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À SAGESSE 








L'autorité divine du livre de la SAGESSE ressort évidemment de l'usage qu'en ont fait les Apôtres, 
surtout saint Paul, en lui empruntant des citations, insérées dans le texte du Nouveau Testament * 


Le Concile de Trente a décidé que le livre de la Sagesse, inspiré par le Saint-Esprit, fait partie des divines Écritures. 


On l'a souvent attribué à Salomon: 


l'auteur, cependant, n'est pas connu d'une manière assurée. 



































CHAPITRE I 


Contiance en Dieu, Le Seigneur réçgoit ceux qui sé confent en lui, rejette 
ls pécheurs el les hypocrites, 1 pénètre jusqu'au Cond du cœur. La 
mort no vient pas de Dieu, mais du péché, 


1. Aïmez la justice, vous qui jugez la terre. Avez du Sei- 
eneur des sentiments dignes de sa bonté, et cherchez-le dans 
la simplicité du cœur: 

2. Parce que ceux qui ne le tentent point, le trouvent, et 
qu'il se fait connaitre à ceux qui ont confiance en lui. 

3. Car les pensées perverses éloignent de Dieu: et une vertu 
éprouvée convaine les hommes de folie, 

î. Aussi la Sagesse n'entrera-t-elle point dans une âme 
malveillante, et n'habitéera-t-elle point dans un corps assu- 
jetti au péché. 

5. Car l'Ésprit-Saint, maître de la science, fuit le dégui- 
serment, il se relire des pensées sans intelligence, et s'éloigne 
de l'iniquité. 

G. L'Esprit de sagesse est plein de bonté, et il ne laissera 
pas impunies les lèvres du médisant, parce que Dieu sonde 
ses reins, scrute son cœur et entend ses paroles. 

T. Car l'Esprit du Seigneur remplit l'univers: ét celui qui 
contient tout, connaît tout ce qui se dit, 

5. C'est pourquoi celui qui prononce des paroles d'iniquité 
ne peut sé cacher, el il n'échappera point au jugement qui 
doit tout punir, 

. Car l'impie sera interrogé sur ses pensées; et ses dis- 
cours iront jusqu'à Dieu, qui les entéendra pour le punir de 
son iniquité. 

10. Parce que l'oreille jalouse entend tout, et que le tu- 
multe des murmures ne lui sera point caché, 

11. Gardez-vous donc des murmures, qui ne peuvent ser- 
tir de rien, ét ne souillez point votre langue par la médi- 


15. Matth, X1t, 65: Sag., on, 7 — 1 Cor. V1, 2: Sag., 00,8. — Hébr., 
ni, Di Sage, 14, 10, — Éphés., V1, 17 : Sag., v, 49. — Il Cor. IV, & : Sang, 
NU, Si, — Rom, 1, 90 : Sage, AU, — Rom, 1x, 6: Bag, X1, T, etc. 

* Tel est, dans tout ce livre, l'ensoignoment du Sage : apprendre aux 
hommes en général, el en particulier aux princes, aux magistrats, aux 
juges, la véritable ét parfaite juslice, qui consialé à aimer Dieu, lé chor- 
cher, à Fhonorer avéc un cœur sincère, Si vous désirez ln sagesse, dit 
lÉcelisinste (oh, 13, obecrvés la justice, 8t Dieu vous l'accordera, 


, sance, parce que la parole la plus secrète ne sera point im- 


punie, él que la bouche qui ment tuera l'âme. 

12 Cessez de chercher la mort avec tant d'ardeur dans 
les égarements de votre vie, et n'emplovez pas les travaux 
de vos mains à acquérir ce qui doit vous perdre. 

13, Car Dieu n'a pas fait la mort, et il ne se réjouit point 
de la perte des vivants. 

1%. I a tout créé, afin que tout subsiste; il a fait toutes 
les nations de la terre guérissables*; il n'y a en elles rien de 
contagieux, m1 de mortel; et le règne des enfers n'est point 
sur la terre, 

15. Car la justice est immortelle. 

16. Mais Les impies ont appelé la mort à eux par leurs 
œuvres el leurs paroles; et la crovant amie, ils en ont été 
consumés, et ils ont fait alliance avec elle, parce qu'ils 
étaient dignes d'une telle société. 


CHAPITRE TI 


Faux raisonnement des impies, qui disent qu'il n'y à rien à altendre aprés 
celte vie. Le juste exposé à la haine des impies. L'homme devenu mortel 
par son pêché, et par l'envie du démon, 


1. Les méchants ont dit dans l'égarement de leurs pensées: 
Le termps de notre vie est court et plein d'ennui. L'homme 
aprés sa mort n'a plus de bien à attendre, et on ne connait 
personne révéenu des enfers. 

2, Nous sommes nés de rien, ét après la mort nous serons 
Comme si nous n'avions jamais été. Le souffle de nos narines 
est une fumée, et l'âme esl une étincelle de feu qui remue 
noire cœur. 

4, Lorsqu'elle sera éteinte, notre corps sera réduit en 
cendres. L'esprit se dissipera comme un air léger; notre vie 
disparaîtra comme une nude qui passe, et s'évanouira comme 
un brouillard qui est mis en fuite par les rayons du soleil, et 
qui tombe appesanti par sa chaleur. à 


{ Diçu n'a pas créé l'homme pour la mort, mais pour limmortalité, 
C'est l'homme qui, en péchant, s perdu la vie et introduit la mort dans Le 
monde. {Voy, Born, %, 12.) 

2 [1 a rendu les généralions capables de anintété at de salut, comme porbe 
le gré, 
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3 LA SAGESSE. 


#. Notre nom s'oubliera avec le lemps, sans qu'il resté 
aucun souvenir de nos actions parmi les hommes. 

5. Car le temps de notre vie est une ombre qui passe, Gt 
après la mort il n'y a plus dé retour; le scéau est posé, ët 
nul ne revient. 

G. Venez donc, jouissons des biens présents; hilons-nous 
d'user des créatures pendant que nous sommes jeunes. 

7. Enivrons-nous dés vins les plus excellents, parfumons- 
nous d'huile de senteur, el ne laissons point passer la fleur 
du printemps. 

8. Couronnons-nous de roses avant qu'elles se flétrissent : 
qu'il n'y ait point de pré où notre intempérance ne laisse des 
(races, 

9. Que nul d'entre nous ne soit étranger à nos plusirs. 
Laissons partout des marques dé réjouissance, parce que 
c'est li notre sort ét notre parlage. 

40. Opprimons le juste pauvre, n'épargnons point la veuve, 
et ne respectons ni la vicillesse mi les cheveux blancs, 

11. Que notre force soit la loi de la justice; car ce qui est 
ible n'ést bon à rien. 

12. Faisons tomber le juste dans nos piéges, parce qu'il 
nous est incommode, qu'il est contraire à notre manière de 
vivre, qu'il nous reproche les fautes contre la lot, et qu'il 
nous déshonore en décriant les fautes de notre conduite. 

19. Il assure qu'il à la science dé Tien, ét il s'appelle le 
Fils de Dieu !. 

14. Il est devenu le censeur dé nos pensées mémes. 

15. Sa vue seule nous est msupportable, parce qué sa vié 
n'est point semblable à celle des autres, ét qu'il suit uné con- 
duite différente. 

16. I nous regarde comme dés gens frivoles: il s'abstient 
de notre manière de vivre comme d'une chose impure; il 
préfére ce que les justes attendent à la mort, el il se glo- 
rie d'avoir Dieu pour Fére. 

17. Voyons donc si ses paroles sont véritables, éprouvons 
ce qui lui arrivera, ét nous verrons quelle sera sa fin. 

18, Car s'il est véritablement Fils dé Dieu, Dieu prendra 
sa défense, et le délivrera des mains de ses ennemis, 

19. Inlerrogeons-le par les outragés et par les tourments, 
afin que nous connaissions quelle est sa douceur, et que nous 
fassions l'épreuve de sa patience. 

90. Condamnons-le à la mort la plus infime; car si ses 
paroles sont vérilables, Dieu prendra soin de lui. 

41. Ils ont eu ces pensées, el ils sc sont égarés, parce que 
leur propre malice les à aveuglés, 

99, Ils ont ignoré les secrets de Dieu; ils n'ont point cru 
qu'il y eût de récompense à espérer pour les justes, et ils 
n'ont fait nul état de la gloire réservée aux âmés saintes. 

4. Car Dieu a créé l'homme immortel: il l'a fait à son 
image el à sa ressemblance. 

24. Mais la mort est entrée dans lé monde par l'envie du 
diable *; 


25. Et ceux qui se rangent à son parti deviennent ses 


inilaleurs. 


CHAPITRE NI 


Espérance des justes, le gloire étemmelle, Inforunés préparées aux méeliants. 


1. Les Ames des justes sont dans la main de Ilieu, et le 


tourment de la mort * ne les touchera point, 


2 Ils ont semblé mourir aux veux des insensès; leur fin 


a passé pour une affliction, 


1 Ainsi les libertins se raillent du juste, et c'est le reproché qu'ont fait 
les Juifs imcrédules à Jésus-Christ méme, lorsque sa vié of $es parobos 


reprennent Leur hypocrian. 


# Læ diable, jaloux du bonheur de l'home, ke porta à pécher, et le péché 


fat suivi de la over 


4 C'est-à-dire les craintes, les fraveurs de la mort, du danger ét des 


poines qui la suivent lorsque l'on meurt dans lé péché 
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4. Et leur séparation d'avec nous pour une ruine entiere"; 





mais ils sont en paix, | . 
4. Et s'ils ont souffert des tourments devant les hommes, 





leur espérance est pleine d immortatité. ne : 
Leur affliction « été passagère, et leur récompense sera 
ë que Dieu les a tentés, et les a trouvés dignes 
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grande, parc 


de lui. br es 
6. Il les a éprouvés comme l'or dans la fournaise, il les a 


reçus comme une victime d'holocausté, et il les regardera 


favorablement en leur temps: : 
7. Les justes brilleront, et ils étincellerant comme les feux 
















































qui courent au milieu des roseaux, 

8, Ils jugeront les nalions, € ils dominéront les peuples, 
et leur Seigneur règnera éternellement, 

9, Ceux qui mettent leur confiance en lui comprendront 
la vérité; ot ceux qui sont fidèles dans son amour lui de- 
meureront attachés, parce que le don et la paix sont pour ses 



































lus. 
10. Mais les méchants seront punis selon leurs pensées, 
parce qu'ils ont négligé la justice, el qu'ils se sont retirés 
du SGiENneutr, 

41. Malheureux ceux qui rejettent la sagesse et l'instruc= 
tion! Leur espérance est vaine, leurs travaux sans fruit, él 
































leurs œuvres inutiles, 

12. Leurs femmes sont insensées, el leurs fils pervers; 

13. Leur postérité est maudite. Heureuse la femme stérile, 
qui à conservé sa couche pure et sans tache! Elle recévra su 
récompense lorsque Dieu visitera les Ames saintes. 

44. Heureux aussi l'eunuque * dont la main n'a pas commis 
l'iniquité, qui n'a point eu de pensées criminelles contre Dieu, 
parce que sa fidélité recevra un don précieux et une grande 
récompense dans le temple de Tien. 

45. Car le fruit des justes travaux est glorieux, et la racine 
de la sagesse ne sèche jamais. 

16. Mais les enfants des adultères ne parviendront pas à la 
maturité de la vie, et la race de la couché eriminelle sera 
exterminée ?. 

47. Quand même ils vivraient longtemps, ils seront consi- 
dérés comme des hommes de rien, et leur vieillesse la plus 
avancée sera sans honneur © 

18. S'ils meurent de bonne heure, ils seront sans espé- 
rance, ét personne née les consolera au jour où tout sera 
connu ; 

19. Car la race injusle aura une fin funeste. 








































































































CHAPITRE IV 








Dilérence entre une naicsnnce légitime et ecllé qu est somilléé par 
l'adolbtre. Mort des justés heureuse. lieu retire les justes de &e monde, 
de peur qu'ils ne stient corrompus. IMfférence éntré ln mort dés bons et 
celle dés méchants. 























1. Combien la race chaste est belle et glorieusel Sa mé- 
moire est immortelle, el elle est en honneur devant [eu ét 
devant les hommes. 

2. On limite lorsqu'elle est présente; on la régrétté quand 
elle a disparu; elle triomphe, couronnée pour jamais, comme 
victorieuse, après avoir remporté le prix dés chastes combats. 

3. Mais la race des méchants, quelque mullipliée qu'elle 


































À Pour un anéantisscment lotal. 

5 Cest-i-diré celui qui n'use du mariage que sclon l'ordre de Dieu et 
dans les vues de Dieu : ce mot d'eunuque doit fre pres dans le méne sens 
que celui de stérilité du verset précédent, (Vo. les deux vers, suivanis. | 

4 Les milles où règne la crainte de Dieu prospérent ordinairement ot 
se perpéluent: au contraire, colles où rêégne le désordre dépénissent et 
sétegnent prormplenment. 

4 Chez tous les peuples anciens, lès Melards étaient entourés de réspoet 
4 d'honneur. L'auteur sacré indiqué comme une peine ifemante pour J# 
vicillesse dés hommes d'une naissance gi d'être déluissts, sans consi- 
dération, Cirez Les Teraélites, ceux qui étarent nés d'une allianec trrésrulire 
éhnient exclus du droit de citoven jusqu'à la dixième cénération, 
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5 LA SAGESSE. = CHAPITRE XI, ü 












soit, ne réussira point; les réjetons bitards ne jetteront pas 
de profondes racines, et leur tige ne s'affermira point. 

4. Si, avec le Lemps, ile poussent quelques branches, 
comme ils né sont point fermes, ils seront ébranlés par les 
vents, ét la violence de la tempôte les arrachera jusqu'à la # 
racine 1. 


4. Insensés que nous éhions! leur vie nous paruissait une 
Le folie, et leur mort honteuse. 

| , Cependant les voila élevés au rang dés enfants de Dieu, 
pee |: el leur partage est avec les saints, 

mn 4% G. Nous nous sommes donc égarés de la voie de la vérité; 
la lumière de la justice n'a point loi pour nous, et le soleil de 
l'intelligence ne s'est point levé sur nous. 

7. Nous nous sommes lassés dans la voie de l'iniquité et 
dé ls perdition; nous avons marché dans des chemins Apres, 
et nous avons ignoré la voie du Seigneur’. 

8, De quoi nous à servi notre orgucil? Qu'avons-nous tiré 
de la vaine ostentation de nos richesses? 

9, Toutes ces choses sont passées comme l'ombre, et 
comme un courrier qui sé hâte; 

10. Ou comme un vaisseau qui end les flots agités, dont on 
née découvre pas de trace aprés qu'il est passé, ét dont la en- 
rène n'inmpriné aucun sillon durable sur les Mots; 

11. Ou comme l'oiseau qui vole dans les airs, sans qu'on 
puisse remarquer par où il passe : on entend seulement lé bruit 
de ses ailes qui frappent l'air ét le divisent avec effort: el 
quand il a achevé son vol, on ne trouve plus aucune trace de 
SON PASSA ; 

12, Ou comme une fiéche lancée vers son but: l'air qu'elle 
divisé se rejoint aussitôl sans qu'on reconnaissé Son passage, 

453. Ainsi, à peine nous sommes nés, el nous avons cessé 
d'être. Nous n'avous pu montrer én nous aucune trace de 
vertu, ét nous avons été consumés par notre malice. 

14%. Voilà ce que disent les pécheurs dans l'enfer ; 

1%. Parce que l'espérance des méchants est comme ces 
Mécons de laine que le vent emporte, où commé Fécume légère 
dispersée par la tempête, ou comme li fumée que le vent dis- 
sipe, où comme le souvenir d'un hôte qui passe et reste un 
seul jour en un même lieu. 

16. Mais les justes vivront éternellement, le Seigneur leur 
réserve leur récompense, et le Très-Haut pense à eux. 

17. C'est pourquoi ils recevront de la main du Seigneur un 
royaume illustre et un diadème éclatant de gloire, Il les pro- 
tégera de sa droite, et les défendre de son bras saint. 

18. Son zèle lui servira d'armure, et il armera ses créatures 
pour se venger de ses ennemis. 

49. I prendra la justice pour cuirassé, et pour casque son 
jugement infaillite. 

90. Il se couvrira de l'équité comme d'un bouclier impé- 
nétrable : 

M, Il aiguisera sa colère comme uné lance, ettout l'univers 
\ combattra avec lui les insensés, 

22, Les loudres iront droit sur eux, lancés des nuées comme 
les flèches d'un arc bandé avec force, et ils frapperont au lieu 
marqué. 

#3. La colère de Dieu, semblable à une machine qui jette 
des pierres, fera pleuvoir la grêle sur eux, la mer soulèvera 
contre eux ses vagues irritées, el les fleuves se déborderont 
avéc furie. 

4, Un vent violent s'élévera contre eux et les dispersera 
comme un tourbillon; leur iniquité réduira toute la terre en 
désert, et le trône des puissants sera renversé par leur 
malice. 


9. Leurs branches seront brisées avant d’avoir pris de l'ac- LS 
croissement, leurs fruits seront mauvais et Apres au goût, et 
on n'en pourra tire aucun usage. 

6. Car les enfants nés d'une union illégitime sont des té- 
moins qui déposent contre le crime de leur père et de leur 
mère, quand on les interroge. 

T7. Mais quand le juste mourrait d'une mort prématurée, il 
trouvera Le repos; 

8. Parce que ce qui rend la vieillesse vénérable n'est pas 
la longueur de la vie, ni le nombre des années : la prudence 
de l'homme lui tient lieu dé cheveux blancs, 

4, Et la vie sans tache est une heureuse vieillesse. 

10, Le juste à plu à Dieu, il en a été aimé; et Dieu Fa 
transiéré du milieu des pêcheurs, parmi lesquels il vivait. 

M. 1 Fa enlevé de peur que son esprit ne Mt corrompu 
par la malice, et que les apparences trompeuses ne sédui- 
sissent son âme. 

12. Car la fascination de la vanité obecurcit le bien, et le 
vérlige de la concupiscence renverse l'esprit méme éloigné 
du malt, 

45. Avant peu vécu, il a rempli la course d'une longue vie, 

14. Car son âme était agréable à Dieu; c'est pourquoi il 
s'est hôté de le tirer du milieu de l'iniquité. Les peuples 
voient collé conduité sans la comprendre, étil ne leur vient 
point dans la pensée 

15. Que la grâce de Dieu et sa miséricorde sont sur ses 
saints, ét que ses regards favorables reposent sur ses élus. 

16. Mais le justé mort condamne les méchants qui lui sur- 
vivent, el sa jeunesse sitôt finie ést la condamnation de la 
longue vie de l'injuste. 

17. Is verront la mort du sage, sans comprendre le dessein 
de Dieu sur lui, et pourquoi le Seigneur l'a mis en sûreté. 

16. Is verront, et ils le mépriseront; mais le Seigneur se 
moquer d'eux. 

19. Ils mourront enfin sans honneur, et tomberont parmi 
les morts dans uné éternelle ignominie; car Le Seigneur les 
brisera, et ils tomberont devant lui confus et muets, ét il 
les détruira jusqu'aux fondements, il les réduira à la der- 
nière désolation. Ils gémiront, et leur mémoire périra. 

20. Ils paraitront pleins d'effroi au souvenir de leurs 
offenses, et leurs iniquités se léveront contre eux pour les 
ACCUSE. 


CHAPITRE Y 


Différence entre les justes et les impies aprés leur mort. Ceux-ci pleurent 
leur infortane, Voluptés passagères, Félicité dés justes Glernelle, Dieu 
protège Les bons, ét venge les crimes des méchants, 


1. Alors les justes s'élèveront avec une grande fermeté 
contre ceux qui les auront accablés d'affiction, et qui leur 
auront ravi le fruit de leurs travaux. 

% Les méchants à cette vue seront saisis dé trouble et de 
frayeur; ils seront surpris d'étonnement en voyant contre 
leur attente les justes sauvés: 

+. Ils diront en eux-mêmes, touchés de regret et jetant des 
soupirs dans le serrement de leurs cœurs : Ce sont 1 ceux 
qui ont été autrefois l'objet de nos railleries, et que nous 
donnions pour exemple de personnes dignes d'opprobres. 


CHAPITRE VI 


Ê 


Roës ét jugés exhortés à acquérir La sagesse ei la justice, Rigueur des 
supplices préparés à ceux qui gouvement injustement. Combien il eat 
Bcile dé trouver la sageéee quand on la cherche bien, Ullité de son 
acquisition, 


1. La sagesse est plus estimable que la force, et l'homme 


1 Lé déshonnenr des pères retombe sur leurs enfants : ordinairement, prudent vaut mieux que l'homme courageux, 
les enfants issus d'une alliance illégitime recoivent une mauvaise éducation. 
S'ils jouissent d'une prospérité passagére, ils finissent ordinairement d'une 
aniére pale. 

3 La perversion des sentiments, jusque-lh conformes au bien, ét la 
punilion d'une vie désordounie 


i La pralique de la verlu est douce et consolante, Il eat plus pénible de 
servir le monde et ses passions que de se conformer à la loi de Dieu : tel 
cet l'aveu de la plupart des pécheurs revenus à dés sentiments dé pénitence. 
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o, Écoutez donc, à rois, el comprenez; insiruIset=vous, CHAPITRE VIl 
juges de la terre. 

9. Prétez l'oreille, vous qui gouvernez les peuples, et qui 
vous gloriliez de commander à un grand nombre de nations. 

& Vous avez recu cette puissance du Seigneur et cétte force 
du Très-Haut, qui interrogera vos œuvres el sondera vos 
pensées !. 

5. Parce qu'étant les ministres de son royaume, VOUS 
n'avez pas jugé équitablement, vous n'avez point gardé la loi 
de la justice, et vous n'avez point marché selon la volonté de 
Lieu, 

6. { vous apparaîtra soudain et d'une manière effroyable, 
parce qué ceux qui commandent seront jugés avec rigueur. 

. Car on a compassion des petits; mais les puissants seront 
puissamment tourmentés. 

8. Dieu n'exceptera personne, et il ne respéclera la gran- 
deur de qui que ce soit; parce qu'il a fuit les grands comme 
les petits, et qu'il a également soin de tous. 

9. Mais les plus grands sont menacés des plus grands 
supplicés. 

40. C'est donc à vous, Ô rois, que j'adresse ces discours, 
afin que vous appreniez la sagesse et que vous ne défulliez 
pas. El RTS Sts RAR Re 
41. Car ceux qui auront fait justement les actions dejustice 7% 4. Je n'ai point fait entrer en comparaison De elles 
seront justifiés; ét ceux qui auront appris cé que j'enseigne, pierres précieuses; parce que tout l'or au one. il Le n a 
sauront répondre, qu'un peu de sable, et que l'argent devant elle sera considéré 

\2. Avez donc un désir ardent pour més paroles, aimez comme de la bouc. | M. 
les, et vous y trouverez votre instruction. 40. Je l'ai plus aimée que la saTILe et que la beauté; j äl 

13. La Sagesse est pleine de lumière, et si beauté ne 56 résolu de la prendre pour ma lumière, parce que sa clarté ne 
fétrit point. Ceux qui Paiment la découvrent aisément, el peut être jamais éteinte. Le 
ceux qui la cherchent Hi trouvent. A1. Tous les biens me sont venus avec elle, et j'ai reçu de 

14. Elle prévient ceux qui la désirent, et elle se montre à ses mains des richesses innombrablés , 
eux la première. 4. Et je me suis réjoui en loules ©es choses, parce que 

45. Celui qui veille dés le matin pour la posséder n'aura celle Sagesse marchait devant moi, et je n'avais pas su qu'elle 
pas de peine, parce qu'il la trouvera assise à Sa porte. était la mére de tous ces biens. 

46. Ainsi, occuper sa pensée de la Sagesse est la prudence 43. Je l'ai apprisé sans déguisement, j'en fus part aux 
consommée, ét celui qui veillera pour l'acquérir sera bientôt autres sans envie, et je ne cache point les richesses qu'elle 
ën repos. renferme, 

47. Car elle marché elle-même de tous côtés pour chercher 1%, Car elle est un trésor infini pour les hommes; et ceux 
ceux qui sont dignes d'elle. Elle se montre à eux agréablement qui en ont usé sont devenus les amis de [ieu, et se sont 
dans ses voies, et elle va au-dévant d'eux avec tout le soin de rendus recommandables par les dons de la science. 
sa providence. 45. Dieu m'a fait la grâce de parler selon ce queje sens dans 

48. Le commencement donc de la sagesse est le désir sin- mon cœur, et d'avoir des pensées dignes des dons que j'ai 
cère de l'instruction; le désir de l'instruction est l'amour; réqus, parce qu'il est lui-même le guide de la sagesse, et que 
l'amour est l'observation de ses lois; c'est lui qui redresse les sages. 

49, L'attentionà observer ses lois est l'afférmissement de la 46. Nous sommes dans sa maison nous et nos discours, 
parfaite pureté de l'âme ; avec toute la sagesse, la science d'agir et le règlement dela vie. 

90. Et la pureté approche l'homme de Dieu. 47. C'est lui-même qui m'a donné la vraie connaissance de 

4. C'est ainsi que le désir de la sagesse conduit au royaume ce qui est; qui m'a fait savoir la disposition du monde, les 
éternel. vertus des éléments, 

90, Si donc vous avez de l'attachement pour les trônes et 48. Le commencement, la fin et le milieu des temps, Les 
les aceptrés, à rois des peuples, aimez la Sagesse, afin de changements que causent l'éloignement ét le retour du soleil, 
régner éternellément. la vicissiude des saisons, 

23, Aimez la lumière de la Sagesse, vous tous qui com 19, Les révolutions des années, les dispositions des étoiles, 
mandez aux peuples. 90, La nature des animaux, les instincts des hôtes, la force 

24. Je dirai maintenant ce qu'est la Sagesse, et quelle a été des vents, les pensées des hommes, la variété dés plantes el 
son origine. Je ne vous cacherai point les secrets de Dieu, les vertus des racines. 
mais je remontéerai jusqu'au commencement de sa naissance; 21. J'ai appris tout ce qui était caché et n'avait pas encore 
je la produirai au jour, je la ferai connaitre, et je ne cacherai été découvert; car la Sagesse, qui a tout créé, me l'a enseigné; 
point la vérité. où, Caril y a dans elle un esprit d'intelligence saint, Un, 

%. de n'imiterai point celui qui est desséché d'envie, parce multiple, subtil, disert, agile, sans tache, clair, doux, ami 
que l'envieux ne parlicipera pas à la sugesse, du bien, pénétrant, qué rien ne peut empêcher d'agir, bien- 

26. Or La multitude des sages est le salut du monde, ét un faisant, 

roi prudent ést le soutien de son peuple. 93, Ami des hommes, bon, stable, infaillible, calme, qui 
21. Recevez done l'instruction par mes paroles , et elle vous peut tout, qui voit tout, qui renferme en soi tous les esprits, 
EPA PEANIAGENS, qui est intelligible, pur et subi. 


Tous énirent dans celle vie, el en sortent de la méme manière. 86 distinguer 
par la sagesse. Lounméés de 1 Sagesse, 


j. Je suis moi-même un homme mortel, semblable à tous 
les autres. sorti de la race de celui qui fut le premier formé 
de terre; mon corps a pris sa forme dans le sein de ma mère 
9. Pendant dix mois!, et j'ai été formé d'un sang épaissi, 
et de la substance de l'homme dans le repos du sommet, 

3. Étant né, j'ai respiré Pair commun à Lous, je suis Lombé 
sur la même terre. et je me suis fait entendre d'abord en 
pleurant, comme tous les autres. 

#&. J'ai été enveloppé de langes, et élevé avec de grands 
soins. 

5. Car il n'y a point de roi qui soit né autrement. 

6. I n°y à pour tous qu'une entrée dans la vie ét qu'une 
sortie, 

7. C'est pourquoi j'ai désiré l'intelligence, et elle m'a été 
donnée; j'ai invoqué le Seigneur, et l'Esprit de sagesse esl 
VENU En MO : 

8. Je l'ai préféré aux rovaumes et aux trûnes, et j'ai cru 
que les richesses n'étaient rien au prix de la Sagesse. 


! Dieu, en effen, est la source de tout pouvoir, La méme pensbe eat expri= À 
mie almirablément par l'aptire saint Paul, (Rorm., xun, 4.) \ 

2 Les princes sont Les ministres de Dieu : quelle vigilance ne doivent-ils 
pas apporter dans l'éxercice de leur puissance | 


Ü Le bérmé ordinaire de la naissanee des hommes est de meuf LES 
solnirés, où de dix mois lunaires commencés : ln plupart des anciens 
comptaient leurs années par mois lunaires. 
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ÿ LA SAGESSE. 


94. Car la Sagesse est plus active qué toutes les choses les 
plus agissantes, el elle atteint partout à cause de sa pureté. 

95, Elle est la vapeur de la vertu de Dieu, et uné certaine 
elfusion de la clarté du Tout-Puissant; c'est pourquoi elle ne 
contractéra aucune impurelé; 

96, Parce qu'elle est l'éclat de la lumière éternelle, lé mi- 
roir sans tache de la majesté de Dieu, et l'image de sa bonté. 

27. N'étant qu'une, elle peut tout: et toujours immuable en 
elle-même, elle renouvelle toutés choses, elle se répand 
parmi les nations dans les âmes saintes, et elle forme les 
amis dé Dieu et lés prophètes, 

98, Car Dieu n'airne que celui qui habite avec la Sagesse, 

29. Elle est plus belle que le soleil, et plus élevée que 
toutes les étoiles. Si on la comparée avec la lumière, elle 
l'emportera. 

30. Car la nuit succède au jour; mais la malice ne peut 
triompher de la Sagesse. 


CHAPITRE VIH 


La Sigesss st necompagnée de ce qu'il y a de plus désirables 1 Grul écouter 
attentivement ses préceptes, ot la demander inetamment à [ieu, 


1. La Sagesse atteint avec force d'une extrémité à l'autre, 
el elle dispose tout avec douceur. 

2. Je l'ai aimée, je l'ai recherchée dès ma jeunesse, el j'ai 
ché de l'avoir pour épouse, et j'ai été épris de sa beauté. 

3. Elle glorifie sa noblesse, élant étroitement unie à Dieu; 
ételle est aimée de Celui qui est le Seigneur de toutes choses. 

4. Elle enseigne la acience de Dieu: elle est la directrice de 
CS ŒUVTES. 

5. Si l'on souhaite les richesses de cette vie, qu'y a-t-il de 
plus riche que la Sagesse, qui fait toutes choses? 

6, Si l'esprit de l'homme fait quelques ouvrages, qui à plus 
de part qu'elle dans cét art avec lequel Loutes choses ont été 
failes*? | 

1. Si quelqu'un aime la justice, les grandes vertus sont 
encore son ouvrage ; c'est elle qui enseigne la tempérance, la 
prudence, la justice et la force, les choses du monde les plus 
utiles à l'homme en céllé vie t, 

$. Si quelqu'un désire la profondeur de la science, elle sait 
le passé, et juge de l'avenir; elle connaît les ruses du dis- 
cours, et les artifices du raisonnement; elle prévoit les signes 
et les prodiges avant qu'ils paraissent, ét ce qui doit arriver 
dans la succession des temps et des siècles. 

1. J'ai donc résolu de la prendre avec moi pour compagne 
de ma vie, sachant qu'elle me fera part de ses biens, ét que 
dans més peines et dans mes ennuis elle sera ma consolation. 

10. Elle me rendra illustre parmi les peuples, et tout jeune 
que je suis, je serai honoré des vicillards ; 

11. On reconnaitra la pénétration de mon esprit dans les 
jugements, les plus puissants seront surpris, et les princes 
lémoigneront leur admiration en ma présence. 

12. Quand je me tairai, ils attendront que je parle; quand 
je parlerai, ils me regarderont; et quand je m'étendrai dans 
mes discours, ils mettront la main sur leur bouche. 

13, C'est elle aussi qui me donnera l'immortalité, et c'est 
par elle que je rendrai la mémoire de mon nom éternelle dans 
la postérité. 

14. Par elle je gouvernerai les peuples, et les nations me 
seront SOUMISCS. 

15. Les roïs les plus redoutables craindront lorsqu'ils en- 
lendront parler dé moi. Je ferai voir que je suis bon à mon 
peuple et vaillant à la guerre. 

16. Entrant dans ma maison, je trouverai mon repos avec 


1 C'est [4 sagesse accompagnée dé l'amour de Dieu, ou qui eg col 
*naour méme, qui apprend à l'homme que les verius sont le souverain 
bien dé La vie, @t qui fait que & pradénee éclaire son de, Que de justice 
punlié son cour, que br formpérenee le règle dans l'usage des biens de ce 
Monde, el que da force le soutient contre tous les IAALX, 
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elle; car sa convérsalion n'a rien dé désagréable, ni sa com- 
pagnie rien d'ennuyeux; on y trouve salisfaction et joie. 

17. Avant donc pensé à ces choses, el les ayant méditées 
dans mon cœur, considérant que jé trouvérais l'immortalité 
dans l'union avec la Sagesse, | 

13. Un saint plaisir dans son amitié, des richesses inépui- 
sables dans les ouvrages de ses mains, l'intelligence dans ses 
entréliens, ét une grande gloire dans la communication de ses 
discours, j'allais la chercher de tous côtés afin de la prendre 
pour compagne. 

19. J'étais un enfant bien né, et j'avais reçu de Dieu un 
nalurel heureux; 

9, Et devenant tous Les jours meilleur, j'ai conservé mon 
corps sans souillure. 

91. Et lorsque j'ai connu que je né pouvais avoir la conti- 
nence, si Dieu ne me la donnait, et c'était déjà un effet de la 
sagesse dé savoir dé qui je devais recevoir ce don, je m'a- 
dressai au Seigneur, jé lui fs ma prière, et je lui dis de tout 
mon cœur * 


CHAPITRE IX 
Prière de Salomon pour olenir la Sagesse. 


1. Dieu de mes pères, Seigneur miséricordieux, qui avez 
tout fait par votre parole, 

2. Qui avez formé l'homme par votre Sagesse, afin qu'il 
dominät sur les créatures que vous avez faites, 

3. Afin qu'il gouvernaät le monde dans l'équité et dans la 
justice, et qu'il rendil les jugements avec un cœur droit: 

#. Donnéz-moi la Sagesse qui est assise auprès de votre 
trône, él né me réjetez pas du nombre de vos enfants: 

5. Parce que je suis votre serviteur, et Le fils de votre 
servante, un homme faible, destiné à vivre peu de temps, 
et peu capable d'entendre les lois et de bien juger. 

G, Car, bien que quelqu'un paraisse consommé parmi les 
enfants des hommes, il sera néanmoins considéré comme 
rien, si votre Sagesse n'est en lui. 

7. Vous m'avez choisi pour être le roi de votre peuple, el 
lé juge de vos fils et de vos filles; 

5. Et vous m'avez commandé de bâtir un temple sur votre 
montagne sainte, et un autel dans la cité où vous habilez, 
sur le modèle de ce tabernacle saint que vous avez préparé 
dés le commencement. 

9, Et votre Sagesse, qui est avec vous, Connall vos ou- 
vrages: elle était présente lorsque vous forniex lé monde, ét 
elle connait cé qui est agréable à vos veux et quelle est la 
reclitude de vos préceptes, 

10. Envoyvez-la du ciel, votre sancluwure, el du trône de 
votre grandeur, afin qu'elle soit et qu'elle travaille avec moi, 
et que je sache ce qui vous est agréable; 

11. Car élle a la science et l'intelligence de toutes choses; 
elle me dirigera dans mes œuvres avec circonspection, et me 
protégera par sa puissance. 

12, Ainsi mes actions vous seront agréables: je conduirai 
votre peuple avec justice, et je serai digne du trône de mon 
pére. 

15, Car quel homme peut connaître les désseins dé Dieu”? 
Qu qui pourra pénétrer ses volontés? 

14. Les pensées des hommes sont timides, el nos pré- 
vovances sont incértaines ; 

15. Parce que le corps, qui se corrompt, appesanlt l'äme, 
el celle demeure lerrestre abat l'esprit par a multiplicité 
des soins. 

16, Nous né comprenons que difficilement ce qui se passe 
sur la terre, et nous ne discernons qu'avec peine ce qui és 
devant nos veux. Mais qui pourra découvrir ce qui se passe 
dans le ciel? 

17. Et qui pourra connaître votre pensée, si vous ne 
donnez vous-mémé la Sagesse, él sr vous n'énvoyez votre 
Esprit-Saint du plus haut des cieux, 


me x 
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48. Elle les a conduits à travers la mer Rouge, et leur à fait 
traverger Leg eaux profondes. 

49. Elle a enseveli leurs énnemis dans li mer, et a retiré 
les siens du fond des abimés. Ainsi les justés ont remporté 
les dépouilles des méchants. 

99. Ils ont honoré par leurs antiques votre saint nom, 
ü Seigneur, et ils ont loué lous ensemble votre main victo- 


48, Afin qu'il redresse les sentiers de ceux qui sont sur la 
terre, et que les hommes apprennent ce qui vous est agréable? 

19, Car c'est par la Sagesse, Seigneur, qu'ont été guéris 
tous ceux qui vous ont plu dès le commencement 


CHAPITRE X 


La Sagesse à préservé d'une EoGinité de malheurs Adam, Noë, Abraham, 


rieuse, 
Jacob, Joseph, Moïse, 


91. Parce que la Sagesse a ouvert la bouche des muets, et 


» : : ; 4 TEN loqauentes les langucs dés petits enfants 
1. Cest elle qui conserva celui que Dieu a formé le premier qu'elle a rendu éloquentes les langues petits enfants. 


pour être le père du monde, avant d'abord été créé seul, 

2, C'est elle aussi qui le tra de son péché, et lui donna la 
force de gouverner toutes choses. 

3, Lorsque l'injuste, dans sa colère, s6 sépura d'elle, 1l 
prit par la fureur qui le rendit meurtrier de son frère, 

ä&. Et lorsque le déluge à cause dé lui inonda la terre, ln 
Sagesse sauva encore le monde, en conservant le juste sur 
les eaux à l'aide d'un bois qui paruissuit méprisalle. 

5. Et lorsque les nations conspirérent ensemble pour 
s'abandonner au mal, elle connut le juste, le conserva irré- 
préhensible devant Dieu, et lui donna la force de vaincre ln 
tendresse qu'il resséntait pour son fils. 

6, Elle délivra le juste lorsqu'il fuvait du milieu des mé- 
chants, au moment où le feu tombant sur les cinq villes; 

7. En témoignage de leur dépravation, celte terre déserte 
est encore fumantée, les arbres y portent des fruits qui ne 
mürissent point, ét lon y voil une statue de sel, monument 
d'une Aimé incrédule. 

#8, Car ceux qui né se sont pas mis en peine d'acquérir la 
Sagesse, non-seulement sont tombés dans l'ignorance du 
bien, mais ils ont encore laissé aux hommes dés marques de 
leur folie, sans que leurs Gutes aient pu demeurer cachées. 

0. Mais la Sagesse à délivré de tous les maux ceux qui la 
réverent, 

10. Elle a conduit par des voies droites le juste, lorsqu'il 
fuyait la colère de son frère. Elle lui a montré le royaume de 
Dieu, lui a donné la science des saints, l'a enrichi dans ses 
lravaux, et lui en à fail recueillir de grande fruits. 

11. Elle l'a aidé contre ceux qui vouluent lé surprendre 
par leurs tromperies, et l'a fait devenir riche. 

42. Elle l'a protégé contre ses ennemis, l'a défendu des 
séducteurs, ét l'a.engagé dans un rude combat, afin qu'il 
demeurat victorieux, et qu'il sût que la Sagesse est plus puis- 
sante que toutes choses. ; 

1%. Elle n'a point abandonné le juste lorsqu'il fut vendu, 
mais elle l'a délivré des mains des pécheurs: elle est descen- 
due avec lui dans la fosse, 

14. Etelle ne l'a point quitté dans ses chaînes, jusqu'à ce 
qu'elle lui eût mis entre les mains Le sceptre royal, et qu'elle 
leût rendu maitre de ceux qui l'avaient traité si injuste- 
ment; elle a convaincu de mensonge ceux qui l'avaient dés- 
honoré, et lui a donné un nom éternel. 

15. Elle à délivré le peuple juste el la race irrépréhensible 
de la nation qui l'opprimail, 

16. Elle est entrée dans l'âme du serviteur de Dieu, et elle 
s'est élevée avec des signes et dés prodiges contre les rois 
redoutables. 

17. Elle à rendu aux justes la récompense de leurs tra- 
vaux, les a conduits par une voie admirable, et leur a tenu 
lieu d'abri pendant le jour, et de la lumière des étoiles pen- 
dant la nuil?. 


CHAPITRE XI 
La Sagesse à conduit les leradliles dans le désors, 


À. La Sagesse les a conduits heureusement dans toules 
leurs œuvres par les mains d'un saint prophète. 

9. Ils ont marché dans des déserts inhabités, ét ont dressé 
leurs lentes dans les solitudes. 

9. Ils ont résisté à leurs ennemis, él se sont vengés de 
ceux qui les attaquaient. 

4, Ils ont eu soif, et ils vous ont invoqué, et vous avez fait 
sortir de l'eau d'un rocher élevé, el vous avez élanché leur 
soif en tirant l'eau d'une pierre dure. 

5. Leurs ennemis furent punis en ne trouvant point d'eau, 
au moment où les enfants d'Israël se réjouissaient d'en avoir 
en abondance, 

6. Ainsi, dans leur détresse, le Seigneur favorisa les 
siens. 

7. Car au lieu dés eaux d'une source éternelle, vous avez 
fait couler du sang pour les impies. 

8. Et lorsque votre peuple était diminué par le meurtre de 
ses enfants, vous avez donné à votre peuple de l'eau en abon- 
dance d'une manière inattendue, 

9. EL vous avez montré, par la soif qui les dévorail, de 
quelle manière vous relevez ceux qui sont à vous, el vous 
faites périr leurs ennemis. 

40. Car après que vos enfants eurént Été éprouvés, mais 
par un châtiment mêlé de miséricorde, ils réconnurent come 
ment vous lourmentez les impies. 

41. Vous avez éprouvé les premiers comme un pére qui 
avertit lorsqu'il châlie, ét vous avez condamné les autres 
COMTE Un roi qui punil sévérement. 

19, Ils étaient également tourmentés en l'absence ét en la 
présence des Hébreux. 

13. Car au souvenir du passé als trouvaient pour eux un 
double sujet de peines et de larmes. 

4. Et ayant appris que ce qui avait fait leur tourment 
était devenu un bien pour les autres, ils commencérent, 
surpris d'un tel événement, à reconnaitre le Seigneur. 

15. Et ils admirèrent enfin celui qui avait êté le sujet de 
leur raillerie dans cette cruelle exposition à laquelle il avait 
ëté abandonné, voyant la différence qu'il y avait entré leur 
eoif ét celle des justes. 

16. EL parce que vous avez voulu punir les pensées extra- 
vagantes de l'iniquité de ces peuples, et les erreurs de 
quelques-uns qui adoraient des serpents muets et des hôtes 
méprisables, vous avez envoyé contre eux une multitude 
d'animaux muets pour vous vengér d'eux, 

47. Afin qu'ils sussent que chacun est lourmenté par ol 
a péché. 

48, Car 1 n'était pas difficile à votre main toute-puissante, 

1 Tous les saints, avant l'incarnation, ont été guéris, dit saint Auguslin, 
par a foi qu'ils avaicnt en la naissance, en da mort ot en l'incarnation de 
Jésus-Christ, qui est la véritable Sagesse; et c'est lui-même qui des n 


santiuiés dés lors par la vertu de son sang, quiéqu'il mel pas encore Êté 
répandu, 

# À cause de Caïn, des méchants qui Mntérent, et dé si rade malheu- 
roues, qui corrompit ot pervertit les descendants de Ssh par les allianocs 
qu'ils firent ensemble, (Vov. Gen, IV) 

# Alluion à la colonne dé nue qui les conduisait pendant lé jour, ot à 
la colonne de lumière qui les éclairait pendant la nuit. 


1 Dieu seal servi, pour les assister dans leur besoin, des mêmes choses 
dont à s'était servi pour punir leurs ennemis, La Vulgate et le grec 
marquent également le miracle dont ke Sage parlé plus bas vers, 7, par 
lequel Dieu changea en sang toutes les eaux des Égrptiens, lorsque Îles 
Hébreux avaient dés eaux pures en abondance; et comme il ft alors un 
miracle dans Venu pour punir les Égyptiens, den Gt un plus tard en faveur 
des Isradlites, fisant soir l'eau du rocher lorsqu'ils étaient dans ani 
atréeme lrscun. 

# Allusion à quelques-unes des plaies d'Égyph. 
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que à iré le monde d'une matière informe, d'envoyer contre 
eux une multitude d'ours, de lions terribles, 

19, Ou de bles d'une espèce nouvelle ét inconnue, pléines 
de fureur, jetant des Mlammes par les narines, où répandant 
une fumée noire, ou lançant dé leurs veux des étincelles ef 
frayantes, 

0. Qui non-seulement auraient pu Les exterminer par 
leurs morsures, mais dont la vue seule les aurait ful mourir 
de frayeur. 

4. [ls pouvaient même périr d'un seul souffle, tourmentés 
par leurs propres crimes, et renversés par le soufflé dé votre 
puissance; mais vous réglez toutes choses avec mesure, avec 
nombre et avec poids. 

4, Car la souveraine puissance est à vous seul, et vous 
appartient toujours; et qui pourra résister à la force de votre 
bras? 

9%. Tout le monde cast devant vous comme on atome dans 
la balance, et comme une goullé dé la rosée du matin qui 
tombé sur la terre. 

24, Mais vous avez compassion de tous les hommes, parce 
que vous pouvez tout: el vous dissimulez leurs péchés, ain 
qu'ils fassent pénitence. 

2%. Car vous aimez tout ce qui est, el vous ne haïssez rien 
de tout cé que vous avez fuit; puisque, si vous l'aviez hat, 
vous ne l'aurez point créé, 

96. Qui pourrait subsister sans votre volonté? ou qui pour- 
rail Être conservé sans votre ordre? 

27. Mais vous êtes indulgent envers tous, parce que tout 
ésl à vous, Seigneur, qui aimez les âmes. 


CHAPITRE XII 


Den chétié avec douceur et palience ceux qui l'ont lens, L'oljet 
dé ladoration des impies devient leur supplice 


1. © Seigneur, que votre Esprit est bon ét doux en toutes 
choses ! 

2. C'est pourquoi vous chäliez peu à peu ceux qui s'éga- 
rent; vous les averlissez des fautes qu'ils commettent, et 
vous les instruisez, afin que, se séparant du mal, ils croient 
en vous, Ô SCigmeur, 

3. Vous aviez en horreur ces anciens habitants de votre 
terre saine, 

ñ. Parce qu'ils faisaient des œuvres détestablés par des 
enchantements ét des sacrifices impies: 

9. [ES Luaient sans compassion leurs propres enfants, ils 
mangenent les entrailles des hommes, et dévoraient lé sang 
contre votre ordonnances sacré : 

G. Is étaient tout ensemble les pores et les puricides des 
Ames abandonnées, et vous avez voulu les perdre par les 
mains de nos pires, 

3. Afin que cette terre, qui vous était la plus chère de 
toutes, devint le digne héritage des enfants de Dieu. 

8. Et néanmoins vous les avez épargnés comme étant 
hommes, et vous leur avez envoyé des guépes pour être 
comme les avant-coureurs de votre armée, afin qu'elles les 
exterminassent peu à peu : 

3, Non que vous fussiez impuissant à assujettir par la 
euerre les impies aux justes, où que vous ne pussiez les faire 
périr tout d'un coup par des bêtes cruelles, où par la rigueur 
d'une seule de vos paroles : 

10, Mais exercant sur eux vos jugements par degrés, vous 
leur donnicz lieu de fire pénitence, quoique n'ignorant pas 
que leur nation était méchante, que la malice leur était natu- 
relle, et que leur pensée Corronpué né pourrait jamais être 
changée, 


11. Car leur race était maudite dés le CORIMÉNCEIMENT ! : 


pis la malédiction que Koë avait jetée sur Chansan leur père, dren., 
IK y 6e} 
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ce n'était pas par la crainte de quelqu'un que vous les épar- 
gniéz ainsi dans leurs péchés. 

12, Car qui vous dira : Pourquoi avez-vous fait cela? On 
qui s'élévera contre votre jugement? Ou qui paraitra devant 
vous pour prendre la défense des hommes injustesŸ Ou qui 
vous accusera quand vous aurez Gut périr les nations que 
vous avez créées? 

13, I n'y a point d'autre Dieu que vous qui prenne soin 
de toutes choses, et qui s'informe de la justice de vos 
jugements. 

4%, In'y a ni roi mi prince qui puisse s'élever contre vous, 
en faveur de ceux que vous aurez fait péri. 

15. Étant donc jusie comme vous ltes, vous LOUVETTEZ 
toutes choses justement, él vous regardez comme né chose 
indigne de votre puissance de condamner celui qui né mérite 
point d'être puni, 

16. Car votre puissance est le principe méme de la justice: 
et vous ëles indulgent envers Lous, parce que vous êtes le 
Scieneur dé tous. 

17. Vous mamifestez votre puissance lorsqu'on ne vous 
croit pas souverainmément puissant, ét vous confondez l'au- 
dace de ceux qui né vous connaissént pas. 

15. Mais comme vous êtes le Dominateur souverain, vous 
êtes lent dans vos jugements, el vous nous gouvernez avec 
une grande réserve, parce qu'il vous sera loujours libre 
d'user de votre puissance quand il vous plaira. 

19. Vous avez appris à votre peuplée par cette conduite 
qu'il faut être juste et porté à la douceur! etvous avez donné 
sujet à vos enfants dé bien espérer pour eux-mêmes; puis- 
qu'en Les jugeant vous leur donnez lieu de fure pénitence 
aprés leurs péchés, . 

0. Car si, loreque vous avez puni les ennemis de vos ser- 
vilours, el ceux qui avaient si justement mérité la mort, vous 
l'avez fait avec tant de réserve, et si vous leur avez donné 
du temps aûin dé pouvoir se convertir de leur mauvaise 
vie, 

1. Avec combien de circonspection avez-vous jugé vos 
enfants, aux pères desquels vous aviez donné votre parole 
avec serment, en contractant alliance avec eux ét en leur 
promeltant de si grands biens? 

22. Lors donc que vous nous infligez quelque châtiment, 
vous lourmentez nos ennémis en plusieurs manières, afin 
que nous rermarquions votre bonté avec une sérieuse allen- 
tion, et qué, lorsque vous nous faites éprouver votre justice, 
nous espérions en votre miséricorde. 

2. C'est pourquoi, en jugeant ceux qui avaient mené une 
vie injuste et insensée, vous leur avez fait souffrir d'horribles 
tourments par les choses mémeés qu'ils adoraient. 

M. Car ils s'étaient égarés longtemps dans la voie de l'er- 
reur, prenant les plus vils des animaux pour des dieux, él 
vivant comme dés enfants sans raison, 

2%. C'est pourquoi vous vous les joué d'eux, en les 
punissant comme des enfants insénsés. 

6, Ceux qui ne se sont pas corrigés par suite de ceite 
réprinande et de cette dérision, ont éprouvé uné condam- 
nation digne de Dieu ®, 

97. Car, indignés de 8e voir tourmentés par les choses 
mémes qu'ils prenaient pour des dicux *, et voyant qu'on s'en 
servait pour les exterminer, ils reconnureént lé Dieu véritable, 
qu'ils refusaient auparavant de reconnaitre; et la dernière 
condamnalion tombers sur eux !. 


i Les justes, dans leur condoite él leurs jugements, doivent incliner à 
l'ivlulgence; leurs rapports avec les autres hommes scroni Loujours cmi- 
pronts d'une sage modération. 

? En refusant dé profiter des avertissements palérnels ét des premières 
punitions de [eu, Les pécheurs s'esposent à des chétiments lorriblés, 

2 Lés Égvplions et les Chanandèns rendaient les honneurs divins 4 des 
animaux nuisibles, aux repliles, aux mouches 4 à d'autres bes ll 
Sanles. 

4 Ce qui mérite les punilions divines, c'est aprés avoir connu Dieu, de 
refuser de ni rendre lohéissance ot Le culte qui lui sont dus. 
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CHAPITRE XII 
Vanité de l'olatnie, 


j. Tous les hommes qui n'ont point la connaissance de 
Dieu ne sont que vanité; ils n'ont pu comprendre par les 
biens visibles le souverain Être, et ils n'ont point reconnu Île 
Créateur à la vue de ses ouvrages: 
+ Masils se sont imaginé que 
la multitude des étoiles, l'abime des eaux, où lé soleil et la 
lune, étaient des dieux qui régissaient le monde. 
3. S'ils les ont crus des dieux, parce qu'ils ont pris plaisir © 
à en voir la beauté, qu'ils conçoivent par là combien est plus 
beau Celui qui en est le dominateur: car c'est l'auteur de 
toute beauté qui a donné l'étre à toutes ces choses. 
| 4. S'ile ont admiré le pouvoir et les effets de ces créatures, 
qu'ils comprennent par là combien ést plus puissant encore 
Celui qui les a créées, 
5. Car la grandeur et la beauté de la créature peuvent 
faire connaître et rendre en quelque sorte visible le Créateur. 
G. Et néanmoins ces hommes sont un peu plus excusables 
que les autres. Car s'ils tombent dans l'erreur, on peut dire 
que c'est en cherchant Dieu, ét en s'eflorcant de le trouver. 
7. Ils le cherchent parmi ses ouvrages, et ils sont séduits 
par la beuuté des choses qu'ils voient. 
8. Mais d'ailleurs ils ne méritent pas de pardon ; 





aisément Celui qui en est le dominateur? 

A0. Mais ceux-là sont vraiment malheureux él ont des 
espérances parmi les morts, qui ont donné le nom de dieux 
aux ouvrages de la main des hormmeés, à l'or, à l'argent, aux 
inventions de l'art, aux figures des animaux, où à une pierre 
inutile, travail d'une main antique. 

11. Un ouvrier habile coupe dans une forêt un arbre droit, 
il en àte adroitement l'écorce, ét à l'aide de son art 1 en fuit 
quelque meuble utile pour l'usage de la vie; 

42. Ilse sert des débris dé ce bois pour se préparer manger : 

13. Et vovant que le reste n'est bon à ren, que c'est un 
bois courbe, nougux, il le taille avec soin el à loisir, il lui 
donne une figure por un art ingénieux, el il en fait l'image A 
d'un homme. : 

14. Ou de quelqu'un dés animaux; puis, le frottant avec du 
vernuillon, 1 le peint en rouge, lui donne une couleur emprun- 
Lée, et en dte avec adresse toutes les taches et tous les défauts: 

15. Après cela lui prépare une place qui lui conviénne: 
il lé pose contre une muraille, et l'afermit avec du fer, 

16. Dé peur qu'il ne tombe: et il usé de cette précaution, 
sachant qu'il ne peut s'aidéer lui-même, parce que ce n'est 
qu'une statue, et qu'elle à besoin d'un secours étranger. 

17. I lui adresse ensuite des vœux; il l'implore pour ses 
biens, pour ses enfants, ou pour un mariage, Il ne rougit 
point de parler à un bois sans âme : 

18, Il prié pour sa santé celui qui n'est que faiblesse: il 
demande la vie à un mort, et il appelle à son secours celui 
qui né saurait se secourir; r 

19, Pour avoir des forces dans un voyage, il s'adresse à 
celui qui ne peut marcher; et lorsqu'il pense à acquérir ou à 
entreprendre quelque chose, et qu'il est en peine du succès 
de ses affaires, il implore celui qui est inutile à tout. 


L* 


+. 


CHAPITRE XIV 


L'art de naviguer inventé par le désir de gagner. Son utilité, Genre 
| humain conservé dans l'arche au ternps du déluge, Idoles maudites avec 
l'ouvrier qui les a faites, Origine de Vidolhiries maux qu'elle cause. 


1. Un autre aussi avant entrepris de Naviguer, él commen 
cant à fure voile sur les flots impétueux, invoque un bois 
plus fragile que celui qui le porte. 
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le feu, le vent, l'air agité, À », 


9, Car s'ils ont pu avoir assez de lumière pour connaitre ess 


l'ordre du monde. comment n'ont-ils pas découvert plus 
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9, Mais l'amour du gain a inventé li structure de ce bois: 
et l'ouvrier en a formé un vaisseau par son adress. | 

3. Mais c'est votre providence, à Père, qui le gouverne : 
car vous avez ouvert un chemin à travers la mer, et une 
route assurée au milieu des flots, 

4, Montrant que vous pouvez sauver de Lous les périls. 
quand même on s'engagerait sur Ja mer sans le secours 
d'aucun arl. 

5. Mais afin que les ouvrages de volré sagesse ne (ussent 
point inutiles, lés hommes ne craignent pas de confier leur 
vie à un peu de bois, el passant la mer, 18 se sauvent des 
langers sur un vaisséan ; 

6. Aussi, dès le commencement du monde, lorsque les 
“éants superbes périrent, un vaisseau fut l'asile et le dépo- 
sitaire de l'espérance de l'univers; gouverné par votre main, 
il conserva au monde la tige de laquelle il devait renaître. 

7. Car le bois qui sert à la justice est un bois béni. 

#8. Mais le bois dont on fait l'idole est maudil, aussi bien 
que l'ouvrier qui la fuit : celui-ci parce qu'il a fait une idole ; 
celui-là, parce que, n'étant qu'un bois fragile, il porte le 
nom de leu. 

9. Car Dieu à également en horreur limpie el son im- 
piété: 

10. Et l'ouvrage souffrira la même peine que l'ouvrir. 

11. C'est pourquoi les idoles des nalions ne seront point 


=. épargnées, parce que les créatures de Dieu sont devenues un 


objet d'abomination, un aujet de tentation pour Les hommes, 
et un filet où les pieds des insensés se sont pris. 

13. Le commencement de la formcation a été l'art de fa- 
briquer les idoles *: et leur perfection a été l'entière corrup- 
bon dé la vie humaine : 

13. Car les idoles n'ont point été dés le commencement, 
etelles ne seront pas toujours. 

44. La vanité des hommes les a introduites dans le monde; 
c'est pourquoi on en verra bientôt la fin. 

45. Un pére aflligé de la mort prématurée dé son fils fit 
exécuter l'image de celui qui Ani avait été silôl ravi: il se 
mit à adorer comme dieu celui qui venait de mourir comme 
homme, et il lui établit parrmi ses serviteurs un culle et des 
sacrifices. 

16. Cette coutume criminelle s'étant autorisée de plus en 
plus dans la suite des temps, l'erreur fat obeervée comme 
une loi, et les idoles furent adorées par le commandement 
des princes. 

17. Les hommes, en outre, né pouvant honorer ceux qui 
élient loin d'eux, firent apporter leur image du lieu où ils 
ébuent, el ils placérent devant tout le monde l'image du roi 
qu'ils vouluient honorer, désirant ainsi rendre honneur à 


celui qui était absent comme s'il eût été présent. 


18. L'adresse admirable des sculpteurs augmenta encore ce 
culte dans l'esprit des ignorants 

19. Chacun d'eux voulant plaire à celui qui l'employait, 
dpuisa son art à faire une figure parfaitement achevée; 

20, Et le peuple, surpris par la beauté de cet ouvrage, 
comments de prendre pour un dieu celui que peu auparavant 
il honorait comme un homme. 

1. Et telle fut l'illusion dela vie humaine, que les hommes, 
dirigés par leur affection particulière, où trop complaisants 


j pour les rois, donnèrent à des pierres et à du bois un nom 


incommumicable. 

2. [l n'a pas suffi aux hommes de tomber dans ces er- 
reurs touchant la connaissance de Dieu: mais, vivant dans 
uné grande confusion causée par l'ignorance, ils donnent lé 
nor de paix à des maux si grands et si nombreux. 

25. Car ils immolent leurs propres enfants, ils font en secret 


1 Lidolätrié, dans a sninte Écriture, est souvent indiquée sous les noms 
de fornication et dé prostitution. 

# La sculphure et la Finiorce contribuërent autrefois à Gendre lt culte 
des idoles, Trop souvent aujourd'hui elles servéunt à propager l'immoralité, 
qu el one espèce d'idelliree. 
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des sacrifices infimés, ou ils célèbrent des veilles pleines de 
folie *; 

24. Is ne gardent plus aucune honnêteté, ni dans leur vié, 
ni dans leur mariage; mais l'un tue l'autre par envie, ou 
l'outrage par l'adultére: 

2. Tout est dans la confusion, le sang, le meurtre, le vol, 
la tromperie, la corruption, liofidélié, le tumulte, le par- 
jure, le trouble des gens de bien, 

6. L'oubli de Lieu, l'impureté des âmes, le déréglement*?, 
l'inconstance des mariages, et les dissolutions de l'adultère 
et de l'impudicité. 

97. Car le culte des idoles abominables ést la cause, le 
principe ét la fin de tous les maux. 

%. Car ou ils s’abandonnent à la fureur de leurs divertis- 
sements, ou ils font des prédictions pleines de mensonge, 
ou ils vivent dans l'injustice, où ils se parjurent sans aucun 
scrupule ; 

99, Parce qu'ayant nus leur confiance en des idoles qui 
n'ont point d'âme, ils ne craignent point d'être punis de 
leurs parjurés. 

0. Mais ils recevront la punition de ce doublée crime, parce 
qu'ils ont eu dés sentiments impies de Dieu en révérant les 
idoles, et parce qu'ils ont fuit de faux serments, sans se mettre 
en peine de blesser la justice par leur perfdie. 

31. Car ce n'est point la puissance de ceux par qui on a 
juré, mais la justice armée contre les pêcheurs, qui punit 
toujours l'infidélité des hommes injustes. 


CHAPITRE XV 
Les Bdèles louent Thieu de ce qu'il les a préservés de lidolätric, 


1. Mais vous, à notre Dieu, vous êtes doux, véritable et 
palient, et vous gouvernez lout avec miséricorde. 

2. Car, quand nous aurions péché, nous sommes encore à 
vous, nous qui connaissons votre grandeur: et si nous ne 
péchons pas, nous savons que vous nous avez comptés au 
nombre de ceux qui vous appartiennent. 

3. Vous connaitre, c'est la parfaite justice; comprendre 
votre équité et votre puissance, c'est la racine de l'immor- 
lalité, 

4, Aussi nous né nous sommes point laissé séduire par 
les inventions dangereuses de l'art des hommes, par le vain 
travail de la peinture, par des figures taillées et embellies de 
couleurs variées, 

®. Dont la vue donne de la passion à un insensé, et lui fait 
aimer lé fantôme d'une image morte et sans vie. 

G. Ceux qui aiment le mal sont dignes de mettre leur cspi- 
ance en de semblables dieux, aussi bien que ceux qui les 
font, ceux qui les aiment et ceux qui les adorent. 

7. Un potier qui manie la terre molle, en fait par son travail 
tous les vases dont nous nous servons: il forme de la même 
boue ceux qui sont destinés à des usages brillants ou vils : 
le palier est juge de l'usage que doivent avoir ces vases. 

8, Et par un vain travail il forme un dieu de la même boue, 
lui qui a été formé de la terre peu auparavant, et qui peu 
après doit y retourner, lorsqu'on lui redemandera l'âme qu'il 
aval en dépôt. 

%. née pense point à la peine qu'il aura, ni à la briéveté 
dé sa vie; il lutte avec les ouvriers en or ét en argent: il imite 
UE en sirain, ét il met sa gloire à faire des 

10. Son corps n'est que cendre, son espérance est plus vile 
que la terre, et sa vie plus méprisable que la boue: 

11. Parce qu'il ignoré celui qui l'a formé, celui qui lui a 
nspiré cette âme qui agit, ét qui lui a soufflé l'esprit de vie. 


l'elles étaient les infamies cui accompagnant Les mystères nocturnes 


dû certaines idole RARES EE qe 
FE Cérbunes idoles, que Lés paiens eux-mêmes ont rongi de les décrire. 


+ Nofénifalis immutalio: Los iérprètes entendent par ces mots le pécié 
F 


que saint Paul reproché aux paiens. Rom. 2, 96 et 27, à 
























ay CHAPITRE XVI. 18 


42. Les uns se sont imaginé que notre vie est un jeu, et 
les autres qu'il n'y a d'autre occupation dans la vie que d'a- 
masser de l'argent, ét qu'il faut acquérir du bién par toutes 
sories de voics, même criminelles. 

45. Celui-là sait qu'il est plus coupable que tous les autres, 
qui forme d'une même terre des vases fragiles et des idoles. 

14, Mais Lous ceux qui sont les ennemis de votre peuple 
et qui le dominent, sont superbes, malheureux ét insensés 
plus qu'on ne saurait le dire, 

15. Parce qu'ils prennent pour des dieux toutes les idoles 
des nations, qui ne peuvent se servir ni de leurs yeux pour 
voir, ni de leurs narinés pour respirer, ni de leurs oreilles 
pour enténdre, ni des doigts de leurs mains pour toucher, ni 
de leurs pieds pour marcher. 

16. Car un homme les a faits: et celui qui a recu dé Dieu 
l'esprit de vie, les a formés. Nul homme n'a le pouvoir de 
ire un dieu qui lui soit semblable, 

47. Puisque étant lui-méme mortel, avec ses mains crimi- 
nelles il ne forme qu'un ouvrage mort. Ainsi il vaut mieux 
que ceux qu'il adore, car il vit quelque temps, quoique mor- 
tel; tandis que ces idoles n'ont jamais vécut, 

45, Ils adorent jusqu'aux plus vils animaux, qui, comparés 
aux autres bêtes sans raison, sont au-dessous d'elles ; 

19. La vue même dé ces animaux ne peut donner que de 
l'horreur à ceux qui les regardent, [ls né sont point de ceux 
qui ont été loués et bénis de Mieu. 


CHAPITRE XVI 
Aderateurs des bôtes punis par les bôtes mémes, 


1. Cest pourquoi ils ont été Lourmentés par ces sortes 
d'animaux selon qu'ils le méritaient, ét par d’autres sem- 
blables ; et ils ont été exterminés par une multitude de bètes. 

2. Mais au lieu de ces peines, vous avez traité favorable- 
ment voire peuple, en lui donnant la nourriture délicieuse 
qu'il avait désirée, et en lui préparant des oiseaux du ciel 
pour nourriture, 

3. Les Égyptiens, pressés de la faim, repoussaient les 
viandes même les plus nécessaires, à cause des plaies dont 
Dieu les avait frappés: mais ceux-ci, après avoir été dans 
le besoin peu dé temps, goûtérent une nourriture nouvelle. 

4. Car il fallait qu'une ruine inévitable fondit sur les pre- 
miers, qui exerçaient une tyrannie (sur les Israélites, ét que 
vous fissiéz voir seulement à ceux-ci de quelle manière vous 
extermimez leurs ennemis. 

5, Il cst vrai que des bètes cruelles et furicuses ont aussi 
attaqué vos enfants, et que des serpents venimeux leur ont 
donné la mort. 

6, Mais votre colère ne dura pas toujours; ils furent peu 
de temps dans ce trouble, pour étre avertis: et vous leur avez 
donné un signe de salut pour les faire souvenir des comman- 
dements de votre loi. 

7. Car celui qui regardait ce serpent n'était pas guéri par 
ce qu'il voyait, mais par vous-même, le Sauveur de tous les 
hommes ?; 

8. Et vous avez fait voir en cette rencontre à nos TAUTER 
que c'est vous qui délivrez dé tout mal. | 

J. Car pour eux ils ont été tués par les morsures des saute- 
rellés et des mouches, sans qu'ils sent trouvé de remède 
pour sauver leur vie; parce qu'ils méritaient d'être ainsi 
axterminés. 

10. Mais pour vos enfants, les dents empoisonnées des 


1 Saint Augustin exprime à ce sujet sa pensée d'une manière frappante : 
« Si, dit-il, uno idole pouvait jouir d'un peu de sentiment, elle adorcrait 
a celui qui l'a Gbriquée. » (Serne, EF, de Verbe Der. 

+ Quoi de plus odieux, en effet, que les animaux auxquels on rendait un 
culle superslitioux , tels que les serpents, les crocodiles, les loups, ete? 

4 Jésus-Christ, imemolé sur ln croix, dont le serpent d'airain dit ln 
frure. 
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dragons n'ont pu les vaincre; car votre miséricorde surve- 
nant les a guéris. 

41. Ils étaient mordus par ces reptiles, afin qu'ils se sou- 
vinssent de vos préceptes; et ils étaient guéris à l'heure 
même, de peur que, tombant dans l'oubli de votre loi, ils 
ne missent obstacle à vôtre secours. 

49. Aussi n'est-ce point une herbe ou quelque remède 
appliqué sur leur mal qui les a guéris; mais c'est voire 
parole, Seigneur, qui guérit toutes choses. 

13, Car c'est vous, Seigneur, qui avez la puissance de Ia 
vie et de la mort, qui ménéz jusqu'aux portes de la mort et 
ÊD l'AMENes. 

44. Un homme peut tuer un autre homme par sa méchan- 
ceté : mais lorsque l'esprit sera sorti du corps, il ne l'y fera 
pas revenir, et il ne rappellera point l'âme lorsqu'elle se sera 
ralirée : 

45. Pour vous, Seigneur, il est impossible d'échapper à 
votre main. 

46, C'est pourquoi, lorsque les impies ont déclaré qu'ils ne 
vous connaissent point, ils ont été frappés par la force de 
votre bras: ét ils ont été tourmentés par des pluies extraordi- 
naires, par dés gréles et des oragés, et consumés par le feu. 

47. Et, ce qu'on né peut assez admirer, le feu brülait 
encore davantage dans l'eau même, qui éteint tout; parce que 
toutes les créatures s'arment pour la vengeance des justes. 

44. Le feu quelquefois tempérait son ardeur pour né pas 
brûler les animaux envoyés contre Les impiés, afin que, 
voyant cette merveille, ils reconnussent eux-mêmes qu'ils 
souflraient ces maux par le jugement de Dieu. 

19. Quelquefois aussi le feu, surpassant ses propres forces, 
redoublait ses flammes au milieu dés eaux, pour détruire tout 
ce qu'avait produit cette terre injuste. 

ü0, Mais vous avez donné à votre peuplée la nourriture des 
anges : vous lui avez fait tomber du ciel un pain préparé 
sans aucun travail, renfermant en lui-même tout ce qu'il y a 
de délicieux, et tout ce qui peut être agréable au goût. 

941. Car la substance que vous aviez créée montrait combien 
est grande votre douceur envers vos enfants; puisque, s'ac- 
commodant à la volonté de chacun d'eux, elle se changeait 
en tout ce qui lui plaisait. 

22. La neige et la glace soutenaient, sans se fondre, la 
violence du feu, afin qué vos ennemis sussent que la flamme 
qui brülait au milieu de la grèle, étincélait au milieu des 
pluies, el consumait tous leurs fruits, 

23. Oubliait au méme moment sa force pour servir à la 
nourriture des justes. 

24. Car la créature vous étant soumise comme à son Créa- 
teur, rédoublé sa forcé pour tourmenter les méchants, ét se 
ralentit pour contribuer au bien de ceux qui mettent leur 
conflance en vous. 

2%. Cest pourquoi une de vos créatures se transformant 
en toutes sortes de goûte, obéissuil à votre grâce, qui est la 
nourriture de tous, s'accommodant à la volonté de ceux qui 
vous émoignaiént leur indigence t: 

26. Afin que vos enfants, qué vous aimez, réconnussent, 
à Seigneur, que ce ne sont point les fruits que produit la terre 
qui nourrissent les hommes, mais votre parole qui conserve 
ceux qui croient en vous, 

27. Car cette même manne, qui ne pouvait être consumée 
par le feu, se fondait aussitôt, échauffée par le moindre rayon 
du soleil : 

2%. Afin que tout le monde sût qu'il faut prévenir le lever 
du soleil pour vous bénir, ét qu'on doit vous adorer au point 
du jour. 

2. Car l'espérance de l'mgrat se fondra comme la glace 
de l'hiver, et elle s'écoulera comme une eau inutile. 


! L'autéur du Hrré de la Sagesse à connu, sans doute, par la tradition, 
Le fuit qu'il relate ici. Saint Augustin enseigne que cet effet miraculeux étail 
sensible pour ceux, seulement, qui étaient véritablement fidèles à Dieu. 
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CHAPITRE XVII 


Les ténébres d'Égypté étaient si épaisses, que la lumière ne pouvait 
les dissiper. Frayeur des Égyptiens, 


4. Vos jugements sont grands, à Seigneur, et vos paroles 
inéffables. C'est pourquoi les âmes sans Science sé sont 
Égarées ; 

2 Car les méchante, persuadés qu'ils pourraient dominer 
la nation sainte, ont été arrêtés par des liens de ténèbres ei 
d'une longue nuit, et renfermés dans leur maison, ils ont 
langui, malgré leurs efforts pour se soustraire à Celle pro- 
vidence qui ne cesse jamais d'agir; 

3. Et s'imaginant qu'ils pourraient demeurer cachés dans 
la nuit obscure dé leurs péchés, ils se trouvèrent dispersés 
et comme mis en oubli sous un voile de ténèbres, saisis d'un 
horrible effroi et frappés d'un profond étonnement. 

4. Les lieux secrets où ils s'étaient rélirés ne les défen- 
daient point de la crainte, parce qu'il s'élevait des bruits qui 
les effravaient, et qu'ils voyaient paraitre dés spectres affreux 
qui les remplissent d'épouvante. 

5. Il n'y avait point de feu assez ardent pour leur donner 
de la lumière, et la flamme pure des étoiles ne pouvait éclairer 
celle horrible nuit. 

6. Des éclairs brillaient soudain et les remplissuient de 
terreur, et épouvantés par les fantômés qu'ils ne faisaient 
qu'entrevoir, ils trouvaient plus effroyables encore les objets 
qu'ils vorarent. 

7. Alors toutes les illusions de l'art des magiciens furent 
inuliles, et la sagesse dont ils fusuent gloire fut convaincue 
honteusement de fausseté, 

8. Car ceux qui promettaient de bannir lé troublé ét la 
crainte d'une âme languissantée, languissaient eux-mêmes 
imominieusement dans l'épouvante dont ils étaient remplis. 

9. Lors même qu'aucun prodige ne les troublait, les hôtes 
qui passaient, et les serpents qui siffaient, les mettant comme 
hôrs d'eux-mêmes, les faisaient mourir de peur; etils eussent 
voulu s'empêcher dé voir et de respirer l'air, quoique cela 
soit impossible. 

10. Car, comme la méchanceté est ümide, elle se condamne 
par son propre témoignage; el, épouvantée par la mauvaise 
conscience, elle se figure toujours les maux plus grands qu'ils 
né sont. 

11. Aussi la crainte n'est autre chose que le trouble de 
l'âme qui se croit privée de tout secours. 

12. Et moins elle attend de secours d'elle-même, plus elle 
grossit, sans les bien connaitre, les sujets qu'elle a de se 
tourmenter. 

15, Mais étant alors accablés du même sommeil dans cette 
effroyable nuit, survenue du plus profond des enfers, 

14. Ils étaient effravés d'un côté par l'apparition de ces 
spectres, et de l'autre parce que le cœur leur manquait, 
surpris qu'ils étaient par des craintes soudaines auxquelles 
ils ne s'attendaient pas. 

15. Si quelqu'un tombait, il restait renfermé sans chaines 
dans cette prison de ténébres. 

46. Car le laboureur, le berger, ou l'ouvrier ainsi surpris, 
né pouvait fuir cette nuit épaisse : 

17. Parce que tous étaient liés d'une même chaine de té- 
nébres. Le vent qui souflait, le concert des oiseaux qui chan- 
aient agréablement sur les branches touffues des arbres, le 
murrure dé l'eau qui coulait avec impétuosité, 

16. Le bruil des pierres en tombant, le mouvement des 
animaux qui se jouaient ensemble sans qu'ils les pussent 
apercevoir, le hurlement des hôtes féroces, les échos qui 
rétentissaient dans les montagnes, toules ces choses frappant 
leur oreille, les faisaient mourir d'effror. 

19: Gar le reste du monde était éclairé d'une lumière très- 
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ténèbres qui leur étaient réservées, étaient devenus plus 
insupportables à eux-mêmes que leurs propres ténèbres. - 


atteinte dé mort, et que le peuple fut frappé d'une plaie dans 
le désert; mais votre colère dura peu de temps. 

21. Car un homme irrépréhensible se häta d'intercéder 
pour le peuplé: il vous opposa le bouclier de son ministère 
saint, ét, sa prière montant vers vous avec l'encens qu'il vous 
offrait, il fit cesser cette plaie cruelle, et fit voir qu'il était 
votre serviteur. 

22. Il n'apaisa ce trouble ni par la force du corps ni par la 
puissance des armés; mais il arréta l'exterminateur par sa 
parole, en lui représentant les promesses que Dieu avait faites 
à leurs pères avec serment, et l'alliance qu'il avait jurée avec 
ŒUX. 

26. Lorsqu'il y avait déjà dés morts entassés les uns sur les 
autres, il se mit au milieu, arrêta la vengeance de Dieu, et 
empècha que le feu n'atieignit ceux qui étaient encore en 
vie. 

24. Car le monde était représenté par la robe sacerdotale 
dont il était revêtu; les noms glorieux de nos pères étaient 
gravés sur les quatre rangs de pierres précieuses qu'il portait, 
et volre grand nom élait écrit sur Le diadème de ga téte. 

%. L'exterminateur s'arrêta, par respect pour ces choses: 
car il suffisait de leur avoir fait sentir cette épreuve de votre 
colère. 


CHAPITRE XVII 


Les Hébreux jouissent de la lumière. L'ange extormine tous les premiers- 
nés d'Égypte. Les Hébreux excilent la colère de Dieu dans la sédition dé 
Coré, mais 1 sont garantis de l'embrasement par l'entremiss d'Anren, 
qui offre de l'encens à Dieu, et fait des prières pour le peuple, 


1. Cependant, Seigneur, vos suints étaient éclairés d'une 
très-grande lumière, et ils entendaient les cris des Égyptiens, 
sans voir leurs visages. Ils vous glorifiaient de ce qu'ils ne 
souffraient pas Les mêmes choses. 

à. Ils vous rendaient grâces dé ce que ceux qui les avaient 
tant maltraités auparavant n'étaient plus en état de leur 
nuire: et ils vous praient dé continuer à faire celle différence 
entre eux et leurs énnémis,. 

3. C'est pourquoi ils ont eu une colonne ardente pour guide 
dans un chemin inconnu, et elle était comme un soleil, qui 
aans les incommoder rendait leur voyage heureux. 

4, Quant aux autres, ils méritent certainement d'être 
privés de lumière et de souffrir une prison de Lénèbres, eux 
qui tenaient renfermés vos enfants, par qui la lumière in- 
corruplible de votre loi commençait à se répandre dans le 
monde ; 

5. Et parce qu'ils avaient résolu de faire mourir les enfants 
des justes, après avoir sauvé l'un d'eux qui avait été exposé, 
vous avez fait mourir, pour lés punir dé ce crime, un très- 
grand nombre de leurs enfants, et vous les avez perdus dans 
les abimes des caux. 

ü. Celle nuit avait été prédile à nos pores, afin que, con- 
naissant la vérité des promesses que Dieu leur avait jurées et 
qu'ils avaient crucs, ils fussent plus remplis de confiance. 

7. Ainsi votre peuple eut la joie de voir le salut des justes 
et la ruine des méchants. 


CHAPITRE XIX 


Les Égyptiens englontis dans la mer. Impies qui violaient le droit de l'hos- 
pilalité, frappés d'aveuglement, Les éléments deviennent lès instruments 
dé Dieu, quand il veut chéfier les coupables ou récompenser Les bons. 


1. Mais pour ce qui est des méchants, la colère de Dien 
fondit sur eux sans miséricorde, et ÿ demeura jusqu'à la fin, 
parce qu'il prévoyait ce qui devait leur arriver: 

2. Car ayant permis aux Israélites de s'en aller, et les ayant 
renvovés avec grand empressement, ils s'en repentirent aus- 
sitôt, et résolurent d'aller après eux. 

+. [ls avaient les larmes aux veux, et ils pleuraient encore 
sur les tombeaux de leurs enfants morts, qu'ils prirent tout 
à coup follement uné autre pensée; et ils se mirent à pour- 
suivré comme des fugilifs ceux qu'ils avaient renvovés en 
hâte, en les priant de 8e retirer, 

4. [ls étaient conduits à cetle fin par une nécessité dont ils 
étaient dignes, et ils perdaient le souvenir de ce qui venait de 
leur arriver, afin que la mesure de leur punition fût remplie 
par ce qui manquait encore à leur supplicé, 

», Et qu'en même temps votre peuple trouvât un passage 
miraculeux, ét eux un genre dé mort tout nouveau. 

6. Toutes vos créalures prenaient, comme au commence- 
mént, chacune en son genre, une nouvelle forme pour obéir 
à votre commandement, et pour empêcher que vos serviteurs 
ne recussent aucun mal. 

4. Une nude couvrait leur camp dé son ombre; ét où l'eau 
était auparavant, la terre sèche parut tout à coup : un pas- 
sage libre s'ouvrit en un moment au milieu de la mer Rouge, 
et un champ couvert d'herbes au fond des abimeés des eaux: 
#, Ainsi passa tout ce peuple que vous protégiez dé votre 
main, en vovant vos merveilles el vos prodiges. 

9. Ils se réjouirent comme des coursiers dans de gras pâtu- 
rages, etils bondirent comme des agneaux en vous glorifiant 
vous, Seigneur, qui les avicz délivrés. 

10. Ils se souvenaient encore de ce qui était arrivé au pays 
où ils avaient habité comme étrangers, de quelle manière la 
terre, au lieu d'autres animaux, avait produit une infinité 
dé mouches, et le fleuve, au liéu dé poissons, avait fait 
sortir de ses éaux une multitude innombrable de grenouilles. 
11, [ls virent enfin une nouvelle espèce d'oiseaux, lorsque 
avant un grand désir de manger des viandes délicieuses, ils 
en demandérent à Dieu. 

12 Car il ft venir du côté de la mer un trés-grand nombre 
de cailles pour les satisfaire. Le châtiment me tomba point 
sur les pécheurs sans qu'ils en cussent été avertis auparavant 


8. Car, comme vous avez puni alors nos ennemis, vous 
nous avez comblés de gloire, 

1% Cependant les juslés, enfants des saints, offraient leurs 
sacrifices en secret; ils éablissaient entre eux, d'un commun 
accord, cétte loi sainte, qu'ils pariciperaient également aux 
biens el aux maux, él ils chantaient déjà les cantiques de 
louanges qu'ils avaient reçus de leurs pires. 

10. Mais en même temps on entendait les voix confuses de 
leurs ennemis et les cris lamentables de ceux qui pleuraient 
la mort de leurs enfants, 

11. L'esclave était puni comme le maitre, et l'homme du 
peuple comme le roi. 

12. Ainsi il y avait partout des morts sans nombre, tous 
frappés de la même mort. Les vivants ne pouvaient suffire à 
ensevelir les morts, parce que ce qu'il y avait de plus distin- 
gué dans chaque famille avait été exterminé. 

13. Ils n'avaient pas cru les autres prodiges à cause de 
leurs magiciens; mais après la mort de leurs prenmiers-nés, 
ils confessérent que ce peuple était le peuple de Dieu. 

1%, Car, lorsque tout reposait dans un paisible silence, et 
que la nuit était au milieu dé sa course, 

15. Votre parole toute-puissanté vint du ciel, du trône 
roval, ét fondit tout à coup sur cette terre de mort: 

16. Un glaive tranchant, exécutant votre irrévocable arrêt, 
remplit tout de sang: ét se tenant sur la Lérré, il attéignait 
jusqu'au ciel. 

1%. Is furent troublés aussitôt par des songes et des visions 
horribles, et ils se trouvérent saisis d’une soudaine fraveur. 

18. L'un étant jeté demi-mort d'un côté, l'autre de l'autre, 
ils publisient la cause de leur mort. | 

19. Car ils en avaient été avertis auparavant dans les vi- 
sions qui les avaient effravés, de peur qu'ils ne périssent sans 
savoir la cause dés maux qu'ils soullrmient. 

20. ILest vrai que les justes furent aussi éprouvés par une 
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47. Car les éléments changent d'ordre entre eux, sans 
perdre néanmoins celle harmonie qui leur est propre, Comme 


par des tonnerres violents, parce qu'ils souffraient justement 
dans un instrument de musique l'air se diversifié par le chan- ; 
| 


ce que leurs crimes avaient mérité. 

13. Car ils avaient traité des étrangers d'une manière plus 
inhumaine que les autres; ces derniers, en elfet, ne rece- 
vaient point des étrangers inconnus; mais les premiers, ayant 
réqu des hôtes qui ne leur avaient fait que du bien, les avaient 
réduits en servituile. 

44. Les uns ont été punis pour avoir reçu des étrangers 
comme s'ils eussent été leurs ennemis. 

15. Mais les autres tourmentaient cruellement ceux qu'ils 
avaient reçus d'abord avec joie, et qui vivaient déjà avec eux 
sous Les mêmes lois. 

46. Aussi furent-ils enfin frappés d'aveuglément, comme 
les méchants le furent à la porte du juste; ayant été plongés 
tout à coup dans d'épaisses ténèbres, ils ne pouvaient plus 
trouver la porté de leurs maisons. 


gement des tons; c'est ce qu'on peut voir clairement par ce 
qui arriva alors. 

18. Car les animaux de la terre paraissaient devenus ceux 
de l'eau, et ceux qui nageaient dans les eaux paraissaient sur 
la terre. 

19. Le feu, surpassant sa propre nature, brûlait au milieu 
de l'eau: et l'eau, oubliant la sienne, ne l'éteignait pas. 

0). Les flammes, au contraire, épargnaient la chair fragile 
des animaux envovés dé Dieu, et elles ne faisaient point tie 
cette nourriture délicieuse, qui néanmoins 59 fondait aisé- 
mentcomme la glace. Car vous avez relevé et honoré en Loutes 
choses votre peuple, Seigneur, Vous né l'avez point méprisé, 
et vous l'avez assisté en tout temps et en tout lieu. 








L'ECCLÉSIASTIQUE 





Ce livre est appelé L'ECCLÉSrASTIQUE, c'est-à-dire le Prédicateur, 
parce qu'on en faisait souvent usage dans les assemblées religieuses pour les entreliens sur la morale 
L'auteur, comme nous l'apprend le traducteur grec, est Jésus, fils de Sirach, né à Jérusalem. 


qui vécut environ deux cents ans avant Jésus-Christ, 
L'Église a toujours considéré ce livre comme inspiré par l'Esprit-Saint, 
et l'a placé dans le Canon des divines Écritures. 





PROLOGUE 
SUR 
L'ECCLÉSIASTIQUE DE JÉSUS, FILS DE SIRACH 


On peut voir dans la Loi, dans les Prophites, et dans ceux qui les ont suivis, beaucoup de choses très-grandes et trés-sages, qui rendent Israël digne de 
louange pour sa doctrine et pour sa sagesse, puisque non-seulement les auteurs de ces discours ont dû être très-éelairés, mais que Les étrangers Mines 
peuvent devenir jar leur moyen très-habiles à parler et 4 écrire, Ainsi Jésus !, mon aieul, aprés s'être appliqué aves grand soin à la lecture de la Loi et des 
Prophètes, et des autres livres que nos pères nous ont laissés, a voulu lui-même écrire de ce qui regarde la doctrine ét la sagesse, afin que ceux qui désirent 
apprendre, s'étant instruits par ce livre, s'appliquent de plus en plus à la considération de leurs devoirs. et s'affermissent dans une vie conforme à ln loi de Dieu. 
Je vous exhorte done, vous qui voudrez lire ce livre, à # apporter une disposition favorable et une attention particulière, ét à nous pardonner sil semble qu'en 
quelques endroits, voulant rendre toute ln beauté ét toute la force de l'original, nous ne pouvons trouver des paroles qui en expriment tout le sens, Car les mots 
hébreux n'ont plus la même force lorsqu'ils sont traduits en une langue étrangère : ee qui n'arrive pus seulement pour ce livre, mais la Loi même, les Prophtes. 
et les autres livres sont fort différents dans leur version de ce qu'ils sont dans leur propre langue, Étant donc venu en Égypte la trente-huitième année du 
règne de Plolémée Évergite ?, él y ayant demeuré longtemps, j'y trouvai cé livre, qui y avait été laissé, et qui contenait une excellente doctrine, C'est pourquoi 
j'ai cru qu'il était utile, et même nécessaire, de travailler avec soin à le traduire, Ainsi, m'étant appliqué à cette traduction pendant quelque temps, avec beaucoup 
de veilles et de soin, je l'ai achevée enfin, et j'ai mis ce livre en état d'âtre publié, pour servir à ceux qui voudront penser & eux-mêmes, et apprendre de quelle 
manière ils doivent se conduire dans la résolution qu'ils auront formée de réglér leur vie selon la loi du Seigneur. | 


















CHAPITRE I! G. À qui la racine de la sagesse a-L-elle lé révélée, et qui 


a pénétré ses mystères? 

7 À qui la conduite de la sagesse a-t-elle été révélée et 
manifestée, et qui a compris la multiplicité de ses voies”? 

8. Le Très-Haut seul, le Créateur tout-puissant, le Roi 
fort et redoutable, assis sur son trône, le Dieu dominateur. 

3. Cest lui qui l'a créée dans le Saint-Esprit, qui l'a vue, 
qui l'a pesée el mesurée. 

10. I l'a répandue sur tous ses ouvrages él sur toute chair, 
selon ses dons; et il l'a accordée à ceux qui l'aiment. 

11. La crainte du Seigneur est la gloire ét lé triomphé; 
c'est la joie et une couronne d'allégresse. 

12, La crainte du Seigneur réjouira le cœur; elle donnera 
la joie, l'allégresse et une longue vis. 

13. Celui qui craint le Seigneur se trouvera heureux à la 
lin dé su vie, et il sera béni au jour de sa mort. 

14. L'amour de Dieu est la sagesse digne d'honneur. 

15. Ceux à qui elle se découvre l'aiment dés qu'ils l'ont 


La sagesse est incompréhensible, et reluit dans les créatures. Son origine 
divine, Dieu La donne à ceux qui l'aiment et lé craignent, 


1. Toute sagesse vient du Seigneur Dieu; elle a toujours été 
avec lui, et elle est avant tous les siècles. 

2 Qui à compté le sable de la mer, les gouttes de la 
pluie, et les jours du monde? Qui a mesuré la hauteur dn 
del, l'étendue de la terre, et la profondeur de l'abime? 

3. Qui a pénétré la sagesse de Dieu, laquelle précède toutes 
choses? 

4, La sagesse a été créée avant tout: et la lumière dé l'in- 
telligence est dès le commencement. 

E PA Fe À nn Ti: Ê 

+ Lé Verbe de Dieu, au plus haut des cieux, est la source 
de la sagesse, et ses voies sont les commandements éternels. 


| Plusiours croient que ce fut un des soixante-dix interprétées. 
Ce Doll ua Eau 

Ce Pioléeméc Évergôte est lo deuxitmé de ce notn. LL fut surnormmé 
lhiscon, et la daté marquée ici se rapporte 4 l'annés AS avant Jégus- 





Christ, 


15% cv ; er : e 
Nous avons traduit liiéralement la ulgate, [lv a d'assez nombreuses 
Hem dans la version grécque: ces différences proviennent, sans doute, 
QE Ce D E Tu A LES | F po ñ … Er 
=: ce qua l'auteur de l'ancienne Vulgate, antérieure à saimi Jérdme, 2 
traduit d'aprés Le Léxie hélraïque. 


Héiés ' = : ù F 
1rétes ont pour but unique dé méttre ces variantes en évidence, 
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vus el qu'ils ont connu la magnilicence de ses œuvres. 
16. La crainte du Seigneur est le commencement de li 

sagesse; elle est créée avec les hommes fidèles dès le sein de 

leur mère; elle accompagne les femmes choisies: elle se 


reconnait dans les justes et dans les fidèles, 
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3. Souftréz les délais de Dieu: sovez uni à Diou, et ne vous 
lassez point d'attendre, afin que votre vie soit à la fin plus 
abondante. 

4. Acceptez tout ce qui vous arrivera; restez en paix dans 
votré douleur, et au temps de votre humiliation conservez 
la palience ; 

5. Car l'or et l'argent s'épurent par le feu, et les hommes 
que Dieu veut recevoir au nombre des sièns s'éprouvent dans 
la fournaise de l'humiliation. 

6. Avez confiance en Dieu, et il vous délivrera; rendez 
votre voie droile, el espérez en lui; conservez la crainte, et 
vicillisséz en elle. 

7. Vous qui craïgnez le Seigneur, attendez sa miséricorde, 
et ne vous détournez point de lui, de peur de tomber, 

8. Vous qui craignez le Seigneur, croyez en lui', el votre 
récompense né sera pas perdue. 

9. Vous qui craignez le Seigneur, espérez en lui, et sa 
miséricorde vous comblera de joie. 

40. Vous qui craignez le Seigneur, aimez-le, el vos cœurs 
seront remplis de lumière. 

41. Considérez, mes enfants, la multitude des hommes, 
et sachez que jamais personne avant mis son espérance dans 
le Seigneur n'a été confondu. 

49, Quel est celui, en effet, qui sil demeuré ferme dans 
les commandements de Dieu, et qui ait été abandonné? ou 
qui l'ait invoqué, et qui ait été méprisé? 

13. Car Dieu est bon et miséricordieux; il pardonne les 
péchés au jour de l'affiction, et il est le protecteur dé tous 
ceux qui le cherchent dans la vérité. 

44. Malheur au cœur double ?, aux lèvres corrompus, aux 
mains souillées de crimes, el au pécheur qui marche sur la 
terre par deux voies! 

45. Malheur à ceux qui manquent de cœur, qui ne se lient 
|. point à Dieu! C'est pourquoi Dieu ne les protégera point. 

16. Malheur à ceux qui ont perdu la patience, qui onl 
quitté les voies droites, et se sont détournés dans des sen- 
tiers mauvais! 

17. Et que feront-ils, lorsque le Seigneur commencera à 
examiner toutes choses? 

48. Ceux qui craignent le Seigneur ne seront point incré- 
dules à sa parole, ét ceux qui l'aiment demeureront fermes 
dans sa voie. 

49. Ceux qui craignent le Seigneur rechercheront cé qui 
lui est agréable, et ceux qui l'aiment seront remplis de sa loi. 
90. Ceux qui craignent lé Seigneur prépareront leur cœur, 
et sancliferont leurs âmes en sa présence. 

91. Ceux qui craignent le Seigneur garderont sés cormman- 
dements, et ils auront patience jusqu'à ce qu'il jette les veux 
su EUX, 

93, En disant : Si nous ne faisons pénitence, nous tombe- 
rons entre les mains du Seigneur, et non dans les mains des 
hommes. 

ÉE. Car autant sa majesté est élevée, autant sa miséricorde 
esl grande. 


17. La crainte du Seigneur est la sanctification de la ‘fi 
science 1, 
18. Cette sanctification gardera le cœur et le justifiera, 
elle le remplira de joie et d'allégresse. 
19. Celui qui craint le Seigneur sera heureux; et il sera 
béni au jour de sa mort. 
99. Craindre Dieu est la plénitude de la sagesse; elle ras- 
sasie de ses fruits ceux qu'elle possède. 
M, Elle comble leur maison des biens qu'elle produit, el 
leurs celliers de ses trésors. 
99. La crainte du Seigneur est la couronne de la sagesse; 
elle donne la plénitude de la paix et les fruits du salut. 
99. Elle connait la sagesse et le nombre de ses merveilles : 
l'un et l'autre sont un don dé Dieu. 
94. La sagesse répand la science et la lumière de la pru- 
dence, et elle élève en gloire ceux qui lui sont attachés. 
95. La crainte du Seigneur est la racine de lu sagesse, el 
aës branches sont d'une longue durée. 
96. L'intelligence el la science religieuse se trouvent dans 
les trésors de la sagesse: mais li sagesse esl en exécration 
aux pécheurs. 
97, La crainte du Seigneur chasse le péché; 
98. Car celui qui est sans crainte ne pourra devenir juste, 
parce que l'émotion de la colère qu'il a dans lé cœur est sa 
ruine. 
39. L'homme patient attendra jusqu'au temps marqué; 
ensuile la joie lui sera rendue *. 
830. L'homme de bon sens retiendra en lui-mèémeé s6s pa- 
roles péndant un certain temps, et les lèvres de plusieurs 
publieront sa prudence, 
31. Les règles dé la conduite sont dans les trésors de la 
SAgésse ; 
39, Mais le culte de Dieu est en exécration au pécheur. 
3%, Mon fils, si vous désirez la sagesse, conservez là jus- 
tice, et Dieu vous l'accordera. : 
4, Car la crainte du Seigneur est la sagesse et la science 
véritable; et ce qui lui est agréable, 
ee. C'est la foi et la douceur, et il remplira les trésors du 
juste. 
M. Ne soyez point rebelle aux impressions de la crainte dé 
Dieu, ét ne vous approchez point de lui avec un cœur doublé, 
+7. Ne soyez point hypocrite devant les hommes, ét que 
vos lèvres né vous soient point un sujet dé chute. 
3%. Sovez attentifs à vos paroles, de peur de tomber et de 
déshonorer votre âme, 
4. Et que Dieu ne découvre ce qui est caché en vous, et 
ne vous brisé au milieu de l'assemblée: 
40. Parce que vous vous êtes approché du Seigneur avec 
malice, ét que votre cœur est plein de déguisement et de 
tromperie %. 


CHAPITRE II 
Exhortation à la patience et à la conflance en IMieu. 


1. Mon fils, lorsque vous entrerez au service de Dieu, 
demeurez ferme dans la justice et dans la crainte, et préparez 
votre ârae à la tentation. 

2. Humiliez votre cœur et attendez avec patience; prètez 
l'oreille, et recevez les paroles de sagesse, et ne vous hâlez 
pas au Lémps de l'obscurcisséement #, 


CHAPITRE I 


De la piété envers les parents. Être doux 61 humble. Réprimer la curlosité. 
Vraie sagesse, Éviter be péché. De l'aumont, 


1. Les enfants de la Sagesse forment l'assemblée des justes, 
et Le peuple qu'ils composent est obéissance el amour. 

3. Écoutez, enfants, les avis dé votre père, et suiver-les, 
pour être sauvés. 

3. Car Dieu a rendu le père vénérable aux enfants, et il 
a afferni l'autorité de la mère sur ses enfants. 

#. Celui qui aime Dieu l'invoquera pour ses péchés, il 


! La piété sanctifie la stiènce, et rend l'homme religieux dans la science. 
(5. AUGUSTIS.} 

= L'homme qui soufre avec patience Les maux que Dieu lui envoie, est 
peu après consolé. La joie succède à l'afiction, & cé n'est en celle vie, au 
moins dans le siècle futur, 

3 L'auteur sacré parle ici de cette hypocrisie qui est plus dans le cœur 
que dans l'esprit, lorsqu'on donne 4 soi-même et au monde tout le dédans 
et tous Les effets réels, et qu'on né donne à Dieu que le dehors et les appa- 
rénets. 
Ÿ Autemps de l'adversité ét de la tentation, l'esprit est souvent plein 
d'obscurité et de nuages, E 


l Avez confaneé en lui. 

+ Malheur à ceux qui ont deux cœurs, un pour Dieu, un autre pour le 
monde. 

3 En lui donnant l'autorité paternelle, qui est l'image de ki sitnme. 
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s'ahetiendra de Les commettre à l'avenir, et il sera exaucé dans 
sa prière de chaque jour. 

5. Celui qui honore sa ère est comme un homme qui 
amasse un trésor, 

6. Celui qui honore son père trouvera sa joie dans ses 
enfants, ét il sera exaucé au jour de sa prière. 

7. Celui qui honore son père jouira d'une longue vie, el 
celui qui obéit à son père consolera sa mère, 

8, Celui qui craint le Seigneur honorera ses parents, et il 
servira comme ses maîtres ceux qui lui ont donné la vie. 

0. Honorez votre père par actions, par paroles, et en toute 
patience, 

10. Afin qu'il vous bénisse, et que sa bénédiction demeure 
sur vous jusqu'à la fin. 

11. La bénédiction du pére afférmit la maison dés enfants, 
et Lx malédiction de la mére la détroit jusqu'aux fondements. 

12. Ne vous gloriliez pas du déshonneur de votre père; car 
sa honte n'est pas votre gloire. 

13. Le Ms tire sa gloire de l'honneur du père, et un père 
auns honneur eat le déshonneur du fils. 

14. Mon fils. soutenez la vieillesse de votre pére, ét ne 
l'attristez point durant sa vie. 

15. Si son éspril s'afaiblil, supportez-le, et ne le méprisez 
pas dans voire force; car la charité dont vous aurez usé envers 
votre père ne séra pas mise en oubli t; 

16, Car Dieu vous récompensers pour avoir supporté les 
défauts de votre mère. 

17. Il vous étlablira dans la justice, il se souviendra de 
vous au jour de l'affliction, et vos péchés se fondront comme 
la glace en un jour serein. 

18, Combien est mfime celui qui abandonne son pére, el 
combien est maudit de Dieu celui qui aigrit l'esprit de sa 
mère ! 

19, Mon fils, accomplisséz vos œuvres avec douceur, et 
vous allirerez non-seulement l'estime, mais encore l'amour 
des hommes. 

20. Plus vous êtes grand, plus vous vous humilierez en 
loutes choses, el vous trouverez grâce devant Dieu, 

21, Car Dieu seul possède une grande puissante, el il est 
honoré par les humbles. 

#2, Ne recherchez point ce qui est au-dessus de vous, et 
ne lâchéz point de pénétrer ce qui surpasse vos forces; mais 
pensez loujours à ce que Dieu vous a commandé, et n'ayez 
pas la curiosité d'examiner la plupart de ses ouvrages, 

2 Car vous n'avez pas besoin de voir de vos veux ce qui 
est caché. 

24. Ne vous appliquez point avec empressement à la re- 
cherche des choses non nécessaires, él m'examinez point 
avec curiogité les divers ouvrages de Dieu, 

%. Car il vous a découvert béaucoup de choses au-dessus 
de l'esprit de l'homme. 

26. Plusieurs ont été séduits par leurs fausses opinions, et 
illusion les à retenus dans le mensonge. 

27. Le cœur dur? sera accablé de maux à lu lin de sa vie, 
et celui qui aime le péril y périra 3. 

#8. Le cœur qui suit deux voies ne rénsstra point, et l'âme 
CoTompue % trouvera un sujet dé chute. 

#1. Le cœur rebelle sera accablé dé douleur, el le pécheur 
ajoulera péché sur pêché. 

0, L'assemblée des orgueilleux est sans remède, parce que 


: Lx réspcl cnrers les vioillarde ct recommandé par La li, à plus forte 
CAES quand il s'agit de ms parents avancés on ge. On doit leur témoigner 
des ailénticns plus délientes encore si leur ésprit s'affaiblit en méme temps 
qe Lour carpe, 

+ Lhumilité de l'esprit n'est pas moins nécessaire que celle du cœur. 
Quicique veut sonder des mystères impémirables à l'esprit humain, sous 
préteste de boul soumellre à lo science ct à la crilique, sera aveuglé, ét son 
sveuglement sera ln prend puni de son orgueil él de ss curiosité. 

8 Celui qui s'obstine dans Le mal aura une fin déplorable. 


“ Soyez vigilants. Les esprits téméraires sont ceposts à dés chutes tor- 
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FU UN CHAPITRE IV. #0 


la lige du péché prendra racine en eux et sans qu'ils le con- 
naissent. 

1. Le cœur du sage se manifeste par la sagesse, et l'oreille 
de l'homme de bien écoutera la sagesse avec ardeur. 

2. Le cœur sage et intelligent s'abstiendra du péché, et 
il réussira dans les œuvres de justice. 

3. L'eau éteint le feu le plus ardent, et l'aumêne résiste 
au péché *, 

4. Dieu, qui doit récompenser les bonnes œuvres, la con 
sidère, et il s'en souvient dans la suite; et celui qui l'a faite 
trouvera un appui au temps de sa chute, 


CHAPITRE IV 


Exshortalion aux œuvres de miséricorde et à la sages. 
Ke pas rougir de la vérité. 


1. Mon fils, ne refusez pas l'aumône au pauvre, et ne 
détournez pas vos veux de lui. 

2. Ne méprisez pas celui qui à faim, et n'aigrissez pas le 
pauvre dans son indigence. 

5. N'attristez point le cœur du pauvre, et ne différez point 
de donner à celui qui est dans la détresse. 

4. Ne repoussez pas la prière de l'afiligé, et ne détourne 
point votre visage du pauvre. 

5, Ne détournez pas vos veux du pauvre, de peur de 
lirriter, et ne donnez point sujet à ceux qui vous demandent 
de vous maudire par derrière. 

G. Car celui qui vous maudit dans l'amertume de son âme 
sera éxaucé dans son maprécation, il sera exaucé par Celui 
qui la créés, 

7. Rendez-vous affable à l'assemblée des pauvres; humi- 
liez votre Ame devant les anciens, et baissez la tête devant les 
grands. 

8. Prètez l'oreille au pauvre sans montrer de dégoût: ac- 
quillez-vous de ce que vous devez, et répondez-lui favora- 
blement et avec douceur. 

9, Délivrez de la main du superbe celui qui souffre injure, 
et n'en concevez pas une amertume de cœur. 

10, Lorsque vous rendréz un jugement, avez pitié des or- 
phelins comme leur père: conduisez-vous comme un époux 
à l'égard de leur mère, 

11. Et vous serez à l'égard du Très-Haut comme un fils 
obéissant, et il aura compassion de vous plus qu'une mère ?. 

13, La Sagesse inspire la vie à ses enfants; elle prend sous 
sa protection ceux qui la chérchent, et elle marche devant 
eux dans la voie de la justice. 

15. Celui qui l'aime, aime la vie; el ceux qui veillent pour 
li trouver, jouiront de sa paix. 

14. Ceux qui la posséderont auront la vie en héritage, et 
Dieu versera sa bénédiction partout où elle entrera. 

15. Ceux qui la servent seront obéissants au Dieu saint, 
et ceux qui l'aiment seront aimés dé Dieu. 

16. Celui qui l'écoute jugera les nations, et celui qui la 
regarde demeurera en assurance. t 

17. S'il a confiance en elle, il l'aura pour héritage, él sa 
postérité la possédern. 

14. Cor la Sagesse marche avec lui dans la tentation, el 
elle le choisit entre les premiers. 

49. Elle le fera entrer dans la crainte, dans la frayeur el 
dans les épreuves, et elle l'éxercera par les peines dont ses 
instructions sont accompagnées, jusqu'à ce qu'elle l'ait sondé 


Li L'aumbne nous acquiert dés grâces pour ahienir le pardon dé nos péchés, 
le dispos Dicu à In miséricorde. En accomplissaunt des œuvres dé charité, 
nous recevons de Dieu la grace de vous récré mos chutes. 

2 Si le pauvre est bon ct patient, sa douceur dans son extrême indigence 
eat une imprécalion contre lé riche qui le méprise; el sil est maurais, 
Dieu peut cxaucer ses imprécations à cause dé la dureté impitoyable du 
fiche, quoiqu'il és condamne comme injurieuses dans l'éemportement du 
pauvre, 

4 vous aimera plus que voire mire. 


À, 


| 
| 
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dans ses peines et qu'elle se soit assurée du fond de son 9. Car sa colère éclatera tout à coup, et il vous perdra au 


me. 
où. Elle l'affermira, elle retournera à lui par un chemin 
droit, et le comblera de joie. 
4. Elle lui découvrira ses secrets, ét mettra en lui un 
trésor de science et l'intelligence dé li justice. 
9, Mais s'il s'écare, elle Fabandonnéra et le livrera aux 
mains de son ennemi. 
2%, Mon fils, ménagez le temps, et évitez le mal. 
94, Ne rougissez point de dire la vérité, lorsqu'il s'agit de 
votre âme, 
95, Car il y a une confusion qui mène au péché, et il y a 
une confusion qui attire la gloire et la grâce, 
96, N'ayez point égard à la qualité des personnes aux dé- 
pens de votre salut, et ne vous laissez point aller au men- 
songe aux dépens de votre me. 
97. Ne respectez point! votre prochain dans sa chute, 
28. Et ne retenez point la parole lorsqu'elle peut être salu- 
taire, Ne cachez point voire sagesse dans sa beauté. 
M4, Car Ia sagesse se fait connaître par la langne: et le 
sens, la science et la doctrine paraissent dans la parolé de 
l'homme sensé. Sa fermeté consisté dans les œuvres de 
justice. 
0. Ne contredisez en aucune sorte la parole de vérilé, et 
avez honte du mensonge dans léquel vous êtes tombé par 
ignorance, 
1. Ne rougissez point de confesser vos péchés, et ne vous 
soumettes pas à toule personne pour Le péché. 
42, Ne résistez point en face à l'homme puissant, ét ne 
vous roidissez pas contre le cours du fleuve. 
+. Prenez la défense de la justice pour sauver votre âme, 
combattéz jusqu'à la mort pour la justice, et Dieu combattra 
pour vous, el renvérsera vos ennemis. 
4. Ne sovez point prompt à parler, et Miche et négligent 
dans vos œuvres. 
Je, Ne soyez point comme un lion dans votre maison, vous 
rendant terrible à vos domestiques, et opprimant ceux qui 
vous sont soumis. 
36. Que votre main ne soit point ouverte pour recevoir, 
el fermée pour donner. 


jour de la vengeance. 

10, Ne convoitez pas les richesses injusiés, car elles ne 
vous serviront point au jour de l'obscurcissement ét de la 
vengeance. 

41. Ne tournez point à tout vent, ét n'allez point par toute 
sotte de route; car le pécheur se Gul ainsi connaitre par la 
duplicité de la langue. 

42%. Sovez ferme dans la voie du Seigneur, dans la vérité 
de vos sentiments et dans volre science, et que la parole de 
paix et de justice vous accompagne toujours. 

13. Écoutez avec douceur ce qu'on vous dit, afin dé com- 
prendre et de rendre avec sagesse une réponse véritable, 

14. Si vous avez de l'intelligence, répondez à votre pro- 
chain: sinon que volre main soil sur votre bouche, de peur 
que vous ne sovez surpris dans une parole indiscrète, et que 
vous ne tombiez dans la confusion. 

145. L'honneur et la gloire accompagnent lé discours de 
l'homme sensé; mais la langue de l'imprudent ést la ruine 
de son äme, 

16. Évitez de passer pour un sermeur de rapports: et que 
votre langue ne vous deviénné pas un piége et un sujet de 
confusion. 

17, Car comme le voleur tombe dans la confusion et le 
repentir, la langue double s'attire aussi une très-grande 
condamnation, et le seméeur dé rapports, la haine, l'inimitié 
et l'infamie. 

18, Failes également justice aux petits et aux grands. 


CHAPITRE VI 


L'amitié doit étre forme ; s'acquérir des avis, ol les honorer. 
Écouter los rgillande et les sages. 


4. D'ami, ne devenez pas ennemi de votre prochain; car 
le méchant aura pour partage la honte et lignomimie, ainsi 
que le pécheur envieux et fourbe. 

9, Ne vous élevez point, comme un laurean, dans les pen- 
sées de votre cœur, de peur que la folie ne brise votre force: 
3, Qu'elle ne dévore vos feuilles et ne perde vos fruits, el 
que vous ne deveniez comme un arbre desséché dans le 
désert. 

4. Car l'âme perverse perdra celui en qui elle réside: elle 
le rendra la joie de ses ennemis, et elle lui attirera le sort 
des impies. 

5. La parole douce mulliplie les amis et apaise les énné- 
mis, et la langue de l'homme vertueux est pleine dé grâce, 
G. Ayez beaucoup d'amis qui vivent en paix avec vous; 
mais choisissez un conseil entre mille. 

4. Si vous cherchez un ami, prenez-le après l'avoir éprouvé, 
et ne vous flex pas aisément à lui: 

8, Car il y a des amis suivant le temps, et ils cessent de 
l'être au jour de l'affliction. 

9, Tel est ami, qui se change en ennemi; et tel est ami, 
qui découvre sa haine, et se répand en imvectives et en in- 
jures, 

10. Il y a un ami compagnon de la table; il ne le sera plus 
au jour de l'affliction. 

11. Si votre ami est constant, il vivra avec vous comme 
égal, ét il agira avec liberté parmi ceux de votre maison. 
42, S'il s'humilie en votre présence, et qu'il se retire de 
devant vous, votre amitié sera fidèle, et elle s'entretiendra 
par l'union de vos cœurs", 

13. Séparez-vous de vos ennemis, et veillez sur vos amis. 
44. L'ami fidèle est une forte protection; celui qui l'a 
trouvé à trouvé un trésor, 


CHAPITRE Y 


Ne pus mettre sa confiance dans les richesses, Ne pas différer la conversion. 
Du semeur de rapports. 


1. Ne vous appuvez point sur les richesses injustes ?, et 
né dités point: J'ai assez de quoi vivre; tout cela ne vous 
servira de rien au temps de la vengeance et au jour de 
l'obscurité. 

2. Ne suivez pas dans votre puissance les mauvais désirs 
de votre cœur; 

+. Et ne dites pas : Que je suis puissant! qui aura le pou- 
voir de me faire rendre compte de mes actions? Car Dieu 
certainement en rer vengeance. 

4. Ne dites point : J'ai péché, et que m'est-il arrivé de 
Bcheux? Car Le Trés-Haut est lent à punir. 

5. Ne sovez point sans crainte de l'offense qui vous a été 
remise, el n'ajoutéz pas pêché sur péché, 

G. Ne dites pas : La miséricorde du Seigneur est grande; 
il aura pitié du grand nombre de mes péchés. 

7. Car son indignation est prompte, aussi bien que sa 
miséricorde, et il regarde les pécheurs dans sa colère. 

&. Ne différez point de vous convertir au Seigneur, et ne 
rémellez point de jour en jour, 


1 Quevotre prochain ne vous entraine pas aprés lai dans sa chute, par un 
Gux sentiment de considération pour Ini. 

# Souvent Les richesses sont acquises injustement; toujours elles sont 
trompouses, C'est pourquoi Jésus-Christ Les condamne quand elles nous 
font oublier les biens véritables. 


1 Le grec porté : « Si vous tombez dans l'afliction, il se déclarera contre 
“ VO, il se cachera BOL mé plus TOUS VOIE, # Le PASSAGE de la Vulgabe mt 
Assez olscur, 
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15. Rien n'est comparable à l'ami fidèle; l'or et l'argent ne 
méritent pas d'ôétre mis en balance avec ln sincérité de sa foi. 

46. L'ami fidèle est un remède qui donne la vie et l'immor- 
lité: ceux qui croigment le Seigneur trouvent un tel ami. 

17. Autant l'homme craint le Seigneur, autant il sera heu- 
eux en AMIS, parce que son ami lui sera semblable. 

18, Mon fils, dès votre premier âge, aimez à être instruit: 
VOUS ACQUETTÉZ Une sagesse qui durera jusqu'à la vieillesse. 

1. Approchez-vous de la Sagesse comme celui qui laboure 
el qui sème !, et attendez en paix ses fruils excellents, 

0. Vous travaillerez un peu à la cultiver, et vous MAN LANCE 
bientôt de ses fruits. ; 

M. Que la Sagesse esl amère aux personnes indociles ! 
L'insenst ne demeurera point avec elle. 

9, Elle sera à son égard comme ces pierres pesantes qui 
servent à éprouver la force des hommes, et il cherchera 
bientôt à s'en décharger. 

23, Car la Sagesse qui rend l'homme intelligent, selon le 
non qu'elle portée, n'est pas manifestée à la foule; mais chez 
ceux à qui élle ést connue, elle demeure ferme, jusqu'à ce 
qu'elle les conduise à la vue de Dieu. 

4. Lcoutez, mon fils, recevez un avis sage, et ne réjetez 
point mon conseil. 

25. Mettez vos pieds dans ses entraves, et engagez votre 
cou dans ses chaines, 

2. Baissez votre épaule et portez-la, et ne vous ennuvez 
point de sés liens. 

27. Approchez-vous d'elle de tout votre cœur, et gardez 
ses voics de loules vos forces. 

%. Cherchez-la avec som, et elle vous sera dévoilée: et 
quand vous l'aurez une fois embrassée, ne la quittéz paint; 

2 Car vous ÿ trouverez à la fin votre repos, et elle se 
changera pour vous en joie. 

J0, Ses fers deviendront pour vous une forte protection et 
un ferme appui, et ses chaines un vétement de gloire, 

H. Car il y à en elle une beauté qui donne la vie: et ses 
liens sont des bandelettes qui guérissent. 

. Vous vous révétirez d'elle comme d’un habit de gloire, 
et vous la mettrez sur vous comme une couronne de joie. 

3. Mon fils, si vous m'écoutez avec attention, vous serez 
instruit; el si vous appliquez votre esprit, vous acquerrez la 
sagesse. 

4. Si vous prétez l'oreille, vous recevrez l'instruction; et 
si vous aimez à écouter, vous deviendrez sage. 

5. Tenez-vous dans l'assemblée des vicillards, et unissez- 
vous de cœur à leur sagesse, afin que vous puissiez écouter 
lout ce qu'ils vous diront de Dieu, et que vous ne laissiez 
perdre aucune de leurs paraboles. 

36. Si vous voyez un homme sensé, allez le trouver dès le 
point du jour, et que votre pied use le seuil de sa porté. 

1. Appliquez votre pensée à ce que Dieu vous ordonne, et 
méditez sans Césse ses commandements, et il vous donnera 
lui-même un cœur, et la sagesse que vous désirez vous sera 
accordée, 


CHAPITRE VII 


S'abstenir du péehé. Louangés dé l'agriculture, de la fomme sensée, 
du serviteur fdéle. Les pères doivent avoir soin de leurs enÉants, 


1: Ne faites point le mal, et le mal ne vous surpréndra pas. 
C y FRET RE Le = 
2. Éloignez-vous du pervers, et le péché sc relrera de 
vOUS. 

| a Mon fils, ne ee point les maux dans les sillons de 

Musee, el vous n'en récucillerez pas sept fois autant. 
+ Ne demandez point au Seigneur la charge de conduire 
les autres, ni au roi un siège d'honneur ?, 





] 
1 Sans rédouter be Aravail, avec pationce et persévéranes, 
? Rendez-vous esclave dé la Sagesse: son joug est doux ot léger, 
& Le Sage blâne l'ambition de ceux qui cherchent à s'élever à une 
ñ dignité dont ils sont incapables de réimplir les devoirs. 
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5. Ne vous justifiez pas devant Dieu, parce que c'est lui 
qui connait le fond du cœur, et n'affectez point de paraitre 
sage devant le roi. 

6. Ne cherchez pas à devenir juge, si vous n'avez pas Ja 
force de briser l'iniquité, de peur que vous ne sovez intimidé 
par li considération des hommes puissants, et que vous 
n'éexposiez votre intégrité au péril de se corrompre, 

7. N'offensez pas la multitude d'une ville, et ne vous jetez 
point dans la foule. 

8. Ne serrez point deux fois le nœud du péché: car aucun 
péché ne restera impuni. 

9, Ne laissez point aller votre cœur à l'abattement. 

10. Ne négligez point de prier, et de fure l'aurmône. 

11. Ne dites point : Dieu régardera favorablement le cran 
nombre des dons que je fus, et lorsque j'offrirai mes présents 
au Dieu très-haut, il les recevra. 

12. Ne vous moquez point d'un homme dont l'âme est dans 
l’amertume; car il y a un Dieu qui voit tout, et c'est lui qui 
élève ét qui humilie. 

13. Ne travaillez point à inventer des mensonges contre 
votre frère, el n'en inventez point non plus contre votre 
ami. 

1%. Donnez-vous de garde de commettre aucun mensonge !; 
car l'habitude de mentir est funeste. 

15. Ne vous répandez point en longe discours dans l'assem- 
blée des anciens, et ne multipliez point la parolé dans vos 
prières. 

16. Ne fuvez point les ouvrages pénibles, ni le travail de In 
campagne, élabli par le Très-Haut. 

17. Ne vous rangez pas parmi les hommes déréglés, 

18, Souvenez-vous que la colère ne tardera pas à venir. 

19. Humiliez profondément votre esprit, parce que la chair 
de l'impie sera la pâture du feu et des vers. 

90. Ne violez point la foi que vous dévez à votre ami parce 
qu'il diffère de vous donner dé l'argent, et ne méprisez pas 
pour de l'or votre frère qui vous aime sincérement. 

21. Ne vous éloigmez point de la femme sensée et vertueuse 
Que vous avez récue dans la crainte du Seigneur; car la grâce 
de sa modestie est plus précieuse que l'or. 

22, Ne traitez pas mal le serviteur qui travaille fidélement, 
ni le mercenaire qui se donne tout à vous. 

24. Que le serviteur sage vous soit cher comme votre âme: 
ne lui refusez pas la liberté, et ne le laissez pas tomber dans 
la pauvreté. 

2%. Avez-vous des troupeaux? Avéz-en soin, et s'ils vous 
sont utiles, conservez-les, 

2. Avez-vous des fils? Instruisez-les, ét accoutumez-les 
au joug dés leur enfance, 

di. Avez-vous des filles GConservez la pureté de leurs 
corps, ét ne leur montrez pas un visage riant®, 

27. Mariez votre fille, et vous aurez fait une grande affaire, 
et donnex-la à un homme sage. 

28, Si vous avez une femme sclon votre cœur, ne la quittez 
point, et ne vous fiéz point à celle qui est mauvaise. 

2. Honorez votre père de lout votre cœur, et n'oubliez 
point lés douleurs de volre mére, 

0. Souvenéz-vous que vous né seriez point né sans Eux, 
et faites Lout pour eux, comme ils ont Lout fait pour vous, 

1. Craignez le Scigneur de toule votre âme, él respèctez 
ses prètres, 

32. Aimez de toutes vos forces celui qui vous a créé, et 
n'abandonnez point ses ministres. 

+. Honôrez Dieu dé toute votre Ame, révérez les prêtres, 
et puriliez-vous par le travail de vos mains. 

44. Donnez-leur la part des prémices et des victimes d'ex- 


1 Le mensonge, l'artifiec et la duplicité portent malheur. I fut respecter 
la vérité méme dans les moindres choses. 

= Un pére doit élever ses files avec une grande prudence. Une excessive 
Éuniliarié de leur part à toujours dés inconvénients. Une centaine gravité 
de visage est propre 4 les maintenir dans be respect. 
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ge lui de répandre le sang; et lorsque vous vous trouvérez sans 
: secours, il vous écraséra, 

0, Ne délibérez point de vos affaires avec des fous; car ils 
aimeront seulement ce qui leur plait. 

4. Ne traitez rien de secret devant un étranger; car vous 
ne savez ce qu'il éenfanters un jour. 

2, Ne découvrez point votre cœur à tout homme, de peur 
qu'il ne vous témoigne une amitié perfide, et qu'il né médise 
ensuile de vous. 


piation, comme il vous a été ordonné, et puriliez-vous de 
vos négligences par des sacrifices moins importants. 
35. Offrez au Seigneur les épaules des victimes, et les 
sacrifices de sanctification, et les prémices des choses 
saintes. 
36. Ouvrez votre main au pauvre, afin que votre sacrifice 
d'expiation et votre offrande soient parfaits. 
37, La libéralité est agréable à tous ceux qui vivent; n'erm- 
péchez pas qu'elle s'étende jusqu'aux morts !. 
38. Ne manquez pas dé consoler ceux qui sont dans la 
tristesse, et pleurez avec ceux qui pleurent. 
30. Ne soyez point paresseux à visiter les malades; car 
vous vous affermirez ainsi dans la charité, 
40. Dans toutes vos actions, Souvenez-vous de votre fin 
dernière, et vous né pècherez jamais. 


CHAPITRE IX 


Dé la Comme légitime ét de ln femme débanchée, 
Ne point envier la gloire des pécheurs. 


4. Ne sovez point jaloux de la femmé qui vous ést unie, dé 
peur qu'elle n'emploie contre vous la malice que vous lui au- 
rx apprise!. 

2. Ne rendez point une lemme maîlresse de volre esprit, 
dé peur qu'ellé ne prenne l'autorité qui vous appartient, et 
que vous ne Lombiez dans le mépris * 

3, Ne regardez point la femme inconstante, de peur que 
vous ne tombiez dans ses filets. 

+. Ne soyez pas assidu prés d'une danseuse; ne l'écoutez 
pas, dé peur que vous ne périssiez par 868 artifices, 

5. N'arrètez point vos regards sur une jeune fille, de peur 
que sa beauté né vous devienne un sujet de chute. : 
G, N'abandonnéez en aucune mamère votre âme aux femmes 
débauchées, de peur que vous ne vous pérdiéz vous et vos 
biens. 

7. Ne jetez point les veux de tous côtés dans lés rues de 
la ville, et ne vous promenez pas de place en place. 

5, Délournez vos veux d'une femme parée, ét né regardez 
point cuneusement une beauté étrangère ?, 

9. Plusieurs se sont perdus par la beauté dé la femme; car 
par Ki la concupiscence s’embrase comme un feu. 

10. Toute femme qui se prostitue est comme la boue foulée 
aux pieds des passants. 

11. Plusieurs avant été surpris par la beauté d'une femme 
étrangère, ont été rejetés de Dieu; car ses paroles brülent 
comme le fau. 

1%. Ne vous assevez jamais avec la femme d'un autre, el 
né sovez point à table avec elle appuvé sur le coude # 

13. Et ne disputez point avec elle en buvant du vin, de 
péur qué votre cœur né se tourne vers elle, et que votre 
affection ne vous fasse tomber dans la perdilion. 

1%. Ne quittez point un ancien armi; car lé nouveau né lui 
scra pont semblable, | 
15, Le nouvel ami est un vin nouveau; il viéillira, et vous | 
le goûterez avec plaisir. 

16. N'enviez point la gloire ni les richesses du pécheur:; 
car vous ne savez quelle sera sa ruine. 

47. N'approuvez point la violence des injustes: sachez que 
l'impie déplaira à Dieu jusqu'au tombeau. 

18. Tenezx-vous loin de celui qui a le pouvoir de faire 
mourir, et vous vous mettrez hors d'état de craindre la 
mort. 2 

19, Si vous approchez dé lui, prenez garde de rien fire 
mal à propos, de peur qu'il ne vous dte la vie. 

20. Souvenez-vous que la mort est proche, parce qué vous 
marchez au milieu des piéges, et au milieu de vos ennemis. 
21. Examinez, autant que vous le pourrez, ceux qui vous 


CHAPITRE YIII 
Comment il faut agir envers le prochain. 


1. N'avez point de démélé avec un homme puissant, de 
peur que vous ne tombiez entre s6s mains. 

2. Ne disputez point avec un homme riche, de peur qu'il 
né vienné à vous faire un procès =! 

3. Car l'or et l'argent en ont perdu plusieurs, ét leur pou- 
voir s'étend jusqu'au cœur des rois pour les fure pencher où 
ils veulent. 

4. Ne disputez point avec un grand parleur, et ne jetez pas 
davantage dé bois dans son feu. 

5. N'ayez aucun commerce avec un homme ignorant, de 
peur qu'il ne parle mal de votre race. 

ü. Ne méprisez pas un homme qui se retiré du péché, et 
ne lu Gutes point de reproche; souvenge-vous que nous avons 
tous mérité le châtiment. 

7. Ne méprisez point un homme dans sa vieillesse: car ceux 
qui vieillissent ont été comme nous. 

8. Ne vous réjouissez point de la mort de votre ennemi : 
considérez que nous mourrons tous, et que nous ne voulons 
point devenir un sujet de joie. 

9. Ne méprisez point les discours des vieillards sages; mais 
entretenez-vous de leurs paraboles. 

10. Car vous apprendrez d'eux la sagesse, la doctrine qui 
donne l'intelligence, et l'art de servir les grands d'une ma- 
mère wrépréhensible. 

11. Ne négligez point les entretiens des vieillards, parce 
qu'ils ont &Lé instruits par leurs pères. 

12. Car vous apprendrez d'eux l'intelligence, et à répondre 
lorsqu'il sera temps. 

15, N'allumez point les charbons des pécheurs en les repre- 
nant, de peur que le feu de leurs péchés ne vous consume de 
ses flammes, 

1%. Ne résistéz point en face à un homme insolent, de peur 
qu'il ne s'applique à tendre des pièges à vos paroles. 

15. Ne prêtez point d'argent à un homme plus puissant que 
vous. Si vous lui en avez prêté, tenez-le pour perdu. 

16. Ne répondez point pour un autre au-dessus de vos 
forces. Si vous avez répondu, pensez à rendre. 

17. Ne jugez point contre le juge, parce qu'il prononce 
selon ce qui est juste. 

15. N'allez pas avec un homme audacieux, de peur qu'il ne 
lasse retomber sur vous le mal qu'il fera. Car il se conduira 
suivant si passion, et vous périrez avec lui par sa folie, 

1% Ne disputez pas avec un homme colère, et n'allez point 
avec l'audacieux dans un lieu désert; car ce n'est rien pour 
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1 De peur que la connaissance qu'elle aura de vos défiances et dé voire 

jalousie ne lui inspire le mal que vous craignez. ! 
+ Selon l'ordonnance de l'Apôtre, la femme doit tre soumise à son mars, 

parce qu'il en est le chef. (Éphés., v, 2 et 23.) 

3 N'arrèlez fus NS rügards sur La femme de voire prochain. Chéz les 

luifs, les femmes étrangères ou paiennes étaient trop souvent une cause de 

ruine spiritucile pour les serviteurs dé Dieu. 

4 L'habitlude des anciens de se mettre 4 table à moitié couchés sur des 


lits était uné cause de désordres, d'autant plus que les lois de la tempérancé 
aient souvent riolées. 


1 Le don de la libôralité rend l'homme récormmandable pendant sa vie. 
et méme après sa mort, Quéiques-uns expliquent la dernière partie de ce 
verset de l'obligation où l'on est de rendre des honneurs aux morts et 
d'offrir pour eux des sscrifioes. 

# De peur qu'il né prévale par ses réhesscs : l'argent d'ailleurs peut servir 
à prolonger les procts et à ruiner les pauvres, 
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approchént, et prenez conseil de ceux qui sont sages el pru- ; 
F 


dents. 
92, Invitez à votre table des hommes justes, et mettez 
votre gloire à craindre Dieu, 


23. Que la pensée de Dieu occupe votre esprit, et que vos! | 


entretiens soient sur les commandements du Très- Haut. 


2%. Les ouvriers méritent d'être loués à cause de l'ouvrage }| 


de leurs mains, le prince du peuple à cause de la sagesse de 
ses discours, et Les vieillards par le sens de leurs paroles. 

25, Le grand parleur est terrible dans sa ville; et l'homme 
précipité dans ses discours séra odieux. 


CHAPITRE X 


Tel sel Le roi, tels sont Les peuples, Tout est dans ln main de Dieu, 
PFandonner à es ennemis. 


1. Le juge sage jugera son peuple, et le gouvernement d'un 
homme sensé demeurera stable. 

2. Tel est le juge du peuple, tels sont ses ministres : et Lel 
est le prince de la ville, tels sont les habitants. 

+. Un roi imprudent perdra son peuple, el les villes se 
peupleront par la sagesse de ceux qui gouvernent, 

4, Le pouvoir souverain sur un pays est dans la main de 
Dieu, et il suscitera en son temps un prince pour le gouver- 
ner utilement. 

». Le bonheur de l'homme est dans la main de Dieu, et 
c'est lui qui met sur la personne du sage les marques d'hon- 
neur qui lui appartiennent. 

6. Oubliez toutes les injures que vous avez réçues de votre 
prochain, ét ne failes rien par la voie de la violence. 

7. L'orgueil est haï de Dieu et des hommes, et toute ini- 
quité des nations est exéerable. 

8. Un royaume est transféré d'un peuple à un autre à cause 
des injustices, des violences, des outrages et des différentes . 
lromperies, 

9, Rien n'est plus détestable que l'avare, Pourquoi la terre 
et la cendre s'enorgueillissent-elles ? 

10, I n'y a rien de plus injuste que celui qui aime l'argent: 
car un tel homme vendrait même son âme, parce qu'il s'est 
dépouillé tout vivant de ses propres entrailles. 

11. Toute puissance subsistera peu. La maladie prolongée 
ligue le médecin, 

12. Le médecin enlève un mal qui dure peu. Tel est roi 
aujourd'hui, qui mourra demain. 

13, Quand l'homme sera mort, il aura pour héritage les 
serpents, les bètes et les vers. 

1%. Le commencement de lorgueil de l'homme est de com- 
mettre une apostasie à l'égard dé Dieu: 

15. Parce que son cœur sc relire de celui qui l'a créé. Car 
le principe de tout péché est l'orgucil; celui qui y demeure 
attaché sera rempli de malédiction, ét il y trouvera enfin sa 
PLLLTRES, 

16. C'est pour cela que le Seigneur a couvert d'opprobre 
les assemblées dés méchants, et qu'il les à détruits pour 
Janus, 

17, Dieu a renversé les trûnes des princes superbes, et il 
Y à fait asseoir les humbles à leur place. 

18. Dieu a fait sécher les racines orgueilleuses des nalions, 
un Le Ceux d'entre ces mêmes nations qui étaient 

19. Le Seigneur a détruit les terres des nations, et il les 
a rénverséés jusqu'aux fondements. 

20. Il en a fait dessécher quelques-unes et les a extermi- 
nées, et il a effacé leur mémoire de dessus la terre. 

941. Dieu a détruit la mémoire des superbes, et il a établi 
celle des humbles de cœur. 

22. L'orgueil n'a point été créé avec l'homme, ni la colère 
dans Le cœur des femmes. 


23. La race de ceux qui craignent Dieu sera en honneur, * 
tu da: 
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et la race de ceux qui négligent les commandements du Sei- 
sneur sera déshonorée, 

#4. Celui qui conduit ses frères est en honneur parmi eux. 
et ceux qui craignent le Seigneur seront sous ses véux. 

25. La gloire des riches, dés personnes en honneur et des 
pauvres est la crainte du Seigneur. 

26. Ne méprisez point un homme juste et pauvre, ét ne 
élorifiez point un pécheur riche, 

27. Les grands, les juges et les puissants sont en honneur; 
ras nul n'est plus grand que celui qui craint Dieu. 

28, Les hommes libres sont assujettis au serviteur sage, 
Celui qui est prudent et instruit ne murmurera point quan 
il sera repris, et l'imprudent ne sera point en honneur. 

2. Ne vous élevez point en faisant votre œuvre, et ne vous 
laissez point aller à la paresse au temps de l'afliction. 

4. Celui qui travaille et qui a tout en abondance, vaut 
mieux que celui qui se glorifie et qui n'a pas de pain. 

1. Mon fils, conservez votre âme dans la douceur, et 
faites-lui honneur selon qu'elle le mérite. 

3. Qui justifiera celui qui pèche contre son âme, et qui 
honorera celui qui la déshonore* 

#3. Le pauvre trouve sa gloire dans le réglement de sa vie 
et dans la crainte de Tieu:; d'autres sont honorés à cause de 
leurs richesses, 

44, Combien aurait de gloire, s'il était riche, celui qui est 
glorifié dans la pauvreté * Que celui qui est honoré seulement 
à cause de son bien prenne garde de devenir pauvre! 


CHAPITRE XI 


Me pas juger témérairerment, ni selon les apparences. De ceux qui se mélen 
de tout. Xe point désirer de s'enrichir. 


1. La sagesse de l'homme obscur l'élévera en honneur, et 
lé fera asseoir au milieu des grande, 

2. Ke louez pas un homme pour sa beauté, et ne le mé- 
prises point par cé qui parait de lui. 

3. L'abeille est petite entre les animaux qui volent, et 
néanmoins ce qu'elle produit l'emporte sur ce qu'il y a de 
plus doux. 

4%. Ne vous glorifiez point de vos vétements, ét né vous 
élevez point le jour où vous serez en honneur; car il n'y a 
que le Très-Haut dont les ouvrages soient admirables et dignes 
de gloire, et ils sont cachés et inconnus aux hommes. 

», Beaucoup de tyrans ont ëté sur le trône, et l'homme 
auquel on pensait le moins a porté le diadème. 

ü. Beaucoup de puissants ont été entièrement ruinés, et 
ceux qui étaient dans la gloiré ont été livrés entre les mains 
des autres, 

7. Ne blâmez personne avant d'être bien informé, et quand 
vous aurez interrogé, réprenez avéc équité. 

8. Ne répondez point avant d'avoir écouté, et n'interrom- 
pee personne au milieu de son discours. 

9. Ne disputez point des choses qui ne vous regardent pas, 
el ne vous assèvez point pour juger avec les méchants. 

10, Mon fils, ne vous engagez pas dans une multiplicité 
d'actions; car si vous entreprenez beaucoup d'affaires, vous 
né serez pas exempt de fautes. Si vous les suivez Loutées, vous 
ne pourrez v suflire; ct si vous allez au-devant, vous en serez 
entièrement accablé, 

11. Tel travaille ét se hâte, et soulfre beaucoup: mais étant 
sans piété, plus il agit, moins il s'enrichit. 

12, Tel est sans vigueur, avant besoin d'être aidé en toutes 
choses, dans la défaillance et dans une extrême pauvreté: 

13. Et cependant l'œil de Dieu regarde cet homme favora- 
blement, le tire de son humiliation et l'élève en honneur: 
plusieurs le voient avec surprise, ét en rendent gloire à Dieu. 


1 Si Dieu, dont les œuvres seules sont admirablés, se tient caché, à plus 
Grte raison l'homene doit-il éviler de se glorifier. 
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14. Les hiens et les maux, la vie ét la mort, la pauvrélé 
et les richesses viennent de Dieu. 

15. En Dieu sé trouvent la sagesse, la règle dé la vie et la | 
ecience de la loi. La charité et les bonnes œuvres ont leur 
source en lui. 

16. L'erreur et les ténèbres sont nés avec les pêcheurs, él 
ceux qui se glorifient dans lé mal viéilliront dans le péché. 

17. Le don de Dicu demeure dans les justes, el le progrès 
qu'il y fait conduit à un bonheur éternel, 

18, Tel s'enrichit par l'avarice, et toute la récompense 
qu'il en relire ést 

19, De pouvoir dire : J'ai trouvé moyen de me mettre en 
repos: je mangerai maintenant mon bien tout seul; 

90. Et il oublie que le temps s'écoule, que la mort s'ap- 
proche, et qu'en mourant il laissera tout à d'autres ! 

4. Demeures ferme dans l'alliance que vous avez faile 
avec Dieu; que ce soit Loujours votre entretien, el vicillissez 
dans la pratique des commandements. 

99, Ne vous arrêlez pas à ce que font les pécheurs; metlez 
votre confiance en Dieu, et demeures ferme à votre place. 

2%, Carilest aisé à Dieu d'enrichir tout d'un coup le pauvre. 

34, Dieu bénit le juste et se hâte de le récompenser. I le 
fait croitre et lui fait porter du fruit en peu de temps. 

95, Ne dites point: Qu'ai-je à fire? Quel bien m'en re- 
viendra-t-il? 

96. Ne dites point: Je mé suffis; qu'ai-je à craindre pour 
l'avenir”? 

27. Ne perdez pas le souvenir du mal au jour heureux, ni 
le souvenir du bien au jour malheureux ; 

28, Car il est facile à Dieu de rendre à chacun au jour de 
su mort selon ses voies. 

99, Le mal présent fait oublier lés plus grands plaisirs; el 
à la mort de l'homme toutes ses œuvres seront découvertes, 

0. Ne louez aucun homme avant sa mort: car on connail 
un homme par ses enfants. 

#1. N'introdiunisez pas toute sorte de personnes dans votre 
maison: car le trompeur a beaucoup de pièges. 

2, Comme il sort une haleine corrompue de celui qui a 
l'estomac gâté, comme la perdrix est conduile dans le filet et 
lé chevreuil dans 16 piège, ainsi est le cœur des superbes et 
de celui qui est attentif à regarder la chute de son prochain; 

33. Car il drésse dés embûches en changeant le bien en 
mal, et il souille de taches les actions les plus pures. 

4. Une étincelle allume un grand feu; ainsi le trompeur 
multiplie les meurtres, et le pécheur tend des pièges pour 
répandre le sang. 

de, Gardez-vous du pervers, toujours appliqué à faire le 
mal, de peur qu'il ne vous rende à jamais la fable du monde. 

Sü, Donnez entrée chez vous à l'étranger, et il y excitera 
un trouble qui vous rénversera, et il vous chasséra de votre 
propre maison. 














CHAPITRE XII 


Faire l'autnôve aux gens de Men plutôt qu'aux méchants, Se garder 
des ennemis, méme lorsqu'ils paraissent réconeiliés. 


1. Si vous faites du bien, sachez à qui vous le ferez, el ce 
que vous ferez de bien plaira beaucoup ?, 


i Jésus-Christ (5, Luc., x, 1499 fait une parabole semblable à cette 
marine, d'un avare qui avait dessein d'amasser de grandes richésées, ol 
de dire ensuite a son âme : Hepose-toi, mange, bois, fais bonne chère. 

* L'Ecclésiastique marque que la gloire d'un pére est la bonne élucation 
des enfants, et qu'on ne doit pas le louer avant qu'il ait satisfait à oc devoir 
mispensable, en procurant à s6s enfants comme un seconde vie, par ane 
éducation vraiment sage et conforme à la loi de Dieu. 

5 Faites l'aurmêne avec discernement. L'Ecclésinstique ne parle pas ici 
des aumênes ordinaires qu'on donne aux pauvres qui passent; il parke des 
asuslances plus considérables qu'on donne pour faire subsister ceux qui 
ont besoin dé notre secours. En ces occasions on doit choisir celui qui est 
um bi dans son indigence, [ fut uné grande expérience, dit saint Basile, 
pour discerner ceux qui sont vérilablement pauvres d'avec ceux qui font 
métier de menidiér. 


CHAPITRE XITI. 40 


0. Faites du bien au jusle, et vous en recevrez une grande 
récompense, sinon de lui, at moins du Seigneur. 

3. Car il n'y a point de bien à espérer pour celui qui #'ape 
plique toujours au mal, ou qu né fait point l'aumône, parce 
que le Très-Haut hait les pécheurs, et qu'il fait miséricorde | 
aux pémtents. 

4. Donnez au miséricordieux, ét né relevez pas le péchèeur: 
car Dieu vendra aux méchants el aux pécheurs ce qu'ils 
méritent, et il les réserve pour lé jour de sa vengeance, 

5. Donnez à celui qui est bon, et n'assistez pas le pécheur 2 

6. Faites du bien à celui qui est humble, ét ne donnez point 
au méchant. Empéchez qu'on ne lui donné du pain, de peur 
qu'il ne devienne ainsi plus fort que vous ; 

7. Car vous trouverez un double mal dans tout le bien que 
vous lui ferez, parce que le Très-Haut hait les pécheurs, et 
qu'il exerce sa vengeance contre les méchants. 

8. L'ami ne se connait pas dans la prospérité, ét l'ennerni 
né peut se cacher dans l'adversilé. 

9. Quand un homme est heureux, 88 ennemis sont tristes, 
et quand il est malheureux, on connait son ami. 

10. Ne vous fiez jamais à voire ennemi; car sa malice est 
comme la rouille, qui revient toujours. 

A1. Quoiqu'il s'humilie et qu'il aille courbé, sovez vigi- 
lant, et gardez-vous de lui. 

42, Ne l'établissez point auprès de vous, et qu'il né s'asseye 
à votre droite, de peur qu'il ne veuille prendre votre 
place et s'asseoir sur votre siège, el que vous ne reconnais- 
siex enfin la vérité de mes paroles, qui vous perceront alors 


point 


jusqu'au Cœur. 

13. Qui aura pitié de l'enchanteur piqué par le serpent, el 
dé tous ceux qui s'approchent des bêtes Ainsi on n'aura 
point pitié de celui qui s'unit avec le méchant, el se trouve 
enveloppé dans ses péchés. 

14. Il restera une heure avec vous, ét s'il vous voil pen- 
cher, il ne vous soutiendra pas. 

15. Votre ennemi a la douceur sur les lèvres, et dans son 
cœur il vous tend des pièges pour vous faire Lomber dans 
la fosse, 

16. Votre ennemi a la larme à l'œil, et sil trouve l'occa- 
sion, il sera insatiable de votre sang. 

17. S'il vous arrive du mal, vous le trouverez le premier. 

48, Votre ennemi a les larmes aux veux, et feignant de 
vous secourir, il tâchera dé vous fire tomber. 

19. Il secouera la tête et battra des mains; et changeant de 
visage, il sèmera la calomnie contre vous. 


CHAPITRE XII 


Combien sont périlleux Les rapports avec les orgucilleux, les riches 
et les puissants. Aîmer Dieu et Le prochain. 


1. Celui qui touche la poix en sera souillé, et celui qui 
s'unit avec l'orgueilleux deviendra orgueilleux. 

2. Qui se lie avec un plus grand que soi se met un fardeau 
sur les épaules, N'entrez point en société avec un plus riche 
que vous. 

+ Quelle union peut-il y avoir entre un pot de terre el un 
pot de fer? Lorsqu'ils se heurteront, l'un briséra l'autre, 

#. Le riche fait une injustice, et il menace; le pauvre a été 
offensé, el il garde le silence. 

5. Tant que vous lui rendrez service, il vous emploiera; 
et lorsqu'il n'aura plus rien à attendre de vous, il vous aban= 
donnera. 


LI ne s'agit pas io de donner assistance à un pauvre dans un exe 
besoin, La charité nous fail'un devoir de secourir méme un pécheur public 
dans sa nécessité. 11 est défendu seulement d'aider un méchant qui abaisse 
des Hienfails pour faire le mal, 

3 La charité préchée par Jésus-Christ nous oblige à aimer nos ENTER ; 
mais elle ne défend pas d'user de prudence dans les relations que nous 
Q'FENS ACC CUX;: 


es 
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G. Si vous avez du bien, dE fera bonne chère avec vous, : 
el vous épuisera; et il ne vous plaindra aucunement. 

7. Si vous lui étés nécessaire, il vous trompera; il vous 
donnera de bonnes espérances en souriant; il vous parlera 


favorablement, et vous dira : Avez-vous besoin de quelque 8 


chose? 

8. Il vous fera feslin, jusqu'à ce qu'il vous épuisée totale- 
mént; él à la fin, il se moquera de vous, vous abandonnera, 
ét vous insullera en secouant la Ltée, 

9, Humihez-vous dévant Dieu, el atlendez que sa main 
agisse, 

10. Prenez garde, en vous laissant séduire, de vous humi- 
hér vainement. 

11, Ne vous humiliez pas dans votre sagesse, dé peur 
qu'étant humihié, vous né vous laissiez séduire jusqu'à la 
folie #, 

12. Si un grand vous appelle, rélirez-vous: car il sera plus 
porté à vous appeler, “ 

13, Ne le voyez pas trop souvent, de peur qu'il ne se lasse 
de vous; el ne vous éloignez pas trop de lui, dé peur qu'il ne 
vous oublié, 

1%. Ne l'entretenez pas longlempse, comme si vous étiez 
son égal, el ne vous flez pas à ses longs entretiens; car il vous 
tentera, en vous faisant beaucoup parler: et en souriant, il 
vous demandera cé que vous devez tenir secret, 

15. Son cœur impitoyable conservera toutes vos paroles, 
et il n'épargnera pour se venger ni les mauvais traitements ni 
les chaines. 

16. Pronez garde à vous, et écoutez avec attention ce 
Qu'il vous dira, parce que vous marchéz sur le bord du 
précipice, 

17. En l'écoutant, imaginez que vous avez un songé. et 
vous vallerez. 

15, Aimez Dieu toute votre vie, et invoquez-le pour votre 
salut. 

19, Tout animal aime son semblable: ainsi tout homme 
doit aimer son prochain. 

20. Toute chair s'unira à celle qui lui ressemble, et tout 
homme s'unit avec son semblable, 

21. Si le loup s'associe avec l'agneau, le pécheur s'associera 
avec le juste. 

#2. Quel rapport a un homme saint avec un chien? Et 
quelle société à un homme riche avec un pauvre? 

23. L'âne sauvage est la proie du lion dans le désert: ainsi 
les pauvres sont la proie des riches. 

24. Comme l'humilité est en abomination au superbe, ainsi 
le pauvre est en horreur au riche. 

%. Si le riche est ébranlé, ses amis le soutiennent: mais 
si le pauvre commence à tomber, ses amis mémes contri- 
buent à aa chute. 
| 26. Si le riche a été trompé, plusieurs assistent: s'il parle 
insolémment, on le justifie. 

27. Mais si le pauvre a été trompé, on lui fait encore des 
RU 

s, , ét ils relèvent ses 
paroles jusqu'au ciel, 

21, Que Le pauvre parle, on dit: Qui ést celui-ci? Et s'il 
fait un faux pas, on le fait tomber tout à fait. 

30, Les richesses sont bonnes à celui dont la conscience 
ést sains pêché; et la pauvreté est très-mauvaise au méchant 
qui murmure, 

‘H. Le cœur de l'homme change le visage, et le rend bon 
OU IAuVAIS. 

2. Vous trouverez difficilement et avec péine un bon 
VISage qui soil la marque d'un bon cœur. 


* Quand on à constionce d'avoir raison, c'esl un cime et une folie 
CI applaudir AUX Aaclüiüns co HIFRA paroles ileg hornemes riches qu puissunis . 
Far Îlalierie ou par pusillanimaté, 

! ne 5 lsraëlites, le chien était un animal ironie, le symbole du 
PÉSREUE 56 Brant au mal en publié ét sans honte. 
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CHAPITRE XIV 


. Heureux qui ne péche point par a langue. L'avare c6t envionx el insenat. 


Nécessité dé mourir. Heureux célui qui s'applique à la récherche de Im 
sngessc et dé ln justice. 


1. Heureux l'homme qui n'est point tombé par les paroles 
de sa bouche, ét n'est point piqué par les remords du 
péché! 

2. Heureux celui dont l'âme n'est point abattue de tris- 
tesse, el qui n'est point déchu de son éspérance ! 

+ Le Bien est inutilé à l'homme avarée et altaché à l'ar- 
cent: ét que sert l'or à l'envieux® 

+. Celui qui amasse injustement des richesses en se refu- 
sant sa propre vie*, les amasse pour d’autres: et un autre 


. viendra dissiper lout ce bien én débauthes. 


+, À qui sera bon celui qui est mauvais à lui-même, et qui 
né jouit en aucune sorte de son bien? 

6. Rien n'est pire que celui qui s'envie sa propre sub- 
sislance; et cette disposition est le châtiment de sa malice. 

4. S'il fait du bien à quelqu'un, c'est sans y penser el 
malgré lui: ét à la Pin, il découvrira sa malignité. 

8, L'œil de l'envieux est mauvais: il détourne son visage et 
méprise son âme. 

9, L'œil de l'avaré esl insabable dans son iniquité, il ne 
scra point satisfait qu'il ne dessèche et ne consume son âme. 

A0. L'oil mauvais ne tend qu'au mal: il regrettera le pain 
qu'il mange ; il est affamé et triste à sa propre table. 

11. Mon fils, si vous possédez, fuiles-vous-en du bien, et 
présentez à Dieu de dignes offrandes. 

12, Souvenez-vous que la mort ne tarde pas; l'arrêt a été 
prononcé, vous devez aller au tombeau. Car cet arrêt, que 
tout homme doit mourir, est pour tout le monde. 

45. Faites du Ien à votre ami avant la mort, et donnez 
l'aumôêne au pauvre sélon que vous le pouvez. 

14, Ne vous privez pas des avantages du jour heureux, 
at ne laissez perdre aucune parlié du bien que Dieu vous 
donne. 

45. N'est-ce pas à d'autres que vous laisserez les fruits de 
vos peines ét de vos travaux, qu'ils partageront entre eux 

16. Donnez el récevez, et sancliliez votre Ame. 

17. Faites dés œuvres de justice avant votre mort, parce 
qu'on né trouve point de quoi se nourrir dans Le tombe. 

18. Toute chair se fane comme l'herbe, et comme la 
feuille qui croit sur les arbres verts. 

19, Les uns naissent, les autres tombent: ainsi dans cette 
généralion de chair et de sang, les uns meurent, les autres 
naissent, 

90. Tout ce qui est corruptible sera enfin détruit, et l'ou- 
vrier s'en ira avec son ouvrage. 

21. Toute œuvre excellente sera reconnue pour ce qu'elle 
est, et celui qui l'a faite + trouvera sa gloire. 

22. Heureux l'homme qui demeure appliqué à la sagesse, 
qui s'exerce à pratiquer la justice, et qui pensée à cel œil de 
Dieu qui voil toutes choses; 

93. Qui repasse ses voies dans son cœur, et qui pénètre 
dans l'intelligence de ses secrets: qui va après la Sagesse, 
comme suivant ses traces, et marchant dans les routes par oû 
elle passe; 

24. Qui regarde par ses fenêlres, et qui écoute à sa 
porte ; 

25. Qui se tient auprès de sa maison, et qui, énfoncant un 
pieu dans ses murailles, sé bâtit une petite cabane auprès 
d'elle, où ses biens se conservent pour jamais dans un grand 
répos! 

96. Il établira ses fils à son ombre, et il demeurera sous ses 
branches, 

1 Celui qui ne Cit point de Gutes en parlant, comme dit saint Jacques 


Qt, 2}, est parfait. 
3 Eu s'interdisant l'usage de ce qui est n'cssaire à la vie. 
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o7_ Il v Trouver un abri contre la chaleur, et il 5e lEpose tai C HA P ITRE x VI 
dans sa gloire. 


Ne pas a fer sur lé nombre de ses enfants, s'ils sont méchants. The la colère 
de Dieu contre les méchants. L'auteurprouve lo providence de Dieu par 


CHAPITRE XY 
Ses Ouvrages. 
Heureux qui a la crainte de Dieu. Dieu n'est pas l'auteur du péché. L'homme 

créé avec le libre arbitre, Dieu n'a pas besoin dés péthenrs. 


1. Ne vous réjouissez pas d'avoir beaucoup d'enfants, s'ils 
sont méchants: et ne placez pas votre joie en eux, s'ils n'ont 
pas la crainte de Dieu. 

9, Ne vous confiez point en leur vie, et ne vous prévalez 
point de leurs travaux. 

3, Car un seul fils craignant Dieu vaut mieux que mille qui 
sont méchants ; 

4, EE il vaut rmicux mourir sans enfants que de laisser des 
enfants impiés, 

5. Un seul homme prudent fera peupler Loute une ville; et 
un pays de méchants deviendra désert. 

6. Mon œil a vu plusieurs choses semblables, et mon oreille 
en à entendu de plus grandes encore. 

7. Le feu s'allumera dans l'assemblée des méchants: et la 
colère s'embrasera dans une nation incrédule. 

8, Les anciens géants n'ont pas obtenu le pardon de leurs 
péchés; ils ont été détruils à cause dé la confiance qu'ils 
avaient en leurs propres forces. 

9. Dieu n'a point épargné la ville où Lot déemeurait comme 
étranger: ét il en a eu lés habitants en exécralion, à cause de 
leur insolence. 

10, Il n'a pas eu compassion d'eux; et il a exterminé toute 
cette nation, qui s'enorgueillissait dans ses péchés. 

41. I a exterminé de même les six cent mille hommes de 
pied qui avaient conspiré dans la dureté de leur cœur!. 
Aurait-il pardonné à un seul homme, s'il eût été opiniätre? 
12. Car la miséricorde et l'indignation sont loujours avec 
lui : il peut s'apaiser, ou répandre sa colère. 

45. Ses châtiments égalent sa miséricorde, et il juge 
l'homme selon ses œuvres. 

44, Le méchant n'échappera pas dans ses rapinés, et la 
palience dé celui qui assiste Le pauvre ne sera pas longtemps 
sans récompensé. 

15. Toute action de miséricorde fera placer chacun dans 
son rang, selon le mérite de ses œuvres, et selon la prudence 
avec laquelle il aura vécu comme étranger sur la terre. 

16. Ne dites point : Je me déroberai aux yeux de Dieu; 
et qui se souviendra de moi du haut du ciel? 

17. Je ne serai pas reconnu au milieu d'un peuple si nôm- 
breux:; car qu'est-ce que mon âme parmi la foule innom- 
brable des créatures? 

18. Le cielet le ciel des cieux, les abimes, toute l'étendue de 
la terre, et tout ce qui y est compris, tremblera à sa seule vué: 
19, Les montagnes, les collines et les fondements de la 
terre seront ébranlés de frayeur au moindre de ses regards. 
90, Il voit le cœur insensé parmi toutes ses créalures, el 
il pénètre lé fond de tous les cœurs. 


4. Celui qui craint Dieu fera le bien; et celui qui est affermi 
dans la justice possèdera la Sagesse. 
9 Et elle viendra au-devant de lui comme une mere 
comblée d'honneur, et le recevra comme une épouse vierge 
recoit S01n ÉPOUXx. 
3. Elle le nourrira du pain de vie et d'intelligence, ét lui 
fera boire de l'eau de la sagesse qui donne le salut, Elle s'af- 
fermira en lui, et le rendra inébranlable. 
#4, Elle le soutiendra, et il ne sera point confondu. Elle 
l'élévera parmi ses proches, 
5. Etui ouvrira la bouche au milieu de l'assemblée: elle le 
remplira de l'esprit de sagesse et d'intelligence, et le révétira 
d'un habillement de gloire. 
6, Elle lui amassera un trésor de joie et d'allégresse, et lui 
donnera pour héritage un nom éternel. 
7. Les hommes insensts ne la comprendront pont, mais 
les hommes prudents iront au-devant d'elle, Les insensés ne 
la verront point, parce qu'elle se tient éloignée de l'orgueil 
el de la tromperie, 
8. Les menteurs ne se souviendront point d'elle; mais les 
hommes sincères se trouveront avec elle, et marcheront heu- 
reusement jusqu'à ce qu'ils arrivent à la vue de Dieu. 
9. La louange n'est pas belle dans la bouche du pécheur; 
10. Parce que la sagesse vient de Dieu, La louange de Dieu 
accompagne sa sagesse: elle remplit la bouche fidèle, et elle 
lui est inspirée par Le souverain Dominateur. 
41. Ne dites pas: Dieu m'a refusé la sagesse'; car c'ést à 
vous à ne pas fire ce qu'il déteste. 
12, Ne dites pas : Il m'a jeté dans l'égarement*; car les 
méchants ne lui sont point nécessaires, 
43. Le Seigneur hait toute abomination et tout dérégle- 
ment, ét ceux qui le craignent n'aiment point és choses. 
14. Dieu, dés le commencement, a créé l'hommé, et l'a 
laissé ait pouvoir de ses conseils * 
45. I lui a donné de plus ses ordonnances él ses pré 
Ceples, 
16. Si vous voulez observer les commandements, et garder 
toujours avec fidélité ce qui est agréable à Dieu, ils vous con- 
serveront. 
17. Il a mis devant vous l'eau et le feu : portez la main oû 
vous voudrez. 
18. La vicet la mort, le bien et le mal sont devant l'homme; 
ce qu'il aura choisi lui sera donné 
19. Car la sagesse de Dieu esl grande; il est invincible 
dans sa puissance, et 1 voil tous les hommes à tous les 
moments. 31. Qui comprend les voies de Dieu, et cette lempête que 
30. Les veux du Seigneur sont sur ceux qui le craignent, et : l'œil de l'homme n'a jamais vue? 
il connaît lui-même toutes les œuvres de l'homme. Fe | 22, Beaucoup de ses œuvres sont cachées; mais qui peut 
4. Il n'a commandé à personne de faire le mal, et n'a “NP 
donné à personne le temps pour péchers: 
22, Car il ne désire pas avoir un grand nombre d'enfants 
infidèles et inutiles. 


exprimer les effets de sa justice, ou qui peut les soutenir? Gar 
les arrêts de Dieu sont bien loin de la pensée de quelques-uns, 
et il remet à examiner toutes choses au dermier jour, 

+, L'imprudent a des pensées vaines, et l'homme indis- 
crel el égaré ne s'occupe que de folies. 

24. Pcoutez-moi, mon fils : Apprenez à bien régler votre 
esprit, él rendez votre cœur attentif à mes paroles. 


1 L'Ecclésiastique répond ici à l'ohjection des méchants, S'ils me pos- 
sédent pus la sagesse, Cest que Menu déteste Le péché. 11 s'éloigne du 
pécheur, dont la conduite perverse lui est en horreur, C'est moins Dieu 
qui se retire, que la malice du péché qui lé chasse. 

2 Saint Augustin se sert de ce verset et du suivant pour prouver, contre 
les Manichéens, que [Meu n'est pas l'auteur du péché, d 

3 Lieu a créé l'homme avec le libre arbitre, L'homme peut librement 
choisir Le bien où le mal, l'eau ou le feu, la vie ou la mort, comme dit le 4 
Sage dans cé méme chapitre. 

4 Allusion à cé qui est dit dans le Deutéronome, ch. xxx, +. 15. 

E Le ternps nous st donné pour un but woble et saint. 


! L'Ecclésiastique parle des Hébreux sorts d'Égrpie, sous la conduite 
, de Moïse, au nombre de six cent mille hommes de pied, entre lesquels 
Joué et Caleh seuls éntrérent dans li terre promise; tous les aulres, qui; 
PU par une incroyable dureté de cœur, s'étaient tant de fois révoltés contre 
s Du et contre Moise, périrent dans ke désert. 

2 Ainsi les vaines objections des incrédules ne sont pas nouvelles; 
A réponse n'est pas moins ancienne : Dieu voit tout et peut toul. 
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45 L'EGCLÉSIASTIQUE. 


95. Je vous donnerai des instructions trés-exacles, et je 


vous enscignerai les régles les plus justes de la sagesse. Ren- 
dez, dis-je, votre cœur attentif à mes paroles, et je vous ap- 
prendrai avec un ésprit plein de droiture les merveilles que 
Dieu, dés le comméncement, à fait reluire dans ses œuvres, 
el je vous apprendra à le connaître dans la vérité. 

96, Dieu, dans sa sagèsse, a disposé ses ouvrages dès le 
commencement. Il en à distingué toutes les parties dès leur 
origine: et il en à placé les principales, pour subsister dans 
le temps qu'il leur a marqué. 

97. Il les a ornées pour jamais, et les à conduites dans 
leurs mouvements, qu'elles ont continués sans interruption, 
sans aucun besoin, el sans se lasser. 

98. Jamais l'une n'a pressé ni dérangé l'autre. 

99. Ne soyez pas incrédule à la parole du Seigneur. 





FN 


sn dé ce qui est pour vous un sujet de chute. 


GHAPFITRE XVIII. 46 


21. Convertissez-vous au Seigneur: quittez vos péchés: 
22. Offrez-lui vos prières, el éloignez-vous de plus en plus 


2 Retournez au Seigneur, détournez-vous de l'injustice, 
el ayez en horreur ce que Tieu déteste. 

24. Connaissez la justice et les jugements de Dieu; de- 
meurez ferme dans l'état où il vous a mis, ét dans l'invocation 
du Dieu trés-haut, 

2. Allez prendre partau siècle saint avec ceux qui vivent 
ét qui rendent gloire à Dieu *. 

26. Ne demeurez point dans l'erreur des impies: louez 
Dieu avant la mort : la louange n'est plus pour les morts #, 
parce qu'ils sont comme s'ils n'étaient plus. 

27. Louez Dieu tant que vous vivez: louez-le pendant que 
vous jouissez de la vie et de la santé: louez Dieu, et glorifiez- 


30. Après cela, Dieu a regardé la terre, et l'a remplie de [| ù vous dans ses miséricordes, 
ses biens. f À 28. Combien est grande la miséricorde du Seigneur, et le 
M. I l'a couverte de tous les animaux qui y sont, ét qui Îl F pardon qu'ilaccorde à ceux qui sé convertissent à lui! 


retournent dans la terre d'où ils ont été tirés. 


CHAPITRE XVII 


Dieu a pris soin dés hommes dés leur eréation.Vertu de Faumêne, Exhortation 
ä lo pénitence. Coralien est grande la miséncende de Chou, 





2. Car tout ne peut passe trouver dans les hommes, parce 
que les enfants des hommes ne sont pas immortels, et qu'ils 
mettent leur plaisir dans la vanité et la malice. 

30. Qu'y at-il de plus lamineux que le soleil? Et néanmoins 
il s'obscurcira, Qu'y at-il de plus corrompu que ce que pen- 
sent la chair et le sang? Et cette malignité sera punie, 

1. Le soleil contemple ce qu'il y a de plus élevé au haut 


Ê sr E 0 gr. * . : " #° Œ ïi = té mi F . 
4. Dieu a créé l'homme de la terre, el l'a fuit à son image. mr” ci des cieux; mais tous lés hommes ne sont que terre et que 
n = » = 2 Û mr E = À x | el A 
2. I l'a fait rentrer ensuite dans la-térre, et l'a revétu de k j cendre, 


force selon sa nature. 


5 ë e \E is IT \ 

3. I lui a marqué le temps et le nombre de ses jours, et ; F4 CHAPITRE XVII 
lui à donné pouvoir sur tout ce qui est sur la terre. : ! ! : 

LI mbertiare de or Re AE , L'homme ne peul pénéirer Les ouvres de Dieu, Être Cormpalissant envers 

.# a lait craindre de toute char, ét lui à donné l'empire ë les autres, an que Dieu Le soit 4 notre égard. De la manière de prier. 

eur les bêtes et sur les ciseaux. 1 

= s æ = = ue, ï a | vu L - ! " " F 

à. Îl lui a créé, de sa substance, une aide semblable à lui. OM ÿ 1. Celui qui vit éternellement à créé toutes choses en- 


Il leur a donné le discernement, une langue, des veux, des 
orcilles, un esprit pour penser, et il les a remplis de la 
lumière de l'intelligence. 

6. Il a créé en eux la science de l'esprit, il a rempli leur 
cœur de sagesse, et leur a montré les biens et les maux. 

7. I à fait luire son œil sur leurs cœurs, pour leur faire 
voir la grandeur de ses œuvres: 

8. Afin qu'ils célébrassent la sainteté de son nom, le glo- 
rifiant dans ses merveilles, et publiant la magnificence de ses 
ouvrages, 

9. Il leur a prescrit encore la règle de leur conduite, et les 
a rendus dépositaires de la loi de vie, 

10. Il a fait avec eux une alliance éternelle, et leur a 
manifesté les ordonnances de sa justice. 

11. [ls ont vu de leurs veux les merveilles de’ sa gloire: il 
les a honorés jusqu'à leur faire entendre sa voix : Fuvez, 
leur a-t-il dit, toute sorte d'iniquité. 

15. Et il a ordonné à chacun d'eux d’avoir soin dé son 
prochain. 

15. Leurs voies lui sont toujours présentes, et elles n'ont 
jamais été cachées à ses veux. 

1%, I a établi un chef sur chaque peuple: 

15, Mais Israël a été visiblement le partage de Dieu. 

16. Toutes leurs œuvres ont été devant lui comme le soleil, 
etses Yeux sans cesse ont considéré leurs voies. 

17. Les lois qui leur ont été prescrites n'ont pont été 
obscurciés par leurs offenses, et Dieu a vu toutes leurs ini- 
quités. 

18. L'aumône de l'homme est devant Dieu comme un 
sceau, et il conservera le souvenir du bienfait de l'homme 
comme la prunelle de l'œil. 

19. Dieu s'élèvera enfin, il rendra à chacun la récompense 
qu'il aura méritée, et il précipitera les méchants dans les 
profondeurs de la lerre, 

| 20. Mais il a donné aux pénilents un retour dans la voie 
‘Le la justice, 11 affermit ceux qui sont Lentés de perdre la 
Paliente, el il leur destine la vérité pour partage. 


semble. Le Seigneur sera seul reconnu juste, et il est le Roi 
invincible qui subsiste à jamais. 

2, Qui sera capable de compter ses ouvrages? 

3. Qui pourra pénétrer ses merveilles? 

4%. Qui expliquera la loute-puissance de sa grandeur, ou qui 
entreprendra de raconter sa miséricorde? 

5. On ne peut ni diminuer ni augmenter les merveilles de 
Dieu; elles sont incompréhensibles. 

6. Lorsque l'homme aura fini, il trouvera qu'il ne fait que 
commencer ‘; et aprés sy être appliqué, il restera dans un 
profond étonnement. 

7. Qu'est-ce que l'homme, et à quoi peut-il étre utile? 
Quel bien ou quel mal peut-il faire? 

8. La vie de l'homme, même la plus longue, n'est que de 
cent ans. Ce peu d'années, au prix de l'éternité, ne sera 
considéré que comme une goutte d'eau de la mer, ou un grain 
de sable, 

9. C'est pourquoi le Seigneur les attend avec patience, et 
répand sur eux sa miséricorde. 

10. I voit la présomption et la malignité de leur cœur; il 
connait le renversement de leur esprit, qui est corrompu. 

A. C'est pour cela qu'il les traite avec douceur, et qu'il 
leur montre le chemin de la justice. 

42, La miséricorde de l'homme se répand sur son prochain, 
mais la miséricorde de Dieu s'étend sur toute chair. 

43, Étant plein de compassion, il enseigne et châtie les 
hommes, comme le pasteur ses brebis. 

14, Il faitmiséricorde à celui qui reçoit les instructions de sa 
miséricorde, et qui se hâte de se soumettre à ses ordonnances. 

45. Mon fils, née mélez point les reproches au bien que 


1 On entend par 6e siècle saint la gloiré éternélle, où il n'y aura plus 
ancune tache de piché, 

? Cost-ù-diré, n'est point le partage des morts, C'est ce que dit David, 
que Les morts né lousront point le Seigneur, (Ps, cut, v. 17.) 

5 Les hommes sont enclins au mal. 

4 Lorsque l'homme éroira être parvenu À une connaissance parfaite des 
œuvres de Tec, il trouveras qu'il ne fit que commencer, 
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6. Celui qui péche contre son âme s’en repentira, el celui 
qui met sa joie dans la malice sera déshonoré. 
7. Ne répétez point uné parole maligne et offensante, vous 


vous faites, ét ne joignez jamais à vos dons des paroles tristes 
él aMigeantes. 
16. La rosée ne rafraichit-elle pas l'ardeur du jour? Ainsi 
la parole douce vaut mieux que le don. 
47. La douceur des paroles ne surpasse-tl-elle pas le don 
méme Mais l'un et l'autre se trouvent dans l'homme juste. 
18. L'insensé reprend avec amertume; et le don de l'in- 
discret dessèche les veux. 
19. Travaillez à acquérir la justice avant de juger, et 
apprenez avant de parler. 
où. Usezx de remédes avant la maladie. Interrogez-vous 
vous-même avant le jugement, et vous trouverez grâce devant 
Dieu. 
41. Humiliez-vous avant dé tomber dans linfirmilé, et 
faites voir la règle de votre conduilé au temps de li mas 


n'en souffrirez pas de mal. 

4, Ne découvrez vos pensées Mi à vVolre ami ni à volré en- 
nemi, ét si vous avez commis quelque péché, ne le découvrez 
pas: 

9, Car celui à qui vous le découvrirez vous écoutera et vous 
observera, et faisant semblant d'excuser votre faute, il vous 
haïra el sora toujours contre Vous, 

10. Avez-vous entendu une parole contre volre prochain, 
qu'elle meure en vous, ét soyez sûr qu'elle ne vous fera pas 
Mourir À. 

11. L'insensé se presse d'enfantér une parole qu'il a enten- 
due, comme une femme qui est en travail. 

42, La parole dans le cœur de l'insensé est comme une 
flèche qui perce la cuisse. 

43. Reprenez votre ami, dé peur qu'il n'ait point compris, 
et qu'il ne vous dise : Je né l'ai point fait; ou, sil la fit, afin 
qu'il ne le fasse plus à l'avenir #, 

14. Reprenez votre ami, parce que peut-être il ne Va point 
dit; où, s'il l'a dit, afin qu'il ne le dise plus. 

15. Reprenez votre ami, parce qu'on fait souvent de faux 
rapports ; 

16. Et ne crovez pas tout ce qui se dil. Tel pèche de la 


ladié, 
9, Que rien ne vous empèche dé priér toujours, et né 
cessez point de vous avancer dans la justice jusqu'a la mort, 
parce que la récompense de Dieu demeure éternellement. 
94, Avant la prière, préparez votre âme, ét né s0vez pas 
come un homme qui tente Lieu. 
24, Souvenez-vous de la colère du dernier jour, et du témpes 
où Dieu rendra à chacun selon ses œuvres. 
95, Souvenez-vous de la pauvreté au lemps dé l'abondante, 
et des besoins de lindigence au jour dés richesses. 
26, Du malin au soir le temps change!, el tout cela se 
fait en un moment aux veux de Dieu. 
97, L'homme sage sera toujours dans la crainte, et pendant 
les jours de péché il se gardera dé la paresse. 
98. Tout homme habile reconnait la sagesse et rend hon- 
neur à celui qui l'a trouvée. 
99, Leshommes prudents témoignent leur sagesse dans leurs 
paroles, Is ont l'intelligence dé la vérité el de la justice, el ils 
répandront comme une pluie les sentences et les paraboles. 
0. Ne vous laissez point aller à vos mauvais désirs, et 
résielez à votre propre volonté. 
H. Si vous contentez votre âme dans ses désirs déréglés, 
elle vous rendra la joie de vos ennemis 
32, Ne vous plaisez point dans les assemblées pleines de 
tumulte, même dans les moins nombreuses, car les fautes y 
sont fréquentes. 
33. Ne vous réduisez point-à la pauvreté en empruntant à 
usure lorsque vous n'aurez rien dans votre bourse; car vous 
vous tes ainsi le moven de vivre. 


langue, qui ne péche point du cœur. 

17. Car qui ne pèche point de la langue? Reprenez votre 
ani avant d'user de paroles rudes, 

48. Et donnez lieu à la crainte du Très- Haut; car la crainte 
de Dieu est la souveraine sagesse; c'est elle qui apprend à 
craindre Dieu, et elle consiste à exécuter ses lois. 

49. L'art de faire le mal avec adresse n'est pas sagesse, et 
la conduite des méchants n'est pas prudence. 

90. [1 y a une malice ingénieuse qui est exécrable; et il y 
a une folie * qui n'est qu'un défaut de sagesse. 

M. Un homme qui a peu de sagesse et manque de sens, 
mais qui a la crainte de Dieu, vaut mieux que celui qui a un 
erand sens et qui viole la loi du Très-Haut. 

2, [lv à une adresse sûre, mais elle est injuslé ; 

24, Et il y en a qui parlent hardiment en ne disant que la 
vérié, Tel s'humilie malicieusement, dont le fond du cœur 
est plein de tromperie. 

dt. Tel se soumel jusqu'a l'excès avec une profonde humi- 
liation, et tel baisse le visage et fait semblant de n'avoir pas 
vu ce qui est fort secret, 

29. Mais si la faiblesse l'empêche de pêcher, il ne laissera 
pas dé fre Le mal, lorsqu'il en trouvera l'occasion. 

26. On connaît un homme à la vue, et on discerne à l'air 
du visage l'homme prudent: 

97. Le vélement du corps, le ris des dents et la démarche 
de l'homme font connaître ce qu'il esL. 

28, Il y a une fausse répréhéension qui naît de la colère d'un 
homme insolent: ily à un jugement qui n'est pas juste; et Lel 
sé Lait, qui le But par prudence. 


CHAPITRE XIX 


Maux que causent livrognerie et limpudicité. Reprendre le prochain 
avec douceur, Die ln fausse sagesse. 


4. L'ouvrer adonné au vin ne deviendra jamais riche, et 
celui qui méprise les petites choses tombera peu à peus. 
2. Le vin et les femmes font tomber les sages mêmes, et 
déshonorent les hommes sensés. 
+. Celui qui se livré aux courlisanés perdra toute honte: il 
sera la piture de la pourriture et des vers: il deviendra un 
érand exemple, ét son Aimé sera rétranchée du nombre des 
vivants. 
4%. Celui qui est trop crédule est léger de cœur; il en sera 
affaibli, et de plus il péchera contre son âme. 
9. Celui qui aime liniquité sera déshonoré: celui qui hait 
les réprimandes vivra moins, et celui qui hait les longs dis- 
cours étéeindra le mal 4. 


CHAPITRE XX 


Vies et vertus de la buigné. Des présents de l'ingenst. Du fsileur, 
D celui “qui plait Aux cranls. De cel qui catlue la ÉS HEILETLE 


1. Ne vaut-il pas mieux reprendre un homme, et lui donnér 
lieu par à d'avouer sa faute, que de garder sa colère contre 
lui ? 

2. Comme l’eunuque dont les désirs outragent une jeune fille 
1 Les affaires du monde, ét méme souvent celles des hommes en parti- 1 | è ë À d 
cour, changent en un clin d'œil. Dico soul est onmunble, 

3 C'est-à-dire Le jouet ét la riséoe de vos ennemis. 

3 L'auteur ajoute celte sentence, parce que ce n'est que peu à pou qu'on 
tombe dans l'intempérance et la débauche, et afin qu'on ne s'accontume 
point aux fantés légères, lesquelles diminuent de plus en plus l'horreur 
qui nous garde dés plus grandes, 

Ÿ Arrétera la sourée de beaucoup de maux ét de pichés. 


1 Étouffez cette parole en vous-même, el soyez assuré qu'elle ne vous 
dtoutlers pas, 

TI est bon quelquefois de fire connaitre à son ami Le mal qu'on dit dé 
lui. Peut-étre est-il innocent, él, S'il est coupable, il se corrigera. 

+ Autrement, une simplicité, 

4 Le visage cat l'intérpréte silencieux du écur, dit saint Ambroise, 
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3. Ainsi est celui qui viole la juslice par un jugement 
injuste, 

4. Qu'il est bien, lorsqu'on est repris, de lémoigner son 
repentir! Ainsi vous éviterez le péché volontaire. 

5. [y en a qui sé taisent, qui sont reconnus pour sages, 
et il y en a qui se rendent odieux par leur intempérance dans 
lés paroles. 

6. Il v en a qui se taisent parce qu'ils n'ont pas assez de 
sens pour parler, et il y én a d’autres qui se taisent parce 
qu'ils discernent quand il est temps de parler. 

1. L'homme sage se tiendra dans le silence durant un 
certain teraps:; mais l'homme léger et imprudent n'observera 
point les temps. 

8. Celui qui se répand en paroles blessera son âme, ët celui 
qui s'attribué un pouvoir injuste se fera haïr, 

QG, L'homme sans conscience réussil dans le mal, etc qu'il 
invente tourné à sa ruiné. 

40. I y a un don quiest inutile, et il y à un don qui est 
doublement récompensé. 

A1. Tel trouvera sa perle dans sa gloire, et tel s'élève par 
son hinmiliation *. 

19. Tel achète beaucoup de choses à vil prix, qui séra 
obligé d'en paver spl fois autank 

13. Le sage se rend aimable dans ses paroles: mais ce qu'il 
y a d'agréable dans les insensés s'écoulera comme l'eau. 

14. Le don de l'insensé ne vous sera point utile; car il a 
sept veux dont il vous regarde. 

15. I donnera peu, et al le reprochera souvent; ét quand 
il ouvre la bouche, c'est comme une flamme qui se répand 2, 

46. Tel prèle aujourd'hui qui redemandera demain, ét un 
tel homme est digne de haine. 

17. L'insensé n'aura pas d'au, ét le bien qu'il fait ne lui 
sera point utile, 

18, Parce que ceux qui mangent son pain le trompent par 
leurs discours; ét combien de fois ét de comlien d'hommes 
sera-t-il moquét 

19, Car il ne se conduit point par le bon sens, soil en dis- 
tribuant ce qu'il devait réserver, soit même en donnant ce 
qu'il ne devait pas garder. 

20, Celui qui se sert dé sa langue pour tromper est dans sa 
chute comme un homme qui tombe sur le pavé : ainsi la ruiné 
des méchants viendra soudain. 

341. L'homme disgracieux est comme un conte vain dans la 
bouché des gens qui n'ont point d'éducation 

2%. Une parole sage sera mal reçue de la bouche de l'in- 
sensé, parce qu'il la dit à contre-temps. 

2, Tel s’abstient de pécher, n’en ayant pas le moyen, qui 
en ressent le désir lorsqu'il est dans le repos. 

24. Tel perd son âme par excès de honte: il la perdra en 
cédant à une personne imprudente, et il se perdra lui-même 
par acceplion des personnes. 

%. Tel promet à son ami par une honte indiscrète, qui se 
rend ainsi gratuitement son ennemi. 

26. Le mensonge est dans un homme une tache honteuse :; 
ce vice se trouve sans cesse dans la bouche des gens déréglés. 

27. Un voleur vaut mieux qu'un homme qui ment sans 
cesse; la ruine sera le partage de l'un et de l'autre. 

25. La vié des menteurs est une vice sans honneur, et leur 
confusion les accompagne toujours. 

M. Le sage attire l'estime par ses paroles, et l'homme dis- 
cret plaira aux grands. 


11 y a une gloire qui ne sert qu'à humilier, el il + a une humilintion cui 
conduit à la gloire. Cest ce que dit Jésus-Christ : Quiconque s'élève sera 
baissé, et quiconque s'abaisse sera élevé. (5. Matth, xx, 42. 

* C'est-à-dire qu'il en attend sept fois autant qu'il en à donné. 

I ouvre la bouche comme un crieur publie, pour Gire connaitre à tout 
le monde ce dont on lui ést redevable. Un pañen a dit que rien ne s'achète 
plis Cher que dé qui se donne: ci qui ést souvent él alhoureusement trop 
vrai. 

4 Gorame un conte débité à contre-temps, où d'une manière désagréable. 
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CHAPITRE XXL 50 


0. Celui qui cullive su Lerre amassera des monceaux de 
blé; celui qui fait les œuvres de justice sera élevé, et celui 
qui plait aux grands fuira l'injustice. 

#1. Les présents ét les dons aveuglent les veux des juges, 
et ils sont, dans leur bouche, comme un mors qui les rend 
muëls!, et les empèche de châtier. 

2, Si la sagesse demeure cachée, et que le trésor ne soit 
pas visible, quel avantage üirera-t-on de l'un ét de l'autre” 

3, Celui qui cache son insuffisance vaut mieux que celui 
qui cache sa sagesse, 


CHAPITRE XXI 
Expier promplement ses péchés. Il faut fair toute sorte de péchés. 


1. Mon fils, avez-vous péché, ne péchez plus; mais priez 
pour vos fautes passées, afin qu'ellés vous soient pardonnées. 

2. Fuvez le péché comme un serpent: car si vous vous en 
approchez, il se saisira de vous, 

3. Ses dents sont dés dents de lion, qui tuent les 4mes des 
hommes, 

+. Tout péché est comme une épée à deux tranchante: la 
plaie qu'il fait est incurable, 

à. Les outrages et les violences dissiperont les richesses: 
la maison la plus riche se ruinera par l'orgueil, ét le bien du 
superbe sera détruit jusqu'à la racine. 

G. La prière du pauvre s'élèvera de sa bouche jusqu'aux 
orcilles de Dieu, qui se hâtera de lui faire justice. 

7. Celui qui haït la réprimande marche sur les traces du 
méchant; ét celui qui craint Dieu se convertira du fond du 
cœur. 

8, L'homme puissant et audacieux en paroles se fait con- 
naître de loin, et le sage sait la manière de se défaire de 
lui. 

9, Celui qui bâtit sa maison aux dépens d'autrui est comme 
celui qui amasse ses pièrrés pour bâtir durant l'hiver. 

10. L'assemblée des méchants est comme un amas d'étoupes : 
ils seront consumés par le feu. 

11. Le chemin des pécheurs est uni et pavé: mais il conduit 
à l'enfer, aux ténèbres ét aux supplices. 

12. Celui qui garde la justice en pénétrera l'esprit. 

15. La sagesse et la prudence sont le fruit de la parfaite 
crainte de Dieu. 

14, Celui qui n'est pas sage dans le bien ne deviendra 
jamais habile. 

45. Il y a une sagésse qui est habile dans le mal, et la pru- 
dence n'est point où ést l'amertume du cœur. 

16. La science du sage se répandra comme une eau qui se 
déborde, et le conseil qu'il donne subsistera comme une source 
de vie, 

17. Le cœur de l'insensé est comme un vase brisé, il ne 
peutrien retenir de la sagesse, 

18. Que l'homme habile entende une parole sage, il la 
louera aussitôt, et il se l'appliquera; que le voluptueux len- 
tende, elle lui déplaira, et il la rejettera derriéré lui. 

19. L'entretien de l'insensé est comme un fardeau en che- 
min; ét la grâce 56 trouvera sur les lèvres dé l'homme sensé. 

90. La bouche de l'homme prudent est recherchée dans les 
assemblées, et les hommés répasseront ses paroles dans leur 
CŒUr. 

21. La sagesse est à l'imprudent comme une maison rui- 
née; et la science de l'insensé est une confusion de paroles 
mal digérées. 

22, L'instruction est à l'imprudent comme des fers aux 
pieds, ét comme des chaînes qui lui chargent la main droite. 

3. L'insensé élève sa voix en riant:; mais l'homme sage 
rira à peine tout bas. 


1 Un jugé qui £6 laisse corrompre par Les présents ressemble à un 
borme dont la bouche cmharrasee ne saurait acticuler une parole. 
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24. La science est à l'homme prudent un ornement d'or, et 


comme un bracelet à son bras droit. 

%. L'insensé met aisément le piéd dans la maison de son 
voisin: mais l’homme qui sait vivre est fort réservé à visiter 
une personne puissante. 

26. L'insensé regardera par la fenêtre dans une maison, 
mais l'homme disérel se tiendra dehors. 

97. Le fou montrera sa folie en écoutant à la porte; mais 
celle basspsss sera insupportable à l'homme prudent. 

98. Les lèvres des imprudents diront des discours insen- 
sès, mais les paroles des hommes prudents seront pesées à 
la balance. 


4, Le cœur des insensés est dans leur bouche, et la % 


bouche des sages est dans leur cœur. 

30. Lorsque l'impie maudit le diable, il se maudit lui- 
méme. 

1. Le semeur de rapports souillera son âme, et il sera 
haï de tout lé monde; celui qui demeure avec lui, lui sera 
odieux; mais l'homme sensé et ami du silence sera honoré. 


CHAPITRE XXI 


Paresseux, Enfants mal instroits. Peine perdue d'enseigner l'insenat. 
Fleurer linsénsé, Éviter la compagnie des inagneés, Ce qui rom 
l'amitié, Garder sa langue, 


1. Le paresseux est comme lapidé avec de la boue!: tous 
parleront de lui pour le mépriser. 

2. Le paresseux est lapidé avec la fiente des bœufs : tous 
ceux qui le touchent se secoueront Les mains. 

3. Le (ils mal instruit est la honte de son père, et sa fille 
sera peu estimée, 

4. Une fille prudente sera un héritage pour son mari: 
mais celle dont la conduite fait rougir sera le déshonneur de 
son pére. - 

5. La femme hardie couvre de confusion son père et son 
mari; elle ne cèdera point aux pervers, et elle sera mépri- 
sée de l’un et dé l'autre. 

6. Un discours à contre-temps est une musique pendant le 
deuil; mais la sagesse emploie toujours à propos le châtiment 
et l'instruction. 

7. Celui qui instruit un insensé est comme un homme qui 
veut rejoindre les pièces d'un vase brisé. 

8. L'homme qui parle à celui qui ne l'écoute pas, est comme 
celui qui réveille un homme d'un profond sommeil. 

9. Celui qui parle de la sagesse à un insensé, entretient un 
homme qui dort; et à la fin de son discours, il lui dira : Qui 
est celui-ci? 

10. Pleurez sur un mort, parce qu'il a perdu la lumière; 
pleurez sur un insensé, parce qu'il a perdu lé sens. 

IT. Pleurez moins sur le mort, parce qu'il est entré dans 
lé repos ; 

12. Mais la vie criminelle de l'insensé est pire que la mort. 

15. On pleure un mort pendant sept jours; mais l'insensé 
et le méchant doivent être pleurés toute leur vie. 

14. Ne parlez pas beaucoup avec l'imt : 4 n° 
Fe nn Ï uprudent, et n'allez 

15. Gardez-vous de lui pour n'en être point inquiété, el 
vous né vous souillerez point par la contagion de son péché. 

16. Détournez-vous de lui, et vous trouverez le répos, &l 
sa folie ne vous accablera pas de chagrin. 

17. Qu'y a-t-il de plus pesant que le plomb? Et peut-on 
dire autré chose de l'insénsé ? 

18. Il est plus aisé de porter le sable, le sel, et une masse 
de fer, que l'imprudent, l'insensé et le méchant. 

1%. Comme le bois bien attaché dans les fondements d'un 
édifice ne se désunit point, ainsi le cœur établi sur un conseil 
solide demeurera ferme. 


Avec des pierres couvertes de bouc, 
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90. La résolution d'un homme sensé ne s’affaiblira jamais 
par la crainte. 

a. Comme une cloison de bois en un lieu élevé, et une 
muraille de pierres sèches ne peuvent résister à la violence 
des vents: 

3, Ainsi le cœur de linsenst, timide dans ses pensées, 
ne résistera point à la violence de la crainte. 

95, Comme le cœur crainuf de l'insensé demeure toujours 
dans sa pensée sans aucune crainte, ainsi est immuable celui 
qui se lient allaché aux commandements de Dieu, 

24. Celui qui pique l'œil fait couler des larmes, ét celui 
qui pique le cœur excile le sentiment. 

25, Celui qui jelle uné pierre aux oiseaux lés fera envoler: 
ainsi celui qui dit des injures à son ami rompt l'amitié. 

26. Quand vous auriez Liré l'épée contre votre ami, ne 
désespéréz pas: car le rétour est possible. 

27. Quand vous auriez dit à votre ami des paroles ficheuses, 
né Craigner pas: Car VOUS POUVer encore vous remélliré bien 
ensemble, pourvu que cela n'aille point jusqu'aux injures, 
aux reproches, à l'insolence, à révéler le secret, &t à porter 
des coups en traluison: car dans toutes ces rencontres votre 
ami vous échappera. 

28, Gardez fidélité à votre ami quand il est pauvre, afin 
que vous vous réjouissiez avec lui dans son bonheur. 

29. Demeurez-lui toujours fidèle pendant le temps de son 
aflicüon, afin que vous ayez part à son héritage. 

40. La vapeur sort de la fournaise, et la fumée s'élève en 
haut avant le feu: ainsi les injures, les outrages elles menaces 
précédent le meurtre et l'eflusion du sang, 

31. Je ne rougirai point de saluer mon ami; jé né me 
cacherar point de lui; et si après cela il me truite mal, je le 
souffrirai. 

2. Mais tous ceux qui le connaîtront ensuite, 8e garderont 
dé lui. 

+, Qui mettra une gardé sûre à ma bouche, el un sceau 
inviolable sur mes lèvres, afin qu'elles ne me fassent pas 
Lomber, ét que ma langue ne me perde pas? 


CHAPITRE XXII 


Prière contre l'orgueil, la gourmandise ét l'impurété. 
Dieu connait toules choscs. 


1. Seigneur, qui êtes mon Père et le maître de ma Vie, ne 
m'abandonnez pas à la légèreté de ma langue, et ne permét- 


Lex pas qu'elle me fasse tomber. 


2, Qui fera ressentir à mon esprit une verge qui le frappe, 
et à mon cœur les reproches de la sagesse, afin qu'elle ne 
im'épargne point dans les fautes par ignorance que la langue 
me fera commettre, él qué ces fautes ne paraissent point? 

#, De peur que mes ignorances né viennent à croître, que 
mes offensées né se multiplient, que mes péchés ne s'aug- 
méntent de plus en plus, que je ne tombe devant ceux qui 
me haïssent, él que je né sois exposé aux insultes de mon 
ennemi. 

#. Seigneur, qui êtes mon Père et le Dieu de ma vie, ne 
m'abandonnez pas à leur volonté. 

5. Ne me donnez point des veux altiers, el détournez de 


Ù moi toute cupidité. 


6. Éloignez de moi l'intempérance de la bouche; que la 
passion de l'impureté ne s'empare point de moi, et ne 
m'abandonnez pas aux excès d'une âme qui n'a plus de honte 
ni de retenue, 

1. Écoutez, mes enfants, les instructions que jé vous 
donne pour régler la langue: celui qui les gardera ne périra 
point par ses lèvres, et il ne tombera point dans les actions 
criminelles. 


L Ces mots se rapportent à la langue et aux lèvres, dont il n été pari 
au chapiiré précédent, 
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8. Le pécheur sera pris par la vanité de ges paroles: le 
superbe et lé médisant y trouveront des sujets de chute. 

d, Que votre bouchée ne s'accoutume point au jurement; 
car en jurant on Lombe en bien des manitres, 

10. Que le nom de Dieu ne soit point sans cesse dans votre 
bouche, Ne mêlez point dans vos discours les noms des saints, 
parce que vous ne screx pus en cela exempt de faute. 

11. Car, comme un esclave qu'on à mis plusieurs fois à la 
lorturé en porte loujours les marques, ainsi Lout homme qui 
juré sans cesse par le nom dé Dieu, ne sera pas sans péché, 

4%. Celui qui jure souvent sera rempli d'iniquité, et la plaie 
né sortira point de sn maison. 

3 S'il n'accomplit pas ce qu'il a promis avec serment, 
son péché sera sur buis et s'il y manque par mépris, il péchera 
doublement. 

14. S'iljure en vain, il ne séra pas justifié, él sa maison 
sera remplie de là peine qu'il en souffrira. 

15. I y à une autre parole qui est une parole de mort: 
qu'elle ne se trouve jamais dans l'héritage de Jacob r, 

16. Car ceux qui servent Dieu sont éloignés de lous ces 
vices, el ils ne s'engagent point dans ces excbs. 

17. Que votre bouche ne s'accoutume point à des paroles 
indiscrètes; car il sv trouvera toujours du péché. 

18. N'oubliez pas votre pére et votre mère, parce que vous 
êtes au milieu des grands. 

1% De peur que Dieu ne vous oublie devant ces grands, 
ét que, devenant insensé par la trop grande familiarité que 
vous aurez avec eux, vous ne tombiez dans l'infamie, que 
vous né souhaitez alors de n'être point né, et que vous ne 
Mmaudissiez vous-même le jour de votre naissance. 

20. L'homme accoutumé à dire des paroles outrageuses 
né sé Corrigera jamais. 

%. Deux sortes de personnes pèchent souvent, ét la troi- 
sième s'attire la colère et la perdition. 

22. L'âme qui brûle comme un feu ardent, ne s'éteindra 
point jusqu'à ce qu'elle ait dévoré quelque chose, 

23. L'homme qui abuse dé son corps, ne s'arrête point 
Jusqu'à ce qu'il ait allumé un feu. 

%4. Tout pain est doux au fornicateur; il ne se lassera 
point de pécher jusqu'à la fin de sa vie. 

2. L'homme qui viole la foi du lit conjugal méprise son 
âne, el il dit : Qui me voit? 

26. Les ténèbres m'environnent, les murailles me couvrent, 
nul ne me regarde : qui craindrai-je? Le Très- Haut ne se 
souviendra point dé mes péchés. 

21. Il ne considère pas que l'œil du Seigneur voit toutes 
choses, et que c'est bannir de soi la crainte de Dieu, de 
n'avoir que cétté crainte humaine, et de appréhender que 
les veux des hommes. 

28. I née comprend pas que les veux du Seigneur sont plus 
lumineux que Le soleil, qu'ils regardent de tous côtés toutes 
les voies des hommes, qu'ils percent la profondeur des abimes 
et le fond du cœur humain, ét qu'ils pénétrent jusque dans 
les lieux les plus cachés. 

#1. Car le Seigneur notre Dieu connaissait toutes les choses 
du monde avant qu'il les eût créées, et il les voit de même 
maintenant qu'il les a faites, 

30. Cet homme sera puni dans les places publiques: il sera 
mis én fuite Comme le poulain de la cavale, et il sera pris 
lorsqu'il sv allendait le moins. 

1. Il sera déshonoré devant tout le monde, purcé qu'il 
NA Pas Compris ce que c'était que de craindre le Seigneur. 

#2, Ainsi périra toute femme qui abandonne son mari, et 
qui lui donne pour héritier le fruit d'une alliance adultére. 

33. Car, premièrement, elle a désobét à La loi du Très-Haut : 
secondement, elle a péché contre son mari; troisiémement, 
elle a commis un adultère, et elle s'est donné des enfants 
d'un autre homme. 


1 C'est be blasphème, que des Iébreux n'osaient nommer. 
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. Cette femme sera appelée dans l'assemblée, et on 
examinera ses enfants. 

%. Îls ne prendront point racine, ét ses branches ne porte- 
ront point de fruit. 

J0, Sa mémoire sera en malédiction, ét son infamie ne 
s cfacera jamais. 

47. Etceux qui viendront après réconnaitront qu'il n'y a rien 
de plus avantageux que la crainte de Dieu el rien de plus doux 
que de n'avoir égard qu'aux commandements du Seigneur. 

#. C'est une grande gloire de suivre le Saigneur: car c'est 
lui qui donne la longueur dés jours, 


CHAPITRE XXIV 


La Sagesse fait elle-même son éloge, et décrit son origine, qui vient de 
Dieu, Elle a choisi Israël pour l'insiruire, Elle a une abondance inépui- 
Salle de tous liens. 


; 

1. La Sagesse se louera elle-même: elle s'honorera en 
Dieu, et elle se glorifiera au milieu de son peuple. 

2. Elle ouvrira sa bouche dans les assemblées du Trés- 
Haut, et elle se glorifiera devant les armées du Seigneur. 

4. Elle sera élevée au milieu de son peuple, et elle sera 
admirée dans l'assemblée de tous les saints, 

4. Elle recevra des louanges parmi la multitude des élus, 
et sera bênie de ceux qui seront bénis de Dieu, Elle dira : 

à. Je suis sortie dé la bouche du Très-Haut, je suis née 
avant Ltoute créature. 

G. J'ai fuit naître dans le ciel une lumière qui ne s'éteindra 
jamais, et j'ai couvert toute la terre comme d'un nuage. 

7. J'ai habité dans les lieux très-hauts, et mon trône est 
dans une colonne de nuée. 

8. J'ai fait seule le tour du ciel: j'ai pénétré la profondeur 
des abimes; j'ai marché sur les flots de la mer, 

9. Et j'ai parcouru toute la terre, 

10, ai eu l'empire sur tous les peuples et sur toutes les 
nalions. 

11. J'ai foulé aux pieds, par ma puissante, les cœurs de 
tous les hommes, grands et petits; et parmi toutes ces 
choses j'ai cherché un lieu de repos, et ma demeure sera 
däns l'héritage du Seigneur. 

12. Alors lé Créateur de l'univers m'a parlé, et m'a fait 
connaitre sa volonté, Celui qui m'a créée a reposé dans mon 
tabernacle, 

45. Et m'a dit : Habitez dans Jacob; qu'israël soit votre 
héritage, el jetez vos racines parmi mes élus. 

14. J'ai été créée dès le commencement et avant les siècles; 
je ne cesserai point d'être dans la suite des âges: et j'ai exercé 
devant lui mon ministère dans la maison sainte, 

15, J'ai été ainsi affermie dans Sion: j'ai trouvé mon repos 
dans la cité sainte, et ma puissance est dans Jérusalem. 

16. J'ai pris racine dans un peuple glorieux, dont l'héritage 
est lé partage de mon Dieu, et j'ai établi ma demeure dans 
l'assemblée de tous les saints. 

17. Jé me suis élevée comme le cèdre du Liban, et comme 
le cyprès de la montagne de Sion. 

18, Je me suis élevée comme les palmiers de Cadés, et 
comme des plants de rosiérs de Jéricho : 

49. Comme un bel olivier dans la campagne, et comme le 
platane qui est planté dans un grand chemin sur le bord des 
ŒAIX. 

20. J'ai répandu une odeur de parfum comme le cinna- 
mome el le baume le plus précieux, et une odeur comme 
celle de la myrrhe de choix. 

LE. J'ai rempli roa demeure d'une vapeur odorante comme 
le storax, le galbanum, l'onvx, la myrrhe, la goutte d'encens 
tombée d'elle-même, et mon odeur est comme celle d'un 
baume sans mélange. 

22. J'ai étendu mes branches comme un térébinthe, et mes 
branches sont des branches d'honneur et de grâce. 








Qu 


99, J'ai poussé des fleurs d'agréable odeur comme la 
vigne, et mes fleurs sont des fruits de gloire et d'abondance. 

04 Je suis la mère du pur amour, de la crainte, de la 
science et de l'espérance sainté, 

95. En moi est toute la grâce de la voie et de la vérilé; en 
moi est toute l'espérance de la vie et de la vertu. 

El = 

26, Venez à moi, vous lous qui me désirez avec ardeur, et 
remplissez-vous des fruits que je produis. + 

97, Car mon esprit est plus doux que le miel, et mon héri- 
tage surpasse en douceur un rayon de miel. 

28. Ma mémoire passera dans la suite de tous les siècles, 

99. Ceux qui me mangent auront encore faim, él Ceux qui 
me boivent auront encore soil. | 

90. Celui qui m'écoute ne sera point confondu; él ceux qui 
agissent par moi ne pécheront point. 

81. Ceux qui répandent ma lumière auront la vie éter- 
nelle. 

32. Voilà le livre de vie, l'alliance du Très-Haut, et la con- 
naissance de la vérité. 

43. Moïse nous a donné la loi avec les préceptes de la jus- 
tice, la loi qui contient l'héritage de la maison de Jacob, et 
les promesses faites à Israël. 

34, Le Seigneur a promis à David son serviteur de faire 
naître de lui lé Roi le plus puissant, qui doit être éternelle- 
rnment assis sur un trône de gloire ; 

35. Qui répand la sagesse comme lé Phison ses eaux, &l 
comme le Tigre au temps des nouveaux fruits ; 

36, Qui répand l'intelligence comme l'Euphrate, et qui se 
déborde comme le Jourdain pendant la moisson ; 

37. Qui fait jaillir la science comme la lumière, et qui 
multiplie ses eaux comme le Géhon pendant la vendange. 

38, C'est lui qui le premier à connu parfaitement la sa- 
esse: et l'ame faible ne peut la pénétrer. 

30. Car ses pensées sont plus vastes que la mer, ét ses con- 
seils plus profonds que le grand abime. 

40, Moi, la Sagesse, j'ai fit couler des fleuves. 

il. Je suis sortie du paradis comme un ruisseau d'eau 
abondante dérivé d'un fleuve, comme l'écoulement d'une ri- 
vière, ét comme lé canal qui conduit ses eaux. 

#2, J'ai dit : J'arroserai les plants de mon jardin, étje ras- 
sasierai d'eau l'herbe de ma prairie. 

#3. Mon canal est devenu un grand fleuve, et mon fleuve 
est devenu une mer. 

44. La lumière de la science que je répandrai sur tout le 
monde sera comme a lumière du matin, ét je la ferai passer 
dans la suite des siècles. 

4. Je pénétrerai jusqu'au plus profond de la terre; je lan- 
véral mes regards sur tous ceux qui dorment, el j'éclairerai 
Lous ceux qui éspérent au Seigneur. 

46. Je répandrai encore une doctrine comme celle des 
prophètes; je la laisserai à ceux qui recherchent la sagesse, 
et je ne cesserai point de leur être présente de race en race, 
jusqu'au siècle sin. 

#7. Considérez que je n'ai point travaillé pour moi seule, 
mais pour Lous ceux qui recherchent la vérité. 


CHAPITRE XXV 


Trois choses désirables, trois détestables. Neuf choses qui paraissent 


heureuses, Lonange de la crainte de Dieu, Détestation de la méchanceté 
de la femme. 


1. Trois choses plaisent à mon esprit, qui sont approuvées 
de Dieu et des hommes : 

2. L'union des frères, l'amour des proches, un mari ét une 
lemme qui s'accordent bien ensemble. 

3, Î va trois sortes de personnes que mon âme hait » et 
dont la vie m'est insupportable : 

*. Un pauvre superbe, un riche menteur, ét un viéillard 
fou et insensé. 
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5. Comment trouverez-vous dans voire vicillésse ce que 
vous n'aurez point amassé dans votre jeunesse? 

6. Que le jugement convient bien aux chéveux blancs, et la 
prudence aux vieillards ! 

7. Que la sagesse est belle dans lés personnes avancées en 
âge, et la raison et la prudence chez les grands! 

8. L'expérience consommée est la couronne des vieillards, 
et la crainte de Dieu est leur gloire. 

9. Neuf choses se présentent à mon esprit, qui me pa- 
raissent heureuses, et j'exposerai la dixième aux hommes 
clans mes discours : | 

40. Un homme qui trouve sa joie dans ses enfants; un 
homme qui vit et voit la ruine de ses ennemis. 

11. Heureux celui qui demeure avec une femme prudente, 
qui n'est point tombé par sa langue, et qui n'a pas été asservi 
à des personnes indignes de lui ! 

42. Heureux celui qui trouve un ami véritable, et qui parle 
de la justice à une oreille qui l'écoute ! 

43. Combien est grand celui qui a trouvé la sagesse et la 
science! Mais rien n'est plus grand que celui qui craint le 
SCICNEUT. 

14. La crainte de Dieu s'élève au-dessus de tout. 

15. Heureux l'homme qui a reçu le don de la crainte de 
Dieu! À qui comparerons-nous celui qui la possède? 

16. La crainte de Ieu est le principe de son amour, et le 
commencement dé la foi en est inséparable. 

47. La tristesse du cœur est une plaie universelle: et la 
méchanceté dé la femme ést une malice consommée. 

18. Toute plaie ést supportable, excepté la plaie du cœur; 

19. Ainsi que toute malice, plutôt que la malice de la 
femme ; 

20. Toute affliction, plutôt que celle que nous causent ceux 
qui nous haïssent ; 

#1. Toute vengeance, plutôt que celle qui nous vient de nos 
ennemis. 

22. Il n'y a point de tête plus méchante que la tête du 
serpent, 

2%. Ni de colère plus aigre que la colère de la femme. Il 
vaut mieux demeurer avec un lion et un dragon que d'habiter 
avec une femme méchante. 

24, La méchanceté de la femme lui change le visage; elle 
prend un aspect farouche comme l'ours; elle est désagréable 
comme un cilice. 

25. Son mari gémit au milieu de ses proches; il écoute et 
retient ses soupirs. 

26. Toute malice est légère au prix de la malice de la 
femme; qu'elle tombe en partage au pécheur. 

27. La langue d'une femme est à un homme paisible ce 
qu'une montagne sablonneuse est aux pieds d'un vieillard. 

2%, Ne considérez point la beauté de la femme, et ne désirez 
point une femme à cause de sa beautét, 

3. Grande est la colère de la femme, son audace et sa 
honte, 

30. Si le mari a la principale autorité, elle s'élève contre 
son mari, 

31. La femme méchante est l'afiction du cœur, la tristesse 
du visage ét une plaie mortelle. 

32. La ferme qui ne rend pas son mari heureux affaiblit 
ses mains et fait chanceler ses genoux. 

+. La femme a 6 le principe du péché, et c'est par elle 
Que nous mourons Lous. 

4%. Ne donnez point à l'eau d’issue, quelque petite qu'elle 
soit, ni à une méchante femme la liberté de se produire au 
dehors. 

5. Si vous ne l'avez sous la main lorsqu'elle sort, elle 
vous couvrira de confusion à la vue de vos ennemis. 


1 Le Sage avertit les hommes sur Le point de s'engager dans le mariage 
dé n6 pas se laisser séduire par la beauté de la femme, mais de chercher 
on colle des qualités solides et durables. 
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36. Éloignez-la de votre couche', de peur qu'elle n'abuse 
toujours de vous. 


femme sainte, comme un fondement éternel sur la pierre 
terme. 

d, Deux choses ont attristé mon cœur, et la troisième m'a 
inspiré la colère: 

26, Un homme de guerre mourant dans la misère, un 
homme sage dans le mépris, 

27. Et celui qui passée de la justice au péché. Dieu réserve 
ce dernier au tranchant de l'épée. 

28. Deux choses m'ont paru difficiles ét dangereuses : celui 
qui trafique évitera difficilement les fautes", et celui qui vend 
du vin ne s'exemptera pas des péchés de la langue, 


CHAPITRE XXVI 


Comparaison de la femme pradente avec la femme méchante. 
Trois choses qui altristent Le cœur du juste, 


4. Heureux le mari d'une femme de bien, car le nombre de 
ses années sera doublé! 
9, La femme forte est la joie de son mari, et elle lui fera 
passer en paix toutes les années dé sa vie. 
3. La femme vertueuse ést un excellent partage; c'est le 
partage de ceux qui craignent Dieu, et elle sera donnée à 
l'homme pour ses bonnes actions. 
4. Qu'ils soient riches ou pauvres, ils auront le cœur con- 
tent, et la joie sera en tout temps sur leurs visages. 
5. Mon cœur à rédouté rois choses; et à la quatrième, 
mon visage a pali de frayeur. 
6. La haine injuste d'une ville, l'émotion séditieuse d'un 
peuple, 
7. Et la calomnie inventée faussement, sont trois choses 
plus insupportables que la mort. 
8, La femme jalouse est la douleur et l'affiction du cœur. 
9. La langue de la femme jalouse est comme un fouet, et 
alle Ta fait sentir à bout le monde. 
10, La femme méchante est comme un joug mal joint 
auquel on attache des bœufs; l'homme qui la prend est 
comme un homme qui prend un scorpion, 
11. La femme qui s'enivre sera un sujet de colère, sa honte 
et son ignonunie ne seront point cachées. 
42. L'impudicité d'une femme se reconnaîtra à son regard 
hardi et à l'immodeste de ses veux. 
15. Redoublez de vigilance à l'égard d'une jeune fille qui 
ne détourne point ses regards, de peur qu'elle ne se perde 
elle-même, si elle en trouve l'occasion. 
14. Veillez sur celle qui a l'impudence dans les yeux, et ne 
vous élonnez pas si elle vous néglige, 
15. Elle ouvrira sa bouche à la fontaine, comme un voya- 
seur pressé de la soif elle boira de toutes les eaux qui seront 
près d'elle; elle s'arrêtera auprès de tous les poteaux, et elle 
ouvrira son carquois à loutes les flèches, jusqu'à ce qu'elle se 
perde. 
16. L'agrément d'une femme soigneuse fera la joie de son 
mari, et elle répandra la vigueur jusque dans ses os. 
17- La bonne conduite de la femme est un don de Ieu. 
15. Une femme de bon sens est amie du silence: rien n'est 
comparable à une me instruite. ; 
19, La femme sainte et pleine de pudeur est uné grâce qui 
Passe toute grice, 


CHAPITRE XXVII 


La pauvreté et le désir de l'argent en font tomber plusieurs dans le péché. 
Tenir cachés les secrets des autres. Le Seigneur hait les hommes disai- 
rubis. 


1. La pauvreté £ en a fait tomber plusieurs dans le péché, et 
celui qui cherche à s'enrichir détourne sa vue de la loi. 

2. Comme un pieu reste fixé entre deux pierres, ainsi le 
péché sera resserré entre le vendeur et l'acheteur. 

3. Le péché sera détruit avec le pécheur. 

#4. Si vous ne vous tenez fortement attaché à la crainte du 
Seigneur, votre maison sera bientôt renverste, 

&. De même que lorsqu'on agite un crible il né reste que la 
poussière; ainsi, lorsque l'homme s'inquiète dans sa pensée. 
il n'y a en lui qu'irrésolution. 

6. La fournaise éprouve les vases du potier, et l'épreuve de 
l'affliction, les hommes justes. 

7. Comme le soin qu'on prend de l'arbre parait à son 
fruit, ainsi la parole de homme manifeste sa pensée. 

8. Ne louez point un homme avant qu'il parle: car c'est à la 
parole qu'on éprouve un homme. 

9. Si vous suivez la justice, vous l'acquerrez, el vous en 
serez revêtu comme d'un habillement de gloire; vous habite- 
rez avec elle, et elle vous protègera pour jamais, et vous 
Wrouvérez un appui au jour de la manifestation de toutes 
choses. 

10. Les oiseaux se joignent à leurs semblables, et la vérité 
relourne à ceux qui en font les œuvres. 

11. Le lion est toujours au guet pour surprendre sa proie: 
ainsi le péché tend des piéges à ceux qui comméttent l'ini- 
quité, 

4%. L'homme saint demeure dans la sagesse, comme le 
soleil dans sa lumière; mais l'insensé est changeant comme 
la lune. 

13. Quand vous serez au milieu des insensés, gardez votre 
parole pour un autre temps; mais sovez assidu parmi les 
sages, 

1% Les entretiens des pécheurs sont insupportables; ils 
font un jeu du péché. 

15. Le discours de celui qui jure souvent fera dresser les 
cheveux sur la tête, et son manque dé respect fera qu'on 
se bouchera les oreilless. 

16. L'effusion du sang suit les querelles des orgueilleux, et 
leurs malédictions sont insupportables. 

17. Celui qui découvre les secrels de son ami perd sa con- 
fiance, et il ne trouvera point d'ami selon son cœur. 

18. Aimez votre prochain, et sovez-lui uni avec fidélité. 
19. Si vous découvrez ses secrets, ne marchez plus après lui. 


20. Tout le prix de l'or n'est rien au prix d'une âme vrai- 
ment chasle. 
1 4 RE API PE : f Cu , a 

21. Comme le soleil s'élevant dans le ciel, qui eat le trône 
de Dieu, orne le monde, ainsi le visage d'une femme ver- 
tueuse est l'ornement de sa maison. 


22. L'agrément du visage dans un âge mûr est comme la 


larape qui luit sur le chandelier saint. 

EE La femme poste demeure ferme sur ses piéds, comme 
les colonnes d'or sur des bases d'argent. | 

24. Lés commandements de Dieu sorit, dans le cœur de la 


UT était permis aux Juifs de répulier une femme méchante, comes 
celle dont il est parlé dans ce chapitre. (Voy. Deutéron., xxiv, 1.) Jésus- 
Christ a rappelé les époux ä Ja Loi primitive élii inarsaige, ét il leur a donné 
des grâces plus abondantes en élevant le maringe à la dignité de sacrement. 

3 L'Écclésiastique montre par toutes ces images qu'une jeune Élle im 
modeste est expose à tomber dans le désordre, 

% Comme la lampe qui brülait dans Le béroncle, sûr le chandelle d'or 
posé devant le Saint des saints, était agréable à Dieu ot aux hommes, tant 
à causé dé sa lumitre que de la magnificence du chandelier; ainsi re 
Fenme dans un âge tbe, prudente æt pale de résler sx famille, esi 
agréable à son mari. 


= 


Qu par l'avidité du ga, on par négligence de son salul. 

# La pauvreté, pour les âmes failles, est une grande tentation. Elle sol- 
licite souvent au mal, [ny à que les caprits droits ol courageux qui sachent 
la supporter el v trouvent une occasion de mérites. 

# De beaux fraits indiquent que l'arbre qui les porte est bien cultivé; la 
parole st li marque de la justesse de l'esprit ot de la réctitude de la 
pense. , 

4 Les Juifs se bouchaient les orGilles en entendant Masphémer: s'ils 
eutemlaient les paroles mines du basphémaleur, ils déchiraient leurs 
vétements. 
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40. Évitez les disputes, el vous diminuerez les péchés. 
41. L'homme enclin à la colère allume les querelles: Je 
pécheur jetiera le trouble parmi les amis, el sèmeéra l'inimitié 
au milieu dé ceux qui vivaient en paix. 

42. Le feu s'alimente dans la forêt selon qu'il y a du bois: 
la colère de l'homme s'allume selon son pouvoir, et il la porte 
plus haut à proportion qu'il a plus de bien. 

13. Une dispute vive allume le feu; uné querelle subite 
répand le sang, et la langue qui menace causé la mort. 

14. Sivous souîlez sur l'étincelle, ilen sorlira un feu ardent; 
si vous crachez dessus, elle s'éteindra; et c'est la bouche qui 
fait l'un ét l'autre. 

45. Maudit l'homme qui médit en secret, et l'homme qui a 
deux langues, parce qu'ils jetteront le trouble parmi ceux qui 
vivaient én paix. 

16, La langue d'un tiers * a ému plusieurs hommes, et les 
a dispersés de peuplé en peuple. 

47. Elle a détruit les villes fortes des riches, et elle à fait 
tomber les maisons des grands. 

18. Elle a taillé en pièces les armées des nations, et elle n 
défait les peuples lés plus vaillants. 

19. La langue d'un tiers a fait bannir les femmes fortes, 
et elle les a privées du fruit de leurs travaux. 

20, Celui qui l'écoute n'aura point de paix, el il n'aura 
point d'ami en qui il puisse se reposer, 

91. Un coup de verge fil une meurtrissure; Mais un coup 
de langue brise lés os. 

2%, Il est mort beaucoup d'hommes par lé tranchant de 
l'épée: mais il en ést mort davantage par leur propre langue, 
33. Heureux celui qui est à couvert de la langue perfide, 
à qui sa colère ne s'est point fuit sentir, qui n'a point alliré 
sur lui son joug, et qui n'a point été lié de ses chaînes! 

4. Car son joug est un joug de fer, et ses chaines sont des 
chaines d'airain. y 

25. La mort qu'elle cause est une mort affreuse, et le tom 
beau lui est préférable, 

26. Elle durera quelque temps, mais non pas toujours : elle 
régnéra dans les voies des injusites, ét élle ne consumera 
point le juste dans ses flammes, 

27, Ceux qui abandonnent Dieu lui seront livrés; elle les 
brûülera sans s'éteindre; elle sera envoyée contre eux comme 
un lion, et elle les déchirera comme un léopard. 

28, Bouchez-vous les oreilles avec des épines, et n'écontez 
paint la langue méchante. Mettez à votre bouche une porte 
et des serrures, 

90. Fondez votre or el votre argent, et faites une balance 
pour peser vos paroles, et un frein pour fermer votre bouche, 
30, Et prenez gardé de commettre des fautes par la langue, 
de peur que vous ne Lombiez devant vos ennemis, qui vous 
dressent des émbüches, et que votre chute ne devienne 
incurable et mortelle. 


90, Car celui qui détruit l'amitié avec son prochain est € 
comme un homme qui aurait tué son ami. 

94. Vous avez abandonné votre prochain comme celui qui 
tenant un oiseau, le laisse aller; vous ne le prendrez plus. 

3. En vain vous iriez aprés lui, il est déja loin. Il a fui 
comme une chèvre échappée au filet, parce que son âme est 
blesse. i 

93, Vous né pouvez plus avoir de liaison avec lui. Après 
des injures il y a encore lieu de se réconcilier; 

94. Mais lorsqu'une âme malheureuse en vient jusqu'à 
révéler les secrets de son ami, il ne reste plus aucune espé- 
rance dé retour 1. 

95. Celui dont l'œil est complaisant et flalteur a de noirs 
desseins dans l'âme, et nul néanmoins ne s'en pourra ci- 
fendre. 

96. Il n'aura devant vous que de la douceur sur la langue, 
et il admirera tout cé que vous direz; mais à la fin il changéra 
de langage, et il tendra des pièges à vos paroles, 

27. Je hais beaucoup dé choses, mais je me hais rien tant 
que cet homme, et le Seigneur le haïra. 

98, Si un homme jette une pierre en haut, elle lui tombera 
sur la te, et la blessure du traitre ouvrira les plaies du 
traître. 

99. Celui qui creuse la fosse y tombera; celui qui met une 
pierre dans le chemin pour y faire heurtér son prochain sy 
heurtera, et celui qui tend un filet à un autre s'y prendra £. 

30. L'entreprise concertée avec malice retombera sur celui 
qui l'a faite, et ilne reconnaitra point d'où ce malheur lui est 
arrivé. 

M. Les insultes et les outrages sont réservés aux superbes, 
el la vengeance fondra sur eux comme un lion. 

2. Ceux qui se réjouissent de la chute des justes seront 
pris au filet, et la douleur les consumera avant qu'ils 
meurent. 

33. La colère et la fureur sont toutes deux exécrables, el 
le pécheur les aura toujours avec lui, 


CHAPITRE XXVWIII 


Ne passe venger, Fuir les procès. Des périls dé LB ange, Mettre un frein 
© à sa bouche, 


1. Celui qui veut se venger rencontrera la vengeance du 
Seigneur, ét Dieu ne lui pardonnera pas ses péchés * 
2. Pardonnez à votre prochain le mal qu'il vous a fait, et 
vos péchés vous seront remis quand vous en demanderez 3 
pardon *. | 
5. L'homme garde sa colère contre un homme, ét il ose 
demander à Dieu sa guérison! 
4. Il n'a point de compassion pour un homme semblable à 
lui, ét il demande le pardon de ses péchés! 
3, Lui qui n'est que chair, garde sa colère, et il demande 
miséricorde à Dieu! Qui pourra lui obtenir le pardon de 565 
péchés" 
ü. Souvenez-vous de votre fin dernière, et cessez de nourrir 
de Pinimitié, 
7. Car la corruption et la mort sont près de fondre sur ceux 
qui violent les commandements du Seigneur. 
$, Avez la crainte de Dieu, et ne vous mettez point en 
colère contre votre prochain, 
%. Souvenez-vous de l'alliance du Très-Haut, et ne consi- 
dérez pas la faute de votre frère. 


CHAPITRE XXIX 


Prêter à son prochain; faire l'aumêne; se rendre caution pour son ami. 
Choses nécceenres à la cie de l'hormmi, 


1. Celui qui fait miséricorde prèle à son prechain, el celui 
qui à la main généreuse observe les commandements. 
2. Prètez à votre prochain au temps de la nécessité 2, et 
rendez en temps convenable ce qu'il vous aura prêté. 


1 Les disputes et les contestations ne pouvent se faire sans beaucoup dé 
paroles; et, selon li maxime du Sage, ceux qui aiment 4 parler beaucoup 
né Sont pas cxempis de péché, C'est done couper la racine À beaucoup de 
péchés que de retrancher les disputes. 

3 La langué de celui qui se met en tiers entre deux personnes pour les 
diviser par dé frux rapports. La langue du semeur de rapports est appelée 
dans quélques exemplaires grecs da &rigue double, parce qu'il y u de la 
duplicité ét dé la malignité dans ses paroles, 
ik PFrôter a so prochain dns le besoin cal ont Œuvre ile miséricorde: 
mais rendre ce qui a été prêté est une œuvre de justice. H faut rendre ce qu'on 


1 La violation du secret d'un ami est la faute la plus grave qu'on puisse 
commettre contre l'amitié. Un ami pardonne même lés injures, il ne par- 
donne pas l'indiserition qui divulgue Les confidences intimes. 

2 Le pécheur trouve souvent dans son péché la punition de sa faute. 

4 Dieu n'oubliera jamais ses péchés; il s'en souviendra toujours pour les 4 
chätier. Car celui qui ne veut pas fire miséricorde à ses frères est indigne 
dé ls miséricorde du Créstéur, 

* Pardonnez, dit Jésus-Christ, ét il vous sera pardonné. ($, Luc, vi, 5.) 
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4. Tenez votre parole, et agissez avec lui fidélement, êt 
vous trouverez toujours ce qui vous sera nécessaire. 

4. Plusieurs ont regardé ce qu'ils emprantaient comme s'ils 
l'avaient trouvé, et ont fait de la peine à ceux qui les avaient 
sCCOUrUS. 

5. Île baisent la main de celui qui leur prête son argent 
jusqu'à ce qu'ils l'aient reçu, et ils lui font des promesses 
avec des paroles humbles et soumises; 

6. Mais quand il faut rendre, ils demandent du temps, ils 
font dés discours pleins de chagrin et de muraure, et ils 
prennent prétexte du temps. 

7. S'ils peuvent paver, ils s'en défendent d'abord, ensuite 
ils en rendent à peine la moitié, et veulent que l'on considère 
cé peu comme un gain que l'on Bit. 

$. S'ils n'ont pas de quoi rendre, ils font perdre l'argent à 
leur créancier, et se font de lui un ennemi gratuitement. 

9. Ils le paient en injures et en outrages, et ils lui rendent 
le mal pour l'honneur ét le bien qu'il leur a faits. 

10. Plusieurs évitent de prêter, non par dureté, mais par 
crainte d'être rompés. 

11. Néanmoins usez de patience envers le malheureux; ne 
le failes pas languir dans l'attente de votre aumôêne, 

12, Assistéz lé pauvre à cause du commandement, et ne 
le laissez pas aller les mains vides à cause de son indigence, 

13. Perdez votre argent pour votre frère et pour voire ami, 
aline le cachez point sous une piérre pour voire perbe. 

LE Placez votre trésor dans les préceptes du Très-Haut, 
et il vous vaudra mieux que l'or. 





15, Renfermez l'auméne dans le sein du pauvre, ét elle 
priera pour vous, afin de vous délivrer de tout mal. 

16, 17, 18. Elle sera uné arme plus forte pour combattre 
voire ennemi que le bouclier et la lance. 

19. L'homme de bien répond pour son prochain, mais celui 
qui à perdu touté honte abandonne son ami *. | 

20, N'oubliez jamais la grâce que vous fait celui qui répond 
pour vous, Car il a exposé son âme pour vous assister. 

21. Le pécheur et l'impur évitent celui qui a répondu pour 
ŒUX. 

22, Le pécheur s'attribue le bien de celui qui a été sa 
caution, et dans son ingratitude il abandonne son libé- 
rateur, 

23, Un homme répond pour son prochain, ét celui-ci, venant 
ensuite à perdre la honte, l'abandonne: 

24. L'engagement à répondre mal à propos en a perdu plu- 
sieurs qui réussissaient dans leurs affaires, ét les a rendus 
semblables à un vaisseau agité par les flots. 

25. C'est ce qui « fait errer en divers lieux des hommes 
puissants, qui sont devenus vagabonds dans les pays étran- 
LUER 

26, Le pécheur qui viole le commandement du Seigneur, 
s'engagora à répondre indiscrétement pour un autre: ét celui 
qui cherche à entreprendre beaucoup d'affures, sera exposé 
à la rigueur des jugements. 

21. Assistez votre prochain selon que vous le pourrez : 
mais prenez garde de tomber vous-même. 

28, Les choses nécessaires à la vie de l'homme sont l'eau, 
le pain, le vêtement, et une maison qui couvre ce quai doit 
être caché. 

2. Ce que mange le pauvre sous lé toil qui le couvre, 
vaut mieux qu'un festin magnilique dans une maison étran- 
gère à celui qui n'a point de retraite. 

SL Contentez-vous de peu comme de beaucoup, el vous 
éviterez les reproches qu'on souffre dans une maison étran- 
gère. 

1. C'est une vie malheureuse d'aller de Maison En Maison : 
Partout où un homme sera comme hôte, il n'agira point avec 
confiance, et n'osera ouvrir la bouche. 


[1 n Cid "T. " + NE : L i j 
La charité peut engager à se porter caution pour son prochain; on doit 
Pourtant éviter de le faire inconsidérément. 


CHAPITRE XXX. G3 


“2. Il traitera les autres, il donnera à boire et à manger à 
des ingrats , et après cela il entendra des discours pénibles : 

hi, Allez, hôte, couvrez la table, et préparez à manger aux 
autres dé ce que vous avez. 

M, Letirez-vous pour faire place à mes amis, à qui je dois 
rendre honneur; j'ai besoin de toute ma maison pour y rece- 
voir mon frère. 

5. Ces choses sont pénibles à un homme qui a du sens : 
les reproches de celui qui nous a logés chez lui, et les insultes 
d'un créancier !. 


CHAPITRE XXX 


Le l'éducation des cons, Santé du corps préférable aus richesses. 
De la trislesse. 


4. Celui qui aime son fils le châtié souvent, afin qu'il en 
réçoive dé la joie quand il sera grand, et qu'il n'aille pus 
rnéndiér aux portes des autres, 

2. Celui qui instruit son fils y trouvera sa joie, et se glo- 
Miiera en lui au milieu de ses proches. 

3. Celui qui instruit son fils rendra son ennemi jaloux de 
son bonheur, ét il se glorifiera en lui parmi ses amis. 

#. Le père est mort, et il ne semble pas mort, parce qu'il 
a laissé après lui un autre lui-même. 

5. [la vu son fils pendant sa vie, et il a mis su joie en lui, 
Une s'est point affligé à la mort, et il n'a point rougi devant 
ses ennemis. 

G. Car il a laissé dans sa maison un fils qui la défendra 
contré ceux qui la haïssent, et qui rendra à ses amis la 
reconnaissance qu'il leur doit, 

7. Le père bandera ses propres plaies par le soin qu'il a de 
l'âme de ses enfants, et ses entrailles seront émués à chaque 
parole. 

8. Un cheval indompté devient intraitable, et l'enfant 
abandonné à sa volonté devient insolent. 

9. Flaliez votre fils, et il vous remplira d'effroi; jouez avec 
lui, ét il vous attristera. 

10. Ne vous amusex point à rire avec lui, dé peur que vous 
ren avez de la douleur, él qu'à la fin vous n'en grinciez des 
dents. 


nésse, él né négligez point ce qu'il pense. 

1%. Courbez-lui le cou pendant qu'il est jeune, et frappez- 
le de verges pendant qu'il est enfant, dé peur qu'il né s'en- 
durcisse, qu'il ne refuse de vous obéir, et que votre âme ne 
soil percée de douleur. 

1%. Instruisex votre fils, travaillez à le former, de peur 
qu'il ne vous déshoncre. 

1%. Un pauvre sain et vigoureux vaut mieux qu'un riche 
languissant et affligé de maladies. 

15. La sainteté de la justice est la santé de l'ame, elle vaut 
mieux que tout l'or et l'argent; ét un corps qui a de la vi- 
gueur vaut mieux que des biens mmenses. 

16, [n'y a point de richesse égale à la santé du corps, ni 
de plaisir égal à la joie du cœur. 

17, La mort vaut mieux qu'une vie amère, et le répos éter- 
nel, qu'une langueur qui ne finit point. 

1$. Des liens cachés dans une bouche fermée sont conne 
un festin autour d'un sépulcre. 

19. Que feront les libations à une idole, puisqu'elle ne peul 
en manger ni en sentir l'odeur? 

20. Tel est celui que Dieu rejette, el qui porte la peine de 
son iniquité ; 

21. Qui voit el qui gémil comme un eunuque qui embrasse 
une vierge, él soupire, 

2%. N'abandonnez point votre Arme à la Lrislesse, él né vous 
alligez pont vous-même dans vos pensées. 


1 Ei l'on croil pouvoir préter quelque chose à son prochain, il ut se 
garder de le faire avec des paroles homiliantés pour lui, 


11. Ke le rendez point maltre de lui-même dans sa jeu- 
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99, Un peu de vin n'est-il pas plus que suffisant à un 
homme Vous n'aurez point ainsi d'inquiétude pendant le 
sommeil, ét vous ne sentiréz point dé douleur. 

93, L'insomnie, la colique et les tranchées sont le partage 
de l'homme imtermpérant. 

94. L'homme sobre aura un sommeil de santé, I dormira 
jusqu'au matin, et son âme 56 réjouira en lui-mème. 

95. Si l'on vous a contraint de manger beaucoup, levez-vous, 
déchargez votre estomac, vous trouverez du soulagement, et 
vous n'exposerez pas votre corps à la maladie. 

96. Écoutez-moi, mon fils, et ne me méprisez point, el 
vous réconnaitrez à la fin la vérité de mes paroles. 

Car is Sovez prompi dans toutes vos actions , el vous ne tom- 
berez dans aucune maladie. 

9%. Leslèvres de plusieurs bémiront celui qui donné Nibéra- 
lement à mangér, ét l'on rendra à sa conduite un témoignage 


23, La joie du cœur est la vie de l'homme et un trésor 
inépuisable de sainteté; la joie de l'homme rend sa vie plus 
longue. 

24. Avez pitié de votre âme, en vous rendant agréable à 
Dieu. et retenez vos mauvais désirs : réunissez les sentiments 
de votre cœur dans la sainteté de Dieu, et bannissez la tris- 
tesse loin de vous, 

î | Ce 

95. Car la tristesse en a tuë beaucoup, et elle n'est utile 
à rién. SE 

96. L'envie et la colère abrégent les jours, et l'inquiétude 
amène la vieillesse avant le temps. 

97. Le cœur bon et serein est dans un festin continuel, Car 
son festin est toujours prél, 


CHAPITRE XXXI 
AvVANTATEUX., 

9, Toute la ville murmurera contre celui qui donne à 
manger avec trop grande épargne, et le témoignage qu'on 
rendra à son avarice séra véritable, 

30. N'excitez point à boire ceux qui aiment Île vin; car le 
vin en à perdu beaucoup. 

31. Le feu éprouve la dureté du fer, et le vin bu jusqu'à 
l'ivresse découvre le cœur des superbes. 

32, Le vin pris avec tempérance soutient la vie; si vous en 
prenez modérément, vous serez sobre. 

33. Quelle est la vie d'un homme qui est privé de vin” 

4. Qui nous prive de la vie? La mort. 

35. Le vin a été créé dés le commencement pour la joie de 
homme, ét non pour lMvresse, 


De l'inquiétude des avares, Louange du riche, Garder ki modestie 
dans les festins, Louange de la sobriété. 


4. Les veilles de l'ambition desséchent la chair, et les soucis 
qu'elle cause enlèvent le sommeil. 
9, La pensée inquiète de l'avenir renverse le sens, el une 
maladie gravée fut veiller l'homme. 
3. Le riche travaille pour amasser du bien, et dans son 
repos il sera comblé de mchesses, 
4. Le pauvre travaille parce qu'il n'a pas dé quoi vivré, &E 
à La fin il tombe dans une extrème nécessité. 
5. Celui qui aime l'or ne sera pas innocent, el celui qui 
recherche la corruption en sera rerapli. 
6. L'or en a fait tomber beaucoup, et sa beauté a causé leur 


perte. 36, Le vin pris modérément est la joie de l'âme et du cœur, 
7. L'or est un sujet de chute à ceux qui lui sacrifient"; A A 37. La tempérance dans le boire est la santé de l'âme et du 
malheur à ceux qui le recherchent avec ardeur! il fera périr À | COTPS. 


%. Le vin bu avec excès produit la colère et l'emporte- 
ment, et cause de grandes ruines. 

39. Le vin bu avec excès est l'amértume de l'ame. 

40, L'ivrognerie inspire l'audace , elle fait tomber l'insensé, 
elle ôte lu force, et elle est cause de blessures. 

li. Ne reprenez point votre prochain lorsqu'il est à une 
table où l'on boit du vin, et ne le méprisez pas lorsqu'il sé 
réjouit. 
49, Ne lui faites point de reproches, et ne le presséz pont 
en lui redemandant quelque chose. 


tous les insensés. 
8, Heureux le riche qui a été trouvé sans tache, qui n'a 
point couru après l'or, et n'a point mis son espérance dans 
l'argent ni dans les trésors ! 
9. Qui est-il? Nous le louerons, parce qu'il a fuit des 
choses admirables durant sa vie. 
10. Il a été éprouvé par l'or, ét trouvé parut, sa gloire sera 
éternelle. Il a pu violer le commandement de Dieu, et il ne 
l'a point violé; il a pu faire le mal, et il ne l'a point fait. 
11. C'est pourquoi ses biens ont été affermis dans le Sei- 
gneur, ét touté l'assemblée des saints publiera les aumônés 
qu'il a faites. 
12, Si vous êtes assis à une grande table, n'ouvrez pas le 
premier votre bouche. 
13, Ke dilés pas : Voila bien dés aliments. 
1%. Souvenez-vous que l'onl mauvais est funeste. 
45. Qu'y a-t-il parmi les créatures dé plus méchant que 
l'œ@ilT C'est pourquoi il inondera le visage de larmes Lorsqu'il 
verra, 
16, N'étendéz point la main le premier, de peur que l'en- 
vioux né vous déshonore et ne vous fasse rougir. 
17. Ke vous émpressez point durant le festin. 
18. Jugez de la disposition de votre prochain par la vôtre. 
19. Usez comme un homme tempérant de ce qui vous 
est servi, de peur que vous ne vous rendiez odieux en man- 
seant beaucoup. 
2. Cessez le premier de manger par modestie, et ne com- 
mellez pas d'excès, de peur de dégoûter les autres. 
21. Si vous êtes assis avec beaucoup de personnes, ne 
portez pas la main aux viandes avant elles, et ne demandez 
pas le premier à boire. 


CHAPITRE XXXII 


Dé celui qui est choîsi pour gouverner les autres. Dans les festins, laisser 
parler les vieillards, Musique dans les festins, De quoi 11 fout sy abstemir. 


1. Vous a-t-on établi pour gouverner les autres, ne Vous 
élevez point, Soyez parrni eux comme un d'entre eux. 

2. Ayez soin d'eux, et après cela asseyez-vous; prenez 
votre place après que vous vous serez acquitté de tous vos 
devoirs ; 

3. Afin qu'ils deviennent le sujet de votre joie, que vous 
receviez la couronne comme un ornement de grâce, et que 
vous obteniez la louange de tous les conviést. 

4. Parlez, vous qui êtes le plus âgé; car la hienséance le 
demande ; 

9. Mais parlez avec sagesse et avec science, et ne troublez 
point l'harmonie. 

6. Ne répandez point la parole lorsqu'on n'est pas disposé 
à écouter, et ne vous élevez pas à contre-temps dans votre 
sagesse, 

7. Un concert de musiciens dans un festin où l'on boit du 
vin est comme l'escarboucle enchâssée dans l'or. 

8. Un nombre dé musiciens dans un festin où l'on boit du 


1 L'avarice est une idolätrie, selon saint Paul. (Coloss., nt, 5.3 L'or est 
le dieu auquel les avares sacrifient. (MexociuS. } 
+ Parce que les richesses sont l'instrument de toutes les passions, dit 


saint Augustin, et qu'elles permettent à l'homme de faire tout ce qui lui 


pe 1 C'était la coutume dés Orténtaux dé se choisir an roi du festin; On PE 
Le texte est obscur, et ne s'explique un peu que par le verset suivant, mit sos ordres et on lui obéissait. C'est dé cet homme que le Sage parle 16: 
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vinavec joie etmodérément, est comme un cachet d'émeraude 
enchässé dans l'or. 
9, Écoutez en silence, ét votre rélenué vous acquérra 
beaucoup de grâces. 
10. Jeune home, parlez à peine dans ce qui vous regarde. 
41. Quand vous aurez été interrogé deux fois, répondez en 
peu dé mots, | 
142, Conduisez-vous en beaucoup de choses comme st vous 
les ignoriez, et écoutez en silence ét en faisant des demandes, 
43. Lorsque vous êtes avec les grands, né prenéz pas (rop 
de liberté; ét ne parlez pas béaucoup oû ily a des vieillards, 
14. On voit l'éclair avant d'entendre le tonnerre; etal y a 
eur le visage de l'homme modeste une grâce qui le fait esti- 
mer avant qu'il parle, et cette retenue lui acquerra beaucoup 
dé graves. 
45. Quand l'heure de se lever sera venue, ne vous ermbar- 
rassez point: mais courez Le premier à votre maison, et livrez- 
vous aux divertissements ét à la joie, 
46. Et repassez dans votre esprit vos pensées sans péché et 
sans orguéil. 
47. Et dans toutes ces choses bénissez le Seigneur, qui vous 

a créé et qui vous comble de tous ses biens !. 
18. Celui qui craint le Seigneur recevra sa doctrine, ét 
ceux qui véillent pour le chercher seront bénis de lui. 
49. Celui qui cherche la loi en sera rempli, et celui qui agit 
avec hypocrisie y trouvera un sujét de chute, 
90. Ceux qui craignent le Seigneur reconnaitront cé qui 
est juste, et leur justiée brilléra commeune lumière, 
M4. Le pécheur évitera d'être repris, et il trouvera dés in- 
terprétations de la loi selon son désir. 
+, L'homme prudent ne perdra aucune occasion dé s'in- 
struire:; l'étranger et le superbe n'ont aucune crainte, 
94. Pas même lorsqu'ils agissent seuls et sans conseil : ils 
seront condamnés par leurs pensées. 
24, Mon fils, ne faites rien sans conseil, el vous ne vous 
répentirez pas de ce qué vous aurez fuit. 
2%, N'allez pas dans une voie de ruine, el vous ne vous 
heurterez point contre les merres, Ne vous engagez pas dans 
un chemin pénible, él né préparez pas à votre âme un sujet 
de chute, 
M. Gardez-vous de vos enfants, et défendez-vous dé vos 
domestiques. 
97, Dans toules vos œuvres écoutez votre âme el sovéz- 
lui fidèle : on garde ainsi les commandements de leu. 
28, Celui qui croit en Dieu est attentif à ce qu'il ordonne; 
et celui qui meét sa confiance au Seigneur ne tombera dans 
aucun ral. 


7. D'où vient qu'un jour est préféré à un autre jour, un 
lemps à un Lemps, élune annéé à une année, puisque c'est 
le même soleil qui les forme? 
8. C'est le Seignéur qui les a distingués par son ordon- 
nance, après que le soleil a été créé, et qu'il à suivi inviola= 
blement dans sa course les ordrés qu'il a reçus. 
1. Cest lui qui a distingué les temps et les jours de fétes 
parmi les hornmes, qui en ont célébré quelques-uns à l'heure 
qui leur à été marquée, 
10, Dieu a élevé et consacré quélqués-uns de ces jours, et 
il a laissé les autres au rang des jours ordinaires. Ainsi Dieu 
traite tous les hormmes, rés de la boue ét de la terre dont 
Adam a été formé, 
11. Le Seigneur par sa sagesse, qui se communique en tant 
de manières différentes, a mis entre eux des différences , et a 
diversifié leurs voies. 
12 Il a élevé et béni des hommes, les à sanctifiés, les a 
unis et attachés à lui: il en a maudit et humilié d'autres, et 
les a dispersés après la séparation qui en a 6té faite. 
13. Comme l'argile est dans la main du potier, qui la manie 
et la façgonne à son gré, 
14. Et qui l'emploié à tous les usages qu'il lui plait: ainsi 
l'homme est dans la main de celui qui l'a créé, qui lui rendra 
selon l'équité de ses jugements. 
49. Le bien est contraire au mal, et la vie à la mort; ainsi 
le pêcheur est contraire à l'homme juste, Considérez toutes 
les œuvres du Trés-Haut, vous les trouverez ainsi deux à 
deux et opposées l'une à l'autre. 
16. J'ai été suscité le dernier, et je ressemble à ceux qui 
ramassent les grappes échappées aux vendangeurs, 

47. J'ai espéré aussi dans la bénédiction de Dieu, et j'ai 
rempli la cuve comme celui qui vendange. 
18. Considèrez que je n'ai pas travaillé pour moi seul, mais 
pour tous ceux qui recherchent la science 
19. Grande et peuples, écoutez-moi tous; éltvous, qui pré- 
aidez aux assemblées, prêtez l'oreille. 
M. Ke donnez point pouvoir sur vous pendant voire vie à 
votre fils, à votre femme, à votre frère, ou à votre ami. Ne 
donnez point à un autre le bien que vous possédez, dé peur 
que vous ne vous en repentez el que vous né sovez réduit à 
lui en demander avec prière. 
91. Tant que vous vivezet que vous réspirez, Que personne 
ne vous fasse changer sur ce point. 
22, Car il vaut mieux que vos enfants vous prient, que 
d'attendre quelque chose de la main de vos enfants. 
23, Conservez-vous la principale autorité dans toutes vos 
œuvres, 
24. Ne faites point de tache à votre gloire. Tistribuez votre 
succession au dernier jour de votre vie et à l'heure de votre 
mort. 
2%. L'herbe, le bâton et ha charge à l'âne; le pain, la cor- 
rection et le travail à l'esclave. 
26, 11 travaille quand on le châtie, el il née pense qu'à se 
reposer; chez-lui la main, ét il Gichera de se rendre libre. 
27. Le joug et les cordes font courber le cou le plus dur, 
et le travail continuel rend l'esclave souple. 
28, La torture et les fers à l’esclave pervers; envoyez-le 
au travail, de peur qu'il ne soit orsif; 
a, Car l'oisiveté enséigne beaucoup de mal. 
0. Tenezx-le dans le travail, car c'est là qu'il doit être. S'il 
ne vous obéit pas, faites-le plier en lui méttant les fers aux 
pieds. Mais ne commettez point d'excés à l'égard de qui que 
ce soit, et ne faites rien d'important sans y avoir bien pensé, 
41. Si vous avez un esclave fidèle, qu'il vous soit cher 


CHAPITRE XXXINI 


Craimire lé Seigneur, Dicu , par son juste jugement, relève lés uns, el abaisse 
les autres. Îa crét dés choses contraires pour l'ornérment de l'univers. 


4, À qui craint le Scigneur, aucun mal n'arrivera; mais 
dans la tentation, Dieu le conservera et le délivrera de tous 
TAUX. 

2. Le sage ne haïra point les commandements et les ordon- 
nances du Seigneur, et il ne se brisera point comme un vais- 
seau dans la tempête, 

3, L'homme prudent croit à la loi de Dieu, ét la loi lui est 
idée, 

#. Celui qui doit éclairéir ce qu'on lui demande, préparera 
sa réponse, él après avoir ainsi prié il sera exaucé; il conser- 
vera la règle de la doctrine, et après cela il répondra, 

2. Le cœur de l'insensé est comme la roue d'un chariot, et 
sa pensée esl comme un essieu mobile, 

6, L'ami moqueur est comme un cheval destiné aux ca- 


: J ile l'auteur de l'Ecclésiastique parle de Ini-môme. Il mous dit qu'il est 
vales, qui hennit sous tous ceux qui le montent, 


lé dernier de sa nalion qui se soit éccupé de recn@illir des sentonces sem 
blables à colles de Salomon, Il est venu après la vendange, el n'a récmelli 
que les raisins oubliés par les véndangeurs; grâce cependant hi bénédietion 
du Seigneur, il a réussi à remplir la cuve, parce qu'il ne travaillait pas 
uniquement pour son avantage, mais surtout pour le bien général. 


1 ne faut pas quitter la table sans rendre grâces à Dieu des bienfaits. 
reGus, Suriout de nous avoir nourris. 
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comme votre vie; traitez-le comme votre frère, parce que de leurs sacrifices n'obtiendra point de lui le pardon de leurs 





| 
vous l'avez acquis au prix dé volre sang. 4 MR péchés. < | 
32. Si vous le maltraitéx injustement, il s'enfuira ; Î SE ARLES a as os SRHSARLENES PAUYrES, 
53. Et s'il se dérobe à vous el s'éloigne, vous ne saurez OÙ | IX cal Comne céhui qui égorge le fils mn ons qu père, 
aller chercher pour le trouver. 9%, Le pain du pauvre est su vie: celui qui le lui dte st um 
| 


CHAPITRE XXXIV 


Vanité des songes, Tilité de Ta teniation. Mettre sa confiance en Tic. 
De celui qui opprime le pauvre, Du Gux pénitent, 


4. L'homme insensé se répail de vaines espérances et dé 
mensonges, ét les imprudents bitissent sur des songes. 

2, Celui qui s'attache à de fausses visions est comme celui 
qui embrasse l'ombre ét poureut le vent. 

+, Les visions des songes sont comme l'image d'un homme 
qu se voit lui-mème. 

4. Comment ce qui est impur peut-il rendre pur* EL com- 
ment la vérité peut-elle sortir du mensonge 1? 

5. Les divinations de l'érreur, les augures trompeurs et 
les songes des méchants ne sont que vanité. 

G. Ce ne sont que des effets de votre imagination, comme 
sont les fantaisies des femmes sur le point d'enfanter. N'ap- 
pliquez point votre pensée à ces visions, à moins que lé 
Très-Haut ne vous les envoie lui-même ; 

7. Car les songes en ont jeté plusieurs dans l'égarement, ét 
ils sont tombés pour + avoir mis leur confiance. 

8, La parole de la loi s'accomplira certainement, ét la 
sagosse sera manilestée par la bouche du fidèle. 

9. Que sait celui qui n'a point été tenté? L'homme d'une 
grande expérience aura de grandes vues, ét celui qui a beau- 
Coup appris parlera avec sagesse, 

10. Celui qui est peu expérimenté connait peu dé choses; 
mais celui qui à fait beaucoup d'épreuves s'est acquis uné 
grande prudence. 

11. Quelle est la science de celui qui n'a point été tenté? 
Celui qui a été surpris aura une grande adresse pour ne plus 
l'être. 

12. J'ai vu bien des choses en voyageant, et j'ai remarqué 
bien des coutumes différentes. 

15, Je mme suis vu quelquefois en danger de perdre la vie, 
mais Dieu m'a délivré par sa grâce. 

14, Dieu aura soin de l'âme de ceux qui le craignent, et 
son regard lés comblera de bénédictions. 

15. Car leur espérance est en celui qui les sauve, el les 
veux de Dieu sont sur ceux qui l'aiment. 

16. Celui qui craint le Seigneur n'aura rien à redouter; il 
n'aura aucune appréhension, parce que Dieu lui-même est 
son espérance. 

17. Heureuse l'âme de celui qui crunt lé Seigneur! 

18. Sur qui jette-t-il l'œil, et qui est sa force ?, “ 

19. Les veux du Seigneur sont sur ceux qui le craignent ; 
il est leur protection puissante et le soutien de leur force, 
leur abri contre la chaleur, leur ombre contre l'ardeur du 
midi. 

1, [les soutient, afin qu'ils ne tombent pas: il les aide 
quand ils sont tombés; il élève leur âme, et il éclaire leurs 
veux ; il leur donne la santé, la vie et la bénédiction. 

21. L'oblation de celui qui sacrifié quelque chose d'un 
bien mal acquis est souillée: comment les insultes des injustes 
seraient-clles agréées de Dieu 1? 

2, Le Seigneur se donne uniquement à ceux qui l'atten- 
dent en paix dans la voie de la vérité et de la justice, 

2. Le Très-Haut n'approuve point les dons des injustes: 


1 ne regarde point les oblations dés méchants, et la multitude 


1 Comme celui qui est impur ne peut rien rendre pur, ainsi les songes, | 


qui né sont que des illusions trompeuses, ne sauraient nous instruiré dé La 
vérité. 


= Cette oblation inrite Dieu, au licu de l'apaiser: cest lui insullér, sous 





homme de sang. 

96. Celui qui arrache à un homme le pain qu'il a gagné par 
son travail, est comme célui qui assassiné son prochain. 

97, Celui qui répand le sang ét célui qui prive le merce- 
naire de sa récompense, sont frères. 

98, L'un bâtit, l'autre détruit : que gagneront-ils, sinon du 
travailT 

90, L'un prie, l'autre maudit: de qui Dieu exaucera-t-il 
la voix? 

0, Si celui qui se lave après avoir touché un mort, Le 
touche de nouveau, à quoi lui sert de s'être punñé? 

31. De mème si un homme jeûne après avoir commis dés 
péchés, el les commet dé nouveau, à quoi lin sert-il de s'étre 
humilié® Qui exaucera sa prière? 


CHAPITRE XXXYV 


Des siorifioes agréables à Dieu, Dieu ne fait point acception des personnes, 
Force de la prière, 


1. Celui qui observe la loi offre un grand nombre d'obla- 
tions. 

2, C'est un sacrifice salutaire, que d'être attentif à garder 

les commandements, et se retirer de toule iniquité. 

5, S'eloignér de linjustice, c'est offir un sacrifice qui 
obhent le pardon de nos offenses et détourne la punition de 
nos péchés, 

4. Celui qui rend grâces à Dieu offre la fleur de sa farine, 
él celui qui fait miséricorde offré un sacrifice. 

. S'absténir du mal est agréable au Seigneur, et se retirer 
de l'injustice est un sacrifice pour l'expiation des péchés. 

ü. Vous ne paraitrez pas les mains vides devant le Seigneur; 

7. Car toutes ces choses se font pour obéir aux commande- 
ments dé Dieu. j 

5. L'oblation du juste engraisse l'autel, et monte devant le 
Très- Haut comme une excellente odeur, 

3. Le sacrifice du juste est bien reçu de Dieu, et le Sei- 
gneur n'en perdra point le souvenir. 

10. Rendez gloire à Dieu avec un cœur joyeux, et ne re 
tranchez rien dés prémices du travail de vos mains. 

11. Faites lous vos dons avec un visage gai, et sanctifiez 
vos viclimes par la joie. 

12, Donnez au Très-Haut selon qu'il vous a donné, et faites 
volre offrandée d'un œil content, à proportion de ce que vous 
avez entre les mains. 

13. Car le Seigneur est libéral envérs ceux qui lui donnent, 
etil vous en rendra sept fois autant. 

14%, N'offrez point à Dieu des dons corrompus *, parce qu'il 
né les recevra point, 

15. Ne mettez point votre confiance dans un sacrifice d'ini- 
quité, parce que le Seigneur est juge, et qu'il n'a point égard 
à la condition des personnes. 

16. Le Seigneur ne fera point acception des personnes 
contre le pauvre, et il exaucera la prière de l'opprimé. 

17. ne méprisera point l'orphelin qui le prie, ni la veuve 
qui répand ses gémissements devant lui, 

18. Les larmes de la veuve n'arrosent-ellés pas son visage, 
etne érent-elles pas vengeance contre celui qui les tire de 
ses veux‘? 

19. Car du visage de la veuve elles montent jusqu'au ciel, 
et le Seigneur, qui l'exauce, ne se plaira point à la voir pleu- 
rer. 


1Cest-ü-dire, ne donnez pas comme prémices les objets de moimre 
valeur; ne rétranchez rien de la mesure ordonnée par la loi; ne présentez 
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20, Celui qui adore Dieu avec joie sera exaucé, et sa prière 
montera jusqu'aux nues. 

21. La prière d'un homme qui s'humilié percera les nues, 
Il ne se consoléra point qu'elle n'ait été jusqu'à Dieu, et il ne 
se rélirera pas jusqu'à ce que le Très- Haut lé regarde, 

2, Le Seigneur nedifférera pas: mais il prendra la défense 
des justes et leur fera justice. Le Très -Fort n'usera plus à 
leur égard de sa longue patience: mais il accablera dé maux 
ceux qui les ont opprimés. 

Œi. Et il se vengera dés nalions jusqu'a ce qu'il détruise 
toute l'assemblée des superbes, et qu'il brise les sceptres des 4 
injustes ; 

4. Jusqu'à ce qu'ilrende aux hommes selon leurs actions, 
et selon Les œuvres et la présomption d'Adam !; 

de. Jusqu'à ce qu'il fisse juslice à son peuple, et qu'il 
rende la joie aux justes par sa miséricorde. 

26. La miséricorde de Dieu est douce au temps de l'afic- & 4 
bon comme la nuëe qui répand la pluie dans un terops dé 
sécheresse, 


CHAPITRE XXXVI 
L'auteur invoque la miséricorde de Dieu sur son peuple et sur Jérusilem. 


1. O Dieu, Seigneur de toutes choses, avez pilié de nous; 
regardez-nous favorablement, et faites-nous voir la lumière 
de vos miséricordes. 

2. Répandez votre terreur sur les nations qui ne se mettent 
point en peine de vous rechercher, afin qu'elles reconnais- 
sent qu'il n'y a point d'autre Dieu que vous, el qu'elles 
publient la grandeur de vos merveilles. 

3. Étendez votre main sur les peuples étrangers, et faites- 
leur sentir votre puissance. 

4. Comme ils ont vu de leurs veux que vous avez été sanc- 
fé parmi nous, ainsi à nos yeux soyez glorifié parmi eux, 

5, Afin qu'ils connaissent, comme nous Pavons connu , qu'il 
ny a point d'autre Dieu que vous, Seigneur, 

6. Renouvelez vos prodiges, el faites de nouveaux mi- 
racles. F 

7 Glorifiez votre main et votre bras droit. 

#, Excitez votre fureur, ét répandéz votre colère. 

9, Détruisez l'ennemi, et humiliez celui qui nous Fait Ia 
guerre. 

10, Pressez le temps ét hâcez la fin, afin que les hommes 
publient vos merveilles. 

11. Que celui qui aura échappé soit dévoré par l'ardeur des 
flammes, ét que ceux qui lyrannisent votre peuple trouvent 
la ruiné. 





12. Brisez la tôte des chefs des ennemis, qui disent : I 
n'y a point d'autre Seigneur que nous£, 

15. Rassemblez toutes les tribus de Jacob, afin qu'ils con- 
naissent qu'il n'y a point d'autre Dieu que vous, qu'ils racon- 
tent la grandeur de vos merveilles, et qu'ils deviennent votre 
hérilage comme ils l'ont été au COMMeNnCement. 

14. Avez pitié de votre Peuple, qui a été appelé de votre 
nom, et d'israël, que vous avez traité comme votre fils aîné, 

15. Avez compassion de Jérusalem, de cette ville que vous 
Avez sanctiliée , de cette ville où vous avez établi votre repos. 

16. Remplissez Sion de la vérité de vos paroles ineffables 
et votre peuple de votre gloire. 

ÎT. Rendez témoignage à ceux qui ont été dès la création 
du monde, et vérifiez les prédictions que les anciens pro- 
phètes ont prononcées en votre nom. 

1%. Récompensez ceux Qui vous ont attendu longtemps , 
afin que vos prophètés soient trouvés fidèles; et exaucez les 
prières dé vos serviteurs, 


! Dieu juge les actions des hommes selon leurs pensées. La Vulgate à 
consorvé le not d'Adam du texte hébreu, et à mis le norn pour ln signi- 
cation ; car Adam en hébreu signifie homme. 

+ Voyez les blasphémes d'Antiochus Épiphane. (Dan, vi, 35) 
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GHAPITRE XXXVIL 

19%. Selon les bénédictions qu'Aaron a données à votre 
peuple; et conduisez-nous dans la voie de la justice, afin que 
tous ceux qui habitent la terre sachent que vous êtes le Dieu 
qui vovez tous les siècles devant vous. 

20. L'estomuc recoit toutes sortes d'aliments; mais parmi 
les aliments l'un est meilleur que l'autre. 

21. Le palais discerne au goût la venaison, et le cœur 
éclairé, les paroles de mensonge. 

22. Le cœur corrompu causera de la tristesse, et l'homme 
habile lui résistera. 


4 % 23, La femme peut épouser un homme ou un autre; mais 
"entre les jeunes filles l'une est meilleure que l'autre, 


4 


4. L'agrément de la femme répand la joie sur le visage de 
son époux, &t lui inspire une affection qui surpasse tout désir 
humain. 

2%. Si sa langue peut guérir les maux et est pleine de dou- 
ceur et de bonté, son époux aura un avantage qui n'est pas 
commun pari les hommes. 

20. Celui qui a une femme vertueuse commence à établir 
sa maison; il a un aide semblable à lui, et une colonne sur 
laquelle il peut se reposer. 

27. Où il n'y a point de haie, une terre est au pillage, et où 
il n'y a point de femme, l'hornme soupire dans l'indigence *. 

28, Qui se fera à celui qui n'a point de retraite, qui va 
chercher le couvert partout où la nuit le prend, et qui erre 
dé ville en ville comme un voleur, toujours prêt à fuir? 


CHAPITRE XXXVII 


CI 


Du vrai el du faux ami, Choisir son conecil avec discernement. Comaulter 
Dieu en toutes choses, Des vrais et des Hux savants, User des viandes 
avec madéralion., 


1. Tout ami dira : Jai fait aussi amitié avec cet homme ; 
mais il v a on ami qui n'est ami que de nom, N'est-ce pas une 
douleur qui dure jusqu'à la mort, 

2. Que de voir un arni qui se change en ennemi? 

3. O0 pensée détestable, d'où as-tu pris ton originé, pour 
venir couvrir la terre desta malice et de ta perfidie? 

4. L'ami se divertit avec son ami pendant sa prospérité, 
et il deviendra ennemi au temps de l'affiction. 

5. L'ami s'afligera avec son ami, afin qu'il lui donne de 
quoi manger, ét à la vue de l'ennemi il prendra le bouclier. 

6. Conservez dans votre cœur le souvenir de votre ami, 
et ne l'oubliez pas lorsque vous serez devenu riche. 

7. Ne prenez point conseil de celui qui vous tend un piège, 
el cachez vos desseins à ceux qui vous portent envie. 

&, Tout homme que l'on consulte donne un conseil; mais il 
Yen a qui né regardent qu'eux-mêmes dans ce qu'ils conseillent. 

. Avez soin de vous-même en recourant à un consciller, 
Sachez auparavant s'il a besoin dé quelque chose, car il vous 
donnera conseil selon ses intérèts, 

10, Craignez qu'il ne plante un pieu dans votre chemin, et 
ne vous dise : 

11. Votre voie est bonne, tandis qu'il se tiendra à l'écart 
pour voir ce qui vous arrivera. 

12. Consultez un homme sans religion sur leschoses saintes, 
un injuste sur la justice, une femme sur celle dont elle est 
jalouse, un homme GUmide sur ce qui regarde la guerre, un 
marchand sur le trañic des marchandises, un acheteur sur ce 
qui est à vendre, un envieux sur la reconnaissance des grâces 
réques, 

45, Un impie sur la piété, un homme sans honneur sur 
l'honnéteté, celui qui travaille aux champs sur ce qui regarde 

son travail, 


{Le pére de Mimille qui a perdu sa femme gémit souvent parce qu'il st 
obligé de se confier à des étrangers. Les alires de sa maison tombent * 
alors dans le désordre, el ce qu'il posséde dépérit pou à peu, 

# Le Sage parle ici d'un homme qui agit seulement par intérit. 
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44. Un ouvrier à l'année sur ce qu'il doit faire pendant un 
an, ét un serviteur paresseux sur l'assiduité au travail : n'avez 
pas confiance dans leurs conseils. | 

15. Mais soyez assidu auprès d’un homme saint, lorsque 
vous aurez connu quelqu'un qui craint véritablement Dieu, 

16. Dont Fame est selon votre âme, et qui prendra part à 
votre douleur, lorsque vous aurez fait un faux pas dans les 
ténèbres. 

17, Affermissez votre cœur dans la droiture d'une bonne 
conscience; car vous n'aurez point de plus fidèle conseiller. 

18. L'äme d'un homme saint découvre quelquefois mieux 
la vérité que sept sentinelles assises en un lieu élevé pour 
observer, 

19. Maïs en toutes choses priez le Très-Haut de vous con- 
duire dans le chemin de la vérité! 

90. Que la parole de vérité précède loutes vos Œuvres, et 
qu'un conseil solide règle auparavant tout ce que vous files. 

#4. Une parole mauvaise changera Le cœur. Du cœur nais- 
sent ces quatre choses, le bien et le mal, la vie et la mort; et 
ces choses dépendent ordinairement de la langue. Tel est 
habile et enseigne les autres, qui est inutile à lui-même. 

x, Tel est éclairé et en instruit plusieurs, qui y trouve la 
paix et la douceur dé son âme. 

23, Celui qui emploie un langage de sophiste est digne de 
haine; il sera pauvre et dénué de tout. 

2%. I n'a point reçu la grâce du Seigneur; car il est dé- 
pourvu de toute sagesse. 

25, Ily a un sage qui est sage pour lui-même, el les fruits 
le sa sagesse sont louables, 

36. L'homme sage instruit son peuple, et le fruit dé sa 
sagesse cat durable. 

97. L'homme sage sera rempli de bénédicthions, et ceux qui 
le verront le combleront dé louanges. 

98. La vie d'un homme n'a qu'un certain nombre de 
jours ; mais les jours d'Israël sont innombrables, 

29. Le sage s'acquerra de l'honneur parmi son peuple, el 
son nom vivra éternéllement. 

0. Mon fils, éprouvez votre âme pendant votre vie: él si 
vous trouvez uné chose qui lui soit mauvaise, ne la lui ac- 
cordes pas. 

M. Car tout n'est pas avantageux à Lous, el tous né sé 
plaisent pas aux mêmes choses. 

32, Ne sovez jamais avide dans un festin, et ne vous jelex 
point sur tous les mets. 

33. Car l'excès des viandes cause des maladies, el l'avidité 
cause des douleurs, 

4. L'intempérance en a tué beaucoup; mais l'homme sobre 
prolonge ses jours. 


CHAPITRE XXXVWIII 


Du médecin et de la médecine. Pleurer avec modération la mort de ses 
amis, el se souvenir qu'on doit ausai mourir. De l'usage des arts, Penser 
à Dieu et à la loi pendant qu'on travaille, 


4. Honorez le médecin, à cause de la nécessité, car c'est 
le Très- Haut qui l'a créé. 
2. Toute médecine vient de leu, et elle recevra des pré- 
sents du roi, 
+. La science du médecin l'élévera en honneur, ét il sera 
loué devant les grands. 
4. Cest le Très-Haut qui a produit de la terre tout ce qui 
guérit, et l'homme sage n'en aura pas d'éloignement. 
3. Un peu de bois n'a-t-il pas adouci l'eau qui était amère? 
ü. [eu à fait connaitre aux hommes la vertu dés plantes. 
Le Très- Haut leur en à donné la science, afin qu'ils l'hono- 
rassent dans ses merveilles. 


i La voix dé Mieu se révèle par la consélence, En outre, tout bon conseil 
viont de Dicu, 
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9. Il s'en serl pour apaiser leurs douleurs el les gudrir, 
Ceux qui en ont l'art en font des composihions agréables et 
des onctions qui rendent la santé, et ils diversilient leurs pré- 
parations en mille manières. 

3. Car la paix de Dieu s'étend sur toute la terre. 

. Mon lils, ne vous MÉpPriSCE pas vous-méme dans votre 
infirmité; mais pries le Seigneur, et lui-même vous guérirar, 

10. Détournez-vous du péché, redressez vos actes, et puri- 
ex votre cœur de toutes ses fautes. 

11. Offrez à Dieu un encens de bonne odeur et dé la fleur 
de farine en mémoire de votre sacrifice, et que votre offrande 
soit grasse ét parfaite; ensuite, consultez Le médecin, 

9. Car c'est le Seigneur qui la créé, el qu'il ne vous quitté 
point, parce que son art vous ësl nécessaire, 

13. I viendra un temps où vous tomberez entre les mains 
des médecins; 

14, Et ils prieront eux-mêmes le Seigneur, ain qu'il les 
conduise, à cause de leur profession, au soulagement et à la 
santé, qu'ils veulent vous procurer ?. 

145. L'homme qui péche aux yeux de Celui qui l'a créé, 
tombera entre les mains du médecin *. 

16. Mon Hils, pleurez sur un Morl, el Verecs des larmes 
comme un homme atteint d'une grande douleur. Ensevelis- 
sex son corps selon la coutume, ét ne négligez pas sa sépul- 
Lure, 

47. Faites un grand deuil pendant un jour, dans l'amertume 
de votre âme, pour ne pas donner sujet de parler mal de 
vous: mais ne soyez pas inconsolable dans votre tristesse, 

48. Faites ce deuil selon lé mérite de la personné, un jour 
ou deux, pour né point donner lieu à la médisance ; 

19. Car la tristesse conduit à la mort, elle acéable la vi- 
gueur, ét l'abattement du cœur fait baisser la tête. 

90. La tristesse s’entretient dans la solitude, et la vie du 
pauvre él comme son Cœur. 

M, N'abandonnez pas votre cœur à la iristésse ; éloignez-la 
de vous. Souvenez-vous de votre fin dernière, 

2%, Et ne l'oubliez pas; car il n'y a point de rélour, Vous 
ne serez pas utile qu mort, et vous vous ferez à vous-méme 
un trés-grand mal. 

#3. Souvenez-vous du jugement de Dieu sur moi; car le 
vôtre viendra de méme. Hier, à moi; aujourd'hui, à vous. 

2%. Que la paix où le mort est entré calme en vous le 
regret de sa mort, et consolez-vous de ce que son esprit s'est 
séparé de son corps. 

35. Le docteur de la loi deviendra sage au temps de son 
repos, et celui qui s'agilé peu acquerra la sagesse, De quelle 
sagesse scra rempli 

26, Un homme qui conduit la charrue, qui prend plaisir 
à tenir à la main l'aiguillon dont il pique les bœufs, qui les 
fait travailler sans césse, el ne s'entrétient que de jeunes 
bœuf et de taureaux* 

97. Il applique son cœur à tracer des sillons, et toutes ses 
voiles à engraisser des vaches. 

28. Ainsi le charpentier et l'architecte passent à leur travail 
les jours et les nuits. Ainsi celui qui grave les sceaux diver- 
sifié ses figures par un long travail. Son cœur s'applique à 
initier un modèle, et par ses veilles il achève son ouvrage. 

M. Ainsi celui qui travaille le fer se tient près de l'en- 
clume, et considère le fer qu'il met en œuvre; la vapeur du 


1 Ke négligez point de vous servir de médicaments; mais n'y molles fées 
loule voire confiance; priés auparavant le Seigneur, car c'est de lui que [ET 
guérison doit venir. 

# Un excellent moyen de conserver sa santé, c'est la pratique de la 
sobriété ét une vie réglée d'aprés la loi dé Dicu. 

3 Voici la réglé dé conduite du médecin peus : en méme temps qu'il 
emploie toutes les resources de son art, il prie Dieu de l'assister de s0s 
consoils él de rendre oficaces les remèdes qu'il administre. Chez les 
Hébreux, li médecine était exerce par lés membres de la tribu de Lévi- 

4 Les péchés sont souvent lu cause des maladies, méme directement, 
pur le désordre qui Les accompagne, mais surtout indirectement, en afli- 
rant sur lé péclieur un juste châtiment dès cette vie. 
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feu lui dessèche la chair, et il ne se lasse point de souffrir 
FA 


l'ardeur de la fournaise. 

30. Le bruit des marteaux retéentit sans cesse à son orcille, 
et son œil est attentif à la forme qu'il veut donner à son 
Ouvrage. 


Hi. Son cœur s'applique tout entier à achever son ou- @ 


vrage : al l'embellit par ses véilles, et le rend parfait, 

32, Ainsi le potier s'assied près de son argile; il tourne la 
roue avec ses pieds; il est attentif à son travail, et il fait tout 
avec mesure. 


33. Sa main donne une forme à l'argile, ét toute sa force 4 


est dans ses pieds. 

+. Son cœur s'applique à donnér le poli à son ouvrage, &l 
il veille à ce que son fourneau soit bien propre. 

35. Toutes ces personnes cspérent dans l'industrie de leurs 
mains, ét chacun est sage dans son art. 

2%. Sans eux, nulle ville né serait mi bâtie, 

#7. Ni habitée, ni fréquentée; mais ils n’entreront point 
‘ans les assemblées, 

3, Ils ne seront point assis sur les siéges des juges; ils 
n'auront point l'intelligence des lois sur lesquelles s'appuient 
les jugements; ils ne publieront point les instructions ni les 
règles de la vies ile né trouveront point Féclaircissement des 
paraboles; 

9. Mais ils entretiennent les choses de ce monde; leurs 
vœux sont pour l'exercice de leur arl; ils y appliquent léur 
imé, étils chérchent à vivre selon la loi du Trés-Haut. 


CHAPITRE ZXXIX 


Le l'étude du sage; son nom deviendra immortel. Bénir Menu dans toutes 
ses œuvres, Dieu récompense les bons, et punit les méchants. 


1. Le sage rechercher la sagesse dés anciens, et il étu- 
diera les Prophètes. 

2. I retiendra les explications des hommes célèbres, et il 
découvrira les sécréts des paraboles. 

3. I tächera de pénétrer le secret des proverhes et des 
sentences obscures, ét il étudiera les énigmes allégo- 
riques. 

4. Il exercera son ministère au milieu des grands, et il pa- 
‘aîtra devant ceux qui gouvernent. 

5. Il passera dans les terres dés nations étrangères, pour 
éprouver parmi lés hommes le bien et le mal. 

6. Il appliquera son cœur et veillera dès l'aurore pour s'at- 
tacher au Seigneur, qui l'a créé, et il offrira ses prières au 
Très-Haut. 

7. Il ouvrira sa bouche pour la prière, et il demandera par- 
don de ses péchés. 

8. Car s'il plait au souverain Seigneur, il le remplira de 
l'Esprit d'intelligence. 

9. Alors il répandra comme une pluie les paroles de au 
sagesse, et il bénira le Seigneur dans la prière. 

10, Le Seigneur conduira ses conseils et ses instructions = 
pour lui, il méditera les secrets de Dieu. 

1. HN publiera les instructions qu'il a apprises, et il mettra 
sa gloire dans la loi de l'alliance du Seigneur. 

12. Beaucoup loueront sa sagesse, et elle ne tombera jamais 
en oubli. 

15. Sa mémoire ne s'effacera point, et son nom sera honoré 
de génération en génération. 

14. Les nations publieront sa sagesse, et l'assemblée sainte 
célébrera ses louanges. 

15. Tant qu'il vivra, son nom sera plus connu que celui de 
inille autres; et quand il se reposera, il sera heureux. 

16. Je continuerai encore à publier ce que je médite, car je 
aus rempli d'une sainte fureur, 


_Les alisans éxércent une profession utile, quelquefois irés-lucralive , 
Mas 16 ne sont pas propres à gouverner les autres hommes. 
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17. Une voix me dit : Écoutez-moi, germes divins, el portez 
des fruits comme des rosiers plantés sur le bord dés eaux. 
15. Répandez une agréable odeur comme le Liban. 


““w ls 20. Relevez son nom par de magnifiques éloges: louez-le 


pur les paroles de vos lèvres, par le chant de vos cantiques, 


21. Les ouvrages du Seigneur sont lous souvéerainément 
bons. 

22. À sa parole l'eau s'est accumulée en un monceau, 
Comme en uu réservoir, à un seul mot de sa bouche. 

3, Car tout devient favorable aussitôt qu'il le commande , 


- et le salut qu'il donne est parfait. 


24. Les œuvres de tous les hommes lui sont présentes, et 
rien n'est caché à ses veux, * 

25. Son regard s'étend de siècle en siècle, et rien n'est 
grand ni merveilleux devant lui. 

26, On ne doit point dire : Qu'est ceci? ou : Qu'est cela? 
car tout se découvrira en son temps. 

27. La bénédiction qu'il donne est comme un fleuve qui 
déborde. 

3. Comme le déluge a inondé toute la terre, ainsi sn 
colère sera le partage des nations qui ne l'ont pas recher- 
ché. 

#. Comme il a changé les eaux en un lieu aride et à 
désséché la terre, et comme ses voies furent alors trouvées 
droites par les siens; ainsi les pécheurs trouvent dans sa 
colère des sujets de chute et de scandale, 

4 Dés le commencement, les biens ont été créés pour les 
bons; ainsi les biens et les maux ont été créés pour les mé- 
chants. 

H. Ce qui est surtout nécessaire à la vie des hommes, 
c'est l'eau, le feu, le fer, le sel, le lait, le pain de fleur de 
farine, le miel, le raisin, l'huile et les vétements. 

Æ Comme toutes ces choses sont un bien pour les saints, 
aussi se changent-elles en maux pour les méchants ét pour 
les pécheurs*. 

Æ. Îly a des esprits qui ont &té créés pour la vengeance ; 
et par leur fureur, ils augmentent les supplices des mé- 
chants, 

Hi. Îls exerceront tout leur pouvoir au temps où la mesure 
de la justice de Dieu sera remplie, et ils satisferont la fureur 
de Celui qui les a créés. 

Je, Le feu, la grélé, la famine et la mort, toutes ces choses 
ont été créées pour la vengeance, 

JG. Ainsi que les dents dés bêtes, les scorpions et les 
serpents, el l'épée déslinée à punir el à exlerminer les 
impiés. 

47, Toutes ces choses exécutent Les ordres du Seigneur 
avec joie, Elles se tiendront prêtes sur la terre pour servir à 
besoin: et quand leur temps sera venu, elles obéiront exacte 
ment à sa parole. 

38. C'est pourquoi, dès le commencement, jé me suis 
alfermi dans ces pensées; je les ai considérées et médilées en 
moi-même, ét je les ai luissées par écril. 

39. Tous les ouvrages du Seigneur sont bons, ét il met 
chaque chose en usage quand l'heure est venue. 

40. On née peut pas dire : Ceci est pire que cela; çar 
toutes choses seront trouvées bonnes en leur temps. 

fl. C'est pourquoi, dès maintenant, louez tous ensemble 
de tout votre cœur, ét bénissez par les paroles de votre bouche 
le nom du Seigneur, 


i Ces choses son un bien pour les saints, porce qu'ils s'en servent pour 
gaguer l'éternité, et elles se changent on maux pour les méchants, à cause 
dé l'abus qu'ils en font. Car ils s'en servent pour Gire injure à Thieu, dut 
saint Grégoire, et comme pour le combattre avec ss propres armes. 
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9%, L'ami aide son ami dans l'occasion; mais une femrne 
unie à son mari l'emporle sur cux. 
o% Les frères sont un secours au lemps de l'afliction : 


mais la miséricorde, éncore plus qu'eux, est propre à sy 


CHAPITRE XL 


Joug pesant imposé aux enfants d'Adam, Nécessité dé mourir, Inutilité des 
richesses dos impies. 5e contenter de cé qu'on gagne. Éloge de la crainte 


: à : Ë WCT 
de Dieu, Me pas mener une vie dé memdiant. 


a5, L'or et l'argent affermissent l'homme sur ses pieds : 


È AR EEE : Le “onseil sage surpasse l'un el l'autre. 
1. Une grande afliction ‘a été destinée à tous les hommes, mais un conseil sage Fi 


et un joug pesant accable les enfants d'Adam, dépuis le jour 
où ils sortent du sein de leur mère jusqu'au jour dé leur 
sépulture, où ils rentrent dans le sein dé la mére de tous. 

2, Leurs imaginalions, les appréhensions de leur cœur, 
les réflexions qui les tiennent en suspens, et le jour qui doit 
tout finir, 

3, Depuis celui qui est assis sur un trône de gloire jusqu'à 
celui qui est couché sur la terre ét dans la cendre, 

4. Depuis celui qui est vêtu de pourpre ét qui porte la cou- 


96." Le bien et la force du corps élévent le cœur: mais la 
crainte du Seigneur passe lun et l'autre, 

97, Rien ne manque à qui a la crainte du Seigneur, et il n'a 
pas besoin de chercher de secours. 

99, La crainte du Seigneur ést comme un paradis de bé- 
nédiction, et il est revêtu d'une-gloire au-dessus de toute 
gloire. | 
99. Mon fils, ne ménez jamais une vie de mendiant; çar | 
mieux vautmourir que mendier ! | 


ronne jusqu'à celui qui n'ést couvert que de toile, la fureur, FN 30. Celui qui regarde la table d'autrui n'emploie pas sa vie 
la jalousie, l'inquiétude, l'agitation, la crainte de la mort, la n: à se procurer sa nourriture; Gar se nourrit des viandes des 
colère toujours vive el lés querelles, 4 autres. 
5. Troublent leurs pensées sur leur couche, et pendant le in ! 1. L'homme prudent él sage se préservera de ce mal. 
repos du sommeil. D. | 39, L'insensé trouvera de la douceur à mendiér, et un feu 
G. L'homme se repose peu, et presque point; el il és, dans Fe L: lui brülera Les entrailles, 


son sommeil même, comme une sentinelle pendant lé jour, 

7. Les fantômes qu'il voit dans son âme l'inquiétent; il 
s'imaginé fuir comme un homme qui se sauve du combat; 1l 
se lève le lendemain: il se voit en assurance, et il admiré s: 
fraveur, qui n'avait aucun fondement, 

8. Toute chair est sujetlé à ces accidents, depuis les 
hommes jusqu'aux animaux, et les pécheurs sept fois encore 
plus que les autres. 

9. Dé plus, la mort, le sang, les querelles, l'épée, les op- 
pressions, la famine, la ruine et les autres fléaux, 

10. Ont tous été créés pour accabler les méchants, et Le 
déluge ésl arrivé à cause d'eux. 

11. Tout ce qui vient de la terre retournera dans la terre, 
comme loules les eaux rentrent dans la mer, 

12. Tout don injuste et toute iniquilé périront; mais la 
loi subaistera éternellement. 

13. Les richesses des injustes sècheront comme un torrent, 
et seront semblables au tonnerre qui Gut un grand bruit au 
milieu dé la pluie. 

Li. Les injustes se réjouiront en ouvrant leurs mains; mais 
les prévaricateurs à la in disparaitront. 

45. La postérité des impies ne se multipliera pas; leurs 
branches seront comme de mauvaises racines agilées du vent 
sur lé haut d'un rocher. 

16. L'herbe verte qui croit dans des lieux humides et au 
bord d'un fleuvé, sera arrachée avant les autres herbes?. 

17. La bonté est comme un jardin béni, ét la miséricorde 
né périt jarnais, 

18. La vie de celui qui se suffit par son travail sera remplie 
dé douceur, et 1 y trouvera un trésor. 

19. Les enfants, ét la fondation d'une ville, rendent le nom 
d'un homme célèbre; mais à ces choses sera préférée une 
lemme sans tache. 

20, Le vin et la musique réjouissent le cœur: mais l'amour 
de la sagesse l'emporte. 

21. La flûte et la harpe font une agréable harmonie; mais 
une langue douce surpasse l'une ét Fautre, 

2%. La grâce et la beauté plaisent à l'œil: mais la verdure 
d'un champ semé passe l'une et l'autre. 


CHAPITRE XLI 


Du souvenir de la mort. Bonne réputation préférable aux richesses, 
Diverses choses dont il faut rougir, 


1. © mort, que ton souvenir st amer à un homme qui vil 
n paix au milieu de ses biens, 

9, À un homme qui ma rien qui le trouble, à qui tout 
réussit, et qui cst encore en élat de goûter la nourriture ! 

3. © mort, La sentence est douce à un homme pauvre, à 
qui les forces manquent, 

#. Qui est dans la défaillance de l'âge, accablé de soucis 
sans espérance, et à qui la patience manque. 

5. Ne craignez point l'arrêt de la mort. Souvenez-vous de 
ce qui a été avant vous, et de ce qui viendra après vous; 
c'est l'arrêt du Seigneur contre Loute chair. 

G, Que peut-il vous arriver que ce qu'il plaira au Trés- 
Haut? Qu'un homme vive dix ans, cent ans, mille ans, 

7. On ne compte point les années de la vie parmi les 
morts 3. 

8. Les enfants des péchéeurs sont des enfants d'abomu- 
nalion, ainsi que ceux qui fréquentent lés maisons des 
méchants. | 

9. L'héritage dés enfants des pécheurs périra, et leur race 
sera déshonorée, 

10, Les enfants d'un méchant homme se plaindront de leur 
père; à cause de lui ils sont dans l'opprobre. 

11. Malheur à vous, hommes impies qui avez abandonné 
la loi du Seigneur très-haut ! 

12. Quand vous êtes nés, vous ëtes nés dans la malédic- 
tion; et quand vous mourrez, vous aurez la malédiction en 
partage. 

15, Tout ce qui vient de la terre retournera dans la terre; 
ainsi les méchants tomberont de la malédiction dans lu 
perdition. 

14. On pleure les hommes sur leur corps; mais le nom 
des méchants sera effacé du monde. ; 

15. Ayez soin de votre réputation ?; car ce sera pour vous 
un bien plus solide que mille trésors grands et précieux. 


! Litéralement . une occupation continuelle. 
2 Le qui est donné pour corrompre les juges dans leurs jugements périra 


ï ést mA mipré 1 L'Écriture témoigne partout une grande aversion de loisiveté, el, par 
avec coli qui a commis celle injustice: mais celui qui ne 86 laisse pas 


conséquent, elle lait de méme ln mendicité brsqu'elle n'est quo #iTet 





corrorapre par les présents subsistorn diernellement, car il en recevra une de l'aisivelé el de la paresse 
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vierge, el qu'elle né se trouve enceinte dans la maison de 
son père; où qu'étant mariée, elle ne viole la loi du mariage, 
ou qu'elle demeure stérile ét n'ait point d'enfants, 

11. Gardez étroitement une’fille effrontée, de peur qu'elle 
ne Vous expose aux insultes de vos ennemis, qu'elle ne vous 
rende l'objet de la médisance de toute une ville et la fable 
du peuple, et qu'elle ne vous déshonore devant tout le 
monde, 

12. N'arrétez vos regards sur la beauté de personne, € 
né demeurez point au milieu des femmes. 

13. Car comme la teigne s'engendre dans les vêtements, 
ainsi liniquité de Phomme vient de la femme. 

1%. Un homme qui vous fait du mal vaut mieux qu'uné 
lemme qui vous fait du bien et devient un sujet de confusion 
et de honte. 

15. Je me souviendrai donc des ouvrages du Seigmeur, et 
j'annoncerai ce que j'ai vu, Je découvrirai les ouvrages de 
Lieu par ses paroles, 

F6. Le soleil voit tout et éclaire tout, et la gloire du Sei- 
eneur éclate dans ses œuvres, 

17. Le Seigneur n'a-t-il pas fait publier par ses saints 
lüutes ses merveilles, qu'il a affermies comme étant le Sei- 
eneur tout-puissant, afin qu'elles subsistent éternellement 
pour sa gloire ? 

18. 11 sonde l'abime et le cœur des hommes, et pénètre 
leurs plus secrètes pensées. 

9. Car le Seigneur connaît tout, et il voit les signes des 
lémps à venir, Il annonce les choses passées et les choses 
futures. Il découvre les traces de ce qui était le plus caché. 

0, I n'y a point pour lui de pensées secrètes, et rien ne 
se dérobe à sa lumicre. 

21. Il a fuit éclater la beauté des merveilles de sa sagesse : 
il est avant tous les siècles, et il sera dans tous les siècles. 
22. On ne peut rien ajouter à ce qu'il est, mi en rien ôter: 
et il n'a besoin du conseil de personne. 

23. Comme ses œuvres sont aimablés! ét cependant ce que 
NOUS en pouvons découvrir n'est qu'une étincelle. 

24. Elles subsistent toutes, et demeurent à jamais, et elles 
lui obéissent dans tout ce qu'il demande d'elles. 

2, Chaque chose a son contraire, Fune est opposée à 
l'autre, et rien ne manque aux œuvres de Dieu. 

26. Il a affermi ce que chacune a de bon. Et qui pourra se 
rassasier de voir sa gloire ? 


16. La bonne vie n'a qu'un nombre de jours; mais la bonne 
réputation demeure éternellement. 
17. Mes enfants, conservez dans la paix les instructions 
LICE IL vous donne: Car quoi SGrvent une SACS cachée 
el un trésor inconnu ? 
18, Celui qui cache son imprudence vaut mieux que celui 
qui caché sn sagesse. 
19. Rougissez de ce que je vais dire; 
20. Car 1 n'est pas bon de rougir de tout, ét il y a de 
bonnes choses qui né plaisent pas à tout le monde. 
21. Rougissez de l'impureté devant votré pére et votre 
mère; du mensonge, devant celui qui gouverne ét qui est 
puissant : 
2. D'une faute, devant le prince et le juge; de l'iniquité, 
devant l'assemblée ét devant le peuple: 
3, De l'injustice, devant votre compagnon et votre ami; 
de commettre un larcin au lieu où vous demeurez, 
2. À cause de la vérité dé Dieu et de son alliance; rou- 
gissez de mettre le coude sur la table, et d’user de tromperie 
dans ce que vous recevez où donnez. 
dr. Rougissez de ne pas répondre à ceux qui vous saluent, 
de regarder une femme de mauvaise vie, et de détourner 
votre visage d'un de vos parents. 
26. Ne détourne: pas vos regards pour né point voir votre 
prochain, et rougissez de lui ôter ce qui lui appartient sans 
le lui rendre, 


ï, 


27. Ne regardez point la femme d'un autre: ne vous ren- 
dez point familier avec sa servante, et ne vous tenez point 
auprés de son lit, 

25, Fougissez de dire dés paroles offensantes à vos amis , 
etné reproches point ce que vous aurez donné. 


CHAPITRE XLII 


Garder le secret, Ne point faire acception des personnes. Ne pas rongir de la 
pifté, Surveiller sa fille. Louange de la setence de Dieu: il voit tout 
jusqu'au plus sécrel du cœur. 


1. Ne répétez pas ce que vous avez entendu dire, et ne 
révélez point un secret; alors vous serez vraiment exempt 
dé confusion, et vous trouverez grâce devant tousles hommes. 
Ne rougissez point de tout ce que je vais vous dre, et n'ayez 
point égard à la qualité des personnes pour commettre le 
péché. 

2. Ne rougissez de la loi et de l'alliance du Très-Haut, 
ni dans un jugement où l'on voudrait absoudre un méchant 
homme, 


CHAPITRE XLIII 


La grandeur dé Dieu reluit dans ses ouvrages. Personne n'est capable 


+ Ni dans une affaire entre ceux dé votre connaïssance el de louer Dicu comme il le mérite. 


dés étrangers qui passent, ni dans le partage d’un héritage 
OÙ Vos amis sont intéressés, 1. Le firrmament est la beauté du ciel le plus élevé, l'orne- 
went du ciel qui en fait briller la gloire *. 

2. Le soleil à son lever annonce le jour: c'est une œuvre 
admirable, l'ouvrage du Trés- Haut, 

+. I brûle la terre dans son midi : et qui en peut supporter 
les ardeurs? I ressemble à une fournaise servant aux travaux 
qui s'exécutent à un feu ardent : 

4. I brûle les montagnes d'uné triple flamme: il lance 
des rayons de feu, et la vivacité de sa lumière éblouit les 
Veux. 

9, Le Seigneur, qui la créé, est grand: et il hâle sa course 
pour lui obéir, 

6, La lune, dans toutes Les révolutions, est la marque des 
temps et le signe des changements de l'annëe. 

7. C’est la lune qui détermine les jours de fêtes. C'est un 
corps de lumière dont la clarté, arrivée à son plus haut point, 
diminue toujours, 


ï. Ne rougissez ni d'user d'un juste poids et d'une juste 
balance, ni d'être équitable lorsqu'il s'agit d'acquérir peu 
ou béaucoup, 

5. Ni de faire justice des corruptions qui arrivent entre les 
vendeurs et les acheteurs, ni de châtier souvent vos enfants, 
ni de battre jusqu'au sang un méchant esclave, 

6. [ est bon dé tenir tout sous la clef, lorsqu'on a une 
lemme méchante. 

T. Oùil y a beaucoup de mains, tenez tout fermé, Donnez 
lout compté et pesé, et ne manquez point d'écrire ce que 
vous aurez donné et reçu. 

5, Ne rougissez ni de corriger l'insensé et l'imprudent, ni 
de soutenir des vieillards condamnés par des jeunes gens. 
Alors vous ferez voir que vous êtes bien instruit de toutes 
choses, et vous serez approuvé de Lous les hommes. 

9, La jeune fille est pour son père un sujet secret de veil- 
ler, et l'inquiétude qu'elle cause dte le sommeil, de peur 
qu'elle ne passe la fleur de son ge sans être mariée, et que, 
lorsqu'elle sera avec son mari , Gé ne soit point aimée de lui. 

10. I craint qu'elle ne soit séduite pendant qu'elle est 


1 Selon le grec, le Sage admire la prodigieuse élévation dés ceux, la 
pureté du Grmament, où sont les étoiles, et l'éclat du ciel lorsqu'il parait 
ä nos voeux dans louté sa beauté. 
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Î 1 lumié Î : = orands que ceux que nous connaissons; Car nous n'a 
&. La lune a donné le nom au mois !. Sa lumière croit d'une plus grands q I ; en 


admirable manière jusqu'à ce qu'elle soit parfaite. 
4. Une armée Juit au haut du ciel, et jette une splendeur 
étincelante dans le firmament. 
10. L'éclat dés étoiles ést la beauté du ciel. Le Seigneur 
éclaire le monde des lieux les plus hauts. 
44. À la moindre parole du Saint elles se tiennent prêtes 
à exéeuter ses ordres, et elles sont infatigables dans leurs 
véilles. 
12. Considérez l'arc-en-ciel, et bénissez Celui qui Pa fait. 
Il éclate avec une admirable beauté, 
43, Il forme dans le ciel un cercle de gloire; les mains du 
Très-Haut l'ont étendu. 
14. Le Seigneur fait tout à coup paraitre la neige; il se 
hâte de lancer ses éclairs pour l'exécution de ses jugements. 
45. C'est pour cela qu'il ouvre ses trésors, et les nuages 
s’envolent comme des oiseaux. 
46, Par la grandeur dé son pouvoir il épassit les nues, et 
il en fait sortir la grêle comme les pièrres. 
47. Par un de &es regards il ébranle les montagnes, el par 
sa seule volonté il fait souffler le vent du midi. 
48. I frappe la terre du bruit de son tonnerre, par la 
tempête des aquilons et par des tourbillons de vent. 
19. I répand la neige comme une multitude d'oiseaux qui 
s'abat sur la terre, et elle descend comme une troupe de 
sauterelles. 
ap, L'éclat de sa blancheur ravit les veux, et les inonda- 
tions qu'elle cause jettent la frayeur dans le cœur. 
M, I répand sur la terre comme du sel les frimas et la 
celée : l'eau étant glacée sur les plantes, les hérisse comme 
des chardons. 
%. Lorsqu'il fait souffler le vent froid de l'aquilon, l'eau 
se glace aussitôt comme du cristal. La gelée 8e repose sur 
tous les amas d'eaux et s'en fait comme une cuirassé. 
9%, Elle dévoré les montagnes, elle brûle les déserts et elle 
sèche tout ce qui était vert, comme si le feu y avait passé. 
a4. Le reméde à tous ces maux est qu'une nuée se hâte 
de paraitre, et une rosée chaude, survenant après le froid, 
le dissipera. 
9%. La moindre de ses paroles fait Bure les vents, sa seule 
pensée apaise les abimes, et c'est là que le Seigneur à fondé 
les iles. 
96, Que ceux qui naviguent sur la mer racontent les périls 
qu'on y court, et en les écoutant nous serons ravis d’admi- 
ralion. 
97. Là sont les grands ouvrages et les merveilles, dés pois- 
sons dé nature variée, des animaux de toute sorte, ét des 
bhètes monstrucuses. 
98. Ila fait que tout tend à sa fin par un ordre stable, et 
sa parole régle toutés choses. 
29. Nous multiplierons les discours, et les paroles nous 
mançqueront; mais tout est en ces mots : Il est l'âme de tout. 
30. Comment reléverons-nous sa gloire? Car le Tout- 
Puissant ést au-déssus dé Lous ses ouvrages. 
M. Le Seigneur est terrible ; il est souverainement grand, 
et sa puissance est mervéilleuse, 
#2. Portez la gloire du Seigneur le plus haut que vous 
pourrez, elle éclatera encore au-dessus, el sa magnificence 
ne peut être assez admirée. 
3. Vous qui bénissez le Seigneur, relevez sa grandeur 
autant qué vous pourrez, car il est au-dessus de toute 
louange. 
44. En relevant sa grandeur, fortifiez-vous de plus en plus; 
ne vous lassez point dans cet exercice; car vous ne com- 
prendrez jamais ce qu'il est. 
3. Qui pourra le voir et le représenter? Qui dira sa gran- 
deur selon qu'elle est dès le commencement? 
36. Beaucoup de ses ouvrages nous sont cachés, ‘qui sont 


voyons qu'un petit nombre, 
97. Mais le Seigneur a fait toutes choses, et il a donné [a 
sagesse à ceux qui vivent dans la piété. 


CHAPITRE XLIV 
Éloge des patriarehes. 


4. Louons ces hommes pleins de gloire, qui sont nos pères, 
et dont nous sommes la race. 

9, Le Seigneur, dès le commencement du monde, a signalé 
par eux sa gloire €t sa puissance. 

3. Ils ont dominé dans leurs états; ils ont été grands en 
vertu ét doués de prudence, et les prédictions qu'ils ont 
Guites leur ont acquis la dignité dé prophètes. 

4. Ils ont commandé à ceux qui vivaient de leur temps, 
et les peuples ont reçu de leur sagesse dés paroles suintes, 

5. Is ont recherché, par leur halnleté, l'art des accorde 
de la musique, et ils nous ont laissé les cantiques de l'Écri- 
Lure. 

6. Ils ont été riches en vertu: ils ont aimé avec ardeur la 
véritable beauté, et ils ont gouverné leurs maisons én paix. 

7. Ils se sont tous acquis parmi leurs peuples uné gloire 
qui est passée d'age en âge, et on les loue encore aujourd'hui 
de ce qu'ils ont fait pendant leur vie. 

8, Ceux qui sont nés d'eux ont laissé après leur mort un 
grand nom, qui renouvelle les louanges de leurs pères. 
on v en a d'autres dont on a perdu le souvenir. Leur 
mémoire est comme s'ils n'avaient jamais été : ils sont nés 
eux et leurs enfants comme s'ils n'étaient jamais nés. 

10. Mais ces premiers sont des hommes dé charilé et de 
miséricorde, et les œuvres de leur piété subsisteront à jamais. 
41. Les biens qu'ils ont laissés restent à leur postérité. 

49, Les enfants de leurs enfants sont un peuple saint; leur 
race se conserve dans l'alliance de Dieu. 

43. C'est en leur considération que leurs enfants subsistent 
éternellement, et leur race, non plus que leur gloire, ne 
finira point. 

44. Leurs corps ont été ensevelis en paix, et leur nom vit 
de génération en génération. 

15. Que les peuples publient leur sagesse, et que l'assem- 
Blée chante leurs louanges. 

46. Hénoch a plu à Dieu; il a été transféré dans le paradis, 
pour faire entrer les nations dans la pénitence !. 

17. Noë a été trouvé juste et parfait, et il est devenu, au 
temps de la colère, la réconciliation des hommes, 

18. C'est pourquoi Dieu s'est réservé sur la terre quelques 
hommes, lorsque le déluge est arrivé. 

49, I a été le dépositaire de l'alliance faite avec le monde, 
afin qu'à l'avenir toute chair ne fût pas exterminée par le 
déluge. 

90, Abraham a été le père illustre de la multitude des 
nations, ét nul ne lui a été semblable en gloire. Il a conservé 
la loi du Très-Haut, et il a fait alliance avec lui. 

M. Le Seigneur a imprimé son alliance dans sa chair, et 
dans l'épreuve il a été trouvé fidèle. 

9, C'est pourquoi il lui a juré d'établir sa gloire dans sa 
race, et de multiplier sa postérité comme la poussière de la 
lerré, : 

93. De l'élever comme les étoiles, et d'étendre leur hër- 
tage depuis une mer jusqu'à l'autre, et depuis le fleuve jus- 
qu'aux extrémités du monde. 

24, Il a traité Isaac de même à cause d'Abraham, son père. 

2%, Le Seigneur lui a promis aussi que toutes les nations 
seraient bénies en sa race , et il a confirmé son alhance, €t l'a 
Gil passer en la personne dé Jacob. 


1 Pour précher plus tard la pénitence aux hommes et les convertir à Diéu. 


1 Chez les Hébreux ét chez les Grecs le mème nom signifie June Gb monée. CVor. Hébr,, xe, 5.) 
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5, I augmenta encore la gloire d'Aaron, lui donna un hé- 
rage particulier, et voulut que les prémices des fruits de la 
terre fussent son partage. 

96. I prépara à ses enfants une nourriture abondante dans 
lés prémices; car ils doivent manger, des sacnñces du Sei- 
eneur, la partie qui a été donnée à lui ét à sa race. 

27. Mais il ne doit point hériter de la terre des nations: il 
n'a point de partage dans leur pays, parce que le Seigneur 
ést lui-même sa part et son hérilage. 

28, Phinéès, fils d'Éléazar, est le troisième en gloire. Il 
innita Aaron dans la crainte du Scigneur. 

29. Il demeura ferme dans la chute honteuse de son peuple, 
ét il apaisa la colère de Dieu contre Israël par sa bonté et par 
son zèle. 

30. C'est pourquoi Diéu a fait avéc lui une alliance dé paix ; 
il lui a donné là principauté dés choses saintes et de son 
peuple, afin que lui ét sa race possèdent à jamais la dignité 
du sacerdoce. 

1. Dieu a fait aussi alliance avec le roi David, fils de Jesse, 
dé la tribu de Juda, ét l'a rendu héritier du royaume, lui et 
sa race, pour répandre la sagesse dans nos cœurs, pour juger 
son peuple dans la justice, afin que les biens qu'il leur avait 
donnés ne périssént point; étil a rendu leur gloire éternelle 
dans la suite de leur postérité. 


Of. Il a versé sur lui ses bénédictions, lui a donné son héri- 
tage et le lui a partagé en douze tribus. 

97. Etil lui a conservé des hommes pléins de bonté et de 
miséricorde, qui ont trouvé grâce aux veux de tout l8 monde. 


CHAPITRE XLY 


Éloge de Moïse, d'Aaron et de Phinéès. Sacerdoce assuré à Aaron et à ses fils. 
Funition de Cort, de Dathan et d'Abiron, 


1. Moïse a été aimé de Dieu et des hommes; sa mémoire est 
en bénédiction. 

2, Le Seigneur lui a donné une gloire égale à celle des 
saints. I la rendu grand et redoutable à ses ennemis, &t il a 
apaisé les plaies d'Égypte par ses paroles. 

3, I l'a élevé en honneur devant les rois ; il lui a prescrit 
&cs ordonnances devant son peuple, et lui a fait voir sa gloire. 

#. Il l'a sanctifié dans sa loi et dans sa douceur, et l'a choisi 
entre tous les hommes. 

5. Car Dieu l’a écouté et a entendu sa voix, et il l'a fait 
entrer dans la nue, 

G. Il lui a donné publiquement ses préceptes, el la loi de 
vie ét de science, pour apprendre son alliance à Jacob, el ses 
ordonnances à Israël. 

7. Il a élevé son frère Aaron, comme lui, dé la tribu de 
Lävi. 

8. Il a fait avec lui une alliance éternelle ; il lui a donné le 
sacerdoce de son peuple: ill'a comblé dé bonheur et de gloire. 

9. IN l'a ceint d'une ceinture d'honneur, l'a revêtu d'une 
robe de gloire, et l'a couronné d'un appareil plein de majesté. 

10, A lui donna la robe longue, la tunique et l'éphod, et il 
mil autour de sa robe un grand nombre de sonnettées d'or, 

44. Afin qu'il fit du brut en marchant, et que ce son ,reten- ER s 
lissant dans le temple, füt un avertissement pour les enfants M 
dé son peuple. 

42. I lui donna un vêtement saint tissu d'or, d'hyacinthe et 
de pourpre, ouvrage d'un hornme sage, plein de jugement et | 
de vérité. 

1%. Cet ouvrage était fait avec art, de fil retors d'écarlate, 
et il y avait douze pierres précieuses enchâssées dans l'or, 
taillées et gravées par le lapidaire, pour lui remettre en mé- 
moire les douze tribus d'Israël. 

44. Il avait une couronne d'or sur sa mitre, où étaient 
gravés le nom de la sainteté et la gloire souveraine : ouvrage 
admirable qui ravissait les veux par sa beauté. 

15. I n'y éut jamais un vêtement si magnifique depuis le 
Conmencement du monde. 

16. Nul étranger n'a été revêtu de cette robe, mais ses fils 
seulement et les fils de ses fils dans la suite des âges, 

17. Ses sacrifices ont été Lous les jours consumés par le feu. 

15. Moïse lui a consacré les mains, et l'a oint de l'huile 
sainte. 


CL 


De 


CHAPITRE XLYI 
Eloge de Josué, de Caleb, de Samuel. 


1. Jésus, fils de Kavét, a été vaillant dans la guerre ; il a 
succédé à Moïse dans l'ésprit dé prophétis. Il a été grand, 
comme lé porle son mom, 

9. Et trés-grand pour sauver lés élus dé Dieu, renverser 
les ennemis qui s'élevaient contre lui, ét acquérir à Israël la 
terre qui était son hérilage. 

3, Quelle gloire s'est-il acquise en levant ses mains, et en 
lançant des javelots contre les villes ! 

%. Qui a résisté devant sa face? Car le Seigneur lui a amené 
lui-même sés ennemis à sés pieds, 

3, N'a-t-il pas arrêté le soleil dans le transport de son zèle, 
et un seul jour devint aussi long que deux" 

G. Il invoqua le Très-Haut, le Tout-Puissant, lorsque ses 
ennemis l'attaquaient de toutes parts; et le Dieu grand et 
saint l'écouta, et fit Lomber sur ses ennemis une grêle de 
pierres. 

7. 11 fondit avec impétuosité sur les troupes ennemies, et 
les tailla en pièces à la descente de la vallée, 

8. Afin que les nations reconnussent la puissance du Sei- 
gneur, ét qu'ils apprissent qu'il n'est pas aisé dé combattre 
contre Dieu. Il a toujours suivi le Tout: Puissant, 

9. Et au temps de Moïse il fit avec Caleb, fils de Jéphoné, 
une bonne œuvre, en demeurant ferme contre les ennemis, 
en empêchant le peuple de pécher, et en étouffant le mur- 
mure que lai malice avait excité. 

10, Ils furent lous deux choisis de Theu pour être délivrés 
du péril de la mort, où tombèrent six cent mille hommes de 
pied, pour faire entrer le peuple dans son héritage, dans 
celte terre où coulent le lait et le rmiel#, 

41, Le Seigneur donna à ce même Caleb une grande force, 
et son corps resta dans sa vigueur jusqu'à la vieillesse, et il 
s'établit dans un lieu élevé dé la terre promise, que sa race 
conserva toujours comme son héritage, 

43, Afin que tous les enfants d'Israël reconnussent qu'il est 
bon d'obéir au Dieu sant. 

13. Ensuite sont venus les juges, dont l'Écriture à marqué 
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19. Dieu à fail avec lui ét avec sa race une alliance éter- / 
nelle, qui durera autant que les jours du ciel, pour exercer 
les fonctions du sacerdoce, chanter les louanges du Seigneur, 
el annoncer en son nom sa gloire à son peuple. 

20. I l'a choisi entre tous les vivants pour offrir à Dieu les 
sacrifices, l'encens et la bonne odeur, afin qu'il se souvint de 
son peuple et qu'il lui fût favorable. 

21. I lui donna le pouvoir de publier ses préceptes, sea 
volontés ét son alliance, pour apprendre ses ordonnances à 
Jacob, et pour donner à Israël la lumière et l'intelligence de 
sa loi. 

22. Les étrangers se sont soulevés contre lui, ét ceux qui 
suivaient Dathan et Abiron , &t la faction furieuse de Coré, 
l'ont assailli dans lé désert par un mouvement d'envie. 

23. Le Seigneur Dieu les vit, et ce dessein ne lui plut pas, 
eLils furent tous consumés par l'impéluosité de sa colère, 

2%. I les punit d’une manibre inouié, ét la flamme du feu 
les dévora. 


1 C'est Le méme que dosué, fils de Nun. 

2 Caleb et Josué, par leur Gdélité, méritérent seuls parmi les hommes 
ägés de plus de vingl ans d'entrer dans la terre promise; les autres mou- 
rurenl dans le désert, où ile errérent durant quarante ans. 
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les noms: leur cœur ne s'est point perverti, etils ne se sont 


paint détournés du Seigneur; 


4%. Ain que leur mémoire soit en bénédichon, que leurs 


os se raniment dans leurs sépuleres, 


45, Que leur nom demeure éternellement, et qu'il passe à 


leurs enfants avec la gloire due aux saints. 

16. Samuel, le prophète du Seigneur, à êté aimé du Sei- 
smeur son Dieu ; il a institué un gouvernement nouveau, et il 
a sacré les princes de son peuple. 

47. I a jugé l'assemblée d'Israël selon la loi du Seigneur, 
et Dieu a regardé favorablement Jacob. Par sa foi, al fut re- 
connu vrai prophète , 

18. Et il a été reconnu fidèle dans ses paroles, parce qu'il 
a vu le Dieu de lumière! 

49. Ia invoqué le Seigneur tout-puissant, en lui offrant un 
agneau sans tache, lorsque ses ennemis l'attaquarent de tous 
clés; 

90. Et le Seigneur tonna du haut du ciel, et fit entendre sa 
voix avec grand bruit, 

4. Il tailla en pièces les princes de Tyr et tous les chels 
des Philistins. 

99, Avant la fin de sa vie, il prit aussi à témoin le Seigneur 
ét son christ, en protestant qu'il n'avait jamais reçu rien de 
qui que ce fût en argent, pas même un cordon de soulier ; ét 
ilne se trouva personne qui pit l'accuser. 

93, Il dormit ensuite dans le tombeau, il parla au roi, et 
lui prédit la fin de sa vie; et sortant de la terre 11 hausea sa 
voix? pour prophétiser la ruine du peuple ét la peine due à 
son impiété, 


CHAPITRE XLVIT 


Éloge de Nathan, de David et de Salomon. Féchés de Roboam 
et de Jéroboum, 


4. Après cela, le prophète Nathan s'éleva au temps de 
David. 

9, David a été tiré d'entre les enfants d'Israël comme la 
graisse de la victime que l'on sépare de la chair. 

3. Il s'est joué, dans sa jeunesse, avec lés lions comme 
avec des agneaux, et il a trailé les ours comme de jeunes 
brebis. 

#&. N'a-t-il pas tué le géant et fuit cesser l'opprobre du 
peuple 

5. I leva sa rosin, et une pierre de sa fronde terrasses l'in- 
solence dé Goliath, 

6, Car il invoqua lé Seigneur Lout-puissant, qui donna à sa 
main la force de renverser un homme redoutable à la guerre, 
et de relever la puissance de son peuple. 

7. Aussi on Qui donna l'honneur d'avoir tué dix mille 
hommes. Il mêla ses louanges aux bénédictions du Seigneur, 
et lui offrit une couronne de gloire. 

8. Car il renvérsa ceux qui atlaquaient Israël de toutes 
parts, il extermina les Philistins sés ennemis, comme il 
parait encoré aujourd'hui, et il abattit pour jamais leur puis- 
sance. 

9. Dans toutes ses aclhions il rendit gloire au Saint, au Très- 
Haut, avec des paroles de louange sublime. 

10. I loua le Seigneur dé bout son cœur; il aima son Créa- 
teur, qui l'avait rendu fort contre ses ennemis. 

11. Ilétablit des chantres devant l'autel, et il accompagna 
leurs chants de doux concerts de musique, 

12, I rendit les fêtes plus solennelles, et il ajouta à la 
pornpe des jours sacrés jusqu'à la fin de sa vie, afin qu'Israël 


1 Dieu s'est manifegté à ni en plusieurs circonstances, et lus à Ent con 
naitre sa volonté, [1 lui accorda en mème temps une lumière prophétique. 

2 Lo texle monire qué Same] apparut vraiment à Saûl, et non un vain 
Hntôme; autrement lÉcriture ne rapporterait pas egllé apparition au 
nombre dés lonanges de ce prophète, On y trouve également une preuve dé 
la crovance des Juifs à limmortlité de l'ame, 
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gloire à aa sainteté. 

43. Le Seigneur l'a purilié dé ses péchés, &l a éxallé ga 
puissance à jamais. I lui a aseuré le rovaume par son alliance, 
et un trône de gloire dans Israël. 

14, Après lui s'éleva son fils, rempli de sagesse, et le Soi. 
eneur, à cause de son père, détruisit loule la puissance de 
a0s énneTnis. 

45. Salomon régna dans des jours dé paix, et Dieu lui 
soumit tous ceux qui lé combattaient, afin qu'il bâtit une 
maison au nom du Seigneur, et qu'il lui préparât un sane- 
 luaire éternel. Comment avez-vous êlé instruit dans votre 
” jeunesse? 

16. Vous avez été rempli de sagesse comme un fleuve, el 
votre esprit a découvert les secrets de la terre, 

17. Vous avez renfermé des énigmes dans une mullitude de 
paraboles. Votre nom s'est rendu célèbre jusqu'aux iles les 
plus reculées, et vous avez été aimé dans votre paix. 

18. Toute la terre à admiré vos canltiques , vos proverbes, 
vos paraboles, et l'interprétation que vous avez donnéé aux 
choses obscures. 

19. Elle en a glorifié le nom du Seigneur Dieu, qui s'appelle 
le Dieu d'Israël. 

20, Vous avez amassé l'or comme on amassc l'airain, ét 
l'argent comme le plomb ; 

M4, Et après cela vous vous êtes assujetti aux femmes, vous 





avez asservi volré Corps, 

He Vous avez souillé votre gloire, vous avez déshonoré 
votre race pour attirer la colère sur vos enfants, et la puni- 
on gur votre folie, 

, 99, En occasionnant un schisme dans le royaume, et fai- 
sant sortir d'Éphratm une domination rebelle. 

94, Mais Dieu n'oubliera point sa miséricorde. Îl ne détruira 
et n'anéentira point ses ouvrages; il ne coupéra pas par la 
racine la postérité de son élu, et il n'exlerminera pas la race 
dé celui qu'il à aimé. 

95. Il a laissé quelques restés à Jacob, et à David quelques 
rejelons de sa race. 

96. Salomon se réposa avéc ses péres. 

97. Et il laissa aprés lui son fils Roboam, exemple de folie 
parrai son peuple, 

98, Homme sans prudence, qui par son mauvais conseil 
détourna de lui son peuple ; 

4, Et Jéroboam, fils de Nabat, qui fit pécher Israël, et 
ouvrit à Éphraïm le chemin de liniquité. Les péchés ensuite 
} se multiplièrent parmi eux. 

30, Ils les ont fait enfin chasser de leur terre. 

31. Israël a cherché tous les crimes, jusqu'à ce que la ven- 
seance soit venue fondre sur eux, et mettre fin à tous leurs 
péchés. 





CHAPITRE XLVIII 


Du prophète Elie, d'Élisée, d'Évéchins, d'lsaie. Force de la pridre. 
lsraël délieré dé l'armée dé Sennachérih. 


4. Le prophète Élie s'est élevé ensuite comme un feu, el 
ecs paroles brûlaient comme un flambeau ardent. 
ÿ 2. Il envoya la famine contre le peuple; ils l'excitérent par 

leur envie, ét furent réduits à un petit nombre; car ils ne 
pouvaient supporter les préceptes du Seigneur. 

3. En parlant au nom du Seigneur, il ferma le ciel, et ilen 
it tomber le feu trois fois. 

4. Quelle gloire, & Élie, vous vous êtes acquise par vos 
miracles, ét qui peut se glorilier comme vous? 

9. Vous qui, par la parole du Seigneur votre Dieu, avez 
fait sortir un mort du tombeau, et l'avez arraché à la mort; 

6. Vous qui avez fait tomber les rois dans le précipice, qui 
avez brisé sans peine leur puissance, ét qui, dans leur gloire, 
les avez réduits au lit de la mort: 
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7. Vous qui entendez sur le mont Sina le jugement du Sei- 
gneur, et sur le mont Horeb les arrêts de sa vengeance; 

8. Vous qui sacrez les rois pour venger les crimés, et qui 
laissez aprés vous des prophètes pour successeurs ; 

9. Vous qui avez été enlevé au ciel dans un tourbillon de 
flamme et dans un char trainé par des chevaux de feu; 

10, Vous qui avez été destiné à adoucir la colère du $ei- 
gneur par des jugements que vous exercerez au Lemps prescrit, 
pour réunir les cœurs des pères à leurs enfants, et pour ré- 
tablir les tribus d'Israël. 

41. Biénheureux sont ceux qui vous ont vu et qui ont élé 
hôonorés de votre amitié. 

42, Car pour nous, nous vivons seulement pendant celle 
vie, mais notre nom ne survit pas à noire mort. 

43 Élie a été enlevé dans on tourbillon: mais son espril 
s'est reposé sur Élisée. Élisée n'a pas redoulté les princes 
pendant sa vie, ét nul n'a été plus puissant que lui. 

16. Jamais rien n'a pu le vaincre, et son corps après sa 
mort a prophétisé 

45. I a fait des prodiges pendant sa vie, et des miracles 
après sa mort. 

16. Mais au milieu de toutes ces merveilles le peuplé n'a 
pas fait pénitence; et ils ne se sont point retirés de leurs 
péchés, jusqu'à ce qu'ils aient été chassés de leurs terres et 
dispersés dans tous les pays du monde. 

47. Il n'est resté que trés-peu dé peuple ét un prinée de 
la maison de David. 

18, Quelques-uns d'entre eux ont pla à Dieu dans leur vie, 
aus les autres ont commis beaucoup de péchés. 

19, Éséchias a fortifié sa ville, et il y a fait venir de l'eau. I 
a creusé le roc avec le fer, et il a bat un puils pour con- 
server l'eau. 

20. Sennachérib vint pendant son règne: il'envoya Rabsa- 
cès, ot il éleva sa main contre eux: il étendil sa main contre 
Sion, ét sa puissance le remplit d'orgueil. 

1. Alors la fraveur leur saisit le cœuretles mains, is furent 
agilés comme une femme dans les douleurs de l'enfantement, 

23, Ils invoquérent le Seigneur plein dé miséricorde; ils 
étendirent leurs mains ét les élevérent au ciel, ét le Saint, le 
Scigneur notre Dieu écouta Hentôt leur voix. 

23. Il ne se souvint pas de leurs péchés, et il ne les livra 
point à leurs ennemis; mais il les purifia par les mains d'Isaie, 
son Saint prophète. 

24, Il dissipa lé camp des Assyriens, el l'ange du Seigneur 
les Lailla en pièces, 

95. Car Éxéchias fit ce qui était agréable à Dieu; il marcha 
courageusément dans la voie de David son père, que lui avait 
recommandée Taie, prophète grand et fidèle aux yeux du 
Seigneur, 

26. De son temps, le soleil retourna en arrière; et il ajouta 
plusieurs années à la vie du roi. 

27. Il vit La fin des temps par un grand don de l'Esprit, et 
il consola ceux qui pleuraient en Sion, 

28. Il prédit cé qui devait arriver jusqu'à la fin des temps, 
et découvrit lés choses secrètes avant qu'elles arrivassent. 


CHAPITRE XLIX 


Éloge dé Josias, de Jérémie, d'Ézéchiel, des doure pets prophètes, de 
Lorobabel, de Jésus, fils de Josédech, de Néhémie, d'Hénoch, de Joseph, 
dé Seth et de om. 


1. La mémoire de Josias est comme un doux parfum pré- 
paré par uné main habile. 

2 Son souvenir sera doux comme le miel à la bouche de 
tous les hommes, et comme un concert de musique dans un 
festin où l'on boit du vin. 


1 C'est-ä-dire, a opéré dés œuvres dignes d'un prophète en ressuscitant' 
un mort Qu'on avait jeté dans sou sépulcre. 
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+ [la été déstiné divinement à faire rentrer le peuple dans 
la pénilence, et il a détruit les abominations de l'impiété. 

+. [la tourné son cœur vers le Seigneur, ét dans un temps 
de péchés il s'est affermi duns la piété. 

». Excepté David, Éxéchias et Josias, Lous ont péché t: 

6. Car les rois de Juda ont abandonné la loi du Très- Haut, 
ét ont méprisé la crainte dé Dieu. 

7. Is ont abandonné leur royaume à un autre peuple, et 
leur gloire à une nation étrangére. 

8, Ils ont brûlé la ville choisie, la ville sainte, et ils ont 
fait un désert de ses rues, selon la prédiction de Jérémie, 

9. Car ils ont maltraité celui qui avait été consacré pro- 
phète dés Le sein de sa mère, et destiné à renverser, détruire, 
perdre el édifier. 

10, Éxéchiel a vu la vision de gloire que le Seigneur lui 
raontra dans lé char des chérubins; 

11. Car, sous la figure de la pluie, 1 a marqué ce qui devait 
arriver aux ennemis du Seigneur, él les biens qu'il dévait 
accorder à ceux qui avaient marché dans la droite voie. 

12. Qué les os dés douze prophètes se ramment dans leurs 
tombeaux, car 18 ont fortifié Jacob, ét, par une foi pleine 
dé courage, ils se sont rachelés eux-mêmes de la servilude 2, 

13, Comment reléverons-nous la gloire de Zorobabel, qui 
a élé comme un annéau à la main droite, 

1%, Et de Jésus, fils de Josédech, qui, en leur temps, rebi- 
tirent la maison du Seigneur, et relevérent son saint temple, 
destiné à son éternelle gloire 

45. La mémoire de Néhémie durera longtemps, lui qui a 
relevé nos murs abattus, qui a rétabli nos portes et nos ser- 
rures, qui a rébäli nos maisons. 

16. Nul n'est né sur la terre semblable à Hénoch, qui a été 
enlevé de dessus la Lérre : 

47. Mi à Joseph, qui est né pour être le prince de ses 
frères et l'appui de sa famille, pour être le gouverneur de 
ses frères et lé ferme appui de son peuple. 

1$. Ses os ont été conservés avec soin, et ont prophétisé 
après sa mort *. , 

19. Seth et Sem ont été élevés en gloire parmi les hommes, 
et Adam, dans sa création, a été élevé au-dessus dé toutes 
les créatures 5. 


CHAPITRE L 


De Simon, le d'Onias: sa prière. Exhortation à la prière. Deux peuples has ; 
le troisième ne mérite pas le nom de peuple. De l'auteur de ce livre, 


4. Simon, file d'Onias 5, grand pontife, a soutenu la maison 
du Seigneur tant qu'il a vécu, et il a restauré le temple de 
son Lemps. 


1 D'un péché contraire au culte de Dieu, soit par l'idolätrie, soit en 
offrant dé l'encens aoû vrai Dieu, mais sur dés hauts lieux, ce qui élail 
défendu par la loi; Dieu ne voulait pas qu'on lui offrit de l'encens hors 
du teruple de Jérusalem; soit même comme Josaphat, en s'alliant trop: 
étroitement avec les idolätres. 

5 Sous l'allégorie d'une pluie ü a prédit Les maux qui devaient fondre 
sur les ennemis de Dieu. { Voy. Éxéch., x, 195 xxxvir, #2.) 

4 Il parait que Les douse petits prophètes faisnient alors un livré à part 
et distinct de ceux des grands prophètes, Tous ces prophètes déployérent 
constamment un grand zèle pour maintenir dans la droite voie le petit 
nombre de Juifs reste Gèles à Dieu. 

“ Joseph, en disant à ses frères que Dieu les visiterait un jour, ét qu'il 
les feraît sortir de l'Égypte, Ge qui ne devait arriver que fort longtemps 
aprés, a fuit voir qu'il était un vrai prophète, el que l'avenir lui était 
présent : s68 08 mêmes qu'on transporta, comme il l'avait ordonné, en 
furent une preuve évidente. 

5 Adarn, outre qu'il fut Le père du genre humain entier, fut l'ouvrage 
immédiat des mains de Dieu. De plus, il fut créé dans un état de justice 
et d'immortalité. 

6 Ce Simon fat un des grands prêtres des Juifs depuis le retour de ln 
captivité, et vécut du temps de Molémée Évergéte, roi d'Égypte; Onins, son 
père, n'est pas Le méme que celui dont il est parlé IL Machab., ch. 111, v. 1; 
il ést plus ancien de plusieurs années. Quoique aucun autre endroit des 


. Écriltures canoniques ne parle de ce Simon, fils d'Onias, Les louanges que 


l'auteur sacré lui donné n'en sont pas moins certaines, puisqu'il a vécu de 
son temps, ot u pu être témoin des grandes choses qu'il rapporté de lui. 
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9. Il a établi les fondements profonds du temple, le double 
bâtiment et les hauts murs !. 
3. Les eaux des fontaines ont coulé de son temps dans les 
canaux, ét ils ont été remplis extraordinairement comme la 
mer. 
4. Il a pris soin de son peuple, et l'a délivré de la per- 
rs 
. Il a réussi à agrandir et à fortifier la ville. Il s'est acquis 

“4 la gloire en vivant au milieu de son peuple, et il a élargi 
et étendu l'entrée dé la maison et du parvis. 

6. I a brillé pendant sa vie comme l'étoile du malin au 
milieu des nuages, et comme la lune quand elle est dans son 
plein. À 

7. Il à lui dans le temple de Dieu comme un soleil éclatant 
de lumière. 

8. Il a paru comme l'arc-en-ciel qui brille dans les nuëes 
lumineuses, comme les rosiers qui épanouissent leurs fleurs 
au printemps, comme les lis qui poussent au bord des eaux, 
et comme l'encens qui répand son odeur pendant PêRé ; 

9. Comme une flamme qui étincelle, et comme l'encens 
qui s'évapore dans le feu; 

10. Comme un vase d'or massif ommé de toutes sortes de 
pierres précieuses; 

11. Commé un olivier qui pousse ses rejélons, et comme 
un cyprès qui s'élève, lorsqu'il a pris sa robe de gloire et 
qu'il s'est revêtu de tous les ornements de sa dignité. 

42. En montant au saint autel, il a honoré ses vétements 
saints. 

43. Se tenant debout à l'autel, il a reçu une partie de l'hos- 
tie de la main des prètres, et il a été environné de ses frères 
comme d'une couronne. Île se sont tenus autour de lui comme 
des cédres plantés sur le mont Liban, 

44. Et comme des branches de palmier; et tous les enfants 
d'Aaron étaient dans leur gloire autour de lui, 

45. L'oblation se présentait au Seigneur par leurs mains 
devant toute l'assemblée d'Israël: et pour achever entière- 
ment le sacrifice à l'autel, et pour honorer l'oblation du roi 
très-hant, 

A6, I a étendu sa main pour lui offrir les Nibations #. 

17, [la répandu au pied de l'autelun vin dont l'odeur suave 
est montée devant le Prince trés - haut. 

1%. Alors les enfants d'Aaron ont jeté un grand cri, ét ont 
sonné de leurs trompettes battues au marteau. Ils ont fail 
rétentir un grand bruit, pour renouveler leur mémoire devant 
le Seigneur. 

1%. Tout le peuple est venu en foule, et ils se sont proster- 
nés le visage contre terre pour adorer le Seigneur leur Dieu, 
et pour rendre leurs vœux au Tout-Puissant, au Dieu très- 
haut. 

20. Les chantres ont élevé leurs voix dans leurs cantiques, 
et ils ont fait éclater dans cette grande maison un bruit plein 
d'une douce harmonie, 

9%. Le peuple à offert sa prière au Seigneur très -haut, 
jusqu'à ce qu'il lui ait rendu tout le culte qui lui est dû, et 
que les prêtres aient achevé leurs fonctions saintes. 

22. Alors le grand prètre, descendant de l'autel, a élevé 
ses mains sur toute l'assemblée des enfants d'Israël, pour 
rendre gloire à Dieu par ses lèvres, et pour le glorifier en son 
Hürn, 

24, Il a renouvelé sa prière pour reconnaitre la souveraine 
puissance de Dieu. 

24, Priez maintenant le Dieu de toutes les créatures, qui a 
fait de grandes choses sur toute la terre, qui nous a fait vivre 
de jour en jour depuis que nous sommes sortis du sein de 
notre mère, et qui nous a traités selon sa miséricorde, 


LA s'agit de restaurations faites au temple. Des fondations forent creu 
ses pour les forteresses at les murailles construites pour défendre l'enceinte 


du temple. Ces ouvrages ne sont indiqués nulle port ailleurs dans la sninte 
Écriture. 


2 Litiéralement : ke sang du raisin, 
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95. Qu'il nous donne la joie du cœur, et qué pendant nos 
jours à jamais il fasse fleurir la paix en Israël; 

9%. Qu'il donne à Israël une ferme foi que la miséricorde 
de Dieu est sur nous, afin qu'il nous délivre, son jour étant 
venu. 

27, Mon âme hait deux peuples, et le troisième que je hais 
n'est pas un peuple !: 

98, Ceux qui demeurent sur le mont Séir, et les Philistins, 
et le peuple insensé qui habite dans Sichem. 

99. Jésus, fils de Sirach, de Jérusalem, à écrit dans ce 
livre des instructions de sagesse et de science, et il y a 
répandu la sagesse de son cœur. 

30. Heureux qui se nourrit de ces bonnes paroles, et qui 
les renferme dans son cœur ! il sera toujours sage ; 

M. Car s'il fait ce qui est écrit ici, il sera capable de toutes 
choses, parce que la lumière de [heu conduira ses pas. 


CHAPITRE LI 


Jésus, fils dé Sirach, rend grâces à Dieu de ce qu'il l'a délivré dé trés. 
grands pénis, I échorte tout le monde à la recherche de la sagésse, On 
l'acquiert avec un peu de travail. 


1. Prière de Jésus, fils de Sirach. Je vous rendrai grâces, 
Seigneur Roi, je vous louerai, mon Dieu el mon Sauveur. 

2, Je rendrai gloire à votre nom, parce que vous m'avez 
assisté et que vous m'avez protégé, 

3. Vous avez délivré mon corps de la perdilion, des pièges 
de la langue injuste et des lèvres des ouvriers de ménsonge, 
et vous avez été mon défenseur contre ceux qui m'accusaient. 

#4. Vous m'avez délivré, selon la multitude de vos miséri- 
cordes, des hôns rugissants prêts à me dévorer, 

5. Des mains de ceux qui cherchaïent à m'ôter la vie, et 
des afflictions qui m'assiégeaient dé toulés parts. 

6. Vous m'avez délivré de la violence de la flamme dont 
j'étais environné, ét je n'ai point senti la chaleur au milieu 
du feu ; 

7. De la profondeur des entrailles de l'enfer, des lèvres 
souillées, des paroles de mensonge, du roi injuste et des 
Pipe médisantes, 

. Mon Ame louéra le Seigneur jusqu'à la mort, 

; Parce qu'elle était sur le point de tomber au fond de 
l'enfer. 

10. Ils m'avaient environné de tous côtés, el il n'y avait 
personne pour me secourir, J'attendais des hommes quelque 
secours, ét il né m'en vénait point. 

11. Alors je me suis souvenu, Seigneur, de votre miséri- 
corde, et des œuvres que vous avez faites depuis le commen 
coment du monde ; 

12. Parce que vous tirez du péril, à Seigneur, ceux qui ne 
se lassent point de vous attendre, et que vous les délivrez dé 
la puissance des nations. 

43. Vous m'avez élevé une demeure sur la terre, et je vous 
ai prié de me délivrer de la mort qui allait m'engloutir. 

14. J'ai invoqué le Seigneur, Pére de mon Seigneur *, afin 
qu'il ne me laisse point sans assistance au jour de mon afflic- 
tion et pendant le règne des superbes. 

45. Je louérai sans cesse votre nom, et je le glorifierai dans 
n, actions de grâces, parce que vous avez exaucé ma prière, 

ï, Que vous m'avez délivré de la perdition, ét que vous 

ez tiré du péril dans un temps d'injustice et de violence. 

17. C'est pourquoi je vous rendrai grâces, je chantérai vos 
louanges, et je bénirai le nom du Seigneur. 

18. Lorsque j'étais encore jeune, avant de m'écarter, j'ai 
recherché la sagesse dans mes prières. 


1 Ce troisième peuple ne mérile pas le nom de peuple. C'était plubüt un 
PRnAUE de peuples différents qui habitaient Le pays de Samarie. 
2 L'auteur exprime son espérance dans le Messie, qu'il appelle sn Saie 
gneur, à l'exemple de David, Ps, cx, v.1. Ne peut-on pas égalerment voir 
dans cé passage la crovance au trans dé la Trinité? 
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49. Je l'ai demandée à Dicu dans le temple, et je la récher- 


cherai jusqu'à la fin de ma vie; elle à fleuri comme un raïsin 
mûr avant lé temps, 

0. Et mon cœur a trouvé sa joie en elle. Mes pieds ont 
marché dans un chemin droit, et je l'ai cherchée dés ma 
jeunesse. 

1. J'ai prété humblement l'oreille, et la sagesse m'a été 
donnée. 

%, J'en ai trouvé beaucoup en moi-même, et j'y ai fait un 
grand progrès. 

95. J'en donnerai la gloire à Celui qui me l'a donnée ; 

24, Car j'ai résolu de faire ce qu'elle me prescrit. J'ai élé 
aëlé pour le bien, et jé né serai pas confondu. 

925. Mon âme a lutté longtemps pour la sagesse, et j'ai été 
constant à la suivre. 

96. J'ai levé mes mains, et j'ai déploré l’égarement de mon 
esprit, 

97. J'ai conduit mon Ame vers elle, ét jé l'ai trouvée dans 
la connaissance de moi-même, 

28. Dés le commencement j'ai possélé mon cœur avec elle, 
c'est pourquoi je ne serai point abandonné. 

2. Mes entrailles ont été émues en la cherchant, et c'est 
pour cela que je possèderai un si grand en. 











CHAPITRE LI. où 


30. Le Seigneur m'a donné pour récompense uné langue 


9% qui me servira à le louer, 


1. Approchez-vous de moi, vous qui n'êtes pas instruits, 
et assemblez-vous dans la maison de la Sagesse, 

2, Pourquoi tardez-vous encore? Et que dites-vous à cela 
Vos âmes sont pressées d'une soif ardente. 

3, J'ai ouvert ma bouche, ét j'ai parlé : Achetez la sagesse 
Sans argent, 

34. Soumettez votre cou au joug, Que votre âme reçoive 
l'instruction, car éllé ést proche, et il est aisé de la trouver. 

do. Voyez de vos yeux qu'avec un peu de travail je me suis 
acquis un grand repos. 

36. Recevez l'instruction comme une grande quantité d'ar- 
gent, ét vous posséderez en elle une grande abondance d'or, 

J7. Que votre âme trouve sa joie dans la miséricorde du 
Scigneur, et vous né serez point confondus en publiant ses 
louanges. 

38, Faites votre œuvre avant que le temps se passe, et 
vous en recevrez la récompense lorsque le temps sera venu !. 


1 Saint Paul fuit ane echortation presque semblable : « Ne nous lassons 
€ pin 3 dit-il, de Eire le bic, puisque, Si TS M pecdons point COoNTiEÉ , 
“nous en récusillerons Le fruit en son temps, L'est pourquoi, pendant que 
£ nous on avons le temps, Eusons du bien à tous. » (Galal., vi. et il) 
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SAIE 


Isaïe, le premier dés erands prophètes, était de la tribu de Juda &l ce [A race royale de Dai. 
Ë APE SE NE à Fe ets brioc 
Son ministère prophétique commença sous le règne d'Ozias, et ne finit qu'aprés la mort d'Ezéchias. 


Isaie mourut victime de son zèle pour la loi de Dieu: 





Ce CODE Hair RE Ce Phuie ; at à + 
Pien n'égale la sublimité de ses prophélies. Ses prédictions relatives au Messie, Jésus-Christ, sont admirables, 


Aussi saint Jérôme dit-il qu'isaie est plutôt un évangéliste qu'un prophète. 





CHAPITRE 1] 


Temps auquel Isaïe a prophétisé sur Juda et Jérusilem. Dieu punit lingra- 
title de ce peuple et ses autres crimes, sans qu'il se convertisse, La 
désolation est proche, Ce qu'israël doit faire pour rentrer en grâce avec 
Dieu. 


1. Vision! d'Isaïe, fils d'Amos£, qu'il a vue sur Juda et 
Jérusalem, au temps d'Oxias, de Joathan, d'Achaz et d'Ézé- 
chias, rois de Juda. 

3, Cieux, écoutez; terre, préte l'oreille; car le Seigneur 
a parlé. J'ai nourri dés enfants et je les ai élevés, et ils m'ont 
Méprisé, 

3, Le bœuf sait à qui il appartient, et l'âne connait l'étable 
de son maître; mais Israël ne m'a point connu, et mon peuple 
a té sans intelligence. 

4. Malheur à la nation pécheresse, au peuple chargé d'ini- 
quité, à la race corrompue, aux enfants pervers! Ils ont 
abandonné lé Seigneur, ls ont blasphémé le Saint d'Israël, 
ils sont retournés en arrière. 

5. À quoi servirait de vous frapper davantage, vous qui 
ne cesser d'ajouter à vos péchés? Toule tête est languissante, 
el tout cœur est abattu. 

G. Depuis la plante des pieds jusqu'au sommet de la Lète, 
il n'y à rien de sain en ce peuple. Ce n'est que blessures, 
contusions et plaies enflammées; nul ne les a bandées, n'y a 
appliqué de remède, et ne les a adoucies avéc l'huile. 

7. Votre terre est déserte, vos villes sont incendiées, les 
étrangers dévorent votre pays devant vous, et il sera désolé 
comme une terre dévastée par l'ennemi. 

8. Et la fille de Sion sera abandonnée comme une hutte 
dans uné vigne, comme une cabane dans un champ de con- 
combres, et comme une ville livrée au pillage. 

9. Si le Seigneur des armées n'avait conservé quelques 
restes d'Israël, nous aurions été comme Sodome, et nous 
serions semblables à Gomorrhe. 

10. Écoutez la parole du Seigneur, princes de Sodome ; 
prètez l'oreille à la loi de notre Dieu, peuple de Gomorrhe. 

11. Qu'ai-je besoin de cette multitude de victimes? dit le 
Seigneur, J'en suis rassasié, Je n'aime pas les holocaustes de 


1 Chez les Hébreux, les prophètes élaient appelés Voyants, et les prophé. 
liés Visions. 

# Amos était frère d'Amasias, roi de Juda, et tous deux fils de Joas: 
ainsi cet Amos est fort différent du prophète du méme nom; Car, Comme 
remarque saint Jérôme, le nom de ce dernier s'écrit Amos, et le premier 
Austs. {Préface sur de prophète Aios, 


des agneaux et des boucs. 

42, Lorsque vous veniez devant moi, qui vous à demandé 
ces dons de vos mains pour marcher dans les parvis de mon 
temple? 

43. Ne m'offrez plus de sacrifices inutilement, L'encens 
n'est en abomination:; je ne puis plus souffrir vos néoménies, 
vos sabbats et vos autres fêtes : l'iniquité règne dans vos 
assemblées. 

14. Je hais vos solennités de chaque mois et vos réunions; 
elles me sont devenues à charge, je suis las de les souflrir, 

45. Lorsque vous étendrez vos mains, je détournerai mes 
veux de vous; et lorsque vous multiplierez vos prières, Je ne 
vous écouterai pas, parce que vos mains sont pleines de 
sang. 

16. Lavez-vous, purifiez-vous, éloignez de mes yeux la 
malice de vos pensées, cessez de faire lé mal; 

47. Apprenez à faire le bien; cherchez ce qui est juste; 
assistez l'opprimé: faites justice à l'orphelin; défendez la 
Veuve. 

18, Venez ensuite, et soutenez votre cause contre moi, dit 
lé Seigneur, Quand vos péchés seraient comme l'écarlate, ils 
deviendront blancs comme la neige; et quand ils seraient 
rouges comme le vermillon, ils seront blancs comme la laine 
la plus blanche. 

49. Si vous voulez m'écouter, vous serez rassasiés des biens 
de la terre. 

90. Si vous refusez. et si vous m'irrilez, l'épée vous dévo- 
réra; car la bouche du Seigneur a parlé. 

91. Comment la cité fidèle, pleine d'équité, est-elle deve- 
nue adultère? La justice habitait en elle, et il n°y à mainle- 
nant que des meurtriers. 

99, Votre argent s'est changé en scorie, et votre vin à Êté 
mélé d'eau. 

93. Vos princes sont infidèles, compagnons des voleurs: 
Ée Ils aiment tous les présents, ils ne cherchent que le an: B 
ne font point justice au pupille, et la cause de la veuve na 
pas accès auprès d'eux. | 
Be 24% C'est pourquoi le Seigneur Dieu des armées, le LE 
”, d'Israël a dit: Hélas! je me consolerai par la défaite de més 
( adversaires, et je serai vengé de mes ennemis, 08 

95, J'étendrai ma main sur vous, et je vous puriieral 
le feu de toute votre scorie; j'éterai tout l'étain qui est El 
vous. : 

96, Et je rétablirai vos juges comme ils ont été d'abord! ® 


\Y4 héliers, ni la graisse de vos troupeaux, ni le sang des veux, 
Le. 
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vos conscillers comme ils étaient autrefois; et après cela, 
vous serez appelée la cité du juste, la ville fidèle, 
97. Sion sera rachetée par un juste jugement, et elle sera 
rétablie par la justice. 
98 Les méchants el les scélérats péniront ensemble, et 
ceux qui auront abandonné le Seigneur seront consumés. 
20, Ils seront pléins de confusion devant les idoles aux- 
quelles ils ont sacrifié; ét vous rougirez des jardins que vous 
avez aimés !. 
0. Car vous deviéndrez comme un chène dont toutes les 
feuilles tombent, et comme un jardin sans éau. 
31. Votre force sera comme une étoupe, el voire ouvrage 
comme une étincelle; ét l'un et l'autre s'embraseront sans 
qu'il y ait personne pour éteindre le feu. 


15. Sur toutes les tours les plus hautes, et sur toutes les 
murailles fortifiées, 

16. Sur tous les vaisseaux de Tharsis, et sur tout ce qui est 
beau à voir: 

17. Et l'élévation de l'homme sera abaissée, la hauteur des 
puissants sera humiliée; le Seigneur seul parailra grand en 
ce jour-[. 

18. Et les idoles seront réduites en poudre : 

19. Les hommes fuiront au fond des cavernes et dans les 
antres de la lerre, pour se mettre à couvert de la fraveur du 
Seigneur ot de la gloire de sa majesté, lorsqu'il se lévera pour 
frapper la terre, 

20. En ce jour-là l'homme réjettera ses idoles d'argent et 
ses statues d'or, les taupes et les chauves-souris qu'il s'était 
faites pour les adorer. 

21. Et il s'enfuira dans le creux des rochers et dans les 
cavernes, pour se mettre à couvert de la frayeur du Seigneur 
et de la gloire de sa majesté, lorsqu'il se lèvera pour frapper 
la terre. 

22, N'espérez donc point dans l'homme, dont la vie n'est 
qu'un souîle, quoiqu'il s'imaginé être grand. 


CHAPITRE TI 


Toutés Les nalions acéourront à la montagne du Ssigneur. La loi sortira de 
Sion. Elle ne sera plus tourméntéé par la guërre, mais la maison de Jacob 
séra réjelée à cause dé son ielätrie, dé son avaricé et dé ses autres 
erimes. Les orgmeilleux seront humilite, et Dieu soul sors exallé, 


4. Vision d'Isaie, fils d'Amos, sur Juda ét Jérusalem. 
2. Dans les dermers Lemps #, la montagne sur laquelle se 
bâtira La maison du Seigneur séra établie au sommet deg 
monts, el elle s'élévera au-dessus dés collines; toutes les 
nalions v accourront en foule, 
3. Et plusieurs peuples y viendront, én disant : Allons, 
montons à la montagne du Seigneur, ét à la maison du [heu 
de Jacob. Il nous enséignera ses voies, et nous marchérons 
dans ses sentiers, parce que la loi sortira de Sion, el la parole 
du Seigneur de Jérusalem, 
#4. 1l jugera les nations, et il convaincra d'erreur plusieurs 
peuples, et ils forgeront de leurs épées des socs de charrue, 
et de leurs lances des faux. Un peuple ne tiréra plus l'épée 
contre un peuple, et ils né s'exerceront plus au combat, 
». Venez, & maison de Jacob, marchons dans la lumière du 
Seigneur, 
G, Car vous avez rejeté votre peuple de la maison de Jacob, 
parce qu'ils ont été remplis de supeérstitions comme autre- 
lois, qu'ils ont eu des augures comme les Philistins, et qu'ils 
se sont allachés à des enfants 6 trangers, 
4. Leur terre est remplie d'or et d'argent, et leurs trésors 
sont infinis?. 


CHAPITRE I] 


Juils afigés et abandonnés à cause de leurs péchés; dominés par des 
enfants et des efféminés. Péchés des supérieurs repris. L'orgueil et Le 
luxe alléeté des filles de Sion deviendront pour elles un sujet d'ignominie. 


4. Voilà que le Dominateur, le Seigneur des armées enlé- 
vera de Jérusalem et dé Juda le courage et la vigueur, le pain 
qui les nourrit et l'eau qui les désaltère. 

2. L'homme courageux ét le guerrier, le juge, le prophète. 
Le devin ‘et le vieillard, 

3, Le capitaine de cinquante hommes, les personnes d'un 
visage vénérable, le conseiller, l'architecte habile, et les 
hommes qui ont l'intelligence de la parole mystiques, 

4. Je leur donnerai des enfants pour princes, et des effé- 
minés les domineront. 

à. Tout le peuple sera en tumulte: l'homme se déclarers 
contre l'homme, et l'ami contre l'ami: l'enfant se soulèvera 
contre le vieillard, et les derniers du peuple contre les grands. 
6. Chacun prendra son propre frère, né dans la maison de 
son père, et lui dira : Vous avez un vétement, soyez notre 
prince, soutenez cette ruine de votre main. 

7. Ilrépondra alors : Je ne suis pas médecin; il n'y a point 
dé pain ni de vêtement dans ma maison; ne m'établissez pas 
prince du peuple. 

8. Car Jérusalem tombe, et Juda est près de sa ruine: 
parce que leurs paroles et leurs desseins sont contre le Sei- 
gneur, pour irriter les yeux de sa majesté. 

%. L'impudence de leur visage rend témoignage contre eux. 
Ils ont publié leur péché comme Sodome , et ils ne l'ont point 
caché. Malheur à eux, parce que Dieu leur a rendu le mal 
qu'ils s'étaient attiré ! 

10. Dites au juste qu'il sera comblé de biens, parce qu'il 
recueilléra le fruit de ses œuvres. 

1. Malheur à limpie qui commet lé mal, parce qu'il sera 
puni selon li mésure de ses crimes! 

12. Mon peuple a été dépouillé par ses exacteurs, et des 
femmes l'ont gouverné. Mon peuple, ceux qui vous disent 

heureux, vous séduisent, et ils rompent le chemin par où 

vous devez marcher. 

13. Le Seigneur est prêt à juger, il est prêt à juger les 
peuples. 


8. Leur pays est rempli de chevaux, et leurs chars sont 
innombrables, Et leur terre est couverte d'idoles ; ils ont 
adoré l'ouvrage de leurs mains, façonné de leurs doigts. 

9, L'homme s'est incliné profondément, il s'est humilié : 
ne leur pardonnez donc point. 

A0. Entrez dans les cavernes, ét cachez-vous dans les ou- 
verlures de la lerre, pour vous mettre à couvert dé la terreur 
du Seigneur et de la gloire de ga majesté, 

11. Les veux altiers de l'homme seront humiliës; l'orgueil 
des grands sera abaissé: le Seigneur seul paraltra grand en 
ce jour-là, 

12. Car le jour du Seigneur des armées se lévera sur tous 
les superbes, les hautains ct les insolents, et ils seront humi- 
liës, 

15. Il éclatera sur tous les grands et hauts cèdres du Liban, 
sur tous les chênes de Basan, 

14. Sur toutes les montagnes les plus hautes, et sur toutes 
les collines les plus élevées, 


1 C'était ordinairement sous des arbres touifus, 


ton dans des bosquets que 
saccomplissaient les cérémonies du culte 


Hlolätrique, 

? Lans les derniers térnps de ln Synagogue, à l'époque 
de l'Évangile. L'établissement de l'Église est 
cbdéra à la loi mosaique, 

+ Quoique comblés de richesses ct dans l'abondance des 


eu biens de la terre, 
les Juifs ont abandonné le culte du vrai Dieu pour se livrer aux suyporsti- 
ons de l'idolätrie. 


LL) 
de la prédication 


1 C'est-à-dire lés hommes ingtraits cu état dé donner de bons conseils. 
prédit; Li loi évangélique suc- 


# Saint Jérôme entend par celle expression ceux qui sont versés dans 
l'étude dé la loi. 

# Le plus grand malheur pour un peuple est d'être gouverné par des 
hommes sans expérience, jeunes d'âge, -vains, présomptueux, Le mépris 
des vieillards st toujours un signe de décadence, 
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14. Le Seigneur entrera en jugement avec les anciens et © 
les princes de son peuple, parce qué vous avez détruit LE 
vigne, et que vos maisons sont pleines de Ia dépouille du 
pauvre. 

45. Pourquoi foulez-vous aux pieds mon peuple? Pourquoi 
meurtrissez-vous le visage des pauvres? dit lé Seigneur Dieu 
des armées. 

16. Le Seigneur a dit : Parce que les filles de Sion se sont 
élevées, qu'elles ont marché la tête haute, faisant des signes 
avec leurs veux et leurs mains, qu'elles marchent avec affec- 
tation ét étudient leur démarche, 

47. Le Seigneur rendra chauve la tête des filles de Sion, ét 
il fera tomber leur chevelure. 

18, En ce jour-là le Seigneur leur ôtéra leurs chaussures 
magnifiques, leurs croissants, j 

19. Leurs colliers, leurs perles, leurs bracelets, leurs 
omements de tête, 

90. Leurs couronnes, leurs anneaux !, leurs chaines d'or, 
leurs parfums, leurs péndants d'oreilles, 

91. Leurs bagues, leurs pierreries qui pendent sur le front, 

%, Leurs robes, leurs tuniques, leurs voiles, leurs grosses 
“pingles, 

#4. Leurs miroirs, le fin lin qui les couvre, leurs bandeaux 
et leurs manteaux légers. 

94. L'odeur des parfums sera remplacée par une odeur 
létide: leur ceinture, par une corde; leurs cheveux frisés, 
par une tête chauve, et leurs riches ornements de poitrine, 
par un cilice. 

95, Les hommes les plus beaux parmi vous seront passés 
au fil de l'épée, et vos guerriers périront dans le combat, 

96, Les portes de Sion seront dans le deuil et dans les 
larmes, et la fille de Sion, désolée, sera assise à terre, 


CHAPITRE Y 


Fanition ét réprobation des Juifs, Leurs péchés, leur avarice, leur intetn 

pérance, ét le mépris qu'ils font de la connaissance de Dieu. Leg superbes 
humiliés, Dicu seul exalté, Félicité des justes, malheur des péchours 
Étendard élecé pour servir de signal, el pour ire venir un peuple trés. 
éloigné contre les Juifs. 


1, Je chantérai à mon bien-aimé le cantique de mon proche 
parent pour se vigne, Mon bien-aimé avait une vigne sur in 
lieu élevé, gras et fertile. 
2. Il l'entoura d'une haie, il en ôta les pierres, et la planta 
d'un plant excellent ; il bâtit une tour au milieu, et ily fit un 
pressoir : il attendait de bons fruits, et elle n'en a porté que 
dé sauvages. 
3. Maintenant donc, habitants de Jérusalem, et VOUS, 
hommes de Juda, sovez juges entré moi et ma vigne. 
4. Qu'ai-je dû Eure de plus à ma vigne, que je n'aié point 
But Au heu de bons raisins, pourquoi n'a-t-elle produit qqué 
‘les raisins sauvages ? 
5, Je vous montrerai maintenant ce que je ferai à ma vigne : 
J'en arracherai la he, el elle sera exposée au pillage : je dé- 
Lruirai les murs qui la défendent, et elle sera foulée aux pieds, 
G. Je la rendra déserte; elle ne sera ot taillée, ni labourée: 
les ronces et les épines la couvriront, ét je commanderai aux 
uses de né plus laisser tomber leur rosée sur elle, 
7. La maison d'Israël est la vigne du Seigneur des armées. 
et les hommes de Juda sont le plant qu'il préfère : j'ai at- 
tendu qu'ils fissent dés actions justes, et je né vois qu'ini- 
quités; et qu'ils portassent dés fruits de justice, et je n'en- 
tends que les cris des opprimés. 
8. Malheur à vous, qui joignez maison à maison, él qui 
ajoutez terre à terre, jusqu'à ce qu'entin l'espace vous manque! 
Serez-vous donc les seuls qui habiterez sur la terre? 
9, J'ai appris ce que vous faites, dit le Seigneur des ar- 
mées : Ces maisons nombreuses, cés maisons vastes ét belles 
seront désertes. 
10. Car alors dix arpents de vigne remphront à peine un 
pelit vase de vin, et trente boisseaux de blé semé produiront 
seulement trois boisséeanx. 
11. Malheur à vous, qui vous levez dés le malin pour vous 
plonger dans les excès de la table, et pour boire jusqu'au 
soir, jusqu'à ce que le vin vous échauffe ! 
4% Le luth, la harpe, les flûtes, les tambours et les vins 
réjouissent vos festins; vous n'avez aucun égard à l'œuvre 
du Seigneur, et vous ne considérez point les ouvrages de ses 
nains, 
43. Cest pourquoi mon peuple a été emmené captif, il 
n'a point eu d'intelligence: les grands d'Israël sont morts de 
faim, ét le resté du peuplé a séché de soil. 
14. C'est pourquoi l'enfer s'est dilaté ; il ouvre ses gouffre 
immenses *, ét il éengloutira lés puissants les plus illustres 
d'Israël, ainsi que tout le peuple. 
45. Tous les hommes seront forcés de plier; les grands 
seront humiliés, et les veux des supérbes seront abaissés. 
16. Le Seigneur des armées fera connaître sa grandeur 
dans son jugement; le Dieu saint signalera sa sainteté par Si 
justice. 

17. Alors les agneaux paitront à leur ordinaire, et les 
étrangers dans les déserts devenus fertiles trouveront de quol 
vivre. 
18. Malheur à vous, qui vous servez du mensonge COMME 
de cordes pour trainer une longue suite d'iniquités, ei Lie 
tirez après vous lé péché comme les traits lirent le chariot: 


CHAPITRE IV 


Sept fernmes prendront un homme. Le germe du Seigneur levé en gloire, 
Lés restes d'Israël, aprés avoir été purifés de leurs souillurés, seront 
siuvés. 


d. En ce temps-là sept femmes prendront un homme, et 
lui diront : Nous mangerons notre pain et nous pourvoirons 
nous-mêmes à nos vêtements; que nous portions seulement 
votre nom; délivrez-nous dé l'opprobre. 

2, En ce temps-là, le germe du Seigneur * sera dans la 
magnificence et dans la gloire; le fruit de la terre sera élevé 
en honneur, et ceux qui auront été sauvés dé la ruine d'Israël 
seront comblés de joie. 

3, Alors tous ceux qui seront restés dans Sion et qui seront 
deméurés dans Jérusalem, lous ceux qui auront été écrits à 
Jérusalem au livre de vie, seront appelés saints, 

4, Après que le Seigneur aura purifié les souillures des 
tilles de Sion, et qu'il aura lavé Jérusalem du sang qui est au 
milieu d'elle, par un esprit de justice et par un souffle ardent. 

9. Et le Scigneur fera paraître sur toute la montagne de 
Sion, ét au lieu où il aura été invoqué, uné nuée obscure pen- 
dant le jour, et l'éclat d'une flamme ardénte pendant a uit : 
car il protègera de toutes parts le lieu de sa gloire. 

6. Son tabernacle défendra par son ombré contre la cha- 
leur du jour, ét sera une retraite assurée contre la tempête 
et la pluie *, 


1 Le mot periscoiis de la Vulgate signifie oruement des fambes: les anciens 
se servaient souvent de larges anneaux en métal qui entouraient la jambe, 
au-dessus des malléolés, Il est difficile de traduire par des termes propres 
tous les ommements dont se paraient les femmes en Grient, et qui ne cor- 
respondent point aux parures des nations modernes. 

5 Ce germe du Seigneur, selon le sens primitif, s'entend du petit 
nombre dé caplifs qui, du temps d'Esdras et de Néhémie, retournérent à 
Jérusilem; mais, selon le sens prophétique, c'est principalement de Jésns- 
Christ el de son Église maissante, après la descente du Saint-Esprit, que 
cette prophétie doi s'entendre, 

& Prophélie relative à l'Église de Jésus-Christ, à l'Église catholique, 
la seule véritable Église. 


1 Plusieurs versets des prophéties d'Isaîe sont plus faciles à comprendre 
d'après le texte hébraïque. Nous avons préféré nous attacher constamménl 
D a fu sens déterminé par la Vulgate. Nous recommandons à CEUX A se 
F Es, reraient conculter une traduction faite d'aprés l'hébreu, l'excellente V8 de 
française due au talent de M. l'abbé H. Bodin, curé de Saint-Symphonien 
Tours: Les Livres prophéiiques, 2 vol. in-8e, Paris, 1850, 
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19. Vous qui dites : Qu'il se hâte; que ce qu'il doit faire ARR 5. Alors je dis: Malheur à moi, parce que je me suis tu, 
arrive bientôt, afin que nous le vovions; que les desseins du 


mes lèvres sont impures, et j'habite au milieu d'un peuple 
qui a les lèvres souillées! j'ai vu, de mes propres veux, le 
Roi, le Seigneur des armées. 


Saint d'Israël s'avancent et s'accomplissent, afin que nous 
les connaissions | 

20, Malheur à vous qui appelez lé mal bien, et le bien mal; 
qui donnez aux ténèbres le nom de lumière, et à la lumière 
lé nom dé ténèbres; qui fulés passer pour doux ce qui est 
amer, et pour amer ce qui est doux ! 

21. Malheur à vous qui des sages à vos propres veux et 
prudents pour vous-mémes ! 

2, Malheur à vous qui êtes puissants à boire le vin, ét forts 
pour porter les liqueurs enivrantes; 

23. Qui, pour des présents, justifiez l'impie, él qui ravis- 
sex la justice à l'innocent! 

24, C'est pourquoi, commé le feu consume la paille, et 
corne Ja flaurmme ardente la dévoré, ainsi ils seront brülés 
jusqu'à la racine, et leurs réjétons seront réduits en pou- 
dre, parce qu'ils ont foulé aux pieds la lor du Seigneur des 
armées, ét qu'ils ont blasphémé la parole du Saint d'Israël. 

25. C'est pourquoi la fureur du Scigneur s'est allumée 
contre son peuple; il a étendu sa rain sur lui, ét l'a frappé: 
lés montagnes ont été ébrantées, et leurs cadavres ont été 
jetés comme de l'ordure sur les places publiques. Après tous 
ces maux, sa fureur n'est pas encore apaisée, et son bras est 
toujours levé. 


6. En roème temps un des Séraphins vola vers moi, tenant 
dans sa main un charbon, qu'il avait pris avec des pincettes 
sur l'autel. 

4. I lapprocha de mes lèvres, et dit : Ce charbon a touché 
vos lèvres; votre iniquité sera effacée, et vous serez purifié 
de votre péché. 

5. Et j'entendis le Seigneur, qui disait: Qui enverrai-je, el 
qui ia pour nous? Me voici, dis-je alors; envoyez-moi, 

9. Le Seigneur me dit: Allez, et dites à ce peuple: Écou- 
lez, el ne comprenez pas; vovez, et ne discernez pas. 

10. Aveuglez le cœur de ce peuple; rendez ses oreilles 
, Sourdes, et fermez-lui les veux, de peur que ses veux ne 
voient, que ses oreilles n'entendent, que son cœur ne com- 
prenne, qu'il ne se convertisse à moi, ét qué je ne le guérisse, 

11. Et je dis ! Seigneur, jusques à quand? Jusqu'à ce que, 
dit-il, les villes soient désolées et sans citoyens, les maisons 
sans habitants, et que la terre reste déserte. 

12. Le Seigneur dispersera les hommes loin de leur patrie; 
et celle qui avait été délaissée sur la terre se multipliera. 

13. Dieu la déciméra encore, et elle reviendra: et elle 
paraitra comme le térébinthe et comme un chène qui étend 
ses branches au loin; et la race qui demeurera en elle sera 
uné race sainte. 


26, [1 élévera son étendard à la vue d'un peuple lointain ; 
il appellera d'un coup de sifflet des extrémités de la terre, et 
il accourra aussitôt avec une vitesse prodigieuse. 

27, I née sentira ni la lassitude ni le travail: il ne dormira 
nine sommeéillera, ni ne quittera jamais sa ceinture; et les 
cordons de ses souliers ne se rompront pas. 


CHAPITRE VII 


Jérusslem étant assiégée parles rois de Syrie et d'Israël, lsaie prédit qu'ils 
ué prévaudront point, 6t donne à l'impié Achaz pour signe de la déli- 
trance de la ville, qu'une vierge enfantera un fils qui sera appelé Emma- 
nuel, [ prédit qu'Israël sera abandonné, et que Juda sera dans une trés- 
grande affiction ét dans uné parcille solitude, 


28. Ses flèches sont aiguës, et tous ses arcs sont bandés. 
La corne du pied de ses chevaux est dure comme le caillou; 
et la roue de ses chariots est rapide comme la tempête. 

29. IL rugira comme un lion; il poussera des hurlements 
comme les lionceaux; il frémira; il se jettera sur sa proie et 
il l'emportera, sans que personne puisse la lui ôter, 

30. En ce jour-là, il se lancera sur Israël avec des cris sem- 
blables au bruissement des flots de la mer: nous regarderons 
sur la terre, et nous ne verrons que ténèbres ct afflictions. 
sans Qu'il paraisse aucun rayon de lumière dans une obscurité 
profonde, 





à 1. Au temps d'Achaz, fils de Joathan, fils d'Oias, roi de 

À Juda’, Rasin, roi de Svrie, et Phacée, fils de Romélie, roi 

EtnE d'Israël, vinrent assiéger Jérusalem; mais ils ne purent 
WU prendre cette ville, 

2, On annonça à Ia maison dé David : La Svrié a fait 
alliance avec Éphraim. Le cœur d'Achaz et le cœur de son 
peuple tréemblèrent, comme les arbres des forêts tremblent 
lorsqu'ils sont agités des vents. 

3. Alors le Seigneur dit à Isaïe: Allez au-devant d'Achaz, 
vous et votre fils Jasub, qui vous est resté, à l'extrémité de 
l'aqueduc de la piscine supérieure, sur le chemin du Champ 
du Foulon, 


CHAPITRE VI 


lsaïe, après avoir vu la majesté de Dieu, condamne son propre silence: mais 
s6s lévres ayant été purifiées, il s'offre pour allér précher où Dieu voudra 
envoyer, Il prédit l'aveuglement de Juda jusqu'à l'entière désolation de 
ses villes, qui sera suivie de ka plus grande consolation. 4. Et vous lui direz : Restez en repos; ne craignez point, et 
que votre cœur ne sé trouble pas devant ces deux bouts de 
tisons fumants de colère et de fureur : Rasin, roi de Syrie, et 
le fils de Romélie, 

5. Parce que la Svrie, Éphraïm et le fils de Romélie ont 
conspiré ensemble pour vous perdre, en disant : 

ü. Marchons contre Juda, surprenons ce pays, parlageons- 
lé entré nous, el établissons-v pour roi le fils dé Tahéel. 

7. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Ce dessein ne sub- 
sistera pas, et leurs pensées n'auront point d'effet; 

5, Mais Damas restera la capitale dé la Syrie, ét Basin 
régnera sur Damas. Encore soixante-cinq ans, ét Éphraïm 
cessera d'être un peuple. 

9. Samarie sera la capitale d'Éphraïm, et le fils de Romélie 
régnera dans Samarie, Si vous n'avez une fermé foi, vous ne 
subsisterez point. 

10, Le Seigneur, continuant dé parler à Achaz, lui dit : 

11. Demandez au Séigneur votre Dieu un signe dans les 
profondeurs de l'abime, ou au plus haut des cicux, 


1. L'année de la mort du roi Oriast, je vis le Seigneur assis 
sur un trôné magnifique et élevé, et l'extrémité de ges vête- 
ments remplissait Le temples, 

2. Les Séraphins 5e tenaient autour du trône ; ils avaient 
chacun six ailes : deux ailes voilaient leur face; deux ailes 
voilaiént leurs pieds, et deux autres leur servaient pour voler. 


3. IS criaient l'un à l'autre, et disaient: Saint, Saint, Saint 


est le Seigneur Dieu des armées: la terre est remplie de sa 
loire. | 


4 Leurs cris ébranlérent les portes, et la maison fut 
remplie de fumée, 


i Gette prophétie à reçu un premier accomplissement dé la part des 
Assyriens, qui accablérent de maux la Palestine à diverses reprises; elle en 
à reçu un plus complet encore dans ln destruction de Jérusalem ot li disper- 
sÈon de là nation juive par Les Romains, Jésus-Christ nous l'& fait uETIE TES 
lui-même par la parabole de la vigne stérile. (S. Matth. xx1, HE el sui. à 
ci Par conséquent vingt-six ans aprés les prophéties précédentes. 

3 Tieu se montre à lssie on vision, sous la forme d'un roi environné de 
tout l'éclat de la majesté divine. 


\ Celle triple répétition du mot Saint, suivant saint Grégoire le Grand, / 
marque lès trois personnes divines dans une méme nature. Ce serait dons Ÿ LL f 
une allusion su mystère de ln Trinité. L'antres 


i Scixe ans aprés la prophélié précédente, et aprés la root de Joathun, 
A Eee L 3, cépendant, n'y volet 
qu'uns leution propre à la langue 


qui Souvorn pendant sise ans lé COAUETE de Juda, (Vor. IV Bois, Xv, 
HA, #7 el 4.1 
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9, Et je pris des témoins fidèles : Ürie!, prètre, el 73- 
charie, fils dé Barachie. 

3. Et m'étant approché de la prophétesse, elle conçut et 
enfants un fils. Alors le Seigneur me dit: Donnez-lui cé nom : 
Hätez-vous d'enlever les dépouilles ; prenez vite le butin, 

4. Parce qu'avant que l'enfant sache nommer son père et 
sa mère, on enlévera la puissance de Damas et les dépouilles 
de Samarie devant le roi des Assyrièns. 

5. Le Seigneur me parla encore, ét me dit : 

6. Parce que ce peuple a rejeté les eaux de Siloé?, qui 
coulent en silence, ét qu'il a préféré Rasin el le fils de 


49, Achaz répondit: Je ne demandérai rien, ét je ne ten- 
terai pas lé Seigneur. 

43. Et Isaïie dit: Écoutez done, maison de David : Ne vous 
auffit-il pas de lasser la patience dés hommes, sans lasser 
encore celle de mon Dieu? 

14. C'est pourquoi le Seigneur vous donnera lui-même un 
signe: Voili qu'une vierge! concevra et enfantera un fils, qui 
sera appelé EMMANUEL. 

45. 11 mangera le beurre etlé miel, en sorte qu'il sache 
rejeter le mal et choisir le bien. 

16. Car avant que l'Enfant sache rejeter le mal et choisir Serre 

in rs que vous détestez à Cause de 16 2UXx TOIS A OT E LE 

le bien, les pays que vous détestez à cause de leurs deux rois, re an astnte sue rod AA 
avec toute sa gloire, comme les eaux débordées et impé- 
tueuses d'un fleuve: il s'élèvera dé tous côtés au-dessus de 
son lit, il franchira toutes ses digues, 
8. Et inondant le pays, il 8e répandra dans la Judée jus- 
qu'aux collines, Il étendra ses bataillons, ét en couvrira toute 
l'étendue de votre terre, à Emmanuel! 
9. Assemblez-vous, peuplées, 6t Vous SOTCE Vaincus: peuples 
éloignés, peuples de toute la terre, écoutez : Assemblez vos 
forces, et vous serez vaincus; prenez vos armés, el vous 


seront abandonnés. 
47. Le Seigneur fera venir sur vous, sur voire peuple el 
sur la maison de votre père, par les armes du roi des Assy- 
riens, des jours tels qu'on n'en aura jamais vu de semblables 
depuis la séparation d'Éphraïm d'avec Juda. 
18. En ce temps-là, le Seigneur appellera comme d'un 
coup de sifflet la mouche qui est à l'extrémité des fleuves 
de l'Égypte, et l'abeille qui est au pays d'Assur; 
49. Et elles viendront toutes se reposer dans les torrents 
des vallées et dans les creux des rochers, sur tous les arbris- 
seaux et dans toutes les fentes, 
0, En ce jour-là, le Seigneur se servira des peuples qui 
sont au delà du fleuve, et du roi des Asevriens, comme d'un 
rasoir qu'il aura loué pour raser la tête, le poil des pieds et 
toute la barbe. 
M. En ce temps-là, un homme qui n'aura qu'une vache et 
deux brebis 
2%. En aura tant dé lait, qu'il se nourrira dé beurre, et 
quiconque sera resté sur la terre, ÿ mangera le beurre et le 
miel. 
%t, En ce jour, dans tous les lieux où mille ceps de vigne 
avaient été vendus mille pièces d'argent, il ne croîtra que des 
ronces el des épines. 
2%. On n'v entrera qu'avec l'arc et les flèches, parce que 
les ronces et les épines couvriront toute la terre. 
95, Et toutes les montagnes qui auront été sarclées et 
cultivées ne craindront point les ronces et les épines, mais 
elles serviront de pâturages aux bœufs, et les troupeaux y 
viendront en foule. 


SCTéX VAainous ; 
10. Formez des complots, el ils seront dissipés; donnez 
des ordres, et ils ne s'exéculeront point, parce que Dieu est 
avec Nous. 

di. Car le Seigneur, me tenant de sa main puissante él 
m'instruisant, afin que je ne marche point dans la voie de 
ce peuple, m'a dit: 
42. Ne dites point : Conspiration; car tout ce que dit ce 
peuple est une conspiration, ne craignéz point, et ne trem- 
blez point. | 
13, Mais rendez gloire à la sainteté du Seigneur dés armêes; 
qu'il soit lui-même votre crainte et votre terreur, 

14, Et il deviendra votre sancüfication, et il sera tune 
pierre d'achoppement, une pierre de scandale pour les deux 
maisons d'Israël, un piége et un sujet de “uiné pour ceux 
qui habitent à Jérusalem. 

45. Beaucoup d'entre eux se heurtéront, tormberont, s 
briseront, s'embarrasseront él seront pris. 

16. Que ce que je vous déclare demeure secrel; tenez ra 
loi scellée parmi mes disciples. 

17. J'attendrai donc le Seigneur, qui cache son visage à la 
maison de Jacob, et je resterai dans cette atlente. 

18. Me voici avec les enfants que le Seigneur m'a donnés, 
pour être, par l'ordre du Seigneur des armées, qui habité 
sur la montagne de Sion, un signe et un présage en Israël 

19. Et lorsqu'ils vous diront : Consultez les magiciens ël 
les devins qui murmurent dans leurs enchantements, répon- 
dez-leur : Le peuplé ne consulté-t-il pas son Dieu + Etva-t-0n 
parler aux morts de ce qui regarde les vivants? 

20. C'est plutôt à la loi et au témoignage. S'ils ne parlent 
point de cette manière, la lumière du matin né luira point 
POUT EUX. 
M. Ils seront vagabonds sur la terre, ils tomheront, ils 
souffriront la faim: et dans cette faim, ils se mettront en 
colère, ils maudiront leur roi et leur Dieu, ils jetteront leurs 
veux vers le ciel | 

99, Et sur la terre, et ils ne verront partout qu'afficuon; 
ténèbres, abattement et serrement de cœur, et uné nuit 
sombre qui les enveloppera, sans qu'ils puissent s'échapper 
de cel abime dé maux. 

















CHAPITRE VII 


1 est ordonné à lsaïe d'écrire dans un livre Le nom de l'Enfant qui doit 
naatre, D prtdit la destruction des rovaumes d'Israël et de Svrie, l'aflic- 
Mon de Juda, la délivrance que Dieu en fera. 


1. Le Seigneur me dit : Prenez un grand livre et écrivez-y 
d'une main ferme: Hitez-vous d'enlever les dépouilles; pre- 
nez vite le butin, 


1 En vain Les rablhins modernes ont-ile cherché À obscur lé sens de 
ce texte, Le mot hébraïque élan s'applique 4 une jeune véerge, el celle 
belle prophétie relative à l'incarnation du Verbe a té appliquée à Jésus- 
Christ dans l'Évangile. (5. Maith., 11, 2%) Tous les saints Pérés sont nna- 
nimes dans l'interprétation de cette mémorable prophétie. (Voy. 5, Justix. 
Apr, ad Aafenbr, — TEnTULL, 46, ad. Jadeos, — OmGEn, contra Cole, 
Mb. 1. — EusEn, Demonsir, evangel., ib, VE, cap. 1, — 5, Heron, vie. ele. 

+ Hossuet traduit ce passage : « Une vierge concévra et enfantera un fils 
«qui séra appelé Emmanuel, » 11 suit l'Évangile de saint Matthieu, qui 
porte : « Vocsbunt nomen ejus Emmanuel, » Nous ne croyons pas que ce 
soit tout à fuit le sens dé ce passage. L'hébreu, tel qu'il est dans les Bibles 
ponctuëes , offre ne lécon fort Lelle, et qui, probablement, n'a reçu aucune 
altération. Le verbe est à la deuxième personne du féminin : il se rapporte 
évidemment à la Vierge qui doit enfanter. 

Ainsi " aprés aror annonee À Achsz ce miraculéux énfantement, le pro 
phète, rempli de l'Esprit de Dieu, s'ulresse à cette vierge heureuse, et lui 
ditqu'elle appellera son fils Emmanuel. La paraphrase chaldaique confirme 
ce sentiment; elle rapporte le verbe à la vierge qui doit enfanter, 

Les Septante traduisent : Et vor loppelleres, 66 qui ne peut s'appliquer 
qu'à La vierge, puisque Achaz, ne devant pas vivre jusqu'au temps de cette 
henreusé naissance, ne pouvait donner à Fenfant divin le norn d'Emmanuel. 
(M. Box, Les Lie, prophét,, Loin. L, p. #3 01 4.) 

5 Littéralement: avec un style d'homme: en caractères connus des hommes 
dé ce pays, afin qué chacun puisse les lire, 





\ Urie était grand prétre. (Vor. IV Rois, xv, 10-16) Ne. 
2 La prophétesse, selon Le sentiment des saints Pères, est la viéreé 
dont l'enfantement miraculeux vient d'être prédit. Isaie rapproche La 
temps par l'ardeur de ses désirs, el voil en esprit ln Vierge Prophétess 
devenir mère. — Des interprètes appliquent ce passige littéralement. # 
l'épouse d'Esate et prophétiquement à la Vierge Marie, les 
3 La famille de David eat désignée par ln fontaine de Siloé, commt 

Assvriens sont désigeis par l'Euphrate, 
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17. C'est pourquoi le Seigneur ne mettra point sa joie 
dans les jeunes gens d'Israël; il n'aura aucune compassion 
des orphelins et des veuves, parce qu'ils sont tous hypocriles 
et méchants, et que leur bouche ne s'ouvre que pour dire 
des discours insensés, Après tous ces maux sa fureur n'est 
Pas éncore apaisée; son bras est toujours levé. 

158. Car l'impiété s'est allumée comme un feu: elle dévo- 
rera les ronces et les épines: elle éclatera dans l'épaisseur 
d'une forêt, et elle fera monter dans les airs des tourbillons 
de fumée. 

19. La terre est dans l'effroi par la colère du Dieu dés ar- 
mées; le peuple deviendra comme la pâture du feu: le frère 
n'épargnera point son frère. 

20. IT ira à droite, et la faim le tourmentera: il ira à 
gauche, etilne sera pas rassasié: chacun dévorera la chair de 
son bras. Manassé dévorera Éphraïm, et Éphraïm Manasse : 
l'un et l'autre se souléveront contre Juda. 

21. Après tous ces maux sa fureur n'est pas encore apaisée : 
son bras est toujours levé. 


CHAPITRE VX 


Sous la figure de Cyrus, et de la délivrance de Juda des rois d'Israël 
et de Syrie, loite prédit la naissance du Messie et son régné. 


1. Au commencement, Dieu a soulagé la terre de Zabulon 
et la terre de Nephthali: et à la fin, sa main s'est appesantie 
sur la Gablée des nations, le long dé la mer au délà du Jour- 
dain. 

2 Le peuple qui marchait dans Lés lénébres à vu une 
grande lumière, et le jour s'est levé sur ceux qui habitaient 
dans la région de l'ombre de la mort, 

4. Vous avez multiplié le peuple, ét vous n'avez point 
augmenté la joie, Ils se réjouiront lorsque vous serez venu, 
come on se réjouit pendant li moisson, el comme Les vain- 
queurs se réjouissent après le pillage, lorsqu'ils partagent le 

butin ; 

4. Car vous avez brisé le joug qui accablait votre peuple, 
la verge qui le déchirait, et le sceptre de celui qui l'oppri- 
mit, comme à la journée de Madian ; 

5, Parce que toutes les dépouilles remportées avec vio- 
lence et dans le tumulle, et les vêtements souillés dé sang 
seront mis au feu, et deviendront la pâturée dé la flamme. 

G. Car UN PETIT ENFANT NOUS EST NÉ. ET UN FILS NOUS 
A ÉTÉ DONSÉ!, Il portera sur son épaule la marque de sa 
principauté?, ét son nom sera l'Admirable, le Conseiller, 
Dieu, le Fort, le Père du siècle futur’, le Prince de la paix #, 

7. Son émpire s'étendra de plus en plus, ét la paix n'aura 
pas de fin: il sera assis sur Le trône dé David, ét il possèdera 
son royaume pour l'alfermir et le fortilier dans l'équité et 
dans la justice ® dès maintenant ét à jamais; le zèle du Sei- 
gneur des armées fera ce prodige, 

8. Le Seigneur a envoyé sa parole à Jacob, et Israël l'a 
entendue. 

9. Tout le peuple d'Éphraïm le saura, ainsi que les habi- 
tants de Samarie, qui disent dans l'orgueil et dans la pré- 
somption de leur cœur : 

10. Les maisons de briques sont tombées, mais nous en 
bätirons de pierres de taille; ils ont coupé des sycomores. 

mais nous les remplacerons par des cèdres. 

1. Le Seigneur suscitera les ennemis de Rasin, ét il fera 
venir en foule tous ses ennemis : 

13. Les Syriens du côté de lorient, et les Philistins du 
côté de l'occident; et ils s'acharneront avec rage sur Israël 
pour le dévorer. Après tous ces maux sa fureur n'est pas 
calmée, et son bras est toujours levé: 

13. Le peuplé n'est point retourné vers celui qui le frappait, 
et ils n'ont point recherché le Dieu des armées. 

14. Le Seigneur en un même jour frappera avec le glaive la 
Lète et la queue d'Israël, celui qui s'abaisse et celui qui s'élève, 

15. Le vieillard et les personnes vénérables . qui sont la 
tête; le prophète qui enseigne le mensonge, qui est la queue. 

16. Ceux qui appellent ce peuple heureux seront des g6- 
ducteurs, et ceux qu'on flatte de ce bonheur seront conduits 
dans le précipice, 


CHAPITRE X 


Malheur 4 ceux qui établissent des lois d'iniquité pour opprimer les pauvres 
el les veuves, Isaïe prédit que le roi d'Assur, le bâton et la vérge de la 
fureur de Dieu, sera hurnilié à cause de son orgueil. Il rassure Israël 
contre Ja crainte d'Aseur, en prédisant que les restes de Jacob 26 conver- 
rot au Tien Cora, 


1. Malheur à ceux qui établissent dés lois d'iniquité, et 
qui font des ordonnances injustes, 

2. Pour épprimer les pauvres dans le jugement, pour àc- 
cabler par la violence l'innocence des plus faibles de mon 
peuple, pour dévorer la veuve comme leur proie, et pour 
mettre au pillage le bien des pupilles ! 

3, Que ferez-vous le jour où Dieu vous visitera, le jour 
de l'afliction qui viendra de loin? À qui aurez-vous recours, 
el où lusserez-vous votre gloire, 

#. Pour n'être pas accablés sous lé poids des chaînes, 
pour né pas tomber au milieu des morts? Aprés tous ces 
maux sa fureur n'est pas encore apaisée; son bras est tou- 
jours levé, 

5. Malheur à Assur! il est la verge ét le bâton de ma fu- 
reur; j'ai rendu sa main l'instrument de ma colère. 

G. Je l'enverrai vers une nation perfide, et je lui comman- 
derai d'aller contre un peuple que je regarde dans ma fureur, 
afin qu'il en emporte les dépouilles, qu'il le mette au pillage, 
et le foule aux pieds comme la boue des rues. 

7. Mais Assur n'aura pas ce sentiment, il ne sera pas dans 
celle pensée; el son cœur ne respirera que le carnage et la 
destruction de beaucoup de peuples. 

8, Car il dira : Les grands qui me servent ne sont-ils pas 
autant de rois? 

9 N'en a-t-il pas été de Calane comme de Charcamis, 
d'Émath comme d'Arphad, de Samarie comme de Damas ? 
10. De même que mon bras a détruit les royaumes qui 
adorent les idoles, il en sera ainsi des statues de Jérusalem 
et de Samarie. 

11. Qui m'empéchera de traiter Jérusalem avec ses simu- 
lacres comme j'ai traité Samarie avec ses idoles? 

12. Mais lorsque le Seigneur aura accompli toutes ses 
œuvres sur la montagne de Sion et dans Jérusalem, je visi- 
terai, dit-il, celte fierté du cœur superbe du roi d'Assur, 
et l'insolence de ses regarde. 

15. Car il a dit: C'est par la force de mon bras que j'ai agi, 
et c'est ma propre sagesse qui m'a éclairé : j'ai détruit les 
frontières des peuples, j'ai pillé les trésors des princes, et. 
comme un conquérant, j'ai arraché les rois de leurs trônes. 
1%. Les peuples les plus redoutables ont été comme un nid 
de pelils oiseaux sous ma main; j'ai réuni sous ma puissance 
tous les peuples de la terre, comme on ramasse des œufs 
abandonnés; nul n'a remué l'aile, ni jeté lé moindre eri. 


1 Le mot hébreu ne signifié pas seulement un petit enfant, mais un 
enfant faible, encore au berceau : c'est l'enfant de cette vierge et de cette 
prophètes dont le prophète a parlé ch, vit, v. 44, de qui il à dit qu'il 
st Een, dont il attend l'armement avec impallunce, ch, VEN, %,. d, el 
dont il prédit les victoires, ch. VI, %. 5 él suiv, 

* Un ancien Père de l'Église dit que co prophète voulait nous marquer 
que Jésus-Christ porterait aa croix sur les épaules, comme la marque de 
sa s0uvEraineÉé sur toutes les créatures. LS, JusrTis. Apol, ol Anton, 

* Le siècle futur est la période messianique, appelée aussi les derniers 
temps. Alors une création nouvelle s'opérora par la Parole de vérité, 
c'est-à-dire par le Messie. 

4 Sunt Bernard dit au qupiet de ces magnifiques appellations : « Jésus est 
s Admirablé dans sa naissance; il est Conseiller par sa prédication: 1 est 
< Dieu dans ses œuvres, Fort dans sex souffrances , Le Père de l'éternité 
‘par sa résurrection, le Prince dé Ja paix par l'éternelle félicité, 

» Lsaie parle d'un reguué of d'un tréne spirituels, qui seront selous la justice 
et l'équité; et ce règne durera trerneltement. 
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45. La hache se gloriñie-t-elle contre celui qui s'en sert? 
La scie se soulève-t-elle contre la main qui lemploie? Cest 
comme si la verge s'élevait contre celui:qui la lève, él si le 
bâton se glorifiait, quoique ce ne soit que du hais. 

46. C'est pourquoi le Dominateur, le Seigneur des armées * 
fera sécher de maigreur les forts de l'Assyrie, et sous sa vic- 
toire il s'allumera un feu qui les consumera. 

47. La lumière d'Israël sera le feu, et le Saint d'Israël sera 
la flamme; en un même jour les épines et les ronces d'Assur 
seront embrastes et dévorées. 

18. La gloire dé ses forêts et de son Carmel! sera consu- 
mées; tout périra depuis l'âme jusqu'au corps; ils seront 
fugitifs dans la frayeur qui les saisira. 

19. Et il restera si peu de grands arbres de la forêt, qu'on 
les compterait sans peine, ét qu'un enfant en ferait le dé- 
nombrement. 

90, En ce temps-là ceux qui seront restés d'Israël, ét ceux 
de la maison de Jacob qui se seront sauvés, ne s'appuiéront 
plus sur celui qui les frappait, mais ils s'appuieront sincère- 
ment sur le Seigneur, le Saint d'Israël. 

91. Les restes se convertiront, les restes, dis-je, dé Jacob 
se convertiront au Dieu fort. 

#, Car quand votre peuple, à Israël, serait aussi nom- 
breux que le sable de la mer, un petit reste se convertira à 
Dieu; ét la justice 8e répandra comme une inondation sur ce 
peu qui en restera. 

#5 Car le Seigneur Dieu des armées fera un grand retran- 
chement au milieu de toute la terre, et il réduira son peuple 
à un petit nombre. 

24. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur Dieu des 
armées : Mon peuple, qui habitez dans Sion, ne craignez pas 
Assur : il vous frappera avec sa verge, el il lévera le bâton 
sur vous, dans le chemin de l'Égypte: 

25. Mais encore un peu, encore un moment, ét mon indi- 
gnalion sera au comble, et je punirai leurs crimes dans ma 
lureur. 

26. Et le Seigneur des armées lévera sa main sur lui pour 
le frapper, comme il frappa autrefois Madian à la pierre 
d'Oreh, et comme il leva sa verge sur la mer dans le chemin 
de l'Egvpte. 

27. En ce temps-là on vous ôtera le fardeau d'Assur des 
épaules, et son joug de votre cou; et ce joug sera réduit en 
poudre à cause de l'huile *. 

2%. I viendra à Miath; il passera par Magron; il laissera 
ses bagages à Machmas*. 

29. Ils passeront comme un éclair, ils camperont à Gaba: 
Rama sera dans l'épouvante; Gabaath, ville de Saül, prendra 
la fuite. 

30. Fille de Gallim, faites retentir votre voix: Laïsa, faites 
attention ; et vous, petite ville d'Anathoth. 

1. Médéména a déja abandonné ses murailles; vous, 
habitants de Gabim, ayez courage. 

32. Il ne lui faut plus qu'un jour pour être à Mobé: il 
menacera de la main la montagne de Sion et la colline de 
Jérusalem. 
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#3. Mais le Dominateur, le Seigneur des armées va briser 
le vase d'argile de son bras terrible : ceux qui étaient les 
plus hauts seront renversés, ét les grands seront hu- 
iniliés ; 

4. Les forêts les plus épaisses seront abattues par le fer, 
et le Liban tombera avec ses cédres élevés. 


I y avait une montagne et one fort de 68 nom prés des tribus d'Aser 
el de Zabulon, dans la tribu d'Issachar. Dans le sons ligurë, le prophète 
veut parler dés places fortes des Astyrions. 

* Cest-h-dire, par l'abondance des richesses. Quelques interprètes ce- 
pendant ont pensé que ce vérset signifail per celui qui à dE Gin ct sacré, à 
SavoLr, par l'Emmanuel. 

3 Daus cet endroit le texte hébraïque porte le passé pour Le futur, Le 
prophète Lie nomme ici les villes placées sur le chemin que devaient 
suivre les Assvyrièns pour aller à Jérusalem. Four Magron et Machmas, voy. 
1 Rois, xiv, L'etr. F 
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CHAPITRE XI 


Frophétie de la naïsconce du Sauveur: de la justice et de la droilure de 
ses jugements; dé sa gloire; dé la conversion des gentils; de Ja gloire 
de sa sépulture; de la conversion des restes d'Israël ; de la foi des gentite. 


4. Il sortira un raeton de la tige de Jessé, et une fleur 
montera de sa racine, 

3, Et l'Esprit du Seigneur se reposera sur lui, l'Esprit de 
sagesse et d'intelligence, l'Esprit de conseil ét de force, l'Es- 
prit de science et de piété; 

3. Etil sera rempli de l'Esprit de la crainte du Seigneur, 
I ne jugera point sur le rapport des yeux, et il ne condamnera 
point sur ce qu'il entendra de ses oreilles ; 

#. Mais il jugera les pauvres dans la justice, et il se décla- 
rera le juste vengeur des humbles sur la térre; sa parole, 
commé une verge, frappera la terre, el il Luëra l'impie du 
souffle de ses lèvres. 

5. La justice sera la ceinture de ses reins, el la foi son 
baudrier. 

6, Le loup habitera avec l'agneau; le léopard se conchera 
auprès du chevreau; le veau, lé lion et la brebis demeure- 
ront ensemble, et un petit énfant les conduira *. 

7. Le veau et l'ours iront dans les mêmes pâlurages, leurs 
pelits se réposeront les uns avec les autres, et le lion man- 
gera la paille comme le bœuf, 

8. L'enfant à la mamelle jouera sur le trou de l'aspic, et 
l'enfant nouvellement sevré portera sa main dans la caverne 
du basilic. 

9, Ils ne feront aucun mal, ét 18 ne lueront point sur 
toute la montagne sainte, parce que la terre est remplie de 
la connaissance du Seigneur, comme les caux remplissent 
la mer. 

10, En ce jour-là le Rejeton de Jessé sera exposé comme 
un élendard devant tous les peuples: lés nations viendront 
lui offrir leurs prières, et son sépulcre sera glorieux * 

11. Alors le Seigneur élendra encore sa main pour possé- 
der les restes de son peuplé, échappés à la violence des As- 
syriens, de l'Égypte, de Phétros*, de l'Éthiopie, d'Élam, de 
Sennaar, d'Émath, et des iles de la mer. 

12, Il lévera son étendard parmi les nations, il réunira les 
fui d'Israël, ét il rassemblera des quatre coins de la terre 
ceux de Juda qui avaient été dispersés, 

13. La jalousie d'Éphraim sera détruite, et les ennemis dé 
Juda périront. Éphraïm ne sera plus envieux de Juda, et Juda 
ne combattra plus Éphraïm. 

1%. Ils voleront sur la mer pour fondre sur les Philistins; 
ils pilleront ensemble les peuples de l'Orient, L'Idumée et 
Moab se soumettront à leurs lois, et les enfants d'Ammon 
leur obéiront. 

15, LeSeigneur rendra déserte la langue de la mer d'Égypte 
il élévera sa main sur le fleuve; il l'agitera de son souflé 
puissant; il le frappera et le divisera en sept ruisseaux, en 
sorlé qu'on pourra le passer à pied ; 

16. Et le reste de mon peuple, échappé aux mains des 
Assvyriens, y trouvera un passage, comme Israël en trouva 
un lorsqu'il sortit d'Égypte. 


1 Il s'agit ici du Messie, Jésus-Christ, issu dé la race royale de David, 
auquel conviennent éxcellemment Lous les attributs qui suivent. 

* Le Christ, par son Évangile, fera cesser la discorde entre les homes. 
L'Église. en Get, réunit tous les horomes comme autant dé frères. 

ä Prophétis de la conversion des gentils et des 1dolätnés , qui viendront à 
Jésus-Christ de toutes parts, aussitôt qu'il aura levé parmi les natiôné 
l'étendard dé sa croix, qui ayant été, à sa mort, l'instrument de ses dou- 
leurs et dé son ignominie, le deviendra ensuite de sa gloire ét de sa puis 
sance. 

À Quelques-uns confondent cé nom avec Phaturés {Jérém., XLIV, 1} , qu'ils 
disent Être une province dé l'Égypte. D'autres prétendent que Phétros était 
située en Arabie. 

® Selon quelques-uns, listhme qui est entre la Méditerranée et la mer 
Rouge; selon d'autres, la mer Rouge elle-même. 
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CHAPITRE XII 


Cantique dé louanges ét d'achon de grices pour 13 délivrance 
et Le don d'un Sauveur, 


4. En ce jour-là vous chanterez : Je vous rends grâces, 
Seigneur, de ce que vous vous êles irrité contre moi; votre 
fureur s'est apaisée, et vous m'avez consolé. 

2, Mon Dieu et mon Sauveur, j'agirai avec confiance, el je 
né craindrai point, parce que le Seigneur ést ma force et ma 
gloire, et qu'il est devenu mon salut. 

3, Vous puiserez avec joie des eaux des fontaines du Sau- 
veurt. 

4. Et vous direz en ce jour-là : Chantez les louanges du 
Seigneur, et invoquez son nom; publiez ses œuvres parmi les 
peuples: souvenez-vous qué son nom est grand. 

». Chantez des hymnes au Seigneur, parce qu'il a fait des 
choses magnifiques; annoncez sa grandeur dans toute la 
terre, 

6. Maison de Sion, tressaillez de joie et bénissez Dieu, 
parce que le Saint d'Israël est grand au milieu de vous. 


CHAPITRE XIII 


Prophétie conire Habylone. 


1. Prophétie contre Babylone, manifestée à Isaie, fils 
d'Amos *. 

2. Levez l'élendard sur la montagne couverte de nuages: 
haussez la voix, levez la main, et que les princes entrent 
dans 868 portes. 

d. J'ai donné mes ordres à ceux que j'ai consacrés*; j'ai 
convoqué més guërrièrs ministres de ma fureur, zélés pour 
ma gloire. 

4. Déjà les montagnes retentissent de cris comme d'une : 
mullitude, et dé voix confuses de plusieurs rois et de plu- 
sieurs nations réunies ensernble. 

5. Le Seigneur des armées a commandé toutes ses troupes; 
iles à fait venir des terres les plus reculées, et de l'extré- 
mité du monde; le Seigneur a sous la main les instruments 
dé sa fureur, pour extérminer tout le pays. 

6. Poussez des hurlements, parce que le jour du Seigneur 
ést proche; le Tout-Puissant viendra pour tout perdre. 

7. Cest pourquoi tous les bras seront languissants, et tous 
les cœurs seront flétris ; 

8. Ils seront brisés: ils seront agités de convulsions ét de 
douleurs; ils souffriront des maux comme une femme en 
lravail; ils se regarderont l'an l'autre avec étonnement, et 
leurs visages seront comme brûlés par le feu. 

9. Voici le jour du Seigneur qui va venir, jour cruel, plein 
d'indignation, de colère et de fureur, pour dépeupler la terre, 
et exterminer les méchants. 

10. Les étoiles du ciel les plus éclatantes ne répandront 
plus leur lumière: lé soleil à son lever se couvrira de t6- 
nèbres, et la lune n'éclairera plus. 

11. Je vengerai les crimes du monde et l'iniquité des im- 
pies; je ferai cesser l'orgueil des infidéles, et j'humilierai 
l'insolence des superbes. 

F2. L'homme sera plus rare que l'or, plus précieux que 
l'or le plus pur. 

13. J'ébranle ai le ciel; la terre tremblera sur ses bases, 
à Cause de l'indignation du Seiemeur dés armées, ot du jour 
de sa colère et de sa fureur. 


(| 1 el Te ir l 
Jésus ost la source de La miséricorde : les fonbunes du salut sont les 

saCréments, 

LL "s 4 a, F H “a n 1 

* Lette prophétie célèbre fut faite deux cents ans environ avant l'évêne- 
ï à nié Éf mi blu it à l' 
nent, à Une époque où Babylone était à l'apogée de sa splendeur, où rien 
Me pouvait faire prévoir sa chute. 


ä ï a sa Fri, - 1n, . ñ 
Aux Médes ot aux Perses, que j'ai destinés à renverser l'annpire de À 
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1. Alors Babylone sera comme le daim fugitif, où comme 
une brebis, sans qu'il y ait personne pour la ramenér. Cha- 
Ccun se lournera vers son peuplé, et ils luiront tous dans 
leur pays. 

15. Quiconque sera trouvé, sera tué ; Lous ceux qui se pré 
sentéront seront passés au fil de l'épée. 

16. Les enfants seront écrasés à leurs veux, leurs maisons 
seront pillées, et leurs femmes seront déshonotes. 

17. Je susciterai contre eux les Mèdes, qui ne chercheront 
point d'argent, ét né se mettront pointen peine de l'or: 

18. Maisils perceront de flèches les pétits enfants, ils n'au- 
k, ront pas compassion de ceux qui sont encore dans le sein de 

leurs mères, et ils n'épargneront pas ceux qui viennent de 
naître. 

19. Celte superbe Babylone, la gloire des royaumes, l'or- 


BR. : " * re À 
Na sueil des Chaldéens, sera détruite, comme le Seigneur ren- 





| versa Sodome et Gomorrhe. 

j 2, Elle né sera plus jamais habitée, et elle ne se rehâtira 
point dans la suite des siècles; les Arabes n'y dresseront pas 
leurs tentes, et les pasteurs ne s'y reposeront pas. 

21. Mais Les bôles sauvages s'y retireront. Ses maisons se- 
ront remplies de dragons; les autruches x viendront habiter, 
et les boucs sauvages + bondiront; 

22. Les hiboux hurleront à l'envi dans ses palais, et les 
sirènes" habitéront dans les édifices consacrés à la volupté. 


CHAPITRE XIV 


Consolation des Juifs; leur délivrance de la captivité de Babylone. 


Funition des Philistins el dé tous coux qui se sont réjouis des malheurs 
des Juifs. 


1. Ce temps est proche, étles jours n'en sont pas éloignés ; 
car le Seigneur aura pitié de Jacob: il se choisira encore ses 


ge lus én Israël, et il les fera reposer dans leur terre ; les étran- 


gers se joindront à eux, et ils s'attacheront à la maison de 
Jacob. 

2. Les peuples les prendront ét les introduiront dans leur 
pays; et la maison d'Israël aura ces peuples pour serviteurs 
et pour servantes dans la terre du Seigneur; ceux qui les 
avaient pris seront leurs captif, el ils s'assujettiront ceux qui 
les avaient dominés. 

3. En ce temps-là, lorsque le Seigneur aura mis fin à vos 
travaux, à votre oppression, el à celle servitude sous laquelle 
VOUS SÉMISSIEZ, 

4, Vous userez de ces discours figurés contre le roi de Ba- 
bylonc, ct vous direz : Qu'est devenu ce maître impitoyable? 
comment le tribut a-t-11 cessé? 

9. Le Seigneur a brisé le bâton des impies, la verge des 
dominateurs, 

6, Qui dans sa colère frappait les peuples d'une plaie incu- 
rable, qui s'assujettissait les nations dans sa fureur, et les 
persécutail cruellement. 

7. Toute la terre est dans le repos el le silence, elle est 
dans la joie et l'allégresse : 

8. Les sapins même et les cèdres du Liban se sont réjouis. 
Depuis que tu es mort (disent-ils}, il ne vient plus personne 
nous abaître. 

9. L'enfer s'est troublé à ton arrivée: il a fait lever les 
géauls à cause de toi. Tous les princes de la terre et tous les 
rois des nations sont descendus de leur trône. 

10. [ls l'adresseront la parole pour te dire : Tu as donc été 
blessé comme nous; tu es devenu semblable à nous. 


i Celle express est traduite divérsement dans Les différentes versions 5 
élle semble s'appliquer à un animal impur él sauvage. 

: Les paroles de ce premier verset dans l'hébreu font paris du chapitre 
précèdent, Ceile prophétie s'entend à la lettre de la délivrance du peuple 
juif par la raine de Babyloné:; mais on né saurait douter, selon saini 
Jérüme, qu'elle ne renferme un aubre acné, la convérson dés géntils éæt ln 
réunion de tous Les peuples sous la loi de l'Évansile. 
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4 ils été nrécrnilé dans les enlers : Lot Corne 

11. Ton orgueil a été précipité dans li 8. enfers ; Lon cor 
est tombé à terre; la couche sera la pourriture, les vers fore | 
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meront ton vèlement. 
1%. Comment es-tu tombé du ciel, Lucifer, qui paraissais si 
brillant au point du jour? Comment as-lu élé renversé à 
terre, toi qui frappais les nations ; 
13. Qui disais en ton cœur : Je monterai au ciel; j'établirai 
mon trône au-dessus des astres de Dieu; je m'assiérai sur la 
montagne de l'alliance, aux côtés de laquilon ; 
14. Je monterai au-dessus des nuées les plus élevées; je 
serai semblable au Très-Haut!? 
15. Néanmoins Lu as été précipité dans l'enfer au fond de 
ses abimes. | 
16. Ceux qui Le verront s’approchéront de toi, et Le regar- 
devont : Est-ce là cet homme qui à troublé la terre, qui a 
ébranlé les royaumes, 
47. Qui a fait du monde un désert, qui en a détruit les 
villes, et qui n'a point ouvert là prison aux captils”? 
18, Tous les rois des nations sont morts avec gloire, et 
chacun a son tombeau. 
19, Mais toi, tu as été jeté loin de ton sépulere comme une 
“acine souillée, tout couvert de ton sang, confondu dans la 
foule de ceux qui ont été tués par l'épée, et qu'on fait des- 
cendre au fond de la terre comme un cadavre en putréfaction. 
30, Tu n'auras pas méme en partage celle sépullure, parce 
que Lu as ruiné ton rovaume, tu as fait périr ton peuple. La 
race des méchants ne s'établira point à jamais sur la terre. 
M, Préparez ses enfants à une mort violente à cause de 
l'iniquité de leurs pères; ils ne s'élèveront point, ils ne seront 
point les héritiers du royaume, ét ils né couvriront pas de 
villes la face du monde. 
2, Je m'éléverai contre eux, dit le Seigneur des armées, 
je perdrai Le nomde Babylone, j'en exterminerai les reéjetons, 
les descendants, et toute la race, dit le Seigneurs. 
#4. Je la rendrai la demeure des hérissons , j'en ferai un 
marais: je la nettoierai, et j'en jetterai jusqu'aux moindres 
restes, dit le Seigneur des armées. 
04, Le Seigneur des armées a fil ce serment : Je le jure, 
ce que j'ai pensé arrivera, ét cé que j'ai arrêté dans mon es- 
prit s'exéculera ; 
95. Je perdrai les Assvriens dans ma terre, je les foulerai 
aux pieds surmes montagnes, ét Israël secouera le joug qu'ils 
lui avaient imposé, et se déchargera des fardeaux dont ils 
l'accablaient. 
96. C'est Le dessein que j'ai formé sur toute la terre; pour 
cela j'ai Gtendu mon bras sur toutes les nations. 
97. Car le Seigneur des armées l'a ordonné: qui pourra s'y 
opposer? [a étendu son bras : qui pourra le détourner? 
28. Cetle prophétie a été prononcée l'année de la mort du 
roi Achaz : 
29, Ne Le réjouis point, lerre de Palestine, dé ce que la 
verge de celui qui Le frappail a été brisée; car de la race du 
serpent sorbira un basilic, ét ée qui en naïîtra dévorera les 
DISCHUX. 
4. Ceux qui étaient réduits à la dernière mdigence seront 
nourris, et les pauvres se reposcront avec confiance ; je vous 
dessècherai jusqu'à la racine par la famine que jé vous en- 
verrai, ét je perdrai cé qui restera de vous. 
31. Porte, pousse des hurlements: ville, fais retentir tes 
cris : toute la Palestine esl renvérsée: car les bataillons 
viennent dé l'aquilon comme un tourbillon de fumée, &t nul 
Eu PONEL SE SUV EN. 
2, Que répondra-l-on alôrs aux envoyés des nations ? Le 
seigneur à fondé Sion, et les pauvres de son peuple espère- 
vont en lui. 


1 Les rois d'Assyrie, dans leur fol orgueil, se laisaient rendre les hon- 
meurs divine. 
2 Toutecetle prophétie tune dés plus sublimes qui soient dans l'Éeri- 
ture. On diront Le récit d'un historien décrivant des événoments passés, 
plutôt qu'une prophétie annonçant des événements futurs. 
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CHAPITRE XV 
Le prophète prédit la ruiné dés Moabites. 


1. Prophéte contre Moab. Ar, capilale de Moib, SaCCagée 
pendant la nuit, garde le silence ; sa muraille a été renversé 
la nuit, et Moab est dans la stupeur, 

3. Les habitants de Dibon sont montés sur les hauts lieux 
pour pleurer la perte de Nabo et de Médaba; Moab sera dans les 
cris, tous les cheveux ont été arrachés, et la barbe a été rasée, 

3. Ils iront dans les rues couverts de sacs: les maisons et 
les places publiques relentiront de leurs plaintes mêlées de 
larmes. 

4. Hésebon et Éléalé jetteront de grands cris: leur voix à 
été entendue jusqu'à Jasa; les plus vaillants dé Moab se ]a- 
méenteront:; ce peuple ne cessera de pleurer sur luisméme, 

5. Mon cœur gémira sur Moab; ses défenseurs s'enfuient 
jusqu'à Ségor, avec la rapidité d'une génisse dé trois ans ; ils 
montent en pleurant par la colline de Luith, et le cri de leur 
aliction s'est élevé dans Le chemin d'Oronain. 

G. Les eaux de Nemrim se changeront en un désen, et 
l'herbe se dessèchera: les plantes languiront, ét toute verdure 
disparaitre. 

7. La grandeur de leurs châtimeénts égalera celle de leurs 
crimes : ils seront conduits au torrent des Saulest. 

8. Les cris de Moab se feront entendre sur tout son terri- 
loire, ses plaintes parviendront jusqu'a Gallim, étsés hurle- 
ments rétentiront jusqu'au puits d'Élim£. 

D. Car les eaux de Dibon ont été remplies de sang, parce 
que j'enverrai à Dibon de nouveaux malheurs ; el s'il en a 
dans Moab qui se sauvent par la fuite, j'enverrai des lions 
contre les restes de ce pays. 


CHAPITRE X VI 


ae prie Dieu d'envover l'Agneau de la pierre du désert, Moab sera humilié 
à cause dé sa perfidie, 


1. Seigneur, envovez l'Agneau dominatéur dé la terre, de 
la pierre du désert à la montagne de la fille de Sion. 

2. Et alors les filles de Moab seront au passage d'Armon 
comme un oiscau qui s'enfuil, ét comme les petits qui s'en- 
volent dé leur mid, 

3. Prenez conseil, faites des assemblées : préparez en plein 
midi uné ombre aussi épaisse que la nuit; cachez les lugitié, 
et ne trahissez pas les exilés. 

4. Mes fugiuifs habiteront dans votre terre; Moab, servez- 
leur de retraite où ils se mettent à couvert de celui qui les 
persécule; celui qui n'étail que poussière a disparu; le tyran 
n'est plus, et celui qui écrasait mon peuple a péri. 

9. Alors un trône s'établira sur la miséricorde, un prince Y 
montérs, ann de la vérité, un rajeton de David, jugeant 
selon l'équité el rendant prompte justice. 

6. Nous avons appris l'orgueil de Moab; ce peuple superbe, 
sa fierté, son insolence el sa fureur sont plus grandes qué sa 
puissance. 

7. Alors Moab poussera des hurlements contre Moab; tous 
criéront: Annoncez à ceux qui se glorifñent de leurs murailles 
de brique les plaies dont ils doivent être frappés. 

8, Car les environs d'Hésebon sont déserts ; les princes des 
nations ont ruiné la vigne de Sabama, ses branches se sont 
élendues jusqu'à laser: elles ont couru dans le désert, et ce 
qui est resté dé s6s rejetons a passé au delà dé la mer. 

9. Cest pourquoi je mélerai mes pleurs avec ceux de Jazer 


U L'Euphraie, fleuve de Chaldée, bordé de saules, où les Monhités 
devaient étre emmenés caplils pour y bravailier aux dUVragEs de la mr 
page. 

2 Gallio et Élim étaient deux villes sibubes aux exirmités du jays des 
Mobiles: vi qui marque que Lol le pays sera rempli de éris et dé gémis- 
sémnmenlz. 
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pour pleurer la vigne de Sabama;: je vous arroserai de mes 
larmes, Hésehon ét Éléalé, parce que l'ennemi s'est jeté avec 
de grands cris sur vos vignes el sur vos moissons, et les a 
foulées aux pieds. 


40. On ne verra plus de réjouissance ni d'allégresse dans & 
les campagnes les plus fertiles: et on n'entendra plus dans les 4 


vignes de cris de joie. Ceux qui avaient coutume de fouler le 
raisin n'en fouleront plus, ét j'ai rendu muëts ceux qui prés- 
saient la vendange. 

41. Mes gémissements sur Moab sont comme les sons d’une 
harpe: et mes entrailles ont été émues sur la ruine de ses 
murailles de brique. 

4%. Et il arrivera que Moab, las de monter sur ss hauts 
lieux, entrera dans son sanctuaire pour priér, mais en vain. 

43. C'est la la prédiction que le Seigneur annonce depuis 
longtemps à Moab ; 

44. Et maintenant voici ce que dit lé Seigneur : Comme les 
mercenaires ont leur temps marqué, ainsi dans trois ans la 
“loire de Moab sera détruite avec tout son peuple, qui est fort 
nombreux; il y restera peu d'hommes, el son empire sera 
presque anéamti. 


CHAPITRE XVIT 


Lu ruine dé Tarnas sera suivie de la ruine d'Israël, parce qu'il a oublié 
Dieu, qui l'a sauvé, et qu'il a eu recours à des nations infidéles. Pressé 
par la calamité, il retourner à lui. Les persécuieurs du peuplé du &ar- 
sueur sont mandils, 


l. Prophétie contre Damas. Damas va cesser d'être une 
ville, ét elle sera comme un monceau de ruines. 

2. Les villes d'Aroër seront abandonnées aux troupeaux, et 
5 sy réposeront sans que personne les en éloigne. 

3. Le soutien sera ôt6 à Éphraïm, ét le rêgne à Damas: el 
les restés des Syriens périront comme la gloire des enfants 
d'Israël, dit le Seigneur des armées. 

4. En ce temps-là la gloire de Jacob se dissipera, et son 
COPDE vigoureux sera décharné. 

9. Il sèra semblable à celui qui glane durant la moisson et 
recueille quelques épis, et à celui qui cherche des épis dans 
la vallée de Raphaïrn. 

6. Ce qui restera de lui sera comme une grappe dé raisin 
laissée par les vendangeurs , et comme déux ou trois olives au 
bout d'une branche, où quatre où cinq au haut de l'arbre à 
l'époque de li récolte, dit le Seigneur Dieu d'Israël, 

7. En ce jour-là l'homme s'ahaissera devant Celui qui l'a 
créé, il dirigera les veux vers le Saint d'Israël : 

$, Et il ne s'inclinera plus devant les autels faits de ses 
mains; ne regardera plus ces bois él ces lemples, ouvrages 
lé sa main, 

9. En ce jour-là ses villes fortes seront abandonnées 
comme une charrue, ét comme les blés laissés par les Cha- 
nanéens à l'entrée des enfants d'Israël, et votre terre sera 
déserte, 

10, Parce que vous avez oublié le Dieu qui vous à sauvée, 
el Que Vous né vous ôtes point souvenue de votre puissant 
protecteur, vous planterez du plant choisi, et vous sèmerez 
les graines apportées d'une térre étrangère ; 

1. Et ce que vous aurez planté ne produira que dés fruits 
sauvages. Votre semence fleurira dés le matin . et lorsqué le 
lemps de la moisson sera venu, vous ne trouverez rien, Gt 
VOUS serez accablé dé douleur. 

15. Malheur à celte multitude dé peuple qui ressemble au 
bruit d uné grande mer! Malheur à ces voix tumullueuses qui 
rélentissent comme le bruit des vagues ! 

13. Les peuples frémiront comme des eaux qui se dé- 


î néx Me né <; ; 
# Après la destruction du reaunne d'Esraël, étux qui échagppérent am 
dés FU TT mn chi à Ï 3 È i 
: in ét réslérent en Palestine, se réunirent d'oux - neéciés aux habilanis 
r 4 k DL ñ Ï 
cle udu, abamlomniène nt lé culte des idoles et réndirent leurs hommages 
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bordent; Dieu s'élèvera contrée eux, et ils fuiront au loin : ile 
seront dissipés devant lui comme la poussière que le vent en- 


À 
ssl] VE Sur les montagnes, et comme un tourbillon emporté par 
a la térpète. 


1%. Au soir ils étaient dans l'épouvante, ét au point du 


“rl . j 
jour ils ne seront plus. Tel est le partage de ceux qui ont 
|| ruiné nos terres, et le Sort de ceux qui nous pillent, 


CHAPITRE XVIII 


Prophétie contre l'Égypte, parce qu'elle a porté le peuple de Dieu à mettre 
sa confiance en elle, Consolation du peuple d'Israël par son retour à 
Jérusalem, qu'on lui promet. 


4. Malheur à la terre qui déploie les voiles de ses navires, 


5 qui est au delà des fleuves de l'Éthiopie ?, 


2. Qui envoie ses ambassadeurs sur la mer et sur les 
eaux dans des vaisseaux de papyrus?! Allez, anges légers, 
vers une nation divisée ét déchirée, vers un peuple terrible, 
le plus terrible de tous, vers une nation qui attend et est 
foulée aux pieds, et dont la terre est ravagée par les inonda- 
lions des fleuves. 

5. Habitants du monde, vous tous qui demeurez sur la 
terre, lorsque l'étendard sera levé sur les montagnes, vous 
le verrez, el vous entendrez le bruit éclatant de la trom- 
pelle, 

#4 Car voici ce que le Seigneur m'a dit : Je me liendrai en 
répos, et je contemplerai du lieu où je suis comme une lu- 
muière aussi claire que le soleil en plein midi, et comme un 
nuage de rosée dans le temps de la moisson. 

5. Car (la vigne) fleurira avant le temps: elle poussera 
sans jamais mûrir; ss rejétons seront coupés avec la faux, 
et ce qui en restera sera rétranché ét jelé comme inulile. 

G. On le laissera aux oiseaux dés montagnes ét aux ani- 
maux de la terre; les oiseaux v demeureront pendant tout 
l'été, et toutes les bètes de la terre y passeront l'hiver. 

7. En ce temps-là un peuple divisé et déchiré, un peuple 
terrible, le plus terrible de tous, uné nation qui attendait et 
était foulée aux pieds, et dont la terre est ravagée par l'inon- 
dation des fleuves, offrira un présent au Dieu des armées, et 
viendra au Dieu où est invoqué le nom du Seigneur des armées, 
à la montagné de Sion. 


CHAPITRE XIX 
Punition des Égyptiens. 


1. Prophétie contre l'Égypte. Le Seigneur montéra sur un 
nuage léger, ét il éntrera en Égypte, el en sa présence les 
idoles de l'Égypte seront ébranlées, et le cœur de l'Égypte 
tombera en défullance. 

2. Je ferai que les Égyptiens s'éléveront contre les Égvp- 
tiens; le frère combattra contre le frère, l'ami contre l'ami, 
la ville contre la ville, él le royaume contre lé royaume, 

3. L'esprit de l'Égypte s'anéantira en elle, el je renverserai 
sa prudence; ils consulteront leurs idoles, leurs devins, leurs 
pythons et leurs magiciens, 

#. Je livrerai l'Égypte entre les mains de maitres cruels, 
et un roi violent les dominera, dit le Seigneur Dieu des 
armées. 

5. L'eau de la mer se dessèchera, et lé fleuve sera désolé 
et aride. 


1 Ce teste à beaucoup exercé Li sagacité des comméntaleurs. 11 + est 
question de l'Égypte et de cote partie de l'Éthiopie que nous avons imdi- 
quée dans ue note précédente comme n'étant autre que lé pars de Madian, 
Les Juifs avaient placé leur confiance dans lé secours dés habitants de ces 
contrées; mais le Seigneur est seul la lérce de son peuple. 

# Les légères nacelles construites avoc les tiges du papyrus naviguaient 


| sur Le Nil, ét se hasardatont obené, à son érmouctonnt dans l1 Méditerranée 
À sur dés cours d'eau aussi dangereux que LFATILE ee 
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G, Les rivières larivont, les ruisseaux de l'Égypte se sèche- 
ront, les roseaux et les jones se faneront 

7 Le lit des ruisseaux sera sec à sa sourcé, él Lous les 
sraine semés sur leurs bords se sècheront ét mourront. 

8. Les pécheurs gémiront, tous ceux qui jettent l'hameçon 
dans lé fleuve seront dans l'afliction, et ceux qui étendent 
leurs filets à la surface de ses eaux seront dans la douleur, 

9. Ceux qui travaillaient le lin, le préparaient et en fai- 
saient dés ouvrages délicats, seront dans li confusion. 

10, Les prairies arrosées d'eau seront desséchées, el tous 
ceux qui faisaient des fosses pour y prendre du poisson { Lra- 
ailleront inutilement}. 

41. Les princes de Tanis ont perdu le sens, les sages con- 
sellers de Pharaon ont donné un conseil insensé. Comment 
dites-vous à Pharaon : Je suis le fils des sages, le fils des 
anciens rois? 

12. Où sont maintenant vos sages? Qu'ils vous annoncent, 
qu'ils vous prédisent ce que le Seigneur des armées a résolu 
de faire à l'Égypte. 

43. Les princes de Tanis sont devenus insensés, les princes 
de Memphis ont perdu courage: ils ont séduit l'Égypte, ils 
ont détruit la force de ses peuples. 

14. Dieu a répandu au milieu d'elle un esprit de vertige, 
et ils ont fait erver l'Égypte dans Loutes ses œuvres, comme 
un homme ivre qui chancelle et rejette ce qu'il a pris. 

15. L'Égvpte sera dans l'incertitude de ce qu'elle doit faire, 
les grands comme les petits, ceux qui commandent et ceux 
qui obéissent. 

16. En ce temps-là l'Égypte sera comme une femme; elle 
s‘étonnera et tremblera dans le troublé et l'épouvante que la 
main du Seigneur des armées répandra sur élle. 

47. La terre de Juda deviendra l'effroi de l'Égypte; et qui- 
conque se souviendra de Juda tremblera dé crainte dans la 
vue des desscins que le Seigneur des armées a formés contre 
l'Égvpte. L 

18. Alors il y aura cinq villes dans l'Égypte qui parleront 
la langue de Chanaan, et jureront par le Seigneur des armées; 
l'une sera appelée la Ville du Soleil. 

19. Il y aura, en ce temps-là, un autel du Seigneur an 
milieu de l'Égypte, ét un monument au Seigneur à l'extrémité 
du pays. 

20, Ce sera dans l'Égypte un signe el un témoignage de 
la puissance du Seigneur des armées; car ds cneront vers le 
Seigneur, accablés par celui qui les opprimait, ét il leur 
enverra un sauveur ét un protecteur qui les délivrera. 

941. Alors le Seigneur sera connu de l'Égypte, et les Égvyp- 
liens connaitront le Seigneur; ils l'honoreront avec des vic- 
times et des oblations: ils lui feront leurs vœux et les accom- 
pliront, 

%, Le Seigneur frappera l'Égypte d'une plaie, ét il la 
guërira; ils reviendront au Seigneur, et il leur deviendra 
favorable, et il les guérira. 

+, Alors il y aura un passage de l'Égypte en Assyrie : les 
Assyriens éntréront en Égypte, et les Égyptiens en Assvrie, 
et les Égyptiens serviront les Assyriens. 

24. En ce même temps, Israël s'unira aux Égvpliens el 
aux Assvriens; la bénédiction sera au milieu de la terre 

2. Que le Sagneur des armées a bémie, en disant : Mon 
peuple d'Égypte est béni: l'Assyrien est l'ouvrage de mes 
Mains; Israël ést mon héritage. 


CHAPITRE XX 


Isa, allant nu ét sans souliers par obéissance, représente la captivité des 
Égypliens et des Éthiopiens subjugués par les Assvriens. Les Isralites 
les regarderont avec étonnement. 


1. L'année que Tharthan, envoyé par Sargon, roi des 
Assyrions, vint à Azot, l'assiégea el la prit, 


2 Le Seigneur parla à Isie, fils d'Amos, et lui dit : Allez, 
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ülez lé sac qui vous couvre les reins, él les chaussures de 
pieds. Isaïe le fil, et alla nu et sans souliers !. 

3. Et le Seigneur dil: Lomme mon serviteur Isaie a marehe 
nu et sans souliers, pour Être conne un signe de ce qui 
arriver durant trois ans à l'Égypte et à l'Ethiopie, 

4%, Ainsi le roi dés Assyriens emménéra d'Égypte etd'Éthic. 
pie une foule de capuf et de prisonniers de guerre, jeunes 
sens et vieillards, sans habits et sans soulièrs, sans avoir 
méme de quoi couvrir leur nudité, à la honte de l'Égypte. 

5, Et ils seront saisis de crainte, et ils rougiront d'avoir 
fondé leur espérance sur l'Éthiopie, et leur gloire sur l'Égyntes, 

G. Les habitants de cette ile? diront alors : C'était done ja 
notre espérance; voilà ceux dont nous implorions le secours 
pour nous délivrer de la violence du roi des Assyriens: ot 
comment pourrons-nous nous sauver? 


[Le 


doit 


CHAPITRE XXI 


Gablone ruinée par les Mèédes et les Perses. Prophétie contre l'idaraés 
ei l'Aralie. 


1. Prophélie contre le désert de la mer. Je vois venir du 
désert, d'une terre affreusée, comme des tourbillons du vent 
du midi *. 

2. Dieu m'a révélé une épouvantable prophétie : L'impie 
continue d'agir avec impiété, ét celui qui dépeuplail continue 
de dépeupler tout. Marche, Elu : Mède, assiôége la ville : 
enfin Babylone ne fera plus soupirer les autres. 

+. Mes entrailles sont saisies de douleur; je suis déchiré 
par la douleur comme une femme en travail; ce que J'entends 
m'effraié, cé que je vois m'épouvante. 

4. Mon cœur a défailli; les ténèbres m'ont rempli d’effroi : 
celle Babylone qui élit mes délices me devient un sujel 
d'épouvante. 

à. Préparez la table, regardez ceux qui mangent et qui 
boivent; levez-vous, princes; prenez le bouclier, 

G. Car voici ce que le Seigneur m'a dit: Allez, placez une 
sentinelle qui vienne vous dire tout ce qu'elle verra. 

7. Et elle vit un chariot conduit par deux hommes, mon- 
Lés, l'un sur un âne, l'autre sur un chameau: et elle s'appliqua 
à regarder avec attention. 

8. Alors elle cria comme un lion : Je fais sentinelle pour le 
Seigneur, ét j'y demeure pendant tout le jour: je fais ma 
garde, et j'y passe les nuits entières. 

%. Les deux hommes qui conduisaient le chariot s'étant 
approchés, j'entendis une voix qui me dit : Babylone est 
tombée, elle est tombée, et toutes les images de ses dieux 
ont élé brisées contre terre. 

10. C'est moi qui l'ai broyée comme la paille dans l'aire; 
je vous annonce ce que j'ai appris du Seigneur des armées, 
du Dieu d'Israël. 

11. Prophétie contre Duma, On crie vers moi de Sér': 
Sentinellé, qu'avez-vous vu cette nuit? 

12. La sentinelle répondit : Le jour est venu, et la nuit va 
suivre; si vous cherchez, cherchez avec soin: convertissét- 
Vous, el venez, 

15. Prophétie contre l'Arabie. Vous dormirez le soir dans 
les bosquets, dans les sentiers de Dedanim. 


! Saint Jérôme admire l'humilité ot l'obéissance de ce grand homme. 
Quoique d'illustre naissance, il ne fit pas difficulté, sur l'ordre de Dieu, de 
se montrer on public dans cet appareil de la mortification, prophitie en 
aclion. Ce speclal é Slnit propre ä produiré une rie impression eur L'ésqurit 
des Tsraélites. 

+ A coté vue les Juifs, qui plaçaient leur espérance plutôt dans le secoirs 
des Égyptiens que dans In protection de Dicu, devaient étre remplis de ce 
fiston. 


Un “Ils'agit dei de la Palestine. Pourquoi Les Hébreux sont-ils dits habitants 
4 d'uné ile? C'esl parce que li Sssinte Écriture donne souréeni le nom d'iles 


aux pays baignés par Li mer. 
*“ Culte prophuëtie ét relalive à Habrlone el à La prise de cette will pi 


TES Lrcus, à latte des Mèdes ét dés Perses. 
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44. Vous qui habitez la terre du midi, venez au-devant de préparé ici un sépulere , vous vous êtes dressé ici un monu- 
à ceux qui ont soif, et portez-leur de l'eau; venez au-devant ren avec recherche, dans un lieu élevé, et vous vous êtes 
à de ceux qui fuient, et porlez-leur du pain. : taillé un lieu de repos dans la piérre. 
45. Car ile fuient devant les épées, devant l'épée qui 17. Le Seigneur va vous faire emporter d'ici, comme on 
k, allait les percer, devant l'arc bandé, et devant une san- emporte un coq, et il vous enlévera comme un manteau. 
k, glante mêle: 18. Il vous couronnera d'une couronne de douleur, il vous 
S 46. Parce que le Seignéur m'a dit : Encore une année jettera comme une balle lancée dans un champ spacieux: vous 
1 comme une année de mercenaire‘, et toute sa gloire sera yÿ mourrez; à s'arrètera le char de votre gloire, vous qui êtes 
ni enlevée à Cédar. lai honte de la maison de votre Seigneur. 
” 417. Le nombre qui restera des plus forts archers de Cédar 49: Je vous chasserai du rang où vous êtes élevé, el je vous 
ki diminuera: car le Seigneur Dieu d'Israël à parlé. déposerai dé votre ministère. 
x 20. En ce jour-là j'appellerai mon serviteur Éliacim, fils 
se d'Helcias: 
CHAPITRE XXI ne 
Û j 


21. Je le revétirai de votre tunique, je l'honorerai de votre 
ceinture, je lui remettrai entre les mains toute la puissance 
que vous avez, el il sera comme le pére des habitants de 
Jérusalem et de la maison de Juda. 

+ Je mettrai sur son épaule la clef de la maison de David : 
il ouvrira, el personne ne pourra fermer; il fermera, et per- 
sonne né pourra ouvrir. 

25. Je lé placerai comme un clou dans une forte muraille , 


Prophète contre Jérusalem, dont le prophète déplore la destruction. 


1. Prophétie contre la vallée de Vision ®. D'où vient que tes 

habitants montent ainsi en foule sur les toils, 

be, ®. Ville pleine de tumulte, ville pleine de peuple, ville 
triomphante? Tes enfants sont tués, et ils ne sont point morts 

par l'épée: ce n'est point la guerre qui les a fait périr. 


& 3. Tes princes tous ensemble ont pris la fuite, ils ont été et il sera comme un trône d'honneur dans la maison de son 
dr chargés de lourdes chaines: tous ceux que l'ennemi 4 trouvés père. 
FE : | 
ont été enchainés ensemble, quoiqu'ils se fussent énfuis au 94. Toute la gloire de la maison de son père reposera en 
quoi PF (i 
le loin. lui; on y suspendra dés objets de diverses sortes, même les 
ie 4, C'est pourquoi j'ai dit: Retirez-vous dé moi, j6 répan- moindres, dépuis les coupés jusqu'aux instruments de mu- 
Lt drai des larmes amères; né cherchez point à mé consoler sur sique. 
la ruine de la fille dé mon peuple. 2. Ence temps-là, ditle Seigneur des armées, le clou fixé 
1 5. Car c'est un jour de carnage, de confusion et de pleurs, dans le lieu le plus solide sera arraché; il sera brisé et tom- 
je que le Seigneur Dieu des armées envois dans la vallée de béra, ét tout ce qui y était suspendu périra, parce que le 
Vision ; il sape les fondements dé la muraille, dl fait paraitre Seigneur à parlé. 
P E F 
dé sa gloire sur la montagne. 
Gi. Élam a saisi son carquois; il prépare ses chars de guerre. * 
Ÿ il détache ses boucliers de murailles ; | CHAPITRE XXII 
sit 7 Tes plus belles vallées sont couvertés dé chars, et la Tyr détruite à cause de son orgucil. Elle est rétablie soixante-dix ans après. 
cavalerie campera à Les portés, 
ee 8. Le voile dé Juda sera enlevé, et vous verrez alors l'ar- 1. Prophôtie contre Tvrs, Hurlez, vaisseaux de la mer, 
fi. senal du palais de la forêt, ‘ parce que le lieu d'où les navires avaient coutume de faire 
1. Vous remarqueré le grand nombre de brèches de la voile a êté détruit : sa ruine viendra de la terre de Céthim ?. 
A ville de David, et vous avez réuni les éaux de la piscine infé- 2, Gardez le silence, habitants de l'ile: les marchands de 
Li rieure. Sidon passaient la mer pour remplir vos ports. 
10. Vous avez fait le dénombrement des maisons de Jéru- 3. Les semences que féconde le débordement du Nil, les 
ci salem, el vous en avez détruit quelques-unes pour fortifier moissons que l'Égypte doit à ce fleuve étaient apportées à 
rs la muraille, Tyr; elle était devenue la ville de commerce de toutes les 
11. Vous avez fuit un réservoir entre deux murs auprés de nations. 
me Et piscine ancienne, el vous n'avez point levé les veux vers 4. Sidon, rougis de honte : cette ville, qui était la force et 
"LA Celui qui a fait Jérusalem, ét vous n'avez pas regardé même la gloire de la mer, dira : Je n'ai point conçu, je n'ai point 
T4 de loin Celui qui en est l'auteur. mis d'enfant au monde, je n'ai point nourri de jeunes gens, 
| 12. Alors le Seigneur Dieu des armées vous appellera en jé n'ai point élevé de jeunes filles. 
best ce jour aux larmes el aux soupirs, à couper vos cheveux et ». Lorsqu'on l'apprendra en Égvpte, on sera saisi de dou- 
(CLS 4 vous revêtir de sacs. leur au sujet de Tr. 
| 13, Mais partout régnent la joie el les divertissements ; Qi (5. Traversez les mers, poussez des hurlements, habitants 
FT Li luë dés veaux, on gore des moutons, on mange de la chair de l'ile, 
| el l'on boit du vin. Mangeons ét buvons, car nous mourrons 7. N'est-ce pas la cette ville qui se glorifiait de son anti- 
ar demain #) quité dépuis tant de siècles? Ses enfants cherchent un asile à 
FA 14. Cest pourquoi le Seigneur Dieu des armées m'a fait M] pied dans des terres étrangères. 
| entendre cette parole dans une révélation : Vous porterez cette 8, Qui a prononcé cet arrêt contre Tyr, autrefois reine, 
Î EL annee Ta 1h - # RARE "3 L : FuMte RE re : u ; ‘ nds 
; # DEEE jusqu ä fa MOTT dit le Seigneur [eu des armées. dont les marchands étaient des princes, dont les trafiquants 
Hal 15. Voici ce que le Seigneur Dieu des armées a dit : Allez 4 étaient les grands dé la terre? 
; trouver celui qui habite dans le tabernacle, Sobna?, préfet À . Le Seigneur des armées à résolu de la traiter ainsi, pour 
| du témple, et vous lui direz : 
w 16. Que faites-vous ici? et à quel titre? Vous vous êtes î Les clefs étaient Le symbole de la puissance de l'intendant du temple 
1 nr RES 
w ou du palais. On avait coutume de les attacher à l'épaule, suspenduës à un 
Fr 
Rp à ; : cordon, 
#4 : Un ms juste, canne le mercenaire compile l'année durant laquelle. dl 2 Cette prophétie parait avoir été révélée à lsuie vers le temps où les 
5 EL engagé ü SETYIF, ne Tyriens, énilés d'orgueil d'une insigne victoire qu'ils avaient remportée 
Pia F Sont Jérusalem, dont une partie était située dans uné vallée, quoique contre Salmanasar, attaquérent les Israëlites, vers l'an TT avant Jésus- 
pit à le temple Li gur'un liëu élevé, sur le mont Morin ou ménage dde Le Prton, Chrisi. 
* À Au témps de la prophétie d'lsate, i % avait dans Le temple ou dans le L 3 La ville dé Tyr fut prisé par Nabuchodomosor, vers l'an 586 avan 
PL pal ui favori du roi du nom de Sobna : mais La plupart des interprètes Ji Jésus-Christ; il s'écoula donc environ un siècle el demi entre la prédiction 
F, f' POSE que c'était un homme indigne du haut rang où la faveur l'avait éE son accomplissement, Céllé prophitie cat aussi remarquable par ln 
k élevé, sublinité du langage que par ln clarté de la prévision de l'avenir, 
FE M Il — # 
, _ 
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renverser la gloire des superbes, et faire tomber dans l'igno 


minie tous ceux qui paraissaient dans le monde avec tant: 


d'éclat. 

10. Sortez de votre terre, comme un fleuve, à ville fille dé 
la mer, votre enceinte a été détruite, | 

14. Le Soigneur à étendu su main sur la mer; il a ébranlé 
les rovaumes : il a donné ses ordres contre Chanaan, pour 
briser ses plus vaillants hommes ; 

19. Et il a dit : O vierge fille de Sidon*, ne vous glorifiez 
plus à l'avenir; levez-vous, faites voile vers Céthim, Vous ny 
trouverez pas même votre repos. 

d L LEA . Far re 1. 

43. Considérez l'empire des Chaldéens, il n'y eul jamais 

ü. CON (! 
un tel peuple; les Assvriens l'avaient fondé : on a emmené 
captifs les puissants d'entre eux, On à renversé leurs maisons 
el on les a ruinés. 


14. Hurlez, vaisseaux de la mer, parce que voire force est 


détruite. 
45. En ce temps-là, 0 Tvr, vous tomberez dans l'oubli pen- 
dant soixante-dix ans, durée de la vie d'un roi; et après 
soixante-dix ans, Tvyr deviendra comme une courtisane qui 
chante et à qui l'on dit : 
16. Prenez le luth, parcourez la ville, courtisane mise en 
oubli; chantez bien, répétez vos chants afin qu'on se sou- 
vienne dé vous. 
17. Soixante-dix ans après le Seigneur visitera Tyr; il la 
remettra en état de recommencer son premier trafic, eLelle 
se prostituera comme autrefois à tous les royaumes de la 
terre, ; 
148. Tout le gain qui reviendra de son commerce et de son 
trafic sera consacré au Seigneur; il ne sera point mis en ré- 
serve dans un trésor, mais il sera emplové entièrement en 
faveur de ceux qui sont devant le Seigneur, afin qu'ils en 
soient nourris et rassasiés, el qu'ils en soient revêlus Jusque 
dans leur vieillesse. 


CHAPITRE XXIV 


Maux que Dieu a résolu d'envoyer à la terre pour punir les péchés. 
Le jour des vengeances du Seigneur sera terrible. 


4. Le Seigneur rendra déserte toute la terret; il la dépouil- 
lera, il en rendra la face triste, et il en dispersera les habi- 
tants. 

%. Alors le prêtre sera comme le peuple, le seigneur comme 
l'esclave, la maliresse comme la servante; celui qui vend, 
comme celui qui achète; celui qui emprunte, comme celui 
qui prète; et celui qui doit, comme celui qui réclame ce qu'il 
a prélé, 

4. La terre sera désolée d’une désolation profonde; elle 
aëra exposée au pillagé; car c'est le Seigneur qui à parlé. 

4. La terre est dans le deuil, elle pleure, elle tombe en dé- 
faillance : le monde succombe; ce qu'il ÿ a de grand parmi les 
peuples est dans l'abaissement. 

o. La terre est infectée par la corruption dé ceux qui l'ha- 
bitent, parce qu'ils ont violé les lois, ils ont changé le droit, 
ils ont rompu une alliance éternelle, 

G. C'est pourquoi la malédiction dévorera la terre, ceux 
qui l’habitent s'abandonneéront au péché, ceux qui la cul- 
livent deviendront insensës, il y restera peu d'hommes. 

7. Le vin pleure, la vigne languit, les gémissements ont 
succédé à l'allégresse. 

5. Le bruit joveux des tambours a cessé, les cris de réjouis- 
sance ne s'entendent plus, la harpe laisse taire ses doux 
accords. 

%. On ne boira plus de vin en chantant; toutes les liqueurs 
agréables deviendront amères à ceux qui boiront. 


L Tir saut Été bâtie par les Sidoniens; c'est pourquoi éllé est appelée 
Hlle de Sion. 


+ Le pars donné aux descendants d'Abrahar , la terre promise. 
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10. Cette ville de la vanité est détruite, toutes les Maisons 


en sont fermées, personne n'y éntre. 


11. Les cris retentiront dans les rués parce qu'il n'y aura 


plus'de vin ; lous les divertissements auront cessé, toute joie 
sera bannie de la terre. 


142. La ville a été réduite en solitude: les portes en seront 


détruites. 


43. Et ce qui en restera au milieu de le terre, au milieu de 


tant de peuples, sera comme de rares olives qui restent sur 
l'arbre aprés qu'on l'a dépouillé de ses fruits, où comme de 
rarés raisins après la vendange. 


14. Ceux-là éléveront la voix ét chanteront des cantiques de 


louanges ; ils jetteront de grands cris sur la mer, lorsque Je 
Seigneur sera entré dans sa gloire. 


45. C'est pourquoi glorifiez le Seigneur par une doctrine 


pure: célébrez le nom du Seigneur Dieu d'Israël dans les iles 
dé la mer, 


16. Nous avons entendu des éxtrémilés du monde les 
louanges de la gloire du Juste, Et j'ai dit : Mon secret est à moi, 
mon secret est à moi. Malheur à moi ils ont violé la loi, et 
la prévarication est montée à son comble, 

47. Habitants de la terre, l'effroi, les embüches et le piège 
vous sont réservés. 

18. Celui que l'éffroi aura fait fuir tombera dans la fosse: 
celui qui aura évité la fosse sera pris au piège; parce que les 
ciéeux s'ouvriront pour faire pleuvoir comme an Lemps du dé- 
luge, et que les fondements de la terre seront ébranlés, 

49. La terre sera déchirée, elle sera brisée, elle sera 
ébranlée. 

90. Elle sera agitée et chancellera comme un homme ivre; 
elle sera transportée comme une tente dressée pour une nuit; 
elle sera accablée du poids de son iniquité, et elle tombera 
sans jamais sc relever. 

M. En ce temps-là le Seigneur visitera les armées dés 
cieux, ét les rois du monde sur li terre. 

%, Ils seront tous liés en un faisceau et jetés dans le lac; 
ils seront enfermés en prison, etil les visitera longtemps après, 

99. La lune rougira, et le soleil sera obscurci, lorsque le 
Seigneur des armées aura établi son règne sur la montagne 
de Sion et dans Jérusalem, ét qu'il aura signalé sa gloire de- 
vant les anciens de son peuple. 


CHAPITRE XXV 


Le prophète rend grâces à Dieu de ses ouvres admirables, et dés bienfaits 
dont il doit combler son peuple sur la montagne de Sion. 


1. Seigneur, vous êtes mon Dieu; je vous glorilierai, et je 
vous bénirai, parce que vous avez fait des prodiges, et que 
vous avez manifesté la vérité de vos desseins éternels. Amen. 

9, Car vous avez réduit une ville en tombeau; cette ville si 
forte n'est qu'une ruine: vous en avez fait la demeure des 
étrangers, afin qu'elle cesse d'être une ville, et qu'elle ne 
soil jamais rétablie. 

3. Un peuple puissant vous rendra gloire pour cela, ét la 
cité des nations puissantes vous révérera, . 

4. Parce que vous êtes devenu la force du pauvre, la force 
du faible dans son affliction, son refuge contre la tempête, 
son rafraichissement contre la chaleur, Car la colère dés puis 
sants est comme la tempête qui se brise contre une muraille. 

5. Vous humilierez l’insolence des étrangers, commé li 
homme par l’ardeur du soleil, dans un lieu aride; et vous ferez 
sécher les rejetons des orgueilleux, comme par la chaleur 
d'un temps orageux. 

6. Et le Seigneur des armées préparera à tous les peuples 
sur cette montagne un festin délicieux, un festin de vin, de 
viandes choisies et de vin pur, sans lie”. 


: Prophétie annonçant l'avénement du Messie et l'établissement de 
l'Église, 
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7. I brisera sur cette montagne la chaine qui tenait liés 
tous les peuples; il rompra cette toile que l'ennemi avait 
ourdie et qui enveloppait toutes les nalions. 

8. 1 précipiléra la mort pour jamais, ét le Seigneur Dieu 
stchera les larmes de tous les yeux, el il effacera de dessus 
la terre l'opprobre de son peuple; car c'est le Seigneur qui a 
parlé. 

9, Son peuple dira alors : C'est là notre Dieu; nous l'avons 
attendu, et ilnous sauvera; c’est lui qui est le Seigneur; nous 
l'avons attendu, nous sérons remplis d'allégresse, nous s6- 
rons ravis de joie dans le salut venant de lui. 

40. Car la puissance du Seigneur se reposera sur celle mon- 
tagne, et Moab sera brisé sous lui, commé lés pailles sont 
brisées sous la roue d'un chariot. 

44. Il étendra ses mains sous lui, comme le nageur étend 
ses mains pour nager. Le Seigneur humiliera sa gloire en bri- 
sant sés mains. 

49, Il renversera la masse superbe de tes murailles; il les 
abattra; il les fera tomber à terre, el les réduira en poudre. 


CHAPITRE XXVI 


Cantique des justes rendant grâces à Diëu de les avoir délivrés 
dé leurs ennemis. 


4. Alors on chantera ce cantique dans la terre de Juda : 
Sion est notre ville forte; le Sauveur en sera la muraille et le 
rempart. 

2, Ouvrez les portes, et qu'il y entre un peuplée juste, ob- 
servant la vérité. 

+. L'érreur ancienne ést bannie; vous conserverez la paix, 
parce que nous avons espéré en vous. 

4. Vous avez ris pour jamais votre conflance dans le Sei- 
aneur, dans Le Seigneur Dieu, dans le Seigneur, le Then fort à 
jamais, 

5. Il abaissera ceux qui sont dans l'élévation; 11 humiliera 
la ville superbe; il l'humiliera jusqu'en terre, il la réduira en 
poussière. 

6. Elle sera foulée aux pieds, aux pieds du pauvre, aux 
pieds dé ceux qui n'ont rien. 

7. Le sentier du juste est droit, 1 pourra Y cheminer. 

5. Nous vous avons attendu, Seigneur, dans lé sentier dé 
voire justice; votre nom et votre souvenir sont les délices de 
notre me. 

9. Mon âme vous a désiré la nuit; je m'éveillerai dés le 
point du jour, pour vous chercher avec toute l'ardeur de mon 
esprit et de mon cœur, Lorsque vous aurez exercé vos juge- 
méntssur laterre, les habitants du mondeapprendront l'équité, 

10, Avons pitié de l'impie, et il n'apprendra point à être 
juste; il a fait des actions injustes dans la terre des saints, il 
ne verra point la gloire du Seigneur, 

1. Séigneur, élevez votre main, et qu'ils ne la voient point ; 
que les peuples jaloux la voient, et qu'ils en soient confondus , 
et que le feu dévore vos ennemis. 

12. Seigneur, vous nous donnerez la paix; vous avez fait 
pour nous toules nos œuvres. 

15. Seigneur notre Dieu, des maîtres étrangers nous ont 
possédés sans vous; fuites maintenant que nous nous souve- 
mions de vous seul et de votre nom. 

14. Que ceux qui sont morts ne revivent point; que les 
géants ne ressuscitent point : pour cela vous êtes venu contre 
eux, vous les avez réduits en poudre, et vous avez effacé leur 
souvenir. 

15. Vous fvoriserez cette nation, Seigneur, vous la favori- 
serez; Vous Y élablirez votre gloire; vous l'étendrez jusqu'aux 
extrémilés du monde. 

16. Seigneur, ils vous chercheront dans leur angoisse; vous 
les instruirez par l'afiction, qui les obligera de s'adresser à 
Vous, 


17. Nous sommes devant vous, Seigneur, comme une 
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femme enceinte qui, sur le point d'enfanter, jette de grands 
cris dans ses douleurs, 

18, Nous avons conçu, nous avons élé comme 6n travail, 
elnous n'avons enfanté que du vent; nous n'avons point pro- 
duit sur la terre des fruits de salut; c'est pourquoi les hahi- 
tants de la terre n'ont point Été exlerminés. 

19. Ceux que vous aviez fait mourir vivront de nouveau : 
mes morts ressusciteront. Réveillez- vous, ét chantez les 
louanges de Dieu, vous qui habitez dans la poussière, parce 
que la rosée qui tombe sur vous est une rosée dé lumière, et 
que vous ruinérez la terre des géants. 

90. Allez, mon peuple, entrez dans l'intérieur de vos mai- 
sons, fermez vos porles sur vous, et lenez-vous caché pour 
un moment, jusqu'à ce que la colère soit passée. 

1. Car le Seigneur va sortir du leu où il réside, pour 
venger liniquité que les habitants du monde ont commise 
contre lui ; et la terre montrera le sang qui y a été répandu, 
et ne reliendra plus dans son séin ceux qu'on + avait fait 
descendre par uné mort violente. 


CHAPITRE XXVII 


Fanition de Léviathan. Corréchon paiérnellé du Signer à l'égard du 
peuple d'lsraël. La ville forte sera désolée. Les enfants d'lsraël, dé retour 
du pays des Assyriens ot de l'Égreplé, adoreront Le Seigneur 4 Jérusilém. 


1. En ce tempe-là le Seigneur, armé d'un glaivé pénétrant 
et invincible, frappera Léviathan, ce serpent immense, Lé- 
viathan aux replis tortueux, @t il fera mourir la baleine qui 
est dans la mer. 

2. En ce temps-l liovigne qui portera lé vin pur chantéra 
les louanges de Dieu. 

3. Je suis le Seigneur qui la conserve ; jé l'arroserai 4 tout 
moment, de peur qu'elle ne soit endommagée: je la garderai 
nuit ét jour. 

4%. Je n'ai point de colère en moi. Mais si quelqu'un me 
donne des ronces el dés épinés qui mé pquent, ne les foule- 
rai-je pas aux pieds, et n'y mettrai-je pas le feu pour les 
consumer? 

+. Est-ce qu'il prétendra lier ma puissance? Qu'il mé de- 
mande La paix; qu'il fasse la paix avec moi. 

G. Un jour les racines de Jacob pousseront avec vigueur; 
Israël fleurira et germera, et le monde sera rempli de ses 
fruits. 

7. Dieu a-t-il frappé son peuple comme 1l.a frappé les 
tyrans? Extermine-t-1l les siens comme les perséculeurs de 
son peuple 

8. Lors même qu'israël sara rojeté, il Le jugera avec modé- 
“ation et mésure; il cherchera des moyens de témpérer sa 
rigueur, lors même qu'elle paraïtra plus sévère 

9. C'est pourquoi liniquité de la maison de Jacob lui sera 
remise: et ce fruit séra l'expiation de son péché, lorsque 
Israël aura renversé toutes les pierres de ses idoles, comme 
des pierres fragiles, les bois et les temples. 

10. Car cette ville si forte sera désolée; cette ville si belle 
sera dépeuplée; elle sera abandonnée comme un désert; les 
jeunes bœufs viendront y paitre el s'y reposer, el ils y mange- 
ront l'herbe, 

11. Leurs blés desséchés seront foulés aux pieds. Des 
femmes viendront lés instruiré, car ce peuple n'a point d'in- 
elligence: c'est pourquoi Celui dont il est l'ouvrage n'en 
aura pas pitié, et Celui qui l'a formé ne lui pardonnera pas. 

13. En ce temps-là le Seigneur fera sentir ses coups, 
depuis le lit du fleuve jusqu'au torrent d'Égypte: et vous, 
enfants d'Israël, vous serez rassemblés un à un. 


1 Dieu ne châtie pas de La méme manière ses ennemis él ses enfants. 
I punit ses ennemis selon la justice; il redresse ses enfants en tempérant 
la juelicé par la miséricorde. 

3 La bonté de Dieu se manifeste toujours à l'égard du pécheur qui 
renonce au péché el fuit les oucasions d'y retomber. 
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49. En ce temps-là la trompette retentira avec grand 
bruit: les fugitifs reviendront de la terre des Assvriens, ‘el les 
bannis reviendront du pays d'Égvpte pour adorer le Seigneur 
sur la montagne sainte, dans la ville de Jérusalem !, 


CHAPITRE XXVIII 


Menaces contre Les Israëlites superbes et ivrognes. Prétres adonnés à 


l'ivrognerie. Les princes se moquent des paroles 64 des menaces des 

prophètes, ei mettent leur confance dans le mensonge, Pierre angulaire 

mise pour fondement dé Sion. Punilion dés moqueurs. Consolaion du 
pelit nombre des bons, 

1. Malheur à la couronne d'orgueil, aux ivrognes d'É- 
phraïm, à Ja fleur passagère qui fait leur joie, à ceux qui 
habitent au haut de la vallée fertile, et que les fumées du vin 
font chanceler *! 

9. Le Seigneur fort et puissant sera comme une grèle im- 
pétuense, comme un tourbillon qui brise tout, comme l'inon- 
dation qui se répand sur une vaste campagne, et la couvre 
entiérement. : 

3. La couronne d'orgueil des ivrognes d'Éphraim sera 
foulée aux pieds; 

4. Et cette fleur passagère, qui fait la joie de celui qui 
habite au haut de la vallée fertile, sera semblable à un fruit 
mûr avant les autres fruits de l'automne, que celui qui l'aper- 
coit prend ét mange. 

5. En ce jour-là le Seigneur des armées sera une couronne 
de gloire et une guirlandé pour le reste de son peuple. 

6. Il inspirera un esprit de justice à celui qui sera assis sur 
le tribunal de la justice, et il donnera la force à ceux qui re- 
viendront du combat à la porte de la ville. 

1. Ceux-ci encore sont si pleins de vin, qu'ils ne savent 
ce qu'ils font; ils sont si ivres, qu'ils né peuvent se soutenir : 
le prétre et le prophète sont sans connaissance; plongés dans 
l'ivresse, ils sont absorbés dans le vin; ils chancellent dans 
l'ivresse; ils n'ont point connu là prophétie, ils ont ignoré la 
justice. 

8. Toutes les tables sont souillées des traces de leurs excès ; 
il n'y reste plus de place qui soit propre. 

9. À qui le Seigneur enseignera-t-il sa loi? À qui donnéra- 
t-il l'intelligence de sa parole? Ce sont des enfants à peine 
sevrés, qu'on vient d'arracher à la mamelle. 

10, Instruisez, instruisez encore; instruiséz, instruisez en 
core; allendez, allendez encore; attendez, attendez encore ; 
un pôéu ici, un peu ici: 

11. Car le Seigneur parlera désormais d'une autre manière 
à ce peuple: il ne lui tiendra plus le même langage, 

4%. I lui a dit : C'est ici mon repos; soulagez celui qui est 
las: voici le lieu de mon rafralchissement: et ils n'ont pas 
voulu l'entendre, 

43. C'est pourquoi le Seigneur leur dira: Instruisez, mstrui- 
ser encore: instruisez, instruisgez encore; attendez, altendez 
encore; allendez, attendez encore; un peu ici, un peu ici; afin 
qu'ils sortent. qu'ils sent renvorsés en arnière, qu'ils soient 
brisés, qu'ils tombent dans le piège, et qu'ils y soient pris. 

14. C'est pourquoi écoutez la parole du Seigneur, vous qui 
vous raillez de lui, qui exercez votre domination sur mon 
peuple, à Jérusalem. 

15. Car vous avez dit : Nous avons fait un pacte avec la 


\ En appliquant d'abord les prophélies aux divers changements du 
rovaume de Juda, il ve fut pas oublier qu'elles regardent également et 
poncipalement les Lérmps méssianiques, 

% La tribu d'Éphratra péchait par orgueil, (Vor. Juges, x, 1.) Depuis 
la fatale séparation des dix tribus, Éphraïm avait encore aggravé son péché. 
léroboam, premier auteur du schisme, était de la tribu d'Éphraim. Cette 
prophétie s'applique aussi à Samarie, devenue la capitale du royaume d'Is- 
ral, Lés habitants s'adonnaient à la bonne chére ct vivaient dans l'oubli de 
Dieu, Leur gloire passera comme la fleur, dont l'éclat 88 ternit si vite, 

3 Les Juifs répétuent ces paroles des prophètes pour se moquer de leurs 
prédictions, comme si elles n'eussent dû jamais arriver, C'esl une remarque 
Je saint Jérdme. 
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mort, nous avons contracté une alliance avec l'enfer, Lorsque 
les maux déborderont comme des torrents, ils ne viendront 
pas jusqu'à nous, parce que nous avons établi notre confiance 
dans le mensonge, et que le mensonge nous à protégés 

46. C'est pourquoi, dit le Seigneur Dicu, jé mettrai dame 
les fondements de Sion une pierre, une pierre éprouvée, ane 
culaire, précieuse, qui sera un ferme fondement, Que celui 
qui croit ne se trouble pas. 

47. J'établirai un poids de justice el une mesure exacte 
d'équité; et la grêle détruira l'espérance du mensonge, «4 
votre défense sera ensevelié sous les caux. 

48. L'alliance que vous aviez contraciée avec la mort sers 
rompué, ël lé pacte que vous aviez fait avec l'enfer ne suh- 
sistera pas: lorsque ces maux déborderont comme un tor- 
rent, vous en serez accablés. 

49. Aussitôt qu'ils se répandront, ils vous emporteront; et 
ils se répandront dès le matin, sans discontinuer ni jour ni 
nuit: et l'afiction seule vous donnera l'intelligence de ca 
qu'on vous dit. 

O0. Car le lit est étroit: si deux personnes s'y mettent, l'une 
tombera; et la couverture est si étroite, qu'elle n'en peut 
couvrir deux ?, 

31. Le Seigneur va s'élever comme sur la montagne de 
division; il s'irritera comme dans la vallée de Gabaon;: et il 
fera son œuvre, une œuvre bien éloignée de lui: il fera son 


couvre, ét il agira d'une manière étrangère à sa bonté. 


9 Cessez donc de vous railler, de peur que vos chaînes 
ne soient encore resserrées:; car le Scigneur Dieu des armées 
ma fait entendre qu'il va désoler bientôt toute la terre. 

23. Prètez l'oreille, écoutez ma voix; rendez-vous attentif, 
et ne rejetez pas mes paroles. 

9%. Le laboureur laboure-t-1l toujours pour semer? Tra 
vaille=t-il sans cesse à fendre la terre ét à la sarcler? 

95. Lorsqu'il l'a aplanie, n'y sème-t-il pas du gith et du 
cumin, ét n'y mettra-t-il pas du blé, de l'orge, du millet et 
de la vesce, chacun à sa place 

96. Car Dieu lui donnera la connaissance, ét l'enséignera. 

97. Le gith ne se foule pas avec les pointes de fer, et on 
ne fait point passer la roue du chariot sur le cumin; mais le 
cith se bat avec une verge, el le cumin avec un fléau. 

28, Le froment se brise avec précaution, el néanmoins 


» celui qui le brisé ne le brisé pas Loujours; il ne le presse pas 


toujours sous la roue du chariot, et ilne le broie pas avec des 
ongles de fer, 

99. Toute cette conduite vient du Seigneur Dieu des armées, 
qui a voulu faire ainsi admirer ses conseils et signaler 
crandeur de sa sagesec, 


CHAPITRE XAIX 


Jérusalem assiégée et affigée par les gentils. Avenglement des Juifs. 
Malheur à coux qui veulent cacher leur cœur à la connaissance de Dieu. 
Les restes de Jacob seront éclairés, et se convértiront au Seigneur. 


4. Malheur à Ariel, à Ariel, ville prise par David! une 
année a été ajoutée à une année: ses fêtes sont passées. 

2, J'environnerai Ariel de tranchées; elle sera triste et dé- 
solée, et elle sera pour moi comme Ariel 


1 Ces hmpies se prélendent én sûreté contre la mort 6 contre l'enfer. 
Es tombent en quelque malheur, ds éspérent s'en tirer par le mersinge 
ou par quelque superchène., : 

# C'est le plus souvent Jésus-Christ qui est désigné comme la pierre 
fondamentale dans les Écritures. (Voy. Ps. cxvu, ©. — Dan, 1, 3 — 
Lachar., 6, L—S, Pierre, E, 1,6. — Act, des Ap., tv, 0, — Rome, FE; #3.) 

3 Locution proverbialé pour marquer que peu de personnes pourront 
échapper aux Méaux dont Dieu menace son peuple. Dans le sens direct, le 
prophète rappelle qu'il est impossible d'unir l'alliance de Dieu aves ke 
culte des idoles: on ne peut avoir société à ln fois avec le Scigneur gfares 
Le démon, RE 

8 Le prophète prend ici le mot dréf en deux sens différents ; Îl signe 
Le lion de Dieu : c'est un des surnoms donnés à Jérusalem, et il désigue les 
descendants d'Ariel, de la tri de Gal. { Vos. Nombr., XAVL, 17.) 
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3, Je ferai comme un cercle tout autour de tes murailles, 


j'éléverai des forts contre Loi, et je ferai des fortifications | 


pour te tenir assiégée. 

4. Tu seras hurmiliée, tu parleras comme de dessous terre, 
elles paroles sortiront à peine pourse faire entendre, Ta voix, 
sortant de terre, sera semblable à celle d'une pythonisse, et 
lu ne pousseras qu'un son faible, comme sortant de la pous- 
sière. 

+. Le nombre dé ceux qui te dissiperont sera comme une 
poussière légère, et la multitude de ceux qui te tiendront sous 
leur puissance sera comme la paille que le vent emporte. Cela 
arrivera subtilement, et en un instant. 

G. Le Seigneur des armées viendra punir cette ville au 
milieu des foudres et des tremblements de terre, parmi les 
bruits éffrovables des tourbillons et des tempêtes, &@E parmi 
les flarumes d'un feu dévorant. 

7. Après cela, la multitude des peuples qui auront pris Les 
armes contre Ariel, qui l'auront combattue, qui l'auront as- 
sidgée, ét qui s'en seront rendus maitres, disparaîtra commé 
un songe ét une vision de nuit. 

8. EL comme un homme qui à faim rêve qu'il mange, mais 
lorsqu'il est éveillé sé trouve aussi affamé qu'auparavant: et 
comme celui qui a soif songe qu'il boit, et à son réveil sé 
lève fatigué et altéré, et est aussi épuisé qu'auparavant, il 
sera ainsi dé la multitude de ces nations qui auront combattu 
contre la montagne de Sion. 

d. Sovéz dans l'étonnement et la stupeur ; soyez dans l'agi- 
lation et le tremblement : sovez ivrés, mais non de vin; SOVEZ 
chancélants, mais non par suite de l'ivresse. 

10, Car le Seigneur à répandu sur vous un esprit d'assou- 
pissement; il vous fermera les veux; il ôtera l'intelligence à 
vos prophètes et à vos princes. 

11. Et toutes les visions des prophètes seront pour vous 
conne les paroles d'un livre scellé qu'on remettra à un 
homme qui sait lire, en lui disant : Lisez ce livre: el il ré- 
pondra : Je ne lé puis, car il est seellé. 

42. Et on donnera le livre à un homme qui ne sail pas 
lire, et on lui dira : Lisez; et il répondra: Je ne sais pas 
Lire. 

15. Cest pourquoi le Seigneur a dit : Parce que ce peuple 
s'approche de moi de bouché et me glorilie des lèvres: que 
son cœur est éloigné de moi, ét que Le culte qu'il me rend 
vient uniquément de rmaximes et d'ordonnances humaines, 

14. Je ferai encore uné merveille dans ce peuple, un pro- 
dige étrange qui surprendra tout lé monde: car la sagesse des 
sages périra, el la prudence des hommes intelligents sera 
obscure, 

15. Malheur à vous qui vous retirez dans la profondeur dé 
vos cœurs, pour cacher à Dieu le secret de vos desseins: qui 
faites vos œuvres dans les ténèbres, et qui dites : Qui nous 
voit” et qui nous à découverts? 

16. Cette pensée est impie: comme si l'argile s'élevait 
contre Le poliér, et que lé vase dit à celui qui l'a formé : Voug 
né m'avez pas fait; et-comme si l'ouvrage disuit à l'ouvrier : 
Vous êtes un ignorant. 

17. Ne verra-t-on pas dans peu de temps le Liban devenir 
une plaine, et la plaine se changer en forét? 

18. En ce lempe-là les sourds entendront les paroles de 
ce livre, et les veux des aveugles, passant de la nuit et des 
ténèbres à la lumière, VErTrOonE. 

19. Ceux qui sont doux et humbles se réjouiront dé plus en 
plus dans le Seigneur, et les pauvres trouveront dans le Saint 
d'Israël un ravissement de joie: 

2e Parce que celui qui les opprimait a été détruit: le 
ailleur n'est plus, ét tous ceux qui veillaient pour faire le 
mal ont été retranchés ; 

21. De même que ceux qui faisaient pécher les hommes 
par leurs paroles, qui tendaient des pièges à ceux qui les 


prétextes pour s'éloigner du juste. 
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22. C'est pourquoi le Seigneur, qui à racheté Abraham, dit 
la maison de Jacob : Jacob ne sera plus confondu : son 
visage ne rougira plus: 

3. Mais lorsqu'il verra ses enfants, qui sont les QUVTALEE 
de mes mains, rendre au milieu de lui gloire à mon saint 
nom, il bénira avec eux le Saint de Jacob, et il glorifiera le 
Dieu d'Israël : 

#4. Et ceux dont l'esprit était égaré seront éclairés, et les 
murmuratèurs appréendront la loi. 


CHAPITRE XXX 


Menaces contre les Juifs, qui, pressés par les Assvriens, se réliraient 
en Égypte sans consulter Dieu. 


1. Malheur à vous, enfants rebelles‘! dit le Seigneur, qui 
prenez des résolulions sans moi, qui ourdissez des trames 
sans être dirigés par mon esprit, pour ajoutér toujours péché 
sur péché ; 

2. Qui voulez descendre en Égypte sans me consulter, és- 
pérant trouver du secours dans la force de Pharaon, ét met- 
tant votre confiance dans la protection de l'Égypte! 

+ La force de Pharaon sera votre confusion, et la con- 
fance que vous avez dans la protection de l'Égypte vous 
couvrira de honte *, 

4. Vos princes ont été jusqu'à Tamis, et vos ambassadeurs 
jusqu'à Hanès. 

5. Mais ils ont tous été confondus en voyant un peuplé qui 
ne pouvait les assister: qui, loin de les secourir et de leur 
rendre service, les couvre de honte et d'opprobre, 

G. Prédiction contre les animaux du Midi, Ils vont dans 
une lérre d'affliction et de misère, d'où sortent le lion et la 
lionne, la vipère et le basilic volant. [ls portent leurs ri- 
chesses sur des chevaux, et leurs trésors sur le dos des cha- 
meaux, pour un peuple qui ne pourra leur préter aucune 
assistance, 

7. Car le secours de l'Égypte sera vain et inutile. C'est ce 
qui me fait crier à Israël : Vous ne trouverez là que de l'or- 
gueil; demeurez en repos. 

8. Maintenant donc, gravez ceci sur le buis en leur pré- 
sence, et écrivez-le avec soin dans un livré, afin qu'au dernier 
jour il soit comme un monument éternel. 

4, Car ce peuple m'irrite sans cesse; enfants menteurs. 
enfants qui ne veulent point écouter la loi de Dieu; 

10. Qui disent à ceux qui ont des veux: Ne vovez point: et 
à ceux qui voient: Ne regardez point pour nous ce qui est 
droit et juste; dites-nous des choses qui nous plaisent: que 
volre œil voie pour nous des illusions. 

11. Cachez-nous la voie; détournéez de nous ce sentier: 
que le Saint d'Israël cesse de paraitre devant nous. 

1%. C'est pourquoi voici ce que dit le Saint d'Israël : Parce 
que vous avez rejeté la parole du Seigneur, et que vous avez 
mis votre confiance dans la calommnie et le tumulte, et que 
VOUS Y avez mis votre appui, 

15, Cetie iniquité retombera sur vous, comme une haute 
muraille entr'ouvertée ét ayant ménacé ruine tombe tout à 
coup, lorsqu'on ne croyait pas sa chuté prochaine, 

14. EL se brise comme on casse un vase de terre en 
malle morceaux en le frappant, sans qu'il en reste un seul 
fragment où lon puisse mettre un charbon de feu, où puiser 
un peu d'eau dans une fosse. 


1 Les Juifs, sans consulter Le Soigneur ot méme malgré sa défense, 
implorérent le secours de l'Égypte contre les Assyriens. Dieu, ju ls 
bouché de son prophèle, leur reproche de manquer de confiance en ui, La 
punition de leur fute fut sévère et ne se fil pas longtemps attendre, Isa: 
cxhonte avec force ses compatriotes à mettre leur espérance dans le Sei- 
sneur, qui, seul, peut Les délivrer de leurs ennemis, 

2 Les Égrpliens ne purent résister aux attaques des Assynions. 

ï Les Israéiles avaient envoyé dés présents aux princes d'Égepte pour 
acheter leur secours, Le prophète maudit les uns et les autres, el prédit 
l'inutbilité de ces démarches. 
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4%. Les coups de la verge se continueront; le Séigneur Ja 
fera s'appesantir sur lui au bruit des tambours et des harpes, 
et il remportera la vicloire dans un grand comlat. E 
3. Il v a longtemps que Topheth a été préparée: elle a pe 
préparée par le roi !; elle est profonde et élendue, Le feu y 
consume un immense bûcher; le souffle du Seigneur 6st 
conne un torrent de Ten qui l'embrase. 


15. Car le Seigneur Dieu, le Saint d'Israël vous dit : Si 
vous revenez, et si vous demeurez en repos, vous serez 
sauvés; votre force sera danse le silence et dans l'espérance. 
Et vous n'avez pas voulu. 

16. Vous avez dit : Nous n'en ferons rién, mais nous fuirons 
sur des chevaux: ainsi vous fuirez. Nous monterons sur des 
coursiers rapides; c'est pourquoi ceux qui vous poursuivront 
courront encore plus vite. 

17. Un seul homme en épouvantera mille: cinq vous frap- 
peront de Lerreur, et vous feront fuir jusqu'à ce que COux 
qui restent d'entre vous soient comme lé mât d'un vaissean 
qu'on élève sur une montagne, Où COMME tn étendard qu'on 
dresse sur une colline *, 

48. C'est pourquoi le Seigneur vous attend afin de vous 
faire miséricorde, et il mét sa gloire à vous pardonner, 
parce que le Seigneur est un [eu d'équité. Heureux Lous 
veux qui l'attendent ! 

49. Car le peuple de Sion habitéra encore à Jérusalem : 


CHAPITRE XXXI 


Les Juifs, qui négligent Diéu pour melire leur confiance dans les Ésvpliens 
etilans Les sccours humains, seront détruits avéc Leurs alliés: cepondany 
CUEX qui ee converhront à Dieu seront délivrés peur #5 loute-puissincs, 


4. Malheur à ceux qui descendent en Égvpte chercher du 
secours, qui éspérent dans leurs chevaux, qui mettent leur 
confiance dans leurs chariots parce qu'ils sont nombreux, 
el dans leur cavalerie parce qu'elle est très-forte! ils ne 
vous finirez enfin vos pleurs: il vous fera miséricorde lorsque s'appuient point sur le Saint d'israël, et ne cherchent point 
vous crevez vers lui; aussilôt qu'il aura entendu votre voix | | le Seigneur. | 

il vous répondra. | | 3, Cependant le Seigneur, sage dans ses décrets, à fail 

99. Le Seigneur vous donnera du pain de douleur et de tomber les maux sur eux, él il n'a point manqué d'accomplir 
l'eau d'afiction:; il fera que celui qui vous instruit ne ses paroles. Il s'élèvera contre la maison des méchants, et 
s'éloignera pas de vous; vos veux verront lé maitre qui contre le secours dé ceux qui commettent l'iniquité. 
vous enseigne. 3. L'Égvpte est un homme, ét non un Dieu; ses chevaux 

4. Vos oreilles entendront sa parole lorsqu'il criera der- sont chair, et non esprit. Le Seigneur élendra sa main, et 
rière vous : C'est ici la voie, marchez dans ce chemin sans celui qui prétait secours sera renversé; celui qui espérait 
vous détourner ni à droite ni à gauche. étre secouru tombera avec lui, et une même ruine les enve- 

99, Vous meltrez au rang des choses impures les lames loppera tous. 
d'argent de vos idoles, et les vêtements de vos statues d'or, #4. Car voici ce que le Seigneur m'a dit: Lorsqu'un lion ou 
Vous les rejetterez comme un linge souillé. Sortez d'ici, un lionceau fond en rugissant sur sa proie, si une troupe dé 
leur direz-vous. bergers se présenté devant lui, leurs cris ne l'effraient pas, 

04, Le Seigneur répandra la pluie eur vos grains partout et leur multitude ne l'épouvante point; ainsi Le Seigneur des 
où vous aurez semé; la terre produira en abondance des armées viendra combattre sur li montagne de Sion et sur sa 
blés dont vous ferez d'excellent pain: et en ce temps-lä les colline. 
agneaux trouveront dans vos champs de vastes pilurages: 5. Le Seigneur des armées viendra secourir Jérusalem 

94, Et vos taureaux et vos ânons qui labourent la terre comme un oiseau qui vole au secours de ses petits; il la pro- 
mangeront toutes sortes dé grains, comme ils auront été tègera, et elle sera délivrée; il passera, et elle sera sauvée, 
vannés dans l'aire £, 6. Convertissez-vous à Dieu, enfants d'Israël, avec l'ar- 

35. En ce temps-là des montagnes les plus hautes et des deur que vous aviez roise à vous éloigner de lui. 
collines les plus élevées descendront des ruisseaux d'eaux 7. En cé temps-là chacun rejettera ses idoles d'argent 61 
vivés, lorsque plusieurs auront été tués, et que les tours ses idoles d'or, que vous vous étiez faites de vos propres mains 
seront tombées 2. pour commettre le péché. 

06. La lhmière de la lune deviendra comme la lumière du 8. Asur périra par l'épée, non par le fer d'un homme. 
soleil, et la lumière du soleil sera sept fois plus éclatante, L'épée qui le dévorera ne sera point l'épée d'un homme. Il 
comme serait La lumière de sepl jours ensemble, lorsque le fuiva sans dre poursuivi par l'épée, et ses jeunes hommes 
Seigneur aura bandé la plaie de son peuple, et qu'il aura seront tributaires. 
guéri sa blessure. 9. Toute sa force disparaîtra dans sa frayeur, él ses princes 

97. Voila la majesté du Seigneur qui vient de loin; ga fuiront pleins d'effroi, Le Seigneur a parlé, qui a un feu 
colère est ardénte, nul n'en peut soutenir l'effort. Ses lévres brûlant dans Sion, ét une fournaise dans Jérusalem. 
sont pleines d'indignalhion, el sa langue est comme un feu 
dévorant. 

28. Son soulllé est comme un torrent débordé qui se ré- 
pand sur la tête des hommes. [l vient perdre et anéantir les 
nations, et briser ce frein de l'erreur mis à la bouche de tous 
les peuples, 

9, Vous chantérez alors des cantiques comme durant la 
nuit d'une fête solennelle: ét votre cœur sera dans la joie 
comme celui qui va au son des instruments de musique vers 
la montagne du Seigneur, au temple du Fort d'Israël. 

0. Le Seigneur fera entendre les éclats de sa voix: il 
étendra son bras terrible dans les menaces de sa fureur et 
dans les ardeurs d'un feu dévorant, et il brisera tout par la 
tempête et une gréle efroyable. 

1. Assur, frappé de la verge du Seigneur, tremblera à sa 
parole. 


CHAPITRE XXXII 


Les rois, les princes qui régnent avec justice, font la félicité des peuples. 
Paix, tranquillité promise au pouplé dé Ligne. 


4, Voilà qu'un roi régnera dans lajustice, et que les princes 
commanderont avec équité, 

9, Ce roi sera comme un abri contre la Lempèle, Comme 
un ruisseau au moment de la soif, comme l'ombre d'un Fœ 
cher dans une térre brûlée du soleil, 

3. Les veux de ceux qui verront ne seront point troublés, 


i Vallée prés de Jérusalem, appelée autrement Gehenme, que le de 
Éxéchias avait purifée du culte des idoles, L'Écriture di ici qu'il l'avait pré 
parde pour ensevelir les morts dé l'armée des Asswriens; don Que ce fi 
son dessein, anais parce que Dieu la destinnit à cet usage. Cesl là que les 
Juifs consacraient leurs enfants à Moloch, en les faisant passer par fou. 
CVoy, IV Rois, xxun, A0 ) ES 
2 Les intérprètes appliquent celle prophétie au roi Ézéchias, qui mue 
l'image de Jésus-Christ, et du règne de l'Évangile dans le monde. 


1 En signe de naufrage ou de détresse. 

* Manière d'exprimer l'abondance des récoltés. 

3 Lorsque Dieu aura défait ces princes orgueilleux qui se confaient dans 
leurs propres forcés, 
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et les oreilles de ceux qui entendront distinguéront toutes 
les paroles, 

4. Le cœur des insensés sera éclairé de l'intelligence, et la 
langue de ceux qui bégavaient s'exprimera vite et nettement, 

5. L'homme dépourvu de sagesse n'aura plus le nom de 
prince, ni le trompeur le titre de grand; 

6. Car l'imprudent dira des extravagances, et son Cœur 
s'abandonnera à l'iniquité, pour achever le mal qu'il dissi- 
mulait, pour parler à Dieu avec une langue double, pour 
réduire à l'extrémité l'âme du pauvre, et pour ôter l'eau à 
celui qui meurt de soif. 

7. Les armes du trompeur sont mauvaises: il s'étudie à 
lrouver des inventions pour perdre les humbles par un dis- 
cours de mensonge, pendant que le pauvre parle le langage 
de lécquité. 

8, Mais Le prince aura des pensées dignes d'un prince, et 
il conservera son autorité sur les chefs. 

9, Femmes comblées de richesses, levez-vous, et entendez 
ma voix : filles trop confiantes, prètez l'oreille à mes paroles. 

40. Dans quelques jours ét dans uné année votre assurance 
se changera en trouble, car on ne fera plus de vendanges, 
el on né moissonnera plus. 

1, Tremblez, femmes opulentes; pilissez, filles trop con- 
liantes: dépouillez-vous, sovez couvertes dé confusion, et 
couvrez-vous de sacs. 

12. Pleurex sur vos enfants, sur votre térre que vous 
aimicz, sur vos vignes fertiles, 

13, Les ronces et les épines couvriront les champs dé mon 
peuple, à plus forté raison toulés ces maisons de plaisir d'uné 
ville plongée dans les délices. 

14. Car ses palais seront abandonnés, cette ville si peuplée 
deviendra une solitude: ses maisons, changées en cavérnes., 
seront couvertes pour jamais d'épaisses ténébrées. Les ânes 
sauvages s'y joueront, Les troupeaux y viendront paitre, 

15. jusqu'a ce que l'Esprit soit répandu sur nous du haut 
du ciel, ét que lé désert se change en un champ cultivé et 
plein de fruits, ét le champ cultivé en un bois sauvage. 

16, L'équité habitera dans le désert, et la justice se reposera 
dans le charop fertile. 

17. La paix sera l'ouvrage dé la justice: le repos et ln 
sécurité seront à jamais le fruit de Ja justice. 

48, Mon peuple se reposera dans les douceurs de la paix, 
dans les tabernaclées de la confiance, et dans une délicieuse 
HSSUTANCE SE, 

19. Mais la grêle tombera sur la forêt, et la ville sera pro- 
fondément humiliée. 

20. Vous êtes heureux, vous qui seméz sur le bord de 
toutes les eaux, et qui v envoyez paitre le bœuf et l'Ane. 


CHAPITRE XXXIII 


sue parlé à diverses réprises de la chute oi de la réprobalian de Sens 
chérib, de Ta délivrance dés Juifs et de la toute-puissante de Dieu. Il 
parle avec force contre les hypocrites. Qui seront ceux qui demcureront 
avec le Seigneur dans les lieux élevés? Jérusalem sera une Jémeure 
comblée de richesses. Le Seigneur, 


notre juge, notre législateur et 
notre rot, sera gloriié. 


1. Malheur à vous qui pillez! ne serez-vous pas pillé à 
FE = | 4 7 e ARE, a 
votre tour ? Et vous, qui méprisez, ne serez-vous pas atissi 
K. Chers Li CCE KE LS Lu : F E 2 k 
méprise Lorsque vous aurez achevé de dépouiller, vous serez 


dépouillé; lorsque vous serez 198 dé mépriser, vous tomberez 
dans le mépris, 


L Villes de Judée, qui mettez votre confiance dans vos forteresses et dans 
le secours des Évvptions, C'est une nouvelle prophétie contre Jérusalem 
el canire les villes qui en dépéndaient. | mar: 

e Les quinze dernières années du règne d'Éséchias fur: 
mais Cés expressions & rapportent 
Prince de la paix, an Messie 

3 Ce € 


“nt tranquilles; 
plus justement encore au lécups «du 
s il à ê THEN l'intérprétation des saints Pères. 

hapitre, d'aprés saint Jérüme, concerne les Assyriens ot l'armée 


dé Sennachérils frappée par l'ange extérminateur. (IV Rois, 1x, 35,1 
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2. Seigneur, faites-nous miséricorde, car nous vous avons 
attendu; soyez notre bras dès le matin, et notre salut au 
temps de l'affection, 

3, À la voix de l'ange les peuples ont fui, et les nations se 
sont dispersées à l'éclat de votre grandeur. 

4. On amassera vos dépouilles comme on amasse une mul- 
titude de sauterelles, dont on remplit des fosses entières. 

>. Le Ssigneur à manifesté sa grandeur, car il réside au 
plus haut des cieux: 1 a rempli Sion d'équité ét de justice, 

G, La foi régnera dans votre temps; la sagesse et la science 
seront les richesses du salut, et la crainte du Seigneur en 
sera le trésor. 

1. Ceux du dehors pousseront des cris; les messagers de 
la paix pleureront amérement, 

8. Les chemins sont déserts, il ne passe plus personne 
dans les sentiers; l'alliance a té rompue; il a rejeté Les villes, 
il né considère plus les hommes. 

9. La terre est dans les pleurs et dans la défaillance; le 
Liban est dans la confusion et la tristese; Saron a été changé 
en désert; Basan et le Carmel ont été dépouillés. 

10. Je me léverai maintenant, dit le Seugneur: je signalerai 
ra grandeur, je ferai éclater ma puissance. 

11. Vous concevrez des flammes ardentes, el vous enfan- 
lerez des étoupes; votre esprit, comme un feu, vous dé- 
VOrera. 

12. Les peuples seront semblables aux cendrés qui restent 
aprés un incendie, ét à un faisceau d'épinés qu'on jélie au 
feux. 

15. Vous qui êtes loin de moi, écoutez ce que j'ai fait: et 
vous qui êtes proches, reconnaissez ma puissance. 

15. Les méchants ont été épouvantés à Sion, la fraveur à 
saisi les hypocrites, Qui de vous pourra habiter dans un feu 
dévorant? Qui d'entre vous pourra subsister dans les flammes 
éternelles ? 

15. Celui qui marche dans la justice et qui parle dans la 
vérilé, qui a horreur d’un bien acquis par exlorsion, qui 
garde ses mains pures et rejette tous les présents, qui 
bouche ses oreilles pour ne point entendre des paroles de 
sang, el qui ferme ses veux afin de née point voir lé mal: 

16. Celui-lh demeurera dans des lieux élevés: il se reli- 
era dans une forteresse bâtié sur un roc inébranlable: il ne 
manquera pas de pain, el ses eaux ne seront jamais Lariés. 

17. Ses veux contempleront Le Roi dans l'éclat dé sa beauté, 
el verront la terre de loin. 

48. Votre cœur s'occupera toujours de ce qui l'entretient 
dans la crainte, Qu'est devenu le savant? Que sont devenus 
ceux qui pesaient les paroles de la loi? Où est le maître des 
petits enfants? 

19. Vous ne verrez point ce peuple orgueilleux, un peuple 
aux paroles altières, dont vous ne pourrez entendre le langage 
étudié, él qui n'a aucune sagesse. 

90. Considérez Sion, cette ville consacrée à vos fêtes s0- 
lennelles : vos veux verront Jérusalem, demeure comblée de 
richesses, tente qui ne sera point transportée ailleurs, Les 
pieux qui l'affermissent en terre ne s'arracheront jamais, et 
tous ses cordages né se rompront pas. 

01, Le Seigneur manifeslera sa magnificence seulement en 
ce lieu; les eaux qui y couleront auront un canal large et 
spacieux; les vaisseaux à rames ne se dirigeront pas par la, 
et la grande galère n'y passera point. 

99 Car le Seigneur est notre juge, Île Seigneur ést notre 
législateur, le Seigneur est notre roi: c'est lui qui nous 
suuvera. 

23, Vos cordages se relächeront, ils ne pourront plus ré- 
sister; votre mât sera dans un tel élal, que vous ne pourrez 
plus étendre vos voiles, Alors on partagera les dépouillés el 
le butin qu'on aura pris; les boiteux méme en viendront 
prendre leur part. 

34%. Nul ne dira : Je suis faible; et le peuple qui Y habilera 
recevra lé pardon de sés péchés. 





nn — CHAPITRE XXXVI 
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CHAPITRE XX&XIY CHAPITRE XXXY 
Ê Terrible vengeance de Dieu sur toutes les nations. Consolation, joie, sûreté, bonheur perpétuel de ceux qui eroiront 


L rs TE Tru 
| L'idumée ruinée à perpétuité, ARE TERRE 





4. Le désert où il n'y a aucun sentier se réjouira, la soi. 
tude sera dans l'allégresse, et elle Meurira comme le lis. 

2, Elle germéra de toutes parts, elle fera éclater sa joie et 
ses louanges: la gloire du Liban lui sera donnée, la beaute 
du Carmel ét de Saron. [ls verront la gloire du Seigneur, et 
la magnificence de notre Dieu. 

+. PFortifiez les mains languissantes, et allermissez les ue 
noux tremblants. 

4. Dites aux pusillanimes : Prenez courage, ne craignez 
point; voici votre Dieu qui vient vous venger, et rendre aux 
hommes ce qu'ils méritent; Dieu viendra lui-même, et il 
VOUS SAUVE. 

5. Alors les veux des aveugles vérront, ét les oreilles des 
sourds seront ouvertes 1 

ü. Le hoiteux bondira comme un cerf, el la limgne des 
muels sera déliée; parce que des sources jailliront dans le 
désert et des torrents couleront dans la solitude. 

7. La terre desséchée se changera en lac, et la terre ande 
sera arrosée par des fontaines. Dans les cavernes où les dra- 
cons habitaient auparavant, on verra naître la verdure des 
roseaux ét du jonc. 

8. Il x aura un sentier ét une voie qui sera appelée la voie 
sainté; celui qui sera souillé n'y passera point; él cé ser 
pour vous une voie droite, en sorte que les ignorants y mar- 
cheront sans s'égarer, 

9. n'y aura point là de lion, la bôle féroce n'y montera 
point et ne s'y rencontrera pas: ceux qui auront été délivrés 
y marcheront. 

10. Ceux que le Seigneur aura rachelés reviendront et iront 
à Sion chantant ses louanges: ils seront couronnés d'une 
allégresse éternelle ; le ravissement de leur joie ne les quittera 
point; la douleur et les gémissements en seront bannis, 


1. Venez, nalions, écoutez: peuplées, sovez attentif, que 
la terre d'une extrémité à l'autre prête l'oreille; que le monde 
et tout ce qu'il produit entende. 

2, Car l'indignation du Seigneur va fondre sur toutes les 
nations, et sa fureur sur toutes les armées; il les frapper 
et les livrera à la mort. 

3. Ceux qui auront été tués seront jetés; l'infection s'échap- 
pera de leurs cadavres, et les montagnes dévoutteront de 
leur s1ng, 

4. Toutes les étoiles du ciel seront obscurcies: lés cieux 
se plieront et se rouleront comme un livre; les astres tombe- 
ront comme les fouilles tombent de la vigne et du figuier. 

5. Car mon épée s'est enivrée de sang dans le ciel; elle va 
se décharger sur l'idumée, et sur un peuple dans le carnage 
duquel je signalerai ma justice. 

6. L'épée du Seigneur est couverte de sang; elle s'est en- 
craissée du sang des agneaux et des boucs, du sang des 
héliers les plus gras; car le Seigneur s'est préparé un saeri- 
ice dans Bosra, et il fera un grand carnage dans la terre 
d'Édom *. 

7. Les licornes descendront avec eux, et les laureaux avec 
les puissants: la terre s'enivrera de leur sang, et les champs 
s'engraisseront de leurs corps; 

8. Car le jour de la vengeance du Seigneur est venu, et le 
temps de faire justice à Sion. 

9. Les torrents d'Édom se changeront en poix, la poussière 
s'y changera en soufre, et sa terre deviendra une poix brû- 

lanté *, 
10, Le feu ne sv éteindra ni jour ni mt; ilen sortira con- 
tinuellement un tourbillon de fumée; la désolation durera de 
race en race, ét il n'y passera personne dans lés siècles des 
siècles. 
11. Le pélican et lé hérisson y habiteront:; Pibis et le cor- 
beau v établiront leur demeure; Dieu étendra sur elle le 
cordeau de la destruction ét Le niveau pour la détruire dé fond 
en comble. 
1%. Les grands du pays n'y demeureront plus: mais ils 
réclaméront un roi, ét tous les princes seront anéantis. 
13. Les épines et les orties croitront dans ses maisons, 
les chardons rempliront ses forteresses, el elle deviendra la 
demeure des dragons et un lieu de pâturage pour les au- 
truchés *, s 
14. Les démons et les onocentaures s'v rencontreront, él 
les satyres y jetleront dés cris les uns après les autres, La 
lamie s'y couchera, et elle y trouvera son repos. 
15. Le hérisson y creusera son trou ét y nourrira ses petits; 
avant fouillé tout autour, il les fera croître dans l'ombre de 
sa caverne : c'est la que les milans s'assemblent et s'unissent 
l'un à l'autre. 
16, Cherchez, et lisez avec soin dans les livres du Seigneur, 
ét vous trouverez qu'il ne manquera rien de ce que j'annonce : 
aucune dé mes paroles né sera vaine, parce que ce qui sort 
de ma bouche m'a été inspiré de Dieu, et que c'est son Esprit 
qui rassemblera tous ces monstres. 
17. C'est lui qui leur fera leur partage; sa main la divisera 
entre eux avec mesuré; ils la possèderont éternellement; ils 
v halitéront dans la succession dé tous les siècles. 


CHAPITRE XXANI 


Sennachérib, aprés avoir pris les villes fortes de Juda, envoie Rabsncés 
péur préndre Jécasilen. D die des injures au Toi Éxéchias, ei vomil des 
blasphèmes contre Dieu, Il exhorte ensuite la ville à se rendre. 


1. La quatorzième année du règne d'Éxéchias, Sennaché- 
rib, roi des Assvriens, vint assiéger toutes les villes fortes de 
Juda, ét s'en empara *. 

& Il envova Rabsacès de Lachis à Jérusalem, avec uns 
armée considérable, contre le roi Ézéchias, et il s'arrêta à 
laqueduc de la piscine supérieure, dans le chemin du Champ 
du Foulon. , 

3. Éliacim, fils d'Helcias, grand maitre de la maison du 
roi, Sobna, docteur de la loi, et Joahé, fils d'Asaph, sécré- 
aire du roi, vinrent le trouver. 

4, Rabsacès leur parla de la sorte : Dites à Ézéchias : Voici 
ce que dit le grand roi, le roi des Assvriens : Quelle est celle 
confiance dont vous vous fMlattez? 

5, Par quel dessein et avec quelle force prétendez=vous 
vous révoltér? ét sur quoi vous appuyez-vous lorsque vos 
réfusez de m'obéir® 

6. Vous vous appuyez sur l'Égypte, sur ce roseau brisé, 
qui entrera dans la main de celui qui s'appuie dessus, et qui 


1 Les agneaux sont la figure des gens du peuple, ot les béliers celle des 
niches et des puissants, 
+ Image clfravante des ravages du feu qui se propagerant par tout Le 
pays: 
3 Les animaux désignés dans ce verset ne sont pas bien connus. Nous 
avons suivi la lettre de la Vulgate dans notre traduction, 1 en est de même 
pour les satvres el la amie, 


1 Jésus-Christ lui-mérme à fit l'application de ces paroles, dans un 30 

plus élevé, aux miracles qu'il opère exléreuréement sur quelques dbs ; 

intérieurement dans lous ceux qui profitent dé la rédemption. 

8 Ce chapilre et les deux aurvants ont été extraits presque moi pour nivo 

du livre TV des Rois, ch. xvux, +. 48, et ch. xx et xx, afin de renferme 

dans ce livre-ci ce qui concernait Les discours et les actions d'Esué 
II Faralip., ch. ext, v. À el our, ét Ecdli,, ch. LV, © ELA 
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la transpercera : voilà ce que sera Pharaon, roi d'Égypte, 
pour tous ceux qui ont confiance en lui. 

7. Si vous me dites : Nous nous confions dans le Seigneur 
notre Dieu, n'est-ce pas ce Dieu dont Ézéchias a détruit les 
hauts lieux et les autels, ayant dit à Juda et à Jérusalem : 
Vous adorerez devant cet autel? 

8 Rendez-vous donc maintenant au roi des Assyriens, 
mon seigneur ét mon maître, et je vous donnerai deux mille 
chevaux si vous pouvez trouver assez de gens parmi votre 
peuple pour les monter. 

9, Et comment pourrez-vous seulement lenir contre un 
officier parmi les moindres serviteurs de mon maitre? Si 
Vous mettez voire contines ‘ans l'Égypte, ‘dans SES chariots 
et dans ses cavaliers, 

10. Croyez-vous que je sois venu dans celle terre pour 
perdre sans l'ordre de Dieu? Le Seigneur ma dit : Entrez 
dans cette terre, et détrusez toul. 

11. Éliacim, Sobna ét Joahé répondirent à Rabsacès : Par- 
lez à vos serviteurs en langue syriaqué, parce que nous ls 
comprenons:; mais ne nous parlez point la langue des Juifs, 
pendant que tout le peuple qui est sur la muraille nous 
écoute. 

14%. Rabsacts leur répondit : Est-ce à votre maitre ét à 
vous que mon maitre m'a envoyé dire ces choses? N'est-ce 
pas plutôt à ces hommes qui sont sur la muraille, afin qu'ils 
né soient point réduits à manger leurs ordures avec vous, el 
à boire l'eau qu'ils rejettent! 

13. Rabsacès se tint debout, et, criant de toute sa force, 
dit en langue judaïque : Écoutez les paroles du grand roi, 
du roi des Assvriens, 

14, Voici ce que dit le roi: Ou'Éséchias ne vous trompe 
point; car il ne pourra vous délivrer. 

15, Qu'il ne vous persuadée point de mettre votre confiance 
dans le Seigneur, en disant : Le Séigneur nous délivréra ; 
colle ville ne sera point livrée entre les mains du roi des 
Asswvriens. 

16. N'écoutez pas Éxéchias: car voici ce que dit le roi des 
Assyrens : Failes alliance avec moi, rendez-vous 4 mor, 
el chacun de vous mangera du fruit de sa vigne et de son 
figuier, ét boira dé l'eau dé sa citérne, 

17. Jusqu'à ce que je vienne vous emmener dans uné 
érré semblable à la vôtre, une terre de BE et de vin, une 
terre abondante en pains et en vignes. 

18. Qu'Ézéchias ne vous trompe point, en disant : Le Sei- 
eneur nous délivrera. Les dieux des nations ont-ils délivré 
chacun la terre qui l'adorait de la puissance du roi d'Assvrie? 

19. Où est le dieu d'Émath et d'Arphad? Où est le dieu de 
Sépharvaim? Ont-ils délivré Samarie de ma main? 

0. Quel est celui de ces dieux qui ait pu arracher son 
pays de ra main, pour croire que Le Seigneur sauvera Jéru- 
salem ? 

21. Tous demeurérent en silence, et ne lui répondirent 
pas un mot. Car le roi leur avait commandé de ne rien lui 
répondre, 

22. Après cela Éliacim, fils d'Hélcias, grand maitre de la 
maison du roi, Sobna, docteur de la loi, et Joahé, fils d'A- 
saph, secrétaire du roi, allérent trouver Éxéchias, avant 
leurs vêtements déchirés, et lui rapportèrent les paroles de 
Rabsacés. 


CHAPITRE XXXVII 


Exéchias, conslérné par les discours de Hobeacés ot de Sennachéril. 
envois vers sale afin dé l'ongager à prier le Seigneur pour lui. Tee le 
console et Le fortife en lui promettant le secours dé Dieu, Un ange du 
Seigneur début l'armée de Sennachérih: lui-même est mnssacré par aus 
propres enfants. 


1. Le roi Ezéchias, ayant entendu ves paroles, déchira ses 
vélements, se couvrit d'un sac ét entra dans la maison du 
Seigneur. 
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2. I envoya en même temps Éliacim, grand maître de ga 
maison, ét Sobna, docteur de la loi, et les plus anciens 
d'entre les prêtres, couverts de sacs, au prophète Isaïe, fils 
d'Amos, 

5. Et ils lui dirent : Voici ce qu'Éréchias dit : Ce jour est 
un jour d'affliction, de châtiment et de blasphéme: les enfants 
sont venus à terme, mais leur mère n'a pas la force de les 
métire au monde. 

4. Le Seigneur votre Dieu aura sans doute entendu les 
paroles de Rabsacès, qui a été envoyé par le roi des Assyriens, 
son maitre, pour blasphémer le Dieu vivant, ét pour lui insul- 
ter par des discours que le Seigneur votre Dieu a entendus. 
Offrez donc à Dieu vos prières pour ceux qui restent encore. 

5. Lés serviteurs du roi Ézéchias étant venus trouver 
Isüte , 

G. fsaïe leur répondit : Vous direz à votre maître : Voici 
ce que le Seigneur a dit : Ne craignez point ces paroles de 
blasphème que vous avez entendues, et dont les serviteurs 
du roi des Assyriens m'ont déshonoré. 

7. Je vais souîier sur lui, et il n'aura pas plutôt entendu 
une nouvelle, qu'il rétournera dans son pays, où je le ferai 
mourir par le glaive. 

#8, Habsacès avant appris que le roi d'Assyrie avait quitté 
Lachis, alla le trouver au siôge de Lobna. 

D, En même temps le roi des Assyriens fut informé que 
Tharaca, roi d'Étiopie, s'était mis en campagne pour le 
combattre. À celte nouvelle, il envoya ses ambassadeurs à 
Éxéchias, avec cet ordre : 

10. Vous direz à Ézéchias, roi de Juda : Que votre Dieu, 
dans lequel vous avez mis votre confiance, ne vous trompe 
pas, el ne dites point: Jérusalem né sera point livrée entre 
les mains du roi des Assyriens. 

11. Vous savez ce que les rois des Assyriens ont fait à tous 
Les pays qu'ils ont ruinés : espérexs-vous être sauvé 

12 Les dieux des nations ont-ils délivré les peuples que 
Mmes pères ont détraits, Gozam, Haram, Réseph, les enfants 
d'Éden, qui étaient à Thalassar? 

4%. Où est le roi d'Émath, le roi d'Arphad, le roi de la 
ville dé Sepharvaim, d'Ana et d'Ava? 

14. Avant reçu la lettre du roi de la main de ses ambassa- 
deurs, et l'avant lue, Éxéchias monta à la maison du Seigneur 
et la présenta ouverte devant le Seigneur, 

15. Et il fit cette prière : 

16. Seigneur des armées, Dieu d'Israël, qui éles assis sur 
lés chérubins, vous seul êtes le Dieu de tous les royaumes du 
monde; vous avez fail le ciel et la terre, 

17. Prètez l'oreille, Seigneur, et écoutez-moi : Ouvrez les 
veux, Seigneur, ét voyez: écoutez toutes les paroles que Sen- 
nachérib m'a adresates pour blasphémer le Dieu vivant. 

18. Il est vrai, Seigneur, que les rois des Assyriens ont 
ruiné les peuples et leurs provinces; 

1%. Is ont jeté leurs dieux au feu, parce que ce n'étaient 
pas des dieux, mais l'ouvrage de la main des hommes, du 
bois el de la pierre, et ils les ont réduits en poudre. 

20, Maintenant donc, Seigneur notre Dieu, délivrez-nous 
de sa main, afin qué tous les royaumes de la terre sachent 
Qu'il n'y à point d'autre Seigneur que vous. 

1. Et Isaïe, fils d'Amos, envoya dire à Ézéchias : Voici 
ce que dit le Seigneur Dieu d'Israël : Quant à ce que vous 
m'avez demandé touchant Sennachérib, roi d'Assyrie, 

22, Voici ce que le Seigneur a dit de lui : La vierge fille de 
Sion t'a méprisé ét insulté; la fille de Jérusalem a secoué la 
tète derrière toi. 

2. À qui as-tu adressé tes insultes ét tes blasphèmes” 
Contre qui as-tu haussé la voix et élevé tes veux insolents? 
Contre le Saint d'Israël. 

2%. Tu as outragé le Seigneur par tes serviteurs, et tu as 
dit : Je suis monté avec la multitude de mes chariots sur le 
haut des montagnes, sur le mont Liban; j'ai coupé ses cèdres 
élévés el ses sapins choisis; je suis monté jusqu'à SON SO 
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met; jé suis entré dans les bois de ses campagnes les plus 
fertiles ; 

95. J'ai creusé et j'ai épuisé les eaux, et j'ai séché par 
l'empreinte de mon pied tous les cours d'eau entre leurs 
diguës. 

26, Ne sais-tu pas que c'est moi qui ai disposé toules 
ces choses dès l'éternité? IL y a longtemps que je les ai or- 
données, et c'est moi qui les fais présentement, et qui les 
exécute en renversant les collines qui font résistance € en 
détruisant les villes fortes. 

97, La frayeur a saisi les habitants de ces villes, comme 
s'ils étaient sans bras: ils ont été confondus, ils sont devenus 
semblables à l'herbe des champs, au gazon des prairies et 
aux plantes qui croissent sur les toits et se fanent avant de 
rürir, 

98, J'ai su où tu étais, d'où tu sortais, el où tu és venu, 
et cette fureur extravagante que tu as conçue pour moi. 

29, Lorsque ta rage s'est déclarée contre moi, ton orgueil 
ést monté jusqu'a mes oreilles. C'est pourquoi je té mettrai 
un cercle aux marines et un mors à la bouche, etje Le ramé- 
nerai dans Le même chemin par lequel lues venu. 

30. Mais pour vous (ô Éxéchias!), voici le signe que vous 
aurez : Mangez cette année Ge qui naitra de soi-même, el 
vivez encore de fruits l'année d'après; mais la troisième 
année semez et moissonnez, plantes des vignes et recueillez- 
en le fruit. 

31. Et ce qui sera échappé ét demeuré de la maison de 
Juda poussera de profondes racines et produira des fruits en 
abondance ; 

32. Parce que de Jérusalem sortiront ceux qui auront 
échappé, et de Sion ceux qui seront sauvés : le zèle du Sai- 
gmeur des armées fera ces choses. 

#3. Voici done ce que le Seigneur dit touchant le roi des 
Asevriens : Il n'entrera point dans cette ville, el il n'y jettera 
point de flèches; il ne l'attaquera point avec le bouclier, et 
il n'élèvera point de terrasses autour de ses murailles. 

36. Il retournera par le même chemin qu'il est venu, et il 
n'entrera point dans cette ville, dit le Seigneur. 

%. Je prolégerai cette ville et je la sauvérai à cause de 
moi ét à cause de David mon serviteur. 

36. Or l'ange du Seigneur sortit et frappa cent quatre- 
vingt-cinq mille hommes dans le camp des Assyriens, Et de 
crand matin, à l'heure de se lever, on trouva le camp plein 
le cadavres. 

1. Sennachérib, roi des Assvriens, partit el s'en alla, et 
il habita à Ninive. 

4. Et un jour qu'il était au temple de Nesroch, son dieu, 
et qu'il l'adorait, Adramélech ét Sarasar, ses fils, le percé- 
rent de leur épée et s'enfuirent à la terre d'Ararat; et Asar- 
haddon son fils régna à sa place. 


CHAPITRE XXX VIII 


Éxéchias échappe à la mort dont Isaie le menagait de la part de Dieu, 
Changement miraculeux dans l'horloge d'Achaz, signe de sa délivrance 
dé la mort et de la puissance des Assyriens, et de li prolongation de sa 
vie dé quinse ans. Son canlique d'action de grâces. 


1. En ce temps-là Ézéchias fut malade jusqu’à la mort, el 
Isaie, prophète, fils d'Amos, étant venu le trouver, lui dit : 
Voici ce que dit Le Seigneur . Mettez ordre aux affaires de 
votre maison, car vous mourrez, votre vie ne se prolongera 
pus. 

2. Alors Éxéchias tourna le visage du côté de la muraille 
el pria lé Seigneur, en disant : 

+. Souvenez-vous, je vous prie, Séigneur, que j'ai marché 
devant vous dans la vérité et avec un cœur parfait, et que 
j'ai toujours fait ce qui était agréable à vos yeux. Et Éxéchias 
répandit beaucoup de larmes, 

4. Alors le Seigneur parla à Isaïte, et lui dit : 
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5. Allez, dites à Éxéchias : Voici ce que dit le Seigneur, 
le Dieu de David votre père : J'ai entendu votre prière, et j 
vu vos larmes; j'ajouterai quinze années à volre vie, 

6. Etje vous délivrerai de la puissance du roi des Assyriens 
je délivrerai aussi cette ville et je la protègeraï. 

7. Voici le signe que le Seigneur vous donnera pour vous 
garantir la vérité de sa promesse : 

8. Je ferai que l'ombre du soleil, qui est descendue de 
dix degrés sur le cadran d'Achaz, retourne de dix degrés em 
arrière. Et le soleil remonta de dix degrés par lesquels il 
était descendu. 

9. Cantique d'Ézéchias, roi de Juda, lorsque après avoir 
été malade, il fut guéri de sa maladie. 

40. J'ai dit : Au milieu de mes jours, je vais aux portes du 
tombeau. Je cherche le restée dé mes années. 

AL. J'ai dit : Je ne verrai plus le Seigneur Dieu dans la terre 
des vivants, Jé ne verrai plus aucun homme, aucun dé ceux 
qui habitent dans le monde. 

12. Ma vie est finie; ma tente 8e replie comme la tente du 
berger. Ma vie a été tranchée comme un Bi par le tisserand : 
il l'a tranchée lorsqu'elle né faisait que commencer: du matin 
au soir vous l'aurez terminée. 

45. J'espérais jusqu'au matin; comme un lion le ral m'a 
brisé les os; du matin au soir vous l'aurez léerminée. 

14. Je crierai comme le petit de lhirondelle, je gémirai 
comme la colombe, Mes veux se sont fatigués à force de re- 
garder en haut. Seigneur, je souffre violence, répondes£ pour 
roi. 

15. Maïs que dis-je, et que me répondra-1l-1l, paisqu'il a 
tout fuit? Je repasserai devant vous toutes les années de ta 
vie dans l'amertume de mon âme, 

16. Seigneur, si telle est la vie, si la vie de mon cœur con- 
aiste en ces choses, châtiez- moi, et rendez-moi la vie. 

17. Je trouverai la paix dans mon affliction la plus amère. 
Mais vous, Seigneur, vous avez délivré mon âme, vous l'avez 
empéchée de périr, vous avez jeté derrière vous tous mes 
péchés. 

48. Car le tombeau ne vous bénira pas, la mort né vous 
lougra point, ét ceux qui descendent sous la terre ne vérront 
point l'accomplissement de vos promesses ?, 

49. Ce sont les vivants, à mon Dieu, ce sont les vivants qui 
chanteront votre gloire comme je la célèbre aujourd'hui : le 
père apprendra à ses enfants la vérité de vos promesses, 

O0. Sauvez-moi, Seigneur, ét nous chanterons nos can- 
tiques dans la maison du Seigneur tous les jours dé notre vié. 

M. Alors Isaie ordonna de prendre une masse de figues, et 
qu'on en fit un cataplasme sur le mal d'Ézéchias, afin qu'il 
récouvrät la santé, 

99. Et Éxéchias dit : Quel signe mé donnerez-vous que j'irai 
encore à la maison du Seigneur? 


äüi 


CHAPITRE XXXIX 


Ézéchias montre ses trésors aux ambasssdeurs de Babylone. Il est repris 
de celle ostentation, et averti qu'ils séront un jour transportés à Baby- 
tone. 


41. En ce même temps, Merodach Baladan , fils de Baladan, 
roi dé Babylone, envova des lettres et des présents à Éxéchias: 
car il avait appris sa maladie el sa guérison. 

2, Éxéchias reçut ces ambassadeurs avec joie, et leur fit 
voir le lieu où étaient les aromates, l'or et l'argent, les Par 
fums et les huiles précieuses, ses meubles les plus riches, 


L Éréchias avait alors environ trente-nenf ans. 

2 Je ne laisserai pas de postérité après moi. Ainsi sniml Jérme et plu 
sicure autres PFéres ont-ils entendu ce passage, Four un prince très = peux 
c'était une grande douleur de ne pouvoir compter le Messie parmi # 
descendants. 

3 Tieu avait promis, par la bouche du prophète, dé délivrer #01 peuplé 
de ln main des Assyriens. 
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enfin tout ce qui était gardé dans ses trésors. Îl n'y eut rien 
dans son palais ni dans tout ce qu'il avait en sa puissance qu'il 
ne leur montrât!. 

3. Alors le prophète Isaïe se présenta au roi Ézéchias, et lui 
dit : Que vous ont dit ces étrangers, et d'où viennent-11s? 
Éxéchias répondit : [ls sont venus vers moi de loin, de Ba- 
bvlone, 

4. Qu'ont-ile vu dans votre maison”? dit Isaïe. Éxéchias ré- 
pondit : Ils ont vu tout ce qui est dans ma maison ; iln'y a rien 
dans mes trésors que je ne leur aie montré. 

5. Isaïe dit à Ézéchias : Écoutez la parole du Seigneur dés 
armées : 

6. I viendra un temps où tout ce qui est dans votre maison 
sera enlevé; tous ces trésors que vos pères ontamassés jusqu'à 
ce jour seront emportés à Babylone, sans qu'il en reste rien, 
dit lé Seigneur. 

7. Etils prendront de vos enfants, de ceux qui seront nés 
de vous, que vous aurez engendrés, pour servir d'eunuques 
dans le palais du roi de Babylone, 

8. Éséchias répondit à Isaïe : La parole du Seigneur est 
juste. Et il ajouta : Seulement que la paix et la vérité sub- 
sistent Louté ma vié. 


CHAPITRE XL 


Le prophète console Les Juifs dans la captivité par l'assurance d'une déli- 
vrance prochaine, Il relève la puissance ot la sagésse incomparable di 
Dieu, contre les idolätres, qui le fout semblable aux ouvrages de sculpture, 
eh il assure que ceux qui espérent au Scigneur trouveront des forces 
toujours nouvelles. 


1. Consolez-vous, mon peuple, consolez-vous, dil votre 
Dieu. 

2, Parlez au cœur de Jérusalem, et dites-lui que ses maux 
sont finis, que ses imiquilés lui sont pardonnées, et qu'elle a 
reçu de la main du Seigneur un double châtiment pour l'ex- 
pialion de Lous ses péchéss, 

% Voix qui crié dans le désert : Préparez la voie du Set- 
uneur, rendez droits dans la solitude les sentiers de notre 
[eu ?, 

4. Toutes les vallées seront comblées ; toutes les montagnes 
el Les collines séront abaissées ; les chemins tortueux seront 
rédressés , ceux qui étaient rahoteux seront aplanis ; 

», Et la gloire du Seigneur sera manifestée, et toute chair 
verra en même lemps que c'est la bouche du Seigneur qui a 
parlé, 

6. Une voix m'a dit : Criez. Et j'ai dit: Que crierai-je? 
Toute chair n'est que de l'herbe , et toute sa gloire est comme 
la fleur des champs. 

7. L'herbe s'est séchée et la fleur est tombée, parce que le 
Seigneur l'a frappée de son souffle, Le peuple est vraiment 
comme de l'herbe, 

8. L'herbe se sèche et la fleur tombe: mais la parole du 
Seigneur demeure éternellement. 

%, Montez sur une haute montagne, vous qui annoncez la 
bonne nouvelle à Sion; élevez votre voix avec force + VOUS qui 
annoncez la bonne nouvelle à Jérusalem : élevez-la, ne crai- 
gnez point. Dites aux villes de Juda : Voici votre Dieu. 

10. Voici que le Seigneur Dieu viendra dans sa puissance ; 
il dominera par la force de son bras: il porlé avec lui ses ré- 
compenses, el il tient entre ses mains le prix des travaux. 

11. Gomme un pasteur il mènera son troupeau dans les pa- 
lurages; il rassemblera les petits agneaux par la force de 
son bras, et il les prendra sur son sein: il portera lui-même 
les brebis qui seront pleines. 


| ! Au sujet de celte ambassade, voy, IV Rois, xx, 19. 

2 Saint Armbroise entend cé passage dns Le mème sens : Jérusalem 4 
| dtf rudenment chätiée ; c'est pourquoi le Stigneur eat disposé à la miséri- 
Î cordé à son égard ét lui pardonne ses pécluis. 

3 Les péchés des lsrnélites sont effacés, los caps voul reprendre Le 
chemin de leur patrie. 
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12. Qui a mesuré les eaux dans le creux de sa main, ét qui 
a pesé les cieux dans la paume de sa main? Qui soutient de 
trois doigts toute la masse de la terre? qui pèse les montagnes 
et les collines dans la balance? 

43. Qui a aidé l'Esprit du Seigneur? Qui lui a donné conseil? 
Qui lui a appris ce qu'il devait faire? 

44%, Qui a-t-1l consulté? Qui l'a instruit? Qui lui a montré 
le sentier de la justice? Qui lui a donné le don de science? Qui 
lui a ouvert le chemin de la sagesse * 

45. Toutes les nations sont devant lui comme une goutte 
d'eau qui tombe d'un seau, et comme un grain qui fait à peine 
incliner la balance; toutes les îles sont devant ses veux comme 
un peu de poussière. 

16. Tous les arbres du Liban ne suffiraient pas au feu, et 
tout ce qu'il a d'animaux ne suffirait pas à l'holocauster. 

17. Tous les peuples du monde sont devant lui comme s'ils 
n'étaient pas, et il les regarde comme le vide et le néant. 

18. À qui donc avez-vous comparé Dieu, et quelle image 
en tracerez-vous } 

19. L'ouvrier ne jetté-t-il pas sa statue en fonte? Celui qui 
travaille Por n'en forme-t-11 pas une d'or, et celui qui travaille 
l'argent ne la couvre-t-il pas de lames d'argent? 

20. L'ouvrier habile choisit un bois fort ét incorruptible, 
il cherche à placer sa statue de manière qu'elle ne tombe pas?, 

21. N'avez-vous point su? N'avez-vous point appris? Ne 
vous a-t-il point été annoncé dès le commencement? M'avez- 
vous point compris la manière dont la terre a été fondée? 

22, L'esl lui qui s'assied sur le cercle que forme la terre, 
dont les habitants sont à ses veux comme des sauterelles ; qui 
a suspendu les cieux comme une toile, et qui les étend comme 
une tente qu'on dresse pour habiter dessous, 

#5, Qui anéantit ceux qui recherchent avec tant de soin 
les secrets de la nature, et qui réduit à rien les juges du 
monde. 

24, Ils n'avaient point été plantés, ils n'avaient point été 
semés sur la terre, leur troné n'y avait point jeté dé racines : 
et lorsqu'il les a frappés de son souffle, ils se sont séchés, ils 
ont 6 enlevés comme la paille emportée dans un tourbillon. 

2, À qui m'avez-vous comparé? À qui m'avez-vous égalé, 
dit le Saint? 

26. Levez les veux, et considérez qui a créé les cieux, qui 
fuit marcher en ordre les étoiles, ét qui les appelle toutes par 
leur nom, sans qu'il manque rien à leur harmonie, tant il 
excelle en grandeur, en vertu eten puissance. 

27. Pourquoi dites-vous, à Jacob, pourquoi oser -vous 
dire, à Israël : Ma vie est inconnue du Seigneur; mon Dieu 
ne se mel point en peine dé mé rendre justice? 

28, Ne savez-vous pas, n'avez-vous pas appris? Dieu est 
le Seigneur éternel qui a créé toute l'étendue de la térre: il 
né se lasse point, il ne travaille point, et sa sagesse est impé- 
nétrablet. 

2%. Il soutient ceux qui sont fatigués, et il remplit de force 
et dé vigueur ceux qui étaient tombés dans la défaillance. 

4), La fleur de l'âge succombe au travail, et la vigueur de 
la jeunesse tombe de faiblesse, 

31. Mais ceux qui espèrent dans le Seigneur trouveront 
des forces loujours nouvelles; ils prendront des ailes comme 
l'aigle, ils courront sans se faliguer, et ils marchéront sans se 
lasser 5, 


1 Tout ce que contient la terre ne suffirait pas à faire un sacrifice digne 
de Li souveraine majesté de Diem. 

2 Le prophète emploie ce langage pour prémuonie le peuple de Dieu 
contre les dangers de Middle, dont il Gil ressort la vanité. 

3 Tel est le langage des incrédules et des ingrats dans tous les temps. 
Mais Dou, par sa providence, dans sa juslice ou sa miséricorde, montre 
éidermment qu'il récompense la vecu ét ponit le crime. 

3 Dieu, dans a sagesse infinie, agit quand il Le juge à propos et de ln 
manière qui lui convient, 

& Ceîle prophétie s'adresse aux Juifs de la captivité, Elle s'applique égale 
ment et d'une manière encore plus frappante à la société chrétienne délivrée 
par Jésus-Christ dé la sérvtude du démon : tel est le sentiment des saints 
Fères, 
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fontaines du milieu des champs; je changeérai les déserts on 
lacs, et la terre sèche et sans chemin en eau courante, 

19. Je ferai naître dans le désert le cèdre, le sétims, Je 
myrte et les oliviers; je ferai croilre ensemble dans la soli- 
tudé les sapins, les ormes et lé buis; 

90. Afin que les hommes voient, qu'ils sachent, coni- 
dérent et comprennent que la main du Seigneur à fit cette 
merveille, et que le Saint d'Israël en est l'auteur. 

A, Venez plaider votre cause, dit le Seigneur; si vous avez 
* quelque chose à dire pour votre défense, produisez-le, dit Je 
Roi de Jacob, 

99, Qu'ils viennent, qu'ils nous prédisent ce qui doit arri- 
ver: racontez-nous les choses passées, el nous les écouterons 
avec attention, et nous apprendrons d'eux quel doit être leur 
dernier état. 

23. Découvrez-nous ce qui doit arriver dans l'avenir, #4 
nous reéconnaitrons que vous êtes dieux; faites du bien ou du 
mal si vous pouvez; ensuite voyons el discourons ensemble, 
4. Mais vous venez du néant, vous avez reçu l'être dé ce 
qui n'est point, et l'abomination vous à fail dieux. 

95. Je l'appellerai du seplentrion, et il viendra de lorient: 
il reconnaltra la grandeur dé mon nom; il traitera les grands 
du monde comme la boue, et les foulera comme le potier 
foule l'argile sous ses pieds. 

96, Qui a annoncé ces choses dès le commencement, afin 
que nous le connaissionsŸ Qui les à prédiles, afin que nous 
lui disions : Vous êtes juste? Mais il n'y a personne qui an- 
nonce et qui prédise l'avenir, et il n'y a personne qui vous 
ail jamais oui prononcer un seul mot. 

27. Le Seigneur dira le premier à Sion : Je donnerai à Jéru- 
salem un messager de bonnes nouvelles. 

06, J'ai regardé, et je n'ai trouvé aucun de cés dieux qui 
eût de l'intelligence, ni qui répondil aux questions qu'on lui 
adressail, 

90, Ils sont tous injustes, et leurs œuvres sont vaines; leurs 
idoles ne sont que vent ét néant. 


CHAPITRE XLI 


Le Seigneur prouve aux iokitres sa puissance et la grandeur il ais bien- 
faits envers le peuplé juif, et généralement à l'égard du genre humain, 
on méme temps qu'il Bit voir l'impuissance des idoles et ln vanité des 
idolätres. 


1. Que les iles se taisent! et m'écoutent; que les peuples 
prennent de nouvelles forces; qu'ils s'approchent et parlent; 
allons ensemble au jugement. 

9, Qui a fait sortir le juste de l'onent, et qui l'a appelé en 
lui ordonnant de le suivre? I a humilié les peuples en sa pré- 
sence, ét il l'a rendu supérieur aux rois; il a fait tomber sous 
son épée ses ennemis comme la poussière, et il les a fait fuir 
devant son arc comme la paille que le vent emporte, 

3, Iles poursuivra, il passera en paix sans laisser de traces 
dé son passage. 

$. Qui a fait et opéré ces merveilles? Qui dès le commen 
cement a ordonné les générations? C'est moi le Seigneur, c'est 
moi qui suis le premier et le dernier. 

5. Les îles ont vu, et elles ont été saisies de crainte; les 
hommes ont été frappés d'étonnement jusqu'aux extrémités 
du monde; ils se sont approchés, et ils sont venus à moi. 

6. Chacun viendra en aide à son prochain et dira à son 
lrère : Prenez courage. 

7. Celui qui travaille le bronze encouragéait celui qui tra- 
aille au marteau, en disant : La soudure est bonne; ensuite 
il consolide la statue avec des clous, alin qu'aucune pièce ne 
tombes, 

#. Mais vous, Israël, mon serviteur; vous, Jacob, que j'ai 
élu; vous race d'Abraham qui a été mon ami, 

9, Dans lequel je vous ai pris des extrémités du monde, je 
vous ai appelé d'un pays éloigné, et je vous ai dit : Vous êtes 
mon serviteur, je vous ai choisi, elje ne vous ai point rejélé, 

10. Ne craignez point, parce que je suis avec vous ; né vous 
détournez point, parce que je suis votre Dieu; je vous ai for- 
tif, je vous ai secouru , ét Le juste que jé vous ai envoyé vous 
a pris dé sa main droite, 

11. Tous ceux qui vous combattaient seront confondus et 
rougiront de honte, el tous ceux qui S'opposuent à vous par 
leurs contradictions seront réduits au néant et périront. 

13. Vous chercherez ces hommes qui s'élevaient contre 
vous, et vous né les trouverez pas: el ceux qui vous faisaient 
la guerre disparaîtront et seront comme s'ils n'avaient jamais 
été: 

13, Parce queje suis le Seigneur votre Dieu qui vous prends 
par la main, él qui vous dis : Ne craignez pas, c'est moi qui 
vous aide. 

14. Ne craignéz pas, 06 Jacob, qui êtes devenu comme un 
ver, nivous, à Israël, qui êtes comme mort; c'est moi qui 
viens vous secourir, dit le Seigneur, el c'est le Saint d'Israël 
qui vous rachète. 

15, Je vous rendrai comme un de ces chariots neufs qui 
foulent le blé, qui ont des pointes et des dents de fer; vous 
foulerez el vous briserez les montagnes, et vous réduirez les 
collines én poudre. 

16, Vous les secoucrez, et le vent les emportera, et la tem 
péte les dissipera; vous vous réjouirez dans le Seigneur, vous 
trouverez votre joie dans le Saint d'Israël. 

17. Les pauvres et les affligés cherchent de l'eau, et ils n'en 
trouvént point; leur langue est brülée par les ardeurs de la 
soif. Mais je suis le Seigneur, et je les exaucerai; je suis le 
Dieu d'Israël, et je ne les abandonnerai pas. 

18. Je ferai sortir des fleuves du haut des collines, et des 


CHAPITRE XLIi 


Sous a fgure de Cyrus, le prophète prédit la puissance du Messie 6h ses 
œuvres merveilleuses, Il exhorte toutes lés nalions à lui chanter dés 
cantiques de louanges et d'artion de grâces, Punition dés méchants, 
des idolätres et des ingrais. Plainte de l'ingratiude des serviteurs de 
Ieu. 


1. Voici mon serviteur, je prendrai sa défense; voici mon 

élu, il est l'objet de mes complaisances; jai répandu mon 

Esprit en lui, et il rendra justice aux nations. 

3. Il ne criera point, il ne fera acception de personne, el 

on n'entendra point sa voix au dehors. | 

3. Il ne brisera point le roscau cassé, et il n'éteindra point 

la mèche qui fume encore; il jugera selon la vérité. 

4. Il ne sera ni triste ni précipité, jusqu'à ce qu'il exerce 

son jugement sur la terre; et Les îles attendront sa loi. 

. Voici ce que dit le Seigneur Dieu, qui à créé et étendu 

les cieux, qui a affermi la terre et en a fait sortir loutes les 

plantés, qui donne le souffle et la respiration au peuple qui 

la remplit, et la vie à ceux qui y marchent. 

6. Je suis le Seigneur qui vous aï appelé dans la justice, 

qui vous ai pris par la main et vous ai conservé, qui vous 4 

établi le réconciliateur du peuple et la lumière des nalions, 
7. Pour ouvrir les veux des aveugles, pour tirer des fers 

ceux qui étaient enchainés, et pour tirer de la servitude 

Ceux qui étaient assis dans les ténébress. 

SéLiEn 


1 Ordinairement dans l'Écriture on donne ce nom aux nations drangères 
roues de la Judée et aux géenlils. 
3 Le prophète continue de montrer le néant des idoles. Le plus souvent 
les idoles, quand elles éluient d'assez grande dimension, étaient dé bois, 
qu'on recouvrail de lames métalliques soudées avec soin; on Maail colin 
la statue, à l'aide de clous, dans l'endroit où elle devait rester exposée. 


i C'est le mot employé dans l'Exode, ch. xxv, v. 10. Le bois dé 
passait pour être incorruptible, 

3 L'acccomplissément entier de cette prophétie se rapporté à 1 
Christ. (5. Matth. xu, &.) Dans le sens premier, elle s'applique 4 pal 
le libérateur du peuple d'Israël: mais il y a dans ce sens plusieurs verstis 
qu'il est difficile d'expliquer en les rapportant uniquement à cé pe 
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8. Je suis le Seigneur: c'est là mon nom. Je ne donnerai 


point ma gloire à un autre, mi mon honneur à des idoles. 
9. Mes premières prédictions ont été accomplies; J'en fais 
de nouvelles, et je vous découvre l'avenir avant qu'il arrive. 
10. Chantez au Seigneur un cantique nouveau; publiez ses 
louanges d'un bout de la terre à l'autre, vous qui allez sur la 


mer et sur toute l'étendue de ses eaux, îles, et vous qui les | 


habitez. 
11, Que le désert el les villes élèvent la voix. Cédar a 


habité dans des palais : habitants des rochers, louez le Sci SOS 


ameur, jetez de grands eris du haut des montagnes. 

45. Is publieront la gloire du Seigneur, ils annonceront $es 
louanges dans les iles. 

13, Le Seigneur sortira comme un guerrier; il animera 
son zèle comme un homme qui marche au combat; il haus- 
sera sa voix, il jettéra des cris, il se rendra maitre de ses 
ennemis. 

14. Je me suis Lu jusqu'à cette heure, je suis resté en 
silence, j'ai été patient; maintenant je me ferai entendre 
comme une femmé dans les douleurs de l'enfantement; je 
détruirai, j'anéantirai. 

45. Je rendrai désertes les montagnes el les collines, jé 
dessècherai jusqu'aux moindres herbes, jé tarirai les fleuves 
et les changerai en iles, et je dessécherai les lacs. 

46. Je conduirai lés aveugles dans une voie inconnue, el jé 
les ferai marcher dans des sentiers qu'ils avaient imorés; les 
ténèbres devant eux se changeront en lumière, ét les che- 
mins tortueux seront redressés: je ferai ces merveilles en leur 
faveur, ét je ne les abandonnerai pas. 

17. Ceux qui mettent leur confiance dans des images 
Lullées tomberont en arrière: ils seront couverts de confu- 
sion, eux qui disent à des images de fonte : Vous êles nos 
dieux, 

18. Écoutez, sounds; aveugles, ouvrez les veux, él voyez. 

19, Qui est aveugle, sinon mon serviteur? Qui est sourd, 
sinon celui à qui j'ai envoyé mes prophètes? Qui est aveugle, 
sinon celui qui s'est vendu lui-même? Qui est aveugle, sinon 
lé serviteur du Seigneur? 

20. Vous qui voyez tant de choses, ne réfléchirez-vous 
jamais? Vous qui avez les oreilles ouvertes, n'enténdrezvous 
pas? 

91. Le Seigneur à voulu le sanctifier, pour réndre sa loi 
célèbre et en relever la grandeur. 

2%, Cependant mon peuple est ruiné, il est pillé; ils ont 
èlé pris dans les filets des soldats; ils ont été tenus cachés au 
fond des prisons, ils ont été emmenés captifs, sans que per- 
sonne soil venu les délivrer; ils ont été exposés au pillage, 
sans que pérsonne ait dil: Affranchissez-les, 

23. Qui d'entre vous écoute ce que je dis, s'y rend attentif, 
el croit les choses futures? 

24. Qui à abandonné Jacob et Israël entre les mains de 
ceux qui le pillent? N'est-ce pas le Seigneur, que nous avons 
offensé, parce qu'on n'a pas voulu marcher dans ses voies, ni 
obéir à sa loi? 

2%. C'est pourquoi il a répandu sur lui son indignation et 
sa fureur; il lui à déclaré une guerre terrible: il a allumé 
l'incendie, ét ce peuple l'a ignoré ; 1 l'a livré aux flammes ,ët 
il n'a pas compris. 


CHAPITRE XLIII 


Isaie rassure lé peuplé Mêlé, et prédit sa multiplication par toute la Lrre, 
I rapporte les bienfaits que ce peuple a reçus de Dieu, et ceux qu'il rec 
vra de fui à l'avenir; d'où il conclut que l'auteur de ces bienfaits est Le 
soul vrai Dico. Plainte dé l'ingratitude des Juifs. 


1. Et maintenant, voici ce que dit le Seigneur qui vous a 
créé, à Jacob, ét qui vous a formé, à Israël, Ne craignez 
point, parce que je vous ai racheté, et que jé vous ai appelé 
par votre nom; vous êtes à mu. 
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2. Lorsque vous marcherez au milieu des aux, jé serai 
avec vous, et les fleuves ne vous submergeront point; lorsque 
vous marcherez dans le feu, vous n'en serez point brûlé, et 
la flamme sera sans ardeur pour vous. 

+ Parce que je suis le Seigneur votre Dieu, lé Saint d'fs- 
raël votré Sauveur, j'ai livré pour votre rançon l'Égypte, 
l'Ethiopie ét Saba, 

#. Dépuis que vous êtes devenu précieux à mes veux, et 
que vous avez été revêtu de gloire, je vous ai aimé, el je li- 
vrerai les hommes et les peuples pour vous racheter, 

ù, Ne craignez point, parce que je suis avec vous; je vous 
amènerai vos enfants de l'Orient, et je vous rassemblerai de 
l'Occident, 

6. Je dirai à VAquilon : Donnez; et au Midi : Ne les empé- 
Chez pas; amenez mes fils des climats les plus éloignés, et 
mes filles des extrémités de la terre. 

T. Car j'ai créé pour ma gloire tous ceux qui invoquent 
mon nom; je les ai formés, je les ai faits. 

$, Faites sortir ce peuple qui était aveugle quoiqu'il eût 
des veux, qui était sourd quoiqu'il eût des oreilles. 

%. Que toutes les nations se réunissent, et que tous les 
peuples se rassemblent. Qui de vous a jamais annoncé ces 
vérités? Qui a prédit ce qui est arrivé autrefois? Qu'ils pro- 
duisent leurs témoins; qu'ils vérifient leurs prophéties: alors 
on les écoutera, et on leur dira : C'est vrai. 

10. Vous êtes mes témoins, dit le Seigneur, vous ét mon 
servileur qué j'ai choisi; afin que vous sachiez, que vous 
croyiez, et que vous compreniéz que c'est moi qui suis, qu'il 
n'y a point eu de Dieu avant moi, et qu'il n'y en aura point 
après moi. 

11. C'est moi, c'est moi le Seigneur, et il n'y a point 
d'autre Sauveur que moi. 

15. Je vous l'ai annoncé, je vous ai sauvés; je vous l'ai fait 


(Me se entendre, ét non pas un autre; vous êtes mes témoins, dit le 
l h æ. : = Ê : " 
Te | De Seigneur, et c'est moi qui suis Dieu. 
Gal Cu 15%. Je suis dés le commencement, Nul ne peut m'arracher 


) 





Li 


A Re 


Ù 
ll 


S 


+ Re 


ce que je liens entre mes mains. Si j'ai résolu d'agir, qui 
pourra s'y opposer? 

14. Voici ce que dit le Seigneur qui vous a rachetés, le 
Saint d'Israël : J'ai envoyé, à cause de vous, des armées à 
Babylone: j'ai fait tomber tous ses appuis: j'ai renversé les 
Chaldéens, qui mettaient leur confiance dans leurs vaisseaux. 

15. Je suis le Seigneur, votre Saint, le créateur d'Israël. 
votre roi. 

46, Voici ce que dit le Seigneur, qui a ouvert un chemin au 
milieu dé la mer, ét un sentier à travers les abimes; 

17. Qui précipila dans la mer les chars et les chevaux, les 
soldats et leurs chefs; ils furent ensevelis dans un sommeil 
dont ils ne se réveilleront pas; ils furent étemts pour jamais, 
comme on éteimdrut a mèche d'une lampe : 

15. Ne vous souvenez plus des choses passées; ne consi- 
dérez plus ce qui s'est fait autrefois. 

19, Je vais faire des prodiges nouveaux ; ils vont paraître, 
et vous les verrez; je tracerai un chemin dans le désert, je 
ferai couler des fleuves dans une terre inhabitée. 

20. Les bêtes sauvages, les dragons et les autruches me 
elonifieront, parce que j'ai fuit sortir des eaux dans le désert 
et des fleuves dans la solitude, pour donner à boire à mon 
peuple, au peuple que jai choisi. 

21. J'uformé ce peuple pour moi; il publiera mes louanges. 

2. Jacob, vous né m'avez pas mvoqué; Israël, vous ne 
vous èles point appliqué à me servir, 

#3, Vous ne m'avez pas offert vos béliérs en holocauste ; 
vous né m'avez pas glorifié par vos victimes; jé ne vous ai 
pas contraint comme un caclave de m'offrir des oblalions; je 
né vous ai pas donné la peine d'aller me chercher de l'encens. 

24. Vous n'avez point donné votre argent pour m'acheter 
des parfums; vous ne m'avez point rassasié par la graisse de 
vos viclimes: mais vous m'avez rendu comme esclave par vos 
péchés, et vos iniquités m'ont ftigué. 


= 
RER A —_———_—__——— 





LUS 


CHAPITRE XLV. 140 


129 ISALE. \ 
47. Et du reste de ce mème hois il se fait un dieu et une 
idole devant laquelle il se prosterne, qu'il adore et qu'il prie, 
en lui disant : Délivrez-moi, car vous êtes mon dieu. 
48. Il ne connaissent men, et ils né comprennent rien : 
leurs veux sont tellement couverts qu'ils ne voient pas et 
que leur cœur n'entend point. 

49 Ils ne rentrent point en eux-mêmes, ils ne font point 
de réflexion, et il ne leur vient pas la pensée de dire : Jai 
brûlé la moitié de ce bois, j'en ai fait cuire des pains sur es 
charbons, j'ai fait cuire la chair que j'ai mangée: et du reste 
je me ferai une idole! je me prosternerai devant un tronc 
d'arbre! 

20. Une partie de ce hois est réduite en cendre, et pm 
cœur insensé adore l'autre; et il ne pense point à délivrer son 
âme, en disant : Peut-être cet ouvrage de més mains n'est-il 
qu'un mensonge"? 

91. Souvener-vous de ces choses, Jacob et Israël, parce 
que vous êtes mon serviteur. C'est moi qui vous ai créé, 
Israël; ne m'oubliez pas. 

2%, Vos imiquités ont disparu comme une nuée qui passe, 
et vos péchés comme un nuage; revenez à moi, parce que je 
vous ai racheté. 

23. Cieux, loucz le Séigneur, parce qu'il a fait miséricorde: 
terre, sovez dans un tressaillement de joie depuis un bout 
jusqu'à l'autre; montagnes, forêts avec tous vos arbres, faites 
retentir les louanges du Seigneur, parce que le Seigneur à 
racheté Jacob, et qu'il a établi sa gloire en Israël. 

dé. Voici ce que dit le Seigneur, qui vous à racheté, el qui 
vous a formé dans le sein de votre mère : Je suis Le Seigneur 
qui fais toutes choses; c'est moi seul qui ai étendu les cieux, 
et pérsonne né m'a aidé quand jai afférmmi la terre, 

9. C'est moi qui fais voir la fausseté des prodiges de ka 
magie, qui rends insensés ceux qui se mélent de deviner, qui 
renverse l'esprit dés sages, el qui convaincs de lobe leur vaine 
science. 

96. C'est moi qui rends stables les paroles de mon servi- 
teur, ét qui accomplis les oracles de mes prophètes: qui dis à 
Jérusalem : Vous serez habitée; et aux villes de Juda: Vous 
serez rebhâties, et je repeuplerai vos déserts: 

97. Qui dis à l'abime : Épuise-toi, je mettrai tes eaux à sec; 

98, Qui dis à Cyrus!': Vous êtes lé pasteur de mon trou- 
peau, et vous accomplirez ma volonté en toutés choses, qui 
dis à Jérusalem : Vous serez rebâtie; et au temple : Vous 
serez relevé. 


95. C'est moi, c'est moi-même qui efface vos iniquités pour 
l'amour de moi, et je ne me souviendrai plus de vos péchés. | 

96. Faites-moi souvenir de tout; plaidons chacun notre 
cause, et proposez tout ce qui pourrait servir à vous justifier. 

97. Votre père m'a offensé le premier, et ceux qui vous 
interprétaient ma loi m'ont désohéi. 

98. C'est pourquoi j'ai découvert l'impureté des princes du 
sanctuaire, j'ai livré Jacob à la destruction, et j'ai fait tomber 
Israël dans l'opprobre. 


CHAPITRE XLIV 


Dieu console son peuple en lui promettant l'eflusion dé son Esprit, et des 
eaux pour le désaltérer. Vanité dés idoles; vanité dé ceux qui les aderent. 
Prophétie du rétablissement dé Jérusalem et du témple par Cyrus, 


d. Écoutez maintenant, Jacob mon serviteur, et vous [sraël, 
que j'ai choisi. 

9, Voici ce que dit lé Seigneur, qui vous à Créé, qui vous a 
formé, et qui vous a protégé dès le sein de votre mère : Ne 
craignez point, à Jacob mon serviteur, ni vous, 0 Israël, que 
j'ai choisi; 

3. Car je répandrai des eaux sur les champs altérés, et des 
fleuves sur la terre sèche; je répandrai mon Esprit sur votre 
postérité, et ma bénédiction sur votre race, 

4. Etils germeront parmi les herbes, comme les saules 
plantés sur le bord des eaux courantes, 

5. L'un dira : Je suis au Seigneur; l'autre se glorifiera du 
nom de Jacob; un autre écrira de sa main : J'appartiens au 
Seigneur, el il se glonifiera dans le nom disraël. 

6. Voici ce que dit le Seigneur, le Roi d'Israël el son 
Rédempteur, le Seigneur des armées : Je suis Le premier et 
je suis le dernier, et il n'y a point d'autre [heu que moi. 

7. Qui est semblable à moi? Qu'il rappelle le passé; qu'il 
explique par ordre, dès le commencement du monde, ce que 
j'ai fait pour l'établissement de mon peuple; qu'il leur prédise 
les choses futures, ét ce qui doit arriver. 

8. Née craignez donc point, ne vous épouvantez point: je 
vous ai fait savoir dès le commencement, ét jé vous ai an- 
noncé l'avenir; vous êtes mes témoins. Ÿ a-1-11 donc quelque 
autre Dieu que moi, ét un Créateur que je ne connaisse pas? 

9. Tous ces artisans d'idoles ne sont rien; leurs ouvrages 
les plus estimés ne leur serviront dé rien, Ils sont eux-mêmes 
témoins, à leur confusion, que leurs idoles ne voient pas et ne 
comprennent pas. 

10. Comment un homme est-il assez insensé pour faire 
un dieu, et pour jeter en fonte une statue qui n'est bonne à 
rien? 

41. Tous ceux qui ont part à cet ouvrage seront confondus ; 
car tous ces artisans né sont que des hommes. Qu'ils s'as- 
semblent tous, ét qu'ils se présentent, ils seront tous saisis 
de crainte et couverts de honte. 

42. Le forgeron travaille avec sa lime: il met le fer dans le 
feu, et le bat avec le marteau pour en façonner une idole; 
il y emploie toule la forcé de son bras; il souffrir la faim 
jusqu'à l'épuisement; il endurera la soif jusqu'à la défaillance. 

13. Le sculpteur étend sa règle sur le bois, il le polit avec 
le rabot, 11 le dresse avec l'équerre, il lui donne des traits et 
des proportions avec le compas, il fait enlin l'image d'un 
homme de belle apparence, et il le loge dans un temple. 

14. Il abat des cèdres; il prend un ormeau ou un chêne 
qui se dressait au milieu des arbres d'une forêt: il plante un 
pin, que la pluie fait croître. 

15. Get arbre doit servir à l'homme pour son foyer: il en a 
pris lui-même pour se chauffer, il en a mis au feu pour cuire 
son pain, du reste il fait un dieu, et l'adore; il fait une 
image, devant laquelle il se prosterne. 

46. Il a mis au feu la moitié de ce bois; d'une autre partie 
il fait cuire sa viande et ses autres aliments; il s'est rassasié, 
il s'est chauffé, et a dit: Bien, j'ai chaud, j'ai vu le feu; 


CHAPITRE XLV 


Prophétie rolative à Cyrus et aux vicloirés que Dieu lui fera renporter. 
Nasanee du Meme prédite. Le prophètes parle tantt de la délivranté 
des Juifs par Cyeus, ntôt du salut que le Messie apportera. Le Seigneur 
est seul heu, posté auieur du salul, ét fidèle dans ses promessts. 

















4. Voici ce que dit le Seigneur à Cyrus, qui est mon 
christ, que J'ai pris par la main pour lui assujettir les nä- 
tions et pour mettre les rois en fuite; les portes s'ouvriront 
devant lui, sans qu'aucune lui soit fermée : 

2. Je marcherai devant vous; j'humilierai les grands de la 
terre; je briserai les portes d'airain, et je mettrai en pièces 
les gonds de fer. 

3. Je vous donnerai des trésors cachés et des richesses 
enfouies, afin que vous sachiez que je suis le Seigneur Dieu 
d'Israël, qui vous ai appelé par votre nom, à 

4. À cause de Jacob mon serviteur, d'Israël mon élu; Je 


1 Plus de cent cinquante ans avant l'événement le prophète appelle 
Cyrus par son nom. Au rapport des historiens, Cyrus aurait fait entendre 
cette maxime remarquable : Un bon prinee et un bon pasteur on les 
mêmes devoirs à remplir. à 

2 Dieu appelle Cyrus son chrést, c'est-à-dire son oint, pareé que c'est ru 
qu Lui à vis la couronne sur la tête, ét qui l'a rendu le monarque d'une 
des plus grandes parties du monde, afin qu'il devint ensuite le libérateur 
de son peuple. 
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vous ai appelé par votre nom, jé vous ai donné un Surnom , 
et vous né M'avéz Das CONNU. 

5. Je suis le Seigneur, et il n'y en a point d'autre; il ny 
a pas d'autre Dieu que moi. Je vous ai ceint de l'épée, et 
vous né m'avez pas connu. 

6. Afin que depuis le lever du soleil jusqu'au couchant, 
on sache qu'il n'y a point d'autre Dieu que moi : je suis le 4 
Seigneur, ét il n'y en a point d'autre. 

7. C'est moi qui forme la lumière et qui crée les ténébres, 
qui fais la paix et qui crée les maux : je suis le Seigneur 4 
qui fais toutes ces choses. 

8. Cieux, versez votre rosée, et que les nuées versent 
le Juste comme une pluie; que la terre s'ouvre et germe lé 
Sauveur, et que la justice naisse en même temps. Moi le 
Seigneur jé l'ai créé. 

9. Malbeur à celui qui dispute contre celui qui l'a fit, vase 
de terre de Samos! L'argile dit-elle au potier : Qu'avez-vous 
Mit? Votre ouvrage ne porte pus l'empreinte d'une main 
habile. 

10. Malheur à celui qui dit à son père : Pourquoi m'avez- 
vous engendré? Et à sa mère : Pourquoi m'avez-vous en- 
fanté® 

11. Voici ce que dit le Seigneur, le Saint d'Israël, et celui 
qui la formé : Interrogez-moi sur les choses futures: don- 
néz-moi des réglés touchant mes enfants, et les ouvrages 
dé mes mains. 

12. J'ai fait la lerre; j'ai créé l'homme pour l'habiler; mes 
mains ont étendu les cieux, et j'ai donné des ordres à la 
milice céleste. 

45, C'est moi qui lé susciterai pour fure justice, et qui 
aplanirai devant lui tous les chemins; 1 rebâtira ma ville, et 
il rendra mes caplifs à la liberté, sans rançon ni présents, 
dit le Seigneur Dieu des armées, 

4%. Voici ce que dit le Seigneur : L'Égyple avec Lous ses 
travaux, l'Éthiopie avec son tr ie, et Saba avec ses hommes 
de haute taillé, passeront vers vous: ils seront à vous, ils 
marcheront après vous, ils viendront les fers aux mains, ils 
se prostérnéront devant vous, et ils vous prieront et diront : 
Dieu est seulement parmi vous, et il n'y a point d'autre 
Dieu que le vôtre. 

15. Vous êtes vraiment le Dieu caché, le Dieu d'Israël, 
le Sauveur. 

16. Les fabricateurs de l'erreur ? ont été tous confondus, 
ils rougissent de honte, et sont couverts de confusion. 

17. Mais Israël a recu du Seigneur le salut éternel: vous 
né sérez pus confondus, et vous ne rougirez point de honte 
dans les siècles éternels. 

18. Car voici ce que dit le Seigneur qui a créé les Cieux , 
le Dieu qui a créé la terre, et qui Fa formée, qui lui a donné 
l'être, et qui ne l’a pas créée en vain, mais qui l'a formée 
afin qu'elle füt habitée : Je suis le Seigneur, et il n'y en a 
point d'autre. 

19. Je n'ai pas parlé en secret, ni dans quelque coin 
obscur dé la terre; ce n'est pas en vain que j'ai dit à la 
race de Jacob: Cherchez-moi, Jé suis le SÉlENEUT qui énsÉigneE 
la justice, et qui annonce la vérité, 

20. Assemblez-vous, venez et approchez-vous, vous tous 
qui avez été sauvés des nations: ceux-là sont plongés dans 
l'ignorance, qui élèvent en honneur une sculpture de bois, 
et qui invoquent un dieu qui ne peut sauver. 

21. Parlez, venez, et tenez conseil ensemble. Qui a annoncé 
ces merveilles dès le commencement? Qui les a prédites dès 
les premiers emps® N'est-ce pas moi le Seigneur, et il n°y a 
point d'autre Dieu que moi? I n'y à pas d'autre Dieu juste et 
sauveur que moi. 

2%, Convertissez-vous à Moi, peuples de toute la terre, 
el vous serez sauvés, parce que je suis Dieu, et il n'y en a 
pas d'autre, 





L'Éestsas dire des idoles. 





CHAPITRE XLVWII. 142 


e 2 J'ai juré par moi-même, celle parole de justice est 
- sortie de ra bouché, et elle ne sera point vaine : Tout genou 
féchira devant moi, et toute langue jurera par mon nom. 
2%. Chacun dira : Ma justice et ma force viennent du Sei- 
geneur; tous ceux qui s'opposaient à lui s'approcheront de 


dÙ lui et seront confondus. 


2%. Toute la race d'Israël sera justifiée par le Seigneur, et 
elle se glorifiera en lui. 


CHAPITRE XLVI 


Destruction des idoles prédite, Les restos d'Israël rappelés au Seigneur 
par la considération de la bonté de Dieu envers cux. 


1. Dél a été brisé, Nabo a été mis en pièces; les idoles 
des Babyloniens ont été chargées sur des hôtes et eur des 
chevaux; lourds fardeaux qui les accablent de leur poids. 

2. Ils ont été rompus et mis en pièces; ils n'ont pu sauver 
ceux qu les portaient, et ils ont êLé eux-mêmes ermmenés 
captils, 

3. Écoutez-moi, maison dé Jacob, et vous tous qui êtes 
restés de la maison d'Israël, vous que je porté dans mon 
sein et dans mes entrailles. 

4. Je vous porterai moi-même jusqu'à la vicillesse, je vous 
porterai jusqu'à l'âge le plus avancé; je vous ai créés, et je 
vous souliendrai: je vous porter, él jé vous sauverai. 

9. À qui m'avez-vous rendu semblable? À qui m'avez-vous 
égalé® À qui m'avez-vous comparé? Qui avez-vous rendu 
semblable à mo? 

6. Vous qui tirez l'or de votre bourse, ét qui pesez l'ar- 
cent dans la balance, et qui prenez un orfévrée pour vous 
faire un dieu, afin qu'on se prosterne devant lui et qu'on 
l'adore. 

4. On le porte sur les épaules, on s’en charge ét on le 
rnét à sa place : il y demeure sans branler. Lorsqu'on criera 
vers lui, il n'entendra pas, et il ne sauvera pas ceux qui sont 
dans l'affliction. 

S. Souvenez-vous de ces choses, ét rougisséz-en; rentrez 
dans votre cœur, violateurs de ma loi. 

1. Rappelez-vous le passé: reconnaissez que je suis Dieu, 
qu'il n'y a point d'autre Dieu que moi, et qu'il n'y en a point 
de semblable à moi. 

10: C'est moi qui annonce dès le commencement ce qui 
ne dot arriver qu'ä la fin des siècles, qui prédis les choses 
longtémps avant qu'elles s'accomplissent, Toutes mes réso- 
: lutions seront immuables, et loutes mes volontés s'exécu- 
Leront, 

A. Je ferai venir de lorient un oiseau, et d'une terre 
éloignée l'hommé de ma volonté. Je lai dit, el je le ferai; 
j'en ai formé le dessein, et je l'accomplirai. 

12. Écoutez-moi, cœurs endurcis, qui êtes éloignés de la 
justice. 

43. Le temps d'envoyer ma justice est proche, je ne le 
différerai pas, et le Sauveur que je dois envoyer ne tarderi 
plus. J'établirai le salut dans Sion, él ma gloire en Israël 


CHAPITRE XLVTI 


Humiliation et ruine de Balwylone prédite à cause de son orgueil et de sa 
cruauté envers les Juifs dans leur captivité, ét parce qu'elle a ris son 
espérance dans les enchantements, les secrets dé la magie el les augures. 


1. Descendez, assevez-vous dans la poussière, à vierge 
fille de Babylone, assevez-vous sur la terre : il n'y a plus 


1 Hel et Kabo étaient Les deux idoles principales des Fabyloniens, 

2 Jé vous comblerai toujours des marques les plus insignes de ma ten- 
dresse, 

8 Crus, roi des Perses, viendra aussi vite qu'on oiseau dé proie, 

4 Le prophète prédit en même temps la caplivité oi la délivrance, Il 
cherche 4 effraver les péchours dt à consoler les justes. 
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de trône pour la fille des Chaldéens; on ne vous appellera 
plus faible et délicate. 

3, Tournez la meule, fuites moudre à farine !; découvrez 
votre ignominie, découvrez votre épaule, relevez vos vêle- 
méents, passez les fleuves *. 

3. Votre ignominie sera découverte, votre opprobre pa- 
raltra : je me véngérai, él personne né me résister. 

4. Notre Rédempteur est le Saint d'Israël; le Seigneur des 
armées est son nom. 

5. Assevez-vous en silence, ét entrez dans les ténèbres, 
à fille des Chaldéens, parce que vous né serez plus appelée 
à l'avenir la dominatrice des royaumes. 

6. J'ai été irrité contre mon peuple, j'ai rejeté mon héri- 
lage, je les ai livrés entre vos mains, et vous n'avez pas usb 
de miséricorde envers eux; mais vous avez appésanti cruel 
lement votre joug sur les vieillards mêmes, 

7. Vous avez dit : Je serai réine éternellement, Vous n'avez 
point fut de réflexion, et vous m'avez pas pensé au dermer 
jour, 

8. Écoutez donc maintenant, vous qui vivez dans les dé- 
lices et dans une pleine assurance: qui dites en voire cœur : 
Je suis, et il n'y en a point d'autre que moi; je ne deviendrait 
pas veuve, et j'ignorerai la stérilité. 

9, Ces deux maux viendront fondre tout à coup sur vous 
en même térmps, la stérilité et la vidmité; ces malheurs vous 
accableront à cause de la mulülude de vos enchanteménts, 
et de l'extrême dureté de vos enchanteurs. 

10. Vous avez eu confiance dans voire méchanceté, et 
vous avez dit : [n'y à personne qui me voie, Votre sagesse 
et votre science vous ont séduite, Vous avez dit dans votre 
cœur : Je suis, et 1 n'v en a point d'autre que moi. 

A1. Le mal vous surpréendra sans que vous sachiez d'oûr il 
vient; laffliction vous accablera sans que vous puissiez l'évi- 
ter; el uné misère que vous n'avez jamais prévue viendra 
tout à coup fondre vous. 

12, Venez avec vos enchanteurs et vos secrets de magie, 
auxquels vous vous êles appliquée dés votre jeunesse, pour 
voir si vous en tirerez quelque avantage, et si vous pourrez 
en devenir plus forte. 

15. Celle multitude de conseillers n'a fait que vous perdre. 
Que ces augures qui étudient lé ciel, qui contemplent les 
astres, et qui comptent les mois pour en tirer les prédictions 
de l'avenir, viennent maintenant, ét qu'ils vous sauvent. 

14. Ils sont devenus comme la paille, le feu les a dévorés: 
ils ne pourront délivrer leurs âmes des flammes ardentes; 
il n'en reslera pas même des charbons auxquels on puisse se 
chauffer, ni du feu devant lequel on puisse s'asseoir. 

45. Voilà ce que deviendront toutés ces choses que vous 
récherchiez: ces marchands qui avaient trafiqué avec vous 
dès votre jeunesse, s'enfuiront tous, lun d'un côté, l'autre 
de l'autre: personne ne peut vous sauver? 


CHAPITRE XLVIII 


Le Saigneur reprend l'ingratitude et lo dureté dés Juifs, 11 déclare néanmoins 
qu'il leur pañdonners à cause de son nom. 


1. Écoutez ceci, maison dé Jacob, vous qui portez le nom 
d'Israël, qui êtes sortis de la tige de Juda, qui jurez au nom 
du Seigneur, qui vous souvenez du Dieu d'Israël, sans être 
à lui dans la vérité él dans la justice; 


1 Cest un des travaux auxquels on condammait Les caclaves: ce qui 
dépeint Le brisie état de servitude auquel les peuples de Babylon seront 
réduits. 

# Lorsque vous serez emmendte en caplivité, vous serez obligée de passer 
les fleuves à gué et de vous mettre dans un état honteux de nudité. 


3 Habrlèné avait mis sa confiance duns ses richesses , le nombre de acs SN 
habits, son trafic, sa puissance et ses enchanteurs : au jour de la ven- [4 


geance dé Dieu toutes ces choses lui soront inutiles pour la protéger, Ses 
aslroliques, 81 ubeles à lire dans Les astres, n'onl pas méme pu connallre 
les malhérs qui LP Ménagent. 


dd — nue #4 
—— (| 










CHAPITRE XLVIII. 134 


9. Car ils prennent le nom de cilovens de la ville Sainte, 
ils s'appuient sur le Dieu d'Israël; son nom est le Seigneur ë 
armées : 

3. Je vous ai annoncé longtemps à l'avance ce qui ea 
arrivé depuis; je l'avais assuré de ma bouche, et je VOS 
l'avais fait entendre : j'ai agi tout à coup, et tout s'est HTLA 
comp *. 

4. Car, jé le savais, vous tes dur, votre cou est comme 
une barre de fer, et vous avez un front d'airain. 

5. Je vous lai prédit longtemps auparavant: je vous l'avais 
marqué par avance, de peur qué vous né disiez : Mes idôles 
ont fait ces choses, mes images taillées et jetées en fonte love 
ont ordonnées, 

G. Vovez accompli tout ce qui vous à lé annoncé: mais 
VOUS, Avez-vous ainsi annoncé les choses futures? Je vous 
ferai entendre maintenant de nouvelles prédictions que je 
vous ai réservées, et que vous ignorëz. 

1. J'en réserve de nouvelles, dont vous n'avez pas entendu 
parler, afin que vous ne puissiez pas dire : Je les connaissais, 

S. Vous ne les avez ni entendues ni connues, et présente- 
ment même votre oreille n’est pas ouverte, Car je sais que 
vous serez prévaricateur, et dés le sein de votre mère je 
vous ai appelé violaleur de ma loi. 

9. À cause de mon nom je conliendrai ma fureur, ét à 
cause de ma gloire je vous retiendrai comme avec un frein, 
de peur que vous ne périssiez. 

10. Je vous ai purifié par le feu, mais non comme l'argent: 
je vous ai choisi dans la fournaise de la pauvreté. 

11. C'est pour moi-même que j'agirai, c'est pour moi- 
même, afin que mon nom né soil point blasphémé, el je 
ne donnerai point ro gloire à un autre. 

42. Écoutez-moi, Jacob, ét vous Israël, à qui je donné le 
nom : C'est moi, moi qui suis le premier, et qui suis Île 
dernier. 

15. Ma main a fondé la terre, ét ma droite a mesuré les 
cieux; je les appellerai, et ils se présenteront devant moi. 

14. Assemblez-vous tous, et écoutez- moi : Qui d'entre les 
idoles a prédit ce que je dis : Le Seigneur à aimé Cyrus, il 
exéculera sa volonté à Babylone, el il sera son bras paemi 
les Chaldéens 

45. C'est moi, moi qui ai parlé; je l'ai appelé, je Fai 
amené, @t j'ai aplani les chemins dévant lui. 

16. Approchez-vous de moi, et écoutez ceci : Dès le com- 
mencement je n'ai point parlé en secret; j'étais présent 
avant que ces choses fussent accomplies; et maintenant j'ai 
été envoyé par le Seigneur Dieu et par son Esprit. 

417. Voici ce que dit le Seigneur qui vous a racheté, le 
Saint d'Israël : Je suis le Seigneur votre Dieu, qui vous 
enseigne ce qui vous est utile, et qui vous gouverne dans la 
voie par laquelle vous marche. 

18, Oh! si vous aviez été attentif à mes préceptes, voire 
paix serait comme un fleuve, et votre justice comme les flots 
dé la mer; 

19. Votre postérité se serait multipliée comme le sable, 
et les enfants issus de vous, comme les petites pierres qui 
sont sur ses rivages: le nom de votre race n'aurait point été 
effacé de devant mes yeux. - 

20. Sortez de Babylone, fuyez la Chaldée; faites retentir 
des cris de joie; annoncez cette nouvelle, et publiez-la jus 
qu'aux extrémités du monde; dités : Le Seigneur 4 racheté 
Jacob son serviteur. 

%1. Lorsqu'il les a tirés de l'Égypte, ils n'ont point souf- 
fert de la soif dans le désert: il a fait jaillir l'eau du rocher; 
il a ouvert la pierre, et les eaux en sont sorties en abon- 
dance. 

99, Iln'ya point de paix pour les impies, dit le Seigneur. 


dés 
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CHAPITRE XLIX 


Taie prend à éraoin tout l'univers, et déclare coul m'a pas ben à Loi qué a 
mission n'ait cu tout le fruit qu'il en devait allendre; mais qu'il cepère 
que Dieu chätiera les rebelles, el qu'en faveur d'un petit nombre de 
fidèles il délivrera son peuple de la captivité. Il console Sion qui &e plai- 
gout d'ébre une ville déserte, el promet que sa gloire éclaters pur toute 
li terre él que tons Les peuples accourront chez elle. 


1. Écoutez, îles: et vous, peuples éloignés, prôtez l'oreille : 
Le Seigneur m'a appelé dès le sein de ma mère; il s'est sou- 
venu de mon nom avant ma naissance, 

2. Il à rendu ma parole comme une épée tranchante; il 
m'a protégé à l'ombre de ga main; il m'a pris comme une 
flèche choisie; 11 m'a tenu caché dans son carquois. 

4. Et il m'a dit : Israël, vous êtes mon serviteur, et je me 
clorifierai en vous. 

4. Je lui ai dit : J'ai travaillé en vain, j'ai consumé inuti- 
lement et sans fruit toute ma force; mais le Seigneur me 
rendra justice, et j'attends de Dieu ma récompense. 

+, El maintenant le Seigneur m'a dit, lui qui m'a formé 
dès le sein de ma mère pour être son serviteur, pour ramener 
Jacob à lui; ét quoique Israël ne revienne pas à lui, je serai 
glorifié aux veux du Scignéur, ét mon Dieu est devenu ma 
force : 

6, Le Seigneur m'a dit: C'est peu que vous soyez mon 
serviteur pour ressusciter lés tribus de Jacob, et pour con- 
vertir à moi les restes d'Israël, Je vous ai établi pour étre la 
lumière des nations et le salut que j'envoie jusqu'aux extré- 
mutés dé la térre. 

7. Voici ce que dit le Seigneur, le Rédempteur et le Saint 
d'Israël, à celui qui a été dans le mépris, à la nation détes- 
tée, à l'esclave de ceux qui dominent : Les rois verront, les 
princes se léveront, et ils vous adorerant à cause du Seigneur, 
qui a été fidèle, et du Saint d'Israël, qui vous a choisi. 


8. Voici ce que dit le Seigneur : Je vous ai exaucé au temps ‘ 


favorable; je vous ai assisté au jour du salut 1: jé vous ai 
conservé, et je vous ai établi pour être le réconciliateur du 
peuple, pour réparer la terre, pour posséder les héritages 
‘issipés: 

9. Pour dire 4 ceux qui étaient dans les chaînes : Sortez: 
et à ceux qui étaient dans les ténébres : Voyez. Ils ne man- 
queront de rien sur la route, et toutes les plaines leur four- 
miront dé la nourriture. 

10. Ils n'auront plus ni faim ni soif; la chaleur et le soleil 
ne les brûléront plus, parce que celui qui est plein de misé- 
ricorde pour eux les conduira, et les abreuvera aux sources 
des eaux. 

11. Alors je changerai toutes mes montagnes en un che- 
min facile, et mes sentiers seront aplanis. 

12. Ceux-ci viendront de loin, les uns du septentrion, les 
autres du couchant, et les autres de la terre du midi, 

15. Cieux, louez le Seigneur; terre, tressaille d'allégresse ; 
montagnes, faites retentir ges louanges, parce que le Sei- 
gneur à consolé son peuple, et il aura compassion de ses 
pauvres. 

14, Et Sion à dit : Le Seigneur m'a abandonnée, le Sei- 
meur m'a oubliée. 

15. Une mère peut-elle oublier son enfant, &l n'avoir 
point de compassion pour le fils qu'elle à porté dans son 
sein? Et si elle l'oubliait, pour moi je ne vous oubliérai pas, 

16. Je vous porte gravée dans mes TAins ? : y 


os murailles 
sont sans cesse devant mes yeux. 


1 Tsaïe n'alinibue pas simplément ce lemps dé salut à la délivrance de La 
servitude temporelle dés Juifs par Cyrus: mais il a en vue les léraps de 
sut établis par Jésus-Christ, qui ont été pour toutes les nations, par 
rapport à l'äme, de véritables temps de salut; c'est le sens que saint Paul 
donne à ces paroles, II Cor., ch. vr, v. 2. 

* Allusion à une pratique des Orientaux de portér sans cesse à la main 
l'image d'un objet qu'ils tiennent à ne jarnais oublier. 
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CHAPITRE L. 146 


17. Ceux qui doivent vous rébâtir sont venus; ceux qui 
vous détraisaient ét vous ruinaient sen iront loin de vous. 

18. Levez les veux, ct regardez autour de vous: tous ceux-ci 
se sont assemblés et sont venus vers vous. Je vis, dit le Sei- 
gneur : Lous ceux-ci seront comme un habillement précieux 
dont vous serez revétue, et vous en serez parée comme une 
épouse, 

49. Vos déserts, vos solitudes et votre terre couverte de 
ruines ne pourront suffire à la foule de ceux qui viendront 
s'y établir, et ceux qui vous dévoraient seront chassés loin 
de vous. 

A. Les enfants de votre stérilité vous diront encore : Le 
lieu où je suis est trop étroit; donnez-moi de l'espace pour 
v demeurér. 

21. Et vous direz dans votre cœur : Qui m'a engendré ces 
enfants, moi qui étais stérile et n'enfantais point; moi qui 
avais té chassée dé mon pays, et qui étais demeurée cap 
live? Qui a nourri tous ces enfants, car pour moi j'étais seule 
et abandonnée, et d'où sont-ils venus ! ? 

22. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : J'étendrai ma main 
vers les nations, et j'éléverai mon étendard devant tous les 
peuples. [ls vous apporteront vos fils entre leurs bras, et ils 
vous améèneront vos fillés sur leurs épaules. 

2, Les rois seront vos nourriciers, et les reines vos nour- 
rices; ils vous adoreront la face contre terre, et ils baiseront 
la poussière de vos pieds. Et vous saurez que je suis le Sei- 
eneur, él que tous ceux qui m'attendent ne seront point con- 
fondus. 

24. Peut-on ravir sa proie à un hormme fort, et enlever 
à un homme vigoureux ceux qu'il a faits captifs ? 

2. Mais voici ce que dit le Seigneur : Les captifs du puis- 
sant lui seront ravis, et ceux que le fort avait pris seront 
arrachés de ses mains. Je jugerai ceux qui vous avaient 
jugée, et je sauverai vos enfants, 

26. Je ferai manger à vos ennemis leur propre chair; je 
les enivrerai de leur sang comme d'un vin nouveau: ét toute 
chair saura que c’est moi qui suis le Seigneur qui vous sauve > 
et qué votre Rédempteur est le Fort d'Israël. 


CHAPITRE L 


La Synagogue rejetée à cause de ses iniquités, ot non parce que Dieu 
n'aurait pas Le pouvoir de la rétablir. 


4. Voici ce que dit le Seigneur : Quel est cet écrit de ré- 
pudiation par lequel j'ai renvoyé votre mère? ou quel est 
ce créancier auquel je vous ai vendus* Vous avez êté vendus 
4 cause de vos péchés, et ce sont vos crimes qui m'ont fait 
répudier votre mère, 

2. Car je suis venu, et il ne s'ést point trouvé d'homme 
pour me récevoir; j'ai appelé, et personne ne m'a entendu. 
Mon bras s'est-il raccourci? Ma main est-elle plus faible ? 
N'ai-je plus le pouvoir de vous racheter, ni la force de vous 
délivrer? Au seul bruit de mes menaces, je tarirai les eaux 
de la mer, je mettrai les fleuves à sec; les poissons, privés 
d'eau, périront et répandront une odeur infecte. 

4. J'envélopperai les cieux de ténèbres, et je les couvrirai 
d'un voile. 

%. Le Seigneur m'a donné une langue éloquente, afin que 
je puisse soutenir par la parole celui qui est abattu. Dés le 
malin, il me touche l'oreille, afin que je l'écoute comme un 
maitre. 

à. Le Seigneur Dieu m'a ouvert l'oreille, et je ne l'ai pas 
contredit; jé ne mé suis point retiré en arrière. 

G. J'ai abandonné mon corps à ceux qui me frappaient, et 


1 C'est-k-dire qua les chefs, les principannx dés familles ou dus tribus, 
à leur retour de la captivité, seront surpris dé voir revenir un nombre pro- 
digicux d'enfants ot de petits-enfants de différents lieux où leurs pires 


avaient été dispersés, 


: IL — 40 


SE FE he _ 











CHAPITRE LT], 


447 ISAIE, 1x 








































































































vous, pour avoir peur d'un homme mortel, d'un homme qui 
sèchers comme l'herbe 

43. Et vous avez oublié le Seigneur votre Créateur, Qui à 
étendu les cieux et fondé la terre; et vous avez tremble tout 
le jour devant la fureur d'un énnemi qui vous affligeait, et qui 
était prêt à vous perdre! Où est maintenant la furie dé votre 
persécuteur? 

14. Celui qui vient ouvrir arrivera bientôt; il ne laissers 
point périr ses serviteurs jusqu'à les exterminer, et le pain 
qu'il donne ne manquera jamais. 

45. Car c'est moi qui suis le Seigneur votre Dieu, qui 
trouble la mer, et ses flots se soulèvent. Mon nom est: le Sgj. 
eneur des armées, 

46, J'ai mis mes paroles dans votre bouche, et je vous ai 
mis à couvert à l'ombre de ma main, afin que vous établissioz 
les cieux, que vous fondiez la terre, et que vous disiez à Sion: 
Vous êtes mon peuple. 

17. Réveillez-vous, réveillez-vous; levez-vous, Jérnsalem, 
qui avez bu de la main du Seigneur le calice de sa colère, qui 
avez bu ce calice d'assoupissement jusqu'au fond, et qui 
l'avez épuisé jusqu'à la lie. 

48. De tous les enfants qu'elle a engendrés, 11 ne s'en trouve 
aucun qui la soutienne, et nul de ceux qu'elle a nourris ne 
lui tend la main. 

49, Une double affliction va fondre sur vous : qui compatira 
à votre douleur? Le ravage et la désolation, la faim et l'épée: 
qui vous consolera? 

80. Vos enfants sont tombés à terre: 118 sont couchés Je 
long de toutes les voies, comme le bœuf sauvage pris au 
piége: ils ont été rassasiés de l'indignation du Seigneur et de 
la vengeance de votre Dieu. 

91. Écoute donc maintenant, infortunée qui es ivre, mai 
non pas dé vin. 

99, Voici ce que dit votre Dominateur, votre Seigneur et 
votre Dieu, qui combatira pour son peuple: Voili que je vous 
ai O6 de la main cetle coupe d'assoupissement, cette coupe 
où vous avez bu de mon indignalion jusqu'à la le; vous n'en 
boirez plus à l'avenir. 

2, Mais je la mettrai dans la main de ceux qui vous ont 
humiliée, qui ont dit à votre âme: Prosterne-Lloi, alin que 
nous passions! él vous avez rendu votre corps comme [Et 
lerre, et comme le chemin des passants. 


mes joues à ceux qui m'arrachaient la barbe; je n'ai point dé. 
Lourné mon visage de ceux qui me couvraient d'injures et de : 
crachals, ” 

7. Le Seigneur Dieu est mon protecteur, c'est pourquoi Je 
n'ai point été confondu. J'ai présenté mon visage comme une 
pierre très-dure, et je sais que je ne serai pas confondu, 

8. Celui qui me justifie est auprès de moi : qui se déclarera 
contre moi? Paraïssons ensemble : qui est mon adversaire ? 
qu'il s'approche. 

9, Le Seigneur Dieu est mon protecteur : qui me conclam- 
nera? Je les vois déjà s'user tous comme un vêtement; ils se- 
ront dévorés par la leigne. 

40. Qui d'entre vous craint Dieu et entend la voix de son 
serviteur? Que celui qui marche dans les ténèbres et n'a point 
de lumière espère au nom du Seigneur, et qu'il mette sa con- 
lance en son Dieu, 

44. Mais vous avez tous allumé un feu, vous êtes envi- 
ronnés de flammes : marchez dans la lumière du feu que vous 
avez préparé, el des flammes que vous avez allumées. C'est 
ma main qui vous a traités ainsi : vous dormirez au milieu 
des douleurs. 


CHAPITRE LI 


I exhorte Sion à se confier aux promesses qui lui sont frites de sa consola- 
tion future, à l'exemple d'Abraham, qui cout, ét vit l'accomplissement de 
ce qui lui avait été promis, L'Église figurée par Sion; l'Évangile; humi- 
liations des ennemis de l'Église. 


1. Écoutez-moi, vous qui suivez la justice, et cherchez le 
Seigneur : rappelez-vous le rocher dont vous avez été taillés, 
et la fosse profonde dont vous avez été tirés. 

9, Jetez les veux sur Abraham, votre père, et sur Sara, qui 
vous à éenfantés: je l'ai appelé lorsqu'il était seul, je Far béni 
et je l'ai multiplié. 

3. Le Seigneur donc consolera Sion; il la consolera de 
toutes ses ruines; il changera ses déserts en lieux de délices, 
et sa solitude en jardin du Seigneur. On y trouvera la joie et 
l'allégresse; on y entendra les actions de grâces et les can- 
tiques de louanges, 

4. Écoutez-moi, mon peuple; nation que j'ai choisie, en- 
tendez ma voix; car la loi sortira de moi, et ma justice se 
réposera parmi les peuples pour les éclairer. 

5. Le Juste est proche, le Sauveur que j'ai promis va pa- 
raître, et mon bras fera justice aux nations; les îlés seront 
dans l'attente de mon secours, elles espéreront dans ma force. 

6. Lever les veux au ciel et abaissez-les vers la terre, car 
le ciel disparaitra comme une vapeur, la terre s'usera comme 
un vétement, et ses habitants périront avec elle, Mais lé salut 
que je donnerai sera éternel, et ma justice subsistera à 
amas. 

7. Écoutez-moi, vous qui connaissez la justice, vous, mon 
peuple, qui avez ma loi gravée dans vos cœurs: ne craignez 
point l'opprobre des hommes, n'appréhendez point leurs 
blasphèmes ; 

8. Car ils seront mangés des vers comme un vétément; ils 
seront dévorés par la teigne comme la laine. Mais le salut 
que je donnerai sera éternel, et ma justice subsistera de gé- 
néralion en généralion. 

9, Levez-vous, bras du Seigneur, levez-vous; armez- 
vous de force: levez-vous comme aux siècles passés et dés le 
commencement du monde. N'est-ce pas vous qui avez frappé 
le superbe, qui avez blessé le dragon? 

10. N'est-ce pas vous qui avez séché la mer et le fond de 
l'abime”? qui avez fait un chemin au fond de ses caux pour y 
Guüre passer ceux dont vous éliés Le ibérateur! 

41. Ainsi ceux qui auront lé rachelés par le Saigneur 
rétourneront ét viendront à Sion, chantant ses louanges: ils 
seront couronnés d'une éternelle allégresse, ils seront dans 
la joie et le ravissement; les douleurs ét les soupirs fuiront. 

43, C'est moi, moi-même qui vous consolerai, Qui êtes- 


CHAPITRE LI] 


Le prophète echorte Sion à 86 consoler à cause de sa délivrance bonté gras 
tite. 1 parle de ln descente des Juifs on Égrpie, et de leur délivrance 
dés mains du roi des Assvriens, ét il éxéite tout le monde à chanter les 
louanges du Seigneur, à se réjouir, et à le remercier de La délivrance du 
peuplé juif. 

1. Levez-vous, Sion, levez-vous; revêtez-vous de votre 
force : parez-vous des vêtements de votre gloire, Jérusalem; 
ville du Saint: l'incirconcis et l'impur ne passeront plus au 
milieu de vous, 

2. Sortez de la poussière, levez-vous, assevez-vous, à Jé- 
rusalem: brisez les chaines attachées à votre cou, fille de 
Sion, depuis si longtemps caplive * | 

3, Car voici ce que dit le Seigneur : Vous avez été vendus 
pour rien, et vous serez rachétés sans argent. : 
4. Voici ce que dit le Seigneur Dieu: Mon peuple descendil 


i Les Orientaux faisaient gioire de fouler aux pieds les corps des viuinoté; 
Josué agit de la sorte en quelques occasions. (dos. x, 44.) Le panlmiste 
semble aussi faire allusion à cette coutume, lorsque Dieu le Père dit à sl 
Fils qu'il réduira ses ennernis à lui servir de murchepied. (Ps. cix, 6.1 
Quelques bas-relicfs découverts sur l'emplacement dé Minive représentent 
Le fait, Les vaincus sont couchés à terre, ou appuyés sur les mains él ne 
Les genoux, ét les vainqueurs posent le med sur eux. ste 

2 Dicu exhorté ici son peuple, par avance, à sortir de ba captivité de 
Babylone où il devait étre un jour, @t il be fait souvenir, pour celle FAR 
de la première captivité où il avait été réduit en Égvpte, et dont Drèu l'avait 
Uüré d'une manière si miraculeuse. 
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autrefois en Égypte pour + habiter comme étranger, et Assur 
l'a opprimé injustement. 

5. Qu'ai-je donc à faire maintenant, dit le Seigneur, voyant 
mon peuple enlevé sans raison? Ceux qui le dominent le 
traitent injustement, ét mon nom est blasphémé sans cessé 
pendant tout le jour. } 

6. C'est pourquoi il viendra un jour où mon peuple connai- 
tra mon nom. Moi qui parlais, me voici présent! 

7. Qu'ils sont beaux sur les montagnes, les picds de celui 
qui annoncé ét qui prêche la paix, de celui qui annonce la 
bonne nouvelle, qui prêche le salut, qui dit à Sion: Votre 
Dieu va régner! 

8. Vos sentinelles se sont fait entendre, elles ont élevé la 
voix, elles chanteront ensemble des cantiqués de louanges, 
parce qu'elles verront de leurs veux que le Seigneur aura con- 
verti Sion. 

9. Réjouissez-vous, déserts de Jérusalem, louez tous en- 
semble le Seigneur, parce qu'il a consolé son peuple, il à 
racheté Jérusalem. 

10, Le Seigneur a déployé son bras saint aux yeux de toutes 
les nations, el toutes les régions dé la terré verront le Sau- 
veur qué notre Dieu doit nous envoyer. 

11. Retirez-vous, retirez-vous: sortez de Babylone, ne tou- 
chez rien d'impur; sortez du milieu d'elle, purifiez-vous, vous 
qui portez les vases du Seigneur. 

42. Vous n'en sortirez point en tumulte, ni par une fuite 
précipilée; car le Seigneur vous précédera, et le Dieu d'Israël 
vous rassembléra. 

13, Mon serviteur sera rempli d'intelligence; il sera grand, 
élevé, au comble dé la gloire. 

14. Comme vous avez été un objet d'étonnéement pour plu- 
sieurs, il paraltra aussi sans gloire devant les hommes, et 
dans une forme méprisable aux veux des enfants des hommes. 

45. Il purifiera beaucoup de nations; les rois se tiendront 
en silence devant lui; parce que ceux auxquels il n'avait point 
ëté annoncé le verront, ét ceux qui n'avaient point entendu 
parler de lui le contempleront. 


quités; il a été brisé à cause de nos crimes. Le châtiment qui 
dévait nous procurer la paix est tombé sur lui, ét nous avons 
lé guéris par ses meurtrissures. 

6. Nous nous étions tous égarés comme des brebis érrantes ; 
chacun s'était détourné pour suivre sa propre voie; ét Dieu 
l'a chargé seul de l'iniquité de nous tous. 

7. Il a été offert parce que lui-même l'a voulu. et il n'a pas 
ouvert la bouche, Il sera mené à la mort comme une brebis 
qu'on va immoler; il n'ouvrira pas la bouche, comme un 
agneau reste muët devant celui qui le tond. 

8. Il est mort au milieu des angoisses, après avoir &té con- 
damné., Qui racontera sa génération? Car il a été retranché 
de la terre des vivants. Je l'ai frappé à cause du péché de mon 
peuple. 

%, Et il donnera les impies pour le prix de sa sépullure, et 
les riches pour la récompense de sa mort!, parce qu'il n'a 
point commis d'iniquité, et que le mensonge n'a jamais été 
dans sa bouche, 

10, Mais le Seigneur a voulu le briser dans son infirmité. 
I a livré sa vise pour le péché; il verra sa race durer long- 
temps, ét la volonté de Dieu s'exécutera par ses mains. 

11. Parce que son âme a soulert, il verra, et sera rassasié. 
Comme mon serviteur est juste, il justifiera par sa doctrine 
un grand nombre d'hommes, et il portera sur lui leurs ini- 
quités. 

12. C'est pourquoi je lui donnerai pour partage une grande 
multitude, et il distribuera les dépouilles des forts: parce 
qu'il a livré son âme à la mort, et il a été mis au nombre des 
scélérats; il a porté les péchés de plusieurs, et il a prié pour 
les violateurs de la loi. 


CHAPITRE LIV 


lsaie représente, sous le symbole de l'état florissant où devait étre be 
peuple juif aprés sa délivrance, la fécondité de l'Église chrétienne par la 
conversion des gentils. 


1. Réjouissez-vous, stérile qui n'enfantez pas: chantez des 
santiqués de louanges, et pousses des cris de joie, vous qui 
n'aviez point d'enfants, parce que celle qui était abandonnée 
a plus d'enfants que celle qui a un époux, dit le Seigneur, 
2. Prenez un liéu plus spacieux pour dresser vos tentes: 
étendes le plus que vous pourrez les peaux de vos pavillons: 
rendez-en lés cordages plus longs, et affermissez les pieux. 
5. Vous vous étendrez à droite et à gauche. Votre postérité 
aura les nations pour héritage, et elle habitera les villes dé- 
sortes. 


CHAPITRE LIIT 


Frophétie touchant la naissance du Messie; de l'ignominie dé sa passion 
et de sa mort. Sa douceur dans son obation volontaire; sa gloire; son 
élévation; la multitude dé ceux qui croiront en lui. 


1. Qui à cru à notré parole, et à qui la puissance du Sei- 
oneur a-t-elle été révélée 
2. I s'élèvera devant Le Seigneur comme un arbrisseau, et 
comme un réjeton qui sort d'une lerre aride: il est sans 


+. Ne craignez point, vous ne serez point confondue, vous 
béauté et sans éclat; nous l'avons vu, et il n'avait pas d'exté- 


né rougirez point. Il ne vous restera plus de sujet de honte, 
parce que vous oublierez la confusion de votre jeunesse, el 
vous perdrez lé souvenir de l’'opprobre de votre veuvage. 
o, Car Celui qui vous à créée vous dominera; son nom és : 
le Seigneur dés armées; et Le Saint d'Israël, qui vous rachè- 
léra, s'appellera le Dieu de toute la terre. 

G. Car le Seigneur vous a appelée à lui comme une femme 
abandonnée et aflligée, comme une épouse répudiée dés sa 
jeunesse, dit votre Dieu. 

7. Je vous ai abandonnée pour peu de temps, et je vous 
“appellerai par une grande miséricorde. 

8. J'ai détourné mon visage de vous un moment, dans le 
temps de ma colère; mais je vous ai regardée ensuite avec 
uné compassion qui né finira jamais, dit le Seigneur qui vous 
a rachetée, 


rieur agréable, ét nous l'avons méconnu. 
+. [l nous a paru un objet de mépris, le dernier des 
hommes, un homme de douleurs, accoutumé à souffrir, Son 
visage était comme caché, Il paraissait méprisable, et nous 
l'avons compté pour rien. 
%. I a pris véritablement nos infirmités, et il s'est chargé 
lui-même de nos douleurs. Nous l'avons considéré comme un 
lépreux, comme un homme frappé de Dieu et humilié. 
9, Et cependant il a été couvert de blessures pour nos ini- 





A Le texte à rapport à ce que dit l'apôtre saint Paul (Hébr.. 1, li, que 
Dieu à parké à nos pères par ses prophètes, mais qu'il nous a parlé ci Ces 
derniors lémps par son Fils. | 

3 Par rapport au temps auquel parlait be prophète, ce qu'il dit ici regarde 
la hosine nouvelle qu'il annonçait de la délivrance de ln caplivité où le peuple 
de Dieu devait être exposé sous les rois d'Assvrie et des Chaldéons: mais 
daus un sens futur et plas essentiellement véritable agissant dé li CET 
calion et des prédicateurs de l'Évangile de Jésus-Christ. (Vos. Born., &, 1%.) 

4 Cette prophétie se rapporté directement à Jésus-Christ, et non à Cyrus, 
Toutes les paroles inspirées sont ici d'une telle précision, dit ga 
qu'elles n'ont pas besoin de commentaire, 

# lsaïe ne pouvait iracer un tableau plus saisissant de vérité des souf- 
frances ét de la passion de Jésus-Christ, 


1 Le sens de ce versel est obecur, Mer Martini, dans sa traduction de la 
Bible en italien, donne Le commentaire suivant : à Le Père, en récompense 
a de la mort de son File, lui sommettra les impies, pour en fire des 
2 hommes pieux et croyants : oc sera Le grand triomphe de la mort du 
“ Christ, Le Père lui donnera également les riches, pour en faire de vrais 
“ et parfhits disciples: ce sera une grande xictoire de In croix de Jôsus- 
« Christ d'athrer les riches et les puissants du siècle, » 


Er — 


int Auguslin, 


A PEL PILES LUN OT TRES 
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Q. J'ai fait pour vous ce que je fs au témps de Noë. Comme 
j'ai juré à Noé de ne plus répandre sur la terre les eaux du 
déluge, ainsi j'ai juré de ne plus me mettre en colère contre 
vous, et de née plus vous fure de reproches. 

10. Car les montagnes seront ébranlées, et les collines 
trembleront; mais ma miséricorde né se retirera pas de vous, 
el l'alliance par laquelle je fais la paix avec vous ne sera 
jamais ébranlée, dit le Seigneur miséricordieux. 

41. Infortunée, battue de la tempête el sans consolation, 
jé vais poser moi-même en ordre toutes les pierres pour vous 
rebälir, et vos fondements seront de saphir, 

12, Je hâtirai vos remparts de jaspe; je ferai vos portes de 
pierres ciselées, et toute votre enceinte sera de pierres 
choisies. 

15. Tous vos enfants seront instruits par le Seigneur, etils 
ouiront de l'abondance de la paix. 

14. Vous serez fondée dans la justice; vous serez à couvert 
de l'oppression sans lappréhender désormais, et de à frayeur 
des maux qui ne tomberont plus sur vous. 

45. Il vous viendra des habilants qui n'étaient point avec 
moi, ét ceux qui vous étaient étrangers autrefois se joindront 
ù VOUS. 

46. C'est moi qui ai créé l'ouvrier qui allume par son souffle 
lës charhons de feu pour former les instruments dont il à 
besoin pour son travail; c'est moi qui ai créé le guerrier, qui 
ne respire qué le carnage. 

7. Toutes les armes qui auront été préparées pour vous 
blesser, ne porteront point contre vous, 6l vous jugerez 
vous-même toutes les langues qui se seront élevées contre 
vous pour vous faire condamner. C'est là l'héritage des ser- 
vileurs du Seigneur; cest ainsi qu'ils trouveront 1 justice 
auprés de moi, dit le Seigneur, 


CHAPITRE LY 


Le prophète reproché aux Iéraëlites leur empressement pour Les biens de 
la vie présente, et Les invite à satisfaire aux besoins pressants de leurs 
âmes, ce qui eat plus toportant, [ prédit leur délivrance à ceux qui 
seront attentifs à leurs devoirs, et un état si rempli de bénédiction, qu'il 
fra l'envie et l'admiralion dés nations étrangères. 


1. Vous tous qui avez soif, venez vers les eaux. Vous qui 
n'avez point d'argent, hätez-vous, achetez et mangez; venez, 
achetez sans argent et sans aucun échange le vin et le lait ?. 

2. Pourquoi employez-vous votre argent à ce qui ne peut 
vous nourrir, et le fruit dé vos travaux à ce qui ne peut vous 
rassasier? Écoutéz-moi: Nourrissez-vous d'une bonne nour- 
rilure, el votre âme sera dans la joie dé cette nourriture 
substantielle. 

3. Prètez l'oreille, et venez à moi: écoutez, et votre âme 
aura la vie; je ferai avec vous une alliance éternelle, accom- 
plissement des miséricordes promises à David, 

4%. Voilà que je l'ai donné pour témoin aux peuples, pour 
mallre ét pour chef aux nations. 

5. Vous appellerez une nation qui vous était inconnue, el 
les peuples quine vous connaissaient point accourront à vous , 
à cause du Seigneur votre Dieu, et du Saint d'Israël, qui vous 
a glorié. 

6. Cherchez le Seigneur tandis qu'on peut le trouver, in- 
voquéz-lé pendant qu'il est proche. 

T7. Que l'impie quitte sa voie, et l'injuste ses pensées, el 
qu'il retourne au Seigneur, et il lui fera miséricorde, et à 
nôtre Dicu, parce qu'il est disposé à pardonner. 

S#. Carmes pensées ne sont pas vos pensées, el mes voies 
ne sont pas vos voies, dit le Seigneur. 


1 Dieu invite les hommes à vénir se désaltérer anx eaux de sa grâce, 
dont les sacrements sont les ennaux. Le vin marque la forcé que nous pui- 
sons dans le secours divin, ét le lait signifie la bonté de Dieu pour sex 
enfants, Dans la primitive Église, c'était un usage qui se conserva long 
lomps, de donnér aux nouveaux baplisés du lait et du vin en signe des 
grâces qu'ils avaient recués. 
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9, Autant les cieux sont élevés au-dessus de In lerre 
autant mes voies sont élevées au-dessus de vos voies, et me 
pensées au-dessus de vos pensées, 

10. Et comme la pluie et la neige déscendent du ciel, et 
n'y retournent plus, qu'elles abreuvent la terre, la rendent 
féconde et la font germer, afin qu'elle produise de la semente 
pour sermer ét du pain pour la nourriture, 

11. Ainsi ma parole, qui sort de ma bouche, ne retournera 
& point à moi sans fruit; mais elle fera tout ce que je Veux, of 
elle produira l'effet pour lequel je l'ai envoyée. 

12%. Car vous sortirez avec Joie et vous serez conduits dans 
la paix. Les montagnes et les collines retentiront devant 
* vous de cantiques de louange, et tous les arbres de la contrée 
feront entendre leurs applaudissements, 

13. Le sapin s'élévera au lieu des épines, le myrte rem- 
placera l'aorte, et le Scigneur éclalera comme un signe ter 
nel qui ne disparaîtra jamais. 


CHAPITRE LVI 


Dieu éxhorte fous les hommes, dé quelque nation ou condition qu'ils soient. 
à garder ses commandements. Maison dé Dieu, maison de pritre, Répri- 
mande et menaces contre les pasteurs de Jérusalem, aveugles, chiens 
muets, iropudents. 


4. Voici ce que dit le Seigneur : Gardez les règles de 
l'équité et agissez selon la justice, parce que le salut que je 
dois envoyer est proche, et que ma justice sera bientôt 
manilestée. 

2. Heureux l'homme qui agit ainsi, et le fils de l'homme 
qui suit cette règle, qui observe le sabbat et ne le violé point, 
| qui conserve ses mains pures el s'abstient de fure le mal 4 

+. Que lé fils de l'étranger qui se sera attaché au Seigneur 
né dise pas : Le Seigneur m'a séparé de son peuple; et que 
l’eunuque ne dise pas : Je né suis qu'un bois aride, 

4. Car voici ce que le Seigneur dit aux eunuqueés : À ceux 
qui gardent mes jours dé sabbat, qui choisissent ce qui m'est 
agréable, et qui demeurent fermes dans mon alliance, 

+. Je donnerai une place dans ma maison et dans l'enceinte 
de mes murailles, et un nom préférable à des fils et à des 
filles; je leur donnerai un nom éternel qui ne périra jamais ©, 

ü. El si les enfants des étrangers s'attachent au Seigneur 
pour ladorer, s'ils aiment son nom pour se donner à son 
service, et si quelqu'un, quel qu'il soit, garde mes jours de 
sabbal pour née point les violer et demeure ferme dans mon 
alliance, 

7. Je les aménerai sur ma montagne sante, jé les rém- 
plirai de joie dans ma maison de prière; les holocaustes et les 
victimes qu'ils m'offriront sur mon autel me seront agréables, 
parce que ma maison sera appelée la maison de prière pour 
tous lés peuples, 

8. Voici ce que dit le Seigneur, le Dieu qui rassemble les 
dispersés d'Israël : Je réunirai encore à Israël ceux qui 
viendront se joindre à lui, 

ÿ, Bètes des champs, bôtes des forûts, accourez dévorer 
votre proie : 

10, Les gardiens d'Israël sont tous aveugles, ils sont Lous 
dans l'ignorance; chiens muets qui ne sauraient aboyér, qui 
né voient que de vains fantômes, qui dorment et se phusent 
dans leurs songes ?. 


Ü Isaïe fait voir ce que le Fils de Dieu a souvent montré pendant #4 vië, 
que l'observation du sabbat consiste, non à ne rien faire du tout, mais à 
s'abstenir de toute œuvre servile, ét surtout des péchés, qui nous rendent 
esclaves de nos passions, ét à faire dés œuvres dignes de la sainteté dé Dieu 

2 Ceux qui, sous la loi dé l'Évangile et par un motif surnaturel, prali- 
quent ln chastoté, recevront une récompense magnifique. S'ils ne peuvent 
perpétuer leur nom sur la terre par leurs enfants, Dieu leur donner Lie 
nom qui ne périra pas et une gloire qui se prolongera dans l'éternité. 

3 Comdamnalion en termes énergiques des pasteurs spirituels qui 18 
veillent pas sur le troupeau confié à leur garde, qui ne reprennent pas dé 
leurs défauts les personnes placées sous leur direction, et ne leur font ps 
connaitre les dangers à éviter. 
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41. Ce sont des chiens qui ont perdu toute honte et qui 
né s6 rassagient jamais. Les pasteurs n'ont aucune intelli- 
sence. Chacun se détourne pour suivre sa voie, chacun suit 
ses intérêts, depuis lé plus grand jusqu'au plus petit : 

42. Venez, prenons du vin, buvons jusqu'à l'ivresse, et 
demain comme aujourd'hui, et beaucoup plus encore. 


CHAPITRE LVII 


Les iopies né comprennent point le bonheur de la mort du juste. Dieu 
leur reproche leur idolätrie et leurs autres crinves; 1 prédit qu'ils seront 
bumiliés, el promet la paix à ceux qui se convertiront, Le cœur des 
méchants csi comme une mer lonjours agitée. 


4. Le juste péril, el personne n'y fut réflexion dans son 
cœur, Les hommes dé piété sont retirés de ce monde, et 
personne ne les regretté; car le juste a été enlevé pour être 
délivré des maux dé ce siècle, 

9. Que la paix vienne. Que celui qui a marché avec un 
cœur droit se repose sur sa couche. 

3. Venez ici, vous, enfants d'une devinéresse, race d'un 
horame adultére st d'une femme de mauvaise vie. 

4. De qui vous éles-vous joués? Contre qui avez-vous 
ouvert la bouche el agilé votre langue”? N'éles-vous pas des 
enfants pervers et des rejetons 1légilimes, 


5. Vous qui cherchez votre consolation dans vos dieux M 


sous tous les arbres touflus, qui sacrifiez vos enfants dans les 
torrents, sous les roches saillantes 19 

G, Vous avez mis votre confiance dans les rochers du tor- 
rent, c'est là votre partage. Vous avez répandu des libations 
pour les honorer; vous leur avez offert des sacrifices, Après 
cela mon mdignation ne s'allumeéera-t-elle pas? 

7. Vous avez placé votre couche sur une montagne. haute 
el élevée, él vous y avez monté pour immoler dés victimes £, 

8, Derrière votre porte, derviére ses poleaux vous avez 
élevé une idole, Quoique je fusse auprés de vous, vous n'avez 
pas rougi de vous découvrir, et vous avez reçu les adultéres: 
vous avez agrandi votre couchée, vous avez fait alliance avec 
eux, él vous avéz aimé à étre avec eux ouvertement. 

1. Vous vous êtes parfumée avec un parfum royal; vous 
avez recherché du fard de différente espèce. Vous avez envoyé 
vos ambassadeurs bien loin, él vous vous êtes ahaissée jusqu'à 
l'enfer. 

10. Vous vous êtes fatiguée dans la multiplicité de vos 
volés, ét vous avez point dit : Je serai en repos. Vous avez 
trouvé de quoi vivre par le travail de vos mains, c'est pour- 
quoi vous né vous êtes point mise en peine de me prier. 

11. Qui avez-vous appréhendé? De qui avez-vous eu peur, 
pour mé manquer dé parole, pour m'elfacer de votre mé- 
Mmoiré sans réntrer dans votre cœur? Vous m'avez oublié . 
parce qué je suis demeuré dans le silence comme si je ne 
Vous VOVAIS [HS 

12. Je ferai connaître votre justice, ét vos œuvres ne Vous 
serviront de ren. 

13. Losque vous crierez que tous ceux (que VOUS aves 18 
sermblés vous délivrent, le vent les dissipera tous. ils seront 
emportés au moindre soufie. Mais ceux qui mettent leur 
confiance en moi auront la terre pour hérilage, et ils possé- 
deront ma montagne sainte. 

14. Je dirai alors : Ouvrez un chemin, laissez la voie libre, 
détournez-vous du sentier, dtez les ob 
mon peuple. 


15. Voici ce que dit le T rès- Haut, le Dieu sublime qui 


stacles de lu voie de 


i Héauvoup d'Isratlites adonnés HLTE supérelitionns poemes ET livraient 
aux débhauches qui fisaient partie du culte dés idoles , GE aisaient passer 
leurs enfinis par Le fn, en l'honneur de Baal et dé Maloch. Voy, TJ os 
XYI 1, 21.) x 


2 Allusion aux repas sacrés qui suivaient les micrifioes. 


5 Parfum consacré aux udoles et en particulier à Moloch, dont Le nom "@ 


signilte rat, 





habite dans l'éternité, et dont le nom ést saint : Le ciel est 


} mon sancluaire, ainsi que l'esprit humble et le cœur brisé. 


pour donner la vie à ceux qui ont l'esprit humble, pour la 
donner à ceux qui ont lé cœur contrit ét brisé. 

16. Car je ne disputerai pas éternellement, et ma colère 
ne durera pas toujours, parce que les esprits sont sortis de 
moi, el c'est moi qui ai créé les âmes. 

17. Mon indignation s'est émne contre mon peuple à cause 
de son iniquité et de son avarice, et je l'ai frappé. Je me suis 
caché de lui dans ma colère; il s'en est allé comme un VaLr- 
bond en suivant les égarements de son cœur. 

18. J'ai considéré ses voies, et je l'ai guéri; je l'ai rament : 
je l'ai consolé lui et les siens qui pleuraient. 

A, J'ai produit la paix qui est le fruit de mes paroles; je 
l'ai donnée à celui qui est éloigné et à celui qui est proche, 
dit le Seigneur, et j'ai guéri l'un et l'autre. 

20. Mais les méchants sont comme une mer agitée qui ne 
peut se calmer, ét dont les Mots sont remplis de fange et 
d'écume. 

21. I n'y a point de paix pour les impies, dit Le Seigneur 
Dieu #. 

CHAPITRE LVII 


Lréprend l'hypocrisie des Juifs. Leur jeûne ne peut être agréable à Divu san 
la pénitence, Récompense de ceux qui obecrveront les jours de sablnt. 


1. Criez sans cesse, faites retentir votre voix comme une 
lrompeétle, annoncez à mon peuple les crimes dont il s'est 
rendu coupable, et à la maison de Jacob les péchés qu'elle a 
commis £. 

2. Car ils m'interrogent chaque jour, et ils demandent à 
connaitre mes voies, Comme si c'étail un peuple qui eût agi 
selon la jushicé, 6 qui n'eût point abandonné Ia loi de son 
Dieu. Ts me demandent raison de mes jugements, et ils veu- 
lent s'approcher de Dieu. 

5. Pourquoi avons-nous jeûné, él vous ne nous avez pas 
regardés? Pourquoi avons-nous humilié nos âmes, et vous 
l'avez ignoré? Parce que vous suivez votre propre volonté les 
jours de jeûne, et vous exigez durement ce qu'on vous doit ?. 

#. Vous jeûnez pour susciter des procès et des querelles, 
el vous frappés vos frères avec violence, Ne jeünez plus à 
l'avenir comme vous avez (ail jusqu'à cette heure, en faisant 
rélenur l'air de vos cris. 

9. Le jeûne que je demande consiste -1-il à faire qu'un 
homme afflige son âme pendant un jour, qu'il fasse comme 
un cercle de sa tête en baissant le cou, et qu'il prenne le suc 
et la cendre? Est-ce là ce que vous appelez un jeûne et un 
jour agréable au Seigneur? 

6, Le jeüne que j'approuve, n'est-ce pas plutôt celui-ci” 
Rompez les chaines de l'impiété, déchargez de leurs fardeaux 
Ceux qui en sont accablés, renvovez libres ceux qui sont 
opprumés, et brisez tout ce qui charge les autres 

1. Partagez votre pain avec celui qui à faim, et faites 
entrer dans votre maison les pauvres et ceux qui né savent 
où se rétirer. Lorsque vous verrez un homme nu, revélezele. 
et ne méprisez point votre propre chair. 

8. Alors votre lumière éclatera comme l'aurore: vous re- 





couvrérez bientôt votre santé; votre justice marchera devant 
vous, et la gloire du Seigneur vous protéger, 
4. Alors vous invoquerez le Seigneur, et il vous éxancera. 


L Les méchants cherchent leur repos dans leurs désordres ét dans l'étonr- 
dissement des passions, mais ils né lé trouveront pas. Cette inquiétude ss 
la premiére potion de Leurs péchés, 

+ Ain qu'ils Éasseut de dignes fruits de pémitence. 

3 Parce que, lors même que vous jeünez, vous me laissez pas de péclo 
en préférant votre propre volonté à la loi de Dieu, el en demandant ce qui 
Vous appartient avec une cétréme dureté. 

% Le vrai jeûne, dit saint Ambroise, consisté à s'éloigner du mal, à 
réprimer sa langue, la colère el les passions, él à s'abstenir de la calomnie. 
Le jeûne qui comprend tous les autres, dit saint Augustin, c'est de se 
prier des plaisirs Hlicites du siècle. 


HT , 
Ce =. 











ue RS 0 RES “= CHAPITRE LX. 


a 


155 ISAIE. 156 



































































































nous gémissons comme des colombes. Nous attendions j 
justice, et elle n'est point venue; le salut, el Le salut eat loin 
de nous. 

42. Car nos iniquités se sont multipliées devant vos VEUX | 
et nos péchés portent témoignage contre nous: parce que n0$ 
crimes nous sont présents, el que nous connaissons nos 
iniquités. 

43, Nous avons péché et menti contre le Seigneur; nous 
nous sommes détournés pour né point marcher sur les pas 
de notre Dieu, pour semer des calomnies et violér lu justice: 
nous avons conçu et fait sortir de notre cœur des paroles du 
mensonge. 

44, L'équité nous a abandonnés, ét la justice s'est retirée 
dé nous, parce que la vérité a été renversée sur les places 
publiques, et que l'équité n'a pu y pénétrer. 

45. La vérité a été mise en oubli, et celui qui s'est éloigné 
du mal a été opprimé ‘. Le Seigneur l'a vu, le mal a paru à 
ses veux; il n'y a plus de justice. 

46. Il a vu qu'il ne restait plus un homme, et il a été sais 


Vous crierez, et il vous dira : Me voici, Si vous détruisez les 
chaines parmi vous, ai vous cessez d'étendre la main et de 
dire des paroles outrageantes , 
10. Si vous assistez le pauvre avec éffusion, el si vous 
consolez l'âme affigée, la lumière sé lévera pour vous dans 
les ténébres, et vos ténèbres deviendront comme le midi ; 
11. Le Seigneur vous dénnera toujours le repos ; il remplira 
votre âme de splendeurs, et il ranimera vôs 08; vous devien- 
drez comme un jardin toujours arrosé et comme une fontaine 
dont les eaux ne tarissent jamais. 
12. Les lieux déserts depuis des siècles seront remplis 
d'édifices, vous relèverez les fondements pour une longue 
suite d'années, et l'on dira de vous que vous réparez les 
murailles et que vous rendez les chemins sûrs. 
13. Si vous cessez de vovager le jour du sabbat, et de 
fuire votre volonté au jour qui m'ésl consacré, si vous le 
regardez comme un repos délicieux, comme le jour saint et 
clorieux du Seigneur, et si vous l'honorez en ne suivant point 
vas inclinations, en ne faisant point votre propre volonté et 
en né disant point de paroles vaines, d'étonnement de voir que personné ne s'opposail à Ces Maux. 
44. Alors vous trouverez votre gloire dans lé Seigneur : je | La force de son bras l'a sauvé, et sa propre justice l'a son 
vous éléverai au-dessus de ce qu'il y a de plus élevé sur la 1 4 [U tenu. . ; 
terre, et je vous donnerai pour vous nourrir l'héritage dé 47, Il s'est armé de sa justice comrae d une cuirassé, et il 
Jacob votre père, car la bouche du Séigneur à parlé. a sur sa tôte le casque du salut. LL s'est revêtu de sa véen- 
géeancé comme d'un vêtement, el il s'est couvert de sa colère 
comme d'un manteau. 
48. Il se prépare à se venger, à punir dans sa colère ceux 
qui lui font la guerre, ét à rendre à ses ennemis ce qu'ils 
méritent; il traitera les îles selon leurs œuvres. 
19. Ceux qui sont du côté de l'occident craindront Île nom 
du Seigneur, et ceux qui sont du côté de l'onent révéreront 
sa gloire, lorsqu'il viendra comme un fleuve impétueux, dont 
le souffle de Dieu agite les eaux, 
90. Lorsqu'il sera venu un Rédempteur à Sion, el à ceux 
de Jacob qui abandonnent l'iniquité, dit le Seigneur. 
4. Voici l'alliance que je ferai avec eux, dit le Seigneur: 
Mon Esprit qui est en vous, et mes paroles que j'ai mises 
dans votre bouche, ne sortiront point de votre bouche, ni 
de la bouche de vos enfants, ni de la bouche des enfants de 
vos enfants, depuis le temps présent jusque dans l'éternité, 
dit le Seigneur 2. 


CHAPITRE LIX 


Dieu est aussi puissant et aussi bon qu'il a toujours Été pour sauver les Juifs. 
Les iniquités seules du peuple ont empéché les effets de sa mistricorde, 


4. La main du Seigneur n'est pas raccourcie pour ne pou- 
voir plus sauver, et son oreille n'est pas devenue plus dure 
pour ne pouvoir plus entendre. 

9, Mais vos iniquités ont fait une séparation entre vous ét 
votre Dieu, et vos péchés lui ont fait cacher son visage pour 
ne plus vous écouter ! 

3. Car vos mains sont souillées de sang, et vos doigts d'ini- 
quité; vos lèvres ont proféré le mensonge, et votre langue a 
prononcé des paroles criminelles. 

4. Personne ne parle selon la justice; personne né juge 
suivant la vérité. Ils mettent leur confiance dans le néant, et 
ils ne publient que des mensonges, Ils conçcoivent l'affliction , 
et ils enfantent l'iniquité. 

5. Ds ont fait éclore des œufs d'aspic, et ils ont ourdi des 
toiles d'araignée. Celui qui mangera de ces œufs en mourra, 
el si on les fait couver, il en sortira un basilic; 

G. Leurs toiles ne pourront les couvrir, et ils ne se revëlti- 4. Levez-vous, Jérusalem, recevez la Inmière, car voire 
ront point de leur travail, Car leurs travaux sont des travaux lumière est venue, et la gloire du Seigneur s'est levée sur 
inutiles, et l'ouvrage dé leurs mains ést un ouvrage d'ini- th | li) VOUS. 
quite. LA DAV 9. Les ténèbres couvriront la terre, et une nuit sombre 

1. Leurs pieds courent fure le mal, ét ils se hâtent pour enveloppera les peuples: mais le Seigneur se lèvera sur VOS, 
répandre le sang innocent. Leurs pensées sont des pensées et l'on verra sa gloire éclater au milieu de vous. 
vainés, leur conduite ne tend qu'à perdre et à opprimer les 3. Les nations marcheront à la faveur de votre lumière, 
autres. et les rois à l'éclat de votre splendeur *. 

8. Ils ne connaissent point la voie de la paix: ils ne mar- 4. Levez vos veux, et regardez autour de vous : Lous CE 
chent point selon la justice; ils se sont fait des sentiers tor- 
lueux : quiconque y marche ne connait point la paix. 

L C'est pourquoi l'équité s'est éloignée dé nous et la jus- 
lice ne vient point jusqu'à nous. Nous atténdions la lumière, 
étvoilà les ténébres; un jour éclatant, et nous marchons dans 
la nuit. 

10. Nous allons comme des aveugles le long des murailles; 
nous marchons à tons comme si nous n'avions pas d'yveux. 
Nous nous heurtons en pléin midi comme si nous élions dans 
les ténèbres; nous sommes plongés dans l'obscurité comme 
les morts. 

11. Nous rugissons comme des ours; nous soupirons et 


CHAPITRE LX 


lsaie prédit la délivrance du peuplé juif après la destruction de l'empire 
dés Fabyloniens. 


1 Les innocents étaient accablés et opprimés par la calomnie el par là 
vislénce des puissants ét dés impiés, 
£ La Vulgate suit ici l'hébreu. Saint Paul € Rom. x1, 26) a lu autrément: 
e Il sortira de Sion un libérateur qui bannira l'impiété de Jacob; » ma 
de quelque manière qu'on lise, ce pasenge peut avoir également deux $ê8$ 
prophétiques : le premier s'applique à Cyrus, qui a délivré Sim de #1 
captivité; et le second, d'une manière plus exacte, à Jéeue-Christ, le San 
veur sorti de Sion, qui a délivré pour toujours le peuple juif dé l'eschvasé 
ot de la servitude du péché. 
3 Cette prophétie se rapports à la nouvelle alliance, aux promesses de 
l'Évangile, à la perpétuité ét à l'infaillibilité de l'Église. 
4 Cette belle prophétie ne saurait avoir son application entière Sas 2 
restauration du royaume de Juda, après la captivité de Babylone : ellé ge 
relative surtout au royaume spirituel de Jésus-Christ. La lumièré il 
l'Évangile éclairera tous les peuples; uné immense multitude #2 one 
tira à la foi véritable, et formera la population privilégiée de la Jérusalie 
nouvelle, 


Ce n'est pas li miséricorde de Dieu qui tarde à nous secourir; c'est 
Wous, par nos péchés, qui arrôtons les effets de li bonté divine. 





ANIA'I EI 


WI 


HA V1 


l Le TT tI 


EVHEN 








X 


= 


a Ki? 








457 ISATE, GHAPITRE LXIL 158 











































































































que vous vovez assemblés viennent vers vous; vos fils vien 
dront de loin. et vos filles viendront vous trouver dé tous côtés. 
5, Alors vous verrez cette multiplication extraordinaire; 
votre cœur étonné se dilatera, lorsque la multitude des 
rivages de la mer, et tout ce qu'il y a de grand parmi les 
nations, sera venu Vêrs Vous. 
6, Vous serez inondée par une foulée de chameaux, par les 
dromadaires de Madian et d'Épha. Tous viendront de Saba 
vous apporter de l'or et de l'encens, et publier les louanges 
du Scigneur. 
7. Tous les troupeaux de Cédar se rassembleront pour 
vous; les béliers de Nabajoth seront employés à votre ser- 
vice‘: on me les offrira sur mon autel comme des hosties 
agréables, et je remplirai de gloire la maison de ma ma- 
Jésté. 
me: Qui sont ceux qui volent comme les nuages, el comme 
des colombes lorsqu'elles retournent à leurs colombiers ? 
Q, Car lesiles m'attendent, et il y a déjà longtemps que 
les vaisseaux sont prèts sur la mer pour faire vénir vos 
enfants de loin, pour apporter avec eux leur argent et leur 
or, et le consacrer au Seigneur votre Dieu, et au Saint 
d'Israël, qui vous à glorifé. 
10. Les enfants des étrangers bâliront vos murailles, et 
leurs rois vous serviront; jé vous ai frappée dans mon indi- 
nation, et j'ai eu compassion de vous en me réconciliant 
avec Vous. 
11. Vos portés seront loujours ouvertes: elles ne seront 
fermées ni jour ni nuit, afin qu'on vous apporte les richesses 
des nations, el qu'on vous amène leurs rois. 
12 Car le peuple et le royaume qui ne vous sera point 
assujetti périra, el ces nations seront dévastées et désolées. 
13. La gloire du Liban viendra vers vous; le sapin, le buis 

et le pin serviront à l'ornement de mon sanctuaire, et je glo- 
rilicrai le lieu où mes pieds seront posés # 
146, Les enfants de ceux qui vous ont humiliée viendront 
se prosterner devant vous, et tous ceux qui vous décriaient 
adoreront les traces de vos pas, et vous appelléront la cité 
du Seigneur, la Sion du Saint d'Israël. 
15. Parce que vous avez 616 abandonnée et exposée à la 
haine, et qu'il n'y avait personne qui vous fréquentät, je 
vous établirai dans uné gloire qui ne finira jamais, et dans 
une joié qui durera de génération en génération. 
16. Vous sucérez le lait des nations, vous serez nourrie 
de la mamelle des rois, et vous reconnaîitrez que je suis le 
Seigneur qui vous sauve, et le Fort de Jacob qui vous rachète. 
17. de vous donnerai de l'or au lieu d'airain, de l'argent 
au lieu de fer, de l'airain au lieu de bois, et du fer au lieu de 
pierres, La paix régnera sur vous, et la justice vous cou 
Vérnera. 


CHAPITRE LXI 


Le prophète déclare qu'il est envoyé pour consoler le peuple de Dieu dans 
sa Caplivité, el pour lui annoncer sa délivrance, Son état désormais sera 
si forissant, qu'il fera l'étonnement ét la jalousie des nations, 


1. L'Esprit du Seigneur s'est reposé sur moi, parce que 
le Seigneur m'a rempli de son onction : il m'a envoyé annon- 
cer sa parole à ceux qui sont doux, pour guérir ceux qui ont 
le cœur brisé; pour précher la grâce aux capufs, ét la liberté 
à Ceux qui sont dans les chaines t; 

3. Pour publier l'année de la réconciliation du Seigneur, 
el le jour de la vengeance de notre Dieu; pour consoler ceux 
qui pleurent ; 

4. Pour avoir soin de ceux de Sion qui sont dans les larmes: 
pour leur donner une couronne au lieu de cendre, l'huile de 
joie au lieu de larmes, et un vêtement de gloire au lieu d'un 
esprit aîligé; ét ses habitants seront appelés des hommes 
puissants en justice, plantes du Seigneur pour Ini rendre 
cloire. 

4. Is rempliront d'édifices les lieux déserts depuis des 
siècles; ils reléveront les anciennés ruines, et ils rétabliront 
les villes abandonnées, réduites en solitude depuis plusieurs 
générations. 

9. Les étrangers viendront, et seront les pasteurs de vos 
troupeaux; et les fils des étrangers seront vos laboureurs et 
vos vignerons. 

G. Pour vous, vous serez appelés les prôtres du Seigneur , 
vous serez nommés les ministres de notre Dieu; vous vous 
nourrirez des richesses des nations, et leur grandeur servira 
à votre gloire. 

7. Au lieu dé la double confusion dont vous rougissez=, 
vous rendrez grâces de la part qui vous est échue: c'est 
pourquoi 1l5 possèderont dans leur terre une double récom- 
pense, el leur joie né finira jamais. 

8. Car je suis le Seigneur qui aime la justicé, et qui haït 
les holocaustes provenant de rapines; j'établirai leurs œuvres 
dans la vérité, et je ferai avec eux une alliance éternelle. 

9. Leur postérité sera connue des nations, leurs rejetons 
s'étendront parmi les peuples, et tous ceux qui les verront 
reconnaitront en eux la race bénie du Seigneur. 

10. Je me réjouirai dans le Seigneur, et mon âme sera 
ravie d'allégresse en mon Dieu, parce qu'il m'a revètue des 
vélements du salut, ét qu'il m'a parée des ornements de la 
justice, comme un époux qui à la couronne sur la tête, et 
comme une épouse parée de pierreries. 

11. Car comme la terre fait germer la semence, et comme 
un jardin fait pousser ce qu'on y a planté, ainsi le Seigneur 


Dieu fera germer sa justice et sa gloire au milieu des nations. 
18 On n'entendra plus parler d'iniquité sur votre terri- 


toire, ni de destruction et d'oppression dans toutes vos lerres ; 
le salut environnera vos murailles, et les louanges rétentiront 
à vos portes. 


CHAPITRE LXII 


Le prophète déclare qu'il ne se laira point sur la gloire future de Sion, 
parce qu'élle ne sera jamais troublée, et qu'elle fera l'admiration et la 
louise dés nations, 


19. Vous n'aurez plus le soleil pour vous éclairer pendant 
lé jour, et la clarté de la lune ne luira plus sur vous; mais 
le Seigneur deviendra votre lumière éternelle, et votre Dieu 


pa votre © To s 3 w , 5 M = ES !. 1 
sera votre gloire. 4. Je ne me tairai point pour l'amour de Sion: jé n'aurai 


point de repos à cause de Jérusalem, jusqu'à ce que son 
Juste paraisse comme une lumière, el que son Sauveur 
brille comme uné lampe allumée. 


a, Votre soleil ne se couchera plus, et votre lune ne 
souffrira plus de diminution, parce que le Seigneur sera 
votre flambeau éternel, et les jours de votre deuil seront finis. 

21. Tout votre peuple sera un peuple de justes: ils pos- 
sèderont là terre pour toujours: ils seront les rejetons que 
j'ai plantés, les Quvraces dé ma main pour me rendre gloire, 

22. Mille sortiront du moindre d'entre eux, ét du plus 
Euible tout un grand peuple. Je suis le Seigneur, ét je ferai 
lout à coup ces merveilles quand le lemps sera venu. 


1'Quoique ce passage puisse s'appliquer à la liberté qu'isaie était chargé 
d'annoncer aux Juifs fidèles, et à ceux qui s'étaient convertis dans Le tes 
dé la captivité, on ne peut douter qu'il ne sentende plus véritablement de 
la prédicalion que Jésus-Christ devait faire de son Évangile aux Juifs. 
puisque Jésus-Christ lui-même (S. Luc, av, 46) l'explique ainsi. Étant 
venu à Nazareth, ét étant entré dans une synagogue, il prit le livre dés 
Écritures, et l'ayant ouvert, il tomba sur cet endroit et Le lui, ét assura 
que le lémps de l'accomplissement de cette prophétie était arrivé en su 
persons. 

3 Le prophète appelle double confusion d'être éloigné et du teragle et 
de sa mairie. 


il Le prophète DONC D ici quelques mabions, pour toutes és nalions dé 
la tôrre. \indiun, Éplha, Cédar et Nalajoth sont des tribus arabes. 
2 L'est-3-dire Le temple. 
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9. Les nations verront votre Juste, et tous les rois votre 
Prince éclatant de gloire: et on vous appellera d'un nom 
nouveau, que le Seigneur vous donnera de sa propre houche. 

3. Vous serez une couronne de gloire dans la main du Sei- 
eneur, et un diadème royal dans la main de votre Dieu. 

4. On ne vous appellera plus abandonnée, et votre terre 
ne sera plus appelée déserte; mais vous serez appelée ma 
bien -aimée, et votre terre la terre habitée, parce que le 
Seigneur a mis son affection en vous, et que votre térre sera 
remplie d'habitants. 

3. Le jeune époux demeurera avec la vierge son épouse, 
vos enfants demeuréront en vous. L'époux trouvera sa joie 
dans son épouse, et votre Dieu se réjouira en vous. 

6. J'ai établi des gardes sur vos murs, Jérusalem; ils ne 
se tairont jamais, ni le jour, ni la nuit. 

7. Vous qui vous souvenez du Seigneur, né vous taisex 
point, et ne démeurez pas en silencé devant lui, jusqu'à ce 
qu'il afermisse Jérusalem, et la rendé l'objet des louanges 
‘de toute la terre. 

8. Le Seigneur a juré par sa droite et par son bras puis- 
sant : Je ne donnerai plus votre blé à vos ennemis pour s'en 
nourrir, et les étrangers ne boiront plus lé vin qui vous a 
coûté tant dé faligues. 

9. Mais ceux qui ont recueilli le blé le mangeront, et loue- 
ront le Seigneur, et ceux qui ont vendangé boiront le vin 
sous mes portiques saints. 

10. Passez, passez de porte en porte; préparez la voie au 
peuple, aplanissez le chemin, ôtez-en les pierres; levez 
l'étendard aux veux des peuples. 

A1. Le Seigneur à fait entendre ces paroles jusqu'aux 
extrémités de la terre : Dites à la fille de Sion : Votre Sau- 
veur vient; il porte avec lui ses récompenses, et $és pro- 
diges le précédent. 

12. Ce peuple sera appelé le peuple saint, racheté par le 
Seigneur; et vous serez appelée la ville recherchée, et non 
la ville abandonnée. 


louerai le Seigneur pour toutes les grâces qu'il nous a Accor 
dées, pour tous les biens dont il a comblé la maison d' graël 
qu'il a répandus sur elle selon sa bonté et selon la multitu de 
dé ses misémcordes. 

8. Il a dit: Ce peuple est véritablement mon peuple: on 
sont des enfants qui ne remient pas leur père, etil est devenu 
leur Sauveur. 

9. Dans toutes les afflictions qui leur sont arrivées il ré 
s'est point lassé, et l'Ange qui se tenait devant sa faces log : 
* sauvés. Dans l'affection ét la tendresse qu'il avait pour eux 
il les à rachetés lui-même, il les à portés et il les a élevée 
Ÿ en tout temps. 

40. Mais ils ont irrité sa colère; ils ont aMigé l'Esprit de 
son Saint : il est devenu leur ennemi, et il les à lui-même 
abattus. 

11. Et il s'est souvenu des siècles anciens, de Moïse et de 
son peuple, Où est celui qui les a tirés de la mer avec leg 
pasteurs de son troupeau* Où est celui qui a mis au milieu 
} d'eux l'Esprit de son Saint ; 

12. Qui se tenant aux côtés de Moïse, la soutenu par ka 
force de son bras; qui a divisé les flots dévant eux, pour sac 
quérir un nom éternel; 

14. Qui les a conduits à travers les abîmés comme un 
cheval dans la campagne, qui ne bronche past 

44. L'Esprit du Seigneur l'a conduil comme un animal 
qui marche dans la campagne. Ainsi vous avez été le conduc- 
teur de votre peuple, pour signaler à gloire de votre nom. 
15. Seigneur, regardez-nous du ciel, jetez les veux sur 
nous de votre demeure sainte et du trône de votre gloire. 
Où est votre zéle et votre force? Vos entrailles ne sont-elles 
pas émues de miséricorde? Votre tendresse pour moi a-t-elle 
cessé ? 

16. Car vous êtes notre père. Abraham ne nous connait 
point; Israël ne sait qui nous sommes : vous, Selgnéur, vous 
êtes notre père, notre libérateur:; c'est là votre nom depuis 
l'éternité. 
17. Seigneur, pourquoi nous avez-vous laissés sortir dé 
vos voies? Pourquoi avez-vous laissé s'endurcir nôtre cœur 
jusqu'à perdre votre crainte? Calmez votre colère à cause de 
vos serviteurs, les tribus de votre héritage. 

18. Nos ennemis se sont rendus les maîtres de votre peuple 
saint, comme s'il n'était rien*; ils ont foulé aux pieds votre 
sanctuaire. 

19. Nous sommes devenus commé nous étions au conne 
L' cement, avant que vous fussiez notre roi, et lorsque nous 
ne portions pas le nom de votre peuple. 


CHAPITRE LXIIT 


Le Scigneur dit qu'il à été couvert dé sang lorsqu'il à défait seul les 
cancmis. Dieu avait comblé les Juifs dé bienfaits, mais il Les à enauile 
abandonnés à couse de leur ingratitude. Le prophète sé svuvéenant de ls 
miséricorde du Seigneur, l'invoque de nouveau pour son peuple, 


1. Qui est celui-ci qui vient d'Édom et de Bosra avec sa 
robe teinte de rouge? Il est beau dans ses vélements; sa 
démarche est pleine de force et de majesté, C'est Moi, dont #4 
la parole est la parole dé justice, qui viens défendre et 
SAUVET, 

2. Pourquoi donc votre robe est-elle rouge, et pourquoi 
vos vèléements sont-ils comme les habits de ceux qui foulent 
le vin dans le pressoir ? 

+. J'ai 66 seul à fouler le vin, sans qu'aucun homme 
d'entre tous les peuples fût avec moi. Je les ai foulés dans 
ma fureur, je les ai foulés aux pieds dans ma colère, et leur 
sang a rejailli sur ma robe, et tous mes vétements en sont 
lachéss. 

4. Car voici le jour de la vengeance fixé dans mon cœur; 
le temps de racheter les miens est venu. 

9. J'ai regardé autour de moi, et il n'y avait personne pour 
waider; j'ai cherché, et je n'ai point trouvé de secours. 
Mon bras seul m'a sauvé, et ma colère même m'a soutenu. 

ü. J'ai foulé aux pieds les peuples dans ma fureur, je les ai 
enivrés de ma colère, et j'ai renversé leur force par terre. 

7. Je me souviendrai des miséricordes du Seigneur; je 


CHAPITRE LXIV 


Le prophète prie Dieu, afin qu'il fasse connaitre sa puissance à 588 ennemis. 
Le la gloire préparée à ceux qui mettent leur espérance en Dieu. 11 déplere 
les iniquités et l'exil du peuple, et prie pour sa délivrance. 


1. Ouvrez les cieux et descendez, Les montagnes se fon- 
dront en votre présence ?. 

9, Elles se fondront comme si elles étaient dévorées par 
le feut: les eaux bouillonneront, afin que votre nom sûil 
manifesté à vos ennemis, ét qué les nations tremblent lé 
vant vous. 

3. Lorsque vous ferez éclater vos merveilles, nous ne pour 
rons les supporter. Vous êtes descendu, et les montagnes 
sont écoulées devant vous. 


1 Littéralement , l'Ange de sa face, c'est-à-dire lui-même, ou Le Fils de 
Dieu, ke Christ. À 
3 Votre peuple saint a été presque anéanti par vos ennemis, qui; 
coments d'avoir cxlerminé vos serviteurs, ont profané volré temple. à 
3 Le prophète fait allusion à la descente du Seigneur sur le mont Sin) 
au milieu dés tremblements de terre, des orages el des éclairs. (VOT 
+ Exode, x1x, 18.) 
# Comme la cire fond dévant le feu, selon la version des Seplante. 


not 
1 Ce chapitre, comme les précédents, est rempli de promesses relatives 
au Messie, à Jésus-Christ, 
? Fouler le pressoir est l'image d'un combat sanglant, La robe teinte de 
sang, suivant plusieurs saints Pères, figure les souffrances et la mort du 
Calvaire par lesquelles le Sauveur a vaincu le monde et l'enfer, 








1641 ISAIE. (dd; 


4. Depuis le commencement du monde, les hommes n'ont 
point compris, l'oreille n'a point entendu, et Pœil n'a point 
vu, excepté vous, à mon [iéeu, ce qué vous avez préparé à 
ceux qui vous atlendent!. 

5, Vous êtes allé au-devant de ceux qui étaient dans la 
joie et qui observaient la justice; ils se souviendront de vous 
dans vos voies. Vous vous êtes irrité, parce qué nous vous 
avons offensé. Nous avons péché fréquemment, mais nous 
serons sauvés. 

6. Nous sommes Lous devenus comme un homme impur, 
et toutes les œuvres de notre justice sont comme un linge 
souillé. Nous sommés tous tombés comme In feuille, et nos 
iniquités, comme le vent, nous ont emporté, 

1. [n'y a personne qui invoque votre nom, qui se lève 
vers vous, ét qui se lienne attaché 4 vous. Vous avez dé- 
tourné votre visage de nous, et vous nous avez brisés sous le 
poids de notre iniquité. 

8. Cependant, Seigneur, vous êtes notre père, et nous ne 
sommes que dé l'argile. C'est vous qui nous avez formés, el 
nous sommes Lous l'ouvrage de vos mains, 

1%. Ne vous irritez pas davantage, Seigneur, et effacez de 
votre espril la mémoire de nos crimes; jetez les veux sur 
nous, nous sommes lous votre peuple. 

10, La ville de votre Saint est devenue déserte: Sion est 
déserte; Jérusalem est désolée, 

11. Le temple dé notre sanctification et de notre gloire, où 
nos pères ont chanté vos louanges, a été rédunt en cendres, et 
loul Ge que nous avions de plus précieux a été livré au pillage *. 

12. Après cela, Seigneur, vous retiéendrez-vous encore? 
Resterez-vous en silence, et nous affigerez-vous sans fin? 


CHAPITRE LAY 


Une nation qui né connaissait point Dieu le connaîtra, Juife abandonnés. 
exceplé un pétit nombre, à cause de leurs péchés et de leur idolâtrie. 
Menace contre ceux qui violent In loi de Dieu. Toute sorte de prospère 
promise à ceux qui la gardent. Leur félicité, et bonté de Dieu 4 leur dgarid. 


1. Ceux qui né se mettaient point en peine de me con- 
naitré sont venus vers moi, ét ceux qui ne me cherchaient 
point m'ont trouvés, J'ai dit à une nation qui n'invoquait 
point mon nom : Me voici, me voici. 

2. J'ai tendu mes mains tout le jour vers un peuple incré- 
dule, qui marche dans une voie mauvaise, én suivant ses 
FEUSÉES, 

+. Ce peuplé provoque sans cesse ma colère : il immole des 
victimes dans les jardins, et sacrifie sur des autels de brique #: 

#, I habite dans lés sépulcres, il dort dans les temples des 
loles, mange de la chair de Pourceau, 6l met dans ses vases 
une liqueur profane: 

à. I dit : Rétirez-vous de moi, hé vous approchez pas, 
parce que Vous n'êtes pas pur. Il sera réduit en fumée au 
jour de ma fureur; il sera comme un feu qui brûlé tout le 
jour. 

G. Cela est écrit devant mes Yeux; je né me 
mais je leur rendrai, el je verserai dans leur sein ce que 
méritent 


4. | 


ülrai pas, 
os iniquités, dit le Seigneur, et les iniquités de vos 


1 Les merveilles 61 les biens que VOUS Préparez, QUE VUS mvéx pros 
d'accomplir dans li suite des siècles, qui ont fait l'objet de l'attente et de 
l'espérance des fidèles, ces mervilles, selon saint Paul (1 Cor, 1, 9% 
sont l'incnrnation du Verbe éternel, Sa vie @b sa art, que personne avast 
pu compraulre, et dont tous les mistères avaient té prédits sous les 
lgures et les ombres dé ancien Testament. 

2 Dans un sens prophétique, Es 
que prédire el à 
ans ajprés lui, 


ie suppose arrivé ce qu'ilue faisait éncore 

QU né derail Saccomplir que plus de cent cinquante 
4 L'apôtre saint Paul se sort des mêmes IL 

Jules, qui no voulaient pas reconnaitre Jésus- 

faisaient gloire d'embrasser son Évangile. 
+ Elevis malgré la défénes dé ln loi. 


aroles contre les Juifs incré- 
hist, péndant que les gentils 
(Vos, Rom., x, let auir.r 
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pères, qui ont sacrifié sur les montagnes, et qui m'ont 

déshonoré sur les collines; et je verserai dans votre sein un 

châtiment proportionné à leurs d éréglements. 

S. Voici ce que dit le Seigneur : Comme lorsqu'on trouve 
un grain dans une grappe, on dit : Ne le gûtez pas, parce 
qu'il a ÊLé béni; ainsi, en faveur de mes servileurs, jé n'ex- 
Lérminerai pas Israël entièrement. 

®. Je ferai sortir une postérité de Jacob, et de Juda Celui 
qui possédera mes montagnes. Ceux que j'aurai élus seront 
les héritiers de cette terre, et mes serviteurs + habitéront. 

10. Les campagnes serviront de pare aux troupeaux, ét la 
allée d'Achor servira de retraite aux boœufs de mon peuple, 
de ceux qui m'auront recherché. 

11. Mais pour vous qui avez abandonné le Seigneur, qui 
avez oublié ma montagne sainte, qui dressez à la fortune une 
able, sur laquelle vous offrez dés libations, 

12. Je vous ferai passer l’un après l'autre au fil de l'épée, 
et vous périrez lous dans ce carnage; parce que j'ai appelé, 
el vous n'avez pas répondu; j'ai parlé, et vous n'avez pas en- 
tendu; vous avez fait le mal devant mes veux, et vous avez 
préféré tout ce que je ne voulais point. 

14. Cest pourquoi voici ce que dit le Seigneur Dieu : Mes 
serviteurs mangeront, et vous souffriréz la faim: mes servi- 
leurs boiront, ét vous aurez soif; 

14. Mes serviteurs se réjouiront, ét vous serez couverts 
de confusion; mes serviteurs chanteront dés éantiques de 
louanges dans le ravissement de leur cœur, et vous pousse- 
rez des cris dans l'amértume de votre cœur, et de tristes gé- 
missements dans le déchirement de votre esprit; 

15. Votre nom sera pour mes élus un nom d'imprécation: 
le Seigneur Dieu vous fera périr, et il donnera un autre nom 
à s6s serviléurs!, 

16. Celui qui sera béni en ce nom sur la terre, sera béni du 
Dieu de vérité; et celui qui jurera sur la terre, juréra au nom 
du Dieu de vérité; parce que les anciennes aflictions seront 
alors mises en oubli, ét qu'elles disparaîtront de devant mes 
Veux. 

17. Car jé vais créer de nouveaux cieux et une terre nou- 
velle, et tout ce qui a été auparavant s'effacera de la mé- 
more; le souvenir en disparailra. 

18. Mais vous vous réjouirez, et vous serez éternellement 
pénétrés de joie dans les choses que je vais créer: parce que 
je vais rendre Jérusalem une ville d'allégresse, et son peuple 
un peuple de joie. 

19. Je prendrai mes délices dans Jérusalem, je trouverai 
na joie dans mon peuple, et on n'y entendra plus ni plaintes 
ni lamentations. 

20. On n'y verra plus d'enfant qui ne vive que peu de 
jours, ni de vieillard qui n'accomplisse le temps de sa vie: 
parce que celui qui sera un enfant dé cent ans mourra, ét le 
pêcheur de cent années sera maudit. 

241. Is bâtiront des maisons, et les habiteront:; ils plante- 
ront des vignes, et en mangeront le fruit. 

2%. Ils ne bâtiront point de maisons qu'un autre habitera: 
ils ne plantéront point de vignes dont un autre mangera les 
fruits; car la vie dé mon peuple égalera celle des arbres, et 
les ouvrages de leurs mains seront de longue durée. 

3, Mes élus ne travailleront point en vain, ét ils n'en- 
gendreront point d'enfants qui leur causent de la peine; parce 
qu'ils seront la race bênie du Seigneur, et que leurs enfants le 
seront Comme Eux. 

2. Avant qu'ils crient vers moi, je les éxaucerai:; et ils 

parléront éncore, ét j'aurai éxaucé leurs prières. 
2. Le loup et l'agnéau iront paître ensemble; le lion et le 
bœuf mangéront la paille, ét la poussière sera la nourriture 
du serpent. Is ne nuiront point, et ne tueront point sur toute 
ra montagne sainte, dit le Seigneur, 


L Let aulre mom est celui que Jésus-Christ est vénu apporter sur la terre 
Les vrais sorviteurs dé Dieu sont les chrétiens. 
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CHAPITRE LX VI 


Le Seigneur proteste qu'il préfère au teraple et aux sacrifices malémele le 
temple et le sacrifice d'un cœur brisé et sontrit. 


1. Voici ce que dit le Seigneur : Le ciel est mon trône, et 
la terre mon marchepied, Quelle maison me bitirez-vous? et 
où me donnerez-vous un lieu de repos 

9, Ma main a créé toutes ces choses, et elles sont toutes 
parce que je les ai faites, dit le Seigneur. Et sur qui jetterai-je 
les veux, sinon sur le pauvre qui a le cœur brisé, et qui 
écoute mes paroles avec tremblement? 

3. Celui qui immole un bœuf est comme celui qui tue un 
homme; celui qui sacrifié un agneau où un chevreau, es! 
comme celui qui assomme un chien; celui qui fait à Dieu une 
oblation, est comme celui qui offre à Dieu le sang d'un pour- 
ceau: et celui qui se souvient de brûler de lencens, est 
comme celui qui révère une idole. IS ont.pris plaisir À 
toutes ces choses, et leur âme a fuit ses délices de ces abo- 
inminations. 

4. Et moi j'imitérai leurs dérisions, et je ferai fondre sur 
eux ce qu'ils craignaient; parce que j'ai appelé, et personne 
n'a répondu; j'ai parlé, et ils ne ont point écouté; ils ont 
fait le mal devant mes veux, ét ils ont choisi ce que je ne 
voulais pas. 

5. Écoutez la parole du Seigneur, vous qui entendez avec 
tremblement, Vos frères, qui vous haïssent et qui vous re- 
jettent à cause de mon nom, vous ont dit : Que le Seigneur 
fasse paraitre sa gloire, ét nous le reconnaîtrons alors dans 
votre délivrance et votre joie! Mais ils seront eux-mêmes cou- 
verts dé confusion. 

6. Voix d'un peuple, qui rétentit de la ville; voix qui vient 
du temple: voix du Seigneur, qui rend à ses ennemis ce 
qu'ils méritent. * 

7. Sion a enfanté avant d'être en travail; elle à mis au 
monde un fils avant le temps de l'enfantement. 

8. Qui a jamais entendu une telle chose? Qui a jamais rien 
vu de semblable? La terre produit-ellé son fruit en un seul 
jour, et tout un peuple nait-il en même temps? Et cependant 
Sion a été en travail, et a mis au monde ses enfants! 

9, Moi, qui donne la fécondité aux autres, n'aurai-je pas 
d'enfants moi-même? dit le Seigneur, Moi, qui ai accordé aux 
autres la écondité, demeurerai-je stérile? dit le Seigneur 
votre Dieu. 

10. Réjouissez-vous avec Jérusalem; tressuillez d'allégresse 
avec elle, vous tous qui l'aimez. Joignez les sentiments de 
votré joie à la sienne, vous qui pleurez sur elle! 

41. Vous puiscrez ainsi à ses mamelles le lait de ses con- 
solations, ét vous trouverez une abondance de délices dans 
la gloire qui l'environne de toutes parts. 

12. Car voici ce que dit le Seigneur : Je vais faire couler 
sur elle comme un fleuve de paix, je répandrai sur elle la 


à Pour me l'immoler comme à Moloch. Vos scies sont des meurtre; 
ce sont des actes d'impiété par ln disposition criminelle avec laquelle 115 ne 
sont offerts, plutôt que des marques d'un culte sincère que vons me remlez. 

3 Le prophèté compare à un énfantement subit la prompliiudé avec 
laquelle La Judée et la ville de Jérusalem furent repeuplées aussitôt que 
la liberté d'y revenir fut accordée aux Juifs. 































































CHAPITRE LX WI. iG4 


gloire des natons comme un lorrent qui se déborde: VOUE 
sucerez son ail, vous serez porlé sur son sein, el on VOUS 
Caresgeri sur 868 LÉNOUXx. 

13. Comme une mére caresse son enfant, ‘insi je vous 
consolerai, el vous trouverez votre consolalion dans Jépy- 
salem. 

44 Vous verrez, el votre cœur séra dans la joie; vos be 
prendront une nouvelle vigueur, comme l'herbe; at le Si. 
eneur fera connaitre la puissance de sa main en faveur de 
ses serviteurs, ét il répandra sa colère sur ses ennémis. 

15. Car le Seigneur va paraitre environné de feux, et som 
char rouléra comme la tempête, pour répandre son indi- 
enation et sa fureur, el exercer sa Vengeance au milieu des 
flammes. 

16. Le Seigneur viendra entouré de feux ét armé de ac 
claive, pour juger toute chair, Le nombre de ceux que le 
Seigneur tuera sera considérable. 

17. Ceux qui crovaient se sanctüfiér et se rendre purs dans 
leurs jardins en fermant la porte sur eux, qui mangesient de 
la chair de porc, des souris. ét d'autres abominations, péri- 
ront ensemble, dit le Seismeur. 

48. Mais pour moi, je viens recueillir leurs œuvres et leurs 
pensées, et les assembler avec tous les peuples, de quelque 
pays et de quelque langue qu'ils puissent être; ils comparai- 
tront, et verront ma gloire", 

19, J'élèverai un signe au milieu d'eux, et j'enverrai ceux 
qui auront été sauvés vers les nations, sur les mers, en 
Afrique, en Lydie, chez les peuples armés de flèches, en 
lialie, en Grèce, dans les iles les plus reculées, vers ceux 
qui n'ont jamais entendu parler de moi, et qui n'ont point vu 
na gloire. Is annonceront ma gloire aux nations, 

où. Et ils améneront tous vos frères de toutes les nalions, 
comme un présent au Seigneur; ils les feront venir sur des 
chevaux, sur des chars, dans des litières, sur des mulets ei 
sur des chariots, vers la montagne sainte de Jérusalem, dit 
le Seigneur, cormme lorsque les enfants d'Israël portent un 
présent au temple du Seigneur dans un vase pur. 

M, El je choisirai parmi eux des prêtres et des lévites, dit 
lé Seigneur? 

99. Car, comme les cieux nouveaux et la terre nouvelle que 
je vais créer subsisteront toujours devant moi, dit le Se 
emeur, ainsi votre nom et votre race subsisteront éternelle- 
ment. 

93. Et de mois en mois, et d'un sabbat à un autre sabbat, 
tout homme viendra se prosterner devant moi ét m'adorer, 
dit Le Seigneur". 

94. Ils sortiront, et verront les cadavres de ceux qui ont 
violé ma loi. Leur ver ne mourra pas, et leur feu ne s'étein- 
dra point; et leur aspect sera un objet d'horreur pour laut 
horme. 


1 Ce qui est rapporté dans ce verset et les enivants ne s'est parfaitement 
accompli qu'à lavénement de Jésus-Christ; mais Isaie, en anna k 
retour des Juifs des lieux où ile avaient été dispersés, et la publication Lo 
l'édit de Cyrus touchant leur liberté, prédit la publication de MÉvangilé 
de Jésus-Christ, et la conversion des gentils et des Juifs. 

3 Ce signe n'est autre qué l'étendard de ls crois. 

4 Le sicerdoce nouveau, celui dé la nouvelle alliance. 

“ Sous la loi de grâce, il y aura des adorateurs du vrai Dieu qui 8e Sue 
clérent sans interruption. 
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Jérémie, fils d'Helcias, de la tribu de Lévi et de l'ordre des prêtres, 
naquit à Anathoth, petite ville de la tribu de Benjamin, à peu de distance de Jérusalem, 
Comine Jean-Baptiste, il fut sanctifié dès le sein de sa mère, 
A peine âgé de quinze ans, il commenca à exercer le ministère prophétique, qu'il continua sous cinq rois consécutifs, 
depuis la treizième année du règne de Josias, jusqu'à la cinquième année après la ruine du temple 
et de la ville de Jérusalem. 
Après la destruction de la ville sainte, Jérémie, assis sur les ruines de Jérusalem, 
donne un libre cours à ses larmes et exhale sa douleur dans ses Lamentations, que les Hébreux ont appelées 
le livre des Gris lamentables. 


CHAPITRE 1! 4, Alors le Seigneur étendit sa main, toucha ma houche, et 
me dit : Je mets mes paroles dans votre bouche. 

10. Je vous établis aujourd'hui sur les nations ét sur les 
royaumes, pour arracher et pour détruire, pour perdre et 
pour dissiper, pour édifier et pour planter. 

11. Le Seigneur me parla encore, et me dit : Que vovez- 
vous, Jérémie Je lui répondis : Je vois une verge qui veille ®, 

12. Le Seigneur ajouta : Ce que vous voyez est vrai, car je 
véillerai pour accomplir ma parole. 

15. Le Seigneur me parla une seconde fois, et me dit : Que 
vovezsvous? dé lui répondis: Je vois une chaudière bouillante 
qui vient du côté de l'aquilon. 

14. Le Seigneur me répondit : Les maux viendront fondre 
du côté de Paquilon sur tous les habitants dé cette terre £ 

15. Car je vais appeler tous les peuples des rois de laqui- 
lon, dit le Seigneur, et chacun viendra établir son trône à 
l'entrée des portes de Jérusalem, autour de ses murailles, et 
dans toutes lés villes de Juda; 

16. Et je leur ferai connaître mes jugements contre toute 
la malice de ceux qui m'ont abandonné, qui ont sacrifié aux 
dieux étrangers et ont adoré les ouvrages de leurs mains, 

17. Vous donc, ceignez vos reins, allez promptéement, ei 
dites-leur tout ce que je vous commande. N'ayez pas peur 
devant eux, car jé ferai en sorte que vous n'ayez aucune 
cruntée en leur présence. 

18. Car je vous établis aujourd'hui comme une ville forte, 






















Jérémie sanchiié dés Le soin de ga DFE, envoyé par li Seigneur pour 
praphétisr an Lémps du roi Jusins. Il s'excuse sur sa jeunesses nine , 
répris de Dieu, 11 vs rempli d'une Eorcië invincible, ot 1 recoit ordre die 
prédire li ruine de Jérusalem. 


1. Paroles de Jérémie, fils d'Helcias, un des prétres qui 
demeuraient à Anathoth *, dans la terre de Benjamin, 
2, Le Seigneur lui adressa sa parole au Lemps de Josias, 
fils d'Amon, roi de Juda, la treizième année de son règne. 
3. I lui parla encore an temps de Joakim, fils de Josius, 
Foi de Juda, jusqu'à la fin dé la onzième année de Sédécias. 
fils de Josias, roi de Juda, jusqu'au temps de la transmigra- 
tion de Jérusalem, au cinquième mois #. 
4. Le Seigneur m'adressa donc sa parole, et me dit : 
9, Je vous ai connu avant que je vous eusse formé dans Le 
sein de votre mère; je vous ai sanctifié avant que vous lussiez 
venu au monde, et je vous ai établi prophète parmi les na- 
tions. 
G. Je lui dis: À, 4, au, Seigneur Dieu, je ne sais pas parler, 
car jé ne suis qu'un enfant, 
4. Le Seigneur me dit : Ne dites pas : Je suis un enfant; 
car vous irez partout où je vous énverrai, el vous porterez 
Loutes les paroles que jé vous commanderai de dire. 
8. Ne craignez point de paraitre devant les hommes, parce 
que je suis avec vous pour vous délivrer, dit le Seigneur * 
une colonne de fer et un mur d'airin sur toule la terre, à 


1 Petite ville de la tribu de Benjamin, donnée au prûtres (lose, xx1, 183, l'égard des rois de Juda, de ses princes, de ses prétres et de 


située à trois milles de Jérusalem. Étant destine sua sacerdoce, il ei à pré- 
SUIEr qu Jérémie lat instruit dés son enfance dans Les écoles et les 
synagôogues de Jérusaler, où l'on énvorait les jeunes léviles et ceux de la 
race sacerdotale apprendre la loi, afin de l'espliquer coanite au peuple. 

2 Les trois premiers voracts de ce chapitre, quivan Cricine, ne son 
que lettre du livre des prophéties dé Jéréoie. IL est lon de dire tri que 
les prophéties de Jérdmie furent foriies sur des rouleaux de parchemin, 
ali lusnge du tomps. Ce n'est pas Le prophète lui-mËne, mais un autre, 
qui les à placées dans l'ordre où nous les voyons aujourd'hui. 

3 Cette promésss que Dieu fit su prophète de le délivrer, ne consistait 
pas à empêcher qu'il né fût persécuté, puisqu'il cul beaucoup à souffrir, 
mais à Le remplir de force pour ermpécher qu'il ne snecomhät sons le poids £ 
de tant de maux. 


son peuple. 

14, Is vous combattront, et ils né prévaudront point, 
parce qué jé suis avec vous pour vous délivrer, dit le Sei- 
neur. 


i Le mot hébraïque peut sigoiliée aussi une brénche d'emendier: ainsi 
l'ont enterdu lés Septaute, Théodotion, les auteurs dela version syriaque 
at de Ja version arabe, Le vers. 42 montre assez dlirement que le sens 
achogpti par la Vulgate ist Le plus nauturel. En hébreu, Le couv de lamandrer 
signe vagin, 

c_ Babylone dant a mord de Li Palestine. 
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vous chercher dans lu voie des Assvriens® Est cs 
boire dé l'eau du fleuve 1? 

19. Votre malice vous HOME et votre éloignement de 
moi s'élévera contre vous. Sachez et comprenez quel mal C'ésl 


Pour 


CHAPITRE TI] 


Le Scioneur se plaint des enfants d'Israël et de Juda, ét prinopalement des 
pasteurs et des prophètes; après avoir reçu fant de bienfaits, ils ont 
abandonné la source d'eau vive, pour adorer Les does, qui ne pouvaient 
les assister, IL prédit qu'ils seront énbérement détruits, parce qu'éant 
pleine d'iniquité, d'idolätrie, de rapines et do cranuté, ils veulent encore 
se justifier devant le Scigneur, 


pour vous, et combien il vous est amer d'avoir abandonné je 
Seigneur votre Dieu, et de n'avoir plus ma crainte devant Jos 
veux, dut le Seigneur Dieu des armées. 

90. Vous avez brisé mon joug dès le commencement, vous 
avez rompu mes liens; vous avez dit : Je ne servirai pus: 
vous avez péché, comme une femme débauchée, sur loutes 
les collines élevées et sous tous les arbres touffus ?, 
M. Pour moi, je vous avais plantée comme une vigne choi. 
sie, où je n'avais mis que de bon plant. Comment donc êtes. 
vous devenue pour moi un plant dégénéré, à vigne étran- 
gère? 
99, Quand vous vous laveriez avec du nitre, et que vous 
vous purifieriez avec une grande abondance d'herbe de borith, 
vous résieriez toujours soullée devant moi dans voire ini- 
quité, dit le Seigneur Dieu. 

5. Comment dites-vous ; Je ne mé suis point souillée ; je 
n'ai point marché après Baal? Vovez les traces de vos pas 
dans la vallée, et considérex ce que vous y avez fit, che- 
vreul agile à la course; 

2%. Onagre accoutumé à vivre dans le désert, qui, sentant 
de loin ce qu'il aime, court après avec ardeur, sans que rien 
puisse l'en détourner. Tous ceux qui la cherchent n'auront 
point de peine, car ils la trouveront dans sés souillures. 

25. Couvrez la nudité de votre pied, et éloignez la soif de 
vos lèvres. Vous avez répondu : Jai perdu toute espérance, 
je n'en ferai rien; car j'aime les étrangers, el je les suivrai. 
96. Comme un voleur est couvert de confusion lorsqu'il est 
surpris, ainsi la maison d'Israël, ses rois, ses princes, ses 
prètres el ses prophètes ont été remplis de confusion, 

27. Avant dit au bois: Vous êles mon père, et à la prerre : 
Vous m'avez donné la vie. [ls m'ont tourné le dos, et non le 
visage: et au temps de leur affiction ils me diront : Levez- 
vous, ét délivrez-nous, 

28. Où sont vos dieux que vous vous êtes fails? Qu'ils se 
lèvent et vous délivrent dans Le temps de votre aflietion; car 
vos dieux, à Juda, étaient aussi nombreux qué vos villes, 
99, Pourquoi voulez-vous entrer en jugement avec moi! 
Vous m'avez tous abandonné, dit le Seigneur. 

* 80. C'est en vain que j'ai frappé vos enfants, ils n'ont point 
compris la correction. Votre épée s'est enivrée du sang de 
vos prophètes. Votre race est comme un lion qui ravage til. 
M. Écoutez, peuple, la parole du Seigneur : Suis-je dé- 
venu pour Israël un désert stérile ét une terre tardive? Pour- 
quoi donc mon peuple a-t-11l dit : Nous nous retirons, nos 
né viendrons plus à vous? 

32, Uné jeune fille oublhie-t-elle les omméements dont elle 
se pare, où une épouse l'écharpe qu'elle porte sur son sein ? 
Et cependant mon peuple m'a oublié durant des jours innont- 


1. Le Seigneur mé parla, ét dit : 
9, Allez, et ériez aux oreilles de Jérusalem en ces lermes : 
Voici ce que dit le Scigneur: Je me suis souvenu de vous, 
avant compassion de votre jeunesse, de l'amour que je vous 
ai porté lorsque je vous pris pour mon épouse, quand vous 
m'avez suivi dans le désert, dans une lerré qui n'était point 
sermée. 
3. Israël a été consacré au Séigneur: ilest les prémices de 
ses fruits. Tous ceux qui le dévorent commetlent un crime : 
les maux viendront fondre sur eux, dit le Seigneur, 
4. Écoutez la parole du Seigneur, maison de Jacob et 
familles de la maison d'Israël, 
5. Voici ce que dit le Seigneur : Quelle injustice vos pères 
ont-ils trouvée en moi, lorsqu'ils se sont éloignés de moi, 
qu'ils ont suivi la vanité, et qu'ils sont devenus vaine? 
G. Et ils n'ont point dit : Où est le Seigneur qui nous a fait 
monter dé la terre d'Égypte, qui nous a conduits par le désert 
à travers une terre inhabitée ét inaccessible, une terre sèche 
et aride, image de la mort, une terre par où jamais homme 
n'a passé, ét où jamais hornme n'a demeuré, 
7. Je vous ai conduil dans uné terre fertile pour en manger 
les fruits et les produits excellents, et aprés v être entrés, 
vous avez SOuiIIé ma terre, vous avez fait de mon héritage un 
heu d'abomination. 
8. Des prêtres n'ont point dit: Où est le Seigneur* Les 
déposilaires de la loi ne m'ont pas connu; les pasteurs ont 
ôté les violateurs de mes préceptes; les prophètes ont pro- 
phétisé au nom de Baal, etils ont adoré des idolés. 
9. C'est pourquoi j'éentrerai encore en jugement avec vous!, 
dit le Seigneur, ét je soutiendrai la justice de ma cause contre 
vos enfants. 
10. Passez aux îles de Céthim, el voyez ce qui s'y fuit: 
envoyez à Cédar, et considérez ce qui s'y passe, et vovez s'il 
s'y fuit quelque chose de semblable: 
A1. S'ils ont changé leurs dieux, qui certainement ne sont 
pas des dieux. Et cependant mon peuple a changé sa gloire 
en une 1dole =: 
12. O cieux, frémissez d'horreur; portes du ciel, soyez 
dans li désolation, dit le Seigneur; 
15. Car mon peuple à fait deux maux : ils m'ont abandonné, 
moi, la source d'eau vive, et ils se sont creusé des citernes, 
des citernes entr'ouvertés qui né peuvent contenir l'eau ?, 
15. Israël est-il esclave, ou le fils de l'esclave® Pourquoi 
a-t-il donc été exposé en proie? brables. 
15. Les lions se sont jetés sur lui en rugissant, ils l'ont 4-0 3. Pourquoi voulez-vous justifier votre conduite pour F8lk 
attaqué avec de grands cris. Sa terre a été réduite en désert, trér en grâce avec moi, puisque vous avez même enseigné 
ses villes ont été brûlées, personne n'y demeure. TJS 


aux autres le roal que vous faites, 
16, Les enfants de Memphis et de Taphnés (à Jérusalem), 4. Et qu'on a trouvé dans vos mains le sang des pauvres 
vous ont soullée depuis les pieds jusqu'a la têtes et des innocents? Je les ai trouvés morts, non dans les fossés, 
17. Cela ne vous est-il pas arrivé parce que vous avez 


mais dans les heux dont j'ai parlé auparavant 

ubandonné le Seigneur votre Dieu, lorsqu'il vous conduisait 
dans votre chemin? 
18. Et maintenant qu'allez-vous chercher dans la voie de 
l'Égypte? Est-ce pour y boire de l'eau fangeuse? Et qu'allez- 














1 Quand Dieu envovait les Assvriens pour punir les Israëlites, ils avan 
recours au roi d'Égypte; ét quand il leur envoyait les Égyptiens, dl smplo- 
raient Le secours des rois d'Assyrie : au lieu de considérer leurs ériBé 
conne a vrac cause des affictions qui leur arrivent, €l de recourir pal 
la pémitence à Den, qui pouvait seul Les secourir, ils allaient chercher de 
ans appuis dans dés étrangers. 
£ Dieu compare la nation juive à une épouse qui aleumdlonne son époux: 
le Seigneur, pour courir aprés les faux dieux, Cetlé nation infidèle avan 
érigé des autéls aux idoles sur les collines et au milieu des boës, sel0mt L. 
rites du paganisme. : : 
: ‘+ 5 Vous commetltez loute sorte de crimes, non en cachetié, Mus pub 
4 Par les abominations de l'ilolätrie. quement, 





En d'autres lermes je discuterai avec vous, je plaiderai contre vous, 
# Au lieu d'adorer le Seigneur, qui est la gloire de son peuple, les 
lsradlités se sont abandonnés au culte superstiieux des idoles. 

3 Dieu est la source inépuisable des eaux vives; Les idoles, les faux dieux 
sont comparés Lei à des citernes mal construités ou à moitié ruinées, qui ne 
Henvent CONECTVEr l'écn, L 
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35. Et cependant vous avez dit : Je suis sans péché; je suis 
innocente; que votre fureur s'éloigne de moi. Je vais donc 
entrer en jugement avec vous, puisque vous dites : Je n'ai 
point pêché. 

6. Combien êtes-vous dévenue méprisable en rétombant 
dans vos premiers égarements? Vous serez confondue par 
l'Égypte, comme vous l'avez déjà été par l'Assvrie. 

37. Car vous sortirez de l'Égyple tenant vos mains sur 
votre Lètet, parce que le Seigneur brisera cet appui dans 
lequel vous avez mis votre confiance, el vous n'en pourrez 
tirer aucun avantage. 


parmi vous un d'une ville, et deux d'une famille, ét je vous 
introduirai dans Sion. 

15. Je vous donnerai des pasteurs selon mon cœur: ils 
vous donneront la nourriture de la science et dé la doctrine. 
16, Et lorsque vous vous serez multipliés, et que vous vous 
seréz accrus sur cette terre, dit le Seigneur, on ne dira plus : 
L'arche de l'alliance du Seigneur! on n'y pensera plus; on ne 
s'en souviendra plus: on ne la visitera plus, et ilne se fera 
plus rien de semblable *. 

17. En ce temps-là Jérusalem séra appelée le trône de 
Lieu; toutes les nalions viendront s'y assembler au nom du 
Seigneur, et elles ne suivront plus les écarements de leur 
cœur endurci dans le mal. 

18, En cé temps-li la maison dé Juda ira vers la maison 
d'Israël, et tous reviendront ensemble de la terre de l'aquilon 
à la terre que j'ai donnée à vos pères 

19, Pour moi, j'ai dit: Comment vous placerai-je au nombre 
de mes enfants, et vous accorderai-je une terre désirable 
et l'héritage brillant de la multitude des nations? J'ai dit : 
Vous m'appellerez père, et vous ne cesserez de me suivre. 
O0. Mais la maison d'Israël n'a eu que du mépris pour moi, 
dit le Seigneur, comme une femme qui dédaigne un homme 
qui l'aime. 

1. Aprés cela on a entendu dés voix confuses dans les 
chemins, dés pleurs et dés hurléments des enfants d'Israël, 
parce qu'ils ont rendu leurs voies criminelles, et qu'ils ont 
oublié le Seigneur leur Dieu. 

99, Convertissez-vous, enfants rebelles: revenez à moi, 
et je guérira le mal que vous vous les fail en vous détour- 
nant de moi. Nous voici, nous révenons À vous, car vous êles 
le Seigneur notre Dieu 3, 

23. Nous reconnaissons que les collines et les montagnes 
n'étaient que mensonge; lé salut d'Israël est véritablement 
dans le Seigneur notre Dieu, 

24. Dés notre jeunesse, le culte honteux des idoles a dé- 
voré les travaux de nos pères, il a consumé leurs troupeaux, 
leurs fils et leurs filles. 


CHAPITRE III 


Dieu, par une bonté incomparable, éxchorte son peuple à Le suivre et à quitter 
loire. [promet dé les recevoir de nouveau pour 288 enfants. 


1. On dit communément : Si une femme, après avoir été 
répudiée par son mari êt l'avoir quitté, en épouse un autre, 
son mari la réprendra-1-il, et cette femme n'est-elle pas 
considérée comme souillée et comme déshonorée® Pour vous, 
vous avez péché avec plusieurs qui vous aimaient; néanmoins 
revenez à moi, dit le Seigneur, el je vous recevrai, 

2, Levez les veux, et voyez où vous m'avez pas péché, Vous 
étiez assise eur lés chemins, les atlendant comme un voleur 
attend lés passants à l'écart, et vous avez souillé la terre par 
vos désordres el vos méchancetés. 

3. C'est pourquoi Peau du ciel à été retenue, et les pluies 
de l'arrnièré-saison ne sont point tombées, Vous avez pris le 
front d'une lemme sans honte, vous n'avez pas voulu rougir. 

#. Appelez-moi donc au moins maintenant: Vous êtes mon 
père; vous m'avez conduit lorsque j'étus vierge. 

5. Screz-vous donc irrité pour toujours, ét votre colère 
durera-t-elle éternellement? Voilà ce que vous avez dit, et 
vous avez conmnis lé mal autant que vous l'avez pu. 

6. Le Seigneur m'a dit au temps du roi Josias : N'avez-vous 
point vu ce qu'a fait la filé rebelle d'Israël? Elle est allée sur 


toutes les plus hautes montagnes et sous tous les arbres touf- 2, Nous dormirons dans notre confusion, él nous serons 
fus, et elle s'y est abandonnée au crimes. 


’ couverts de notre honte, parce que nous avons péché contre 
7. Et après qu'elle a fait tous ces crimes, je lui ai dit: NIIO le Seigneur notre Dieu, nous et nos pères, depuis notre jeu- 

Revenez à moi; ét elle n'est point revenue. + U nesse jusqu'à ce jour, et nous n'avons pas écoulé la voix du 
ë. Et la perfide Juda, sa sœur, voyant que j'avais répudié Seigneur notre Dieu. 

Pinfidèle Israël, ét que je lui avais donné l'écrit de divorce, 

n'a pas eu de crainte; elle s'en est allée, elle m'a quitté, et 

elle s'est corrompue aussi elle-même. 


d. Elle a souillé toute la terre de la facilité de ss désordres ; 
celle s'est corrompue avec la pierre et le bois: 


CHAPITRE IV 


Dieu promet de pardonner à ceux qui se converliront sincérement, él 
menace de grands maux ceux qui persiaterout dans leurs iniquités. Le 
prophète gémit de vou que Le pare doit étre roiné et rendu désert, TDhigu 


10. Et après toutes ces choses, la perfide Juda, sa sœur, promet pourtant de he pas le perdre entièrement. 


n'est point revenue à moi de tout son cœur, mais d'une ma- 
mère fente, dit le Seigneur. | 

11: El lé Seigneur m'a dit : L'infidèle Israël a paru juste 
en comparaison de la perfide Judas. | 
12, Allez, et criez vers l'aquilon: vous direz : Revenez, 
infidèle Israël, dit le Seigneur, et je ne détournerai point mon 
visage de vous; parce que je suis saint, dit le Seigneur, et 
ma colère ne durera pas éternellement. 


1. Israël, si vous revenez, dit le Seigneur, convertissez- 
vous à moi. Si vous ôtez de devant ma face vos scandales !, 
vous ne serez point ébranlié. 

2. Vous jureréz dans la vérité, dans l'équité et dans la 
justice : Vive le Seigneur! et les nations béniront le Seigneur, 
ét publieront ses louanges, 

J. Car voici ce que dit le Seigneur aux habilants de Juda 
ot de Jérusalem : Préparez-vous avec soin une lerre nouvelle, 
et ne semez pas sur des épines. 

4. Sovez circoncis dé la circoncision du Seigneur; rélran- 
chez de vos cœurs ce qu'il y à de charnel, habitants de Juda 
et de Jérusalem, dé peur que mon indignation n'éclale et ne 
s'embrase comme un feu à cause de la malignité de vos 
pensées, et que personne ne puisse l’éteindre. 


15. Mais reconnaissez votre iniquité, parce Que vous avez 
violé la loi du Seigneur votre Dieu: vous vous êtes abandon 
née à des étrangers sous les arbres Louflus, ét vous n'avez 
pas écouté ma voix, dit le Seigneur. 

14. Convertissez-vous, r Û 

6 L 3 mes enfants, ét revenez à n di 
le Seigneur, parc SENTE Mr és Sr RO 
es PATES ue JG suis votre pére, et j'en choisirai 


il Les Jus, surtout les femmes, témoignaient ainsi leur douleur. {Vor 
I Fais, xt, 19.) ‘ a 

3 À l'ulolätrie. 

4 Elle a adoré la pierre 64 Le bois, c'est-à-dire les idoles. 

4 Juda a Été plus conpable qu'Israël, parce que la punilion terrible tolli- 
sée au roÿaume d'Israël, dont les habitants avaient été emmenés en Câp= 
Uivité, aurait dû lui faire ouvrir les voux. Juda, d'ailleurs, possédait à 
Hérusaléem Le temple du vrai Dieu et rocevait des graces plus. abondantes . 


1 C'est-3-dire, selon la version syriaque et celle des Soplante, vos enne» 
mis ne se gloriferont plus en disant : Voili laréhe que nous avons prise, 
dans inquelle Israël métiant toute sa confiance. 

& Ge qui arriva lorsque Cyous oul accordé aux Juifs la liberté de re- 
lourner dans leur patrie. 

4 Le prophète parle ici au nom du peuple d'Israël, 

4 Les idoles, qui vous font tomber dans l'impiété. 








…“ 
=] 
ES 


JÉRÉMIE. 


5. Annoncez à Juda, fuites entendre dans Jérusalem, parlez 
devant tous, publiez partout à son de trompe, criez à haute 
voix, et dités : Assemblez-vous, et rétirons-nous dans les 
villes fortes. 


6. Levez l'étendard dans Sion, fortifiez-vous, n'attendez à 


pas, parce que je ferai venir de l'aquilon un fléau et une 
grande désolation. 

7. Le lion s'est élancé hors de sa tanière, le destructeur 
des nations s'est levé, il est sorti de son pays pour réduire 
votre terre en désert, et vos villes seront détruites sans qu'il 
en reste aucun habitant. 

8. C'est pourquoi couvréz-vous de cilices, pleurez et pous- 
sez des cris et des gémissements, parce que la colère et la 
fureur du Seigneur n'ont pas été détournées de nous. 

9. En ce temps-là, dit le Seigneur, le cœur manquera au 
roi ainsi qu'aux princes ; les prêtres scront dans l'épouvante, 
et lés prophètes dans la consternation. 

10. Je dis : Hélas! hélas! hélas! Seigneur Dieu! avez-vous 
done trompé ce peuple et Jérusalem, en disant : Vous aurez 
la paix? Et cependant l'épée les pénètre jusqu'au cœur !, 

11. En ce temps-là on dira à ce peuple et à Jérusalem : 
Un vent brûlant souffle dans les routes du désert de la fille 
de mon peuple, non pour vanner et pour nettoyer le blé: 

49. C'est le vent de la tempête qui vient fondre sur eux. 
Et maintenant je leur férai connaitre mes jugements. 


43. Et voilà qu'il monte comme une nuée. Ses chars sont 


comme la tempète. et ses chevaux plus rapides que les aigles. 
Malheur à nous, parce que nous avons lé dévastés ! 

14. Jérusalem, puriñez votre cœur de sa corruption, afin 
que vous soyez sauvée, Jusqu'à quand les pensées mauvaises 
demeureront-elles én vous} 

45. Une voix de Dan annonce ét fait connaitre qué l'idole 
vient du mont d'Éphraim :. 

16. Dites aux nabions: On a entendu à Jérusalem qu'il vient 
des hommes armés d'une terre lointaine; ils ont déjà élevé la 
voix contre les villes de Jucta. 

17. Ils ont environné Jérusalem comme ceux qui gardent 
un champ, parce qu'elle a excité ma colère, dit le Seigneur. 

18. Vos actions ét vos pensées vous ont attiré ces maux ; 
c'est Vh le fruit le voire malice, parce qu'ellé est pleine 
d'amertume, et qu'ellé a pénétré jusqu'au fond de votre 
CET: 

49. Mes entrailles sont émues, mes entrailles sont percées 
dé douleur, mon cœur est saisi de trouble au dedans de moi; 
je ne puis garder le silence, car j'ai entendu le bruit des 
trompettes et le cri de la mélée. 

920. On a vu venir malheur sur malheur, toute la terre a 
êLé ravagée, mes tentes ont lé abattues tout à coup, 8 mes 
pavillons renvéersés subitement. 

O1. Jusqu'à quand vérrai-je des hommes qui fuient, en- 
tendrai-je le son de la trompette? 

2%, Mon peuple est insensé, et ne m'a point connu. Ce 
sont des enfants dépourvus de sens et de raison; ils sont 
habiles pour faire le mal, ét ils ne savent pas fure le lien. 

23 J'ai regardé la terre, et il n'y avait que vide et néant; 
jui considéré les cieux, et ils étaient sans lumière. 

24. J'ai vu les montagnes, et elles tremblaient; j'ai vu les 
collines, et toutes étaient ébranlées. 

25. J'ai jeté les veux de toutes parts, et je n'ai point trouvé 
d'homme, et tous les oiseaux du ciel s'étuient retirés. 

26, J'ai regardé, et les campagnes les plus fertiles étaient 
changées en désert, et toutes les villes étaient détruites de- 
vant la face du Seigneur et par le souffle de sa colère, 


1 Expression figurée assez ordinaire dans les Écriturés, où Diva est som- 
vent représenté comme fusant lui-même les choses qu'il permet que l'on 
fisse, 

2 Don fait à l'extrémité de ln Palestine, vers le nord. Le mont d'Éphiraim 
dait aus du méme côté, éntré Dan et Jéraslen. C'était parlé que Nabu- 


chalonosor, qui avait l'idole de Bel représentée dans ses étendards, devait 


venir de Babylone en Judée, 
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97. Car voici ce que dit le Seigneur : Toute la terre 
déserte, et néanmoins je ne la détruirai pas entièrement. 

28. La terre sera désolée, et les cieux se couvriront de 
deuil, à cause de la parole que Tai prononcée. l'ai formé mon 
dessein, je ne m'en suis point repenti, et je ne le rétracterai 
pont. 

00, Toute la ville fuit au bruit de la cavalerie et de Ceux 
qui lancent les flèches, [ls se retirent dans les lieux les plus 
éscarpés, etils montent sur la pointe des rochers; toutes Jos 
villes sont abandonnées, ét in à plus d'hommes pour les 
habiter, 

30. Mais vous, fille de Sion, que ferez-vous dans ce pillage® 
Quand vous vous revêliniez de pourpre, quand vous vous 
pareriez d'or et de tous vos ornements, ét quand vous vous 
peindries les veux avec du vermillon, vous agiriez en vain, 
Ceux qui vous aimaient n'auront pour vous que du mépris, 
el ils chercheront votre mort. 

4. Car j'entends la voix comme d'une femme en travail, 
déchirée par les douleurs de l'enfantement; l'entends {a voix 
de la Gille de Sion qui est mourante, qui étend les mains et 
crie : Malheur à moi, puisque mon me est en défaillance à 
cause du nombre des victimes! 


Lip | 


CHAPITRE V 


Dieu cherche dans fécusalem ou homme juste, pour pardonner en si Guveur 
à toute la ville, et il n'en trouve point, 


1. Parcourez les rues de Jérusalem, voyez el considérez; 
cherchez dans les places si vous trouverez un homme qui 
asisse selon la justice et qui cherche la vérité, et je pardon- 
nérai à la ville. 

2, S'il y a quelqu'un qui jure par moi, en disant : Vive le 
Seigneur ! ils se serviront faussement de ce serment. 

3. Vos veux, Seigneur, regardent la vérité. Vous les avez 
frappés, et ils ne l'ont point senti; vous les avez brisés de 
coups, et ils n'ont point voulu accepter la correction. [ls ont 
vendu leur front plus dur que la pierre, et ils n'ont point 
voulu revenir à vous. 

#. Pour moi, j'ai dit: [n'y a peut-être que les pauvres el 
les insensés qui ignorent la voie du Seigneur et les ordon- 
nances de leur Dieu. 

5. J'irai donc vers les princes, ét je leur parlerai: car ceux 
là connaissent la voie du Seigneur et les ordonnances de leur 
Dieu. Mais ceux-là ont brisé ensemble le joug du Seigneur el 
rompu ses liens. 

6. C'est pourquoi le lion de la forêt les a dévorés; le loup 
qui cherche sa proie sur le soir les a ravis; le léopard tient les 
veux ouverts sur leurs villes; il déchirera tous ceux qui En 
sortiront, parce que leurs iniquités se sont multipliées, el 
que leurs désobéissances n'ont point eu de fin. 

7. Que vous reste-t-il qui puisse attirer ma miséricorde 
Vos enfants m'ont abandonné, et ils jurent par ceux qui né 
sont point des dieux. Je les ai rassasiés, et ils sonl devenus 
adultéres; ils ont assouvi leurs passions dans la maison d'une 
courtisane. 

8. Ils sont devenus comme des chevaux qui courent el 
hennissent aprés les cavales : chacun d'eux a ponrenivi ba 
femme de son prochain. 

9. Ne punirai-je point ces excès, dit le Seigneur, el ne 
mé vengerai-jé point d'une nation si criminelle? 

10. Montez sur ses murailles, et renversez-les, et 
détruisez pas néanmoins entièrement; arrachez les rejetons 
de sa race, parce qu'ils ne sont point au Seigneur. | 

{1. Car la maison d'Israël ét la maison de Juda ont violé 
l'obéissance qu'ils me devaient, et leur rerfidie ést montée 
à son coroble, dit le Seigneur, L 

42. Is ont renié le Seigneur, et ils ont dit : Le Seignent 
n'est point Dieu: il ne nous arrivera aucun mal; NOUS 
verrons ni la guerre, ni la famine. 


et ne là 
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13, Les prophètes nl prophélisé en l'air, et Dieu n'a point 
parlé par leur bouche. Voici donc ce qui leur arrivera. 1 
14, Voici ce que dit le Seigneur Dieu des armées : Parce /! 
que vous avez parlé de cette sorte, je ferai que mes paroles // 
deviendront du feu dans votre bouchée; ce peuple sera comme 
du bois, el ce feu les dévorera. ] 

15. Maison d'Israël, dit le Seigneur, je vais faire venir un pi 
peuple des pays les plus lointains, un peuple puissant, un ||. 
peuple ancien, un peuple dont la langue vous sera inconnue, g1 


CHAPITRE VI 


Le prophète prédit la désolation des habitants de Jérusiem, pour avoir 
inéprisé la loi de Dicu, et n'avoir pas voulu écouter as avis, Tous, el 
principalement les grands, les prêtres et les prophètes s'étudient à satis- 
faire leur avarice, el à tromper les autres avec adresse: c'est pourquoi 
Dieu les rejette aussi bien que leurs sncrifices. Les maux ne les font pas 
rentrer en Eux mMÉNMes. 


S F ef » a  — : LATE 
et vous ne comprendrez pas ce qu'il dira, 1. à 1. Armez-vons de force, enfants de Benjamin, au milieu 
16, Son carquois sera comme un sépulére ouvert; tous St de Jérusalem; faites retentir la trompette de Thécua: levez 


seront de vaillants guerriers. Us " l'étendard sur Béthaca a, parce qu'il a été vu du côté de 

17. Il mangera vos blés et votre pain; il dévoréra vos fils r l'aquilon un fléan et une grande ruine. 
et vos filles ; il pillera vos moutons et vos bœufs; il dépouil- 2. J'ai comparé la fille de Sion à une femme belle et déli- 
lera vos vignes el vos figuiers, et il viendra l'épée à li main cate !. 
détruire vos villes fortes, dans lesquelles vous mettiez votre 3, Les pasteurs viendront avec leurs troupeaux, ils dres- 
confiance. seront leurs lentes autour de ses murs, et chacun aura soin 

18. Et néanmoins en ce temps-là, dit le Seigneur, je ne lé ceux qui lui seront soumis. 
vous éxlérminérai pas. 4. Préparez-vous à lui faire la guerre ?, Allons, montons 

19, Si vous dites: Pourquoi le Seigneur notre Dieu nous sur ses murs en plein midi, Malheur à nous, parce que le 
a-t-il fuit tous ces maux‘? vous leur direz: Comme vous m'avez jour baisse et que les ombres s'allongent vers le soir! 
abandonné pour adorer un dieu étranger dans votre propre +. Allons, montons la nuit sur ses murailles, et renversons 
pays, ainsi vous seréz assujellis à dés étrangers dans uné &es Maisons. 
terre étrangère. e Gi. Car voici ce que dit le Seigneur des armées : Coupez les 

20, Annoncez ces choses à la maison de Jacob; futes-les | arbres, et élevez un rempart autour de Jérusalem. C'est la 
entendre à Juda, et dites-leur : ville destinée à ma vengeance, parce que toute sorte d'in- 

941. Écoutez, peuple insensé qui êtes sans entendement: justice règne au milieu d'elle, j 
qui avez des veux, et ne voyez point; qui avez des oreilles, 7. Comme la citerne rend froide l'eau qu'elle contient, 
et n'entendéez point : ainsi cette ville a fait de sangfroid les actions les plus crimi- 

22. Ne me respecterez-vous donc point, dit le Seigneur, nelles?, On n'y entend parler que d'injustice et d’oppression . 
et ne seréz-vous point saisis de frayeur en ma présence? et le cri des personnes languissantes et couvertes de plaies 
Moi qui ai mis le sable pour borne à la mer, qui lui ai pres- monte sans cesse vers moi. 
ecrit une loi éternelle qu'elle ne violera jamais. Ses vagues 8, Jérusalem, rentrez en vous-même, de peur que je ne 
s'agitéront, elles ne pourront aller au delà; ses flots s'enfle- me retire de vous, ét que je ne vous réduisé en un désert et 
ront, etils ne pourront passer ses limites. \ + une terre inhabitée. 

23. Mais le cœur de ce peuple est devenu un cœur incré- eo AL Ur F 9. Voici ce que dit le Seigneur des armées : On prendra 
dule et rebelle, ils se sont retirés et éloignés, ui 

24, Is n'ont point dit en eux-mêmes : Craignons le Sei- 
gneur notre Dieu, qui donne en son temps aux fruits de la 
terre les premières et les dernières pluies, et qui nous réserve 
tous les ans uné moisson abondante. 

2%. Vos iniquités ont détourné mes grâces, et vos péchés 
ont empêché mes dons : 

26. Parce qu'il s'est trouvé parmi mon peuple des impies 
qui dressent des pièges comme on en dresse aux oiseaux, @l 
qui tendent des filets pour y prendre des hommes *, 

27. Leurs maisons sont pleines des fruits de leurs trompe 
ries, comme un filet est plein d'oiseaux : ainsi ils sont deve- 
nus grande et riches. 

38. Ils sont engraissés et appesantis, et ils violent ma loi 
par les actions les plus criminelles. Ils n'entréprennent point 
la défense de la veuve; ils ne soutiennent point le drait du 
pupille, et ils ne font point justice aux pauvres, 

2). Ne punirai-je pas ces excès, dit le Seigneur, ét ne me 
vengerai-je pas d'uné nation si criminelle? 

SÙ. La stupeur et l'étonnement se sont répandus sur la 
terre, 


lout ce qui sera resté d'Israël, comme on coupe dans une 
vigne jusqu'à la dernière grappe de raisin. Retournez, se 
diront les vendangeurs, et mettez dans votre panier ce que 
vous trouverez de reste. 

10. A qui adresserai-je ma parole, ét qui conjurerai-je de 
m'écouter? Leurs oreilles sont incirconcises *, el ils ne peu- 
vent entendre, [lg méprisent la parole du Seigneur, et ne la 
recoivent point. 

IT. Cest pourquoi je suis plein dé la fureur du Séigneur, 
j'ai peine à la porters, Répandez en même temps votre indi- 
gnation sur toutes les troupes des jeunes hommes et sur les 
pelits enfants qui sont dans les rues, Car l'homme et la femme 
seront pris ensemble, celui qui est avancé en âge avec ceux 
qui Sont dans une extréme vicillesse. 

12. Leurs maisons passeront à des étrangers, ainsi que 
leurs champs et leurs femmes, Fétendrai ma main sur les 
habitants de la terre, dit le Seigneur : 

15 Car depuis le plus petit jusqu'au plus grand, tous s'a- 
donnent à l'avarice; et depuis le prophète jusqu'au prêtre, 
Lous né pensent qu'à trompér, 

14. Ils guërissaient les plaies de la fille de mon peuple 
31. Les prophètes débitaient des mensonges comme des 
prophéties; les prêtres leur applaudissaient, et mon peuple 
Y trouvait son plaisir ?, Quelle sera donc enfin la punition que 
jé lui réserve ? | 


1 Jérusalem était uné bôlle ville par la grandeur et la richesse dés palais 
et des raisons, ét surtout por l'éclat que jetait le temple; elle était délicate 
par le luxe ot la mollesse dé ses habitants. 

+ Lilléralement, regardez comme une chose sainte de lui faire la guerre; 
Car vous éréculérez en cela Les ordres de Dieu. 

8 L'hébren peut se traduire ainsi : De méme qu'un puits fournit lou 
jours de nouvelle tan, ainsi Jérusalem est comme une source continuelle 
d'injualioe. 

4 Figure qui éxprume vivement pour les Juifs les obstacles qui les em 
péchent dé recevoir la parole dé Den. 

ë Saint Jérôme atiribue és paroles à Jérémie, ét leur donné ce sens : 
Qusique je sois plein d'ardeur pour le salut de ce peuplée, jé suis pourtant 
#1 touché de son endurcissement, ét si pénétré de la justice dé li colère 
dé Dieu, que j'en ouis rempli dé furéur, 6 que je n'ose plus priër pour 
dés ingrats, dont le cœur ést impénitent ét endurci contre Dieu. 


1 N'élait-ce pas le comble de l'aveuglement, dit saint 


nd coupables des plus grands crimes, de demander pourquoi ils souf- 
" Epe n - RE | Bu s “ = 

ralent ce si grands maux? La sévérité du châtiment leur mdiquait suffisam- 

ment la grièveté de l'offense. 
5 C'est surtout l'hypocrisie qui blesse la bonté de Dieu et attire sa ven 

geance. L'hypocrisie ajoute une double malice au péché. 
Les prophètes, dit saint Jérôme , trompent Israël par leurs fausses 

prédictions, et les prêtres par les fausses explications de la loi; le peuple 
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d'une manière honteuse, en disant : La paix, la paix; et il 
n'y avait point de paix. 

45. Ils ont été confus, parce qu'ils ont fait des choses abo- 
minables, ou plutôt la confusion n'a pu les confondre, et ils 
n'ont pas su rougir. C'est pourquoi ils tomberont parmi les 
mourants: ils périront tous ensemble au temps de leur puni- 
tion, dit le Seigneur. 

46. Voici ce que dit le Seigneur : Tenez-vous sur les voies, 
considérez et demandez quels sont les anciens sendiers pour 
connaitre la bonne voie, et marchez-v, et vous trouverez le 
rafraîchissement de vos âmes !, Mais ils m'ont répondu : Nous 
n'y marcherons point. 

17. J'ai établi des sentinelles sur vous, ét j6 vous ai dit : 
Écoutez le son de la trompette. Et ils ont répondu : Nous ne 
l'écouterons pas. 

48. C'est pourquoi écoutez, nations; écoutez, peuples as- 
semblés, avec quelle rigueur je vous traiterai. 

49, Terre, écoutez-moi : Je vais faire fondre sur ce peuple 
toutes sortes de maux, fruits de leurs pensées criminelles, 
parce qu'ils n'ont point écouté mes paroles, et qu'ils ont rejeté 
ra loi. 

90. Pourquoi m'offrez-vous de l'encens de Saba et dés par- 
lums des terres les plus éloignées Vos holocaustées ne me 
sont pas agréables, vos victimes ne me plaisent point, 

M, Voici donc ce que dit le Seigneur : Je vais accabler ce 
peuple de maux. Les pères tomberont avec leurs enfants, les 
proches périrdnt avec leurs proches. 

9, Voici ce que dit le Seigneur : Une nation vient de la 
Lerre de l'aquilon, ét un grand peuple s'élèvera des extrémités 
du monde. 

99. Il saisira sa flèche et son bouclier, Il est cruel 6t im- 
pitoyable, Sa voix est comme les vagues de la mer. Ils mon- 
teront à cheval, et viendront les armes à la main fondre sur 
vous, Alle de Sion, comme.un homme qui marche au combat. 

24. Nous les avons entendus de loin, el nos bras se trouvent 
sans force: l'afflichion nous saisit, et la douleur nous accable 
comme une femme en travail. 

5. Ne sortez pas dans les champs, n'allez point dans les 
chemins, parce qu'on n'y voit que les épées de l'ennemi, et 
l'épouvante de toutes parts. 

96. Fille de mon peuple, revétez-vous du cilice, couchez- 
vous sur la céndre, pleurez avec amertume comme uné mère 
qui pleure son fils unique, parce que celui qui doit vous 
perdre viendra toul à coup fondre sur vous. 

27. Je vous ai établi sur ce peuple pour le mettre à la 
dernière épreuve, pour sonder leurs voies et leurs désirs, et 
pour les connaitre. 

28. Les princes mêmes se sont détournés du chemin; leurs 
démarches sont pleines de déguisement; ce n'est que de 
l'airain et du fer: ils se sont tous corrompus. 

M, Il a été inutile de souffler le creuset : le plomb s'est 
consumé dans lé feu; en vain le fondeur les a mis dans le 
fourneau, leurs malices n'ont point été consumées. 

30, Appelez-lés un argent réprouvé, parce que le Seigneur 
les a rejetés. 


CHAPITRE VII 


En vain Le peuple met sa confiance dans le temple, lorsqu'il commet toute 
sorte d'iniquités, et qu'il ne veut pas écouter les prophètes, Le temple 
doit tre détruit, et la Judée réduite en solitude: la prièré de Jérémie et 
les sacrilices ne leur seront d'aucune utilité 4 cause des injustices du 
reuple, ot des haute lieux de Topheth. 


1. Le Seigneur parla à Jérémie, et lui dit : 

à A LPS PR sh 1 hs = . 3 ; mn 2 

2. Tenez-vous à la porte de la maison du Seigneur, préchez- 
y ces paroles, et dites : Écoutez la parole du Seigneur, vous 


U La poux él la sécurité. 
# On employuit alorsle plomb pour purifier les métaux précieux. Le pro 
phèté emplois cotlée image pour signifier qu'aucun moyen m'a réussi à 
ürer lé peuple juif dé sa corruption. 
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tous habitants de Juda, qui entrez par ces portes pour 
le Seigneur. 

3, Voici ce qué dit le Seigneur dés armées, le Dieu d'Es- 
raël : Redressez vos voies et vos désirs, et j'habiterni dans co 
lieu avec vous. 

4. Ne mettez point votre confiance dans des paroles de 
mensonge, en disant : Ce temple est au Seigneur, ce temple 
est au Seigneur, ce temple est au Seigneurt, 

5, Car si vous avez soin de redresser vos voies et vos 
sirs, ei vous rendez justice à ceux qui plaident ensemble. 

6. Si vous n'usez pas de violence envers l'étranger, Le pu- 
pille ét la veuve, si vous né répandez point en ce lieu le sang 
innocent, ét si vous ne suivez point les dieux étrangers pour 
voire malheur, 

7. J'habiterai avec vous de siècle en siècle dans ce lieu, et 
dans cette terre que j'ai donnée à vos pères. 

8. Mais vous mettez votre confiance en des paroles de 
mensonge, qui ne vous serviront à rien, 

9, Vous volez, vous tuez, vous commetléz l’adultére, vous 
jurez faussement, vous sacrifiez à Baal, vous allez chercher 
des dieux étrangers qui vous étaient inconnus, 

40. Et vous venez vous présenter devant moi, dans cette 
maison où mon nom a été invoqué, el vous dites : Nons 
sommes délivrést, quoique nous ayons Commis loutes ces 
abormmnalions ! 

11. Ma maison, dans laquelle mon nom a été invoqué 
devant vos veux, est-elle donc devenue une caverne de 
voleurs? Moi, moi, je suis, j'ai vu, dit le Seigneur. 

4%, Allez à Silo, au lieu qui m'était consacré, où ma gloire 
a résidé dès le commencement, et considérez comment je l'ai 
traité à cause de la méchanceté de mon peuple d'Israël! 

43. Et maintenant que vous avez fait toutes ces choses, dit 
le Seigneur, je vous ai parlé dès le matin, sans que vous 
m'avez entendu; jé vous ai appelé, sans que vous m'ayez 
répondu. 

14. Je traiterai cette maison, où mon nom a élé invoqué, 
dans laquelle vous mettez toute votre confiance, et ce lieu 
que je vous ai donné, après l'avoir donné à vos pères, comme 
j'ai traité Silo; 

45. Etje vous chasserai loin de ma face, comme j'ai chasst 
tous vos frères, toute la race d'Éphraïm. 

16. Vous donc, n'intercédez point pour cé peuple; me 
m'adressez pour eux ni cantique ni prière, et ne vous Oppu- 
sex pas à moi, parce que je ne vous exaucerai point. 

17. Ne voyez-vous pas ce que fait ce peuple dans les villes 
de Juda et dans les places publiques de Jérusalem! 

18. Les enfants amassent le bois, les pères allument le 
feu, et les femmes mélent de la graisse avec de la farine pour 
faire des gâteaux à la reine du ciel”, pour faire des libations 
à des dieux étrangers, ét pour attirer sur eux ma colère. 

49. Est-ce moi qu'ils irritent, dit le Seigneur? el ne s 
blessent-ils pas eux-mêmes, en se couvrant de confusion? 

20. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur : Ma fureur 
et mon indignation s'est embrasée; elle va fondre sur cé lieu, 
sur les hommes, les animaux, les arbres des champs, les 
fruits de la terre; et je mettrai le feu partout, et personne ne 
l'éteindra. 

M, Voici ce que dit le Seigneur des armées, le Dieu d'E- 
raël : Ajoutez vos holocaustes à vos victimes, el minetr Ia 
chair de vos sacrifices. 


adorer 
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1 elles étaient Les paroles dés faux prophètes, qui leur disaieni s Lors 
ment l'ennerni pourrait-il se rendre maitre de ce temple, qui appartient Fe 
Seigneur? Mais Jérémie déclare qu'ils ne doivent point s'appuyer s7 | 
els discours, qui n'étaient que des mensonges ; parce que temple, 24 
saint qu'il était, ne pourrait les garantir de sa colère, s'ils continnaten 
Le profaner par l'impiété de leur conduite. 

2 En venant visiter Le temple, ils s'imaginniént, par € RES 
rieur, réparer leurs imgiétés el échapper au Juste chétiment qu'ils 4 
mérité. " 

4 A la lune, à Inquelle ils rendaient des honneurs idolätriques él M 
accompagné de cérémonies impures. 
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23, Car je n'ai pont ordonné à vos pères, au jour où je © 


les ai tirés de l'Égypte, de m'offrir des holocaustes et des 
victimes, ; 
24, Mais voici le commandement que je leur ai fil: Ecou- 


Léz ma parole, et je serai votre Dieu, et vous serez mon & 
peuple; el marchez dans toutes les voiés que jé vous prescri- 4 


rai, afin que vous sovez comblés de biens. 


24, Et ils ne m'ont pas écoulé, ils n'ont point prétlé l'oreille | 


ä Ma VOIX; mais ils sé sont abandonnés à leurs désire et à la 


dépravation de leur cœur: ils ont retourné en arrière, au lieu ‘4 


d'avancer, 

UE = q s + se = 

%. Depuis le jour que leurs pères sont sortis d'Égypte 
jusqu'à ce jour. Et je leur ai envoyé tous mes serviteurs les 

prophètes de jour en jour: je me suis häté de les envoyer, 

26. Et ils ne m'ont point écouté, ils n'ont point prêté 
l'oreille à ma voix; mais ils ont endurci leur tête, et ils ont 
agi d'une manière encore plus criminelle que leurs pères. 

27. Vous leur déclarerez toutes ces choses, el ils ne vous 
écouteront pas: vous les appelleréz, et ils ne vous répondront 
poine. 

25, Alors vous leur direz : Voici le peuple qui n'a point 
écouté la voix du Seigneur son Dieu, et qui n'a point voulu 

recevoir ses instructions. La foi a disparu, elle est bannie de 
leur bouche. 

21, Coupez vos cheveux, et jetez-les: poussez vos cris 
vers le ciel, parce que lé Seigneur a rejeté ét abandonné une 
génération digne de sa fureur. 

30. Car les enfants de Juda ont commis le mal devant mes 
veux, dit le Seigneur. Ils ont mis leurs abominations dans la 
maison même où mon nom à été invoqué, et ils l'ont pro- 
lanée t, 

1. Ils ont bâti les lieux hauts de Topheth, qui est dans la 
Vallée du Fils d'Ennom, pour + consumer dans le feu leurs 
ils et leurs filles; ce que je ne leur ai point ordonné, et ce 
qui ne m'est jamais venu dans l'esprit. 

32. Cest pourquoi le temps va venir, dit le SélEneur, dÙ on 
n'appellera plus ce lieu Topheth, ni la Vallée du Fils d'En- 
nom, Mais la Vallée du Carnage; et on ensevelira les morts à 
Topheth, parce qu'il n'y aura plus de lieu où les mettre?. 

93. Et les cadavres de ce peuple seront dévorés par les 
oiseaux du ciel et les bêtes de la terre, et personne ne les 
chassera. 

4. Et je ferai cesser dans les villes de Juda et dans les 
places publiques de Jérusalem les cris de mjouissance et les 
chants de joie, les cantiques de l'époux et les chansons de 
l'épouse; car toute la terre sera désolée. 


CHAPITRE VIII 


Le peuple sera cruellement affligé par ses ennernis, parce qué lés rois, 
les princés, les prêtres, les prophètes et le peuple sé sont adonnés à 
l'idôlätrié; méprisant les jugements dé Dicu et ln vécité, ils s'ébudient 
tous à contenter leur avarice, et ils ivritent le Étigneur en ne voulant 
pas se convertir à lui. 


1. En ce temps-là, dit le Seigneur, les os des rois de Juda, 
les os de ses princes, les os des prêtres, les os des prophètes, 
les os des habitants de Jérusalem, seront jetés hors de leurs 
sépulcres. 

2. Et on les éxposera au soleil, à la lune, et à toute la 
milice du ciel, qu'ils ont aimés, qu'ils ont honorés, qu'ils ont 


1 Les Juifs avaient placé leurs idoles jusque dans le temple du vrai Dieu, 

3 Ce lieu était nommé Topheth à cause du bruit dés sonnelles, des tam: 
bours, ou d'autres instruments dont on se servait pour empêcher les pères 
et mères d'entendre les cris dé leurs enfants qu'on immeolait au dieu Moloch 
dans cote vallée, située dans un ox bourgs ou faubourgs de la ville de 
Jérusilem. (Ch, xx, v. 3 ci-après, — Jos, 34, 8. — IN Rois, xx, A0.) 
Saint Jérôme dit que les eaux de Siloë 
daient fertile et agréable par des boriges. 

3 À cause du grand nombre de Juifs que Îles Chaldfens luérent, et 
étérent dans celle vallée sans dre ensevelis: cé qui arriva, dit saint 
Jérôme, la neuvième année du régné de Sdécias, (Voy. IV Rois, xxv } 


arrosaient collé vallée, et h ren- 
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suivis, qu'ils ont recherchés et adorés. On ne les ramassera 


WF A Pas ét on ne les ensevelira point, mais on les laissera sur la 
Ît- ! lerre cornme du fumier; 

à re AS HEUrX : = ER g = 

LE uw | + Ellous ceux qui séroni restés de celte race perverse, 
ape re 


mi Qi que j'aurai chassés en divers endroits, dit le Seigneur des 
AT "RE armées, en quelque lieu qu'ils soient, choisiront plutôt la 


ÉvsxelS mort que la vie, 

H' 2 #4. Et vous leur direz : Voici ce que dit le Seigneur: Celui 
qui tombe, ne se relève-t-il pas? Et celui qui s'égare, ne 
réviènt-il pas à la voie droite? 

9. Pourquoi donc ce peuple de Jérusalem s'est-il détourné 
\K de moi avec une aversion opiniâtre? Ils se sont attachés au 
mensonge, et ils ne veulent pas revenir. 

G. Je les ai considérés, je les ai observés. I n'y en à pas un 
qui parle selon la justice; il n'y en a pas un qui fasse pénitence 
de son péché, en disant : Qu'ai-je fait? Ils courent tous où 
leur passion les emporte, comme un cheval impétueux court 
au combat, 

7. Le milan, dans le ciel, connait son temps; la tourterelle, 
l'hirondelle et la cigogne savent discerner la saison de leur 
Passage; mais mon peuple n'a point connu le temps du juge- 
ment du Scigneur, 

8. Comment dites-vous : Nous sommes sages, ét la loi du 
Seigneur est avec nous? La main des scribes n'a écrit que le 
mensonge !. 

9. Les sages ont été confondus, ils sont épouvantés: ils ne 
peuvent échapper, parce qu'ils ont rejeté la parole du Sei- 
gneur, ét qu'ils n'ont plus aucune sagesse, 

10, C'est pourquoi je donnérai leurs femmes à des étran- 
gers, et leurs champs à d'autres, qui en héritéront: parce 
que, depuis le plus petit jusqu'au plus grand, tous se livrent 
à l'avarice; depuis le prophète jusqu'au prêtre, tous com- 
mettent le mensonge, 

11. Ils guérissaient les blessures de la fille de mon peuple 
d'une manière honteuse. en disant : Paix, paix, lorsqu'il n'y 
avait point dé paix. 

12. Ils ont été confondus, parce qu'ils ont fait des choses 
abominables; où plutôt la confusion même n'a pu les con- 
fondre, et ils n'ont pu rougir. Ainsi ils tombeéront parmi les 
mourants; ils seront tous enveloppés dans une même ruine, 
au temps de leur punition, dit le Seigneur. 

15. Je les réunirai, je les rassemblerai tous, dit le Sei- 
gneur. Les vignes n'auront point de raisin, ni les figuiers de 
figues; les feuilles tomberont des arbres, et tout ce que je 
leur avais donné leur échappera des mains. 

14. Pourquoi restons-nous assis? Allons, éntrons dans les 
villes fortes, et gardons le silence, parce que le Seigneur 
notre Dieu nous à réduits à nous taire, ét il nous à donné à 
boire de l'eau de fiel, car nous avons péché contre le Sei- 
gneur, 

15. Nous attendions la paix, et nul bien n'est venu; nous 
éspérions la guérison, et voilà l'épouvante. 

16, Le bruit de la cavalerie de l'ennemi s'entend de Dan , 
toute la terre retentit des hennissements de leurs chevaux de 
bataille. Îls sont venus, et ils ont dévoré le pays, les fruits de 
la terre, les villes et les habitants. 

17. J'enverrai contre vous dés serpents et des basilics, 
contre lesquels les enchanteurs ne pourront rien; et ils vous 
mordront, dit le Seigneur. 

18, Ma douleur est au-dessus de toute douleur; mon cœur 
est plein d'angoisses au dedans de moi. 

19. J'entends la voix de la fille de mon peuple qui crie 
d'une terre éloignée: Le Seigneur n'est-il pas dans Sion? Le 
roi de Sion n'est-il pas en elle? Pourquoi donc m'ont -ils 
irrilé par leurs idoles, ét par la vanité des dieux étrangers? 
30. La moisson est passée, l'été est fini, et nous n'avons 
pas été sauvés. 


; 1 Les docteurs de la loi interprétaient les ordonnances de Dieu suivant 
A leurs intérôts el leurs passions. 
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M4. La plaie profonde de la fille de mon peuple me fuit 


souffrir; j'en suis attristé, j'en suis épouvanté. 

99, N'y a-t-il plus de baume dans Galand? Ne av trouve- 
t-il pas de médecin? Pourquoi done la blessure de la fille de 
mon peuple n'a-t-elle point été fermée? 


CHAPITRE TX 


Le prophète pleure ceux qui devaient étre tués dans la Judée. Ne se fier à 
personne, car tous cherchent à tromper, Il les exhorte tous à pleurer 
TE ME 
les calamités du peuple, parce que tout Le pays doit être ravagé. 


1. Qui donnera de l'eau à ma tôle, et à mes Yeux une fon- 
taine de larmes, pour pleurer jour et nuit les enfants de la 
fille de mon peuple qui ont été tués” 

9. Qui me fera trouver dans le désert une cabane de voya- 
eur, afin que j'abandonne ce peuple, et que jé m'éloigne 
d'eux? car tous sont adultéres, une assemblée de prévari- 
CAteurs. 

3. Ils se servent de leur langue comme d'un arc, afin de 
lancer des traits de mensonge, et non de vérité. Ils se sont 
lortifiés sur la terre, parce qu'ils ne font que passer d'un crime 
à un autre, et ils ne me connaissent point, dit le Seigneur. 

4%. Que chacun 86 garde de son prochain, et que nul ne se 
fie à son frère: parce que le frère ne pense qu'à perdre son 
frère, et que Fami use de tromperie envers son ami. 

5. Chacun se rit de son frère, et ils ne disent point la 
vérité; car ils ont instruit leurs langues à débiter le men- 
songe, ils se sont étudiés à faire des injustices !. 

6. Votre demeure est au milieu d'un peuple rempli de 
lourherie. Ce sont des trompeurs, et ils ont refusé de me 
connaître, dit le Seigneur. 

7. Voici donc ce que dit le Seigneur des armées : Je vais les 
faire passer par le feu’, et les éprouver. Car que puis-je faire 
autre chose à l'égard de la fille de mon peuple"? 

8. Leur langue est une flèche qui blesse, elle ne parle que 
pour tromper. Ils ont la paix dans la bouche en parlant à 
leur ami, et ils lui tendent un pige en secret. 

9. Ne punirai-je pas ces désordres? dit le Seigneur, et ne 
me vengerai-je pas d'une nation si criminelle”? 

10. J'irai répandre des larmes et jeter de grands cris sur 
les montagnes et dans les lieux autrefois si agréables: parce 
que tout a été brûlé, personne n'y passe, on n'y entend plus 
la voix de celui qui les possédait, et tout s'est éloigné, depuis 
les oiseaux du ciel jusqu'aux animaux de la terre. 

11. Je ferai de Jérusalem on monceau de sable et une 
caverne dé dragons; jé changera les villes de Juda en soli- 
tude; personne n'y habitera. 

12. Quel est l'homme sage qui comprenne cela, à qui l'on 
puisse fuire entendre la parole du Seigneur, afin qu'il l'an- 
nonce aux autres; qui comprenne pourquoi cétlé terre a été 
désolée, est devenue sèche et brûlée comme un désert, sans 
qué personne y passe? 

13. C'est parce qu'ils ont abandonné la loi que je leur avais 
donnée, dit le Seigneur; ils n'ont point écouté ma voix, ils 
n'ont point marché selon mes commandements: 

14. Mais ils ont suivi les égarements de leur cœur, et ils 
ont adoré Baal, comme ils l'avaient appris de leurs pères. 

15. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur des arméés, 
le Dieu d'Israël : Je nourrirai ce peuple d’absinthe; je lui 
donnerai à boire de l'eau de fiél. 

16. Je les disperserai parmi les nations inconnues à eux et 
à leurs pères, ét je lés poursuivrai avec l'épée, jusqu'a cé 
qu'ils soient détruits. 


1 Ils se sont donné bien de la peine pour fire le mal. 
2 Cette prophétie signifie : J'ai tenté toutes sortes de moyens pour 


amentr mon peuple à la droite voie; je lesai humiliés dé temps en temps; M 


je leur ai envoyé des prophètes; mais cela leur a été inutile, Je vais à 
présent les éprouver par Les afficlions les plus dures, par la guërre des 
Chaldéens, qui sera très-sanglante, 
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47. Voici ce que dit le Seigneur des armées, le Dien de 
raël: Cherchez et appelez les femmes qui pleurent les mo He: 
envoyez à celles qui sont les plus habiles !; : 

48. Qw'elles se hâtent de pleurer sur nous avec des cris 
lamentables: que nos yeux fondent en pleurs, et qu'il sorte 
dé nos paupières des ruisseaux de larmes, 

49. Parce qu'on entend de Sion des plantes et des cris 
lugubres : Comment avons-nous lé ravagés et couverts de 
confusion? Nous abandonnons notre pays, ét nos maisons ont 
été jetées par terre. 

). Écoutez done, femmes, la parole du Seigneur: prétez 
l'oreille à sa voix; apprenez à vos filles à fondre en larmes, et 
enseignez-vous les unes aux autres à jeter des cris de dou- 
leur, 

91. Parce que la mort est montée par nos fenètres*: elle 
Li est entrée dans nos maisons pour exterminer nos enfants av 


FA dehors, et nos jeunes gens dans les places publiques. 
%, Parlez. Voici ce que dit le Seigneur : Lés cadavres des 
On | hommes Lomberont à la surface dé la terre comme 16 fumier, 
s j | et comme l'herbe tombe dermière celui qui la coupe, et per. 
\ sonné ne la recueille. 


93. Voici ce que dit le Seigneur : Que le sage ne se glorifie 
point dans sa sagesse; que le fort ne se glorifiée point dans ga 
force: que le riche ne se glorifie point dans ses richesses, 

24. Mais que celui qui se glorifie, dit le Seigneur, mette sa 
gloire à me connaitre, et à savoir que je suis le Seigneur, qui 
fais miséricorde, et qui exerce l'équité et la justice sur la 
terre, parce que c'est là ce qui me plait, dit le Seigneur. 

95. Le temps vient, dit le Seigneur: je visiterai Lous ceux 
qui sont circoncis, 

26. L'Égypte, Juda, Édom, les enfants d'Armmon et Moab, 
tous Ceux qui habitent aux extrémités du monde, Lous ceux 
qui ont les cheveux taillés?, et qui demeurent dans le désert, 
parce que toutes les nations sont incirconcises : or tous les 
enfants d'Israël sont incirconcis de cœur. 


CHAPITRE X 


Ne pas craindre les signes du ciel, ni les idoles, mais lé Seigneur, qui est 
le seul Dieu véritable, qui a créé et gouverne tout, et qui châtie ke 
pécheurs. Jécusalem, se voyant ravagée, déplore son malheur, 


1. Écoutez la parole que le Seigneur à prononcée Sur VO, 
maison d'Israël #: 

2, Voici ce que dit le Seigneur : Ne vous instruisez pis 
d'aprés les voies des nations; ne craignez point les signes du 
ciel comme les nations les craignent, 

3. Parce que les lois des peuples de la térre ne sont que 
vanité. Un ouvrier coupe un arbre avec la haché dans li 
forët : 

%. 1 l'embellit en le couvrant de lames d'or et d'argent 
qu'il unit ensemble avec des clous à coups de marleau, afin 
que nullé partie ne se sépare. 

5. Ces idoles restent droites comme un palmier, et elles ne 
parlent point; on les porte et on les met où l'on veut, pan 
qu'elles ne peuvent marcher. Ne les craignez donc point, Cr 
elles ne peuvent faire ni bien ni mal. ; 

6. Seigneur, il n'y a point de dieu semblable à vous. Vous 
êtes grand, et votre nom est grand en puissance. ; 

7. Qui ne vous craindra, à Roi des nations? La gloire VOS 
appartient, Parmi tous les sages et dans tous les royaumes 
du monde, nul n'est semblable à vous. 


à goge le fun 


i C'était la coutume des Juifs d'avoir des ploureusés - L 
deuil ex1ra 


railles. Elles poussaient de grande cris, et, par des signes de 
ordinaires, clles croient les autres 4 verser des larmes. 
8 Ce passage montre les horreurs d'une ville prise d'assaut. 
3 Allusion à la pratique superstitieuse de se couper les cheveux 6 
on l'honneur des fausses divinités. 
4 Ces paroles sont adressées aux Israëlites emmenés et 
1 porsés au milieu des nations, Le prophète les ax eruit dé né 
ainés supérstitions, ot dé sé tourner vers le vrai Len. 
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8. Tous sont reconnus fous et insensés: car le boïs qu'ils 


adorent est la preuve de la vanilé de leur doctrine. 

9. On apporte de Tharsis l'argent en lames et For d'Ophaz; 
la main de l'ouvrier et du statuaire les met en œuvre; lhya- 
cinthe et la pourpre éclatent dans les vétements de leurs 
statues : tout cela est l'ouvrage d'un ouvrier habile. 

10. Maus le Seigneur est le Dieu véritable, le Dieu vivant, 
le Roi éternel. Son indignation fera trerobler la Lerre, el les 
nalions ne pourront soutenir 868 menaces. 

11. Vous leur parlerez donc ainsi : Que les dieux qui n'ont 
point fait le ciel et la terre disparaissent de la terre et du 
nombre des choses qui sont sous le cell. 

42, C'est Dieu qui a créé la terre par sa puissance, qui à 
affermi le monde par sa sagesse, qui à étendu les cieux par 
sa souveraine intelligence. 

13. Au son de sa voix il réunit dans le ciel une quantité 
d'eau: il élève les nuées des extrémités de la terre; il fait 
fondre la pluie au milieu des éclairs, et il fait sortir les vents 
de ses trésors. 

44. Tout homme devient insensé par sa science: lidole est 
la confusion du sculpteur, parce que ce qu'il a fuit est uné 
chose fausse el un corps sans âme. 

15. Cet ouvrage n'est que vanité, une dlusion digne de 
risée; ils périront tous lorsque Dieu les visitéra dans sa colère. 

46. Celui que Jacob à pris pour son partage ‘ne ressemble 
pas à ces idoles. C'est lui qui à créé toutes choses, Israël est 
son peuple et son héntage, et son nom est :le Dieu dés armées. 

17. Ville qui séréz bientôt assiègée, rassemblez des champs 
vos biens (avec vos idoles) qui sont votre honte?, 

18, Car voici ce que dit le Seigneur : Je jetterai au loin 
cetle fois les habitants de cette terre, et je les affligerai de 
manière que pas un n'échappe. 

19. Hélas! malheureuse que je suis (dira Sion), ma plaie 
ést incurable! Mais je me suis dit à moi-même : Je suis la 
cause de mon malheur, il est juste que je le souffre. 

20, Mes tentes ont été renversées, tous les cordages qui 
les tenaient ont été rompus; mes enfants sont éloignés de 
roi, ét ils ne sont plus. Il n'y a plus personne pour dresser 
mes lentes, ni pour élever més pavillons. 

21. Car les pasteurs ont agi d'une manière insensée : ils 
n'ont point cherché le Seigneur. C'est pourquoi ils ont été 
sans intelligence, et tout leur troupeau a été dispersé. 

#2. Un grand bruit s'entend au loin, un tumulte effroyable 
vient de la terre de l'aquilon, pour réduire les villes de Juda 
en désert, et les rendre la demeure des dragons. 

| 23. Seigneur, je sais que la voie de l'homme west point à 
lui, et que l'homme dans sa marche ne dirigé point ses pas. 

24. Châtiez-moi, Seigneur, mais dans votre justice, ét non 
dans votre fureur, de peur que vous ne mé réduisiez au néant. 

| 25. Répandez votre indignation sur les nations qui ne vous 
ont point connu, et sur les provinces qui n'ont point invoqué 
| votre nom, parce qu'elles se sont acharnées sur Jacob, elles 
l'ont dévoré, elles l'ont consumé, et ont détruit sa beauté. 


CHAPITRE XI 


| Celui qui w'observe point l'alliance faite avec Lieu, est maudit; le prophète 
| reçoit ordre de précher aux Juifs la nécessité d'observer colle alliance, 

mais en vain, Car ils aimént mieux imiter les crimes de leurs pères, C'est 
| pourquoi le Seigneur les accablera de maux. 


4. Parole adressée à Jérémie par le Seigneur, qui dit : 
2. Écoutez les paroles de l'alliance, et parlez à ceux de 
Juda ét aux habitants de Jérusalern, 


1 Ces expressions sont en langue chaldsique, Le prophète met ces parobes 
dans la bouche des Israélites, qui les adressent au Chaldéens, Ce verset 
interrompt la suite du discours, qui se continue du verset 40 au verset 12. 

3 Le Dieu de Jacob, le Dieu d'Israël. 

3 Le texte hébraïque signifie : Ramassez dans les villes fortifiées tout 
le produit de voire commerce. Saint Jérdme, dans son Conméentanre, 
adopte ce sons, Cest un avis donné aux tribus de Juda et de Benjamin, 
avant que l'ennémi pille ét ravage le pays. 
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3. Et vous leur direz : Voici ce que dit le Seigneur Dieu 
d'Israël : Malheur à l'homme qui n'écoutera point les paroles 
de cette alliance 

4. Que je lis autrefois avec vos pères le jour où je les tirai 
d'Égypte, de la fournaise de fer, et que je leur dis : Écoutez 
ma voix, et faites tout ce que je vous ordonne, et vous serez 
mon peuple, et je serai votre Dieu, 

5. Afin que j'accomplisse le serment que je fis autrefois 
à vos pères, en leur jurant que je leur donnerais une terre 
où coulent le lait et le miel, comme on le voit aujourd'hui. 
Je lui répondis en ces termes : Qu'il soit aïnsi, Seigneur. 

6, Et le Seigneur me dit : Élevez votre voix, et faites 
entendre loutes ces paroles dans les villes de Juda, ét hors 
de Jérusalem, et dites : Écoutez les paroles de celte alliance, 
et obscrvez-les. 

7. Car j'ai conjuré vos pères depuis le jour où je les ai tirés 
de l'Égypte jusqu'à ce jour; je les ai conjurés en les préve- 
nant dé toutes manières, étje leur ai dit : Écoutez ma voix. 

8. [ls ne m'ont point écouté, ils n'ont point prêté l'oreille 
à ma parole; mais chacun a suivi les égarements de son 
cœur dépravé: el j'ai fait Lomber sur eux tous les maux que 
je leur avais prédits dans cette alliance que je leur ai com- 
mandé d'observer, et qu'ils n'ont point observée. 

9. Le Seigneur me dit ensuite : On a découvert une conju- 
ration parmi ceux de Juda et parmi les habitants de Jérusalem. 

10. Ils sont retournés aux anciennes iniquités de leurs 
pères, qui n'avaient point voulu obéir à ma parole, Ceux-ci 
ont couru dé même aprés des dieux étrangers pour les ado- 
rer; la maison d'Israël et la maison de Juda ont rompu lal- 
lance que j'ai contractée avec leurs pères. 

41. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur : Je ferai 
fondre sur eux des maux dont ils ne pourront sorûr. Ils cric- 
ront vers moi, él jé ne lés éxaucerai point ; 

42. Et les villes de Juda et les habitants de Jérusalem érie- 
ront vers les dieux auxquels ils offrent des libations, et ils 
né les sauveront point au temps de l'affliction. 

15, Vous avez eu autant de dieux différents que de villes, 
ù Juda; el vous, à Jérusalem, vous n'avez point eu de rue 
qui n'eûl son autel de confusion, son autel pour fire des 
libations à Baal. 

14. Vous donc, n'intércédez pas pour ce peuplé, ne me 
conjuréz point, et ne me priez point pour eux, parce que je 
ne les écouterai point au temps où ils crieront vers moi, au 
temps où ils seront affligés. 

15. Pourquoi mon bien-aimé a-t-il commis beaucoup de 
crirnés dans ma maison? La chair sainte des victimes vous 
puriliera-t-elle de vos désordres dont vous vous glorifiez* 

16. Le Seigneur vous avait donné le nom d'olivier fertile, 
toujours vert, chargé dé fruits; mais au bruit dé sa parole un 
crand feu s'est allumé dans cet arbre, et toutes ses branches 
ont été consumées. 

17. Le Seigneur des armées, qui vous avait planté, a pro- 
noncé l'arrêt contre vous à cause des maux qué la maison 
d'Israël et la maison de Juda ont commis pour m'irriter en 
sacriliant à Baal. 

18, Mais vous, Seigneur, vous m'avez fait voir quelles sont 
leurs pensées, et je les ai reconnues: vous m'avez découvert 
leurs mauvais desseins. 

10 Pour moi, j'élais comme un agneau plein de douceur, 
qu'on porté pour en faire une vicuime; ét jé n'avais point su 
les entreprises qu'ils avaient formées contrée moi, en disant : 
Mettons du bois dans son paint, exterminons-le de la terre 
des vivants, et que son nom soit effacé de la mémoire des 
hommes. 

NI. Mais vous, Seigneur des armées, qui jugez selon l'équité, 


1 Les habitants d'Anathoth, irrités contre Jérémie à cause de sos pro 
phitics, avaicut voulu empoisouner sa nourriture ou le tuer en l'accablant 
de coups: Lel cost le sens lilléral de ce verset; mais, dans un sens prophé- 
Lique supéricur, beaucoup de saints Péres l'ont appliqué à Lx passion de 
Jens - Chat. 
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peuple d'Israël. Je les arracherai de leur pays, et j'arrachérai 
la maison de Juda du milicu d'eux. 
45. Et lorsque je les aurai ainsi déracinés de leur lerre. 
je me tournerai vers eux, et j'aurai compassion d'eux, et je 
les raménerai chacun vers son héritage ét vers sa terre. 
16. Alors, s'ils sortent de leur ignorance, et s'ils s’instrui- 
sent des voies de mon peuple, S'ils apprennent à jurer par 
mon nom, comme ils ont appris à mon peuplé à jurer par 
Baal, je les établirai au milieu de mon peuple. 
47. S'ils n'écoutent point ma voix, j'arracherai ces nations 
jusqu'à la racine, ét je les détruirai, dit le Seigneur. 













































et qui sondez les reins et les cœurs, faites=moi voir la ven- 
reance que vous devez tirer d'eux; car j'ai remis ma cause 
entre vos mains. 

M. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur aux habi- 
tants d'Anathoth qui cherchent à m'ôter la vie, et qui disent : 
Vous ne prophétiserez point au nom du Seigneur, ét vous ne 
mourrez pas dé notre main. 

9%, Voici donc ce que dit le Seigneur des armées : Je les 
visitérai : les jeunes gens mourront par le glaive, leurs fils 
et leurs filles mourront de faim; 

93, Et il ne restera rien d'eux, parce que je ferai fondre 
les raaux sur les habitants d'Anathoth, au temps destiné à 
leur châtiment. CHAPITRE XHI 


CHAPITRE XTI 


Comme la ccumtare de Jérémie, cachée au bord dé l'Euphrate, se pourri, 
ainsi la Judée, qui avait été très-étroitement unie au Scigneur, svr 
répotée et dispersée au eilieu des nations, à cause de son orgueil et de 
son idolatrie. Le prophète exhorte les Juifs 4 faire pénitence, pour 
détourner d'eux les châtiments dé Tien. 


AA. a . = L LE] 

Le prophète s'étonne de la prospérité des iwopies, qui sont la cause de [a 
désolation de ln terre, Le Soigneur alandonne son héritage; mais Dieu 
en aura ensuite compassion, et détruira ses congris. 


1. Lé Seigneur mé dit : Allez, achetez-vous une ceinture 
de lin, et vous la mettrez sur vos réins, el vous ne la laverez 
point dans l'eau. 

2. J'achetai donc cette ceinture, selon la parole du Se 
gneur, ét je la placai autour de mes reins. 

+. Le Seigneur me parla une seconde fois, et me dit: 

4. Prénez la ceinture que vous avez achetés, qui est autour 
de vos reins, levez-vous el allez au bord de l'Euphrate, et 
cachez-la dans le creux d'un rochér, 
5. Et j'allai, et je Ja cachai près de l'Euphrate, comme le 
Seigneur m'avait commandé. 
G, Et beaucoup de jours après, le Seigneur me dit : Leves- 
vous, allez vers l'Euphrate, et reprenez la ceinture que je 
vous ai ordonné d'y cacher. 

7. J'allai donc au bord de l'Euphrate, et avant creusé dns 
la terre, je tirai cette ceinture de l'endroit où je l'avais cachée, 
et je la trouvai si pourrie, qu'elle n'était plus propre à aucun 
usage. 

8. Et le Seigneur me dit : 

9. Voici ce que dit le Seigneur : Ainsi je détruirai l'orgueil 
de Juda, ét l'orgueil extrême de Jérusalem, 

10, Et tout ce peuple d'hommes pervers, qui ne veulent 
point écouter mes paroles, qui marchent dans les égarements 
de leur cœur, et qui courent après les dieux étrangers pour 
les servir et les adorer : ils deviendront comme cette ceinture 
qui n'est propre à aucun usage. 

11. Car comme une ceinture s'attache autour des reins d'un 
homme, ainsi j'avais uni étroitement à moi toute la maison 
d'Israël et toute la maison de Juda, dit le Seigneur, afin 
qu'elles fussent mon peuple, et que J'Y établisse mon nom, 
ma louange et ma gloire, et elles ne m'ont point écouté. 

13, Vous direz donc à ce peuple : Voici ce que dit le Set 
eneur Dieu d'Israël : Tous les vases seront remplis de vin; a 
il vous répondra : Ignorons-nous qu'on remplit de vin (ous 
ces vases? : 

413. Vous répliquerez : Voici ce que dit le Seigneur : d'enk 
vrerai tous les habitants de cette terre, les rois de la race dé 
David, assis sur son trône, les prêtres, les prophètes et ous 
les habitants de Jérusalem. 

14. Je les dissiperai, et je séparerai le frère d'avec le frère, 
et les enfants d'avec les pères, dit le Seigneur. Je në pardon- 
nerai pas, je n'userai point d'indulgence, je n'aurai plus de 
compassion qui m'empéche de les perdre. 

15. Écoutez- moi, prèlez l'oreille, né vous en 
pas, parce que le Seigneur à parlé. 

16. Rendez gloire au Seigneur votre Dieu avant qué 
ténébres vous surprennent, avant que vos pieds se heurtent 
contre les montagnes couvertes de ténèbres. Vous attendres 
la lumière, et Dieu la changera en une ombre de mort, €11 
une profonde obscurité. 

17. Si vous n'écoutez point ces avertisséments, 


1. Vous êtes jusie, Séignéur, pour que jé disputé avec vous; 
néanmoins je vous adresserai de justes plaintes : Pourquoi les 
méchants marchent-ils avec tant de prospérité dans leur voie? 
Pourquoi tous ceux qui violent votre loi et qui agissent in 
justement sont-ils heureux? 

2, Vous les avez plantés, et ils poussent de profondes ra- 
eines: ils croissent, et ils portent du fruit: vous êtes près de 
leur bouchée et loin de leurs pensées. 

+. Mais vous, Seigneur, vous m'avez connu, vous m'avez 
vu, &l vous avez éprouvé que mon cœur ést avéc vous, As- 
semblez-les comme un troupeau qu'on mène à la boucherie, 
et préparez-les pour le jour où ils doivent être éorgés, 

#. Jusqu'à quand la terre sera-t-elle en deuil? Jusqu'à 
quand toute l'herbe des champs sera-t-elle desséchée, à 
cause de la méchanceté dé ceux qui l'habitent? Il n'y a plus 
de bètes ni d'oiseaux, parce qu'ils ont dit : (Le Seigneur) ne 
verra point quelle sera la fin de notre vie. 

5, Si vous avez eu lant de peine à suivre à la course ceux 
qui étuentàh pied, comment pourrez-vous lullér contre ceux 
qui sont à cheval® Si vous étiez en assurance dans une-terre 
dé paix, que ferez-vous lorsque le Jourdain sera débordé”? 

G. Car vos frères mêmes, et ceux de la maison de votre 
père, vous ont combattu, ét ils ont crié après vous avec uné 
voix forte. Ne les crovez point lors même qu'ils vous parle- 
ront avec douceur. 

7. Fai quitté ma maison; j'ai abandonné mon héritage ; 
j'ai exposé ce que mon âme aimait le plus entre les mains 
le ses ennemis. 

8. Mon héritage est devenu à mon égard comme un lion 
dans la forêt; il à poussé de grands cris contre moi; c'est 
pourquoi il est devenu l'objet de ma haine. 

% Mon héritage n'était-1l pas comme un oiseau de diffé- 
rentes couleurs, et orné d'un brillant plumage? Bôtes de la 
terre, assemblez-vous toutes, hâtez-vous de le dévorer. 

10. Des pasteurs en grand nombre ont détruit ma vigne: 
ils ont foulé aux pieds le lieu que j'avais pris pour mon par- 
tage; ils ont changé en une affreuse solitude mon héritage 
privilégré ; 

11. Ils l'ont désolé, et il pleuré, tourné vers moi, Toute la 
terre est dans une extrême désolation, parce qu'il n'y a 
personne qui réfléchisse en son cœur. 

4%. Ceux qui doivent la piller viennent fondre sur elle par 
lous les endroits du désert, parce que l'épée du Seigneur va 
la dévorer d'ane extrémité à l'autre. I n'y a de paix pour 
aucun homme. 

15 Ils ont semé du froment, et ils ont moissonné des 
épines: ils ont recu un héritage, et ils n'en tireront aucun 
fruit: vous serez confondus en attendant des fruits en vain, 
à cause de la colère et de la fureur du Seigneur, 

14. Voici ce que dit le Seigneur contre tous ces voisins 
pervers, qui touchent à l'héritage que j'ai distribuë à mon 
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pleurera én secret sur votre orgueil, ét mes veux laisseront 
couler des ruisseaux de larmes, parce que le troupeau du 
Seigneur a été pris. 

48, Dites au roi et à la reine : Humihiez-vous, asseyes- 
vous dans la poussière, parce que la couronne de votre gloire 
est tombée de votre tête. 

49. Les villes du midi sont fermées, et il n°v à personne 
qui les ouvre. Tout Juda a été entrainé en captivité. 

90. Levez les veux, et vovéz ceux qui viennent de l’aqui- 
lon. Où est ce troupeau qui vous avait êté confié, ce troupeau 
qui faisait votre gloire ? 

M. Que direz-vous lorsque Dieu vous visitera? Car c'est 
vous qui avez appris à vos ennemis la manière de vous com- 
battre; c'est vous qui les avez instruits contre vous-même. 
Ne sentirez-vous pas alors des douleurs semblables à celles 


ou Comme un voyageur qui se détourne seulément pour * 
passer la nuit 
9. Pourquoi sercz-vous comme un homme errant, ou 
comme un homme fort qui ne péut sauver? Vous êtes au 
milieu de nous, Seigneur, nous portons votre nom ! : ne nous 
abandonnez pas. 
10. Voici ce que dit le Seigneur à ce peuplé qui aime à 
remuer ses pléds ®, qui né resté pas en repos?, et qui n'est 
point agréable à Theu : Lé Séigneur se souviendra de ses ini- 
quités, el punira ses péchés. 
11. Le Seigneur mé dit encore : Ne mé priez point de faire 
grâce à ce peuple, 
12. Lorsqu'ils jéûneront, je n'écouterai pas leurs prières; 
et s'ils m'offrent des holocaustes et des sacrifices, jé ne les 
recevrai point, parce que je les extermingrai par le glaive, 
par la famine ét par la peste, 
15. Alors je dis : Al a! a! Seigneur Dieu! les prophètes leur 
disent : Vous ne verrez point le glaive, et la famine ne sera 
point parmi vous; mais le Seigneur vous donnera dans ce 
lieu une paix véritable, 
14, Le Seigneur me dit : Les prophètes prophétisent faus- 
séeménten mon nom; jé ne les ai pas envoyés, je ne leur ai rien 
ordonné, et je ne leur ai point parlé. Ils vous donnent comme 
prophéties des visions pleines de mensonges, dés divinations, 
lés illusions trompeuses et les séductions de leur cœur. 
19. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur touchant 
les prophètes qui prophétisent en mon nom, qué je nai 
point envoyés, en disant : Le glaive et la famine n’affligeront 
point celle Lérre; ces prophètes périront par le glaive ét par 
la famine. 
16. Et les corps de ceux à qui ils prophélisent seront jetés 
dans les ruës dé Jérusalem, après avoir été tués par la Eimine 
et par le glaive, et il n'y aura personne pour les ensevelir; ils 
y seront jelés eux et leurs femmes, leurs fils et leurs filles, 
et je ferai retomber sur eux les maux qu'ils ont Bite *. 
17. Vous leur direz celle parole : Que meés veux versent 
jour et nuit des ruisseaux de larmes, et qu'ils ne cessent pas, 
parce que la vierge fille de mon peuple a été aMigée profon- 
dément; sa plaie est maligne. 
18. Sije sors à la campagne, je trouve des gens que l'épée 
a transpercés, si j'éntre dans la ville, j'en vois d'autres exté- 
nuës par la famine. Les prophètes mêmes et les prètres ont 
ëLé emmenés dans une Lérre inconnue. 
19. Avez-vous rejeté et abandonné Juda? Sion est-elle 
devenue pour vous un objet d'horreur? Pourquoi donc nous 
avez-vous frappés d'une plaie incurable? Nous attendions la 
paix, et la paix n'est point venue; nous espérions la guérison, 
et voici lé trouble. 
M1. Seigneur, nous reconnaissons nos impiétés et l'iniquité 
de nos pères, parce que nous avons péché contre vous. 
21. Ne nous abandonnez pas à lopprobre, à cause de votre 
nom, ét ne nous couvrez pas de confusion, en perméttant 
que le trône de votre gloires soit foulé aux pieds, Souvenez- 
vous de l'alliance que vous avez faite avec nous, ét me lu 
o. La biche s'est déchargée de son faon dans la Campagne rendez pas vaine. 
et l'a abandonné, parce qu'elle ne trouve point d'herbe. | | 22, Ya-t-il quelqu'un parmi les idoles des nalions qui fasse 
b. Les ânes sauvages montent sur les rochers, ils attirent NN plenuvoir, où qui répande les eaux du ciel sur la terre? M'êtes- 
l'air comme les dragons, leurs veux sont languissants, parce vous pas le Seigneur notre Dieu que nous attendons? C'est 
qu'il n°y a point d'herie. vous qui avez fuil loutes ces choses, 


d'une femme en travail 

+. Si vous dites en vous-même: Pourquoi ces maux sont- 
ils venus fondre sur moi? À cause de la multitude de vos 
offenses votre honte a été mise à nu, et vos pieds ont été 
soullés. 

93, Si un Éthiopien peut changer sa peau, où un léopard 
la variété dé ses couleurs, vous pourrez aussi faire lé bien, 
quoique vous n'ayez appris que lé mal. 

94. Je les disperserai comme la paille que le vent emporte 
dans le désert. 

25. Tel est le sort qui vous atlend, le partage que vous 
recevrez dé moi, dil lé Seigneur, parce que vous m'avez 
oublié, et que vous avez mis votre confiance dans le men- 
songe. 

26. C'est pourquoi j'ai relevé vos vélements sur votre 
visage, el l'on a vu votre honte, 

27. Vos adultères, vos débordements et les crimes de vos 
désordres; j'ai vu vos abominalions sur les collines el au 
milieu des champs. Malheur à vous, Jérusalem! Ne serez- 
vous jamais pure, en vous allachant à me suivre? Jusques 
à quand deméurerez-vous dans votre impureté? 


CHAPITRE XIV 


Grande sécheresse dans la Judée, à cause des péchés du peuple. I prie 
le Seigneur pour en dre délivré, el implore 1 miséricorde, 


1. Parole du Séigneur à Jérémie, à propos d'une séche- 
réss |, 5 

2. La Judée est dans les larmes; les portes de Jérusalem 
sont tombées el sont couvertes de ténébres, et le cri de la 
ville est monté (au ciel}. 

5%. Les grands ont envoyé les petits vers les fontaines: ils 
* sont venus pour puiser de l'eau, et ils n'en ont pas trouvé; 
ls ont remporté leurs vases vides: ils ont été confus et affli- 
és, él ils ont couvert leurs têtes €, 

4, Les laboureurs sont dans la consternalion à cause de 
la stérilité: les pluies n'ont pas arrosé la Lerre : ils se couvrent 
le visage. 








i. Si nos iniquités rendent témoignage contre nous, faites- 

nous grace néanmoins, Seigneur, à cause de votre nom; car — | 

nos révoltes sont nombreuses: nous avons péché contre vous. 
". 2 Tomas = Rata , "0 = 

w. 0) Auente d'Is aël, el son Sauy CII ALI Lemps de l'offre Lion, 

Pourquoi seréz-vous dans votre terre comme un étranger, 





1 Touruure propre à la languë hébraique pour dire : Nous sommes votre 
peuple, et vous avez Glé appelé le Dieu d'Israël. 

8 Dieu reproche aux Juifs leur inconstance dans son service, Au lieu 
d'être exacts observateurs de la loi, ils se livrent avec une sorte dé frénésie 
au culMé impur des nioles, 

E Qui à recours aux dieux et aux peuples élrangers pour en obtenir du 
secours. 

4 Rester privé de sépulture aprés la mont lait considéré par les anciens 
comme un malheur et comme un signe de la malédiction divine. 

ë Le temple de Jérusalem était regardé comme l'escabeau des pieds du 
Seigneur, parce que Dieu y montrait présent pour exaucer les pritrés 
de son peuple. 


1 Quelqués-uns croiént que cette sécheresse dont il est parlé 1ôi arriva 
sous Sédécias, avant que la ville für assiégée. D'autres la rapportent au 
temps du roi Joakim, et croient que le jeûne qu'on ordonna à tout le 

: _ LL à à û Ft 
peuple “la CH LIL LIN ELE L TT année dé son PSS, pouvait dre pour de aujel, 

5 Lélait un usage trés-ordinaire aux Juifs de se couvrir Le NiSage pour 
marquer léur douleur, 
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CHAPITRE XV 


Dicu, inflexiblé aux prières mêmes de Moïse où de Samuel, livréra son 
peuple à ln peste, à l'épée, à la famine et à la captivité, Le prophète 
se plaint dé ce qu'annonçant la parole de Dieu, il est devenu l'opprobre | 
du peuple. Dieu lai promet son secours; il promel aussi la force, In délis ÿ 


vrance ét sa misériconde à tous ceux qui se convertiront à lui, f 
gi 
















Î 

1. Le Seigneur me dit encore : Quand Moïse et Samuel se À. 
présenteraient devant moi, mon cœur ne se lournerait pas 4 Le 
vers ce peuple. Chassez-les de ma présence, et qu'ils se es 
retirent. Le 

9. S'ils vous disent : Où irons-nous? Vous leur direz : Voici 
ce que dit le Seigneur : Que celui qui est destiné à mourir 
meurs: que celui qui est dévoué au glaive périsse par lé 
alaive: que celui qui doit périr par la famine périsse par la 
famine: que celui qui est condamné à la captivité aille en 
caphivilé. 

3. Je les punirai par quatre fléaux, dit le Seigneur : L'épée 
pour tuer, lés chiens pour déchirer, les oiseaux du ciel et les 
bètes de la terre pour dévorer et mettre en pièces. 

4. Et je les exposerai à la fureur de tous les royaumes de la 
terre, à cause de Manasst, fils d'Éréchias, roi de Juda, et de 
tous les crimes qu'il a commis à Jérusalem !. 

5. Qui sera touché de compassion pour vous, à Jérusalem? 
Qui s'attristera de vos maux? Qui priera pour vous obtenir SE 
la paix ? ee | | ë 

6. Vous m'avez abandonné, dit le Seigneur: vous êtes re- "0 f; 
lournée en arrière : c'est pourquoi j'étendrai ma main sur 
vous, ét jé vous frapperai; je suis las dé vous appeler. À 

7. Je prendrai lé van, et je les disperserai jusqu'aux extré- 
mités de la terre. J'ai frappé et j'ai dispersé mon peuple, et 
néanmoins ils ne sont pas revenus dé leurs voies. 

8. Les veuves sont devenues plus nombreuses que les grains 
de sable de la mer. J'ai fait venir un ennemi pour les perdre, 
qui a tué en plein midi les jeunes gens entre les bras de leurs 
mères; j'ai frappé leurs villes d'une terreur soudaine. 

9. Celle qui avait sept enfants a cessé d'en avoir; son âme Æ 
est tombée dans la défaillance, le soleil s'est couché pour 
elle lorsqu'il était encore jour; elle est couverte de confusion 
et de honte, et s'il lui reste des enfants, je les ferai passer au © 
ül de l'épée à la vue de leurs ennemis, dit le Seigneur. = 

40. Malheur à moi, ma mère! Pourquoi m'avez-vous mis 
au monde? pour être un homme de contradiction, un homme 
de discorde dans toute la terre Je n'ai point donné d'argent 
à usure, ét personne né m'en a donné; et cependant tous me 
chargent de malédictions *. 

11. Le Seigneur me dit : Je juré que vous serez à la fin 
comblé de biens: je vous assisterai dans l'afiliction, et au 
temps de la persécution, je vous souliendrai contre vos 
ennemis. 

42. Le fer peut-il s'alliér avec le fer qui vient de l'aquilon, 
et avec l'acier #4 

13. J'abandonnerai au pillage dans tout votre territoire vos 4 
richesses el vos trésors, sans que vous en réceviez aucun 2 
prix, à cause de la multitude de vos péchés. bre 

44. Jé ferai venir vos ennemis d’une terre que vous ne con- % 
naissez pas, parce que le feu de ma fureur s'est allumé, et J . 
qu'il vous embrasera. e 

15. Vous savez, Seigneur; souvenez-vous dé moi, venez 


[I 


1 Manassé, aprés avoir mérité par ses crimes un terrible chäliment, WE 
péilence; mais ses sujets, qui l'avaient imité dans son impiéié, ne l'imi- 
térent pas dans son repentir. 

3 C'est une manière d'exprimer que le carnage sera affreux, et que 
l'ennerai n'épargnera même pas Les fils sur Le soin de leurs mères. 

5 Jérémie, en accomplissant son ministère prophétique, adressnit aux 
Juifs de vives réprimandes, pour corriger leurs vices. Mais telle était la 
corruption générale, qu'on regardait le prophète fidèle comrnë un sédi- 
eux, comme un homme propre 4 troubler la paix pablique. 

* En d'autres termes, Les Israélites pourront-ils résister aux armes des 
Assvriens? 
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près de moi, et défendez-moi contre ceux qui me pérséon. 

tent. Ne me défendez pas avec tant de lenteur: 

c'est pour vous que je souffre les opprobres 
16. J'ai trouvé vos paroles, je m'en suis nourri, el w 


sachez que 


ütre 
Tree 
EU des 


parole cest devenue la juie et les délices de mon cœur, 
que j'ai porté le nom de votre prophète, à Seigneur Di 
armées. 

17. Je ne me suis point trouvé dans les assemblées qu de 
verlissements ; je ne me suis point glorifié d'être envoyé de 
votre part; je me suis Lenu solitaire, parce que vous avez 
rempli dé ménaces, 

18, Pourquoi ma douleur esl-ells devenue continuelle® 
Pourquoi ma plaie est-elle désespérée, et refusée-t-elle de sp 
guënir Elle est à mon égard comme une eau trompeuse, 
laquelle on ne peut se fier, 

19, C'est pourquoi voici ce qué dit le Seigneur : Si vous 
vous convertissez à moi, je vous converbirai, él vous demen- 
rérez en ma présence; el si vous savez dislinguer cé qui est 
précieux dé ce qui est vil, vous serez comme ma Propre 
bouche*. Et ce n'est pas vous qui vous lournerez vers lo 
peuple: c'est Le peuple qui se tournera vers vous, 

20, Et je vous rendrai à l'égard de ce peuple comme un 
mur d'airain ét inébranlablé, I vous feront la guerre : ils 
n'auront sur vous aucun avantage, parce que je snis avec 
Vous pour vous sauver el pour vous délivrer, dit le Seigneur. 

21. Je vous dégagerai des mains des méchants, et je vous 
préserverai de la puissance dés forts. 


L 
CII 


CHAPITRE XVI 


Le Seigneur défend au prophète de prendre une épouse, et prédit que Les 
Juifs seront accablés de diverses sortes de maux. Les morts ne ecronl oi 
ensévelis ni pleurés, parce qu'ils se sont adonnés à l'idolätrie. Il promet 
de les délivrer. 


1. Alors lé Seigneur mé parla et mé dit : 

9. Vous ne prendrez point de femme, et vous n'aurez 
point de fils mi de filles en ce lieu. 

J. Car voici ce que le Seigneur dit touchant les M£ et les 
filles qui naitront en ce lieu, touchant les mères qui les ont 
mis au monde, et les pères qui leur ont donné la vie: 

#. Ils mourront de divers genres de maladies; ils ne seront 
ni pleurés, ni ensevelis; ils seront jetés comme du fomier à 
la surface de la terre: ils seront consumés par l'épée et par 
la famine, et leurs cadavres seront la proie des oiseaux du 
ciel et des bêtes de la terre. 

5, Car voici ce que dit le Seigneur : N'entrex point dans 
une maison de festin, ét n'allez point pleurer ou consoler, 
parce que j'ai retiré ma paix de ce peuple, dit le Seigneur, 
ainsi que ma bonté él mes miséricordes, 

6. Ils mourront en cette terre grands et petits; ils ne seront 
ni ensevelis ni pleurés, Personne ne se fera d'incisions el ne 
se rasera les cheveux. 

7. Personne parmi eux ne rompra lé pain pour consoler 
celui qui pleure un mort, et on ne lui donnera point à boire 
pour le consoler de la mort de son père et de sa mère, 

8. N'entrez point dans une maison de festin pour VE 
asseoir et pour manger él boire avec eux. , 

9. Car voici ce que dit le Seigneur des armées, le Dieu 
d'Israël : Je ferai cesser dans ce lieu, de vos jours et sous VOS 
veux, les cris de joie et les chants de réjouissance, les cal 
tiques de l'époux et les chansons de l'épouse; 


1 Le prophite presse ainsi le Seigneur, parce que l'honneur de Den} est 
en quelque sorte engagé, et qu'il craint de passer pour menteur, lorsqu'il 
parbe de sa part et par ses ordres. 

2 C'est-à-dire, comme mon prophète, qui n'est que l'organe de mA 
parole, l'instrument dé mes volontés. ; 

4 Malgré la défense de La loi (Lévit., xx, 97 et 6), Les Israëlites # 
conformaient aux habitudes superstiieuses des nations voisines, is ses 
quant des incisions sur leurs corps ou en se rasant la tôle ni SIB : 
denis. 
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10, Et lorsque vous annoncerez ces paroles à ce peuple, el 


qu'ils vous diront : Pourquoi le Seigneur nous menace-t-il | 


de si grands maux? Quelle est notre iniquité® Quel est le 
péché que nous avons commis contre le Seigneur notre Dieu” 

11. Vous leur direz : C'est parce que vos pères m'ont aban- 
donné, dit le Seigneur, qu'ils ont couru après les dieux étran- 
gers, qu'ils les ont servis et adorés, et qu'ils m'ont abandonné 
et n'ont point observé ma loi. 

12. Mais vous-mêmes vous avez encore Eul pis que vos 
pères, Car chacun de vous suit les égarements ét la corruption 
de son cœur, pour ne pas écouler ma voix. 

43. Je vous chasserai de ce pays dans une terre inconnue 
de vous et de vos pères, et vous servirez là jour et nuit des 
dieux étrangers!, qui ne vous donneront aucun repos. 

14. C'est pourquoi le temps vient, dit le Seigneur, ét on 
ne dira plus à l'avenir : Vive le Seigneur, qui a ré les enfants 
d'Israël de l'Égypte ! 

15. Mais vive le Seigneur, qua a tiré les enfants d'Israël de 
la terre de laquilon, et de tous les pays où je les aurai chas- 
sôs, jusqu'à ce que je les ramène dans cette terre que Jai 
donnée à leurs pères ! 

16. J'enverrai beaucoup de pêcheurs, dit le Seigneur, el 
ils les prendront à la pêche: et je leur enverrai ensuile beau- 
coup de chasseurs, et ils iront les prendre dans Loulés les 
montagnes, sur toutes les collines et dans les cavernes des 
rochers. 

17. Mes regards observent leurs voies; aucune né m'est 
cachée, ét leur iniquité n'a pu se dérober à mes veux. 

18. Je leur rendra d'abord au double ce que méritent leur 
iniquité et leurs péchés, parce qu'ils ont sonllé ma terre par 
les animaux immolés à leurs idoles, et qu'ils ont rempli mon 
héritage de leurs abominations =, 

19. Seigneur, ma force, mon appui et mon refuge au jour 
dé Palflichion, les nations viendront vers vous des extrémités 
de la terre, et elles diront : Vraiment nos pères n'ont possédé 
que le mensonge et la vanité, qui leur a été inutile, 

20. Un homme se fera-t-il lui-même des dieux? Assuré- 
nent cé ne sont pas dés dieux. 

21. Maintenant donc jé leur montrerai la puissance de ma 
main, et ils sauront que mon nom est le Seigneur. 


CHAPITRE XVII 


Le prophète prédit la destruction dé Jérusalem, à cause de l'éndurcisse- 
ment dés Juifs dans le péché, Maudit celui qui met sa confiance on 
lhormme! heureux celui qui la met en Dieu! Le prophète prie Dieu pour 
dire délivré de ses ennemis, 


1. Le péché de Juda est écrit avec un style de fer et une 
pointe de diamant; il est gravé sur la table dé leur cœur, et 
sur les angles de leurs autels. | 

2. Leurs enfants se sont souvenus dé leurs autels, de leurs 
bois sacrés, de leurs arbres chargés de feuilles sur les hautes 
montagnes, 

3. Et des sacrifices qu'ils offraient dans les champs ?. C'est 
pourquoi j'abandonnerai au pillage tous vos trésors et vos 
hauts lieux, pour punir les péchés que vous avez commis 
sur tout votre territoire. 


1 Ce nom, en hébreu, 26 donne également aux faux dicux, aux princes, 
aux magistrats. Lei on peut l'entendre des princes de Habylone, princes 
étrangers, qui ne donnérent effectivement aucun repos aux [sraélites 
emmenés on caplirité, ét dans un sens figuré le prophète semble se railler 
des [sraéliles, qui avaient quitté le culte de Dieu, pour émbrasser celui 
des diéux étrangers et des Habyloniens mêmes, ct qui, par cette captivité 
se trouveraient trompés et mal récompensés de s'être confiés à des divinités 
Si impuissantes 6 Si trompouses, 

# C'est-à. dire, par l'idolätrie ct des aétions criminelles et honituses. 
Cl Malgré Les menaces de Dieu, les enfants d'Israël se souviennent lus 
jours des cérémonies idolätriques ot des sacrifices olerts aux faux dieux à 


l'ombre dés bois sacrés où au milieu de la Campagné; leur cœur ést tou- 6 


Jours plein d'inchination pour és pratiques impures dé l'idolätrie. 






































CHAPITRE XVII. 190 


4. Vous serez laissée seule, dépouillée de l'héritage que je 
vous avais donné, et je vous rendrai l'esgclave de vos enne- 
mis dans un pays que vous ne connaissez point, parce que 
vous avez allumé ma colère comme un feu qui brülera éter- 
nellement. 

5. Voici ce que dit le Seigneur: Maudit l'homme Qui meét sn 
confiance dans l'homme, qui se fait un bras de chair, et dont 
le cœur s'éloigne du Seigneur ! 

6. Il sera semblable au tamarix dans le désert, et il ne verra 
point le bien lorsqu'il sera arrivé; mais il restera dans le 
désert aride, dans une plaine de sel, inhabitable ?. 

7. Béni l'homme qui met sa confiance dans le Seigneur, et 
dont lé Seigneur est l'espérance ! 

8. [l sera semblable à un arbre planté sur le bord des eaux, 
qui étend ses racines vers l'eau : il ne craindra point la cha- 
leur lorsqu'elle viendra; son feuillage sera toujours vert; il ne 
souffrira pas au temps de la sécheresse, et il ne cessera 
jamais de porter du fruit. 

9. Le cœur de tous les hommes est pervers et impéné- 
trable : qui pourra le connaître #9 

10. Moi, le Seigneur, qui sonde les cœurs, et qui éprouve 
les reins, qui rends à chacun selon ses œuvres, et selon le 
fruit de ses pensées. 

A. La perdrix couve des œufs qui ne sont pas à elle: 
injuste s'enrichit du bien des autres par son injustice. Il 
quitlera ses richesses au milieu de ses jours, et sa fin décou- 
viva sa folie. 

13. Le trône de la gloire du Seigneur est élevé dés le com- 
mencement, c'est le lieu de notre sanclification #, 

13%. Seigneur, attente d'Israël, tous ceux qui vous aban- 
donnent seront confondus; les noms dé ceux qui se retirent 
de vous seront écrits sur la terre, parce qu'ils ont abandonné 
lé Seigneur, la source des eaux vives. 

LE Scigneur, guérissez-moi, ét je serai guéri; sauvez-moi, 
et je serai sauvé, parce que vous êles ma gloire. 

15. Ils me disent : Où est la parole du Seigneur? Qu'elle 
s'accomplisse *. 

16. Et moi, jé n'ai pas été troublé en vous suivant comme 
mon pasteur, et Je n'ai point désiré le jour de l'homme, vous le 
savez. Ce qui est sort de mes lèvres a été droit devant vos veux. 

17. Ne devenez pas pour moi une cause d'épouvante, vous, 
mon espérance au jour de l'afflicthion. 

15. Que ceux qui me persécutent soient confondus, et que 
je né sois point confondu; qu'ils soient dans l'épouvante, et 
que je ne sois pas épouvanté. Faites venir sur eux un jour 
d'affliction , et frappez-les d'une double plaie, 

19. Voici ce que le Seigneur me dit : Allez, tenez-vous à 
la porte des enfants de mon peuple, par laquelle les rois de 
Juda entrent et sortent: allez à toutes Les portes de Jérusalem, 

20. Et dites-leur : Écoutez la parole du Seigneur, rois de 
Juda, habitants de la Judée, ét vous tous qui demeures à 
Jérusalem et qui entrez par ces portes. 

1. Voici ce que dit le Seigneur : Préservez vos âimés; ne 
portez point de fardeaux le jour du sabbat; n'en faites point 
entrer par les portes de Jérusalem, 

22. EL n'en faites pas sortir de vos maisons les jours du 
sabhal: né fulés aucun travail en cé jour; sanctifiez le jour 
du sabbal, comme je l'ai ordonné à vos péres. 

23, Et ils ne m'ont pas écouté, ils n'ont pas incliné l'oreille: 
ils ont endurei leur tête pour né pas m'entéendré, et pour ne 
pas recevoir mes instructions. 


LTerre de sel, selon l'expression hébraique, c'eat-1-dire stérile, comme 
la terre de Sodome. 

5 La version des Septante porte : Le cœur est un abime plus profam 
que tout autre abime, él c'est l'homme. 

3 La gloire de Dieu habite dans le temple de Jérusalem; c'est de là que 
peut vener le salut, 

4 L'avcuglement des laraëlites était si profond que la patience dont Diva 
uaait envers oux en diférant de les punir, leur dévénait un sujet de las- 
phémer contre son prophète, ete se railler dé ses prophéties, 
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94. Et voici ce qui sera : Si vous m'écoutez, dit le Seigneur, 
el si vous ne faites point passer de fardeaux par les portes de 
celté ville le jour du sabbat, si vous sanctifiez le jour du 
sabbat en vous abstenant de tout travail, 

25. Des rois et des princes entreront par la porte de celle 
ville; ils seront assis sur le trône de David; ils seront montés 
sur des chars et sur des chevaux, eux et leurs princes, les 
habitants de Juda et ceux de Jérusalem; et cette ville sera 
habitée éternellement !. 

96. Ile viendront des villes de Juda, des environs de Jéru- 
sealern et de la terre de Benjamin, des plaines, des montagnes 
et du côté du midi, portant des holocaustes et des victimes, 
des sacrifices et de l'encens, ét ils viendront les offrir dans 
la maison du Seigneur. 

97. Mais si vous ne m'écoutez pas, et si vous ne sancliliez 
pas le jour du sabbat en ne portant point de fardeaux en ce 
jour, et n'en faisant point entrer par les portes de Jérusalem, 
je mettrai le feu à ces portes, il dévorera les maisons de 
Jérusalem, et il ne s'étéindra jamais. 


14, La neige du Liban peut-elle cesser de couvrir a con 
mel de ses rochers? Peut-on tarir uné source dont les eaux 
fraiches jaillissent et coulent sur la terre? 

15. Cependant mon peuple m'a oublié en faisant de vaine 
sacrifices, chancélant dans ses propres voies et dans es 
sentiers du siècle, marchant par un chemin qui n'était point 
battu , 

16. Pour attirer la désolation sur sa terre, et l'exposer à 
un opprobre éternel, Quiconque + passera, sera dans léton- 
nément, ét branléra la téte. 

17. Comme un vent brûlant, je les disperserai devant leurs 
ennemis. Je leur tournera le dos, et non le visage, au jour de 
leur perte. 

18. Et ils ont dil : Venez, formons des désseins contre 
Jérémie; car la loi ne périra pas chez le prôtre, le conseil 
chez le sage, la parole chez le prophète. Venez, percons-Je 
à cause de ce qu'il a dit, el n'ayons aucun Égard à Lous ses 
discours *. 

19. Seigneur, jetez les veux sur moi, ét entendez les pa 
roles de mes adversaires. 

20. Est-ce ainsi qu'on rend le mal pour lé bien? car ile 
ont créeusé une fosse pour me faire périr. Souvenez-vous 
que je me suis tenu en votre présence, pour vous prier de 
leur faire grâce, el pour détourner d'eux votre indignation. 
21. C'est pourquoi abandonnez leurs enfants à la famine, 
et faites-les passer au fil de l'épée. Que leurs femmes perdent 
leurs enfants et deviennent veuves; que leurs maris soient 
mis à mort; Qué Ceux qui sont jeunes parmi éux soient percés 
de coups dans le combat; 

29, Que leurs maisons retenlissent dé clameurs, Car vous 
ferez fondre tout à coup une armée sur éux, parce qu'ils ont 
creusé une fosse pour v'v foire tomber, et qu'ils ont téndu 
des pièges sous mes pieds. 

2, Mais vous, Seigneur, vous connaissez tous Les desseins 
de mort qu'ils ont formés contre moi. Xe leur pardonnes point 
leur iniquité, et que leur péché né s'effacé jamais devant vos 
veux; qu'ils tombent tout à coup en votre présence, el lrai- 
lex-les avec sévérité au temps de votre fureur. 


CHAPITRE XVIII 


Dieu se sert de l'exemple d'un polier, qui fat de sa Lerre ce qui lui plait, 
pour montrer que la maison d'Israël ést dans li main de Dieu, et qu'il 
la traitera sclon ses actions, Dieu fait prédire aux Juifs toutes sortes de 
maux, à cause de leur opiniâtreté dans le péché. Le peuple conspire 
contre Jérémie. Celui-ci imploré la miséricorde du Scigneur, et prédit 
les maux dont 525 ennemis seront accaldés, 


1. Parole que le Seigneur a adressée à Jérémie, en disant: 
à, Allez, et descendez dans la maison d'un potier; et Ki 
vous entendrez més paroles, 
3. J'allai dans la maison d'un polier, et je le trouvai qui 
travaillait Sur sa roue. 
#4. En même temps le vase d'argile qu'il faisait avec ses 
mains se rompit; et aussitôt il en fit un autre vase de la ma- 
mière qu'il lui plut. 
5. Le Seigneur me dit ensuite : 
6. Maison d'Israël, dit le Seigneur, né pourrai-jé donc 
pas Gure de vous ce que ce poler fuit de son argile; car 
comme l'argile est dans la main du polier, ainsi vous êles 
dans ma main, maison d'Israël. 
7. Soudain je prononcerai l'arrët contre un peuple ou 
contre un royaume pour le pérdre et pour le détruire jusqu'à 
la racine; 
8. Si cette nation fait pénitence du mal qui provoquait mes 
menaces, jé me répéntirai aussi moi-même du mal que 
j'avais résolu de lui faire. 
9. Et aussitôt je me déclarerai en faveur d'uné nation ou 
d'un royaume pour létablir ét pour l'affermir ; 
10, Si ce royaume ou cette nation pèche devant mes yeux, 
et n'écoute point ma voix, je me repentirai du bien que j'avais 
résolu dé lui faire * 
41. Dites donc maintenant aux habitants de Juda et de 
Jérusalem : Voici ce que dit le Seigneur : Je vous prépare 
plusieurs maux, jé forme des pensées contre vous. Qué cha- 
cun quilte sa mauvaise vie; rédressez vos voies et vos incli- 
nalions. 
4%, Et ils m'ont répondu : Nous avons perdu toute espé- 
rance, nous nous abandonnérons à nos penséés, ét chacun 
de nous suivra la dépravation de son cœur. 
43. Voici donc ce que dit le Seigneur : Interrogez les na- 
lions. Qui à jamais out parler d'excés aussi horribles que ceux 
qu'a commis la vierge d'Israël ? 





CHAPITRE XIX 


Jérémie, sous la figure d'un vase de terre qu'il rompt, fait entendre la 
ruire entière du peuple juif en punition de son idolätrie, ét du mpris 
qu'il Fait de In parole de Dieu, 


4. Le Seigneur me dit : Allez, achetez en présence dés 
anciens du peuple et des plus anciens d'entre les prêtres ui 
rase de terre fil par un potier, 

2. Et allez à la Vallée du Fils d'Ennom, qui est devant k 
porte d'Argile*, et vous publierez les paroles que jé vous 
dirai, 

3. Vous leur direz: Écoutez la parole du Seigneur, rois de 
Juda, ét habitants de Jérusalem; voici ce que dit le Segneur 
des armées, le Dieu d'Israël : Je ferai tomber sur cette ville 
une si grande affliction , que les oreilles tintéront à quiconque 
en entéendra parler, 

4. Parce qu'ils m'ont abandonné, et qu'ils ont rendu ce 
lieu profane en offrant des libations à des dieux étrangers; 
qui leur étaient inconnus, comme ils l'avaient été à leurs 
pères et aux rois de Juda; et ils ont rempli ce lieu du sang 
des innocents, 

5. Et ils ont bâti un temple à Baal pour brüler leurs 
enfants dans le feu en holocausté à Baal : choses que je nül 


1 Sous cette image le prophète montre que le peuple sera heureux et mp El 1 En offrant des sacrifices au méant, à la vanité, c'est-à-dire Mr 
puissant sous Le règne des descendants dé David. idoles, : 

3 Dieu semble se repentir quand il cesse de faire le bien qu'il a promis 2 L'Église applique ces paroles à la passion de Jésus-Christ. Jérémie #1 
ou d'exercer Les châtiments qu'il a annoncés. C'est une réflexion de saint ici la figure du Sauveur. (Vos, Offiee du sonedé aprés de déinmaiche 
Augustin, qui ajoute : Dieu change ses œuvres, mais il ne change pas ses Passion.) 
décrets, Nous voyons souvent dans la sainte Écriture que Dieu emploie à 3 C'est La porte du midi, plus tard appelée porte Sfergralinrire parét 
l'égard des homraes le langage ordinaire parmi les hommes. qu'on y apportait Les immondices de la ville. 


, 
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ni ordonnées, ni dites, et qui ne me sont jamais venues 
dans l'esprit ! 

6. C'est pourquoi le temps vient, dit le Seigneur, el ce lieu 
ne sera plus appelé Topheth, ni la Vallée du Fils d'Ennom, 
mais la Vallée du Carnage. 

7. Car je dissiperai en ce lieu tous les desseins des habi- 
tants de Juda et de Jérusalem; je les perdrai par l'épée à la 
vue de leurs ennemis, ét par la main dé ceux qui cherchent 
à leur ôter la vie, et je donnerai leurs cadavres en proie aux 
oiseaux du ciel et aux bôtes de la terre. 

8. Je rendrai cette ville un objet d'étonnement et dé rail- 
lerie. Quiconque y passera sera épouvanté, €ét insultéra à 
tous ses châtiments. 

9. Je nourrirai les habitants de Jérusalem dé la chair de 
leurs fils et de la chair de leurs filles; l'ami mangera la chair 
de son ami pendant le siège, dans l'extrémité où les réduiront 
leurs ennemis, qui ne chercheront que leur mort£. 

10, Vous romprez ce vase de terre en présence de ceux qui 
iront avec vous, 

11. Et vous leur direz : Voici ce que dit le Seigneur des 
armées : Je briserai ce peuple et cette ville comme ce vase 
de terre est brisé, et ne peut plus être réparé; et les morts 
seront ensevelis à Tophéth, parce qu'il n'y aura plus d'autre 
lieu pour les ensevelir. 

12. Je Wrailérai ainsi ce lieu et ses habitants, dit le Sei- 
gneur, et je méttrai cette ville dans le même état que To- 
phétih. 

4% Les maisons de Jérusalem et les palais des roîs de Juda 
seront soullés comme Topheth; maisons sur les terrasses 
desquelles ils ont sacrifié à toute la milice du ciel, et où ils 
ont offert des libations à des dieux étrangers. 

14. Jérémie étant revenu de Topheth, où le Seigneur l'avait 
envoyé prophétiser, se tint à l'entrée dé la maison du Sei- 
eneur, ét dit à tout le peuple: 

15. Voici ce que dit le Seigneur des armées, le Dieu d'Is- 
raël: Je ferai tomber sur cette ville, et toutes les villes qui 
en dépendent, tous les maux que J'ai prédits contre elle, 
parce que tous ont endurei leur tête pour ne point écouter 
mes paroles. 


CHAPITRE XX 


Fhassur frappe Jérémie, et le fait mettre en prison. Le prophète, en étant 
sorti, prophétise contre Phassur, ses amis el toute la Judée, Il se plaint 
4 Dieu d'être insulté parce qu'il annonce La parole du Séigneur: il 
maudit le jour de sa naissance, 


1. Phassur, fils d'Emmer, un des prêtres, et qui était établi 
prince dans la maison du Seigneur’, entendit Jérémie pro- 
phétiser de cette manière. 

2. Et Phassur frappa le prophète Jérémie, et le fit lier et 
mettre dans la prison qui était à la porte supérieure de Ben- 
jamin, dans la maison du Seigneur. 

3. Le lendemain, au point du jour, Phassur fit délier J6- 
rémie, et Jérémie lui dit: Le Seigneur ne vous appelle plus 
Phassur, mais Terreur de tous côtés”. 

4 Car voici ce que dit le Seigneur : Je vous remplirai de 
lerreur, vous et tous vos amis ; ils périront par l'épée de 
leurs ennemis, et vous le verrez de vos veux. Je livrerai tout 
Juda entre les mains du roi de Babylone , Gt il les transpor- 
tera à Babylone, et les frappera de l'épée, 

5. J'abandonnerai entre les mains de leurs ennemis toutes 


! Par une infime superstition, éenipruntér 
saient passer leurs énfants par les flammes, où 
ment brûler, en l'honneur de Haxl où Moloch. 

# Voy. Lament., n, 90; 1v, 40. 

4 Un des chefs des compagnies sacerdotals attachées au temple, 

4 En hébreu, Mogor Mésohih, qui signifie littéralement Terreur de dorés 
tés, La Vulgaté donne la traduction du norn hébraïque, 

5 Le prophêté nomme ici ce qu'il a plusieurs fois désigné comme le pays 
de l'aquilon, 


aux paions, les Juifs v fai- 
i méme Les Misaient entiére- 
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les richesses de cette ville, tout le fruit de ses travaux, tout 
ce qu'elle a de précieux, et tous les trésors des rois de J ucla : 
ils les pilleront, ils s'en emparcront, et ils lés porteront à 
Babylone. 

6. Et vous, Phassur, vous serez emmené Capul avec tous 
ceux qui demeurent dans votre maison. Vous irez à Babv- 
loné, ét vous y mourrez, et vous y sorez enseveli, vous et tous 
vos amis, à qui vous avez prophétisé le mensonge. 

7. Vous m'avez séduit, Seigneur, et j'ai été sédnit, Vous 
avez été plus fort que moi, et vous avez prévalu contre moi. 
Je suis devenu un objet de moqueries pendant tout le jour: 
tous se raillent de moi. 

8. Car il y a déja longtemps que je parle, que je crie contre 
leurs iniquilés, el que je leur prédis la désolation: et la pa- 
role du Seigneur est devenue pour moi un sujet d'opprobre 
et dé moquerie pendant tout le jour. 

%. J'ai dit: Je ne me souviendrai plus du Seigneur, et je ne 
parlerai plus en son nom. Et il s'est allumé dans mon cœur un 
feu brûlant qui s'est renfermé dans mes os, el j'ai défaill, 
n'ayant plus la force de le supporter. 

10. Car j'ai entendu les outrages de la multitude et la ter- 
reur de toutes parts : Persécutez-le, persécutons-le. Tous 
ceux qui auparavant vivaient en paix avec moi, 64 qui étaient 
sans cesse à mes côtés, disent: Tâchons de le tromper, avons 
l'avantage sur lui, et vengeons-nous de lui. 

11. Mais le Seigneur est avec moi comme un guerrier in- 
vincible, C'est pourquoi ceux qui me persécutent tomberont, 
et seront sans force, Îls seront couverts de confusion, parce 
qu'ils n'ont pas compris cet opprobre éternel, qui ne s'effa- 
cera jamais. 

12. Et vous, Seigneur des armées, qui éprouvez le juste, 
qui pénétrez les reins et le cœur, faites-moi voir, je vous 
prie, la vengeance que vous tirerez d'eux, car j'ai remis mu 
cause entre vos mains. 

15. Chantez des cantiques au Seigneur, louez le Seigneur, 
parce qu'il a délivré l'âme du pauvre de la main des mé- 
chants. 

14. Maudit le jour auquel je suis né! Que le jour auquel 
ra mère m'a énfanté ne soit point bénit, 

15. Maudit l'homme qui en porta la nouvelle à mon pére, 
en disant : I vous est né un fils, et qui le combla de joie! 

16. Que cet homme devienne comme les villes que le Sei- 
gneur à détruiles, sans en avoir compassion. Qu'il éntende 
des cris le matin, ét dés hurlements à midi. 

17. Pourquoi ne suis-je pas mort avant de naître? Ma mère 
eût 6té mon tombeau, et elle n'aurait jamais enfanté. 

18. Pourquoi suis-je sorti du sein de ma mère, pour être 
accablé de travail et de douleur, et pour voir consumer mes 
jours dans la confusion? 


CHAPITRE XXI 


Jérémie répond aux envonts de Sédécias, touchant le siôgé de Jérusalem, 
que tout le pays dé Juda devait être désolé par la peste, l'épée, ln 
famine el la captivité; coux -1à seuls auront la vie sauve qui & rendront 
volontairement aux Chaldéeus. A lés exhorte à Güire leur devoir, alin de 
ètre pas enliérement ruinés. 


4. Parole que le Séigneur fit entendre à Jérémie, lorsque le 
roi Sédécias lui envoya Phassur, fils de Melchiasé, et Sopho- 
nias?, fils de Maasias, prêtre, pour lui dire : 

2. Consultez le Seigneur pour nous, parce que Nabuchodo- 
nosor, roi de Babylone, nous combat, pour savoir si le Sei- 


L Si le Seigneur m'avail pas rempli dé confiance l'ame de son prophète, 
élue aurait pu maudire sa mussunce, Ce passage état bien propre à 
faire une vive impression aur l'esprit des Teraëlites. 

s Ce Phassur est un auire que celui Sont il est parlé au chapitre précé- 
lent, 

% Ce Sophonias parait tre le one qué celui dont iles parlé IV Rois, 
ch, xxv,v, 18, qui est appelé préire en second sous Sarsius, 


___ IT. — 13 
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gneur fera en notre faveur quelqu'une de ses grandes mer- ni: 
veilles, et si l'ennemi se retirera!. 

3. Jérémie leur répondit : Vous diréz à Sédécias : 

4. Voici ce que dit le Seigneur Dieu d'Israël : Je tournerai 
contre vous les armes qui sont dans vos mains, avec les- 
quelles vous combattéz le roi de Babylone et les Chaldéens 
qui vous assiégent, et qui environnent vos murailles; jé les 
rassemblerai toutes au milieu de cette ville. 

5. Levant ma main puissante, je vous combattrai avec un 
bras fort, avec fureur, avec indignation ét avec colère, 

6. Et je frapperai les habitants de cette ville: les hommes 
et les bôtes mourront d'une grande peste. 

7. Aprés cela, le Seigneur dit: Je livrerai Sédécias, roi de 
Juda, et ses servileurs, ét s0n peuple, et ceux qui auront 
échappé dans la ville à la peste, à l'épée el à la famine, entre 
les mains de Nabuchodonosor, roi de Babylone, entre les 
mains de leurs ennemis, et entre les mains de ceux qui 
cherchent à leur ôter la vie, ét ils seront passés au fil de 
l'épée, Il ne se laissera pas fléchir, il né pardonnera point, 
et il n'aura aucune compassion. 

&. Et vous direz à ce peuple : Voici ce que dit le Seigneur : 
Je mets devant vous la voie de la vie, et la voie de la mort. 

9. Celui qui demeurera dans cette ville mourra par l'épée, 
par la famine et par la peste; mais celui qui en sortira et sé 
rendra aux Chaldéens, qui vous assiégent, vivra, ét sa vie lui 
sera comme une conquétes. 

10, Car j'arrête mes regards sur cette ville, dit le Scigneur, 
non pour lui faire du bien, mais pour l'accabler de maux. 
Elle sera livrée entre les mains du roi de Babylone, et il la 
consumera par le feu. 

HA. Vous direz auesi à la maison du roi de Juda : Écoutez 
la parole du Seigneur, 

19, Maison de David. Voici ce que dit le Seigneur : Rendez 
la justice dés le matin, et arrachez des mains du calomnia- 
leur celui qui est opprimé par violence, de peur que môn 
indignation né s'allume comme un feu, et qu'elle ne s'em- 
brase sans que personne puisse l'éteindre, à cause de vos 
actions criminelles. 

13. Je viens à toi, à ville, dit le Seigneur, qui es située 
dans uné vallée et sur un rocher large ét spacieux; à vous, 
qui dites : Qui pourra nous vaincre? et qui entréra dans nos 
maisons? à 

14. Je vous visiterai, dit le Seigneur, pour vous faire re- 
cueillir le fruit de vos œuvres: je mettrai le feu dans le bois 
(de Jérusalem}, el il dévorera tout ce qui l'environne. 


peuple et vous tous qui entrez par ces portes. 
3. Voici ce que dit le Seigneur : Agisséz selon l'équité et la 
justice, et délivrez de la main du calomniateur celui qui à 
opprimé par violence. N'afligez point l'étranger, l'orphelin 
(EI la VEUVE; ne lés opprimez pas injustement, ét ne répare 
point en ce lieu le sang innocent. 

| 4. Car si vous observez cette parole, des rois dé la race de 
David, qui s'assiéront sur son trône, &t qui monteront, eux 
et leurs serviteurs et leurs peuples, sur des chars et sur das 
chevaux, passeront par les portes de ce palais, 

5. Si vous n'écoutez point mes paroles, j'ai juré par moi- 
même, dit le Seigneur, que ce palais deviendra une solitude. 
6. Car voici ce que le Seigneur dit sur la maison du roi 4 
Juda : O Galaad, tu es comme la tête du Liban: je jure que je 
te réduirai en solitude, et que je rendrai tes villes inhabitablese 
7. Je consacrerai les mains et les armes de tes ennemis, 
qui tuéront ceux qui lhabitent. ls abattront tes cédreg Jos 
plus hauts, et les jetteront au feu. 
8, Des peuples nombreux passeront par celle ville, et ils 
se diront l'un à l'autre: Pourquoi Dieu a-1-1l ainsi traité cote 
villg puissante” 
9. Et l'on répondra : Parce qu'ils ont abandonné l'alliance 
du Seigneur leur Dieu, et qu'ils ont adoré et servi des dieux 
étrangers. 
40, Ne pleurez point le morté, ne faites point pour lui le 
deuil ordinaire; mais pleurez celui qui sort, parce qu'il ne 
reviendra plus, et qu'il ne reverra jamais lé pays de sa mais 
sance. 
11. Car voici ce que dit le Seigneur à Sellum, fils dé Josias, 
roi de Juda, qui a régné après Josias son père, et qui estsorti 
de cette ville : I n'y reviendra jamais ”?; 
49, Mais il mourra au lieu où je l'ai fait Lranstérer, ebibne 
verra plus cette terre. 
43. Malheur à celui qui bâtit sa maison dans l'injustice, et 
ses appartements dans l'iniquité; qui opprime son prochain 
sans sujet, et ne lui donne pas son salaire” 
44. Il dit : Je me bâtirai une maison vaste et des appare- 
ments spacieux ; il #'y fait ouvrir des fenêtres; il fait faire des 
lambris de cèdre, qu'il peint en rouge. 
15. Prétendez-vous régner, parce que VOUS VOUS COMPARE 
au cédre? Votre père n'a-t-il pas vécu heureusement en sui 
vant l'équité et en rendant la justice, et tout ne lui réussis 
sait-il pas alors à souhait? 
16. En défendant la cause du pauvre et de l'indigent, il 
s'est fait du hien à lui-même, Car tout son bonheur ne lui 
est-il pas arrivé parce qu'il m'a connu” dit le Seigneur. 
17. Mais vos veux et votre cœur ne sont attentifs qu'à l'ava- 
rice, qu'à répandre le sang innocent, qu'à inventer des Ca- 
lomnies, qu'à courir au mal. 
18. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur à Joakiri, 
fils de Josias, roi de Juda : Ils ne le pleureront point, en 
disant : Ah! frère malheureux! ah! sœur malheureuse! Ils ne 
lé plaindront point en criant: Ah! seigneur! ah! prince illustre! 
19. Il aura la sépulture de l'âne: on le jéttera à la voirie, 
hors des portes de Jérusalem. 


CHAPITRE XXI 


IL exharte Le roi de Juda et le peuple à agir selon l'équité et la justice. I 
prédit que le roi de Juda ne rétournera plus à Jérusalem. 11 reprend ceux 
qui s'enrichissent par leurs iniquités. IL prédit que le roi Joakim n'aura 
point de sépulture, et que son fils Jéchonias sera emmené caplif à Ha- 
blanc avec sa mère, et mourra dans cetie ville. 


1. Voici ce que dit le Seigneur : Descendez dans la maison 
du roi de Juda, et vous lui parleréz en ces termes : 
à. Écoutez la parole du Seigneur, roi de Juda, qui êtes 


1 Le pays de Galaad avait été dévasté par Theglathphalnsar, qui en art 
emmené les habitants en esclavage, Le prophète menace Jérusalem el le 
royaume de Juda de subir le méme sort, si les Juifs ne font pénitencé. 

2 Josias, prince pieux et sélé pour l'observance de la loi, venait de 5 
comber dans un combat, Lé peuple régréltait vivement sa mort. Ge nést Pas 
lui, dit le prophète, qu'il fut pleurer, puisqu'il a vécu conformément à 
loi de Dieu, mais celui qui doit mourir misérablement dans Le pays deb 


i Saint Jérôme et Théodoret remarquent sur cet endroit que les prophètes, 
et surtout Éséchiel et Jérémie, n'ont pas observé un ordre chronologique 
rigoureux dans leurs prophéties; en ellét, ce qui est dit ici doit être rapporté 
au ch. wcevu, v. € et 14, au ch. xxx, v. 1, et au ch. ir, v. & dé Jérémie. 
Vos, IV Rois, ch. xxv, v.43 LI Paralip., ch. xxxvi, v. 11 etsuiv., dans lesquels 
il est dit que, la neuvième année du régne de Sélécias, Nabuchodonosor étant 
venu assiéger Jérusalem, et le roi d'Égypte marchant pour secourir celle 
place, Nabuchodonosor en interrompit le siége pour l'aller combattre, le 
délit et le mit en fuite; que pendant l'éloignement de Nabuchodonesor, Les 
habitants dé Jérusalern , se voyant délivrés, se moquérent de Jérémie comme 
d'un trompeur, et le rent emprisonner; eais que Nabuchodonosor étant 
revenu, le roi Sédécias envoya à Jérémie pour Le consulter, ainsi qu'il st 
rapporté ici. 

2 C'est un conseil et un nouveau témoignage de bonté que [eu donne à 
son peuplé, pour sauver au moins la vie à ceux qui voudraient ajoutér foi à 
ses paroles. 5 


Rois, SXU, H 
m lié de chaines 
l'aut dit 


l'ensevelit. (IV Rois, xx1v, 5.) Ce Père ajoute que la tradition: 
2. dit que éé prince fut iné par des soldats challéens. 
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ü0. Montez sur le Liban, et ériez; élevez votre voix sur les 
sommets de Basan, el criex à ceux qui passent, parce que 
tous ceux qui vous aiment ont été brovés, 

&1. Je vous ai parlé lorsque vous étiez dans l'abondance, et 
vous avez dil: Je n'écouterai point. Telle a été votre conduite 
dès votre jeunessé; vous n'avez pas écouté ma voix. 

#3, Tous vos pasteurs ne se repaitront que de vent, et tous 
‘eux qui vous aimaiént iront en servitude, EL alors vous serez 
confondue, et vous rougirez de toute votre malice. 

2%, Vous qui êtes assise sur le Liban, ét qui faites votre 
nid dans les cédres!, combien jetterez-vous dé cris, lorsque 
vous viendront des douleurs pareilles à celles d'une femme en 
travail? 

24. Je le jure par moi-même, dit le Seigneur, quand dé- 
chonias, fils dé Joakim, roi de Juda, serait comme un anneau 
dans ma main droite, je l'arracherai de mon doigt, 

25. Et je le livrerai entre les mains de ceux qui cherchent à 
lui der fa vie, entre les mains de ceux dont vous redoutez le 
visage, entre les mains de Nabuchodonosor, roi de Babylone, 
et entre les mains dés Chaldéens. 

26. El je vous enverrai, vous et votre mère, qui vous a mis 
au monde, dans une terre étrangère, où vous n'êles pas né, 
el vous + mourrez. 

27. Etils ne reviendront pas dans celte térre, où ils aspirent 
de revenir. 

28, Jéchonias n'est-il pas un vase de terre brisé? MN'est-il 
pas un vase de rebut® Pourquoi a-1-il 6 rejeté, lui ét si 
race, ét envoyé dans un pays inconnu? 

29, Terre, terre, terre, écoute la parole du Seigneur. 

30, Voici ce que dit le Seigneur : Écrivez que cet homme 
sera stérile, que rien ne lui réussira durant sa vies il ne 
sortira point d'homme de sa race qui soit assis sur le trône de 
David, ni qui exerce à l'avenir la puissance souveraine dans 
Juda, 


CHAPITRE XXII 


Dieu menace lès pasteurs qui dispérsent et déchirent son peuple. Il promet 
qu'il rassemblera ses brebis, qu'il leur donnera dé bons pasteurs et un 
roi sage, sous lequel Teraël sera florissant, I prédit aux faux prophètes 
qui trompent le peuple, et prophétisent contre ln volonté de Dieu, qu'ils 
seront dans un opprobré élernel. 


1. Malheur aux pasteurs? qui font périr et déchirent le 
troupeau de ma bergerie! dit le Seigneur. 

2. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur Dieu d'Israël 
aux pasteurs qui conduisent mon peuple : Vous avez dispersé 
les brebis de mon troupeau; vous les avez chassées, et vous 
ne les avez point visitées. Et moi je vous visiterai, pour punir 
le déréglement de votre cœur, dit le Seigneur. 

5. Je rassemblerai toutes les brebis qui resteront de mon 
Lroupeau, dé tout les terres où je les aurai chasstes; je 
les ramènerai à leurs pâturages, ét elles croitront et se mul- 
Liplieront. 

4. Je leur donnerai des pasteurs qui les feront paitre, Elles 
ne seront plus dans la crainte et dans l'épouvante, et il n'en 
manquera pas une seule, dit le Seigneurs, 

5. Le temps vient, dit le Seigneur, et je susciterai à David 
une race juste: un roi sage régnera; il agira selon l'équité, 
ét rendra juslice sur la terres. 


1 Mest ici question dé Jérusalem, dont Le temple et les palris aient 
Lätis ou ornés de bois dé cédre. 

3 Jéchomias n'eul pas son file comme successeur, mais Sédécias, son 
unilé. 

3 Lés pasteurs sont: les princes, les prétrés, les prophètes, los anciens, 
e tous coux qui devaient contribuer à maintenir le peuple de neu dans 
la piété. 

4 Selon la déclaration du pasteur supréne, Jésus-Christ, acéllés que 
son Pére luia données ne lui séront point ravics» (5. Jean, x, 2% tnt: 
et, comme i de dit ailleurs à son Père: à J'ai conservé ceux Qué vous 
“ maver donnés, 6 nul d'eux ne s'est perdus mais seulement l'enfant dé 
“ perdition. # (5. Jean, vin, 12,4 

ï L'Eglise a foujours entendu de Jésus-Christ cos paroles, qui né con 
viennent eMeetivement qu'à lui seul, 
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6. En ce temps-là Juda sera sauvé, Israël vivra, et voici 
le nom qu'ils donneront à ce roi: Le Seigneur notre Juste. 

7. C'est pourquoi le temps vient, dit le Seigneur, el on ne 
dira plus : Vive le Seigneur, qui a tiré les enfants d'Israël de 
l'Égypte! 

8. Mais: Vive le Seigneur, qui a tiré el Qui à ramené les 
enfants de la maison d'Israël de la terre de l'aquilon et de tous 
les pays où je les avais chassés, et ils habiteront de nouveau 
dans leur terre! 

9%. Quant aux prophètes, mon cœur s'est brisé en moi- 
même; lous mes os ont été ébranlés, Je suis devenu comme 
un homme ivre, comme un homme appesanti par le vin, ën 
présence du Seigneur et en considérant ses paroles saintes. 

10, Car la terre est remplie d'adultères; la terre est en 
deuil à cause des blasphèmes qu'on y entend: les champs du 
désert ont été desséchés. Ils ont couru pour faire le mal, et 
leur puissance n'a servi qu'à l'injustice. 

A. Car les prophètes et les prôtres se sont souillés, él 
j'ai trouvé dans ma maison le mal qu'ils ont fait, dit le Sei- 
EME. 

12. C'est pourquoi leur voie sera comme un chemin glis- 
sant dans les ténèbres. On les poussera, et ils tomberont : et 
Je les accablerai de maux lorsque je les visilerai, dit le Sei- 
gneur. 

15, Je n'ai vu que folie dans les prophètes de Samarie. Is 
Pr'ophélisaient au nom de Baal, et ils séduisaient mon peuple 
d'Israël. e 

L&, Jai vu les prophètes de Jérusalem, semblables à des 
adultéres!, suivre la voie du mensonge. [ls ont fortifié les 
mains des méchants pour empêcher les hommes de se con- 
vértir du déréglement de leur vie. Ils sont devenus à mes 
veux comme Sodome, et les habitants de Jérusalem comme 
Gomorrhe. 

15, C'est pourquoi voici ce que Le Seigneur des armées dit 
aux prophètes : Je les nourrirai d'absinthe, et je les abreuve- 
rai de fiel, parce que la corruption s'est répandue des pro- 
phètes de Jérusalem sur toute la terre. 

16. Voici ce que dit le Seigneur des armées : N'écoutez 
point les paroles des prophètes qui vous prophétisent et vous 
trompent, Is publient les visions de leur cœur, et non ce 
qu'ils ont appris de la bouche du Seigneur. 

17. Ils disent à ceux qui me blasphément : Le Seigneur la 
dit, vous aurez la paix: et à tous ceux qui marchent dans la 
corruption dé leur cœur : Îl ne vous arrivera point de mal. 

#8 Mis qui d'entre eux à assisté au conseil de Dieu, qui 
l'a vu el qui a entendu sa parole? Qui a pénétré ses dessoins 
el en à pris connaissance 

19. Le tourbillon de la colère du Seigneur va éclater, et la 
tempête va fondre avec fracas sur la tête des impies. 

20. La fureur du Seigneur ne se calmera pas, jusqu'à ce 
qu'elle exécute étaccomplissé toutes les pensées de son cœur. 
Vous comprendrez enfin son dessein sur vous. 

21. Je n'envoyais pas ces prophètes, et ils couraient d'eux- 
mêmes. Je ne leur parlais pas, et ils prophétisaient * 

29. S'ils se fussent soumis à ma volonté, et qu'ils eussent 
Bit connaitre mes paroles à mon peuple, je les aurais retirés 
de leur mauvaise voie et du déréglement de leurs pensées. 

93. Ne suis-je Dieu que de prés, dil le Seigneur; ne le 
suis-jé pas aussi de loin”? 

24. Celui qui se cache se dérobet4l à moi, et ne le verrai-je 
point? dit le Seigneur. N'est-ce pas moi qui remplis le ciel 
et la terre? dit le Seigneur. 

25. J'ai entendu ce qu'ont dit ces prophètes qui prophéti- 





Le gophéte Îles compare 4 des adolières, parce qu'au lieu de se cor- 
server et de consorver des peuples dons l'union svéc Dieu, ils sortait 
cux-mmémes, el fisaient sortir les autres de la voie de la vérité, pour les 
engager avec eus dans la voie do mensonge, de l'idolätrie et du péché. 

2 Ge défuut de vocalionet dé mission Les empéchail dé receroir l'Espuit 
de Dieu, et Dieu les ivrait à leur esprit propre, c'est-à-dire à un esprit 
de mensonge. 
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sent le mensonge en mon nom, en disant : Jai eu un songe! 
j'ai eu un songe! 

Mi, Jusqu'à quand ces pensées seront-elles dans le cœur 
des prophètes qui prophétisent lé mensonge, et dont les pro- 
phéties ne sont que les séductions de leur cœur; 

97, Qui veulent faire que mon peuple oublie mon nom à 
cause de leurs songés, que chacun d'eux raconte à son 
voisin, comme leurs pères ont oublié mon nom à cause de 
Baal ? 

28, Que le prophète qui a un songe raconté son songe: 
et que celui qui à entendu ma parole annonce fidélement ma 
parole. Qu'y a-t-il de commun entre la paille et le blé 1? dit 


le Seigneur. | AUS 4. Le Seigneur me parla ensuite, ét me dit : 

99, Mes paroles ne sont-elles pas comme le feu, dit le | 1 5. Voici ce que dit le Seigneur Dieu d'Israël : De même 
Seigneur, et comme le marteau qui brise la pierre”? NU? que ces figues sont bonnes, ainsi je traitérai bien ceux que 
3 ELAET ; at Fo 


30, C'est pourquoi me voici, dit le Seigneur, près des pro- 
phètes qui dérobent mes paroles à leurs frères. 

31. Je suis, dit le Seigneur, près dés prophètes qui in \ 
ventent leurs paroles, et disent : Voici ce que dit le Seigneur. LL 


3, Me voici, dit le Seigneur, près des prophètes qui ont l'A 4 


ae Ê NET CNE PAS (4 | 
des visions de mensonge, qui les racontent à mon peuple, et | À | 


qui le séduisent par leurs mensonges et par leurs prestiges, We L ah et qu'ils sachent que je suis le Seigneur. Ils seront mon 
quoique je ne les aie point envoyés, et que je ne leur ae } eh | peuple, et je serai leur Dieu, parce qu'ils reviendront à moi 
donné aucun ordre, ét qui n'ont servi de rien à ce peuplé, re. de tout leur cœur. 


dit le Seigneur. 
33. Si donc ce peuple, où un prophète, où un prètre vous 
interroge, et vous dit: Quel est le fardeau # du Seigneur * 


Vous direz: C'est vous-mêmes qui êtes le fardeau, êt jé vous | . "À | ceux qui sont restés à Jérusalem, qui demeurent dans cette 
jetterai loin de moi, dit le Seigneur. he ville, ou qui habitent dans la terre d'Égypte. 

%4. Et le prophète, et le prêtre, et celui d'entre le peuple {| | 9, Je les livrerai au trouble ét à l'affiction au milieu de 
qui vous adresse cette demande : Quel est le fardeau du Sei- | ( tous les royaumes de la terre, et ils deviendront l'opprobre, 
emeur® je le visitérai, cet hormme et sa maison. \ [WE le jouet, la fable et la malédiction des hommes dans tous es 

35. Chacun de vous dira à son prochain et à son frère : A! | lieux où je les aurai chassés. É 
Qu'a répondu le Seigneur* Qu'a dit le Seigneur? \! | 4 10. J'enverrai contre eux le glaive, la famine et la pesté, 

A6. Et on ne parlera plus du fardeau du Scigneur, car a QU NL jusqu'à ce qu'ils soient exterminés de la terre que je leur avais 


parole de chacun sera son propre fardeau, parce que vous 
avez perverti les paroles du Dieu vivant, du Seigneur des 
armées, notre Dieu, 

37. Vous direz au prophète : Qu'a répondu le Seigneur? 
Qu'a dit le Seigneur? 

JS. Si vous dites encore : Fardeau du Seigneur, je vous 
déclare, dit le Seigneur, que parce que vous avez dit : Far- 
déau du Seigneur, quoique je vous eusse envoyé dire : Ne 
dites pas : Fardeau du Seigneur, 

M, Je vous prendrai moi-même, et je vous emporlerai 
comme un fardeau, et je vous abandonnerai et jé vous rejél- 
terai loin de ma face, vous et la ville que j'ai donnée à vos 
pères él à vous; 

40, Jé vous couvrirai d'un opprobre qui ne finira pas, el 
d'une éternelle ignominie, dont la mémoire ne s'elfacera 
Jamais. 


CHAPITRE XXIV 


Vision de deux paniers de figues, Les bons fruits marquent Les captifs de 
Babylone, qui se conventissent au Seigneur, étqu'il fra rétournër dns 
leur pays. Les mauvais figurent Les Juifs restés à Jécusidem, ét qui 
avaient fui ex Égvple. Ceux-1à seront l'opprobre ét la malédiction des 
hommes. 


4. Le Seigneur me donna une vision *, Deux paniers pleins 
de figues étuient placés devant le temple du Seigneur, Après 


U La parole des fuux prophètes est semblable à la paille, que le vent 
emporte ou que le feu consume en un instant, La parole de Dicu ést sem 
blable au froment, qui nourrit l'homme et soutient ses forces. 

3 Quelle est la nouvelle prophétie meénaçante que vous avex à nous 
annoncer de la part du Seigneur? Les Juifs répétuient cette parole pour se 
moquer du prophète Jérémie. 

3 Celle vision eut lieu aprés que Jéchonins eut été transporté à Haby- 
lonë; Sédécias, dernier roi dé Juda, régnait alors à Jérusalem. Les prinei- 
paux de la nation avaient été emmenés en servitude avec le roi; uné partie 
de la population s'était enfuie en Égypte. 


} dans le pays des Chaldéens®? 


L'—. 
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LE 

que Nabuchodonosor, roi de Babylone, eut transférée Je 

nias, ils de Joakim, roi de Juda, avec ses princes, les ouv 

et les artisans, et qu'il les eut emmenés de Jérusgl 

Babvlone. 

2. Dans lun de ces paniers il y avait d'excellentes fivups 
comme sont d'ordinaire les figues dé la premiére saison. F 
dans Fautre il y avait des figues mauvaises, dont on ne pou- 
vait manger parce qu'elles ne valaient rien. 

3, Et le Seigneur me dit: Que voyez-vous, Jérémie? Je 
répondis : Je vois des figues, des ligues bonnes et excellentes. 
et des figues mauvaises el délestables, qu'on né saurait Hi 
ger parce qu'elles ne valent rien. 


Chic: 
rièrs 
mn à 


j'ai envoyés hors de ce lieu, ét qui ont été transférés de Juda 


6. Je les regarderai d'un œil favorable, et je les raménérai 
| dans ce pays; je les édifierai, et je ne les détruirai point: je 
| les planterai, et je ne les arracherai point. 
4 7. Je leur donnerai un cœur, afin qu'ils me connaissent, 
| 
| 


8. El comme vous voyez ces mauvaises figues, dont on ne 
peut manger, parce qu'elles ne valent rien, ainsi, dit ke Sei- 
oneur, j'abandonnerai Sédécias, rai de Juda, ses princes, et 


donnée, aussi bien qu'à leurs pères. 


CHAPITRE XXV 


Dieu prédit la ruine de Jérusalem el la captivité de soixanté-dis at, 
paree que Le peuple n'a pas voulu écouter Jérémie ni les autres prophètes 
qui les exhortaient à la pénilence. 


4. Parole qui fut adressée à Jérémie touchant tout lé peuple 
de Juda, la quatrième année de Joakim, fils de Josias, roi dé 
Juda, qui est la première année de Nabuchodonosor, rot cle 
Babylone 1, 

9, Et que le prophète Jérémie annonça à tout le peuple de 
Juda, ét à tous les habitants de Jérusalem, en disant : 

3. Depuis la treizième année de Josias, fils d'Amon, Fo! 
de Juda, jusqu'à ce jour, il s'est passé vingt-trois ans*, et le 
Seigneur m'ayant fait entendre sa parole, je vous l'ai annon- 
cée etje vous ai parlé jour et nuit, et vous ne m'avez Di 
écouté. 

#, Et le Seigneur s'est hâté de vous envoyer Lous s£s PIN 
phètes, ses serviteurs, él vous ne l'avez pas écouté, et vous 
n'avez pas incliné l'oreille pour l'écouter, 

5. Lorsqu'il disait : Que chacun de vous se relire de se 
mauvaise voie et du déréglement de ses pensées, €k VOUS 
habiterez de siècle en siècle dans la terre que le Seigneur 
vous à donnée, à vous et à vos pères. 

6, N'allez pas après les dieux étrangers pour les servir € 


1 La première année, non de son règne, mais dé 50 association © 
l'empire par son pére, à prophé: 

2 Josias régna sur Juda trente ét un ans; Jérémie commen * ee cé 
tiser da treitième année de son régné ; la donc prophtisé du Sie ve 
prince pendant dix-neuf ans, et quatre ans pendant le régné de RAS 
son fils: ce qui fuit les vingt-trois ans pendant lesquels Jérémie js ji pis 
point lassé d'annoncer au peuple la parole du Seigneur, quéi{u Lise 
dent. 
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les adorer, et n'irriltez point ma colère par les œuvres de vos 
mains, et je ne vous aflligerai pas. armées, Dieu d'Israël : Buvez et enivrez-vous; rejetez ce que 

7. Et vous ne m'avez point écouté, dit le Seigneur; vous { [1] 4 | vous avez bu, et tombez sans vous relever à la vue de l'épée 
m'avez irrité par les œuvres de vos mains, pour votre mal !: ne \ que j'enverrai contre vous, 
heur. 28, S'ils ne veulent pas recevoir de votre main cette COUpE 

8. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur des armées : ” pour boire, vous leur direz : Voici ce que dit le Seigneur des 
Parce qué vous n'avez point écouté mes paroles, à armées : Vous en hoirez, 

9. Je prendrai tous les peuples dé l'aquilon, dit le Seigneur, A 29, Car je vais commencer à afligér les habntants de cette 
je les enverrai avec Nabuchodonosor, roi de Babylone, mon ville où l'on invoquait mon nom, ét vous prétendriez être 
serviteur, ét je les ferai venir contre celle terre, contre ses exempts de châtiment, comme si vous étiez innocents? Vous 
habitants et contre toutes les nations qui l'environnent: jé n'en serez pas exempte: car j'appelle le glaive contre tous les 
les ferai passer au Gil de l'épée, et je les rendrai l'étonnement habitants de la terre, dit le Segneur des armées 


27. Et vous leur direz: Voici ce que dit le Seigneur des 


et la risée dés hommes, ét je les réduire à d'éternelles soli- 46 Le 30, Vous leur prophétiserez toutes ces choses, et vous leur 
tudesz: PL | 1% direz: Le Seigneur rugira du haut du ciel, et il fera entendre 


10. Je ferai cesser parmi eux les cris dé joie et les chants 
dé réjouissance, les cantiques de l'époux et les chants de 
l'épouse, le bruit de la meule et la lumière de la lampe. 

11. Et toute cette terre deviendra un désert et un objet 
d'effroi, el toutes ces nations seront assujetlics au roi de 
Babylone pendant soixante-dix ans": 

12. Et lorsque les soixante-dix ans seront écoulés, je visi- 
Lérai lé roi dé Babylone et son peuple, dit lé Seigneur; je 
jugérai leur iniquité ét la terre des Chaldéens, et je la rédui- 
rai en uné éternelle solitude, 

13. Et j'accomplirai dans cette terre tout ce que j'ai prédit 
contre elle, tout ce qui ést écrit dans ce livre, el tout ce que 
Jérémie a prophétisé contre toutes les nations ; 

1%. Parce que, quoique ce fussent de grands peuples et de 
grands rois, ils ont été assujettis aux Chaldéens; et je les 
trailerai selon leurs actions et selon les œuvres de leurs 
mains. 


sa voix du lieu de sa demeure sainte, 1l rugira comme un 
lion contre le lieu de sa gloire; et il s'élévera un cri commun 
contre tous les habitants de la terre, tel qu'en poussent ceux 
qui foulent lé vin. 

1. Le bruit en retentira jusqu'aux extrémités du monde, 
parce que le Saigneur entre en jugement contre les nations: 
A il se rend juge de tous les hommes, Jai livré à l'épée les 
Ÿ impies, dit le Seigneur. 

2. Voici ce que dit le Seigneur des armées : L'affliction 
passera d'un peuple à un autre, et une grande lempète sortira 
des extrémités du monde, 

33. Ceux que le Seigneur aura lués ce jour-là seront éten- 
dus d'un bout à l'autre de la terre: on ne les pleurera pas, 
on ne les relëvera pas, on ne les ensevelira point; mais ils 
resteront à li surface de la lerre comme du fumier. 

3% Hurlez, pasteurs, et criez; couvrez-vous de cendres, 
vous qui êles les chefs de mon troupeau: car le temps est 
accompli où vous serez Lués, où vous serez dispersés, et vous 
tomberez à terre comme des vases précieux. | 

+. Les pasteurs voudront fuir, ét ne le pourront; les chefs 
du troupeau chercheront leur salut inutilement. 

6. Les cris des pasteurs se méleront aux hurlements des 
chefs du troupeau, parce que le Seigneur a ravagé leurs 
pilurages. 

7. Les champs de la paix sont silencieux devant la colère 
et la fureur du Seigneur. 

+. Comme un lion, il a abandonné le lieu de sa retraite, 
et la terre a été désolée par la colère de la colombe, et par 
Pindignation et la fureur du Seigneur. 


15. Car voici ce que dit le Seigneur des armées, Dieu 
d'israël : Prenez de ma main cette coupe du vin de ma fureur, 
et vous en ferez boire à tous les peuples vers lesquels je vous 
enverrai. 

46. Et ils boiront, et ils seront troublés, et ils perdront la 
raison à la vue de l'épée que j'enverrai contre eux. 

17. Et je reçus la coupe de la main du Seigneur, et j'en 
lis boire à tous les peuples vers lesquels le Seigneur m'a 
envoyé : 

15. À Jérusalem, aux villes de Juda, à ses rois et à ses 
princes, pour réduire leurs terres en désert, et pour les 
rendre l'étonnement, la risée et l'objet de la malédiction des 
hommes, comme il paraît aujourd'hui ; 

19. À Pharaon, roi d'Égypte, à ses serviteurs, à ses princes, 
et à tout son peuple, 

2. Et à tous en général ; à tous les rois du pays de Hus, à 
lous les rois des pays des Philistins, d'Ascalon, de Gaza, 
d'Accaron, et à ce qui reste d'Azot : 

21. A l'Idumée, à Moab, et aux enfants d'Ammon :; 

22. A tous les rois de Tyr et à tous les rois de Sion, et aux 
rois de la terre des îles, qui sont au delà de la mér ; 

23. À Dédan, à Thèma, à Buz, et à lous ceux qui se font 
couper les cheveux en rond: 


CHAPITRE XXVI 


Jérémie prophétisant k1 destruction des habitants dé Jérusalem, est pris par 
les prêtres, les prophètes et le peuple, qui veulent le tuer: mais il eal 
délivré par quelques-uns des anciens du pays, qui allégueut les exemples 
des prophètes Michée él Urie, 


1. Au commencement du règne de Joakim *, fils de Josias, 
roi de Juda, le Seigneur me dit ces paroles : 

2. Voici ce que dit le Seigneur : Tenez-vous à l'entrée de 
la maison du Seigneur, ét dites à tous les habitants des villes 
de Juda qui viennent adorer dans la maison du Seigneur tout 
ce que je vous ai ordonné de leur dire. N'en rétranchez pas 
une parole. 

3. Peut-être vous écouteront-ils ét se convertiront-ils, en 
quittant leur mauvaise voie, afin que je me repente? du mal 
que j'avais résolu de leur faire à cause de la malice de leur 
cœur. 

4. Vous leur direz : Voici ce que dit le Seigneur : Si vous 
ne faites ce que je vous dis, en marchant selon la loi (que je 
vous ai donnée, 


24, À tous les rois de l'Arabie, à tous les rois d'Occident, 
qui habitent dans le désert : 

2. À tous les rois de Zambri, ét à tous les rois d'Élam , 
et à tous les rois des Mèdes: 


26. À tous les rois de l'aquilon, qu'ils soient proches ou 
éloignés; à chacun contre son frère, et à tous les r'OVAUITES Qu 
sont sur la face de la terre; et le roi Sésach boira après eux. 


! La plupart des interprètes ét les plus habiles comptent ces soixante-dix 
années à dstér de la quatrième année dé Jonkim (GO ans av. Jésus-Christ}, 
jusqu'à a ing et mniéme année du régné de Cyrus, roi de Perse, année ou M LU 
cé prince s'ernpara de Babylone. D'autres les comptent depuis la reddition. re Ps : 
volontaire de Jéchonias {LU Rois, xx1v, 12), jusqu'à la vingt-huitiénc gr 
année du régné de Cyrus. L'opinion de coux qui prétendent que ces soixante 
dix ans sont mis pour un espace de lemps long ét indéterminé, n'est pas 


admissible , puisque la délivrance eut lieu effectivement aprés suraunedix 
ans dé servie. 


2? Les nations voisines de In Judée. 


1 A core de de core du destructeur: telle est la traduction de plusieurs 
savants versés dans la connaissance de la langue hébraïque. { Voy. l'abbé 
H. Bonix, Les Lévres prophdt., L I, p. 548.) 

# Selon la chronologie, ce chapitre devrait étré placé avant le précédent. 
% En parlant ainsi, Lieu s'accommode à notre manière de penser et d'agir. 
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5. El en écoutant les paroles des prophètes, mes servi- 


leurs, que je vous ai envoyés de bonne heure, que j'ai con- 


duits vers vous, et que vous n'avez point écoutés, 

6. Je réduirai cette ville au même état que Silo, et je ren- 
drai cette ville l'exécration de tous les peuples du monde. 

7. Les prêtres, les prophètes et tout le peuplé entendirent 
Jérémie qui disait ces paroles dans la maison du Seigneur; 

8. Et Jérémie avant achevé de dire tout ce que le Seigneur 
lui avait ordonné dé dire à tout le peuple, les prêtres, les 
prophètes él tout le peuple se saisirent de lui, en disant : 
Qu'il meure. 

4. Pourquoi a-t-1l prophétisé au nom du Seigneur, en 
disant : Cette muson sera traitée comme Silo, et cette ville 
sera désolée sans qu'il y restée d'habitants; et tout le peuplé 
s'assemble contre Jérémie dans la maison du Seigneur, 

40. Et les princes de Juda entendirent ces paroles, et mon- 
térent de la maison du roi à la maison du Seigneur, et s'as- 
sirent à l'entrée de la porte neuve de la maison du Seigneur. 

41. Les prêtres et les prophètes parlérent aux princes et à 
tout le peuple, en disant : Cet homme mérile la mort, parce 
qu'il a prophétisé contre cette ville, comme vous l'avez 
entendu de vos oreilles, 

49, Jérémie dit à tous les princes et à tout le peuple : Le 
Seigneur m'a envoyé prophétiser à cette maison et à cette 
ville tout ce que vous avez entendu. 

13. Redressez donc maintenant vos voies, rendez plus 
pures les affections de votre cœur, et écoutez la parole du 
Seigneur votre Dieu; et le Seigneur se répentira du mal qu'il 
avait résolu dé vous fure. 

14. Pour moi, je suis entre vos mains, faites de moi ce 
qu'il vous plaira. 

45. Sachez néanmoins el soyez persuadés que si vous mé 
faites mourir, vous répandrez lé sang innocent, et vous lé 
ferez retomber sur vous-mêmes, sur cette ville, et sur tous 
ses habitants, parce que le Seigneur m'a envoyé vérita- 
Element vers vous, pour vous dire loul ce que vous avez 
entendu 

16, Alors les princes et Loul lé peuplée dirent aux prêtres el 
aux prophètes : Cet homme n'a point mérité la mort, parce 
qu'il nous a parlé au nom du Seigneur notre Dieu. 

17. Quelques-uns des plus anciens du pays sé lévérent, et 
dirent à toute l'assemblée du peuple : 

18. Michée de Morasthi prophélisa au temps d'Ézéchias , 
roi de Juda, et dit à tout le peuple de Juda : Voici ce que 
dit Le Seigneur des armées ; Sion sera labourée comme un 
champ; Jérusalem sera réduite en un moncéeau de pierres, 
el celle montagne, où ést la maison du Seigneur, deviendra 
une haute forêt. 

49. Fut-il condamné à mort par Ézéchias, roi de Juda, et 
par tout le peuple? Ne craignirent-ils pas le Seigneur, et 
n'offrirent-11s pas leurs prières devant le Seigneur? Et il se 
repentit des maux dont il avait résolu de les affliger. Ainsi 
nous comrmeéttons un grand crime qui rétombera sur nous. 

20, Il y eut aussi un homme nommé Urie*, fils de Séméi, 
de Cariathiarim, qui prophétisait au nom du Seigneur, et qui 
prédit contre cette ville ét contre ce pays les mêmes choses 
que Jérémie, 

91. Et le roi Joakim, tous les princes et les plus puissants 
de sa cour l'avant entendu, lé roi voulut lé faire mourir, Urie 
le sut, eut peur, s'enfuit et se retira en Égypte, 

2%, Et le roi Joakim ayant envové Elnathan, fils d'Achohor, 
et des hommes avec lui pour le prendre en Égypte, 

3. [ls en Grérent Urië, ét l'amentrent au roi Joakim, qui 


Saint Jérôme Git remarquer la prudence, l'humilité et La constance de 
Jérémie: sa prudence, en leur disent que lieu l'envovait pour leur an- 


noncer les malheurs de Jérusalem, et le moyen de les éviter; son humilité, à 


en déclarant qu'il était entre leurs maîns; sn constance, en les assurant 
que c'était véritablément Dieu qui l'avait envoré. 


3 [luest point question ailleurs de ce Péronne, Qui est connu seule- 


ment par Gé pRESAgE., 
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EE og 


= Le fit mourir par l'épée, et voulut que son corps fût ensoyet 
1 sans honneur dans les sépulcres des dérniers du peuple 

0%. Ahicam, fils de Saphan, fut avec Jérémie 
qu'il ne fût livré entre les mains du peuple, 
fit mourir. 


et empécts 
et qu'on ne La 


CHAPITRE XXVII 


Le prophète. aprés avoir envové à divers rois des liens ét des chäines, Les 
exhorte à se soumettre aux rois dé Babylone. I s'élève contre Los Eux 
prophètes qui trompent le peuple en lui promettant toute sorte 
périlé. I prédit que les vases sacrés seront transportés à 
qu'ils y resteront jusqu'au jour de la visite du Seigneur. 


dé -pros- 


abrlore, 4 


4. Au commencement du règne de Joakim, fils de Josias, 
roi de Juda, le Seigneur Mit entendre sa parole à Jérémie, 
en disant: 

2, Voici ce que le Seigneur m'a dit : Fauiles-vous des liens 
et des chaînes, et mellezs-les à votre cou, 

3. Et vous les enverrez au roi d'Édom, au roi de Mosb, ou 
roi des Ammonites, au roi de Tyr et au roi de Sidon, par les 
ambassadeurs qui sont venus à Jérusalem vers Sédécins, voi 
de Juda; 

#, Et vous leur ordonnerez de parler ainsi à leurs maltres : 
Voici ce que dit le Seigneur des armées, le Dieu d'Israël : 
Vous direz ceci à vos maitres : = 

». J'ai créé la terre, lés hommes el les animaux qui sont 
à la surface de la terre, par ma toute-puissance et par 
force de mon bras, et j'ai donné la terre à qui 4 ra plu. 

G, Et maintenant j'ai livré toutes ces lerres entre les mains 
de Nabuchodonosor, roi de Babylone, mon serviteur: je lui 
ai donné encore les bêtes de la campagne, afin qu'elles li 
soient assujeities ; 

7. Et tous les peuples lui seront soumis, à lui, à son fils, 
et au fils de son fils, jusqu'à ce que son temps et le temps 
de son rovaume soit venu; et plusieurs peuples et de grands 
rois lui seront soumis. 

8. Le peuple et le royaume qui ne se soumetiront pes à 
Nabuchodonosor, roi de Babylone, ét ne haisseront pas le 
éou sous le joug du roi de Babylone, je les visitérai par 
l'épée, par la famine el par la peste, dil le Seigneur, ju- 
qu'à ce que je les aie consumés par sa main. 

9. Vous donc, n'écoutez pas vos prophètes, ni vos devis, 
ni vos inventeurs de songes, ni vos augures, ni vos Mgi- 
ciens qui vous disent : Vous ne serez point assujettis au roi de 
Babylone ; 

10. Car ils vous prophétisent le mensonge, pour vous et 
voyer bien loin de votre terre, pour vous en chasser ét vote 
faire périr. 

41. Orle peuple qui. baissera le cou sous le joug du rot de 
Babylone et lui sera soumis, je le laisserai en paix dans si 
terre, dit le Seigneur; il la cultivera et + habitera. 

42. J'ai parlé aussi de cette même manière à Sédécie, 
roi de Juda, en lui disant : Baissez le cou sous le joug du roi 
de Babylone ; soumettez-vous à lui ét à son peuple, et vs 
Vivre. 

13. Pourquoi mourrez-vous, vous et votre peuple, paf 
l'épée, par la famine et par la peste, selon que le Seigneur 
a dit qu'il arrivera à la nation qui aura refusé de se sr 
méttre au roi de Babylone‘? 

44. N'écoutez pas les paroles des prophètes qui var 
disent : Vous ne serez point assujettis au roi de Babylone; 
car ils vous disent un mensonge. 

45. Je ne les ai point envoyés, dit le Seigneur, et ils pr 


1 C'esl-ä-diré dés jongs en bois, (Vos. le ch. suiv.) Jérémie, came 
autres prophètes, prophétise non-seulement par des paroles, mais ERCET 
par des aëtions symboliques. éd 

2 Ce verset, survant les interprétés, montre qu'il faudrait lire “et sc 
au Dieu de Job au 1e verset de 6 chapitre. NI s'agissait ei d une ligue 
concertée entre tous les rois voisins de la Judée pour résistér à Haba 
dons. 
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phétisent faussement en mon nom, pour vous chasser el 

» = : *. BEIGE : CREER à L h 
pour vous faire périr, vous el vos prophèles qui vous pré 
disent l'avenir, 


16, J'ai aussi parlé aux prètres et à ce peuple, en leur | 


disant : Voici ce que dit le Seigneur : N'écoutez point les 
paroles de vos prophètes qui vous font des prédictions, et 
qui vous disent : Les vases de la maison du Seigneur seront 
bientôt rapportés de Babylone; car ils vous prophétisent le 
mensonge. 

17. Ne les écoutez donc point, mas soumetlers-vous au 


roi de Babylone, afin que vous viviez. Pourquoi cette ville , 


sera-t-elle changée en désert? 

18, Et s'ils sont vraiment prophètes, el si la parole du 
Seigneur est en eux, qu'ils s'opposent au Séigneur des ar- 
nées, afin que les vases qui ont été laissés dans la maison 
du Seigneur, dans la maison du roi de Juda ét à Jérusalem, 
ne sent point emportés à Babylone. 

19. Car voici ce que dit le Seigneur des armées touchant 
lés colonnes, la mer, les bases, el les autres vases qui sont 
restés dans celle ville, 

30, Que Nabuchodonosor, roi de Babylone, n'a pas empor- 
és lorsqu'il émmena Jéchonias, fils dé Joakim, roi de Juda, 
à Babylone, et avec lui toutes les personnes les plus consi- 
dérables de Juda ét de Jérusalem. 

21. Voici ce que dit le Seigneur des armées, le Dieu d'Is- 
raël, louchant les vases qui ont été laissés dans la maison 
du Seigneur, él dans la maison du roi de Juda et à Jéru- 
salemn : 

22. Ils seront transportés à Babylone, et ils y resteront 
jusqu'au jour où je les visiterai, dit le Seigneur, et où je 
les ferai rapporter et remettre à leur place, 


CHAPITRE XXWIII 


Mananias, faux prophète, prédit que dans deux ans Les vases cmporlés à 
Éabylone par Nabuchodonosor seront rapportés à Jérusalers, el que 
Jéchonias reviendra avec tous les captife. 11 ête à Jérémie le joug qu'il 
portait sur lé cou. Dieu commande à Jérémie de prophétiser le contraire, 
et de lui prédire sa mort, qui arriva la mème année, sélon la parole du 
prophéte, 


1. La même année, au commencement du régné de Sédé- 
cias, roi de Juda, le cinquième mois de la quatrième année 
de son règne, Hananias, fils d'Azur, prophète de Gabaon, 
me dit dans la maison du Seigneur, en présence des prèlres 
et de tout le peuple : 

2. Voici ce que dit le Seigneur des armées, Le Dieu d'ls- 
raël : J'ai brisé le joug du roi de Babylone. 

3. Encore deux ans, ét je ferai rapporter en ce lieu tous 
les vases de la maison du Seigneur, que Nabuchodonosor , 
roi de Babylone, a emportés de ce lieu et transférés % 
Babylone. 

4. Et je ferai revenir en ce lieu, dit le Seigneur, Jéchonias, 
fils dé Joakim, roi dé Juda, ét tous les capluls emmenés de 
Tuda à Babylone: car je briserai le joug du roi de Babylone. 

5. Le prophète Jérémie répondit au prophète Hananiag 
devant les prêtres ét devant tout le peuple qui se tenait dans 
la maison du Seigneur: 

ü. Et le prophète Jérémie dit : Qu'il soit ainsi: que le Sei- 
gneur fasse ce que vous venez de dire. Que 
vérifie lés paroles Que vous venez de prophétis 
les vases soient rapportés dans la maison du Soi 
lous les captifs tn 


lé Seigneur 
er, afin que 
gneur, ét que 
| ansférés à Babylone reviennent en ce lieu. 

7. Néanmoins écoutez ce que je dis devant 
sence de tout le peuple : 

8. Les prophètes qui ont été dés le Connencoment, avant 
moi et avant vous, ont prédit à plusieurs provinces et à de 
grands rovaurnes les guerres, les désolations et la famine: 
9. Un prophète prédit lu paix : lorsque sa prédiction sers 
accomplie, on reconnaitra le prophète que le Seigneur a 
véritablement envoyé. 


vous él en pré- 
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10. Alors le prophète Hananias ôta la chaine du cou du 
prophète Jérémie, ét la brigat, 

A. Et Hanamias dit devant tout le peuple : Voici ce que 
dit le Seigneur : Ainsi dans deux ans je briserai le joug de 
Nabuchodonosor, roi de Babylone, et je l'ôterai du cou de 
tous les peuples. 

12. Et lé prophète Jérémie reprit son chemin et s’en alla. 
Mais aprés que le prophète Hananias eut rompu la chaine du 
cou du prophète Jérémie, le Seigneur parla à Jérémie, et 
lut dit: 

15. Allez, et vous direz à Hananias : Voici ce que dit le 
Seigneur : Vous avez brisé des liens de bois, et à la place 
vous en ferez de fer, 

L& Car voici ce que dit le Seigneur des armées, le Dieu 
d'israël : J'ai mis un joug de fer sur le cou de tous ces 
peuples, afin qu'ils soient assujettis à Nabuchodonosor, roi 
de Habylone, et ils lui seront assujettis: en outre jé lui ai 
abandonné les bôtes de la campagne, 

15. Et le prophète Jérémie dit au prophète Hananias : 
Hananias, écoutez- moi : Le Sélgneur ne vous à point envoyé . 
et vous avez porté ce peuplé à meltre sa confiance dans le 
mensonge, 

16, Cest pourquoi voici ce que dit le Seigneur : Je vous 
éxterminérai de dessus la terre, et vous mourrez cette année 
même, parce que vous avez parlé contre le Seigneur. 

17. Et le prophète Hananias mourut cette année-là, le 
seplième mois. 


CHAPITRE XXIX 


Jérémie éerit aux captifs dé Babylone pour Les avertir de leur dévoir, ei 
lès consoler par la promesse dé leur délivrance aprés soixante-dix ans. 
I prédit les calamités de ceux qui seront restés dans la Judée, et ensuite 
la fin funeste d'Achab, Sédécias, ot Séméias , fuux prophètes, qui sédui- 
saient les captifs de Babylone, 


4 Voici le texte de la lettre que le prophète Jérémie 
envoya de Jérusalem aux restes des anciens de la trangmi- 
gration, aux prêtres, aux prophètes, ét à tout le peuple que 
Nabuchodonosor avait transportés de Jérusalem à Babylone. 

2. Après que le roi Jéchonias, la reine*, les eUTUqUES , 
les princes de Juda et de Jérusalém, les ouvriers et les arti- 
sans eurent 66 transférés dé Jérusalem 

3. Par Élasa, fils de Saphan, et Gamarias, fils de Helcias, 
qui furent envoyés à Babylone par Sédécias, roi de Juda, 
vers Nabuchodonosor, roi de Babylone , 

#. Voici ce que dit le Seigneur des armées, le Dieu d'Israël, 
a tous les captifs que j'ai transférés à Babylone : 

5. Bâtissez des maisons, et habitez-les: plantez des jar- 
dins, et nourrissez-vous de leurs fruits. 

6. Prenéz des femmes, et donnez naissance à des fils et à 
des filles; donnez des femmes à vos fils, et des maris à vos 
Billes, afin qu'il en naisse des fils et des lilles, et que votre 
race Se mullipliéau lieu où vous êtes, el ne soyez pas réduits 
à un petit nombre. 

7. Procurez la paix dé la ville, dans laquelle je vous ai 
transférés, ét priez le Seigneur pour elle, parce que votre 
paix séra dans sa paix, 

8. Car voici ce que dit le Seigneur des armées, le Dieu 
d'Israël : Ne vous laissez point séduire par vos prophètes 
qui sont au milieu de vous, ni par vos devins, et n'accordez 
aucune conliancé aux songes que vous faites, 

9. Parce qu'ils vous prophétisent faussement en mon nom, 
Je ne les ai pas envoyés, dit le Seigneur. 

10. Car voici ce que dit le Seigneur : Lorsque soixante-dix 
ans se séront écoulés à Babylone, je vous visiterai, et je 
vérilierai les paroles favorables que je vous ai données, et 
vous raménera dans cette terre. 


1 Hananias voulait montrer ainsi que Jérémie était un faux prophète. 
3 Nohesta, mère de Jéchonins, (IV Rois, xxiv, $ et 45.) 
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11. Car je sais les pensées que j'ai sur vous, dit le Sei- 


eneur, pensées de paix et non d'afiliction, pour vous donner 


la patience dans vos maux et pour les finir. 

142. Vous m'invoquéerez, €t vous relournerer, VOUS Me 
prierez, él je vous exaucerai, 

43. Vous me chercherez, et vous me trouverez lorsque 
vous mé chercherez dé tout votre cœur. 

44. Et vous me trouverez, dit le Seigneur; et jé ramènérai 
vos caplifs, et je vous rassemblerai du milieu de tous les 
peuples et dé tous les lieux où je vous ai chassés, dit le 
Seigneur, et je vous ferai revenir du lien où jé vous ai fait 
transporter. 

45. Cependant vous avez dit : Le Seigneur nous à suscité 
des prophètes à Babylone. 

16. Car voici ce que dit le Seigneur au roi qui est assis sur 
le trône de David, et à tout le peuple qui habité dans cette 
ville, à vos frères qui ne sont point allés avec vous en 
caplivilé. 

47. Voici ce que dit le Seigneur des armées : J'enverrai 
contre eux Pépée, la famine et la peste, et je les rendrai 
comme dé mauvaises figues dont on né peut manger parce 
qu'elles né valent rien. 

18. Je les poursuivrai avec l'épée, la famine el la peste; 
je les ferai tourmenter dans tous les rovaumes de la térre: je 
les rendrai la malédiction ét l'étonnement, l'objet des insultes 
et des opprobres de tous les peuples parmi lesquels je les 
aurai chassés, 

19. Parce qu'ils n'ont point écouté, dit le Seignéur, mes 
paroles que je leur avais fait annoncer par mes serviteurs, 
par mes prophètes, que je me suis empressé de leur envoyer; 
ét vous n'avez pas écouté, dit le Seigneur. 

x). Écoutez donc la parole du Seigneur, vous Lous qui 
des sortis de votre pays, que j'ai envoyés de Jérusalem à 
Babylone. 

91. Voici ce que dit le Seigneur des armées, le Dieu d'Is- 
raël, à Achab, fils de Colias, et à Sédécias, fils de Maasias, 
qui vous prophétisent faussement en mon nom: Je les livrerai 
entre les mains de Nabuchodonosor, roi de Babylone, et il les 
frappera sous vos Yeux. 

92. Et tous ceux qui ont été transférés de Juda à Babylone 
se serviront dé leur nom lorsqu'ils voudront maudire quel- 
qu'un, en disant : Que le Seigneur vous traite comme il 
traita Sédécias et Achab, que le roi de Babylone fit brûler 
dans les flammes, 

93. Parce qu'ils ont agi follement dans Israël, qu'ils ont 
déshonoré les femmes de leurs amis, et qu'ils ont dit faussc- 
ment en mon nom cé que jé ne leur ai pas ordonné de dire. 
Je suis le juge el le témoin, dit le Seigneur. 

24. Vous direz aussi à Séméias Néhélamite : 

25. Voici ce que dit le Seigneur des armées, le Dieu 
d'Israël: Parce que vous avez envoyé en mon nor des lettres 
à tout le peuple qui est à Jérusalem, et à Sophonias, fils de 
Maasias, prêtre, el à tous les prêtres, en diSint : 

26, Le Seigneur vous à établi pontife à la place du pontife 
Joiada, afin que vous avez autorité dans la maison du $a- 
ameur, pour réprimer tout enthousiaste qui prophétise, et le 
faire mettre dans les fers et en prison , 

27. Pourquoi n'avex-vous donc pas repris Jérémie d'Ana- 
thoth, qui vous prophétise, 

28, EL qui a envové des lettres a Babylone, en disant : 
Vous ne reviendrez pas de longtemps; bâtissez des maisons, 
et demeurez-v; plantez des jardins, el mangez-en les fruits? 

29. Sophonie lut donc cétle lettre devant le prophète Jéré- 
re. 

0, Et le Seigneur fit entendre sa parole à Jérémie, et lui 
dit : 


1 Lorsque Dieu leur déclare, dit saint Jérôme, qu'il sait les pensées 
qu'il à sur oux, il les avertit de s'y soumettre humblement, sans prétendre 
approfondir ss conseils; il les exhorte ensuite à l'invoquer et à Le prier, 
afin de se rendre dignes de recevoir l'effet salutaire de sès promesses. 
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| 1. Écrivez ceci à tous ceux qui ont été transférés à te 
| amnite : 
Parce que Séméias vous à prophétisé, quoique jé ne l'ai 
point envoyé vers vous, et qu'il vous a fait méttre votre Con. 
fiance dans le mensonge, 

32, Voici ce que dit le Seigneur : Je visiterai Sémétae 
Néhélamite et sa postérité. Aucun de ses descendants ne sera 
assis au milieu du peuplé, et il né verra point le bien que je 
dois faire à mon peuple, dit le Seigneur, parce qu'il a dit des 
paroles de mensonge contre le Seigneur. 


CHAPITRE XXX 


I préphétise aux Israëlites la délivrance de la dure coplivité où ils étaien] 
à cause de leurs péchés, ot qu'aprés Leur rétour 118 obéiront am Seigneur 
ét au roi que Dieu leur donnera de la race de David, j 


1. Paroles que le Seigneur adressa à Jérémie; il ni dit : 

2, Voici ce que dit le Seigneur Dieu d'Israël : Écrivez dans 
un livré toutés les paroles que je vous ai dites ; 

+. Car le temps vient, dit le Seigneur, et jé raménerai les 
captifs de mon peuple d'Israël et de Juda, dit le Seigneur: jé 
lés ferai revenir dans la terre que j'ai donnée à leurs pères, 
et ils la possèderont. 

#. Voici les paroles que le Seigneur a dites à Israël et à 
Juda, 

5. Voici ce que dit le Seigneur : Nous avons entendu une 
voix de terreur; l'épouvante est partout; inv a pas de paix, 

6. Demandez, et voyez si les hommes enfantent; pourquoi 
donc ai-je vu les hommes tenir leurs mains sur leurs réins 
comme une femme dans les douleurs de l'enfantement, at 
pourquoi leurs visages sont-ils piles et défigurés 

3. Hélas! que ce jour est grand! Il n'y en a pas de sem- 
blable. C'est un temps d'affliction pour Jacob, él il en sera 
délivré, 

8. Eten ce temps-là, dit le Seigneur, je vous Gterai du con 
lé joug de vos ennemis, je Le briserai, je romprai vos chaînes, 
et les étrangers ne vous domineront plus. 

9. Mais vous servirez le Seigneur votre Dieu, el Davil 
votre roi, que je vous susciterai !. 

10. Ne craignez donc pas, 6 Jacob mon serviteur, dit le 
Seigneur; n'ayez point peur, à Israël, Car je vous délivrerai 
de ce pays si éloigné où vous êtes, et je tirerai vos enfunts dé 
la terre où ils sont caplifs. Jacob reviendra, il jouira du repos, 
et il sera dans l'abondance de toutes sortes de biens, ét il 
n'aura plus d'ennemis à craindre. 

A1. Car je suis avec vous pour vous sauver, dit lé Seigneur. 
FV'extérmineérai tous les peuples parmi lesquels je vous ai dis 
pérsés, ét pour vous, jé ne vous exterminerai pas; mais 
vous châtierai selon ma justice, afin que vous né vous CrOYICE 
pas innocent. 

12. Voici ce que dit le Seigneur : Votre blessure est mel 
rable, votre plue est très- maligne. 

43. Il n'y a personne qui juge comme il faut de la manière 
dont elle doit être bandée ; tous les remèdes sont inutiles, 

14. Tous ceux qui vous aimaient vous ont oubliée, el ils 
ne vont plus vous chercher, Car je vous ai frappée en ennénl 
je vous ai châtiée sévèrement, à cause de la multitude de vos 
iniquités et de votre endurcissement dans le péché. . 

45. Pourquoi haussez-vous la voix dans vos douleurs? Votre 
douleur est incurable, Je vous ai traitée ainsi à cause de ï 
multitude de vos iniquités et de votre endurcissement dis 
le péché. 

16. Mais un jour tous ceux qui vous dévorent seront 4 
rés, tous vos ennemis seront emmenés captifs, CeUX qui VO 
détruisent seront détruits, et j'abandonnerai au pilage ceux 
qui vous pillent. 
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: b + RP que 
L Un descendant de David qui sera votre roi. Létle prophétie An 
d'une manière parfaite à Jésus-Christ, Fils de Dieu, fils de David: 4 
doivent servir les vrais enfants dé la promesse, 
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à Sion, le nom de répudiée, C'est à cette Sion qui n'a plus 
personne qui là recherche. 


de ses maisons; la ville sera rebâtie sur sa montagne, et le 
temple sera rétabli comme auparavant. 

19, Les louanges sortiront de leur bouche, ainsi que les 
chants de joie. Je les multiplierai, el leur nombre ne dimi- 
nuéra pas; je les gloriñierai, et ils ne seront plus avilis. 

90, Leurs enfants seront comme au commencement, leur 
assemblée demeurera ferme devant moi, et je visiterai tous 
Ceux qui les persécutent. 

M4. Il sortira de Jacob un chef qui le conduira, un prince 
naitra de lui, Je l'appellerai, et il s'approchera de moi. Car 
qui est celui qui s'applique à s'approcher de moi dit le Sei- 


1% eneur, 
{. %. Vous serez mon peuple, et je serai votre Dieu, 
té 23. Le tourbillon du Seigneur, sa fureur impétueuse, sa 
He APRES toute prêté à fondre, va se reposer sur la tête des 
le impies. | , 
24. Le Seigneur ne délournera point sa colère ét son indi- 
gnation jusqu'à ce qu'il ait exécuté et accompli toutes les 
dk pensées de son cœur, et vous les comprendrez au dernier 
jour, 
dæ 
Hp CHAPITRE XXXI 
= 1 
re Dieu promet de délivrer son peuple de la camivité, afin qu'il serve le 
de Seigueur dans joie et dans l'abondance de toutes sortes de liens. 
Israël reconnait qu'il est justement châtié, et fait pénilence de ses péchés, 
à Prodige nonveau : une femme énvironners on homme. 
fuel 
bai 1. En ce temps-l, dit le Seigneur, je serai le Dieu de 
tous les enfants d'Israël, et ils seront mon peuple. 
se 2. Voici ce que dit le Seigneur : Mon peuple, échappé à 
de l'épée, a trouvé grâce dans le désert; Israël ira à son repos. 


3, [y à longtemps le Seigneur s'est montré à moi. Je vous 
ai aimé d'un amour éternel. C'est pourquoi je vous ai attiré 
à moi par la miséricorde. 

4. Je vous édifierai encore, et vous serez édifiée de nou- 
veau, vierge d'Israël. Vous paraitrez encore avec pompe au 
son de vos lambours, ét vous marcherez au milieu d'un 
Lis chœur de musiciens. 

+. Vous planterez encore des vignes sur les montagnes de 
Samarie *, et ceux qu les planteront n'en recucilleront point 
le fruit jusqu'à ce que le temps soit venu. 

6, Car il viendra un jour où les gardes crieront sur les 
montagnes d'Éphraïm : Levez-vous, montons vers Sion, à 
la maison du Seigneur notre Dieu. 

T. Car voici ce que dit le Seigneur : Jacob, tressaillez de 
joie ; faites retentir des cris d'allégresse en présence des na- 
tions; chantez des cantiques, et dites : Seigneur, sauvez votre 
peuple, les restes d'Israël. 

8. Voilà que je les amënerai de la terre de l'aquilon, Je les 
rassembléerai des extrémités du monde. L'aveugle et le Loi- 
eux, la lemme qui sera bientôt mére et celle qui l'est depuis 
peu reviendront en même temps, avec la foule immense 
d'un peuple qui retourne dans son pays. 

9. Ils réviendront pleurant de joie, et je les raménerai 
dans ma miséricorde, je les ferai passer à travers les 
torrents, par un chemin droit, où ils ne feront aucun faux 


! Ctte prophétie n ét£ écrite aprés le commencement de la captivité 
quelques années après la prophétie contenue au chap. précédent, 
SE L'est-a-dire cars ke royaume d'Israël, dont Samarie était la capitale. 
Ce quil prédit en ce lieu s'est accom pli : premiérement, en ce que plu- 
sieurs personnes des dix tribus d'Israël rotournérent avec les deux anlires , 
dé Hsbylone en leur pays, et le cultivérent comme autrefois : secondément, 
en cœ que la province de Samarie, ayant 616 érigée en gouvernement 
particulier, fut rendue aux Juifs par Démétrius, roi de Svrie. oser. 
Antique, xt, & et 17.) PE 





17. Car je fermerai la cicatrice de votre plaie, et je vous 
guérirai de vos blessures, dit le Seigneur. Ils vous ont donné, 4 













18. Voici ce que dit le Seigneur : Je raménerai les captifs $ 
qui habitaient sous les tentes de Jacob; j'aurai compassion 
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> PS, Parce que je suis devenu le pére d'Israël, et qu'Éphraim 
. st mon premiér- né. 

10. Nations, écoutez la parole du Seigneur: annoncez-la 
; AUX Îles les plus éloignées, et dites : Celui qui à dispersé 
9» Israël, lé rassemblera, et il le gardera comme un pasteur 
f garde son troupeau. 

11. Car le Seigneur a racheté Jacob, et l'a délivré de Ia 
: main d'un ennemi plus puissant que lui. 
|A Fa de Se Di sur la monApne de Sion; 
ML ils à n loulé jouir des biens du Seigneur, du fro- 

ment, du vin, de l'huile et du fruit des brebis et des bœufs : 
| leur âme deviendra comme un jardin arrosé d’eau, et ile ne 
soulfriront plus de la faim. 

13. Alors les vierges se réjouiront en chœur, ainsi qué les 
… Jeunes hommes mélés avec les vieillards: je changerai leurs 
à ; pleurs en chants de réjouissance, je les consolerai, et aprés 

= # leur douleur je les rempliran de joie, 

14 J'enivrerai l'âme des prêtres dans l'abondance, ét mon 
peuple sera comblé de mes biens, dit Le Seigneur. 

15. Voici ce que dit le Seigneur : Une voix a &té entendue 
sur les hauteurs, voix de deuil et de lamentation: c’est la 
voix de Rachel qui pleure ses enfants, ét qui ne veut pas être 
consolée, parce qu'ils né sont plus. 

16. Voici ce que dit le Seigneur : Que votre voix cesse ses 
plaintes, et que vos veux cessent de verser des larmes, parce 
que vos œuvres auront leur récompense, dit le Seigneur, et 
vos enfants réviendront dé la terre de l'ennéerm. 

17. Vos éspérances enfin seront accomplies, dit le Seigneur, 
et vos enfants retourneront dans leur pays. | 

48. J'ai entendu Éphraïim lorsqu'il a été transféré : Vous 
n'avez châtié (disait-il}, et j'ai été instruit par mes maux 
comme un jeune taureau indompté. Convertissez- moi, et je 
serai converti, parce que vous êtes le Seigneur mon Dieu. 

19. Car après que vous m'avez converti j'ai fait pénitence , 
el après que vous m'avez ouvert les veux j'ai frappé ma 
cuisse #, J'ai été confus et j'ai rougi de honte, parce que l'op- 
probre de ma jeunesse est tombé sur moi, 

20. Éphraïm n'est-il pas mon fils que j'ai honoré, ét un 
enfant que j'ai élevé avec tendresse? Quoique j'aie parlé contre 
lui, je me souviendrai encore de lui. C'est pourquoi mes en- 
tailles sont émues à cause de l'état où il est; j'aurai pitié de 
lui, et je Ini ferai miséricorde, dit le Seigneur. 

21. Faites-vous un lieu où vous restiéz en sentinelle; aban- 
donnez-vous à l'amertume; redressez votre cœur dans la voie 
droite dans laquelle vous avez marché; retournez, vierge 
d'Israël, retournez dans vos cités. 

22. Jusqu'à quand vous énerverez-vous dans les délices, 
fille vagabonde® Car le Seigneur a créé sur la terre un nou- 
veau prodige : UNE FEMME EXVIRONNERA UN HOMME ?, 

2, Voici ce que dit le Seigneur des armées, Dieu d'Israël : 
Ils diront encore cette parole dans la terre de Juda et dans 
ses villes, lorsque j'aurai fait revenir leurs captifs : Que le 
Seigneur vous bénisse, à splendeur de justice, à montagne 
sainte ! 

24. Et Juda y habitera, et toutes ses villes seront peuplées 
par lés laboureurs et ceux qui conduisent les troupeaux, 

2. Car j'ai enivré l'äme languissante, ét rassasié celle qui 
souffrait la faim. 

; 6, C'est pourquoi jé me suis éveillé comme du sommeil, 
| À j'ai ouvert les veux, ét mon sommeil m'a été doux. 

1 (( 27. Voilà que les jours viennent, dit le Seigneur, et je mul- 
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Î Suivant saint Jérôme, Rone, en hébreu, sigrilié houteurx, heu dre, 
On croit qu'en cet endroit furent enchainés par Les Balsloniens les Juifs 
qui furent emmenés en capté. Saint Mathieu répéte Les paroles de ce 
leste comme une prédiction de ce qui est arrivé peu de temps aprés li 
naissanoc de Jésus-Christ ot le passage des Mages, lorsque Mérode dons 
l'ovdre cruel de fire mourir tous les oofants de deux ans él au-dessous à 
À them ét aux environs, 

E Célait un ÉLUS de douleur et dé supéfaction. 

3 Une femme contiendra un homme dans son Sein. Ce lexle à dié ap- 
piqué à linéarnation du Verse dans Le sein de la Vierge Marie. 
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que dit le Seigneur : Je livrerai cette ville entre 
roi de Babylone, et il la prendra; 

4. Et Sédécias, roi dé Juda, n'échappera pas à la Main dus 
Chaldéens, mais il sera livré entre les mains du roi de Eabw. 
lone. Sa bouche parlera à sa bouche, et ses veux verront ee 
VEUX !: 


üiplieru les hommes et les animaux dans la maison d'Israël les mains dy 
et la maison de Juda. i 
98. Comme je me suis appliqué à les arracher, à les dé- 
truire, à les dissiper, à les perdre et à lés afiliger, ainsi je 
m'appliquerai à les édifier et à les planter, dit le Seigneur. 
99, En ces jours-là on ne dira plus : Les pères ont mangé 
des raisins verts, et les dents des enfants en ont été agacées. 
30. Mais chacun mourra de son iniquité; si quelqu'un 
mange des raisins verts, il en aura les dents agacées. 


5, Et Sédécias sera mené à Babylone, où il demeurera jus- 
qu'à ce que je le visite, dit le Seigneur, Si vous combattez 
les Chaldéens, vous n'aurez aucun succés, 


M. Le temps vient, dit le Seigneur, et je contracterai une UN | 6. Et Jérémie ajouta : Le Seigneur m'a parlé, et m'a dix . 
nouvelle alliance avec la maison d'Israël et la maison dé Juda, ee 7. Hanaméel, votre cousin gérmain, fils de Séllum à vient 
3%. Non selon l'alliance que j'ai faite avec leurs pères le à AL vous trouver et vous dire : Achétéz mon champ qui es ï 
jour où je les pris par la main pour les faire sortir de l'Égypte, q 1 à Anathoth, parce que vous avez droit de l'acheter, comme 
parce qu'ils ont violé cette alliance : c'est pourquoi j'ai exercé I BE étant le plus proche parent, 
ma puissance sur eux, dit le Seigneur, \# 8. Et Hanaméel, fils de mon oncle, vint me trouver dans 
23. Mais voici l'alliance que je ferai avec la maison d'Israël hé le vestibulé de la prison, selon la parole du Seigneur, ét me 
lorsque ce temps sera venu, dit le Seigneur : Je graverai ma Fu dit : Achetez mon champ, qui est à Anathoth, dans [a terre 
loi dans leurs entrailles, et je l'écrirai dans leur cœur; et je ë| de Benjamin; car cet héritage vous apparlient, el vous avez 
serai leur Dieu, et ils seront mon peuple; \ "1 droit de l'acheter, comme étant lé plus proche parent. Or je 
34%, Et chacun d'eux n'aura plus besoin d'enseigner son En | cornpris que cela se faisait par ordre du Seigneur, 
prochain et son frère, en disant : Connaissez le Seigneur, | | %. J'achetai donc d'Hanaméel, fils de mon oncle, le champ 
parce qué tous me connaitront, depuis le plus petit jusqu'au 1 "à qui est à Anathoth, ét je lui en donnai l'argent au poids: sept 


“ln sicles et dix pièces d'argent. 
40. J'en éerivis Le contrat, et je le scellai en présence de 
témoins, et je lui pesai l'argent dans une balance, 

41. Et je pris le contrat d'acquisition, scellé, avec ses 
clauses selon les ordonnances de la loi, et les sceaux qu'on 
avail mis au dehors, 

42, Et je donnai cé contrat d'acquisition à Baruch, fils de 
Néri, fils de Maasias, en présence d'Hanaméel, mon cousin 
germain, ét des témoins dont les noms étaient écrits dans Le 
contrat d'acquisition, et aux veux de tous les Juifs assis dans 
le vestbole dé la prison. 

43, Et je donnai cet ordre à Baruch devant tout le monde, 
et je lui dis : 

44. Voici ce que dit le Seigneur des armées, Dieu d'Israël : 
Prenez ces contrats, ce contrat d'acquisition qui est scellé, 
et cet autre qui est resté ouvert, et mettez-les dans un vase 
d'argile, afin qu'ils puissent se conserver longtemps. 

45. Car voici ce que dit le Seigneur des armées, Dieu d'fs- 
raël : On achètera encore des maisons, des champs et dés 
vignes dans cette terre. 

16. Et après avoir donné le contrat d'acquisition à Baruch, 
üils de Néri, je priai le Seigneur, en disant : 

17. Hélas! hélas! hélas! Seigneur Dieu, vous avéz fait le 
ciel et la térré par votre puissance et par la force de votre 
bras: rien ne peut vous être difficile. 

48, Vous faites miséricorde dans la suite de mille génêra 
tions, et vous faites passer l'iniquité des pères dans le sein 
des enfants qui leur succèdent; vous êtes le Fort, le Grand, 
le Puissant, Votre nom est le Seigneur dés armées, 

19. Vous êtes grand dans vos conseils, et incompréhensible 
dans vos pensées. Vos veux sont ouverts sur toutes les voies 
dés enfants d'Adam, pour rendre à chacun selon ses voies, ël 
selon le fruit de ses œuvres et de ses pensées. 

99. Vous avez fait jusqu'à ce jour des signes et des prodliges 
en Égypte, dans Israël, et parmi les hommes, et vous avé 
rendu votre nom aussi grand qu'il est aujourd'hui. 

91. Vous avez tiré votre peuple d'Israël de l'Égypte par des 
miracles et des prodiges, par la force de votre main et la 
puissance de votre bras, et avec de grandes terreur 

99. Vous leur avez donné cette terre, selan que vous AVIé 
juré à leurs pères de leur donner une terre où couléraient le 
lait et le miel. 


plus grand, dit le Seigneur: car je leur pardonnerai leur ini- 
quité, et je ne me souviendrai plus de leurs péchés, 

35. Voici ce que dit le Seigneur, qui fait lever le soleil pour 
ôtre la lumière du jour, et qui règle le cours de la lune et des 
étoiles pour être la lumière de la nuit: qui agite la mer, et 
Git retentir le bruit de ses flots : son nom est le Seignéur des 
armées, 

36. Si ces lois cessent devant moi, dit le Seigneur, alors 
la race d'Israël cessera d'être un peuplé devant moi pour 
loujours. 

37. Voici ce que dit le Seigneur : Si l'on peut mesurer la 
hauteur dés cieux et sonder les fondements de la terre, j'a 
bandonnerai toute la race d'Israël à cause dé lout ce qu'ils ont 
fait contre moi, dit le Seigneur. 

38. Le temps vient, dit le Seigneur, et cette ville sera re- 
bâtié pour le Seigneur, depuis la tour d'Hananéel jusqu'à la 
porte de l'Angle : 

99, Et le cordeau sera porté encore plus loin, à sa vue, 
jusque sur la colline de Gareb, et entourera Goatha, 

40. Et toute la Vallée des Corps morts # et des Cendres, et 
toute la région de mort, jusqu'au torrent dé Cédron, et jus- 
qu'à l'angle de la porte des Chevaux qu regarde lorient : ce 
lieu sera consacré au Seigneur; on n'en renversera plus les 
fondements, et il ne sera jamais détruit. 
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Nabuchodonvsor assiéee Jérusalem. Jérémie, jeté en prison, achète, par 
l'ordre du Scigneur, Le champ d'un de ses proches parents ét fait conserver 
le contrat d'achat par Baruch. Récit des bienfaits dé Dieu à l'égard du 
peuple d'Israël. Dieu Livrera Jérusalem avec son peuple, à cause de leur 
iolätrie, entre Les mains de Nabuchodonosor, 1 Les fera revenir ensuite 
ans leur pays, et fera une nouvelle alliance avec eux, afin qu'ils le 
servent dé tout leur cœur. 


4. Paroles adressées par le Seigneur à Jérémie, la dixième 
année de Sédécias, roi de Juda, qui est la dix- huitième 
année de Nabuchodonosor. 

2. Alors l'armée du roi de Babylone assiégeait Jérusalem ?; 
et le prophète Jérémie était renfermé dans le vestibule de la 
prison qui était dans la maison du roi de Juda. 

3. Car Sédécias, roi de Juda, l'avait fait mettre en prison, 
en disant: Pourquoi prophétisez-vous, en disant : Voici ce 
1 Ces expressions donnent à entendre que le roi de Juil sera jugé Comme 
un criminel pair #6 vainqueur. de 
# Le propluète avait dessein de fire connaitre aux Juifs par celle ge) je 
D ion, faite en apparence à contre-temps, qu'il se conduisait Par see 
Étant certain que Jérusalem serait détruite, il n'avait pas uné se 
confiance dans cette autre vérité qu'il avait prédile, que Dieu sea 
À sembler son peuple dé néuvian. 


1 C'est de l'Évangile que Le prophète parle, et c'est l'application que saint 
Paul en fit dans l'Épitre aux Hébreux, ch. x, v. 16. 

à Endroit où l'ange exterminateur avait frappé l'armée dé Sennachérib. 

3 Le siôge durait déjà depuis quelque temps : il commença be dixième g 
jour du dixième mois du règne de Sédécias, et se prolongea jusqu'à la 
onième année du règne de Ge même prince. (Vos. LV Rois, xxv, À cl auiv. ) 
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#4, Ils y sont entrés, ils l'ont possédée, et ils n’ont point 
abéi à votre voix: ils n'ont point marché dans votre loi, ils 
n'ont point fait toutes les choses que vous leur aviez com- 
mandées, et tous ces maux sont venus sur eux, 

96. Et maintenant la ville est entourée de travaux élevés 
pour la prendre; elle à été livrée aux mains dés Chaldéens 
qui l'assiégent, à l'épée, à la famine et à la peste, et tout ce 
que vous avez prédit est arrivé, comme vous lé voyez vous- 
même. 

25, Et vous me dites, Seigneur Theu : Achétez un champ à 
prix d'argent, en présence de Llémoins, quoique cette ville ait 
ëté livrée aux mains des Chaldéens. 

26. Alors le Seigneur parla à Jérémie, el lui dit : 

27. Je suis le Seigneur, le lieu de tous les hommes. Y a-t-1l F 
rien qui me soit difficile? FF # 

38. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur : Je livrerai | Ü à 
celte ville aux mains dés Chaldéens, aux mains du roi de à 
Babylone, et ils la prendront: 

I Et les Chaldéens viendront attaquer cette ville: ils v 
meltront le feu et la brüleront, et ils réduiront en cendres 
cés maisons sur le haut desquelles on sacrifiait à Baal et on 
faisait des oblations à des dieux étrangers, pour m'irriter. 

0, Car les enfants d'Israël et les enfants de Juda, dès leur 
jeunesse, commettuent sans cesse Le mal devant mes veux: 
les enfants d'Israël, qui jusqu'à ce jour ne cessent point de 
mirriter par les œuvres de leurs mains', dit le Seigneur, 

1. Cette ville est devenue l'objet de ma fureur et de mon 
indignation, dépuis le jour où elle a été bâtie? jusqu'au jour 
où jé la ferai disparaitre de devant ma face, 

#2, À cause des maux que les enfants d'Israël et les énfants 
de Juda ont commis pour m'irriter, eux, leurs rois et leurs 
princes, leurs prêtres et leurs prophètes, les habitants de 
Juda et de Jérusalem. 

#3. Ils m'ont tourné le dos et non le visage, lorsque je pre- 
nais soin de les instruire et de les corriger; et ils n’ont voulu 
ni m'écouter ni récevoir l'instruction. 

4. Ils ont mis des idoles dans la maison où mon nom a été 
invoqué, pour la profaner. 

. Ils ont bâti à Baal des autels qui sont dans la Vallée du 
Fils d'Ennom, pour sacrifier à Moloch leurs fils et leurs lilles, 
quoique je ne le leur éusse point commandé, et qu'il ne me _@à 
soit jamais venu dans l'esprit dé les pousser à commettre cette ! L 
abomination et à porter Juda au péché. D ! 

“6, Après cela, néanmoins, voici ce que dit le Seigneur 
Dieu d'Israël à cette ville, que vous dites devoir être livrée 
entre les mains du roi de Babylone, et abandonnée à l'épée, à 
la famine et à la peste : 

7. de rassemblérai ses habitants de tous les pays où je les 
aurai chassés dans ma fureur, ma colère et mon indignation : 
je les raménerai dans ce lieu, et je les v ferai demeurer en 

















sûreté. db LC: 
3, [ls seront mon peuple, et je serai leur Die. ' a | | 
, Je leur donnerai à tous un même cœur, et je les ferai  &. | 
Fe v F rl ; er y =: É dl be Ts “! 

marcher dans la même voie, afin qu'ils mé craignent tons les fl = y 

jours de leur vie, et qu'ils soient heureux, eux et leurs en- F 

fants. NS L LE 
40. Je ferai avec eux une alliance éternelles: io nos . Fi 1 De 
“ Ê 1 je 1 eat Fo à a " E L à | 


#1. Je trouverai ma joie en eux, lorsque je leur aurai fait 
du bien. Je les établirai en cette terre dans la vérité, de tout 
non cœur et de toute mon âme. 4 

#2. Car voici ce que dit le Seigneur : Comme j'ai accablé ce AN 
peuple de grandes aMlictions, je le comblerai de même de 
tous les biens que je lui promets. 


{ Par leur iolätrie, en adorant l'ouvrage de leurs mains, 
Nr 1 
= Augnrentée et embellie par Salomon, qui, lui-même, tomba hontéuse- 
ment dans l'idolätrie, 


5 La nouvelle alliance, dont l'Église chrétienne est l'héritière, el qui 
doit durer jusque dans l'éternité. 
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#3. Et l'on possèdera de nouveau des champs dans cette 
lerre,- que vous appelez déserte parce qu'il n'y reste ni 
homme ni hôte, et qu'elle a été livrée aux mains des Chal- 
léens, 

#4, On achôtera des champs à prix d'argent, on en écrira 
lés contrats, et on y mettra le sceau en présence de témoins, 
dans la terre de Benjamin et aux environs de Jérusalem, dans 
les villes de Juda, dans les villes qui sont sur les montagnes, 
dans les villes qui sont dans la plaine, et dans les villes qui 
sont vers le midi; parce que je raménerai les caplife, dit le 
Seigneur, 


CHAPITRE XXXIII 


Le Seigneur pardonnéra à son peuple, lé raménera de la captivité, le 
comblers de biens. Il fera sortir dé David un germe de justice, qui 
agira selon l'équité. L'alliance que Dieu féra avec ce germe n'aura point 
de fin, Sa race sera plus nombreuse que les étoiles du ciel et que Le ssble 
de ln ner. 


1. Le Seigneur parla une seconde fois à Jérémie, encore 
enfermé dans le vestibule de la prison, ét Ini dit : 

2. Voici ce que dit le Seigneur, qui fera ce qu'il a dit, qui 
le dispose et le prépare par avance: son nom est le Sei- 
gneur : 

3. Criez vers moi, et je vous exaucerai; él je vous annon- 
cerai des choses grandes et très-certaines, que vous igmorez, 

4. Car voici ce que dit le Seigneur Dieu d'Israël aux mai- 
sons de cette ville, aux maisons du roi de Juda, qui ont été 
détruités, aux fortifications, et à l'épée 

5. De ceux qui viennent combattre les Chaldéens pour 
remplir cette ville des cadavres de ceux que j'ai frappés 
dans ma fureur et dans mon indignation, ayant détourné mon 
visage dé cette ville à cause de toute la malice de ses habi- 
Lants. 

G. Je banderai leurs plaies, je les guérirai, et je les férai 
jouir de la paix et de la vérité qu'ils demandent. 

7. de ferai revenir les captifs de Juda et les captifs de Jéru- 
salem , ét je les rétablirai comme ils étaient au commence- 
ment. 

S. Je les purifierai de toutes les iniquités qu'ils ont com- 
mises contré moi, et je leur pardonnerai tous les péchés par 
lesquels ils m'ont abandonné et m'ont méprisé. 

9. Toutes les nations de la terre qui entendront parler de 
tous les biens que je leur aurai faits, exalteront mon nom avec 
joie, et me loueront avec des cris de réjouissance: ils seront 
effrayés et troublés de toutes les grâces que je leur ferai, ét 
de l'abondance de la paix dont je les comblerai, 

10. Voici ce que dit le Seigneur : Dans ce lieu que vous 
dites désert parce qu'il n'y a plus ni homme ni bête dans les 
villes de Juda, aux environs de Jérusalem, qui sont désolées, 
sans hommes, sans habitants et sans troupeaux, 

11. On entendra encore des cris dé joie et des chants de 
réjouissance, les cantiques dé l'époux et de l'épouse mélés 
aux Voix de ceux qui diront : Bénissez le Seigneur dés armées, 
parce que le Seigneur est bon, parce que sa miséricorde est 
éternelle"; et la voix de ceux qui porteront leurs oblations 
dans li maison du Seigneur; parce que je ferai revenir tous 
les caplifs dé cette terre, et je les rétablirai comme ils étaient 
au commencement, dit le Seigneur. 

12. Voici ce que dit le Seigneur des armées : Dans ce lieu 
désert, sans hommes et sans habitants, ét dans toutes ses 
villes, il y aura des cabanes de pasteurs qui y feront reposer 
leurs troupeaux. 

15. Dans les villes qui sont sur les montagnes, dans les 
villes qui sont dans la plaine, dans les villes qui sant vers le 
midi, dans la terre de Benjamin, dans les environs de Jéru- 
salem, et dans les villes de Juda, les troupeaux passeront 


1 Ces paroles sont tirées du Ps, cxxxv, et l'on voit au livre I d'Esdrus, 
eh, u8, VU, qué le peuple, à son retour de la caplivité, chanta ces paroles. 
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encore sous la main dé celui qui les comple!, dit le Sei- 
emeur. , 

14, Le temps vient, dit le Seigneur, et j'accomplirai les 
paroles favorables que j'ai adressées à la maison d'Israël et à 
la maison de Juda. 

15. En ces jours et en ce temps je ferai sortir de David un 
serme de justice, et il agira selon l'équité et la justice sur la 
terre. 

16. En ces jours-là Juda sera sauvé, et Jérusalem habitera 
dans la paix: et voici le nom qu'ils lui donneront: Le Seigneur 


vous parlerez avec lui bouche à bouche, et vous iréz à Bah 
Re : 

. Néanmoins, écoutez la Rare du Seigneur, Sédécins, 

ro ge Juda; voici ce que le Seigneur vous dit : Vous na 
mourréz point par le glaive, 

5. Mais vous mourrez en pouix; on brülera des Parfums en 
votre honneur, comme on en a brûlé pour les rois vos prédé. 
cesseurs, ét on fera le deuil pour vous, en criant : Hélas! Soi. 
emeur! car j'ai prononcé cel arrél, dit le Seigneur, 

6. Et le prophète Jérémie rapporta toutes ces paroles 4 


notre Juste*. Sédécias, roi de Juda, à Jérusalém. 

47. Voici ce que dit le Seigneur : Il y aura toujours de la À 7. Et l'armée du roi de Babylone combattait Jérusalem et 
ace de David un homme assis sur lé trône de la maison d'Is- + MN toutes les villes de Juda qui restaient : Lachis el Azbcha. 
r'aël ; deux villes fortes entre les villes de Juda, qui n'avaient pas 


18. Et on ne verra point la race dés prêtres et des lévites 
manquer d'un homme qui offre des holocaustés en ma pré- 
sence, qui allume le feu de mon sacrifice, et qua égorge des 
victimes devant moi tous les jours *. 

49. Le Seigneur parla encore à Jérémie, et lui dit : 

90, Voici ce que dit le Seigneur : Si l'on peut rompre l'al- 
liance que j'ai faite avec le jour, et l'alliance que j'ai faite avec 
la quit, pour empécher que le jour et la nuit ne paraissent 
en leur temps, 

1. On pourra rompre aussi l'alliance que j'ai faile avec 
David, mon serviteur, en sorte qu'il n'y ait point de fils de 
lui qui règne sur son trône, ét qu'il n'y ail plus de léviles et 
de pre pour être mes ministres. 

+, Comme on ne peut compter les étoiles, ni mesurer Le 
sable de la mer, ainsi je mulliplierai la race de mon serviteur 
David ét les lévités més minishres. 

23. Le Seigneur parla encore à Jérémie, et lus dit 

24. N'avez-vous point vu de quelle manière parle ce peuple, 
lorsqu'il dit : Les deux races que le Seigneur avait choisies 
ont été rejetées? Ainsi ils méprisent mon peuple, et ne le 
“onsidérent plus comme formant une nation. 

25, Voici ce que dit le Seigneur : Si je n'ai pas établi une 
alliance stable avec le jour ét avec la nuit, ét si les lois que 
j'ai données au cél et à la terre ne sont pas durables, 

5, J'abandonnerai aussi la postérité de Jacob et de mon 
serviteur David, ét je ne prendrai point de sa race des princes 
pour la race d'A ui d'Isaac et de Jacob; car je raménerai 
leurs caplifs, et je leur ferai miséricorde. 


encore él prises. 
Parole que le Seigneur adressa à Jérémie après que 
Sédécias, roi de Juda, eut fut un pacte avec tout le peuple, à 
Jérusalem , 
9. En publiant que chacun eût à renvoyer libres son servi 
teur et sa servante hébreux d'origine, et qu'ils n'exerçassent 
point sur eux leur domination, puisqu'ils étuient leurs frères 
et Juifs comme eux *, 
10. Tous les princes et tout le peuple écoutérent donc ke 
roi, et s'obligèrent à renvoyer libres leurs serviteurs et leurs 
servantes, et à ne plus les traiter à l'avenir comme des 
esclaves, Ils obéirent, et les renvovérent libres. 
A1, Mais ils changérent ensuite, et reprirént leurs servi- 
teurs et leurs servantes qu'ils avaient renvoyés en hberté, et 
ils les assujettirent de nouveau au joug de la servitudes, 
4%. Alors le Seigneur parla à Jérémie, et lui dit : 
43. Voici ce que dit le Seigneur Dieu d'Israël : J'ai fait 
alliance avec vos péres le jour où je les ai uirês de l'Égypte, 
de la maison de servitude, et je leur ai dit: 
44. Lorsque sept ans seront accomplis, que chacun renvoie 
son frère hébreu d'origine, qui lui aura été vendu; qu'il le 
renvoie libre après qu'il l'aura servi six ans; mais vos péres 
ne m'ont pas écouté, et ils n'ont pas prêté l'oralle. 
15, El vous, vous vous étiez tournés vers moi aujourd'hui, 
vous aviez fait ce qui est juste à mes yeux, en publiant que 
chacun donnerait la liberté à son frère, et vous aviez fait cet 
accord devant moi, dans la maison qui porté mon nom; 
16. Mais vous avez changé, et vous avez déshonoré môn 
nom, én réprénant chacun votre serviteur ét votre servanie 
que vous aviez renvoyés libres et maîtres d'eux-mêmes, el 
vous les avez remis sous le joug pour être vos esclaves. 
417. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur : Vous ne 
m'avez pas écoulé pour donner la liberté chacun à votre frère 
et à votre ami. Je vous déclare, dit le Seigneur, que Je YOU 
renvoie, comme n'étant plus à moi, à l'épée, à la famine et 
à la peste, el que je vous rendrai errants au milieu de tous 


CHAPITRE XXXIV 


Le Seigneur livréra lé roi Sédécias 4 Jérusalem entre Les mains du roi de 
Babylone, qui brülera celte ville, parce que ses habitants, obligés devant 
le Séignéur dé renvoyer libres, la seplième année, selon l'oronnance 
de da loi, les serviteurs ei les servantés qui élaient du peuplé hébreu, 
ant violé celle promesse. 

les royaumes de la terre. 

48, Je livrerai les hommes qui ont violé mon alliance, qui 

n'ont point observé lés paroles de l'accord qu ‘ile avaiént fail 

en ma présence en passant entre les moitiés du jeune lat 
reau coupé en deux: 

19, Les princes de Juda les princes de Jérusalem, les eu” 

nuques, les prôtres, et tout le peuple dé la terré qui ont passé 

entre les deux moiliés du jeune taureau. 

o0. Je les livrerai entre les mains de leurs ennemis, Enl 

les mains de ceux qui cherchent à leur ôter la vie, êt leurs 

cadavres seront la pâture des oiseaux du ciel et des bètés 
de la terre. 


1. Lorsque Nabuchôdonosor, roi dé Babylone, avec touts 
son armée, él tous les rois et les peuples de la terre qui 
étaient £ous sa puissance, faisaient la guerre contre Jéru- 
salem et contre toutes les villes qui en dépendent, le Sei- 
cneur parla ainsi à Jérémie : 

2. Voici ce que dit le Seigneur Dieu d'Israël : Allez, parlez 
à Sédécias, roi de Juda, et dites-lui : Voici ce que dit le Sei- 
gmeur: Voilà que je livrerai cette ville entre les mains du roi 
de Babylone, et il la brülera, 

3. EL vous née pourrez vous échapper de ses mains; mais 
VOUS séréz pris certainement, ét vous serex livré entre ses 
mains; vos veux verront les veux du roi de Babylone, et 





1 Voy. Exode, xx1, . — Deutéron., xv, 12 du roi 
21ls se crogaient délivrés de leurs ennemis lorsque Late ; les 
Fharaon, partie d'Égypte, vint au secours de Jérusalem; © qui nee les 
Chaldécus, qui lassiégentent, de lever le sge, pour aller comballre 
“typliens, = 
" annee, je vous déclare que vous êtes libres, 8 je 7 
donne à l'épée, à a fimine et à la peste, en vous rélirant rit probe 

4 Pour celle cérémonie, vos. Gén, xv, 


L Allusion à la coutume des bergers en Orient, qui comptent leurs 
brébis Le soir en mettant la roain sur chacune d'ellés à mesure qu'éllés 
rentrent dans ln bérgérié, 

2 Cest le Rigéton de David, le Messie, qui sera appelé Le Scigneur 
nolré Juëte. Jésus-Christ est le Juge par crcellenes. 

3 Cette prophétie n'a eu son accomplissement que dans l'Église, qui a 
aucodlé à ln Synagogue. 











FO FER LE À 


FE Fax SET 


F 


FRE à 


217 JÉRÉMIE. 


91. Et je livrérai Sédécias, roi de Juda, et ses princes, entré 
les mains de leurs ennemis, entre Les mains de ceux qui 
cherchent à leur ôter la vie, et aux mains des armées du roi 
de Babvlone, qui se sont rehirées. 

99. C'est moi qui l'ordonne, dit le Seigneur, et je les ramè- 
nérai devant cette ville; ils l'assiégeront, ils la prendront, 
et ils la brüleront; je réduirai les villes de Juda à la solitude, 
et il n'y aura plus d'habitants. 


CHAPITRE XXXV 


Diou se sert de l'oxemple des Réchahites, qui observaient exactement tout 
ce que leur pére Jonadab leur avait ordonné, pour reprocher aux Juifs 
leur désobéissance continuelle à ss commandements. Dieu prédit Les 
maux dont les Juifs seront accablés, tandis que les Réchakites seront 
rÉCOTpensËs. 


1, Parole que le Seigneur adressa à Jérémie au Lemps de 
Joakim, fils de Josias, roi de Juda, en ces termes : 

3, Allez à la maison dés Réchabiles *, parlez-leur, et 
faites-les entrer dans la maison du Seigneur, dans l'une des 
chambres du trésor, et vous leur donnerez du vin à boire, 

3. Et je pris Jézonias, fils de Jérémie, fils d'Habsanias, sés 
frères, et tous ses file, ét toute la maison dés Réchabites, 

#, Et je les introduisis dans 1 maison du Seigneur, dans la 
Chambre du trésor, où étaient les enfants d'Hanan, ls de 
Jégédélias, homme de IMieu, près du trésor des princes, au- 
dessus du trésor de Maasias, dils de Sellum, gardien du vesti- 
bule du témple: 

». Et je mis devant les enfants de la maison des Réchabites 
dés coupes el dés vases pleins de vin, et je leur dis : Buvez 
ve vin. 

G. Ils répondirent : Nous ne boirons point ce vin, parce 
que Jonadab, notre père, Gls dé Réchab, nous a fait ce com- 
mandement: Vous né boiréz jamais de vin, ni vous, ni vos 
enfants. 

7. Vous ne bâätirez pas de maisons, vous ne sémerez pas 
de grains, vous ne planterez pas de vignes, ét vous n'en 
aurez pas à vous; mas vous habilerez des lentes tous les 
jours de votre vie, afin que vous viviez longtemps sur la 
terre, dans laquelle vous êtes étrangers. 

#. Nous avons donc obéi à Jonadab, notre père, fils de 
Réchab, dans toutes les choses qu'il nous a commandées, et 
nous n'avons pas bu dé vin tous les jours de notre vie, ni 
nous, ni nos femmes, ni nos fls, ni nos filles; 

%. Nous n'avons point bâti de maisons pour y habiter, et 
nous n'avons point eu de vignes, ni de champs, ni de blés: 

10. Mais nous avons habité sous des tentes, et nous avons 
obéi en toutes choses à ce que Jonadab, notre père, nous 
avail commandé, 

11. Mais lorsque Nabuchodonosor, roi de Babylone, vint 
dans notre pays, nous avons dit : Allons, éntrons à Jérusn- 
lem pour nous mettre à couvert de l'armée des Chaldéens et 
de l'armée de Syrie, ét nous sommes restés à Jérusalem 2 

12. Alors le Seigneur dit à Jérémie : 

EE Voici ce que dit le Seigneur des armées, lé Dieu 
d'Israël : Allez. dites au peuple de Juda et aux habitants de 
Jérusalem : Ne vous corrigerez-vous jamais, ét n'ohéirez- 
Vous Jamais à mes paroles? dit le Seigneur. 

14. Les paroles de Jonadab, fils de Réchab, par lésquelles 
il omdonna à ses enfants de ne point boire de vin, ont fait une 
telle impression sur eux, qu'ils n'en ont point bu jusqu'à 
celte heure, et qu'ils ont toujours obéi au commandement 


gi Les Assyniens reviendront devant Jérusalem aprés avoir défait les 
Lpvplrèns, 

* Réchab était dé Ja race de Jéthro, beau-père de Moïse (Exode, int Li 
c'est dé lui que descendent les Cinéens et les Réchahites . que la régularité 
et l'austérité de leur vie a rendus célèbres parmi les Juifs. (Vox. Juges, 1, 
16; 26, #1. — IN Rois, x, 15. — 1 Paralip.s 1, 56.1 

[ls préviennent une objection qu'on aurait pu leur faire en leur deman- 
dant pourquoi ils demeuraient à Jérusalem, eux qui s'étaient engagés 4 
vivre Loujours 4ous dés tentés 
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de leur père; mais pour moi, je vous ai parlé, et je n'ai pas 
manqué de vous inslruiré avec soin, ét vous ne m'avez pas 
obéi, 

15. Je vous ai envoyé tous mes prophètes, mes serviteurs: 
je me suis hâté de vous les envoyer pour vous dire : Conver- 
lissez-vous; qué chacun quille sa voie corrompue; redressez 
vos affections; ne suivez point les dieux étrangers et ne les 
adoréz pas, et vous habilerez dans la terre que je vous ai 
donnéé et que j'avais donnée à vos pères; et cependant vous 
née m'avez pas écoulé, et vous né m'avez pas prèlé l'oreille. 

16. Ainsi les enfants de Jonadab, fils de Réchab, ont exé- 
cuté inviolablement le commandement de leur père; mais ce 
peuple ne m'a point ob, 

17. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur dés armées, 
lé Dieu d'Israël : Je ferai tomber sur Juda et sur tous les habi- 
tants de Jérusalem tous les maux que j'ai prédits contre eux: 
parce que je leur ai parlé, et ils ne m'ont point écouté: je 
les ai appelés, et ils ne m'ont pas répondu. 

18, Mais Jérémie dit à la maison des Réchabites : Voici 
ce qué dit le Seigneur des armées, Dieu d'Israël : Parce que 
vous avez obéi au commandement de Jonadab, votre pére, 
que vous avez gardé tout ce qu'il vous avait ordonné, et que 
vous avez fut tout ce qu'il vous a prescrit, 

1% Voici ce que dit le Seigneur des armées, Dieu d'Israël : 
Jonadab, fils de Réchah, aura toujours des déscendants qui 
se Gendront en ma présence. 


CHAPITRE XXXVI 


Jérémie en prison envoie Boruch, par ordre de Tien, avec on livré rempli 
dé menaces, pour Le lire devant tout le peuple. Le roi Joskim fat brûler 
le livre, et donné ordre d'arrétér Jérémie et Baruch: mais lé Seigneur 
ls Giche. Jéréroie, par l'ordre dé Diôu, commande à Bsruch d'écrire um 
second ivre, où 11 prédit la une de Joakim, de sa race et de Jérusalem. 


1. La quatrième année de Joakim!, fils de Josias, roi de 
Juda, le Seigneur parla à Jérémie, et lui die : 

2. Prenez un livre, el écrivez-y Lout ce que je vous ai dit 
contre Israël et contre Juda, et contre tous les peuples, de- 
puis le temps du règne de Josias, où je vous ai parlé, jusqu'à 
celle heure. 

3, Peut-être lorsque ceux de la maison de Juda connai- 
lront tous les maux que je suis résolu à leur fure, aban- 
donneront-ils leurs voies criminelles, afin que je leur par- 
donne leur iniquité et leur péché. 

+. Jérémie appela donc Baruch, fils de Nérias 3; et Baruch 
écrivit dans un livre toutes les paroles que le Seigneur avait 
dites à Jérémie, selon que Jérémie les lui dictait de sa 
bouche. 

». Jérémie ensuite donna cet ordre à Baruch : Je suis en- 
fermé, et je ne puis entrer dans la maison du Seigneur. 

ü. Entrez-y donc, vous, et prenez ce livre où vous avez 
écrit les paroles du Seigneur que je vous ai dictées: vous les 
lire£ devant le peuple, dans la maison du Seigneur, le jour 
du jéûne, et vous les lirez aussi devant tous les habitants de 
Juda qui viennent de leurs villes, 

7. Pour voir s'ils se prosterneront avec une humble prière 
devant Le Séigneur, et si chacun reviendra de sa voie cor- 
rompuée, parce que le Scgneur a parlé contre ce peuple dans 
son indignation et dans sa fureur, 

#8. Baruch, fils de Nérias, exécula tout ce que le prophète 


1 Vers la fin de la troisième année do règne de Joakim, Nabuchodonssor 
leva une armée pour aller attaquer Jérusalem: dl prit éette ville vers le 
nenviime mois de la cinpiéme année de ce roi de Joda, où où commen- 
coment dé ln sixième; alors ilemimens Joskim caplif, ot avec ini Daniel et 
te compagnons, Li méme année Joakin revint 4 Jérasslem, aprés avoir 
promisau roi dé Babylone dé lui payer tribut, le paya pendant trois ans: 
aprés que avant rélusé de lé parer, Nabuchodonosor mens uné seconde 
fois son armée contre Jérusalem ét la prit encore; dl GE charger de chaines 
Joakien pour de Giré conduire à Babylone: mais cé prinee mourul én che- 
min et fui privé de la sépulture. 

5 Haruch était le principal disciple dé Jérémie. 
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a 
Jérémie lui avait ordonné, el il lut dans ce livre les paroles! 
du Seigneur dans la maison du Scigneur. 

9. La cinquième année dé Joakim, fils de Josias, roi de 
Juda, lé neuvième mois, on publia un jeûne devant le Sei- 
gneur, pour tout le peuple qui était à Jérusalem et tous ceux 
qui élaient venus en foule des villes de Juda dans Jérusalem. 

| 10. Et Baruch lut dans ce livre les paroles de Jérémié dans 
la maison du Seigneur, dans la chambre du trésor, où demeu- 
rail Gamarias, fils dé Saphan, docteur de la loi, dans Le ves- 
tibule supérieur, à l'entrée de la porte neuve de la maison du 
Seigneur, en présence de tout le peuple. 

11. Et Michée, fils de Garoarias, fils de Saphan, ayant 
entendu toutes les paroles du Seigneur écrites dans ce livre, 

12. Descendil dans la maison du roi, à la chambre du tré- 
sor, où demeéeurail le secrélaire; tous les grands Y élaient 
assis : Élisama, le secrétaire, Dalaïas, fils de Séméias, el 
Élnathan, fils d'Achobor, Gamarias, fils de Saphan, Sédécias, 
fils d'Hananias, et tous les princes. 

43. Et Michée leur rapporta toutes les paroles qu'il avait 
entendu lire à Baruch dans ce livre, devant le peuple. 

14. Tous les princes envovèérent à Baruch Judi, fils de 
Nathamias, fils de Sélémias, fils de Chusi, pour lui dire : 
Prenez le livre que vous avez lu devant le peuple, et venez 
ici, Daruch, Üls de Mérias, prit Le Nivre, ét vint les trouver, 

| 45. Etils lui dirent : Assevez-vous, et lisez ce livre devant 

| nous. Et Baruch le lut devant eux. 

16. Avant donc entendu toutes ces paroles, ils 86 rogar- 
dérent tous avec étonnement, et diréent à Baruch : Nous 
devons fire connaitre au roi ce qui ést écnt dans ce livre. 

17. Et ils l'interrogérent, en lui disant : Déclarez- nous 
comment vous avez recueilli toutes ces paroles de la bouche 
de Jérémie. 

18. Baruch leur répondit : Il mé dictail de sa bouché toutes 
ces paroles, comme s'il les eût lues dans un livre, et moi je 
les écrivais dans ce livre avec de l'encre. 

19. Les princes dirent à Baruch : Allez, et cachez-vous, 
vous et Jérémie, ét que personne né sache où vous serez. 

20. Ils laissérent le livre en dépôt dans la chambre d'Éli- 
sama, secrétaire, allérent trouver lé roi dans le véstibule de 
son palus, ét lui rapportérent Lout ce qu'ils avaient entendu. 

91. Alors le roi envoya Judi prendre le livre; celui-ci l'ayant 
pris dans la chambre d'Élisama, secrétaire , le lut devant le 
roi et devant tous les princes qui l'entouraient. 

29, Le roi était assis dans sa maison d'hiver, le neuvième 
mois, ét un brasier plein dé charbons ardents était placé 
levant lui, 

| 24. Judi avant lu trois ou quatre pages, le roi coupa le livre 
avec 16 canif du secrétaire, el le jéla au feu, jusqu'h cé que 
le volume entier fût consumé dans le brasier. 

24. Le roi et tous ses serviteurs qui éentendirent les paroles 
de ce livre, ne craignirent point en les écoutant, et ne déchi- 
rérent point leurs vélements. 

25. Néanmoins Elnathan, Dalaïas et Gamarias s'opposèrent 
au roi pour que le livre ne fût pas brûlé; mais il ne les écouta 
point. 

26. Et le roi commanda à Jérémie, fils d'Amélech, à Sa- 
ruias, fils d'Ezriel, ét à Sélémias, fils d’Abdéel, d'arrêter 
Baruch, le secrétaire, avec le prophète Jérémie; mais le 
Seigneur les cacha. 

27. Et lé Seigneur parla à Jérémie aprés que le roi eul 
brûlé le livre où étaient les paroles que Baruch avait écrites 
en les récueillant de la bouche de Jérémie, et il lui dit : 

2%. Prenez un autre livre, et écrivez-y toutes les paroles 
qui étaient dans le premier, que Joakim, roi de Juda, a brûlé, 

M1 Et vous direz à Joakim, roi de Juda: Voici ce que dit 
le Scigneur : Vous avez brûlé ce livre, en disant : Pourquoi 

| 

| 


| ! Frappés des menaces du prophète. 
3 Ce mois correspond en partie à nos mois de novembre el de dé: 
cemnlre, 
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avez-vous écrit et publié: Le roi de Babylone viendra en Hi 
el ravagerä Ce pays, ét en éxlerminera les hommes gt 1 
bäta"? 

o0, C'est pourquoi voici ce que dil le Seigneur Gite 
Joakim, roi de Juda: né naitra point de lui de prince du 
soit assis sur lé trône de David ‘, et son cadavre sera 
à la chaleur du jour él au frosd dé la nuit. 

J1. EL je le visiter, lui él sa race, el ses serviteurs, à 

jé punarai leurs imiquités, et jé ferai venir sur Eux, eur les 
habitants de Jérusalem el sur les habitants dé Juda tous les 
, Maux que j'ai prédits, et ile n'ont pas voulu m'éntendre, 
42, Jérémie prit donc un autre livre et Le donna à Baruch , 
"fils de Nérias, son secrétaire, qui v écrivit Lout ce Qui était 
dans le livre que Joakim, roi de Juda, avait brûlé, selon que 
Jérémie le lui dictut de sa bouche; et il ajouta beaucoup 
d'autres paroles qui n'étaient pas dans le premier. 


EL leg 


Exposé 


CHAPITRE XXXVII 


Sblécins suce à Jéchonias, I envoie à Jérémie, afin Qu'il prés Dora Pour 
lui. Sabochodonesor ve le siège dé Jérusalem pour aller à la rencontre 
du roi d'Égypte Qui venait secourir Ja ville, Le prophète prédit le rétour 
des Chaldéens et la ruine de la ville, Jérémie, voulant sortie dela ville . 
eat arrété et jeté dans un cachot, Le roi Stdécias l'en fait Urer, ét ordonne 
qu'il soit vois dans le vestibule de la prison, et qu'on lui donne tous les 
jours un pain, 


1. Le roi Sédécias, fils de Josias, régna à la place de jé 
chonias , fils de Joakim *, Nabuchodonosor, roi de Babvlone, 
l'avant établi roi sur la terre de Juda, 

2. Mais il n'obéil pas, ni lui, ni sés serviteurs, ni tout le 
peuple de Juda, aux paroles que le Seigneur avait dites par 
la bouche du prophète Jérémie. 

3. EL le roi Sédécias envoya Juchal, fils de Sélémias, et 
Sophonias, fils de Maasias, prêtre, dire au prophète Jérémie: 
Priex pour nous lé Seigneur notre Tieu. 

4. Or Jérémie allait librement parmi le peuple, parce qu'il 
n'avait pas encore élé mis en prison, Cependant l'armée de 
Pharaon était sortie d'Égypte; les Chaldéens qui assiégeaient 
Jérusalem avant appris celte nouvelle, se retirérent de devant 
celle ville, 

5. Alors le Seigneur parla au prophète Jérémie, et loi dit : 

G. Voici ce que dit le Seigneur Dieu d'Israël : Vous parlerez 
ainsi au roi de Juda, qui vous a envoyé me consulter: L'armée 
de Pharaon qui vient à votre secours retournera en Égypte, 
d'où elle est venue, 

3. Et les Chaldéens reviendront, et ils assiégeront dé noû- 
veau cette ville; ils la prendront et la brûüleront. 

8. Voici ce que dit le Seigneur : Ne vous trompez point 
vous-méêémes, en disant : Les Chaldééns s'en iront, et ils s'é- 
loigneront de nous; car ils ne s'en iront pas. 

9. Mais quand méme vous auriez tuillé en pièces toute l'ar- 
mée des Chaldéens qu vous combattent, et qu'il en serait 
resté seulement quelques-uns couverts de blessures, ils 
sortiraient de leurs tentes, et viendraient mettre le feu dans 
cette ville, 

40. L'armée des Chaldéens s'étant donc éloignée de Jéru- 
salem, à cause de l'armée de Pharaon, , 

A. Jérémie sortit de Jérusalem pour aller au pays de Ben- 
Ÿ jamin, et y partager son bien en présence des habitants. | 
42. Et étant arrivé à la porte de Benjamin, Île gardien dé 
1 C'est-à-dire que nal prince sorti de Joakim né sera stable sur Le tré 
de David. En effet, quoique son fils Jéchonins s'y soil assis aprés 5 mort 
il n'y resta que trois mois, et fut emmené captif à Babylone avec #1 mere 
Quant à Sédécias, qui régna depuis pendant onxé ans, il était l'oncle #t mot 
Le fils de Jéchonias. 

2 Jéchonias, fils de Jonkim , ayant régné seulement trois mois à Jérusalem: 
mérita par son impiélé d'étre dépoullé de son rovanmeé par le roi Nabuche 
danosor, qui le Ît emmener avec sa mére el les prirecipiEux de sa cour * 
Cabrlone, @ë établit en sa place Mallsinias, son oncle, à qui 1 
porn de Sédécias. D était dans la vingt ét unièmé annéé de son Age 
commence à régner, (Voy. LV Rois, xxiv, 16, 17 et suiv, } 
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celle porte, nommé Jérias, fils de Sélémiss, (ls d'Hananias, 
arrèta le prophète Jérémie, ét lui dit : Vous passez aux Chal- 
déens, 

13. Jérémie lui répondit : Cela est faux; jé ne fuis pas vers 
les Chaldéens. Jérias n'écouta pas Jérémie, mais s'étant saisi 
de Lui, il l'amena devant les princes. 

1%. Ceux-ci, irrités contre Jérémie, le firent battre et jeter 
dans la prison qui était dans la maison de Jonathan, secrétaire; 
c'est lui qui était l'intendant de la prison. 

15, Jérémie fut donc jeté dans la basse-fosse, et dans un 
cachot, et il y resta plusieurs jours. 

16. Mais le roi Sédécias le ft tirer dé ce cachot: 1 l'inter- 
rogeu en secret dans sa maison, et lui il: Avez-vous quelque 
chose à nous dire de la part du Seigneur * Jérémie lui dit : 
Ou, el il ajouta : Vous serez livré entre les mains du roi de 
Babylone. 

17. Et Jérémie dit au roi Sédécias : Quelle faute ai-je 
commise contre vous, contre vos servileurs el contrée votre 
peuple, pour m'avoir But mettre en prison? 

18. Où sont vos prophètes qui vous prophétisaient, et di- 
saiënt : Le roi dé Babylone ne viendra point contre vous et 
contre celle lerre? 

19, Écoutez-moi done maintenant, je vous supplie, à roi 
mon seigneur, recevez favorablement la prière que je vous 
adresse, él ne me renvovez point dans la prison de Jonathan : 
secrétaire, de peur qué je n'y meure. 

21, Le roi Sédécias ordonna donc que Jérémie fût mis dans 
le vestibule de la prison, et qu'on lui donnât tous les jours un 
pain, outre les mets ordinaires, jusqu'à ce que tout le pain de 
la ville fût consommé; et Jérémie demeura dans le vestibule 
de la prison. 


CHAPITRE XXX VIII 


Sédécias remet Jérémie entre les mains des princes, qui le jetlent dans une 
hasse-fosse remplie dé boue, ÎLen est retiré par Abdémétech, Éthiopien. 
avec la permission du roi, à qui le prophite conseille de se rendre aux 
Babyloniens, pour avoir la vie sauve; autrement il n'échappera pain dus 
leurs mains, Le roi défend à Jérémie de dire à personne leur entretien. 


1. Saphatiss, fils de Mathan, Godolias, fils de Phassur, 
Juchal, fils de Sélémias, et Phassur, fils de Melchias, avaient 
entendu les paroles de Jérémie à tout le peuple, lorsqu'il lui 
disail : 

2. Voici ce que dit le Seigneur : Quiconque demeurera dans 
celle ville mourra par l'épée, par la famine et par la peste; 
mais celui qui passera aux Chaldéens vivra, et sauvera son 
Ame 1, 

+, Voici ce que dit le Seigneur : Cette ville sera livrée à 
armée du roi de Babylone, et il la prendra, 

. C'est pourquoi les princes dirent au roi : Nous vous 
prions de faire mourir cet homme: car il affaiblit à dessein le 
courage des hommes de guerre qui sont restés dans la ville, 
et le courage de tout le peuple, en leur adressant ces paroles : 
car cel homme né cherche point la prospérité, mais le mal- 
heur de ce peuple * 

>. Le roi Sédécias répondit : Il est entre vos rnains ; car il 

: [FR Ed 1 5 dr : > a a 

n'est pas juste que le roi vous refuse quelque chose, 
6. Ils prirent donc Jérémie et le jetérent dans ln basse- 
lüsse de Melchias, fils d'Amélech, qui était dans le vestibute 
de la prison; et au moyen de cordes ils le descendirent dans 
cette basse-fosse, où il n'y avait point d'eau, mars de la bou ; 
et Jérémie descendit dans cette boue. 

1. Or Abdémélech, Éthiopien, eunuqUE, qui était dans la 
maison du roi, sut qu'on avait jeté Jérémie dans cette 


basse- fosse, Le roi était alors sur son siège, à la porte de 
Benjamin. 


1 C'est-d-dire, Sn vie, 
= | Toul au contraint, dit saint Chrysostome, lé proplute rassurait les 
ceprils, el remduit l'éspérance à ceux qui l'avaient perdue, en leur faisant 


voir qu'is devaient adresser uniquénent à Dion dans une si grande * 


extrémité, 





Are 


in 


#8, Et Abdémélech, qui était de la maison du roi, étant 
venu le trouver, lui dit : 

%. © roi mon seigneur, ces hommes qui ont maltraité Jéré- 
mie, ont commis une mauvaise action en le Jétant dans une 
basse-fosse afin qu'il y meure de faim, car il n'y à plus de 
pain dans la ville. 

10. Le roi ordonna à Abdémélech, Éthiopien, et lui dit : 
Prenez trente hommes avec vous, el Lirez le prophète Jéré- 
mie de celle basse-fosse, avant qu'il meurs. 

11. Abdémélech avant pris ces hommes avec hu, entra 
dans le palais du roi, en un lieu qui était sous le trésor, et il 
en Ura des lambeaux et de vieilles étoffes usées, et les fit 
parvenir à Jérémie dans la basse-fosse, au moven de cordes, 

49. Et Abdémélech, Éthiopien, dit à Jérémie : Placez ces 
lambeaux ét ces morceaux d'étoffes usées sous vos aisselles. 
entre vos bras et les cordes, Jérémie fit ce qu'il lui disait. 

15, Et ils l'enlevérent avec les cordes, et le tirérent de la 
basse-fosse, et il resta dans le vestibule de la prison. 

14. Et le roi Sédécias envova chercher le prophète Jérémie, 
et le ft venir à la lroisième porte, qui était dans la maison 
du Seigneur. Et le roi dit à Jérémie : Je vous interroge; ne 
mé cachez rien. 

15. Jérémie répondit à Sédécias : Si je vous annonce la 
vérité, ne mé ferez-vous pas mourir? Et si je vous donne 
conseil, vous ne m'écoutérez pas. 

16. Le roi Sédécias jura donc en secret à Jérémie, et lui 
dit : Je jure par le Seigneur, qui a créé en nous cette âme, 
que jé ne vous ferai pas mourir, ét que je ne vous livrérai 
point entre les mains de ces hommes qui cherchent à vous 
dter la vie. 

17. Et Jérémie dit à Sédécias : Voici ce que dit le Seigneur 
des armées, le Dieu d'Israël : Si vous allez vous rendre aux 
princes du roi de Babylone, votre âme vivra; cette ville ne 
sera pas brûlée, et vous vous sauverez, vous et votre maison. 

18. Si vous ne vous rendez point aux princes du roi de 
Babylone, cette ville sera livrée aux mains des Chaldéens, et 
ils la brüléeront, et vous n'échapperez pas de leurs mains. 

19. Le roi sédécias dit à Jérémie : Je suis en peine à cause 
des Juifs qui ont passé du côté des Chaldéens ; je crains qu'on 
ne m'abandonné éntré leurs mains, et qu'ils ne se jouent 
de moi. 

20. Jérémie lui répondit : [ls ne vous livreront pas. Écou- 
lex, je vous prié, la parole du Seigneur que je vous annonce: 
vous vous en trouverez men, et vous conserverez votre vie. 

241. Si vous ne voulez pas sortir, voici ce que le Seigneur 
m'a Moniré : 

22. Toutes les femmes qui seront restées dans la maison du 
roi de Juda seront conduites aux princes du roi de Babylone, 
et elles diront : Ces hommes qui parussaient vos amis! vous 
ont séduit, et ils ont prévalu contre vous. Ils vous ont plongé 
dans la boue; ils ont engagé vos pas sur des lieux glissants, 
etils vous ont abandonné. 

+, Toutes vos femmes et vos enfants seront emmenés aux 
Chakléens:; vous ne pourrez échapper de leurs mains; mais 
vous serez pris par le roi de Babylone, ét il détruira cette 
ville par l'incendie. 

24. Sédécias dit donc à Jérémie : Que personne ne sache ce 
que vous vence de me dire, et vous né mourrez point. 

2%, Si les princes apprennent que je vous ai parlé; s'ils 
vous vienuent dire : Indiquez-nous ce que vous avez dit au 
roi, elce que le roi vous à dit; ne nous cachez rien, et nous 
née vous ferons pas mourir: 

Mi. Vous leur répondrez : J'ai conjuré le roi, par une très- 
bumble prière, de ne point me ire ramener dans la maison 
de Jonathan, où je mourrais. 

27. Les princes, étant donc venus trouver Jérémie, lui 
demandérent ce qu'il avait dit au roi; ét il leur parla selon 


1 Litléralenment, ces hommes, vos paciliques, c'eat-4- dire Les fx pro- 
plates, qui vous prédissient tussement li paix. 
Re 
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que le roi le lui avait commandé, et ils le laissérent en paix ; à 
car on n'avait rien appris. 

98. Jérémie resta dans le vestibule de la prison jusqu'au 
jour de la prisé de Jérusalem; car Jérusalem fut prise enfin. 


16. Allez, et dites à Abdémélech Éthiopien : Voici ca que 
dit le Seigneur des armées, Dicu d'Israël : Voilà que J'accom- 
plirai cé que j'ai prédil contre celle villé, pour sn perte ét 
non pour sa prospérilé, el vous le verrez en ce jour de te 
propres veux. 
47. Et je vous délivrerai en ce jour, dit le Seigneur, et vous 
ne serez point livré entre les mans dés hommes que + 
redoutéz ; 

18, Mais je vous en délivrer; él vous ne lomberez point 
eous le glaive, mais vous sauvéréz voire âme, parce QUE von 
avez eu confiance en moi, dit le Seigneur. 


CHAPITRE XXXIX 
(HT 
Le roi de Babylone prend Jérusalem. Sédécias et les princes qui s'enfuvaient 
sont fais prisonniers. Ses enfants sont tués en sa présence. On lui arrache 
les veux, et il'est ainsi emmené à Babylone, Les murailles de Jérusalem 
étant renvérsées, les palais et les maisons brûlées, une partie du peuple 
est emmenée à Babylone, et l'autre est laissée on Judée, Ordre qui 
Nabuchodonosor donne touchant Jérémie. Parole du Seigneur touchant 


Atdémélech, 
CHAPITRE XL 


4. La neuvième année de Sédécias, roi de Juda, le dixième 
mois, Nabuchodonosor, roi de Babylone, vint avec toute sûn 
armée assiéger Jérusaler ; 

à. Et la onzième année de Sédécias, le cinqnième jour du 
quatrième mois, la brèche fut ouverte !; 

3, Et tous les princes du roi de Babylone entrérent, el 
s'établirent sur la porte du milieu : Nérégel, Séréser, Sémé- 
garnabu, Sarsachim, Rabsarès, Nérégel, Séréser, Rebmag, 
et tous les autres princes du roi de Babylone. 

4. Sédécias, roi de Juda, et tous les guerriers les ayant 
vus, s'enfuirent et sortirent la nuit dé la ville par les jardins 
du roi et par la porte qui était entre deux murailles, et 1ls 
gagnérent le chemin du désert. 

5. Mais les Chaldéens les avant poursuivis, prirent Sédécias 
dans les champs du désert de Jéricho; et ils lamenérent 
captif à Nabuchodonosor, roi de Babylone, à Réblatha, qui 
est au pays d'Émath, et Nabuchodonosor lui prononça son 
arrêt. 

6. Et le roi de Babylone, étant à Réblatha, tua les fils de 
Sédécias sous les veux de leur père, et il fit mourir tous les 
grande de Juda. 

7. I fit aussi arracher les veux à Sédécias *#, et le fit charger 
de fers, pour être conduit à Babylone. 

8. Les Chaldéens brülérent aussi le palais du roi et les 
maisons de tout le peuple, et ils renversérent les murailles 
de Jérusslem. 

9. Et Nabuzardan, général de l'armée des Chaldéens, 
transféra à Babylone ceux d'entre le peuple qui étaient restés 
à Jérusalem, ceux qui s'étaient rendus à lui, et le reste de la 
multitude. 

40. Nabuzardan, général de l'armée, laissa dans le pays 
de Juda les plus pauvres d'entre le peuple, et ceux qui 
ne possédaient rien du tout; et il leur donna des vignes el 
des citernes. 

41, Mais Nabuchodonosor, roi de Babylone, avait donné à 
Nabuzardan, général de son armée, cet ordre pour Jérémie, 
et lui avait dit : 

12, Prenez cet homme, avez les veux sur lui; ne lui futes 
aucun mal, mais accordez-lui ce qu'il voudra. 

43. Nabuzardan, général de l'armée, Nabusezban, Rabsarès, 
Nérégel, Séréser, Rebmag, et tous les autres grands du roi 
de Babylone, 

14. Envovérent à Jérémie et le tirérent du vestibule de 
la prison: ils le mirent entre les mains de Godolias *, fils 
d'Ahicam, fils de Saphan, afin qu'il habität dans une maison, 
et il demeura libre parmi le peuple. 

45. Mais lorsque Jérémie était encore enfermé dans le vesti- 
bule de la prison, le Seigneur lui avait dit ! 


On permet à Jérémie de demeurer où bon lui semble. Il va se joindre, avec 
Ce qui restait de Juifs . à Godolias, établi gouverneur de la Judée. Gedotiss 
refuse d'écouter Johanan, qui l'avertissait des mauvais dessoine d'Isma] 
contre ui, 


1. Paroles que le Seigneur fit entendre à Jérémie, après 
que Nabuzardan, général de l'armée des Babyloniens, l'et 
mis en Gberté à Rama. en lui Gusant ôter les chaines dont on 
l'avait chargé parmi ceux qu'on Gusait sortir dé Jérusalem el 
de Juda pour être emmenés à Babylone. 

2, Le prince de la milice prenant Jérémie à part, lui dit: 
Le Seigneur votre Dieu a prédit tout ce mal contre ce lieu, 
3. Et le Seigneur l'a accompli, ét a exécuté ce qu'il a dit, 
parce que vous avez péché contre lui, et que vous n'avez 
point écouté sa voix, c'est pourquoi cés maux vous sont 
arrivés, 
4. Maintenant donc, voilà que je vous ai délivré aujourd'hui 
des chaines qui vous liaient les mains; si vous voulez venir 
avec moi à Babylone, venez-v, j'aurai les veux sur vous! Si 
vous ne voulez pas venir à Babylone avec moi, restés ici, 
Toute la terre est devant vous: choisissez un lieu qui vous 
plaise, ét allez partout où vous voudrez, 
5. Si vous ne voulez pas venir avec moi, demeures chez 
Godolias, fils d'Ahicam, fils de Saphan, à qui le roi de Baby: 
lone a donné le commandement sur les villes de Juda. Haln- 
tez donc avec lui au milieu du peuple, ou allez en quelque 
autre lieu qu'il vous plaira. Le général de l'armée lui donna 
aussi des vivres, lui offrit des présents, et le renvoya. 
6. Jérémie vint trouver ensuite Godolias, fils d'Ahicam, à 
Masphath, ét il habita avec lui, au milieu du peuple qui avait 
été luissé dans la terre de Judas. 
7. Les chefs de Farmée des Juifs, qui avaient été dispersés 
en plusieurs endroits avec leurs compagnons, ayant appris 
que le roi de Babylone avait donné à Godolias, fils d'Ahicam, 
le commandement sur le pays de Juda, et qu'il lui avait 
recommandé les hommes, les femmes et les petits enfants 
des plus pauvres du peuple, qui n'avaient point êté transférés 
à Babylone, 

8. Vinrent trouver Godolias à Masphath : Ismaël, üls de 
Nathanias, Johanan et Jonathan, fils de Carée, Sarëis, fils 
de Tanehumeth, et les enfants d'Ophi, qui étaient de Meto- 
phath, et Jéxonias, fils de Maachali, eux et leurs honnes: 
9. Et Godolias, fils d'Ahicam, fils de Saphan, leur jura * 
eux et à leurs gens, et leur dit : Ne craignez point de servit 
les Chaldéens:; demeurez dans le pays, et Servez le roi de 
Babylone, et vous y vivrez heureux. 
10. Pour moi, je demeure à Masphath, pour répondre aux 
ordres qu'apportent les Chaldéens qui sont envoyés vers NOUS; 


1 Quoique la brèche fût ouverte dès Le cinquitme jour du mois, les Chal- 
déens ne se rendirent néanmoins maîtres dé la ville que le neuvième jour, 
€ EV Rois, xxv, €, Hot 4, — Jérém., Lu, & ot Gi.) 

3 Ainsi s'accomplit la prédiction d'un autre prophète, qu'il ne verrait 
point cette ville. |Éxéch., xu1, 14.) 

4 Avez Les veux sur lui, c'est-t-dire, prenez soin de lui. 

4 Gololias lat Sabli par Le roi des Assvriens gouverneur du pays de 
Juda, 


1 Voyez la note 4 du chap. XXXIK. 

2 y avait déjà à Babylone d'autres grands prophètes, our 
et Daniel, emmenés quelque temps auparavant; Jérémie que 
plus nécessaire de rester dans la Palestine, et que 53 Pre 
pouvait être plus utile uux Juifs qui restaient, Ün né paorait Ut 
n'ait pris cette résolution par l'ordre de Lien, qui conserva ri mr 
en La personne de ce saint prophète un docteur et un maitre dé r 
Les Juifs cependant profiérent aussi peu de sûs conseils qu'auparavant 
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F5 NE É CHAPITRE XLII. og 
pour vous, recueillez les fruits de la vigne, les blés et l'huile, 
et serrez:-les dans vos vases et dans vos greniers; et demeu- 
rez dans les villes que vous occupez. 

11. Tous les Juifs aussi qui étaient dans le pays dé Moab, 
avec les enfants d'Ammon, dans Filduméé ét en divers pays, 
avant appris que le roi de Babylone avait laissé dans Juda 
quelque reste du peuplée, ét qu'il en avait donné le comman- 
dement à Godolias, fils d'Ahicam, fils de Saphan, 

12 Pevinrent de tous les lieux où ils s'étaient réfugiés; et 
étant rentrés au pays de Juda, vers Godolias, à Masphath, 
ils recueillirent du vin ét du blé en grande abondance. 

15. Mais Johanan, fils de Carée, et tous les chefs de l'ar- 
mée, qui avaient été dispersés en divers endroits, vinrent 
trouver Godolias à Masphath, 

1%. Et lui dirent : Sachez que Baalis, roi des fils d'Ammon, 
a envové Ismaël, fils de Nathanias, pour vous tuer !. Godo- 
lias, fils d'Ahicam, ne les crut pas. 

15. Et Johanan, fils de Carée, dit en secret à Godolias, à 
Masphath : J'irai et je frapperai Ismaël, fils de Nathanias, 
sans que personne le sache, de peur qu'il ne vous tué, et 
qu'ainsi tous les Juifs rassemblés auprès de vous ne soient 
dispersés, et que les restes de Juda ne périssent. 

16. Godolias, fils d'Ahicam, répondit à Johanan, fils de 
Carée : Me fuites pas cela; car ce que vous dites d'Ismaël est 
faux. 


10. Etismaël fit prisonniers les restes du peuple à Masphath, 
les filles du roi, tout le peuple qui y était resté, dont Nabu- 
tardan, général des Chaldéens, avait donné le soin à Godolias, 
fils d'Ahicam. Ismaël, fils de Nathanias, les avant lous pris, 
s'en alla pour passer chez les enfants d'Ammon. 
11. Or Johanan, fils de Carée, et tous les chefs des œuêr- 
rièrs qui étaient avec lui, apprirent tout le mal qu'avait fait 
Ismaël, Gls de Nathanias. 
12. Ils prirent tous les gens de guérre, et marchérent pour 
combattre Ismaël, fils de Nathanias: et ils le trouvérent près 
des grandes eaux qui sont à Gabaon. 
13. Lorsque le peuple qui était avec Ismaël vit Jühanan, 
fils de Carée, et les chefs des guerriers qui étaient avec 
lui, ils furent tous ravis de joie. 
14. Et tous ceux qui avaient été pris par Ismaël à Mus- 
phath retournèrent, ét vinrent trouver Johanan, fils de 
Carée !, 
15, Mais [emaël, fils de Nathanias, s'enfuit avec huit 
hommes devant Johanan, ét se retira parmi les enfants 
d'Ammon. 
16. Johanan, fils de Carée, et tous les chefs de guerre qui 
étaient avec lui, avant ainsi repris des mains d'Ismaël, fils de 
Kathanias, tout ce qui était resté du peuple pris à Masphath 
après le meurtre de Godolias, fils d'Ahicam, les guerriers L 
les femmes, les enfants et les eunuques qu'il avait ramenés 
dé Gabaon, 

17. S'en allèrent tous ensemble, et s'arrêtèrent en passant 
à Chamaam, qui est près de Bethléhem, pour se retirer en- 
suite en Égypte, 
18. Et se mettre à couvert des Chaldéens; ils craignaient 
beaucoup, parce qu'ismaél, fils de Nathanias, avait tué 
Godolias, file d'Ahicam, à qui le roi de Babylone avait donné 
lé commandement sur tout le pays de Juda. 


CHAPITRE XLI 


Ismaël lue Godolias, les Chaldéens et les Juifs qui étaient avec Jui à 
Masphath; il veut tuer quatre-vingts autres hommes: dix échappent, 
feignant d'avoir des trésors cachés. Johanan poursuit lemaël, qui 
s'enfuit avéc huit hommes, abandonnant coux qu'il emnenait captifs. 
Le reste du peuple, craignant Les Chaldéens, prend li résolution de 
fuir en Égypte, 


1. Il arriva dans le septième mois qu'ismaël, fils de 
Nathanias, fils d'Élisama, de la race rovale, accompagné de 
quelques grands de la cour du roi, vint avec dix hommes vers 
Godolias, fils d'Ahicam, à Masphath; et ils mangèrent -en- 
semble à Masphath. 

2. Et Ismaël, fils de Nathanias, se leva, avec les dix 
hommes qui étaient avec lui, et ils tuérent à coups d'épée 
Godolias, fils d'Ahicam, fils de Saphan, et firent mourir 
celui à qui lé roi de Babylone avait donné le commande- 
ment du pays. 

+. Ismaël frappa en même temps tous les Juifs qui étaient 
avec Godolias à Masphath, tous les Chaldéens qui se trou- 
vérent au mème endroit, ét tous les gens de guerre. 

4. Le lendemain du meurtre de Godolias, sans que per- 
sonne lé sût encore, 

9. Quatre-vingls hommes vinrent de Sichém, de Silo et 
de Samarie, ayant la barbe rasée, les habits déchirés, ét 
le visage défiguré: et ils portaient dans leurs mains de 
l'encens et des offrandes pour les présenter dans la maison 
du Seigneur. 


CHAPITRE XLII 


Jérémie, envoyé pour prier ct pour consulter le Seigneur en faveur des 
restés des Juifs, répond qu'ils seront én repos s'ils restent en Judée : 
mais que s'ils se retirent en Égypte, ils x périrant par l'épée, par ln 
famine gt par la peste. 


1. Alors tous les chefs de guerre, Johanan, fils de Carée, 
et dézonias, fils d'Osaïas, et tout le reste du peuple, depuis 
le plus petit jusqu'au plus grand, 

2. Vinrent trouver le prophète Jérémie, et lui dirent : 
Recevez favorablement notre demande, et priez le Seigneur 
votre Dieu pour nous, pour les restes de son peuple, car il 
est peu resté d’une si grande multitude, comme vous le vovez 
de vos propres veux, 

3. Afin que le Seigneur votre Dieu nous découvre la voie 
dans laquelle nous devons marcher, et ce qu'il désire que 
nous fassions*. 

4. Le prophète Jérémie leur répondit : Je vous ai entendus. 
Je prierai le Seigneur votre Dieu, selon ce que vous venez de 
me dire, et je vous rapporterai tout ce qu'il m'aura répondu, 
sans vous rien cacher. 

o, Ils dirent à Jérémie : Que le Seigneur entre nous soit 
témoin de la vérité et de la sincérité de nos paroles, si nous 
né fusons pas tout ce que le Seigneur votre Dieu vous aura 
donné ordre de nous dire. 

6. Nous obéirons à la voix du Seigneur notre Dieu, auquel 
nous vous prions de vous adresser, que vous nous annon- 
cles le Den ou le mal, afin que nous soyons heureux après 
avoir écoulé la voix du Seigneur notre Dieu. 

7. Dix jours après le Seigneur parla à Jérémie; 


G, Ismaël, fils de Nathanias, sortit de Masphath à leur 
rencontre, et il marchait en versant des larmes; et les avant 
rencontrés, il leur dit : Venez vers Godolias, fils d'Ahicam. 

7. Lorsqu'ils furent arrivés au milieu de la ville, Ismaël, 
fils de Nathanias, les tua avec l'aide dé ses 


cens, et les 
jeta dans une fosse. 


8. Mais il s’en trouva dix parmi eux qui dirent à Ismaël : 
Te ne = e * 
Ne nous luëéz pas, parce que nous avons dans nos champs 
des trésors en blé, orge, huile et miel; ét Ismaël s'arrêta, et 
ne les tua point avec leurs frères, 


%. La fosse dans laquelle Ismaël Jéla tous les cadavres de 
ceux Qu'il avait frappés à cause de Godolias, est celle que 
le roi Asa avait faite à cause de Baasa, roi d'Israël; et Ismaël, 
fils de Nathanias, Ia remplit de cadavres. 

1 Ils rétournérent cher cux, ét réconnurent Johanan pour Leur chef. 

3 Après l'assassinat de Godolias, Les Juifs étaient fort incertaine sur le 
parti qu'ils devaient prendre, 1 se relirérent en Égypte, malgré les 
rémontrainces que eur ndressa Jérémie de la part dé Dieu. 


1 Cet Tamiaël, étant de Ja race de David, 86 faltait 


poul-étre de lespé- 
rance de monter sur le trône de ses ancttres. 
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le Seigneur leur Dieu lui avait commandé de leur de 
l'envovant vers eux : 

2. Azarias, fils d'Osias, Johanan, fils de Carée, et tous les 
hormmes orguéilleux, dirent à Jérémie : Vous nous dites Fe 
mensonges. Le Seigneur notre Dieu ne VOUS à point envoré 
pour nous dire : N'entrez point en Égypte pour v habitee, 
+, Mais Baruch, fils de Kérias, vous animé contre nous 
pour nous livrer entre les mains dés Chaldéens, nous exfosut 
à être tués, et nous fuiré transporlér à Babylone? 

#. Et Johanan, fils de Carée, et tous les chefs de guerre 
et tout le peuple n'écoutérént point la voix du Seigneur, Dour 
rester dans le pays de Juda, 

5. Mais Johanan, fils de Carée, el tous les chef de guerre 
prirent avec eux Lous ceux qui élaient restés de Juda, et qui, 
après avoir été dispersés dans divers pays, en étaient revenue 
pour demeurer dans le pays de Juda, 
G. Les hommes, les femmes, lés pétits enfants et les filles 
du roi, ét tous ceux que Nabuzardan, général de l'armée des 
Chaldéens, avait laissés avec Godolias, fils d'Ahicam, fils de 
Saphan, ét avec eux lé prophète Jérémie, et Baruch, fils de 
Nérias *. 
7. Et ils entrérent en Égypte, parce qu'ils né voulurént 
point obéir à la voix du Seigneur, et ils vinrent jusqu'à Taph- 
nis *, 
8. Alors le Seigneur parla à Jérémie à Taphnis, ét lui dit: 
9. Prenez de grandes pierres dans votre main, el ca- 
chez-les sous la voûte qui est sous la muraille dé brique, à 
la porte de la maison de Pharaon, à Taplhnis, én présence 
des Juifs, ' 
10. Et vous leur direz: Voici ce que dit le Seigneur dés 
armées, le Dieu d'Israël : J'enverrai et je conduirai Nabucho- 
donosor, roi de Babylone, mon serviteur; je placerai son trône 
sur ces pierres qué j'ai cachées, el il y établira le siège de ss 
puissance. 
41. Il viendra, ét frappéra le pays d'Égypte : la mort pour 
ceux qui sont destinés à la mort, la captivilé pour ceux qui 
doivent être emmenés en captivité, le glaivé pour ceux qui 
doivent périr par le glaive. 
42. Il mettra le feu dans les temples des dieux d'Égypte; 
il brülera les temples, et emmènera les dieux captifs; il se 
révétira des dépouilles de l'Égypte, comme un berger se 
couvre de son manteau, et il s'en retournera en paix. 
13. I brisera les statues de la raison du soleil qui sont en 
Égypte, et il consumera par le feu les temples des dieux dé 
l'Égypte. 


8. Et il appela Johanan, fils de Carée, tous les chefs des © 
euerriers qui étaient avec lui, et tout le peuple dépuis le 
plus petit jusqu'au plus grand, 

9, Etal leur dit : Voici ce que dit le Seigneur Dieu d'Israël, 
auquel vous m'avez envoyé pour offrir vos prières en sa 
présence : 

40. Si vous restez en repos dans ce pays, je vous édifierai, 
et je ne vous détruirai pas; je vous plantérai, et jé ne vous 
arracherai pas: car je suis déja apaisé par le châtiment que 
je vous ai infligé, 

11. Ne craignez point le roi de Babylone, qui vous fait 
trembler, Ne le craignez point, dit le Seigneur, parce que je 
auis avec VOUS, pour vous sauver et vous tirer de ses mains. 

12. Je répandrai sur vous mes miséricordes, el j'aurai com- 
passion de vous, et je vous ferai demeurer en paix dans votre 
pays. 

13, Si vous dites : Nous ne demeurerons point dans celle 
terre, et nous n'écouterons point la voix du Seigneur notre 
lucu ; 

44. Et que vous répondiez : Nous n'en ferons rien; mais 
nous nous relirerons en Égypte, où nous ne verrons point la 
suerré, où nous n'entendrons point le son de la trompette; nous 
n'y souffrirons point la faim, et nous y démeurérons en paix ; 

15. À cause de cela, écoutez maintenant la parole du Sei- 
smeur, restes de Juda, Voici ce que dit le Seigneur des armées, 
le Dieu d'Israël : Si vous prenez la résolulion de vous retirer 
en Égypte, et que vous vous y retiriez en effet pour y demeurer, 

16. L'épée, que vous craignez tant, vous surprendra dans 
la terre d'Égypte: la famine, qui vous donne tant d'inquié- 
lude, s'attachera à vous dans le pays d'Égypte, el vous v 
INOUrrÉZ. 

17. Tous les hommes qui se seront opinitrés à se reuirér 
eu Égypte pour x habiter, mourront par l'épée, par la famine 
et par la peste; il n'en restera pas un seul, ét nul n'échappera 
aux maux que je ferai tomber sur eux. 

18, Car voici ce que dit le Seigneur dés armées, le Dieu 
d'Israël : Comme ma fureur et mon indignation se sont allu- 
mées contre les habilants de Jérusalem, ainsi mon indignation 
s'allumera contre vous, lorsque vous serez entrés en Égypte: 
et vous deviendrez l'objet de l'exécralion, de l'étonnement, 
de la malédichon et des insultes des hommes, él vous ne 
verrez plus désormais cette terre. 

19. Voici ce que le Seigneur vous dit, à restes de Juda: 
N'allez point en Égypte, et soyez assurés, selon que je vous 
l'annonce aujourd'hui, L'3: 

0, Que vous vous êtes séduits vous-mêmes; vous m'avez 4 ve 
envoyé vers le Seigneur notre Dieu, en me disant : Priez h 
pour nous le Seigneur notre Dieu; rapportez-nous tout ce 
que le Seigneur notre Dieu vous aura dit, et nous le ferons. 

91, Je vous ai annoncé aujourd'hui ce qu'il m'a dit, et vous 
‘n'avez point écouté la voix du Seigneur votre Dieu dans loutes 
les choses pour lesquelles il m'a envoyé vers vous. 

3, Maintenant donc vous sauréz qué vous mourrez par 
l'épée, par la famine, par la peste, dans le lieu où vous vou- 
lez vous retirer pour y établir votre demeure !. 


La 





















































CHAPITRE XLIV 


Jérémie reprend les Juifs en Égypte de leur idoltrie, ‘Ts répondent, aitesl 
que les femmes, qu'ils persisteront dans leur idolätrie. Le prophète leur 
prédit qu'ils périront tous par l'épée ou per La famine, que lé roi d'Egypte 
sera livré aux mains de ses ennemis, et que le pays sera entiérersent 
dépeuplé. 


1. Parole de Dieu adressée à Jérémie pour tous les JuÉ 
qui habitaient en Égypte, à Magdalo, à Taphnis, à Memphis, 
et dans le pays de Phaturès. 

2. Voicice que dit le Seigneur des armées, le Dieu d'Israël: 
Vous avez vu tous les maux que j'ai fait tomber sur Jérusar 
lem et sur toutes les villes de Juda: elles sont aujourdhui 
déserles et sans habitants, 
3. Parce qu'ils ont ivrité ma colère par les crimes qu'ils onl 
commis en sacrifiant ét en rendant un culte à des dieux étralt: 
sers, qui n'étaient connus ni d'eux, ni de vous, ni de vos 
pères. 


CHAPITRE XLIT 


Lés restes dés Juifs n'ayant aucun égard aux ordres dé Dieu que Jérémie 
leur avait marqués, sen vout avec Jérémie et Baruch en Égvpte, où 
Jérémie prédit que Le roi de Babylone détruira l'Égypte et ses idoles, 
et qu'il se l'assujettira. 


1. Or voici ce qui arriva après que Jérémie eut achevé de , 


LUE 1 Baruch, fidèle disciple de Jérémie, et docile aux instructions du fr 
parler au peuple, et de leur annoncer toutes les paroles que 


phète, avaît sans doute combaltu avec une extrême énergie le projet de 54 

rétirer en Égrpte. 
2 Jérémie fut entraîné malgré lui en Égypte; quelques auteurs ee 

disent qu'il ne voulut pas abandonner les restés du peuple dé Dicu, ét qui 

consénlit à partager leur mauvaise fortune, 

3 Taphnis était uné place forte d'Égypte, située du côté 


i Aprés la ruine dé Jérusalem et La transportation dés Juifs sur les rives 
de l'Euphrate, Jérémie fil tous ses olfurts, avec l'inspiration de Dieu, 
pour maintenir Le reste de Ia population dans la terre promise, afin de 


he 
réparer le temple et d'assurer à ln race d'Abraham la possession de la du raatne 


Palestine. e. Juda. 
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ä. J'ai eu soin de vous envoyer tous mes servileurs les 
prophètes, et de vous dire : Ne commettez pas loutes ces 
abominations que je déteste. 

5. Et ils ne m'ont point écouté: ils ne m'ont pas prété 
l'oreille pour se convertir de leur méchanceté, et ne plus 
sacriler aux dieux étrangers. 

G. Ainsi ma colère et ma fureur se sont allumées: elles ont 
embrasé les villes de Juda et les places de Jérusalem, qui ont 
été réduites à la solitude et à l'abandon où elles sont aujour- 
d'hui. 

7. Et maintenant voici ce que dit le Seigneur des armées, 
le Dieu d'Israël : Pourquoi commettez-vous un si grand mal 
contre vous-méêmeés, pour fire mourir parmi vous et exter- 
miner du milieu de Juda les hommes, les femmes él les pelits 
énfants, et ceux qui sont encoré à la mamelle, de sorte qu'il 
ne resle plus ren de vous, 

8, Pour irriter ma colère par les œuvres de vos mains, en 
sacrifiant à des dieux étrangers en Égypte, où vous êtes allés 
élablir votre demeure, pour y périr malheureusement et 
pour être un objet de malédiction et d'opprobre à Loules les 
nations de la terre? 

9. Avez-vous oublié les crimes de vos pères, les crimes des 
rois de Juda, les crimes de leurs femmes, vos crimes et les 
crimes de vos femmes, qu'ellés ont commis dans le pays de 
Juda et dans les rues de Jérusalem ? 

10. [ls ne s'en sont pas purifiés jusqu'à ce jour. Ils n'ont 
point eu ma crainte; ils n'ont pas marché dans la loi du 
Seigneur, ni selon les préceples que j'ai donnés à vous et à 
vos pères. 

11. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur des armées, 
le Dieu d'Israël : Je tournerai mes veux sur vous pour vous 
punir, él jé perdrai tout Juda: 

1%. Je prendrai les restes de Juda, qui se sont obatinés à 
vouloir venir habiter en Égypte, et ils périront tous en 
Égvpte; ils mourront par l'épée et par la famine; ils seront 
consumés dépuis le plus petit jusqu'au plus grand ; ils mour- 
ront par l'épée et par la famine, et ils deviendront l’objet de 
l'exécration, de l'étonnement, de la malédiction et des in- 
sulles de lous lés hormmes. 

13. Je punirai les habitants de l'Égypte, comme j'ai puni 
ceux de Jérusalem, par l'épée, par la famine ét par la peste. 

14. Et des restes des Juifs qui sont venus habiter en Égvpte, 
il n'y aura personne qui retourne au pays de Juda, vers le- 
quel ils désirent vivement retourner et s'établir de nouveau, 
excepté ceux qui auront fui de l'Égypte. 

15. Tous ces hommes, sachant que leurs femmes sacri- 
laient aux dieux étrangers, et toutes les femmes, qui étaient 
li en grand nombre, ét tout le peuple qui demeurait en 
Egvple, à Phaturès, répondirent à Jérémie : 

16. Nous ne recevrons point de votre bouche les paroles 
que vous nous dites au nom du Seigneur: 

17. Mais nous ferons selon les paroles que notre bouche a 
prononcées, en sacrifiant à la reine du ciel, et en lui offrant 
des oblations, comme nous avons fait, nous et nos pères, nos 
rois ét nos princes, dans les villes de Juda et dans les places 
de Jérusalem; car alors nous avons eu tout en abondance, 
nous avons été heuréux, ét nous n'avons souffert aucun mal; 

18. Mais depuis lé temps que nous avons cessé de sacrifier 
à la reiné du ciel et de lui présenter nos offrandes, nous man- 
quons de tout, ét nous avons été consumés par l'épée et par 
la famine. 

























































19, Si NOUS Sa6riions À la reine du ciel, ét gi nous lui fai 
sons des oblations, est-ce sans le consentement de nos maris 
que nous kusons dés gâteaux pour l'honorer et pour lui offrir 
des libations? 

ui} L Te ur F - . Pie 

20. Jérémie parla à tout le peuple, aux hommes, aux 


! La réine du ciel, la lune, Junon, Hécate, Vénus. On prétendait l'ho= 


norer par des pratiques infimes. On Jui offrait des Lâleaux en forme de 
croissant, 


femmes et à toute l'assemblée Qui lui avait fait cette réponse, 
et leur dit : 

2%. Le Seigneur ne s'est-il pas souvenu des sacrifices que 
vous avez offerts dans les villes de Juda et dans les places de 
Jérusalem, vous et vos pères, vos rois et vos princes, el tout 
le peuple, et son cœur n'en a-1-il pas él irrité 

22. Le Seigneur ne pouvait plus supporter votre malice et 
vos inclinations corrompues, à cause des abominations que 
VOUS avez commises; c'est pour cela que voire terre a été 
réduite à la désolation où elle est aujourd'hui, et qu'elle est 
devenue l'étonnement et l'exécration de ceux qu là voient, 
sans qu'il ÿ ait aucun habitant. 

23. Tous ces maux qui vous afligent aujourd'hui vous sont 
arrivés parce que vous avez sacrifié aux idoles, que vous avez 
péché contre le Seigneur, que vous n'avez point écouté sn 
voix, ét Qué vous n'avez point marché selon sa loi, ses pré- 
Ceples ét ses ordonnances, 

24. Jérémie dit encore à tout le peuple et à toutes les 
lermmes : Écoutez la parole du Seigneur, peuple de Juda, qui 
êtes en Egypie. 

2. Voici ce que dit le Seigneur des armées, le Dieu d'Israël : 
Vous avez parlé, vous et vos femmes, et vos mains ont exé- 
cuté les paroles de votre bouche : Accomplissons les vœux 
que nous avons faits, sacrifions à la reine du ciel, et offrons- 
lui nos libations. Vous avez accompli vos vœux, et vous les 
avez exécutés par des œuvres. 

26. C'est pourquoi écoutez la parole du Seigneur, peuple 
de Juda, qui habitez en Égypte : J'ai juré par mon grand non, 
dit le Seigneur, que mon nom ne sera plus nommé à l'avenir 
par la bouche d'aucun homme juif dans tout le pays d'Égypte, 
et qu'ils ne diront plus : Vive le Seigneur notre Dieu! 

21. Je veillerai sur eux, non pour leur bonheur, mais pour 
leur malheur; et tous les hommes de Juda qui sont en Égypte 
péviront par l'épée et par la famine, jusqu'à ce qu'ils soient 
exlerminés entièrement, 

38, Il n'y en aura qu'un petit nombre qui retournera du 
pays d'Égypte dans le pays de Juda, ceux Qui auront fui l'épée 
en quittant l'Égypte: et tout ce qui reste d'hommes de Juda 
retirés en Égypte pour y demeurer, saura quelle est la parole 
qui sera accomplie, la mienne, ou la leur, 

2, EL voici le signe que je vous donne, dit le Seigneur, 
que c'est moi qui vous punirai en ce lieu, afin que vous 
sachiez que les maux que je vous ai prédits arriveront véri- 
tablement. 

30, Voici cé que dit le Seigneur : Voilà que je livrerai Pha- 
raon Éphrée, roi d'Égypte, aux mains de ses ennemis, aux 
mains de ceux qui cherchent à lui ôter la vie, comme j'ai 
livré Sédécias, roi de Juda, aux mains de Nabuchodonosor, 

roi de Babylone, son ennemi, qui cherchait à lui ôter la vie. 


: 


CHAPITRE XLV 


Dieu, par Le ministère de Jérémie, reprend Baruch de ce qu'il se plaignait 
de n'avoir qu'affiction au Heu de repos. 11 loi promet néanmoins de Le 
conserver, pendant que Les autres seront accablés de maux, 


1. Parole que le prophète Jérémie adressa à Baruch, fils 
dé Nérias, lorsqu'il eut écrit dans un livre les paroles que 
Jérémie lui dictait, la quatrième année de Joakim, fils de 
Josias, roi de Juda. Jérémie lun dit : 

2. Voici ce que le Seigneur Dieu d'Israël vous dit à vous, 


Baruch : 


3. Vous avez dit : Malheur à moi, infortuné! le Seigneur 


m'a ajouté douleur sur douleur; jé me suis fatigué à gémir, 
et jé n'ai pu trouver de repos. 


4. Voici ce que vous lui direz, dit le Seigneur : Je vais 


détruire ceux que j'ai édifiés, je vais arracher ceux que j'ai 
plantés, et jé perdrai toute celte terre. 


5. Et chercherez-vous pour vous quelque chose de grand? 


Ne cherchez pas, parce que j'accablerai de maux tous les 


em — 


de ans D 
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hommes, dit le Seigneur, et je vous conservera la vie, et je 
vous sauverai en quelque lieu que vous vous reliriez. 


peuple ét au pays de notre naissance, él fuyons devant 
de la colombe. 

loani CUT et dE cvmE- 
17. Appelez à l'avenir Pharaon, roi d'Égypte, de ce nom : 
Le temps à apporté le tumulte. 
18, Je le jure par moi-même, dit le Roi qui a pour nom le 
Seigneur des armées, Nabuchodonosor vendra; il sors coms 
l8 Thabor entre les montagnes, et comme le Carmel {qui com- 
mande la mer, 

CT - ET | = F 
49. O fille de l'Egypte, préparez ce qui doit vous servir 
dans votre captivité, parce que Memphis sera réduite en da 
sert; elle sera abandonnée, et elle deviendra inhabitable. 
20, L'Egypte est une génisse belle et superbe, I viendra 
du pays du nord celui qui doit la piquer avec l'aiguillon. 
21. Les soldats étrangers qu'elle entretenait, qui étaient ay 
milieu d'elle, comme des veaux qu'on éngraisse, se sont toure 
nés tout à coup, et ont pris la fuite sans pouvoir tenir ferme 

| 1, 


| ‘âpe ‘4 


CHAPITRE XLYI 


ion prédit par Jérémie à l'Égypte sa roine par Nabuchodonosor, aux 
enbunts d'Israël leur consolation et leur délivrange, et à toutes les na- 
ions parmi lesquelles Dieu les a dispersés, leur désolation entière. 


4. Parole du Seigneur au prophète Jérémie contre les 
nations !, 
3, Contre l'Égypte et contre l’armée de Pharaon Néchao *, 
roi d'Égvpté, qui était prés du fleuve d'Euphrate, à Charen- 
mis, ét qui fut défait par Nabuchodonosor, roi de Babylone, 
la quatrième année de Joakim , fils dé Josias, roi de Juda : 
4. Préparez les armes et les boucliers, et marchez au 


combat. parce que le jour du carnage est venu pour eux, le temps où 
4. Attelez les chars de guerre; cavaliers, montez à cheval, Le. Dieu va les visiter. 
mettez vos casques, faites luire vos lances, revêtez-vous de 22. Sa voix retentira comme l'airain, Te marcheront en hâte 


avec une grande armée, el ils viendront avec des hachées, 
comme pour abattre des arbres. 

93. Ils couperont, dil le Seigneur, cétte forët dont les 
arbres étaient sans nombre; leur armée sera comme une 
multitude de sauterelles qué l'on né saurait compiler. 

94. La fille d'Égvpte est couverte de confusion, ét elle a 
Gé livrée entre les mains du peuple de l'aquilon. 

9%. Le Seigneur des armées, le Dieu d'Israël, a dit: Je 
tisiterai le tumulte d'Alexandrie, Fharaon ét l'Égypte, ss 
dieux ét ses rois, Pharaon et ceux qui mettent leur confiance 
en lui. | 
96. Je les livrerai entre les mains de ceux qui cherchent à 
leur ôter la vie, entre les mains de Nabuchodonosor, roi dé 
Babylone, et entre les mains de ses serviteurs. EL après cela 
je ferai encore habiter l'Égypte comme elle était autrefois, 
dit le Seigneur. 

97. Ne cragnez pas, vous, Jacob, mon servileur, et vous, 
Israël, ne vous épouvantez point, parce que, quelque loin 
que vous soyez, je vous sauverai, et je tirerai vos enfants du 
pays où vous êtes captifs, Jacob reviendra, il sé reposer on 
paix: tout lui réussira, et il n'y aura plus personne qui lui 
inspire de Ta crainte. 

98. Et vous, mon serviteur Jacob, ne craignez pas, dit le 
Seigneur, parce que je suis avec vous, parce que Je détruirai 
tous les peuplées au milieu desquels jé vous ai banni; pour 
vous, jé ne vous détruirai pas, mais je vous châtierai avet 
mesure, sans vous épargner comme si vous éliez innocent. 


vos CUIrASSes. 

5, Mais quoi! je les vois tout effravés ; ils tournent le dos; 
les plus vaillants sont taillés en pièces; ils précipitent leur 
fuite, sans regarder derrière eux : terreur de toutes parts, dit 
le Seigneur. 

6. Que les plus prompts à la course n'espérent pas fuir, 
el que les plus forts n'espérent pas se sauver, [ls ont été 
vaincus vers l'aquilon, sur le bord de l'Euphrate, et ren- 
VOrsés. 

7. Qui est celui qui monte comme un fleuve, ét qui s'enfle 
comme les flots des rivières? 

8. L'Égypte monte comme. un fleuve, el ses vagues écu- 
ment comme celles des rivières. Elle dit en elle-même : Je 
monterai, et je couvrirai la terre; je détruirai la ville ét ses 
habitants. 

0. Montez à cheval; courez sur vos chars de guerre. Que 
les vaillants aillent en avant : les Éthiopiens, les Libvens, 
portant leurs boucliers, et les Lydiens, qui lancent des 
flèches. 

10. Ce jour est le jour du Seigneur Dieu des armées ; 
jour de vengeance, où il se vengera lui-même de ses énne- 
mis. L'épée dévorera, elle s'abreuvera et s'enivrera de leur 
sang: car la victime du Seigneur Dieu des armées sera égor- 
géc au pays de l'aquilon, sur le bord de l'Euphrate. 

41. Montez vers Galaad, et prenez du baume, à vierge fille 
de l'Égypte : en vain vous multipliéz les remèdes, vous ne 
guériréz pas vos plaies. 

43. Les nations ont appris votre fuite honteuse, el vos 
hurlements ont rempli le monde, parce que le fort s'est 
heurté contre le fort, et ils sont tous deux renversés à 
terre. 

43. Parole que le Seigneur adressa au prophète Jérémie 
sur ce que Nabuchodonosor, roi de Babylone, devait venir en 
Égypte, et tailler en pièces les Égyptiens ?, 

14. Annoncez à l'Égypte, faites entendre votre voix à Mag- 
dalo: faites-la retentir à Memphis et à Taphnis, et dites : 
Sovez debout, ét préparez-vous, parce que l'épée dévorera 
tout ce qui est autour de vous 

45. Pourquoi les forts sont-ils tombés? Ils n'ont pu se 
tenir, parce que le Seigneur les a renvérsés. 

16. Ils sont tombés en foule, ils ont été lerrassés les uns 
sur les autres, et ils ont dit : Allons, retournons vers notre 


CHAPITRE XLVII 
I prédit la ruine de la Palestine, de Tyr, de Sidon el d'Ascalon, 


4. Parole du Seigneur au prophète Jérémie, contre lés 
peuples de Palestine, avant qué Pharaon pril Gaza. 

9, Voici ce que dit le Seigneur : De grandes eaux s'élèvent 
de l'aquilon; elles seront comme un torrent qui inondéra les 
campagnes, qui couvrira la terre et tout ce qu'elle contient; 
les villes et leurs habitants. Les hommes crieront, el Tous 
ceux qui sont sur la terre pousseront des hurlements, 

3 À cause du bruit éclatant des armes et des combattants, 
de l'agitation des chariots, et de la multitude de leurs Foues, 
Les pères n'ont pas régardé leurs enfants, tant leurs bras 
étuient abattus, 

4. Parce que le jour est venu où tous les Philistins doivent 


i Les chapitres suivants contiennent différentes prophéties par lesquelles ee 
être ruinés, où Tvr et Sidon seront détruiles avec tout ce qu 


Dieu prédit aux nations la manière dont elles seront punies. 
3 Lorsque Néchas, steul de Pharaon Éphrée, dix-huit ans avant la des- 


truction de Jérusalem, ayant été attaquer Nabuchodonosor, perdit la , | Len 
bataille près de l'Euphrate et de la ville de Charcamis, le roi de Babylone 1 Nons avons déjà vu cette expression plus haut, chape #44 ire de 
se rendit maitre d'uné granale partie des Élats du voi d'Égypte. {IV Roia, Qualqués intérprites qui pensé que lé ro de Babylone portait Ja HEUTE 


5 2 PAT HT CF ne 
colombe sur ses étendards. Quelle que soit l'explication que Ton en dan 


iln'est pas douteux qu'il ne soit ici question de Nabuchodonosor. 
2 Littéralement avec jugement, c'est-à-dire avec uné justiée 1 
miséricorde. 


KKIV, 1, ) 

4 Seconde prophétie relative 4 une autre expédition que Kabuchodonasor 
dévait fire en Égvple, et qu'il accomplit après la prise de Tyr, seize ans 
aprés li ruine de Jérusalem. {Voyez Éxéch., xxix, 19) 


uée de 
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était venu à leur secours, Car lé Seigneur a livré au pillage 
les peuples de Palestine, les restes de l'ile de Cappadoce*, 

5. Gaza est dépouillé de sa chevelure, Ascalon est silen- 
cieux avec ce qui Jui resté de sa vallée. Jusqu'à quand vous 
ferez-vous des incisions 7 

6, © épée du Seigneur, ne te réposéras-lu jamais? Rentre 
dans ton fourreau, refroidis-toi, et ne frappe plus. 

7. Comment se reposerait-elle, puisque le Seigneur lui & 
commandé de frapper Ascalon et tout le pays voisin de la 
mer, ét qu'il lui a prescrit ce qu'elle doit faire”? 


CHAPITRE XLVTIIT 


Dieu annonce la vaine de Moab el de toutes ses villes. Maudit celui 
qui ait l'œuvre de Dieu avec déguisement ! 


1. Voici ce que le Seigneur des armées, le Dieu d'Israël, dit 
contrée Moab*: Malheur à Nabo, parce qu'elle à été détruite, 
et qu'elle est tombée dans la confusion! Cariathaïm a été 
prisé; cette ville est dans la confusion et l'effroi. 

2. Désormais Moab ne se glorifiera plus d'Hésebon; ses 
ennemis ont conjuré sa perte. Venez, faisons-la disparaitre 
du nombre des peuples; vous serez donc réduite au silence, 
et l'épée vous poursuivra. 

3, Cris et clameurs d'Oronaim; dévastation et carnage, 

4. Moab est détruite; apprenez à ses petits enfants à jeter 
de grands cris. 

5. Elle montera tout éplorëe par la colline de Luith, parce 
que les ennemis ont entendu, à la descente d'Oronaïm, les 
hüurlements de la défaite. 

6. Fuyez, sauvez vos vies: et vous serez comme des bruvères 
dans le désert. 

7. Parce que vous avez mis votre confiance dans vos fortifi- 
cations et dans vos trésors, vous serez prise; et Chamos ira 
en captivité avec ses prôtres et ses princes. 

S. Toutes les villes seront attaquées par l'ennemi, et au- 
cune ville n'échappera, Les vallées seront au pillage, et les 
campagnes seront ravagées, parce que le Seigneur l'a dit. 

9. Couronnez de fleurs Moab, parce qu'elle sera emmenés 
caplivée parée de fleurs; ses villes seront désertes ét inha- 
hitées. 

10, Maudit celui qui fait l’œuvre de Dieu avec déguisement! 
Maudit celui qui empêche son épée de verser le sang! 

11. Moab, dès sa jeunesse, a été dans l'abondance: il s'est 
réposé tranquillement, on ne l'a point fait passer d'un vase 
dans un autre, et il n'a point été emmené captif. C'est pour- 
qui sa saveur n'a pas été altérée, et son parfum n'a point 
changés, 

12. Mais voici le temps, dit le Seigneur, où je lui enverrai 
des hommes pour déranger et renverser ses vases pleins de 
vin. [ls le renverseront, ils videront ses vases, etils pérceront 
ses ouires. 

15. Et Chamos donnera de la confusion à Moab 3, comme 
Béthel est devenu le sujet de la confusion de la maison d'Is- 
raël, qui v avait placé sa confiance. 


1 Le nest pas a Cappadoce, province de l'Asie Mincure; c'est le pays 
situé le long de H Méditerranée, entre la Palestine et l'Égypte. (Voyez 
Gen., *, 16.1) Hip Là 

+ C'était la coutume de ces peuples de se déchirer ct de se faire des incic 
signé pour marquer un grand deuil. {Lévit,, x1x, 2%. — Dentéron. . xtv 1, 5 
LT Rois, RwIE, 8,1) a) 

4 Les Moabités mauifestérént lonjours des sentiments d'animosité contre 
les Israélites, 11 étaient, en outre, fort adonnés aux superstitions du cuite 
idolitrique, ét dé mœurs dépravées. Les châtiments de Dieu devaient crndin 
les alleindre et leur faire expier leurs désordres, 


% Mob est ici comparé à un vin généreux qui n'a point été troublé ét at FE 


resté sur sa lie. Co vin n'a pas été changé de place, ni transvasé. Ainsi le 
peuple de Moab a toujours Élé dans l'abondance, sans éprouver les malheurs 
de la captivité. 


Charmes, l'idole de Moab, ne les protéger pas au jour de l'afliction: 


pas plus que lé veau d'or de Jéroboam, établi à Héthel , ie fut en état du 
défendre Les Tsraélites au moment du danger, 
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14. Comment dites-vous : Nous sommes forts, ét nous 
sommes vaillants pour combattre? 

15. Moab a été détruite; ses villes ont ét brülées ; les plus 
vaillants de ses jeunes gens ont été égorgés, dit le Roi qui a 
pour nom le Seigneur des armées, 

16, La destruction de Moab est proche, et sa ruine s'avance 
rapidement, 

17. Consolez-le, vous tous qui êtes autour de lui; vous 
tous qui connaissez son nom, dites : Comment ce sceptre si 
fort, ce sceptre de gloire a=t-il été brisé? 

18. Descendez de votre gloire, ét assovez-vous dans un 
pays aride, fille habitante de Dibon, parce que l'ennemi qui 
a ravagé Moab montera vers vous, ét renvérsera vos rem- 
parts. 

19. Habitante d'Aroër, ténez-vous sur le chemin, et re- 
gardez, Interrogez celui qui s'enfuit, et dites à celui qui 2e 
sauve : Qu'est-il arrivé? 

20. Moab est confus, parce qu'il a été vaincu. Hurlez, criez, 
publiez dans Arnon que Moab a été détruite. 

21. Le jugement de Dieu est tombé sur la plaine, sur Hélon, 
sur Jasa, sur Méphaath, 

22. Sur Dibon, sur Nabo, sur la maison de Déblathaïm, 

#3. Sur Cariathaïm, sur Bethgamul, sur Bethmaon, 

24. Sur Carioth, sur Bosra, et sur toutes les villes de Moab, 
ou voisines, ou éloignées, 

25. La cormét de Moab a été rompue, ét son bras a été 
brisé, dit le Seigneur. 

26, Enivrez® Moab, parce qu'il s'est élevé contre le Sei- 
gneur; lorsqu'il sera réduit au vomissement, il se blessern 
la main, et deviendra la risée des hommes. 

21, Car vous vous êtes moqué d'Israël, comme d'un voleur 
surpris dans son vol; vous serez vous-même emmené captif, 
à Cause de la dureté avec laquelle vous avez parlé de lui, 

2%, Abandonnez les villes, et demeurez dans les rochers, 
habitants de Moab, Soyez comme la colombe, qui fait son nid 
dans les plus hautes ouvertures des rochers. 

29. Nous avons appris lorgueil de Moab: ilest extrémement 
orgueilleux: nous connaissons sa hauteur, son insolence, son 
orgueil, ét la fierté de son cœur altier. 

30. Je connais, dit le Seigneur, sa présomption; sa force ne 
répond pas à sa vanité, ét ses cfforts ont 616 au delà de ce 
qu'il peul. 

1. C'est pourquoi je me lamenterai sur Moab: je pousserai 
des cris sur loute la ville de Moab; je joindrai mes lamenta- 
tions à celles des habitants de ses murailles de brique. 

32. O vigne de Sabama, je vous pleurerai comme j'ai 
pleuré Jazer. Vos rejetons ont passé la mer; ils se sont éten- 
dus jusqu'à la mer de Jazer. L'ennemi a ravagé vos blés et vos 
vignes. 

#3. La joie et la réjouissance ont été bannies du Carmel? et 
de la terre de Moab, J'ai enlevé le vin des pressoirs, et ceux 
qui foulaient les raisins ne chanteront plus leurs chansons 
ordinaires, 

4. Les cris d'Hésebon ont rétenti jusqu'à Éléalé ét jusqu'à 
Jasa. Ils ont fait entendre leur voix depuis Ségor jusqu'à Oro- 
nain, commé uné génisse de trois ans, Lés eaux de Nemrim 
deviendront très-mauvaises 

Je, Et je bannirai de Moab, dit le Seigneur, tous ceux qui 
présentuent leurs oblations sur Îles hauts lieux, et qui sacri- 
linient à ses dieux. 

Hi. C'est pourquoi mon cœur gémira sur Moab comme une 


 Cest-t-dire la force. Il s'agit tantôt de la nation, lantôt du pouce de 
Moal. 

2 C'est aux Chaldéens que le prophète adresse la parole! il les exhorte a 
cnivrer les Mobiles du vin de Is Curour du Seigneur, en leur Gigi ros- 
senlie tous les roux ques ti rite lé impiété. 

5 Carmel sisnile terre fertiles la Vulsale a mis Le noën pour la ÉTTLILI TE 
Lion, [ne s'agit pas dei du mont Carmel, mais d'un pays aussi fertile que 
lé Carmel. 

4 Le pays de Nemrim élail arrosé d'eaux abondantes, qui lui donnaient 
la fraicheur ét la fertilité. 
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flûte de deuil; mon cœur unitera les sons de la flûte, en fai- 
sant rétentir ses gémissements sur les habitants de ses mu- 
railles dé brique. Ils ont péri, parce qu'ils ont voulu faire plus ‘ 
qu'ils ne pouvaient. 

37. Toutes les têtes seront sans cheveux, et toutes les 
barbes raséest, Ile auront tous les mains liées, et le dos re- 
vêtu du cilice. 

38. On n'entendra que pleurs él que soupirs sur tous les 
toits de Moab et sur ses places, parce que j'ai brisé Moab 
comme on brise un vase inutile, dit le Seigneur. 

39. Comment la ville de Moab a-1-elle 66 vaincue? Com- 
ment a-t-elle jeté tant de cris et de hurlements? Comment 
a-t-elle baissé la tête dans la confusion? Moab sera un objet 
de raillerie, et un exemple pour lous ceux qui l'environnent, 

40. Voici ce que dit le Seigneur : (L'ennemi} prendra son 
vol comme l'aigle: il étendra ses ailes vers Moalr. 

41. Carioth est prise, ses remparls sont occupés; él en ce 
jour-là le cœur des forts de Moab sera semblable au cœur 
d'une femme qui est dans le travail de l'enfantement. 

42, Moab cessera d'être un peuple, parce qu'il s'est glontié 
contre lé Seigneur. 

43. La fraveur, la fosse et le mège vous attendent, habitant 
de Moab, dit le Seigneur. 

44. Celui qui aura fui dans son épouvante tombera dans 
la fosse, et celui qui se sera tiré de la fosse sera pris au 
piège. Car j'amènerai sur Moab l'année où je les visiterai, dit 
le Seigneur. 

45. Ceux qui fuvaient le piége se sont arrêtés à l'ombre 
d'Hésebon:; mais le feu est sorti d'Hésebon, él a flamme du 
milieu de Séhon;: elle dévorera une partie de Moab, et les 
principaux des enfants de confusion et de tumulte. 

46. Malheur à vous, 6 Moab! Vous êtes perdu, peuple de 
Chamos; vos fils et vos lillés ont éLé emmenés én servitude. 

47. Et dans les derniers jours, je ferai revenir lés captifs 
de Moab, dit le Seigneur, lei finissent lés jugements du Sei- 
eneur contre Moab. 


6. Après cela je ferai revenir les captifs des enfants dr 
mont, dit le Seigneur. 

7. À l'Idumée, voici ce que dit le Seigneur des armées 
N'y a-t-il donc plus de sagesse dans Théman? Ses enfants 
sont sans prudence; leur sagesse leur ést devenue inutile 

8. Fuyez, échappez à vos ennemis, descendez dans los de 
véernés les plus profondes, habitants dé Dedan, parce que Fi 
fait venir sur Ésañ le jour de sa destruction, le temps où je 
dois le visiter, 

9. Si des vendangeurs fussent tombés dans vos Vignes, ne 
vous auraient-ils pas laissé quelques raisins? Si des voleurs 
fussent venus vous voler la nuit, ils n'auraient emporté 
ce qui leur suffit. k 

10. Mais, pour moi, j'ai découvert Esañü, j'ai manifeste 
ce qu'il tenait caché, et il né pourra se dérober. Ses gp. 
fants, ses frères et ses voisins ont élé ruinés, et il ne spa 
plus. 

11. Laissez vos pupilles : je leur sauverai la vie, ét vos 
veuves éspéreront en moi. 

49. Car voici ce que dit le Seigneur : Ceux qui né sem 
blaient pas devoir être condamnés à boire le calice de l'affie- 
tion, Le boiront; et vous, Édom, restérez-vous impuni comme 
ai vous étiez innocent? Vous ne seréz point traité comme 
innocent, mais vous boirez ce calice. 

43. Je le jure par moi-même, dit le Séigneur, Bosra sers 
désolée, elle sera déserte. elle deviendra l'objet dés insultes 
et de la malédiction des hommes, ét toutes 868 villes seront 
réduites en solitudes éternelles. 

44. J'ai entendu une voix qui venait du Seigneur, 6 un 
ambassadeur à été envoyé vers les nations: Assemblez-vous, 
et venez contre Bogra, et marchons la combattre. 

45. Je vous rendeai petit entre les peuples, et méprisable 
entre les hommes. 

46. Votre insolence et lorgueil de votre cœur vous ont sé- 
duit, vous qui habitez dans le creux des rochers, et qui Bichez 
de monter jusqu'au sommet des collines. Quand vous aunez 
élevé votre nid aussi haut que l'aigle, je vous arracherai de 
là, dit le Seigneur. 

47. L'Iidumée sera déserte. Quiconque la travérsera sr 
frappé de stupeur, et se rira de tous 585 Maux. 

18. Elle sera détruite comme Sodome et Gomorrhe, avec 
les villes voisines, dit lé Seigneur; il n°y aura plus personne, 
il n'y aura plus d'homrnes pour y habiter. 

49. L'ennemi viendra du côté du fier Jourdain $, et #’avan- 
cera comme un lion contre ces villes si fortes et si belles; car 
je le férai fondre subitement sur l'Idumée, Où sont les vail- 
lants hommés, afin que je les emploie contre elle? Car qui 
est semblable à moi? Qui pourra subsister devant moi? Quel 
est le pasteur qui puisse soutenir l'éclat de mon visage 

920, Écoutez donc le dessein que le Seigneur a formé contre 
Édom, et les résolutions qu'il a prises contre les habitants de 
Théman : Je jure que les moindres de l'armée les mettront en 
fuite, et renverseront leur ville avec eux. | 

M. Le bruit de leur guine a ébranlé la terre, et leurs ons 
se sont fait entendre sur la mer Rouge. 

99, Il montera comme un aigle, il prendra son vol, il Eten 
dra ses ailes sur Bosra, et ce jour-là le cœur des vaillant 
d'Idumée sera semblable à celui d'une femme dans les dou- 
leurs de l'enfantement. L 

93. À Damas. Hémath et Arphad sont dans la confusioll, 
parce qu'ils ont appris une nouvelle funeste. Ceux des 
de la mer sont troublés, et, dans l'inquiétude qui les agite, 
ne peuvent trouver de repos. 

9%. Damas a perdu courage, elle a pris la fuite, elle ie 
saisie de frayeur; l'angoisse et la douleur l'ont surprise COM 
uné femme en travail, 


Arn- 


que 





CHAPITRE XLIX 


Désolation des Ammonites, dé lldumée, de Dnrnas, de Cédar, ét des f 
rovaumes d'Asor ét d'Élam. Les enfants d'Ammon et d'Élam seront enfin 
délivrés de In capluivité. 


1. Aux enfants d'Ammon, voiéi ce que dit le Seigneur : 
Israël n'a-t-il pas d'enfants, ou n'a-t-il point d'héritiers? 
Pourquoi donc Melchom s'est-il emparé de Gad comme de 
son héritage, et pourquoi son peuple a-t-il établi sa demeure 
dans ses villés? 

9, C'est pourquoi les jours viennent, dit le Seigneur, et je 
ferai entendre dans Babhath, capitale des enfants d'Ammon, 
lé bruit des armes; elle deviendra on monceau de ruines! ses 
fillese seront consumées par le leu, et Israël se rendra maitre 
de ceux qui l'auront maîtrisé, dit le Seigneur. 

3. Poussez des cris et des hurlements, à Hésebon, parce 
que Haïs a été détruite. Criez, enfants de Rabbath; revêtez- 
vous de cilices; faites retentir vos plaintes et vos soupirs en 
courant autour des haies, parce que Melchom sera emmené 
caplif, et avec lui ses prêtres el ses princes. 

4, Pourquoi vous glonfez-vous dans vos vallées? Votre 

allée est désolée, à fille délicate, qui mettiez votre confiance 
dans vos lrésors, et qui disiex : Qui viendra contre moi? 

5. Je ferai tomber la frayeur sur vous, dit le Seigneur Dieu 
dés armées; vous tremblerez devant tous ceux qui vous envi- 
ronnent , et vous serez tous dispersés, l'un d'un côté, l'autre 2 
dé l'autre, sans qu'il y ait personne pour vous rallier dans | 
voire fuite. 


il 


1 Voy. Josepu, Antéguil., lib. KIT, cap. xt: : 

2 Le Jourdain est appelé fier à cause de l'abondance de 
content avec impéiuosilé, Kabuchodonosor, ou Nabuzardan 800 
d'armée, viendra de la Judée dans l'Iduméc. 


1 Se coupér les cheveux el se raser ls srbe tait le signe d'un dewl 
extréme, 

2 Les villes qui dépendent de cette capitale. 

E Villé du pars de Moab. (Voy. Jos., vn, 4) 
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935. Comment a-t-on abandonné cette ville si belle, cette 
ville de délices"! 

36. Ses jeunes gens tomberont au milieu de ses places, et 
tous ses hommes de guerre seront silencieux ce jour-là, dit le 
Seigneur des armées. 

97. Je mettrai le feu aux murs de Damas, et il dévorera les 
murailles de Benadad. 

98, À Cédar et aux rovaumes d'Asor, abattus par Nabucho- 


donosor, roi de Babylone. Voici ce que dit le Seigneur : Allez, : 


marches: contre Cédar, et ruinez les peuples de l'orient. 


90, Ils enléverent leurs tentes et leurs troupeaux: ils pren- 4 


dront leurs pavillons, tout leur bagage avec leurs chameaux , 
et ils les frapperont de terreur de toutes parts. 

30, Fuvez, habitants d'Asor, courez vite, cachez-vous dans 
les cavernes, dit le Seigneur, Car Nabuchodonosor, roi de 
Babylone, a formé des desseins contre vous el a résolu de 
vous perdre. 

41. Levez-vous, et marchez vers un peuple qui jouit de la 
paix el vit dans une entière sécurité, dit le Seigneur, Vous 
n'y trouvérez ni portes, ni serrures ; ils sont seuls dans leurs 
Maisons, 

#2. Vous ravirez leurs chameaux, et la multitude de leurs 
troupeaux sera votre proie. Je disperserai à lout vent ces gens 
qui se coupent Les cheveux en rond, et je leur suscilerai des 
ennenis mortels parmi ous les peuples qui les environnent, 
du le Seigneur. 

#3. Et Asor! deviendra la demeure des dragons, elle sera 
éternellement déserte, il n°v demeurera personne, il n'y aura 
pas un seul homme qui y habite. 

4. Parole que le Seigneur dit au prophète Jérémie contre 
Élam . au commencement du règne de Sédécias, roi de Juda. 

JS. Voici ce que dit le Seigneur des armées : Je briserai 
l'arc d'Élam, et je détruirai toutes ses forces. 

36. Je ferai venir contre Élam les quatre vents des quatre 
coins de la terre, je les disperserai à lous ces vents, et il n'y 
aura point de peuples chez lesquels les fugitifs d'Élarn n'aillent 
chercher un asile. 

37. Je ferai trembler Élam devant ses ennemis, devant 
ceux qui chercheront à lui ôter la vie. Je ferai tomber sur eux 
les maux, ma colère et ma fureur, dit le Seigneur, et j'enver- 
rai après eux l'épée, jusqu'à ce que je les aie anéantis. 

38, J'établirai mon trône dans Élam, et j'en exterminerai 
les rois et les princes, dit le Seigneur. 

39, Mais dans les derniers jours, dit le Seigneur, je ferai 
revenir les captifs d'Élam. 


CHAPITRE L 


Babylone, qui afflige les enfants d'Israël dans leur caplrité, sera enlière- 
ment ruinée par les rois du nord, lorsque Les Juifs seront heureusement 
ramenés en leur pars. 


1. Parole que le Seigneur dit contre Babylone et contre le 
pays des Chaldéens, par le prophète Jérémie : 

2 Annoncez aux nations, faites entendre, levez l'étendard, 
publiez, ne cachez rien, dites: Babylone a été prise, Bel est 
confondu, Merodach est vaincu: leurs statues sont brisées, 
el leurs idoles vaincues*, 

d Car de laquilon vient contre Babylone un peuple qui 
réduira ce pays en solitude, &t il ny aura plus ni homme 
ni bête qui y habite. Ils ont pris la fuite, et ils se sont retirés 
ailleurs. 

4. En ces jours-là et en ce temps-là, dit le Seigneur, les 
enfants d'Israël et les enfants de Juda reviendront ensemble: 
ils marcheront rapidement en pleurant, et ils chercheront le 
Seigneur leur Dieu, 


l Lapatale des Agarénions où de Cédar. 

e Les principales dioles dés Babyloniens étaient Hol et Mercdich; la con- 
fusion de ces idoles signifie celle de leurs adorateurs. 

% Cyrus était lé ibérateur du peuple de Dieu, désigné longtemps d'avance 
par Les prophètes ct appelé par son nom. 
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3. Et ils demanderont lé chemin de Sion, Tous leurs re- 
gards seront tournés de ce côté-lä: ils viendront, et ils s'uni- 
ront au Seigneur par une alliance éternelle, qui ne tombera 
jamais en oubli. 

6, Mon peuple est devenu un troupeau dé brebis égarées ; 
leurs pasteurs les ont trompés, ils les ont fait errer dans les 
montagnes; elles ont passé des montagnes sur les collines, 
elles ont oublié le lieu de leur repos. 

7. Tous ceux qui les ont trouvées les ont dévorées, et leurs 
ennemis ont dit: Nous n'avons pas Gilli, parce qu'elles ont 
offensé le Seigneur, splendeur de justice, attente de leurs 
pères. 

8, Fuvez du milieu de Babylone, sortez du pays des Chal- 
déens, et soyez comme les béliers à la tête du troupeau. 

Ÿ. Car je vais susciter du pays de l'aquilon une multitude 
de peuples réunis ensemble, et je les ferai venir à Babylone: 
ils Se prépareront à l'assiéger, ét ils la prendront, Leurs 
flèches seront comme la flèche lancée par une main homi- 
cide, qui n'est jamais sans elet. 

10. La Chaldée sera livrée comme une proie, ét tous ceux 
qui la pilleront s'enrichiront de ses dépouilles, dit le Seigneur. 

11. Parce que vous avez tressailli de joie, et que vous avez 
parlé insolemment en pillant mon hérilage, et que vous avez 
poussé des cris de joie, comme dés veaux qui bondissent sur 
l'herbe, et comme des taureaux mugissants, 

12, Votre mére sera couverte d’une extrême confusion, 
celte ville où vous êtes né sera égalée à la poussière, elle 
deviendra la dernière des nations, et elle sera déserte, ina- 
bordable ét aride, 

43. La colère du Seigneur la rendra inhabitée et la réduira 
en désert. Quiconque passera par Babylone sera dans la stu- 
peur, et insultera à ses malheurs. 

14. Atlaquez Babylone de tous côtés, vous tous qui savez 
manier l'arc; combattez-la, n'épargnez point les flèches, 
parce qu'elle à péché contre le Seigneur. 

15. Jetez de grands cris contre elle: elle tend déjà les mains 
dé toutes parts; ses fondements se renversent, ses murailles 
croulent, parce que le jour de la vengeance du Seigneur est 
venu, Vengez-vous d'elle, et traitez-la comme elle a traité les 
autres. 

16, Exterminez de Babylone celui qui sème et celui qui 
tient la faucille au temps dé la moisson; ils fuiront tous devant 
l'épée de la colombe, et chacun retournera vers son peuple, 
et se reliréra dans s0n pays. 

47. Israël est un troupeau de brebis dispersées: les lions 
l'ont chassé de son pays. Le roi d'Assur l'a dévoré le premier ; 
mais Nabuchodonosor, roi de Babylone, son dernier ennemi, 
lui a brisé tous les 08. 

18. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur des armées, 
le Diëu d'Israël : Je visiterai le roi de Babylone et son pays, 
comme j'ai visité le roi d'Assur. 

19, Je raménerai Israël dans le lieu dé sa demeure; il ren- 
tréra dans ses pâturages du Carmel et de Basan, et son âme 
sé rassasiera sur la montagne d'Éphraïm et de Galaad, 

A0. En ces jours-li et en ce temps-là, dit le Seigneur, 6n 
cherchera l'iniquité d'Israël, et elle ne sera plus; le péché de 
Juda, ét il ne sé trouvéra point, parce que je me réndrai 
favorable à ceux que jé mé suis réservés, 

21. Marchez contre la terre des dominateurs dés peuples, 
el visitez ses habitants: renversez, tuez ceux qui les suivent, 
dit le Seigneur, et faites tout selon l'ordre que je vous ai 
donné. 

99, Bruit des armées sur la terre, grande extermination. 

23, Comment le marteau de toute la terre a-t-il été brisé 
el réduit en poudre comment Babylone a-t-elle été changée 
en désert au milieu des nations? 

24. Je vous ai fuit tomber dans un piégé, à Babylone, et 
vous avez lé prise, et vous l'ignoriéz. Vous avez été sur- 
prise et saisié, parce que vous avez provoqué la colère du 
Seigneur. 
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43. Le roi de Babylone à eu avis de leurs Préparatifs, e 
ses mains ont défailli; il à êté saisi d'angoisse et de doulonr 
commé une femme en Lravail, ; 
#5. L'ennemi s'avancera contre ses villes si fortes ot ä 
belles, comme un lion qui sort des rives du Jourdain: car je 
le ferai fondre tout à coup sur Babylone. Où sont les hommes 
vaillants, afin que je les emploie contre elle? Car qui est 
semblable à moi? Qui pourra me résister? Quel est le roi qui 
puisse soutenir l'éclat de ma face? 

45. C'est pourquoi écontez le dessein du Seigneur, qu'il à 
formé dans son esprit contre Babylone, et les résolutions qu'il 


as, Le Seigneur à ouvert son trésor, il en a tiré les armes 
de sa colère, parce que le Seigneur Dieu des armées en à 
besoin contre le pays des Chaldéens. 

96, Marchez contre elle des extrémités du monde; ouvréz 
tout pour donner passage à ceux qui doivent la fouler aux 
pieds: ôtez les pierres des chemins, et mettéz-les en mon- 
veaux : exterminez-la, sans rien laisser en elle, 

97, Exterminez tous ses vaillants guerriers; qu'ils soient 
entraînés pour être égergés. Malheur à eux, parce que leur 
jour est venu, le temps où Dieu devait les visiter! 

98, Voix de ceux qui fuient, de ceux qui sont échappés du 
pays de Babylone, ét qui viennent annoncer à Sion la ven- 
seance du Seigneur notre Dieu, la vengeance de son temple. 

9), Diles à tous ceux qui tirent de l'arc qu'ils viennent en 
foule contre Babylone; environnez-la de toutes parts, ét que 
personne n'échappe ; rendez-lui selon ses œuvres; traitez-la 
selon tous les crimes qu'elle a commis, parce qu'elle s'est 
élevée contre le Seigneur, contre le Saint d'Israël". 

30. C’est pourquoi ses jeunes hommes tomberont au milieu 
de ses places, ét Lous ses gens de guerre seront réduits au 
silence ce jour-là, dit le Seigneur, 

M. Je viens à toi, prince superbe, dit le Seigneur Dieu des 
armées, parce que ton jour est venu, le temps où je dois te 
visiter. 

%, Le superbe sera renversé, il tombera par terre, et il 
n'y aura personne pour le relever; je mettrai le feu à ses 
villes, et il dévorera tout ce qui est aux environs. 

#3. Voici ce que dit le Seigneur des armées : Les enfants 
d'Israël et les enfants de Juda souffrent la calomnie; tous 
ceux qui les ont pris les retiennent, ét ne veulent pas les 
laisser aller. 

34. Leur Rédempteur est fort, son nom est le Seigneur des 
armées: il prendra la défense de leur cause en les jugeant, 1l 
épouvantera la terre, il jettera le trouble et la terreur parmi 
les habitants de Babylone. 

%. L'épée est tirée contre les Chaldéens, dit le Seigneur, 
contre les habitants de Babylone, contre ses princes et contre 

6, L'épée est Lirée contre ses devins, qui paraitront des 
insensés , l'épée est Lirée contre ses braves, qui seront saisis 
de crainte. 

91. L'épée est tirée contre ses chevaux, contre ses chars 
et contre tout le peuple qui est au milieu d'elle, et ils seront 
comme des femmes, L'épée est Lirée contre ses trésors, qui 
séront pillés. 

56. Ses eaux se dessècheront ol tariront*, parce que c'est 
une terre d'idoles, et qu'elle se glorifie en des monstres. 

0, C'est pourquoi lés dragons y habileront avec les faunes 
qui vivent de figues sauvages; elle servira de retraite aux 
autruches, elle sera inhabitée à jamais, elle ne sera pas 
rébälie dans la suite des générations. 

4), Le Seigneur la renversera comme il rénversa Sodome 
et Gomorrhe, et les villes voisines, dit le Seiomeur; personne 
n'y demeurera, él jamais homme n'y habitera, 

#1. Un peuple vient de laquilon, une nation redoutable, 
et des rois nombreux s'élévent des extrémités du monde. 

43. [ls prennent leur arc et leur bouclier. Ils sont cruels et 
inpitoyables. Le bruit de leurs troupes retentira comme celui 
de la mer. [ls monteront sur leurs chevaux et ils s'avanceront 
contre toi, à file de Babylone, comme un homme prêt à 
combattre, 


a prises contre le pays des Chaldéens : de jure que les moindres 
soldats de l'armée les mettront en fuite, et qu'ils ruineront 
leur ville. 

46. Le bruit de la captivité de Babylone à épouvanté Ja 
terre, el ses cris se sont fait entendre parmi les nations. 


CHAPITRE LI 


Le prophète prédit Les calamités dont les rois des Médes 
devaient accabler Habrlone. 


4. Voici ce que dit le Seigneur : Je souléverai comme un 
vent de peste contre Babylone et contre ses habitants, qui 
ont élevé leur cœur contre moi, 

2. Et j'enverrai contre Babylone des hommes le van à ln 
main, qui la vanneront, et qui ravageront tout son pays, 
parce qu'ils viendront fondre sur elle de Lous côtés au jour 
de son alfliction. 

3. Que celui qui s'apprèle à tendre son arc ne le tende 
pas: que le guerrier né prenne pas sa cuirasse; n'épargnez 
point ses jeunés gens, éexlérminez toulés ses troupes, 

4. Les morts tomberont dans le pays des Chaldéens, et ils 
seront percés dé coups dans ses provinces, 

on. Parce qu'israël ét Juda n'ont point &t6 abandonnés de 
leur Dieu, le Scigneur des armées; leur terre à été remplis 
de crimes contrée le Saint d'Israël. 

ü. Fuvez du milieu dé Babylone, et que chacun sauve sa 
vie. Ne passez pas son iniquité sous silencé, parce que voici 
le temps où le Seigneur doit se venger, et lui-méme lui rendra 
ce qu'elle mérité. 

7. Babylone est dans la main du Seigneur une coupe d'or 
qui à enivré toute la terre; les nations ont bu de son vin, et 
elles ont Gé agitècs. 

8. Babylone est tombée en un moment, et elle a élé brisée, 
Poussez des hurlements sur elle, prenez du baume et appli 
quez-le sur son mal, pour voir si elle pourra guérir. 

9. Nous avons soigné Babylone, et elle n'a pas été guéri, 
abandonnons-la, et que chacun retourne dans son pays, parcé 
que ses crimes ont monté jusqu'au ciel, et se sont élevés 
jusqu'aux nues. 

10. Le Seigneur a manifesté notre justice, Venez, et pie 
blions dans Sion l'œuvre du Seigneur notre Dieu. 

11. Aiguisez vos flèches, remplissez vos carquois. Le Séi- 
enéur à suscité le courage du roi des Mèdes, il a formé st 
résolution contre Babylone, afin de la perdre, parce que 
s'est la vengeance du Seigneur, la vengeance dé son temple. 
12. Levez l'étendard sur les murs de Babylone, augmentez 
sa garde, posez des sentinelles, mettez des gens en embus" 
cade, parce que le Seigneur va exécuter tout ce qu'il a résolu 
et ce qu'il a prédit contre les habitants de Babylone. 

13. Vous qui habitez près des grandes eaux, riche EN 
trésors, volre fin est venue, votre entièré destruction es! 
arrivée, 

14. Le Seigneur des armées a juré par lui-même : Je vous 
couvrirai d'hommes comme d'une nuée de sauterelles, et 01 
poussera des cris de joie sur vous. 

15. C'est lui qui à fait la terre par sa puissance, 
le monde par sa sagesse, et qui par sa prudence ü étendu les 
Cieux. 





1 Les Babyloniens étaient les ministres des vengeances divinés; mais ils 
méritaiont eux-mêmes d'être punis à cause de leur idolätrie, dé leurs 
désordres, de la cruauté qu'ils avaient exercée contre les lsraélites em- 
menés en caphivné, el des Masphémes qu'ils avaient proférés contre Le vrai 
Dieu, dont le temple s'élevail à Jérusatem. 

2 Les historiens disent que Cyrus, sssiégeant Babylone, détourna le cours 
de l'Euphrate et le mit à sec pour faire passer ses soldats: il trouva ainsi 
moyen de se rendre maître dé cote ville, qui paraissait ivopremable. 
CHeroo, Milk, L — Xesopn, fasfif., Ml, VIT 1 semblé que Jérémie fasse 
allusion à Ge trait d'sioire, 


qui a établi 


— Ps | = 
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7 CHAPITRE LI. 249 


16. Au son de sa voix les eaux s'amassent dans le ciel: il 37. Babylone sera réduite en un monceau de ruines: elle 


(1 1 élève les nuées des extrémités de la terre; il change les éclairs à deviendra la demeure des dragons, l'objet de l'étonnement 
CT en pluie, et il Gire les vents de ses trésors. et de la raillerie des hommes, sans qu'il y ait personne qui y 
tk 47. L'homme est devenu insensé par sa science; les statues : demeure. 
14 sont devenues la confusion de ceux qui les ont failes, parce à : JS. Ils rugiront comme des lions, ils drésseront leur cri- 
« que leur ouvrage n'est que mensonge, et n'a point de vie: fe nière comme des lionceaux. 
") 18. Ouvrages vains et dignes de risée, ils périront lorsque % #9. Je leur donnerai à boire durant la chaleur, et je les 
É Dieu les visitera. L ]] enivrerai, afin qu'ils s'assoupissent et qu'ils dorment d'un 
: 19. Celui que Jacob a pris pour son partage n'est pas ainsi : F Il sommeil éternel, et qu'ils ne se relèvent jamais, dit le 
| c'est lui qui a créé toutes choses, Israël est son royaume héré- , 0: | A Sélgneur. 
‘a, ditaire ; son nom est le Seigneur des armées. M: 40. Je les conduirai comme des agneaux à la boucherie, 
[1 20. Vous êtes le marteau dont je briserai les armes de et comme des héliers qu'on mène avec les chevreaux. | 
guerre; je briserai par vous les nations, et je détruirai les #1. Comment Ségach a-t-elle été prise? Comment la plus 
Li royaumes, belle ville du monde est-elle tombée entre les mains de sos 
1 M. Par vous je briserai les chevaux et les cavaliers: par ennemis ? Comment Babylone est-elle devenue l'étonnement 


de tous les peuples ? 

42. La mer est montée sur Babylone: elle est couverte de 
l'abondance de ses flots, 

43, Ses villes sont dévenues un spectacle de terreur, une 


vous jé briserai les chars et ceux qui les montent. 

2% Je briserai par vous les hommes et les femmes: je bri- 
serai par vous les vieillards et les enfants; je briserai par vous 
les jeunes hommes et les jeunes filles. 


h 23. Par vous je briserai le pasteur et le troupeau: par terre déserte et inhabitable, une terre où personne ne de- 
vous jé briserai le laboureur et les bœufs qui sont sous le meuré, où il ne passe pas un seul homme, 

ai joug ; par vous je briserai les chefs ét les magistrats. 45. J'exercerai mes jugements sur Bel à Babylone ; jé ferai 

Tr 24. Et je rendrai à Babylone et à tous les habitants de la sortir de sa bouche ce qu'il avait absorbé. Les peuples n'iront 


Chaldée tous les maux qu'ils ont faits dans Sion à vos veux, 


plus en foule vers cette idole, parce que toutes les murailles 
cit le Seigneur. 


de Babylone seront détruites de fond en comble. 

45. Sortez, à mon peuple, du milieu d'elle, afin que cha- 
cun sauve son dme de la colère dévorante du Seigneur, 

46. Que votre cœur ne s'aMaiblisse pas, ct ne Gran ez 
point les bruits qui seront entendus sur la terre. I en viendra 
un une année, et un autre l'année suivante; l'oppression 
régnera dans le pays, ét un dominateur sur un autre dormni- 
naleur. 

#7. C'est pourquoi le temps vient, dit le Seigneur, où 
j'exercerai mes jugements sur les idoles de Babylone, où 
loule sa lerre sera couverte de confusion, et où tous ses 


25. Je viens à toi, dit le Seigneur, montagne contagieuse, 
qui corromps toute la lerré; j'étendrai ma main sur Loi, je 
3 l'arracherai d'entre les rochers, et je ferai de toi une mon- 
lagnée fumante. 

25. On ne tirera point de toi de pierre pour l'angle de l'édi- 
lice, ni de pierre pour les fondements; mais tu seras éternel 
lement détruite, dit le Seigneur. 

27. Levez l'étendard sur la terre; sonnez de la trompette 
parmi les peuples; préparéz les nations contre Babylone; 
dei appelez contre elle les rois d'Ararat, de Menni et d'Ascenez: 





mi assemblez contre elle Taphsar; faites venir les chevaux en enfants, percés de coups, tomberont au milieu d'elle. 
foule comme des sauterelles armées d'aiguillons. 45. Alors le ciel et la terre, et tout ce qu'ils contiennent, 
de #8. Armez contre elle les nations, les rois de Médie, ses loueront Dieu au sujet de Babylone, parce qu'il viendra de 
M capitaines, tous ses magistrats, et loutes les provinces sou- l'aquilon des ennemis pour la piller, dit le Seigneur. 


#9. Comme Babylone a fait tomber lés morts en Israël, 
ainsi tomberont les enfants de Babylone dans tout le pays. 

0. Vous qui avez fui le glaive, venez, ne vous arrêtez 
point. Souvenez-vous de loin du Seigneur, et que Jérusalem 


5 MISCS à sù puissance. 

29. Toute la terre sera dans le trouble et l'épouvante , 

| parce que la pensée du Seigneur s'éveillera contre Babylone, 
né pour rendre le pays de Babylone désert et inhabitable. 


PL 40. Les guerriers de Babylone se sont retirés du combat: ils soit l'objet de vos pensées. 
sont demeurés dans les places de guerre: toute leur force s'est ol. Nous sommes confus des opprobres que nous avons 

[2 anéantie ; ils sont dévénus comme des femmes; leurs maisons entendus. La honte a couvert nos visages, parce que des 
de ont Mt brûlées, et lés barres de leurs portes ont été rompues. étrangers sont venus détruire le sanctuaire de la maison du 
"1 31. Les courriers rencontréront les courriers . ët les mes- Seigneur, 
NT Sigers réncontréront Les méssagers pour annoncer au roi de 92. C'est pourquoi le temps vient, dit le Seigneur, et je 
se Babylone que sa ville a été prise d'un bout à l'autre , ferai éclater mes jugements sur ses idoles, et on entendra 
FT 32. Que l'ennemi s'est emparé des guës du fleuve, qu'il a dans tout le pays crier des hommes percés de coups. 

l mis le feu aux roseaux des marais, et que tous les guerriers Dé, Quand Babylone serait montée jusqu'aux cieux, et 


sont dans l'épouvante, 

QU nent ne : = 1 = : = 

fi. Gar voici ce que dit le Seigneur des armées, le Dieu 
d'Israël : La fille de Babylone est comme l'aire; le temps est 
venu où elle sera foulée comme le blé, et le temps d'y amas- 
ser la moisson viendra bientôt, 

“. Nabuchodonosor, roi de Babylone, m'a pillée; il ma AU 
dévorée; il m'a rendue comme un vase vide ; m'a absorbée LOF 
Comme un dragon; il a rempli ses entrailles de ma chair, et 
il m'a chaussée. 


qu'elle aurait afermi son trône sur les lieux les plus élevés, 
Je lui enverrai des gens qui la renverseront, dit le Sergneur. 
6, Un grand cri s'élève de Babylone, ét un bruit dé ruine 
du pays des Chaldéens. 

59. Car lé Scigneur a ruiné Babylone: il a fait cesser les 
voix confuses dé son peuple nombreux. Le cri dé ses ennemis 
relentira comme le bruit des flots irrilés, et leurs clameurs 
#{ } éclateront comme le frémissement des crancdes eaux, 

UN ot, Car l'exterminaleur dé Babylone est venu contre elle : 
LA À | ses guerriers ont été pris, leur arc à été brisé, parce que le 
2 V9 Seigneur, puissant dans sa vengeance, lui rendra tout ce 
| qu'elle a mérité. 

+7, J'énivrerai ses pinces, ses sages, ses chefs, ses magis- 
lrats el ses guérriers, el ils dorruront d'un sommeil éternel , 
dont ils ne se réveilleront jarnais, dit le Roi qui a pour nom 
le Seigneur des armées. 

56, Voici ce que dit le Seigneur des armées : Les larges 
murailles de Babylone seront sapèes par les fondements et 


Je, L'iniquité commise contre moi ét le carnage de mes 
enfants sont sur Babylone, dit la fille de Sion; et mon sang est 
sur lés habitants de Ja Chaldée, dit Jérusalem. 

36. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur : Je jugerai 
moi-même votre cause, et je vous véngeéral: je mélltrai à sec 
la mer de Babylone, et je tarirai ses eaux *. 


Ù L'Euphrate dont les éaux abondantes permellaient de comparer ce 
Mouve à la mer. 
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renversées; ses portes si hautes seront brûlées, et les tra- 
vaux de tant de peuples et de nations seront réduits au néant, 
seront consumés par les flammes, él périront. 

59. Ordre donné par le prophète Jérémie à Saralas, fils de 
Nérias, fils de Maasias, lorsqu'il allait vers le roi Sédécias à 
Babylone, la quatrième année de son règne. Saralas était le 
chef dé l'ambassade 

60. Jérémie avail écrit dans un livre tous les maux qui 
devaient tomber sur Babylone, tout ce qui avait été écril 
contrée Babwylone. 

GL. Jérémie dit donc à Saraïas : Lorsque vous serez arrivé 
à Babylone, que vous aurez vu, et que vous aurês lu toutes 
lés paroles de ce livre, 

62, Vous direz : C'est vous, Seigneur, qui avez parlé contre 
ce lieu pour le perdre, en sorte qu'il n'y ait plus ni homme ni 
bète qui y habite, ét qu'il soit réduit en une éternelle solitude. 

63. Et après que vous aurez achevé de lire ce livre, vous 
l'attacherez à une pierre, et vous le jetterez au milieu de 
l'Euphraté ; 

64, Et vous direz : Ainsi Babylone sera submergée; elle 
ne se relévera pas de l'affiction que je ferai tomber sur elle, 
et elle sera détruite à jamais. lei finissent les paroles de 
Jérémie £, 


CHAPITRE LI 


Récapiiulation de ce qui précide : Jérusalem, après un sière de deux ans, 
est prise par Nabuchodanosor; Sédécias arrêté dans sa fuile:; ses enfants 
et les princes de Juda massacrés en sa présences il st emmené captif à 
Babylone, après qu'on lui a arraché les veux. Le temple, le palais ot les 
maisons de Jérusalem sont brûlés, Le peuple emmené csptif, à la résarvi 
de quelques pauvres vignerons et labourours; les vases du lemple sont 
emportés. Dénombrement du peuplé qui en divers temps fut cmment 
captif à Babylone, où Le roi Jonchin, après trente-sept ans de jr'ison, 
est élené en gloire. 


1. Sédécias avait vingt et un ans lorsqu'il commença à 
réoner, et il régna onze ans à Jérusalem. Sa mère s'appelait 
Armital, fille de Jérémie de Lobna. 

9. Il pécha devant le Seigneur, et commit les mêmes crimes 
que Joakin. 

3, Parce que la fureur du Seigneur était sur Jérusalem et 
aur Juda, jusqu'à ce qu'il les eût rejetés loin de sa face; et 
Sédécias se révolta contre lé roi de Babylone. 

&. Or la neuvième année de son règne, le dixième jour du 
dixième mois, Nabuchodonosor, roi de Babylone, marcha 
avec toute son armée contre Jérusalem; il Fassiégea, et il 
bâtt des forts autour de-scs murailles. 

5. La ville fut assiégée jusqu'à la onzième année du règne 
de Sédécias, 

G. Mais le neuvième jour du quatrième mois, la famine 
fut grande dans toute la ville, ét il n'y avail plus de vivres 
pour le peuple. 

7. La brèche ayant Eté pratiquée, tous les guerriers s'en- 
furent; ils sortirent de la ville pendant la nuit par le chemin 
de la porte qui est entre deux murailles, qui mêne aux jardins 
du roi, et ils se relirérent par le chemin qui mène au dé- 
sert, pendant qué les Chaldéens environnaient la ville de 
loutes parts. 


il Ceté circonstonce indique la date de cette prophétie, qui fut prononcés 
par Jérémie scpt ans avant la prise de Jérusalem par les Babyloniens, 

S Ces paroles lerminent les prophélies de Jérémie, et presque lous les 
exemplaires anciens finissent ainsi, On voit aisément par ce que conlient 
lé chapitre Lu, qué éé chapitre n'est pas de Jérémie, puisqu'on y rapporle 
dés circonstances 66 des fils qui lui sont postérieurs, Mailleurs ce n'ést 
proprement qu'un extrait du ivre IV des Rois, un abrégé de ce qui s'est 
passé à La prise de Jérusalem, et, pendant la caplivité, jusqu'à la root de 
Jéchonmas. Barwch ou Esdras ont éru nécéssmire, pour inslruire ceux qui 


liraient ls prophétie, de rappeler iée plusieurs Gits qui y ont rapport aussi 4 
bien qu'aux lumentations qui suivent, auxquelles ce chapitre sert, pour 


ainsi dire, de préfhce, 

+ Plusieurs interprétés pensent qu'il s'agit dé la porte d'un passage sou- 
terrain, veut une ou du côté dés purs lu CETTE ét conduisant dans ls 
LACET ECTS LUE 
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8. Et l'armée des Chaldéens poursuivit le roi Sédéciss: 
ils le prirent dans le désert, prés de Jdéricho: el tous Ceux 
qui l'avaient suivi s’enfuirent et l'abandonnérent, 
9, Les Chaldéens, avant pris le roi, l'amenérent au rog de 
Babylone, à Réblatha, au pays d'Emath, el Nabuchodonogr 
lui pronones son arrêt. 
40. Le roi dé Babylone fit égorger les deux fils de Sédéciag 
sous les veux de leur pére, et il fit mourir en même temps 
tous les princes de Juda à Réblatha. 
11. I fit crever les yeux à Sédécias, le fit charger de fers. 
et le roi de Babylone l'emmena à Babylone, et l'enferma dane 
une prison jusqu'au jour de sa mort. 
42 La dix-neuvième année du règne de Nabuchodonosor, 
roi de Babylone, le dixième jour du cinquième mois, Nabu- 
zardan, général de l'armée des Chaldéens, qui commandait 
par l'ordre du roi de Babylone dans Jérusalem, 
43. Brüla la maison du Seigneur !, lé palais du roi et toutes 
les maisons de Jérusalem, et il mit le feu dans toutes Jos 
grandes maisons ; 
44. Et l'armée des Chaldéens, qui était avec le général, 
abattit toutes les murailles autour de la ville de Jérusalem, 
15. Et Nabuzardan, général de l'armée, transféra à Baby 
lone les plus pauvres d'entrée le peuple qui étaient restés 
dans la ville, ceux qui s'étaient rendus au roi dé Babylone. 
et le reste du peuple. 
16. Nabuzardan, général dé larmée, laissa seulement 
quelques-uns des plus pauvres du pays, les vignerons et les 
laboureurs. 
47. Les Chaldéens brisérent aussi les colonnes d'airain qui 
étment dans la maison du Seigneur, avec leurs bases, et Ia 
mer d'airain qui était dans la maison du Seigneur, et ils 
emportérent tout l'airain à Babylone. 
18, Ils emportérent aussi les chaudières, Îles pelles, les 
instruments de musique, les coupes, les mortiers, et tous 
les vases d'airain qui servaient au ministère du temple. 
49. Le général de l'armée prit aussi les vases, les encen- 
soirs, les bassins et les chaudières, les chandeliers, les mor- 
tiers et les coupes; une partie de ces vases était d'or, et l'autre 
d'argent. 
90. Il prit aussi les deux colonnes, la mer et les doux 
bœufs d'airain qui étaient sous la base, que Le roi Salomon 
avait fait faire dans la maison du Seigneur. Le poids de 
l'airain de tous ces vasés ne pouvait s'estimer. 
M. L'une de ces colonnes avait dix-huit coudées de haut; 
elle était environnée d’un cordon de douze coudées; elle était 
épaisse de quatre doigts, et creusée en dedans. 
%. L'une et l'autre de ces colonnes avait son chapitèau 
d’airain. Le chapiteau dé l'une avait cinq coudées de haut, 
avec des réseaux et des grenades tout autour, le tout d'at- 
ain; la seconde colonne avait des grenades et tout le resté 
de même. 
93. Il y avait quatre-vingt-seite grenades qui pendaient, 
elles grenades entourées de réseaux étaient au nombre dé cent. 
24, Le général de l'armée prit aussi Saraïas, le premier 
sacrificateur, ét Sophonias, le second, et les trois gardiens 
du vestibule du temple. 
95. Il enleva encore de la ville un eunuque qui commandait 
les hommes de guerre, et sept hommes de ceux qui étaient 
loujours devant le roi, qui furent trouvés dans li ville, et le 
secrétaire, chef de l'armée, qui avail soin d'éprouver les 
nouvéaux soldats, et soixante hommes du peuple qui Le 
trouvèrent au milieu de la ville. 
96, Nabuzardan, chef de l'armée, les prit los, 
emmens au roi de Babylone à Réblatha; 
37. Et lé roi de Babylone les fit tous mourir 
SO au pays d'Émath, et Juda fut transféré hors dé 501: 


et les 


à Réblathi, 
pays. 


L-quelré A1 


1 Cet événement eut lieu un jouridée sabbat, quatre c@nt VIRE truwctiom du 


trois cas huit jours après l'ouverture des iravaux pour la cons 
e, temple par le roi Salomon. 
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245 LES LAMENTATIONS. 

98. Voici le dénombrement du peuple qui fut transféré 
par Nabuchodonosor à Babylone : La septième année de son 
règne, il transféra trois mille vingt-trois Juifs ; 

9. La dix-huitiéme année de son règne, il transféra de 
Jérusalem huit cent trenté-deux personnes: 

30, La vingt-troisième année du règne de Nabuchodono- 
sor, Nabuzardan, général de son armée, transféra sept cent 
quarante-cinq Juifs. Ainsi le nombre de tous ceux qui furent 
transférés fut de quaire mille six cents © 


1 Tel est le nombre de ceux qui furent compris dans le dénombrement; 
+ eut une multitude de Juifs transportés à Habylone dont le recensement 
n'eut pus liéu, 


Aprés que le peuple d'Israël eut té emmené en captivié, et la ville 
de Jérusalem réduite en solitude, le prophète Jérémie, fondant en 
lirmes, s'assit et fil ces lameutalions sur Jérusalem, soupirant dans 
l'amertume de son cœur, el disant avec de grands cris ?. 


CHAPITRE I! 


ALEPH*. 

1. Comment celte ville si peuplée est-elle maintenant dé- 
serte? La maitresse des nations est devenue comme veuve: la 
reine des provinces a été assujettie au tribut. 

BETH, 

2. Elle n'a pas cessé de pleurer pendant la nuit, et ses joues 
sont baignées de larmes, De tous ceux qui lui étaient chers, 
ny en a pas un qui la console; tous ses amis l'ont méprise, 
et sont devenus ses ennemis. 

:HIMEL. 

+, Juda, plongé dans la douleur etle plus dur esclavage, a 
êté dispersé; il a demeuré parmi lés nations, et il n'y a point 
trouvé de repos. Tous ses persécuteurs l'ont saisi de toutes 
parts. 

DALETH. 

%. Les rucs de Sion pleurent, parce qu'il n'y a plus per- 
sonne qui vienne aux solennités. Toutes ses portes sont dé- 
truiles, ses prôtres gémissent, sés vierges sont désolées, et 
elle est plongée dans l'amertume. 

HÉ, 

9, Ses ennemis dominent; ceux qui la haïssaient se sont 
enrichis; parce que le Seigneur l'a condamnée à cause de la 
multitude de ses iniquités, Ses petits enfants ont été emme- 
nés caplifs devant l'ennemi, qui les chassait, 

VAL. 

6. La fille de Sion a perdu toute sa beauté. Ses princes sont 
devenus comme des béliers qui ne trouvent point de patu- 
rages, el ils sont allés faibles ét languissants devant l'en- 
nerni qui les poursuivait. 

EAÏX. 


T. Jérusalem s'est souvenue des jours de son affliction, de 
= ; Fa 7 4: pa É . FE. Fr e 44 
ses prévarications, et de tous les biens qu'elle avait possédés ai 


dans les siècles passés, lorsque son peuple tombait sous la 
man ennemie, Sans qu'il y eût personne pour la secourir, Ses 
énnénns l'ont vue, ét se sont moqués dé ses solennités, 


i Ce passage Re 80 rouvre pus dans l'hébreu: il se lit seulement dans la 
version grecque ël dans la Vulgate, 

3 Dans l'hébreu, ce verset commence par cette étre, La première de 
L a Los 1 pa 3 ù 
l'alphabet hébraïque. Les autres letres, placées suivant leur ordre dans 
l'alphabet, ont é£ regardées comme des chiffres pour distinguer les 
vérsels, 





CHAPITRE 1. 240 


1. Et la trenté-septième annéé aprés que Joachin , roi 
de Juda, eut été transféré à Babylone, le vingt - cinquième 
jour du cinquième mois, Évilmérodach , roi dé Babylone, la 
première année de son règne, fit relever la tête à Joachin, 
roi de Juda, et le fit sortir de prison. 

2. Il lui parla avec bonté; et il éleva son trône au-dessus 
des trônes des rois qui étaient au-dessous de lui à Baby= 
laine. 

8, IT lui fit changer les vêtements qu'il avait en prison , 
et le fit manger devant lui tous les jours de sa vie. 

#4. Le roi de Babylone ordonna ce qui lni serait donné 
pour sa table chaque jour, et il le lui fit donner tout le Lemps 
dé sa vie jusqu'au jour de sa mort. 















































HETH. 

8. Jérusalem a péché: c'est pourquoi elle est devenue chan- 
celante, Tous ceux qui l'honoraient l'ont méprisée, parce 
qu'ils ont vu son ignominie: et elle a détourné son visagé én 
gémissant. 

TETH. 

9. Ses souillures ont paru sur ses mieds, ét elle ne s'est 
point souvenue de sa fin. Dans son prodigieux abaissement, 
ellé n'a pas de consolateur, Seigneur, voyez mon affliction, 
parce que l'ennemi s'est élévé avec insolence. 

J0n. 

10, L'ennemi a mis sa main sur tout ce qu'elle avait de 
plus cher, car elle a vu entrer dans son sanctuaire les nations 
qui, suivant vos ordonnances, ne devaient jamais entrer dans 
votre assemblée. 

CAPE. 

11. Tout son peuple est dans les gémissements, et cherche 
du pain. [ls ont donné tout ce qu'ils avaient de plus précieux 
pour trouver de quoi soutenir leur vie. Voyez, Seigneur, et 
considérez l'avilissement où je suis réduite. 

LAMED. 

12. À vous lous qui passez par le chemin, considérez el 
voyez s'il y a une douleur comme la mienne: car le Seigneur 
m'a traitée selon sa parole, au jour de sa fureur, comme une 
vigne qu'on a vendangée. 





MEM. 

15. I a envoyé d'en haut un feu dans mes 08, et il m'a 
châätiée. Il a tendu un filet sous mes pieds, et il m'a fait tomn- 
ber en arrière, Il m'a désolée ét accablée de tristesse pendant 
tout le jour. 

NUN. 

14 Le joug que m'ont attiré mes iniquités m'a accablé out 
a coup. La main de Dieu en à fuit comme dés chaines, qu'il 
m'a mises sur le cou. Ma force à lé affaiblie. Le Seigneur 
m'a livrée à une main sous laquelle jé né pourrai me relever. 

SAMECH, 

15. Le Seigneur à retiré du milieu de mon peuplée tout cé 
que j'avais d'hommes de cœur. Il a fait venir contre moi le 
* temps où il devait briser l'élite de mes guerriers, Le Seigneur 
a foulé lui-même dans le pressoir la vierge fille de Juda. 

AÏN. 

16. C'est pour cela que je pleure et que mes veux répandent 
des ruisseaux de larmes, parce que celui qui devait me con- 
soler en me rédonnant la vie s'est retiré loin dé moi. Mes 
enfants ont été exterminés, parce que l'ennemi a prévalu. 

PHÉ. 

17. Sion a étendu ses mains: personne ne la console. Le 

Seigneur a ordonné aux ennemis de Jacob de venir l'attaquer 
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de toutes parts. Jérusalem est devenue au milieu d'eux comme 


une femme souillée. 
SADÉ. 

18. Le Seigneur est juste, parce que j'ai provoqué sa colère. 
Peuples, écoutez tous, je vous en conjure, et voyez ma dou- 
leur. Mes vierges et mes jeunes hommes ont êté emmenés en 
captivité. 

COPH. 

19, J'ai appelé mes amis, et ils m'ont trompée; mes prètres 
et mes vicillards ont expiré dans la ville, en cherchant quel- 
que nourriture pour soutenir leur vie, 

RES. 

9. Seigneur, voyez mon affiction,; mes entrailles sont 
émues, mon cœur ést bouleversé au dedans de moi, parce 
que je suis remplie d'amertume. L'épée tue mes enfants au 
dehors, ét chez moi est l'image de la mort. 

SIS. 

u{, Ils ont su que je suis dans les gémissements, ét per- 
sonne ne me console, Tous mes ennemis ont appris mon 
malheur, et ils se réjouissent parce que c'est vous qui m'avez 
réduité en cet état, Mais quand le jour sera arrivé auquel vous 
devez me consoler, ils deviendront semblables à moi. 

THAU. 

2%, Que tout le mal qu'ils ont commis se présente devant 
vous. Traitez-les cormme une vigne qu'on vendange, comme 
vous n'avez traitée à cause de toutes mes iniquités, Car mes 
gémissements sont continuels, et mon cœur est accablé de 
douleur, 


CHAPITRE 11 


ALEPH. 

1. Comment le Seigneur, dans sa fureur, a-t-il couvert de 
ténébres la fille de Sion? IL a précipité du ciel sur la terre la 
loire d'Israël, et il ne s'est pas souvenu de l'escabeau de ses 
pieds! au jour de sa fureur. 

BETH. 

2, Le Seigneur a renversé tout ce qu'il y avait de beau dans 
Jacob: il n'a rien épargné. Il a détruit dans sa fureur les rem- 
parts de la fille de Juda; il les a renversés à terre; il a pro- 
fané son royaume ét ses princes. 

GHIMEL. 

3. Il a brisé, dans le transport de sa fureur, toute la force 
d'Israël. Il a retiré sa main droite de devant l'ennemi, et il a 
allumé dans Jacob comme un feu dévorant, dont la flamme a 
couru de toutes parts. 

DALETH. 

#4, Il a lendu son arc comme un ennemi; il à afférmi sa 
main droite comme un homme qui attaque; il a tué tout ce 
qu'il y avait de beau dans la terre de la fille de Sion; il à 
répandu sa colère comme un feu. 

HÉ, 

5. Le Seigneur est devenu comme un ennemi. Il a renversé 
Israël, il a fait tomber toutes ses murailles, il a détruit ses 
remparts, ét il à couvert d'huruliation les hommes et les 
femmes de la fille de Juda. 

: VAL, 

G. Il a bouleversé sa tente, comme un jardin qu'on détruit; 
il a démoli son tabernacle. Le Seigneur à fait oublier dans 
Sion les fétes et les jours de sabbat; il a livré les rois et les 
prêtres à l'opprobre et à l'indignation de sa lureur, 

£AIX. 

7. Le Seigneur à réjété son autel, il a donné sa malédiction 
à son sanctuaire. [Il a livré entre les mains des ennemis les 
rnurs de ses tours, et ils ont poussé des cris dans la maison 
du Seigneur, comme dans une féte solennelle *. 


1 Le terople, où il manifestait sa présence d'une manière sensible. 

+ Les ennernis, on pillant le temple, ont poussé des cris de joie tels que 
les Juifs avaient couture dé faire dans les jours solennéls de leurs 
assemblées, 
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Vs Sion: il a tendu son cordeau", et il n'a pas retiré sa main que 
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HET. 
8. Le Seigneur a résolu d'abattre la muraille de la fille de 


tout ne fût en ruine. Le boulevard et le mur ont gémi, ils ont 
été détruits ensemble. 
TETH. 

9. Ses portes sont enfoncées en terre; ilen à rompu et brisé 
les verrous. IL a banni son roi et ses princes parmi les na- 
tions. n'y a plus de loi, et ses prophètes n'ont point recu 
de visions prophétiques du Seigneur. 

10 D. 

10, Les vieillards de la fille de Sion se sont assis à terre, el 
gardent le silence. Ils ont couvert leur lète de cendre: ils se 
sont revètus de cilices; les vierges de Jérusalem tiennent leur 
tète baissée vers la lerre. 

CAPH. 

A1. Mes veux se sont affaiblis à force de verser des larmes: 
mes entrailles sont émues. Mon cœur a défailli à cause de Ja 
ruine de la fille de mon peuple, en voyant les petits enfants et 
ceux qui étaient encore à la mamelle tomber en défaillance 
sur lés places de la ville. 
































LAMED. 

49. Ils disaient à leurs mères : Où est le blé où est le vin 

lorsqu'ils tombaient sur les places de la ville, comme blessés 

à mort, et qu'ils expiraient entre les bras de leurs mères, 
MEM. 

43. À qui vous comparerai-je, à fille de Jérusalem? A qui 
dirai-je que vous ressemblez? Où trouverai-je quelque chose 
d'égal à vos maux? et comment vous consolerai-je, à vierge 
üille de Sion? Votre douleur est vasle et profonde comme la 
mer. Qui vous guérira? 

NU. 

14. Vos prophètes ont eu pour vous des visions fausses el 
vainés, et ils né vous découvraient point votre iniquité pour 
vous exciter à la pénitence; mais ils ont eu pour vous dés 
réveries pleines de mensonges et de déceptions £, 

SAMECH. 

15. Tous ceux qui passaient par le chemin ont frappé des 
mains en vous voyant. Ils ont siflé la fille de Jérusalem en 
branlant la tête, ét en disant : Est-ce là cette ville d'une 
béauté si parfaite, la joie de toute la terre 

PHÉ. 

16. Tous vos ennemis ont ouvert la bouche contre vous. IE 
ont sifflé, ils ont grincé des dents, et ils ont dit : Nous la dé- 
vorerons, Voici le jour que nous attendions, Nous l'avons 
trouvé, nous l'avons vu. 

AIX. 

17. Le Seigneur a exécuté ce qu'il avait résolu. I à accom- 
pli ce qu'il avait arrêté depuis longtemps. Il vous 4 détruite 
sans vous épargner; il vous a rendué un sujet de joie hs 
ennemis, et il a relevé la force de ceux qui vous haïssaient. 

EADÉ. 

18. Leur cœur a crié vers le Seigneur, au sujet des mnt 
ralles de la fille de Sion; laissez couler vos larmes nuit el 
jour; ne vous donnez aucun repos, et que votre paupière Né 
se ferme pas. 

COPH. 

49. Levez-vous, louez le Seigneur dès le commencement 
des veilles de la nuit. Répandez votre cœur comme Feau Ge 
présence du Seigneur; lévez vos mains vers lui pour ER 
dé vos petits enfants, qui succombent à la faim sur toutes les 
places publiques. 

RES. 

90. Voyez, Seigneur, ét considérez quel est le peuple qe 
vous avez ainsi traité, Est-il donc possible que les mères 


L On avait coutume de lirer un cordeau pour marquer aux ouvrier G 
que l'on voulait consiruire où démolir. 

8 Les faux prophètes, pour plaire à la multitude et 1 laisser À ; 
au milieu de #es égarements, n'avaient pas honte de recourir # de 
réveres el au mensonge. 
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soient réduites à manger le fruit de leurs entrailles, les petits 
enfants qu'elles portent sur leurs brast? Les prêtres et les | 
prophètes seront-ils tués dans le sanctuaire du Seigneur? 

SIX: 

4, Les enfants et les vieillards sont étendus dehors sur la 
terre. Mes vierges et mes jeunes hommes sont tombés sous le 
olaive; vous les avez tués au jour de votre fureur; vous les 
avez frappés, sans être touché de compassion. 

THAU. 

23, Vous avez convoqué comme à un jour de fèle mes enne- 
mis, pour m'épouvanter, Il ne s'est trouvé personne qui pût 
échapper, et qui fût excepté dans ce jour de la fureur du Sui 
oneur. Ceux que j'ai nourris et élevés ont été consumés par 
mes ennemis. 


BAIN. 

19. Souvenez-vous de la pauvreté où je suis, dé mon afflic- 
tion, de l'absinthe et du fiel dont vous m'avez abreuvé. 
ZAÏX. 

M, Je répasserai ces choses dans ma mémoire, ét mon 
âme est défaillantée en moi-même. 

LAÏN. 

21. J'entretiendrai ce souvenir dans mon cœur; c’est pour- 
quoi j'aurai de l'espérance. 

HETH, 

#2. Si nous n'avons point été perdus entièrement, c'est 
l'effet des miséricordes du Seigneur, parce que sa bonté est 
inépuisable. 

HETH. 

+, Vous me faites tous les jours de nouvelles grâces; vous 
CHAPITRE I êtes parfaitement fidèle. 

: HETH. 

24. Le Seigneur est mon partage, a dit mon âme; c'est 
pourquoi je l'attendrai. 


ALEPH. 
1. Je suis un homme qui vois ma misère, sous la verge 


dé l'indignation du Seigneur. TETH. 
ALEPFH. VRP 2%. Le Seigneur est bon pour ceux qui espèrent en lui, 
2, Il m'a conduit ét amené dans les ténèbres, et non à la Qi |A pour l'âme qui le cherche. 
lumière. ll TETH. 
ALEFH. |! 96. Il est bon d'attendre en silence le salut venant de Dieu. 
3. Il a tourné ét retourné sa main sur moi tout le jour. VA TETH. 
BETH, 217. Il est bon à l'homme de porter le joug dès sa jeunesse. 
Æ, I à fait vieillir ma peau et ma chair; il a brisé mes 08. 10n. 
BETH. 28, Il s'assiéra solitaire, et gardera le silence lorsque le 
d. [la bäti autour de moi: il m'a abreuvé de fiel et d'angoisse. joug aura été placé sur lui. 
BETH. JüD. 


6. Il m'a placé dans des lieux ténébreux, comme ceux qui 
sont morts pour toujours. 

GHIMEL. 

7. Il a élevé des forts contre moi, pour m'empècher de sor- 


29. Le visage prosterné dans la poussière, il dira : Peut- 
étre y a-t-il encore quelque espérance ? 

JO, 

0, Il tendra la joue à celui qui le frappera; il sera rassasié 


Lir; il à appésanti mes fers. PU BL". d'opprobres. 
GHEIMEL, CAPH,. 
8. En vain je crierais vers lui et je le prierais; 1l a repoussé 31. Car le Seigneur ne nous rejettera pas pour jamais. 
ma prière. CAPH. 


GHIMEL. 
9. I à fermé mon chemin avec des pierres taillées ; 
détruit mes sentiers. 


32, S'il nous a rejetés, il aura enfin compassion de nous 
dans la grandeur dé ses miséricordes. 

CAPH. 

Hi. Car il n'a pas humulié à plaisir, mi rejeté les enfants 
les hommes, 


DALETH, 
10, El est à mon égard comme un ours prèt à se jeter sur 
sa proie, comme un lion dans un lieu caché. 
DALETH. 
11. Il à bouleversé mes sentiers, il m'a brisée, il m'a 
laissée dans la désolation. 
DALETH. 
43, Il a tendu son arc, et il m'a placée comme un but à ses 
fèches. 


LAMEM. 

4%. [ n'a pas foulé aux pieds tous les habitants de la terre 
qui sont captits. 

LAMEN. 

JS, [ne refuse pas la justice due à un homme aux veux 
du Très-Haut. 

LAMEI. 

36. Le Seigneur ne sait cé que c'est que de pérdré un 
homme en le condamnant contre l'équité. 


HÉ. 
15. Il a lancé dans mes reins toutes les flèches de son car- 
quois. 


ME. 
en ME. 37. Qui a dit qu'une chose arrivait sans l'ordre du Seigneur 
15, Je suis devenu le jouet de tout mon peuple, le sujet MEM, 


dé leurs chansons pendant tout le jour. 
HÉ. 

15. I m'a rempli d'amertume:; il m'a enivré d'absinthe. 

YAU. 

16, I m'a rompu les dents entièrement: il m'a nourri de 

cendres. 


3. Les maux et les biens ne sortent-ils pas de la bouche 
du Très - Haut ? 

MEM: 

#4. Pourquoi l'homme murmure-t-il pendant su vie, 
l'homme puni pour ses péchés 





NUN. 
VAU. 40. Examinons et sondons nos voies, et revenons vers le 
: n nav a AS hr JE RO LE etes te Doi Deere FF Ê 
A7. La paix a été bannie de mon âme; j'ai perdu le souve- Seigneur, 
nir de toute joie. NUN. 
ee cu VAL, 1. Elevons au ciel nos cœurs avec nos mains vers le 
15. J'ai dit: Enfin c'en est fait de ma force, et de lespé- Seigneur. 
rancé que j'avais mise dans le Seigneur. RUN 


42. Nous avons agi injustement; nous nous sommes alliré 
votre colère, Seigneur; c'est pourquoi vous ne vous êtes pas 
laissé toucher. 


1 Menace filé pur Moïse, comme le plus terrible effet de ln VÉIgÉANCE 
divine. (Deutéron., xxvin, GE) à 








g51 LES LAMENTATIONS, 


SAMECH, 
43. Vous vous êtes caché dans votre fureur, et vous nous 
avez frappés : vous avez tué, vous n'avez pas épargné. 
SAMECH, 
44. Vous avez mis une nuée devant vous, alin que la 
prière ne parvint point jusqu'à vous. 
SAMECH. 
45. Vous m'avez mis au milieu des peuples, comme une 
plante arrachéé ét rejetée. 
PHÉ. 
46, Tous nos ennemis ont ouvert la bouche contre nous. 
PHE. 
47. La prophétie est devenue pour nous frayeur, piège el 
ruine. 
PHÉ. 
48. Mon œil a répandu des ruisseaux de larmes, à cause 
de la ruiné de la fille de mon peuple. 
AÏX. 
49. Mon œil s'est affligé et n'a pas cessé de pleurer, parce 
qu'il n'y à point de repos, 
AÏN: 
50, Jusqu'à ce que le Seigneur jetté les veux sur nous, él 
nous regarde du ciel. 
AIM: 
5. Mon œil m'a dté presque la vie, à cause du malheur 
des filles de Jérusalem. 
SADÉ. 
52, Ceux qui mé haïssent sûns sujet m'ont pris comme 
un oiseau qu'on prend à la chasse. 
SADÉ. 
53. Mon âme est tombée dans la fosse, et ils ont mis une 
pièrré sur moi. 
SADÉ. 
54. Les eaux ont débordé sur ma tête, el j'ai dit : Je suis 
perdu, 
COPH. 
55. J'ai mvoqué votre nom, Seigneur, du fond de l'abime. 
COGPH. 
6. Vous avez entendu ma voix; ne détournez pas votre 
oreille de més gémissements et de mes cris. 
COFH. 
51. Vous vous êtes approché de moi au jour où je vous ai 
invoqué, Vous avez dit : Ne craignéz pas. 
RES. 
56. Vous avez pris la défense de la cause de mon âme, 
Seigneur, Rédempteur de ma vie. 
RES: 
9, Vous avez vu, Seignéur, léur iniquité contre moi: 
faites-moi vous-même justice, 
RES. 
60. Vous avez vu toute leur fureur, et tous leurs mauvais 
desseins contre moi. 
SIN. 
G1. Vous connaissez, Seigneur, leurs outrages et leurs dés- 
seins pérvers contre moi, 
SIN. 
G3. Les paroles de ceux qui m'insultent, et les complots 
qu'ils méditent contre moi tout le jour. 
SIN. 

6. Considérez le moment où ils sont assis, et le moment 
où ils se lèvent; je suis devenu le sujet de leurs chansons. 
THAU, 

Gé, Seigneur, vous leur rendrez ce qu'ils méritent, selon 
lés œuvres de leurs mains. 
THAT. 
GS. Vous leur mettrez, comme un bouclier sur le cœur, 
les afflictions dont vous les accablerez, 
THAU. 
66. Vous les poursuivrez dans votre fureur, et vous les 
exterminérez, Seigneur, de dessous le ciel. 


Emarr ante 
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CHAPITRE IV 


ALEFH. 

1. Comment l'or s'est-il obscure Comment at-il perdu 
son éclat? Comment les pierres du sancluuire ont -6 
été dispersées aux coins de toutes les rues 

BETH. 

9, Comment les enfants dé Sion, Si éclalants, et couverts 
de l'or le plus pur, ont-ils été traités comme des vases de 
terre, ouvrage des mains du potier”? 

GHIMEL. 

3. Les bêtes les plus féroces ! découvrent leurs marmelles 
et donnent du lait à leurs petits : la fille de mon peuple es 
cruelle comme une autruche dans le désert. 

DALETH. 

4. La langue de l'enfant à la mamelle s'est attachée à son 
palais dans l'ardeur de sa soif: les petits enfants ont demandé 
du pain, et il n'y avait personne pour leur en donner. 

HÉ. 

5. Ceux qui se nourrissaient délicatement sont morts dans 
les rés; ceux qui mangeaient dans la pourpre ont embrassé 
des immondices *. 


Îles 


VAI. 

6. L'iniquité de la fille de mon peuple est devenue plus 
srande que le péché de Sodome, qui fut renversée en un 
moment sans que la main des hommes ait eu part à sa ruine. 

EAIR. 

7. Ses Nazaréens ? étaient plus blancs que la neige, plus 
purs qué le lait, plus rouges que l'ancien ivoire’, et plus 
beaux que le saphir; 

HETH, 

8. Et maintenant leur visage est devenu plus noir que les 
charbons. Is ne sont plus reconnaissables dans les rues: 
leur peau est collée sur leurs 08; elle est desséchée et deve- 
nue comme du bois. 

TETH. 

9. Ceux qui ont été tués par le glaive ont été plus heureux 
que ceux qui sont morts par la famine, parce que ceux-ci ont 
souffert une mort lente, étant privés des fruits de la lerre. 

J0D. 

40. Des femmes tendres et compatissantes ont fait cuire 
leurs enfants de leurs propres mains; leurs enfants sonl 
devenus leur nourriture dans la ruine de la fille de mon 
peuple, 

CAPH. 

41. Le Seigneur a satisfait sa fureur; il a répandu son 
indignation et sa colère: il a allumé dans Sion un feu qui Fa 
dévorée jusqu'aux fondements. 

LAMED. 

49. Les rois de la terre et tous les habitants du monde 
n'auraient jamais cru que les ennemis de Jérusalem, 6 Ceux 
qui La haissent, dussent entrer par ses portes, 

MEM. 

13, Ce fut en punition des péchés de ses prophètes, et des 
iniquités dé ses prêtres, qui ont répandu au milieu d'elle ke 
sang des justes, 

RUK, 

14. Ils ont erré dans les rues comme des aveugles: ils ” 
sont souillés du sang qui y était répandu, et personne NA 
pu toucher leurs vêtements. 

SAMECH. 

15. Retirez-vous, vous qui êtes souillés, leur criaient-ils; 
à Littéralement des deunées. On ignore à quels animaux cé MO peut Sad 
venir; aussi d'a-t-on traduit frés-diversement, Nous avons préféré mat 
secvir d'une expression vague. 

5 Ceux qui se couchaïent sur des étoiles précieuses, 
pourpre, ont été forcés de se coucher sur Le fumier et de #0 OM 
aliments les plus vils. : 

# ('ost-4-dire les personnes qui tenaient Le premier rang parmi les Juibs- 

4 Les anciens, lorsque l'ivoire par la longueur du temp avait perde 
son éoloi, le rougissaient avec du vermillon. 
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relivez-vous, allez-vous-en, né nous touchez point; car ils 
ont excité des rixes, et, dans l'émotion où ils étaient, ils 
ont dit parmi les nations : Le Seigneur n'habitera plus parmi 
EUX. 

PHÉ. 

16. Le Seigneur les à écartés dans sa colère; il ne les regar- 
dera plus. Ils n'ont point eu de respect pour le visage des 
prêtres, nide compassion pour les vieillards. 

AËN. 

17. Lorsque nous subsistions encore, nos Yeux sé sont 
lassés dans l'attente d'un vain setours, en tournant nôs 
regards vers une nation qui ne pouvait nous sauver. 

SATÉ. 

15. Nos pas ont glissé en marchant dans nos rues, notre 
lin s'est approchée, nos jours se sont accomplis, parte que 
le Lermé de notre vie. était arrivé. 

COPI. 

19. Nos perséculeurs ont élé plus prompls que les aigles 
du ciel; ils nous ont poursuivis sur les montagnes; ils nous 
ont tendu des pièges dans le désert, 

RÈS. 

90. Le Christ, le Seigneur, lé souffle de notre bouche, a 
ôté pris à cause de nos péchés, et nous lui avons dit: Nous 
vivrons sous votre ombre parmi les nations. 

SIM. 

21. Réjouissez-vous et sovez dans la joie, fille d'Edorn, 
vous qui habitez dans la terre de Hus : la coupe viendra 
aussi jusqu'h Vous: vous én seréz enivrée; vous serez dé- 
pouillée. 

THAU, 

22, O fille de Sion, votre iniquité est consommée: le Sei- 
sueur né vous transporlera plus hors de votre pays. O fille 
d'Édom, il visitera votre iniquilé: il découvrira votre péché. 


PRIÈRE DE JÉRÉMIE 
CHAPITRE Y 


1. Souvenez-vous, Seigneur, de ce qui nous est arrivé: 
regardez et vovez notre opprobre. 

2. Notre héritage est passé aux étrangers, et nos maisons 
aux infidèles #. 


1 Le Christ, l'Ont, le Prince sacré roi par l'onction sainte. 
2 La terre que vous avez donnée à nos pères, el que nous possédions par 
un droit héréditaire, 
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+. Nous sommes devenus comme des orphelins privés de 
pères; nos mères sont comme veuves". 

#. Nous avons bu notre eau à prix d'argent: nous avons 
acheté notre bois? : 

5, On nous a emmenés les chaines au cou, sans donner de 
repos à Ceux qui éient fatigués. 

6. Nous avons tendu l& main à l'Égypte et aux Assvriens , 
pour pouvoir nous rassasier de pain. 

4. Nos pères ont péché, el ils ne sont plus: et nous avons 
porté la peine de leurs iniquités. 

8. Des esclaves ont été nos maitres: il ne s'est trouvé 
personne pour nous racheter d'entre leurs mains. 

9. Nous allions chercher du pain pour nous dans le désert, 
sous le glaive ét au péril de notre vie. 

10. Notre peau s'est brûlée et s'est noircie comme un four 
dans les horreurs de la famine. 

11. Is ont humilié les femmes de Sion, et les vierges dans 
les villes de Juda. 

12. Ils ont pendu les princes de leurs propres mains: ils 
n'ont point respecté le visage des vicillards, 

15. Is ont déshonoré les jeunes gens, et les enfants sont 
morts sous le bâton. 

L£ I n'y a plus de vicillards dans les assemblées des 
juges, ni de jeunes hommes dans les concerts de musique. 

45. La joie de notre cœur est éteinte, nos concerts sont 
changés en lamentations. 

16. La couronne est tombée de notre tête, Malhéur à nous, 
parce que nous avons péché ! 

17. C'est pourquoi notre cœur est devenu triste, nos veux 
ont été couverts de ténèbres, 

15. Parce que la montagne de Sion a été désolée: les renards 
v courent en sûreté, 

19. Mais vous, Seigneur, vous demeurerez éternellement : 
votre trône subsistera dans la suite de tous les siècles. 

20, Pourquoi nous oublierez-vous à jamais? Pourquoi nous 
abandonneréz-vous pour toujours * 

21. Convertissez-nous à vous, Seigneur, et nous serons 
convertis. Renouvelez nos jours comme au commencement. 

#3, Mais vous nous avez rejetés; votre colère s'est enflam- 
mée contre nous ?, 


1 Nos pères ont GE lués où emments caplife; il ne reste plus, pour 
ainsi dire, qué dés orphelins et des femmes veuves. 

2 Étrangers dans leur propre pays, sous dés maitres durs ot avides, les 
Juifs achetaient l'eau de leurs fontaines et le bois de leurs champs, 

+ Autrement : Navez-vous pas assez puni nos fautes, en nous rejetant 
loin dé vous, dans la terre de captivité? Seroz-vous loujours irrité contre 
nie à 
































BARUC 


D: 


Baruch. fils de Nérias, était d’une famille illustre 
Il fut disciple et secrétaire de Jérémie, et, comme son maitre, il fut doué du don de prophétie, 
Le livre qui porte son nom fut écrit à Babylone. 
L'Église catholique l'a placé dans le Canon des divines Écritures. 


CHAPITRE 


Les Juifs envoient de Babylone à Jérusalem le livre de Baruch, avec une 
sommé d'argent, pour offrir dés holocaustes et prier pour eux, pour le 
roi Nabuchodenosor et pour son fils Balthasar. Ils avouent leur péché, 
et reconnaissent la justice des jugements de Dieu à leur égard. 


4. Voici les paroles du livre écrit par Baruch, fils de 
Nérias, fils de Maasias, fils de Sédécias, fils de Sédéi, fils 
d'Helcias, lorsqu'il était à Babylone. 

3, Le septième jour du mois de la cinquième année après 
que les Chaldéens eurent pris Jérusalem et l'eurent livrée aux 
flammes, 

3. Baruch lut les paroles de ce livre devant Jéchonias, fils 
de Joakim, roi de Juda’, ét devant tout le peuple, qui venait 
entendre lire ce livre; 

#. Devant les grands, les enfants des rois, les anciens el 
le peuple, depuis le plus petit jusqu'au plus grand de ceux 
qui demeuraient à Babylone, près du fleuve de Sodi?. 

5, En écoutant cette lecture, ils pleuraient, jeünaient et 
priaiént devant le Seigneur. 

G. Ils recueillirent aussi de l'argent, selon que chacun d'eux 
put en donner, 

7. Et ils l'envoyérent à Jérusalem, à Joakim, fils d'Helcias, 
ils de Salom, prêtre, aux autres prêtres ét à tout le peuple 
qui se trouva avec Qui à Jérusalem, 

8, Après qu'il eut reçu les vases du temple du Seigneur 
qui avaient été emportés du temple, pour les rapporter dans 
la terre de Juda, le dixième jour du mois de sivan, c'éest-à- 
dire les vases d'argent que Sédécias, fils de Josias et roi de 
Juda, avait fait faire, 

9. Après que Nabuchodonosor, roi de Babylone, eut pris 
Jéchonias, les princes et tous les grands, ét le peuple 
du pays, et les eut emmenés enchainés de Jérusalem à 
Babylone. 

40. Etils firent dire à ceux de Jérusalem : Nous vous avons 
envoyé de l'argent; achetez-en des holocaustes et de l'éencens, 


1 Jéchomas s'était rendu volontairement 4 Nabuchodonosor; on croit 
Qu'il fut traité d'uné mamère plus favorable que Sddécias, el qu'il jouissait 
de quelque liberté à Babylone. 

3 Les princes de li maison royale. 

3 Ce mot désigne probablement une branche de l'Euphraie. 

* Beuucoup de Juifs qui avaient rénsst à s'échapper des mains des Chal- 


+. 
dééns ét s'étaient réfugiés chez les pouples voisins, étaient revenus peu à & 


peu à Jérusalem. 
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: que possible, leur religion au milieu des ruînes du sanctuairé 
ville sainte. 


et faites-en des sacrifices et des offrandes pour le péché, sur 
‘autel du Seigneur notre Dieu; 

AT, Et priez pour la vie de Nabuchodonosôr, roi dé Babr- 
lone, ét pour la vie de Balthasar, son fils, afin que leurs jours 
sment comme les jours du ciel sar la terre; 

12. Que le Seigmeur nous donne la force, et qu'il éclaire 
nos yeux pour vivre sous l'ombre de Nabuchodonosor, roi 
de Babylone, et sous l'ombre de Balthasar, son fils; que nous 
les servions longtemps, ét qué nous trouvions grâce devant 
eux. 
15. Priez aussi le Seigneur notre Dieu pour nous, parce 
que nous avons péché contre le Scigneur notre Dieu, et que 
sa fureur ne s’est point détournée de nous jusqu'à ce jour, 

14. Lisez ce livre, que nous vous avons envoyé pour étre 
lu publiquement dans le temple du Seigneur, en un jour 
solennel ét en un jour favorable: 

45. Et vous direz : La justice est au Seigneur notre Dieu; 
à nous la confusion de notre visage, comme il parait en ce 
jour à l'égard de tout Juda, des habitants de Jérusalem, 

16. De nos rois, de nos princes, de nos prêtres, de nos 
prophètes et de nos pères. 

17. Nous avons péché devant le Seigneur notre Dieu, nous 
n'avons pas cru, ét nous n'avons pas eu confiance en lui. 

18. Nous ne lui avons pas été soumis, et nous n'avons point 
écouté la voix du Seigneur notre Dieu pour marcher selon les 
précéples qu'il nous a donnés. 

49. Depuis le jour où il a tiré nos pères du pays d Égypte 
jusqu'à ce jour, nous avons été incrédules au Seigneur noire 
Dieu, et, dans l'égarement de notre esprit, nous nous s0mmiÉs 
rélirés de lui pour ne point écouter sa voix. 

20. C'est pourquoi nous avons été accablés de maux, él des 
malédictions que le Seigneur avait prédites par Moise 50 
serviteur, qui à fait sortir nos péres de l'Égypte pour nn 
donner une terre où coulaient le lait et le miel, comme En 0 
jour. 

M4. Nous n'avons point écouté la voix du Seigneur noie 
Dieu, selon les paroles des prophètes qu'il nous à envoyés. 

29. Et chacun de nous s'est laissé aller au sens Corrompt 
de son cœur, pour servir des dieux étrangers, et pour COM 
mettre le mal devant les yeux du Seigneur notre Dieu 


autant 
i Le Lomple n'existait plus; mais Les Jui fidèles pralquie db 








CHAPITRE 1 


Les Juifs, dans la captivité, reconnaissent que Les maux qu'ils souflreut, 
et dont Dieu les avait menacés par sés prophètes, sont la juste peine dé 
leurs crèmes. Ils implorent donc li miséricorde de Dieu, promise par 
son scrvileur Moïse à ceux qui se convértiront à lui du fond du cœur. 


1. C'est pourquoi le Seigneur notre Dieu a vérifié la parole 
qu'il nous avait dite, à nous, à nos juges qui ont jugé Israël, 
à nos rois, à nos princes, à Lout Israël ét à Juda. 

®, Il a fait tomber sur nous de si grands maux, qu'on n'en 
a jamais vu de semblables à ceux qui sont arrivés à Jérusalem, 
selon ce qui est écrit dans la loi de Moise, 

3. Que l'homme srait réduit à manger la chair de son fils 
et la chair de sa fille. 

4, Et le Scigneur les a livrés entre les mains dé Lous les 
rois qui nous environnent, pour être la fable des hommes, ét 
un exemple de désolation au milieu de tous les peuples parmi 
lesquels le Seigneur nous à dispersés. 

+. Nous avons été assujettis aux autres, au lieu de leur 
commander, parce que nous avons péché contre le Seigneur 
notre [Dhieu, en n'obéissant pas à sa voix. 

ÜG La justice est au Seigneur notre Dieu; à nous ét à nos 
pères la confusion du visage, comme il parait en ce jour; 

7. Car le Seigneur nous avait prédit tous les maux qui sont 
venus fondre sur nous, 

3. Et nous ne sommes point allés devant le Seigneur notre 
Dieu pour le prier, afin que chacun de nous se retirät de sa 
voie corrompue. 

9, C'est pourquoi le Seigneur a été exact à faire tomber les 
INaux Sur nous, parce que lé Scigneur est juste dans toutes 
ses œuvres, dans tous les commandements qu'il nous à faits; 

10. Et nous n'avons point écouté sa voix pour marcher dans 
les préceptes du Seigneur, qu'il nous avait donnés et mis sous 
les veux. 

11. Et maintenant, Seigneur Dieu d'Israël, qui avez tire 
votre peuple de l'Égypte par votre puissance, en faisant des 
merveilles et des prodiges, par votre force souveraine, et par 
votre bras irrésistible, ét qui vous êtes acquis un grand nom, 
comme il paraît en ce jour, 

1E. Nous avons péché, nous avons fait des actions impies, 
nous avons commis l'iniquité, Seigneur notre Dieu, contre 
vos justes ordonnances; 

13. Que votre colère se détourne de nous, parce que nous 
avons été abandonnés en petit nombre au milieu des nations 
parmi lesquelles vous nous avez dispersés. 

1%, Seigneur, exaucez nos prières et nos supplications; dé- 
livrez-nous à cause dé vous-même, ét faites-nous trouver 
grâce devant ceux qui nous ont emmenés loin de notre pays, 

15. Afin que toute la terre saché que vous êtes le Seigneur 
nôtre Dieu, et que ce n'est pas en vain qu'israël et toute sa 
race à porté le nom de votre peuple. 

16, Seigneur, jetez les veux sur nous de votre demeure 
sainte; abaissez votre oreille, ét exaucet-nous. 

17. Ouvrez vos veux ét voyez, car ce mé sont point les 
morts qui sont descendus dans le tombeau, dont l'esprit a été 
séparé du corps, qui rendront honneur et gloire à la justice 
du Seigneur; 


18, Mais l'âme qui est triste à cause de la grandeur du mal, € 


qui marche courbée et abattue, dont les veux sont dans la 
lungueur et la défaillance, l'âme qu est pauvre et pressée de 
la um célébrera votre gloire et votre justice, 

19. Car ce n'est point en nous appuyant sur la justice de 
nos pères que nous nous prostérnons devant votre face pour 
vous offrir nos prières et pour implorer votre miséricorde, à 
Seigneur notre Dieu! 

30, Mais parce que vous avez laissé Lomber sur nous votre 
colère et votre fureur, comme vous l'aviez prédit par vos ser- 
viteurs les prophètes, en disant : 

21. Voici ce que dit le Seigneur : Baissez le con et les 
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épaules, et soumettez-vous au roi dé Babylone, et vous de- 
meureréz en repos dans la terre que j'ai donnée à vos pores, 

22, Si vous m'écoutez point la voix du Seigneur votre Dieu 
pour vous assujéttir au roi de Babylone, je vous ferai sortir 
des villes de Juda et de Jérusalem, 

#3. Et je ferai cesser parmi vous les cantiques de joie, 
les chants de réjouissance, la voix de l'époux et la voix de 
l'épouse, et dans toute votre terre il ne restera plus trace de 
ses habitants. 

2%. Mais nos pères n'ont point écouté votre voix pour 5e 
soumettre au roi de Babylone. Vous avez montré la vérité de 
; vos paroles, que vous aviez prononcées par vos serviteurs les 
ns prophètes, que les os de nos rois et les os de nos pères se- 
aient tirés de leurs sépuleres: 

è 2%. Et ils ont été exposés à l'ardeur du soleil et au froid de 
= Ja nuit, et ils sont morts dans de cruelles douleurs, par la 
funine et par le glaive, où hors de leur pays. 

20. Vous avez aussi réduit ce temple, où votre nom avait 
ëté invoqué, à l'état où nous le voyons aujourd'hui, à cause 
des iniquités d'Israël et de Juda. 

27. Et en tout cela, Seigneur notre Lieu, vous nous avez 
traités selon toute votre bonté et selon votre grande miséri- 
corde ; 

28. Comme vous l'aviez déclaré par Moïse, votre serviteur, 
lorsque vous lui avez ordonné d'écrire votre loi pour les en- 
= fants d'Israël, 

2%. En disant: Si vous n'écoutez point ma voix, toule cette 
grande multitude d'hommes sera réduite à un très-petit 
nombre, au milieu des nations parmi lesquelles je les disper- 
scrai. 

HI. Car je sais que ce peuple ne m'écoutera pas, parce que 
c'est un peuple qui a la tête dure; mais il rentrera enfin en 
A lui-même, dans la terre où il aura été mené en caplivité, 
6 31. Et ils sauront que je suis le Seigneur leur Dieu; et je 

leur donnerai un cœur, et ils comprendront; des oreilles, et 
ils entendront. 

32. [ls me loueront dans la terre de leur captivité, et ils se 
_ souviendront dé mon nom. 

J9. Ils quittéeront cette dureté qui les rend comme in- 
flexibles, et cette malignité de leurs œuvres, parce qu'ils 
se souviendront de la voie de leurs pères, qui ont péché 
contrée roi! 

4 Et je les rappellerai dans la terre que j'ai promise avec 
Ce x <érment à Abraham, à Isñac et à Jacob, et ils en seront les 
| k maitres ; je les multiplierai, et ils ne diminueront point. 

7 5. Je ferai avec eux une alliance éternelle, afin que je sois 
| - leur Dieu et qu'ils soient mon peuple: et je ne ferai plus s0r- 
> dir mon peuple, les enfants d'Israël, de la terre que je leur ai 
donnée. 


Æ 


CHAPITRE HI 


Us continuent d'avouer leurs péchés en uoplorant a miséricorde de Dieu. 
Eéraël a été mené en captivité parce qu'il à abandonné la voie de Ja 
sagosse, 


4. Maintenant donc, Seigneur tout-puissant, Dieu d'Israël, 
l'âme dans les angoisses et l'esprit dans l'anxiété crient vers 
VOUS. 

9, Écoutez, Seigneur, et avez compassion dé nous, parce 
que vous êles un Dieu compatissant; faites-nous miséricorde, 
parce que nous avons péché en votre présence. 

3, Vous, Seigneur, qui subéistez éternellement, souflrirez- 
vous que nous périssions à jamais? 

4. Seigneur tout-puissant, Dieu d'Israël, écoutez maintenant 
la prière des morts d'Israël et de leurs enfants qui ont péché 
devant vous; ils n'ont point écouté la voix du Seigneur leur 
Dieu, et tous ces maux se sont attachés à nous. 

o. Né vous souvenez plus dés iniquités de nos pères; mais 
# souvenez-vous en ce temps-ci de votre main puissante et de 
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259 BARUCH. 

6, Parce que vous êtes le Seigneur notre Dieu, et que nous 
vous louerons, Seigneur; | 

7. Car c'est pour cela que vous avez répandu votre crainte 
dans nos cœurs, afin que nôus invoquions votre nôom et que 
“ous publions vos louanges dans notre captivité, en nous 
retirant de l'iniquité de nos pères, qui ont péché devant 
vous. 

8. Nous sommes aujourd'hui dans cette captivité où vous 
nous avez dispersés pour être la fable et l'exécration des 
hommes, étun exemple de la peine due au péché, selon toutes 
les iniquités de nos pères, qui se sont éloignés de vous, à 
Seigneur notre Tien. 

9. Écoutez, leraël, les ordonnances de la vie; prêtez l'oreille 
pour apprendre la prudence. 

10. D'où vient, à Israël, que vous êtes dans le pays de vos 
ENNEMIS , 

11. Que vous languissez dans une lerre étrangére, que 
vous vous souillez avec les morts, devenu semblable à ceux 
qui descendent dans le tombeau? 

12. Vous avez quitté la source dé la sagesse ; 

13, Car si vous eussiez marché dans la voie de Dieu, vous 
seriez demeuré dans uné paix éternelle. 

14. Apprenez où est la prudence, où est la forcé, où est 
l'intelligence, afin que vous sachiez en même temps où est la 
stabilité de la vie, la vraie nourriture, la lumière des yeux et 
la paix. 

15. Qui a trouvé le lieu où réside la sagesse? et qui est 
entré dans ses trésors? 

16. Où sont ces princes des nations, qui donnaient sur 
les anboaux de la lérre; 

17, Qui se jouaient des oiseaux du ciel; 

18, Qui amassaient dans leurs trésors l'argent et Por, où les 
hommes mettent leur confiance, et qu'ils désirent avec une 
passion sans bornes; qui metluent l'argent en cœuvréeaves art, 
et qui en faisaient les plus beaux ouvrages? 

19. Ils ont été exterminés, ils sont descendus dans la 
tombe, et d'autres ont pris leur place. 

00. Les jeunes gens ont vu la lumière, et ils ont habité sur 
la terre, mais is ont ignoré la voie de li science ; 

4. Ils n'en ont point compris les sentiers; leurs enfants ne 
l'ont pas reçue, ét ils sont allés loin d'elle; 

9, On n'a point entendu parler d'elle dans la Lerre de Cha- 
naan, el elle n'a point élé vuë dans Théman. 

93. Les enfants d'Agar, qui rechérchént une prudence qui 
vient de la terre, ces négocialeurs de Merrha et de Théman, 
ces conteurs de fables, et ces inventeurs d'une prudence el 
d'une intelligence nouvelle, n'ont point connu la voie de la 
vraie sagesse, el n'en ont pu découvrir les sentiers. 

di. À Israël, que la maison de Dieu est grande, et qu'ils 
sont vastes les lieux qu'il possède! 

95. Ils sont vastes et n'ont point de bornes, ils sont élevés 
él immenses. 

où, C'est [a qu'ont êté ces géants célébres, qui étaient dés 
le commencement; ces géants dé hauté taille, qui savaient la 
guerre. 

27, Le Seigneur ne les a point choisis; ils n'ont pas trouvé 
la voie de la sagesse : c'est pourquoi ils ont péri. 

28, Et comme ds n'ont point eu la sagesse, ils sont morts à 
vause de leur folie. 


M, Qui est monté au ciel pour y prendre la sagesse? et qui: 


l'a fuit descendre des nuës” 

M. Qui a passé la mer, el l'a trouvée, él a préféré l'empor- 
Ler avec lui, plutôt que l'or le plus pur? 

1. [ n'ya personne qui puisse connaître ses voiés, ni qui 
recherche ses sentiers. 

2. Mais Celui qui sait tout la connait, et il l'a trouvée 
par sa prudence, lui qui à affermi la terre à jamais, et qui l’a 
remplie d'animaux dé toute espèce; 


33, Qui envoie la lumière, et elle va; qui l'appelle, et elle 


lui ché avec tremblement. 
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34. Les étoiles ont répandu leur lumière chacune à 
place, et elles ont été dans la joie. 

95, Dieu les a appelées, et elles ont dit: Nous voici: 9 
ont pris plaisir à luire pour Celui qui les a crées, 

96. C'est lui qui est notre Dieu, ét nul autre ne peut lui être 
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comparé. 
97. Cest lui qui a trouvé toutes les voies de la vraie Btiènce 
au | _ è + à 
et qui l'a donnée à Jacob, son sérviteur, et h Israël, son bien- 
aimé. 
38, Après cela il a été vu sur la terre, et il a conversé avec 


les hommes”. 
CHAPITRE IV 


Hérusalem pleure sa désolation, et exhorte ses énfints à avoir ban courage: 
Dieu les à livrés à leurs conemis à cause de leurs péchés: aprés les avoir 
délivrés, il punira leurs ennemis, 


1. La sagesse est le livre des commandements de Dieu, et 
la loi qui subsiste éternellement *, Tous ceux qui la posstdent 
arriveront à la vie, et ceux qui l'abandonnent, tomberont dans 
la mort. 

3 Convertissez-vous, à Jacob, el embrasséz la loi: mar: 
chez dans sa voie à l'éclat qui en jaillil, et à la lueur de sa 
lumière. 

3. N'abandonnez point votre gloire à un autre, ni votre di- 
wnité à une nation étrangère. 

4. Nous sommes heureux, à Israël, parce que ce qui est 
agréable à Dieu nous a té manifesté. 

5. Avez bon courage, à peuple de Dieu, vous qui êtes resté 
pour conserver la mémoire d'Israël. 

G. Vous avez été vendus aux nations, Mais non pour étre 
anéantis; vous avez été livrés à vos adversaires, parce que 
vous avéz irrité Dieu contre vous. 

7. Vous avezirrité contre vous le Dieu éternel qui vous a 
créés, en sacrifiant au démon et non à Dieu. 

8. Vous avez oublié le Dieu qui vous a nourris, ét vous ave 
alligé Jérusalem votre nourrice ?. 

9. Elle a vu la colère de Dieu qui venait sur vous, el elle a 
dit: Écoutez, villes voisines de Sion : Dieu m'a envoyé une 
grande affliction. 

10. Je vois mon peuple, mes fils et mes filles dans la capli- 
vité à laquelle l'Éternel les a réduits. 

11. Je les ai nourris dans la joie, et je les ai envoyés dans 
les larmes et dans lé deuil. 

42, Que personne ne se réjouisse de me voir ainsi veuve el 
désolée. Je ne suis plus environnée d'un peuple nombreux, à 
cause des péchés de mes enfants, parce qu'ils se sont détour- 
nés de la loi de Dieu. 

43. Ils n'ont point connu ses justes ordonnances. Îls n'ont 
point marché dans les voies des commandements dé Dieu, ël 
ils n'ont point conduit leurs pas avec justice dans les sentiers 
de la vérité. 

14. Que ceux qui demeurent autour de Sion viennent main” 
tenant, ét qu'ils se souviennent avec moi de la captivité à 
laquelle l'Éternel à réduit mes fils et mes filles. 

15. Car il a fait venir contre eux une nation des pays Les 
plus éloignés, une nation cruelle et d'une langue inconnue; 

16. Qui n'a pas été louchée de respect pour les vieillards, 
ni de compassion pour les enfants: qui a arraché à RES 
ce qui lui était le plus cher, ét qui l'a accablée de trisiésst 
après lui avoir ravi ses enfants. 

17. Mais pour moi, quel secours puis-jé vous donner” 


: - s te LA ; Fils dé 
1 Tous les saints Péres appliquent ce verset à l'incarnation du 


Dieu et au témps qu'il a passé sur la terre au milieu des homiié- sites 
2 La loi divine est l'expression de la sagesse véritable pour diriger 
Les actions de notre vie, Le 
à C'était à Jérusalem surtout, à cause du temple, où résidaient les RES 
Les plus instraits et les plus versie dans li connaissance de Lao: pe 
lsradlites trouvaient Ia meilleure école pour s'initier à la stlente de 
mandements dé Lieu. 








FE # 





L'ÉLT 


FE; 


Ci 


MEAR-MACGFTABEÉ 


= 


MORT 


LE] 


Va 





épà..- 











af BARUCH. 
4$. Celui qui a fait venir ces maux sur vous, vous déli- 
vréra des mains de vos ennemis. 

49. Marchez, mes fils, marchez; pour moi je resterai 
déluissée. 

90, J'ai quitté mes vétements des jours heureux, je me suis 
revêtue d'un sac et d'un habit de suppliante, ét je crierai au 
Très-Haut tous les jours de ma vie. 

91. Mes enfants, avez bon courage; criez au Seigneur, ël 
il vous délivrera de la main des princes vos ennemis. 

22. Car j'espérerai toujours votre salut; et Celui qui est 
saint m'inspire de la joie dans la vue de la miséricorde que 
notre Sauveur éternel répandra sur vous. 

23, Je vous ai vu emmener dans lés pleurs ét les soupirs; 
rnais le Seigneur vous ramèénera à moi dans l'allégresse et 
dans la joie pour toujours, 

24. Car comme les provinces voisines de Sion ont vu la 
captivité à laquelle Dieu vous a réduits, ainsi elles verront 
bientôt le salut que Dieu vous enverra, qui vous comblera de 
gloire et d'un éclat éternel. 

2. Mes enfants, souflrez avec patience la colère qui est 
tombée sur vous. Votre ennemi vous à persécuté, mais vous 
verrez bientôt sa ruiné, et vous foulerez sa tète sous vos 
pieds. 

26. Mes enfants les plus délicals ont marché dans des che- 
mins âpres; 1ls ont été emmenés comme un troupeau enlevé 
par l'ennemi, 

27. Avez bon courage, mes enfants, criez au Seigneur: car 
Celui qui vous conduit se souviendra dé vous. 

2. Votre esprit vous a portés à vous détourner de Dieu ; 
mais en retournant à lui dé nouveau, vous le chercherez avec 
dix fois plus d'ardeur, 

2%, Car Gelui qui a fait tomber ces maux sur vous, vous 
comblera de nouveau d'une joie éternelle en vous sauvant. 

M, Prenez courage, à Jérusalem; Gelui qui vous a donné 
volre nom vous y exhorte. 

. Les méchants qui vous ont tourmentée périront, et 
ceux qui ont fait leur joie de votre ruine seront punis. 

#2. Malheur aux villes où vos enfants ont été esclaves! 
Malheur à celle qui à reçu vos enfants! 

3. Car, comme elle s'est réjouie de votre ruine, comme 
elle a été ravie dé votre chute, ainsi élle sera affligée dans sa 
désolation. 

4. Les cris de ses réjouissances publiques seront étouffés, 
el ses larmes succèderont à sa joie. 

35. L'Éternel fera tomber le feu sur elle dans la suite des 
siècles, et elle sera pendant longtemps la demeure des dé- 
mons. 

36. Jérusalem, regardez vers l'orient *, et voyez la joie que 
Dicu vous envoie. 

#1. Voici vos enfants que vous avez vus sortir pour étre 
dispersés en plusieurs endroits, qui reviennent tous ensemble 
à la parole du Saint, depuis lorient jusqu'à l'occident, et 
pleins de joie ils rendent gloire à Dieu, 


CHAPITRE V 


Hieu ordonne à Jérusalem de ne plus pleurer, parce que ses enfants, 
emmenés en caplivité avec ignominie, réviendront avec gloire. 


1. Quittez, à Jérusalem, vos vêtements de deuil et d'affic- 
lion, et parez-vous de l'éclat et de la majesté de votre gloire 
éternelle qui vous vient de Dieu, 

2. Le Seigneur vous revêtira de justice comme d'un double 
vêtement, et il vous mettra eur la tête un diadème d'éternelle 
gloire. 

+. Dieu fera briller aux veux de tous les hommes sous le 
ciel la lumière éclatante qu'il mettra en vous. 


1 Le pars des Modes oi des Forses, d'on devait sortir Cyrus, le libérateur 
du peuple quil, était situé à l'orsent de Jérusalene, 
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4% Voici le nom que Dieu vous donnera pour jamais : la 
Paix de la justice, et la Gloire de la piété. 

», Levez-vous, Jérusalem, tenez-vous sur les hauteurs, 
regardez vers lorient, et vovez vos enfants, qui viennent 
tous ensemble à la parole du Saint, depuis lorient jusqu'a 
l'occident, pleins de joie au souvenir des bienfaits de Dieu, 

G. Lorsqu'ils se sont éloignés de vous, ils ont été emmenés 
à pied par leurs ennemis; mais lorsque le Seigneur les ramé- 
nera, ils seront porlés avec honneur comme des enfants de 
rois !, 

7. Car le Seigneur à résolu d'abaisser toutes les montagnes 
élevées et les roches éternelles, et de remplir les vallées en 
les mettant au niveau de la terre, afin qu'Israël marche avec 
assurance pour la gloire de son Dieu. 

#. Les forêts et tous les arbres odoriférants seront une 
ombre agréable à Israël par l'ordre de Dieu. 

%. Car Dieu raménera Israël avec joie à la lumière de ga 
majésté, avec la miséricorde él la justiée qui viennent dé lui, 


CHAPITRE VI 


Jérémie prédit que les Juifs captifs à Babylone reviondront aprés 
sept générations; il les éxhorte à se garder de l'idoläirie. 


Copie de la lettre que Jérémie envoya aux captifs que le 
roi des Babylomiens devait emmener à Babylone, pour leur 
annoncer ce que Dieu lui avait ordonné de leur dire =, 

1. Vous serez emmenés captifs à Babylone par Nabucho- 
donosor, roi des Habyloniens, à cause des péchés que vous 
avez commis devant Dieu. 

2. Étant done entrés à Babylone, vous y serez longtemps 
el pendant plusieurs années, jusqu'à sept générations, et 
aprés cela je vous en ferai sortir en paix. 

4. Mais maintenant vous verrez à Babylone des dieux d'or 
el d'argent, de pierre et de bois, que lon porte sur les 
épaules, qui sont la terreur dés nations. 

4. Gardez-vous d'imiter la conduite de ces étrangers, de 
craindre ces dieux, et de vous laisser surprendre par cette 
frayeur, 

d. Lorsque vous verrez une foule de peuple devant et der- 
mère qui adorent és dieux, dites dans votre cœur : C'est 
vous, Seigneur, qu'il faut adorer. 

6. Car mon ange est avec vous, et je serai le vengeur de 
voire vie. 

7. La langue de ces idoles a été tillée par le sculptéur; 
celles même qui sont couvertes d'or et d'argent n'ont qu'une 
fausse apparence, et elles ne peuvent parler. 

8. Comme on fait des ornements à une jeune fille qui aime 
à se parer, ainsi, aprés avoir fait ces idoles, on les pare avec 
de l'or. 

1. Leurs dieux ont des couronnes d'or sur la tôle; mais 
leurs prètres en retirent l'or et l'argent, et s'en servent pour 
eux-mêmes. 

10. Ils donnent de cet or à des femmes débauchées, et ils 
en parent dés courtisanes; et après que ces courtisanés l'ont 
rendu, ils en parent encore leurs dieux. 

11. Ces deux ne sauraient sé défendre ni dé la rouille, mi 
des vers. 

12. Après les avoir revétus d'un habit de pourpre, ils leur 
nélioient lé visage à cause de la poussière qui s'élève dans 
le lieu où ils sont. 

143. L'un porte un sceplre comme un homme, comme un 


1 Cette prophétie s'est accomplie à la lettre au retour des Juifs de la capti= 
vité. Fe avaient été emmenés à Ballons comme des esclaves, à pie «1 
accablés d'ignonminies. [ls revinréut dans leur pays avec honneur, possé- 
dant des chevaux, dés ünés étés chameaux, 

# Cote lettre n'est pus de Haruch, mais de Jérémie, comme l'indique 
clairement le premier verset, Elle fut écrite par Baruch, sous la dictée de 
sou mallre, 1 cnvorée aux Juifs au moruent où is partaient pour lé ici 
de leur captivité. 
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35. lisne sauvent personne de la mort, el ils ne déliveont 
point le faible de la rain du puissant. 

36. Ils ne rendent point la vue à l'aveugle, et ils ne da 
vreront pas l'homme de la détresse. 

97. Ils n'auront point compassion de la veuve, et ils pe 
feront point de bien aux orphelins. , 
38, Ces dieux sont semblables aux piérres dé la montacne- 
ve sont des dieux de bois, de pierre, d'or el d'argent. Cas 
qui les adorent seront confondus. 

39. Comment donc peut-on les croire où les appeler dés 
ceux? 

40. Les Chaldéens les déshonorent eux-mêmes ; lorsqu'ils 
ont appris qu'un homme est muet et né parle point, ile lof 
frent à Bel, et demandent qu'il lui rende la parole, 
4. Gomme si des idoles immobiles pouvaient avoir aueun 
sentiment. Lors donc qu'ils se seront aperçus dé leur irripuiis- 
sance, ils les abandonneront eux-mêmes, voyant que les dieux 
qu'ils adorent sont insensibles. 
49, On voit aussi des femmes avant une ceinture de corde 
assises dans les rues, brûlant des noyaux d'olives ; 
43. Et lorsqu'une d'elles a été emmenée par quelque pas- 
sant qui l'a corrompue, elle reproche à celle qui est auprès 
d'elle de n'en avoir pas été jugée digne, et que sa corde n'a 
pas ëlé rompu !. 
44. Tout ce qu'on fait à ces dieux n'est que mensonge : 
comment donc peut-on croire ou dire que ce sont des 


souverneur dé province, müis il ne saurait fire mourir celui 
qui l'offensé. 

14, L'autre a une épée ou une haché à la main, mais il né 
peut s'en servir pendant la guerre, ni s'en défendre contre 
les voleurs; ce qui vous montre qué ce ne sont pas dés 
dieux. 

15. Ne craignez donc pas ces dieux des nations: car ils sont 
semblables à un vase d'argile à l'usage de l'homme, qui une 
fois brisé ne sert plus à rien. 

16, Quand on les a placés dans une maison, la poussière 
qui s'élève des pieds de ceux qui y entrent leur remplit les 
VEUX, 

17. Comme un homme qui a offensé un roi est renfermé 
en prison derrière plusieurs portes, où comme un mort ris au 
tombeau. ainsi les prêtres de ces dieux les renferment sous 
beaucoup de serrures et de verrous, de peur que les voleurs 
ne viennent les dépouiller, 

18, Ils allument devant eux des lampes, et en grand 
nombre: mais ces dieux n'en peuvent voir aucune; ils sont 
comme des poutres dans une maison. 

19. Ils disent que les serpents nés de la terre leur lèchent 
le cœur, lorsqu'ils les rongent effectivement eux et leurs 
vèlements, sans qu'ils le sentent, 

90, Leurs visages se noircissent par la fumée qui s'élève 
de la maison où ils sont. 

M, Les hiboux, les hirondelles et lés autres ciseaux volent 
aur leurs corps et sur leurs têtes; les chats y courent Aussi. dieux? 

99, Reconnaissez donc que ce ne sont pas des dieux; ne les 45. ls ont été fabriqués par des ouvriers qui travaillent le 
craignéz donc pas !. bois et l'or, Ils sont seulement ce que veulent les prêtres, 

93, Aussi l'or qu'ils ont n'est que pour l'apparence. Si quel 46. Les ouvriers mémesqui les font ne vivent pas longtemps: 
qu'un ne prend la peine d'en ter la rouille, ils ne brilleront comment donc leurs ouvrages peuvent-ils être des dieux? 
pas; et lorsqu'on les a jetés en fonte, ils ne le sentaient #1. Ils ne laissent après eux que mensonge ét opprobre. 
point. 48, Aussi, lorsqu'il survient une guerre ou quelque mal- 

94. On les a achetés à grand prix, quoiqu'il n° ait point heur, les prétres pensent en eux-mêmes où ils iront se cacher 
dé:vie en etx, avec leurs dieux. 

95. Ils sont portés sur les épaules des autres, commé 49. Comment donc peuvent-ils passer pour des dieux, eux 
n'ayant point de pieds, et ils font voir eux-mêmes devant qui ne peuvent se sauver pendant la guerre, ni se délivrer 
tout le monde leur fuüblesse et leur impuissance, Que ceux des moindres maux? 
qui les adorent soient confondus. 50, Car, comme ils ne sont que du bois couvert de lames 

96. S'ils tombent par terre, ils ne se relèvent pas eux- d'or et d'argent, toutes les nations et les rois en reconnal- 
mêmes; el si on les redresse, ils ne se tiennent pas d'eux- tront, un jour la fausseté. On verra clairement que ce ne sont 
mêmes: les dons qu'on leur offre sont comme ceux qu'on point des dieux, mais des ouvrages de la main des hommes; 
présenté aux morts. et il ne sort d'eux aucune action dé Dieu ; 

97, Leurs prètres vendent leurs victimes, et en usent à 51. On reconnaitra que ce ne sont pas des dieux, mais l'ou- 
leur gré; leurs femmes en prennent aussi ce qu'elles veulent, vrage de la main des hommes; il ne se trouve en et rien 
sans en rien donner aux infirmes ni aux pauvres, qui soit digne de Eieu. 

28, Les femmes touchent à leurs sacrifices lorsqu'elles 5%, Ils ne donnent point un roi à un royaume, él ils né 
sont enceintes ei souillées. Puisque toutes ces choses vous répandent point la pluie sur les hommes. 
montrent que ce ne sont point des dieux, ne les craignez 53. Ils ne feront point rendre la justice, ils ne délivreront 
point. point les provinces de la violence; parce qu'ils ne peuvent 

99, Car pourquoi les appelle-t-on des dieux, sinon parce rien, et qu'ils sont comme des corneilles qui volent entre lé 
que les femmés apportent des dons à ces dieux d'argent, d'or ciel et la terre. 
et dé bois, 54. Quand le feu aura pris à la maison de ces dieux de bots, 

30. Etque leurs prètres sont assis dans leurs temples avant d'argent et d'or, leurs prêtres s'enfuiront et se sauveronts 
des tuniques déchirées, la tête et la barbe rasées, et ayant mais pour eux, ils seront consumés au milieu des flanimés; 
la tèle nu? comme les poutres du bâtiment. 

#1. Ils rugissent en criant devant leurs dieux, comme aux 55. Ils ne résistéront ni à un roi, ni à la guerre. Comment 
festins des morts. donc peut-on croire ou reconnaitre que ce soient des dieux? 

32. Leurs prêtres leur enlèvent les vétements qu'on leur a 56. Ces dieux de bois, de pierre, d’or et d'argent né * 
donnés, et ils en habillent leurs femmes et leurs énfants. sauveront point des mains des larrons et des voleurs: Les 
| 3. Qu'on leur fasse du mal ou qu'on leur fasse du bien, hommes, étant plus forts qu'eux, 
ils ne peuvent rendre m l'un ni l'autre; ils ne peuvent faire 57. Leur voleront l'or, l'argent et les vétéments dont ils 
un roi, ni üter la couronne, sont couverts, el ils s'en iront sans que ces dieux puissent # 

34. Ils ne peuvent non plus donner les richesses, ni rendre défendre. 1 
lé mal et se venger, Si un horme leur fait un vœu, et ne s'en 58. Il vaut mieux étre un roi étalant sa puissance, OL 
acquitté point, ils ne s'en véngéront pas. 


dans 


1 Chez les Babyloniens, comme chez ln plupart des peuples adonés 2 
culte des idoles, c'était un acte prétendu religieux que dé ‘abandon 
la détauche. Le prophéle donne Loi quelques détails sur les pratiqué 
auxquelles se livraient les femmes dé Babylone en l'honneur de Miliha: 
ln Vénus assyrienne. 


Quelques hérétiques out abusé des expressions employées ici par le 
prophète contre les idoles, en les appliquant au culte de dulie que l'Église 
rer aux sunts et à leurs images, Kous adorons Dieu seul, et nous hono= 
rons Les saints comme étant Les arais dé Divu, 
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une maison, un vase ulile à celui à qui il appartient, ou la 


porte d'une maison, qui garde en sûreté tout ce qui y est, que “7° 


d'être un dé ces faux dieux. 

59. Le soleil, la lune et les astres, dont la lumière brille 
pour l'utilité des hommes, obéissent à Dieu. 

GO. Les éclairs frappent les veux lorsqu'ils paraissent: les 
vents soufflent dans tous les pays. 

G1. Les nuées, lorsque Dieu leur commande de s'étendre 
sur tout le monde, éxécutent ce qui leur à été ordonné. 

62. Le feu du ciel, envoyé d'en haut pour consumer les 
montagnes el les forêts, fait ce que Dieu lui a commandé de 
faire, Ces dieux ne sont pas comparables à ces créatures en 
beauté ou en puissance, 

658, Il ne faut donc ni croiré, ni dire que ce soient des 
dieux, puisqu'ils ne peuvent ni rendre la justice, ni faire du 
bién où du mal aux hommes. 

G4. Ainsi, puisque vous savez que ce ne sont pas des dieux, 
né les craienez pas. 

Ge. [ls ne feront ni mal ni bien aux rois de la terre. 

66. [ls ne montrent point aux peuples dans le ciel les signes 
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etles saisons; ils n'éclaireront point comme le soleil, ét ile 
ne luiront point comme la lune, 

67. Les animaux valent mieux que ces dieux, puisqu'ils 
peuvent au moins s'enfuir sous un toit, et chercher ce qui 
leur est utile. 

GS. Il est donc manifeste qu'ils ne sont pas des dieux. C'est 
pourquoi ne les craignéz point. 

G9, Car, comme on met dans un champ de concombres un 
épouvantail qui ne peut pas le garder, ainsi sont leurs dieux 
dé bois, d'argent et d'or. 

T0. Is sont semblables à l'aubépine qui est dans un jardin, 
aur laquelle tous les oiseaux viennent se reposer. Leurs dieux 
de bois, d'argent et d'or, ressemblent encore à un mort qu'on 
jette dans un lieu ténébreux. 

11. Les vers qui rongent la pourpre et l'écarlate qui les 
couvre vous montrent assez que ce ne sont pas des dieux, 
Enfin ils en sont eux-mêmes rongés, et ils deviennent l'op- 
probre dé tout un pays. 

12, L'homme juste qui n'a point d'idoles vaut mieux que 
lous ces dieux, car Fopprobre n'approchera pas de lui. 








Ses prophéties sont des visions et des figures pleines de mystères, le plus souvent sombres et terribles, 
Elles ont principalement pour objet la destruction de Jérusalem, 
la dispersion des Juifs, leur retour dans la Terre-Sainte, la reconstruction de la ville et du temple, 
le règne du Messie, 


CHAPITRE 1! 
Commencement des visions d'Éxéchiel. Le char de Dieu. 


4. Il arriva la trentième année', au cinquième jour du 
quatrième mois*, lorsque j'étais au milieu des caplifs, près 
du fleuve de Chobar?, que les cieux s'ouvrirent, et j'eus des 
visions de Tieu. 

9, Le cinquième jour de ce même mois, la cinquième année 
de la trangmigration du roi Joachin ! à Babylone, 

3. Le Seigneur fit entendre sa parole à Ézéchiel, prêtre, 
fils de Busi, dans le paye des Chaldéens, près du fleuve de 
Chobar:; et en ce lieu la main du Seigneur fut sur lui, 

4. El je vis, et voilà qu'un tourbillon de vent venait de 
l'aquilon, avec une nue immense dans laquelle apparaissait 
du feu, et tout autour une grande clarté ; et au milieu de ce 
feu était comme une sorte de métal étincelant %. 

5. On apercevait au centre la ressemblance de quatre ani- 
maux #: el voici leur forme: ils ressemblaient à l'homme. 

6. Chacun d'eux avait quatre faces, et chacun d'eux avait 
quatre ailes. 

1. Leurs pieds étaient droits, la plante de leurs pieds était 
comme la plante du pied d'un veau, et ils étincelaient comme 
l'airain poli. 

8. Î v avait des mains d'homme sous leurs ailes, à leurs 
quabre côtés, el ile avaient chacun quatre faces el quatre ailes. 


Ÿ Saint Jérdme pense que ces trente années doivent se compter depuis la 
dix-huitiéme du régne de Josias, lorsque Le livre de la loi lut retrouvé, et 
que ce prince, à celle occasion, Gt une nouvelle alliance avec Dieu. 

3 Du mois appelé par les Hébreux lamneuz, qui correspond en parie à 
noire mois dé juin, en partié à noire mois de juillet, ét ui était lé qua- 
trième de l'année religieuse des Juifs, 

4 C'est le nom chaldéen du Chaboras, qui prend 1 source dans la Méso- 
polarme et se jetie dons l'Euphraie, près dé Charchémis (Caupourd'hur 
Crete h. 

4 Surnomemé Méchonis. 

5 Ce tourbillon et cetle nude semblent marquer l'arrivée de Nalruchado- 
osor, qui devait fondre CCTNTI ICE La tempête eur Jérosalem. ($. JÉRÔME.) Cette 
vision és pleine d'obscurités et de mystères. Les interprètes l'expliquent 
de bien.des manitres. Mais tous s'accordent à | TITI représentation de 
la majesté dé Droeu se manifestant aux hommes par l'éclat de ges principaux 
altrihunts. 

Animaux, où, plus proprement, dires animés, dtres vivants. C'est le sens 
donné à ce mot dans les langues anciennes. Ces quatre animaux symbo- 
liques représentent les ecprits célestes exécuieurs des volontés de Dieu, 
A plagart des Féres + vent aussi Les Maures propluitiques dus quatre 
rangées, 


Ézéchiel, emmené à Babylone avec le roi Jéchonias, commença à prophétiser la cinquième année de sa captivité. 




































9. Les ailes de l'un étaient jointes aux ailes de l'autre, I 
né sé relournaient point pour marcher, mais chacun d'eux 
marchait devant lui. 

40. Or telle était la ressemblance de leurs visages : ik 
avaient tous quatre par devant une face d'homme, tous 
quatre à droite une face de lion, tous quatre à gauche une 
face de bœuf, et tous quatre par derrière une face d'aigle. 

11. Leurs faces et leurs ailes s'étendaient en haut. Ils se 
tenaient l'un l'autre par deux de leurs ailes, et ils couvraient 
leur corps avec les deux autres. 

42. Chacun d'eux marchait devant lui. Ils allaient où les 
emportait l'impétuosité de l'esprit, el ils ne se relourmaient 
point pour marchér. 

43. Les animaux paraissaient comme des charbons brû- 
lants, ils brillaient comme des lampes ardentes. On voyait ke 
feu courir au milieu d'eux; ce feu étincelait, et dardait des 
éclairs. 

14. Et les animaux allaient et revenaient, semblables à des 
éclairs étincelants. 

45. Et lorsque je regardais ces animaux, je vis paraitre 
près d'eux sur la terre une roue qui avait quatre faces. 

16, A voir ces roues et la manière dont elles étaient files. 
elles paraissaient semblables à l'eau de la mer. Toutes quatre 
se ressemblaient, ét elles paraissaient dans leur forme et dans 
leur mouvement comme si une roue eût été au milieu d'une 
autre roue. 

47. Leurs quatre parties allaient toutes en même temé; 
et elles né se tournaient point pour avancer. 

18. Elles avaient une circonférence et une hauteur et 
fravantes, et toutes les quatre étaient couvertes (yeux Sur 
leurs jantes. 

49. Lorsque les animaux marchaient, les roues s'avançaient 
aussi auprés d'eux: et lorsque lés animaux s'élevaient de 
lerre, les roues s'élevaient aussi avec eux. 

90. Partout où allait l'esprit et où l'esprit s'élevait, les 
roues s'élevaient aussi et le suivaient. Car l'esprit de vie ÉtaM 
en elles. 

21. Lorsque 
qu'ils s’arrétaient, elles s'arrétaient; lorsqu'ils s'élevaient 
terre, elles s'élevaient avec eux et les suivaient, parce (M 
l'esprit de vie était en elles. , 

99, Au-dessus de la tête des animaux it y avait un NTI 
mént semblable à un cristal éblouissant, et il étail étendu sur 
leurs tètes. 
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les animaux allaient, les roues allaient; j 
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33. Sous ce frmament ils tenaient leurs ailes droites, vis- : 
avis lune de l'autre; chacun d'eux couvrait son corps avec” 


deux ailes. 

94. Elj'entendais le bruit de leurs ailes comme le bruit des 
grandes eaux, comme la voix de Dieu dans les hauteurs du 
ciel. Ce bruit, lorsqu'ils marchaient, était comme celui d'une 
multitude et comme le bruit de toute uné armée; quand ils 
s'arrétaient, ils lenaient leurs ailes abaissèes. 

95%. Quand la voix se faisait entendre au-dessus du lirmament 
étendu sur leurs tètes, ils s'arrétaient et baissaient leurs ailes, 

Ni, Et dans ce firmament au-dessus de leurs télés, on 
voyait comme un trône qui ressemblait au saphir, et lon 
apercevait commé un homme assis sur le trône !. 

27. Et je vis comme l'éclat d'un métal brillant, semblable 
au feu, au dedans et autour de lui, Depuis ses réins jusqu'en 
haut, ét depuis ses reins jusqu'en bas, je vis comme du feu 
qui jétait une grande clarté, 

2, Et comme l'arc qui parait dans une nuée un jour de 
pluie, Telle était la splendeur de la lumière qui l'environnail £, 


CHAPITRE T1 


Vocation d'Éséchiel au rainistère prophétique, Dieu lui présente un livre. 


1. Telle fut cette vision, qui me représenta la gloire du 
Seigneur, Avant vu ces choses, je tombai la face contre 
terre, et j'entendis une voix qui mé parla, et me dit : Fils de 
l'homme, lëve-bloi sur Les pieds, el je té parlerai. 

2. Et l'Esprit, après m'avoir parlé, entra en moi, ét m'af- 
ferait sur mes pieds; ét je l'entendis qui me parlait, 

+ El me disait: Fils de l’homme, je l'envoie aux enfants 
d'Israël, vers un peuplé apostat qui s'est retiré de moi. Eux 
et leurs pères ont violé mon alliance jusqu'à ce jour. 

4. Des enfants au front dur, au cœur indomptable, voila 
ceux vers qui je l'envoie. Et tu leur diras : Voici ce que dit le 
Seigneur Dieu. 

à. Peut-être entendront-ils, peut-être s'arréteront-ils dans 
leur voie, car c'est un peuple qui m'irrite; ils sauront au 
moins qu'un prophèté a Gé au milieu d'eux. 

6. Toi donc, fils de l'homme, ne les crains point, n'ap- 
préhende pas leurs discours; parce que ceux qui sont avec 
toi sont incrédules et rebelles, et que tu habites au milieu des 
scorpions. Ne crains pas leurs paroles, ét ne redoute pas 
leurs visages, car c’est un peuple qui m'irrite. 

7. Tu leur rapporteras donc més paroles: peut-être écou- 
léront-1ls el cesseront-ils de pêcher, car c'est un peuple qui 
ne But que m'irriler. 

8. Mais toi, fils de l'homme, écoute tout ce que je te dis, 
Ne me provoque pas Loi-méme comme ce peuple provoca- 
eur, ouvre la bouche, et mange ce que je te présente. 

d, Etje vis, et voici qu'une main s'avanca vers moi, tenant 
un livre roulé‘; elle le déploya devant moi, et il était écrit en 
dedans et en dehors, ét il conténait des lamentations, des 
cantiques et des malédictions, 


1 La plupart des saints Docteurs voient dans cet homme assis sur le trône 
linage du Christ rédempteur, de l'Homme-lrieu, que saint Jean appelle la 
vrais lumière. 

3 Voiëi la luison des différentes parties de cette vision célébre, appelée 
le char de Dieu. Le prophète voit comme la figure d'un homme, 26518 sur 
un trône, qui lui-même repose sur une voûte semblable au firmament. 
Lelte voûle est portée par quatre animaux vivants ét symboliques, à côté 
desquels se meuvent quatre roues. Le tout apparait sous ln forme d'un 
nuage sorobre ét enflimmé. aprés les interprètes, c'esl la réprésentation 
dé l'action générale de Dieu dans le gouvernement de ses créatures. Le 
lou, au centre de la vision, est l'image dé la majesté de Dieu présent 
partout. L'arc-en-ciel qui parait 3 La fin est l'emblème de Dieu faisant Ju 
paix et sé réconciliant avé les hommes. 

5 File de l'homme, hélrateme pour homme. Suivant saint Jérème, Dieu 
mil ressalil la parait en Ces Lérmes mx prophètes pour Leur rappeler la Gi- 
blesse de la nature humaine et Les prémunir contre l'orguul, au milieu dés 
visions angéliques dont ils éient favorisés. 

4 Un livre en rouleau. Les anciens écrivaient sur de la toile où sur des 
peaux, qu'ils roulaient autour d'un morceau de bois dé forme cylindrique. 
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CHAPITRE III 








Éréchiel mange le livre, TMeu le prépare au ministère prophétique 
ét lui commande de se renférmer dans sa maison, 











1. Et le Seigneur me dit : Fils de l’homme, mange ce que 
tu trouveras devant toi, mange ce livre', et va parler aux 
enfants d'Israël, 

2. J'ouvris li bouche, ét il me fit manger ce livre, 

4. Et il me dit : Fils de l'homme, tu te nourrirag de ce 
volume que je te donné, ét Les entrailles en seront rassa- 
sides *, Je le mangeai, et il devint dans ma houche doux 
comme lé miel. 

4. Etilme dit : Fils de l'homme, va vers la maison d'Israël 
el annonce - lui mes paroles, 

, Ce n'est pas à un peuple d'un langage profond, dont la 
langue te soit inconnue, que tu es envoyé, c'est à la maison 
d'Israël. 

6. Non, ce n'est pas vers des peuples divers, d'un langage 
inintelligible et d'une langue tellement inconnue que tu ne 
puisses les entendre; certes, si je l'envovais vers de tels 
peuples, ils l'écouteraient. 

7. Mais la maison d'Israël ne voudra pas l'entendre, parce 
qu'ellé né veut pas m'entendre. Gar toute la maison d'Israël 
a un front d'airain etun cœur endurei. 

8. Voici donc que j'ai rendu ton visage plus ferme que leur 
visage, et ton front plus dur que leur front, 

9, Je Lai donné un front de pierre et dé diamant *. Ne les 
‘crains pas, ne tremble pas en leur présence; parce que c'est 
une race qui né césse point de m'irriter. 

40. Et il me dit : Fils de l'homme, recois dans ton cœur 
loutes les paroles que je te dis, ét que ton oreille les écoute. 

A1. Va trouver les captifs, les enfants de mon peuple: parle- 
leur, et dis-leur: Voici ce que dit le Seigneur Dieu, pour voir 
s'ils écouteront, et s'ils cesseront de pécher. 

12. Alors l'Esprit me saisit, et j'entendis derrière moi une 
voix éclatante qui disait : Bénié soit dans les cieux la gloire 
du Seigneur ! 

1 Jentendis aussi le bruit dés animaux qui frappaient 
leurs ailes l'une contre l'autre, le bruit des roues qui sui- 

‘ment les animaux, et Le bruit d'une secousse formidable. 

14, Et l'Esprit me souleva et m'emporta, et je m'en allai 
l'âme pleine d'amertume et d'indignation # Mais la main du 
Seigneur élail avec moi et me fortifiait. 

15. Je vins vers les captifs de la transmigration, près 
d'un amas de blé récemment coupé, vers ceux qui demeu- 
ruient prés du fleuve de Chobar. Je m'assis où ils étaient 
assis, ét je demeurai à sept jours dans la tristessé au milieu 
d'eux. 

16. Après que les sept jours furent passés, le Seigneur 
m'adressa la parole, et me dit : 

17. Fils de l'homme, je L'ai donné pour sentinelle à la 
maison d'Israël, tu écouteras la parole de ma bouché, et tu 
lui parleras de na part. 

18. Si, lorsque j'aurai dit à Fimpie: Tu mourras, tu ne 
l'averlis pas el ne lui parles pas, pour qu'il se détourne de sa 
voie criminelle ét qu'il vive, limpig mourra dans son ini- 
quité, mas je Le rédemanderai son sang. 

A9. Mais si tu l'annonces à limpie, ét qu'il ne se conver- 
lisse pas de son impiété ét de sa voie criminelle, il mourra 
dans son imiquité, mais pour toi tu auras délivré ton âme, 

20. Et si le justé abandonne sa justice et commet l'iniquité, 















































: 



















































































































































































l Ceci ne se passa qu'en vision. Dieu veut dire : 
élément cé que pe vais Le révéler, 

“devil remplir son cœur des vérités snintes, él s'en nourrir par une 
mi profonde méditation. 

5 Les images montrent ls persévérance ét lu fermeté des prophètes dans 
l'exercice de leurs fonctions. 

4 A la vue de l'endurcissement de ce peuple et des châtiments dont il 
LE dal menño. 


Comprend et conserve 











































374 ÉZÉCHIEL. Li UUR, CHAPITRE V. 
néras pas d'un côté eur l'autre !, jusqu'à ce 
siéee que tu vas former soient accomplis. 
9, Prends encore du froment, de l'orge, des foveg 
lentilles, du millet et dé la vesce, mets-les dans un x 
lais-en pour toi des pains pour autant dé jours que 


je mettrai devant lui une pierre d'achoppéement !; il mourri, 
parce qué Lune l'auras pus averti; il mourra dans son péché: 
le souvenir des actions de justice qu'il a faites sera effacé, et 
je Le redéemanderai son sang. 

91, Mais si tu avertis le justé de ne pas pécher, et qu'il ne 
pèche point, il vivra de la véritable vie, parce que Lu l'auras 
averti, et tu auras délivré ton âme. 

99, Ensuite la main du Seigneur fut sur moi, et il me dit : 
Lève-toi, sors dans la campagne, et là jé te parlerai. 

93. Je me levai, et je sortis dans la campagne, ét voici que 
la gloiré du Seigneur m'apparut telle que je l'avais vue près 
du fleuve dé Chobar. Et je tombai la face contre terre. 

4. Alors l'Esprit entra en moi, el m'affermit sur mes pieds, 
et il me parla, et me dit : Va, enferme-toi dans ta maison *. 

95, Fils de l'homme, voici que des chaînes ont été préparées 
pour toi; ils Le lieront, et tu ne sortiras pas au milieu d'eux. 

96, Je ferai que ta langue s'attachera à ton palais; lu seras 
muet, et tu ne les reprendras plus, parce que la maison 
d'Israël ne cesse point de m'irriler, 

97. Mais lorsque je l'aurai parlé, je l'ouvrirai la bouche, 
ét tu leur diras: Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Que celui 
qui écoute, écoute ; que celui qui se réposée, sé repose: parce 
que la maison d'Israël m'irrite sans cesse. 


que les jours du 


les 
HET Fi 


Lu dormi. 
ras sur Le côté. Tu en mangéras pendant trois cent qu 


vingl-dix jours. 
10, Ta nourriture dé chaque jour séra du poids de 
siclés +, et tu la prendras d'un temps à un temps, 


ire. 


Vingt 


11. Tu boiras aussi l'eau par mésure, la sixième partie 
hin, ét tu la boiras d'un temps à un temps. 

12. Ce que tu mangéras sera comme un pain d'orge cuit 
sous la cendre, et tu le cuiras à leurs veux avec des exora. 


ments humains desséchés 

13. Le Scigneur ajouta : Les enfants d'Israël Manger 
ainsi leur pain souillé au milieu des nations vers lesquelles je 
les chasserai. 

Lé. Je dis alors: À, a, a, Seigneur Dieu! mon âme wa 
point encore été souillée, ét depuis mon énfance jusqu'à ce 
jour je n'ai mangé d'aucune bête morte d'elle-même, om 


# 







déchirée par les animaux sauvages, el aucune chair impure 
n'est entrée dans ma bouche, 

15. Le Seigneur me répondit : Voici que je Le donne du 
fumier de bœuf au lieu d'excréments humains, et tu l'en 
serviras pour cuire Lon pain. 

16, Etil ajouta : Fils de l'homme, je vais briser dans Jéru- 
salem la force du pain. Ils mangeront lé pain au poids et dans 
la fraveur, et ils boiront l'eau par mesure et dans l'angoisse, 

17. En sorte que le pain et l'eau leur manquant, ils tombe. 
ront sur lés bras l'un de l'autre, et ils se dessécheront dans 
leur iniquité, 


CHAPITRE IV 


Prophétie du siège de Jérusalem, Actions symboliques figurant 
les châtiments réservés à cette ville, 


4. Et toi, fils de l'homme, prends une brique, mets-la 
devant toi, et trace dessus le plan de Jérusalem ?, 

9, Tu formeras le siège contre elle, tu éléveras des relran- 
chements, tu jeltéras une chaussée, tu l'environnéras d'une 
armée, et tu dresseras des béliers autour de ses murs. 

3. Prends aussi une poële de fer : tu la placeras comme un 
mur de fer entre toi et la ville, tu fixeras Les regards sur elle, 
elle séra assiégée, et tu en feras le siège, Ceci est un signe 
pour la maison d'Israël *. 

4. Tu te coucheras ensuite sur lé côté gauche, ét tu méttras 
sur toi les iniquités de la maison d'Israël, autant de jours que 
lu resleras couché sur ce côté, et tu te chargeras de leur ini- 
quilé. 

5. Je Lai donné trois cent quatre-vingt-dix jours pour 
lés années de leurs miquités, et Lu porleras liniquité dé la 
maison d'Israël. 

6, Lorsque tu auras accompli cela, Lu Le coucheras une 
seconde fois sur lé CÔLE droit, et tu prendras sur toi l'imiquité 
dé la maison dé Juda pendant quarante jours; c'est un jour 
que je te donne pour chaque année. 

7. Tu tournéras lé visagé vers le siège de Jérusalem, et, le 
bras étendu, tu prophétiseras contre elle. 

3, Voici que je l'ai environné de chaînes, et tu ne te retour- 


CHAPITRE V 


Dieu ordonne au prophète de se couper la barbe et Les cheveux, 
pour fgurer Les châtiments réservés à son peuplé. 


4. Ettoi, fils de Fhomme, prends un fer tranchant, ét fais-be 
passer sur ta tèle et sur ta barbe pour en raser Lous les poils; 
puis tu prendras un poids ét une balance pour les partager, 

2, Tu en jetteras un tiers dans le feu au milieu de la ville, 
à mesure que les jours du siège s'accompliront; tu en pren 
dras un tiers que tu couperas avec l'épée autour de la ville, 
et tu jéttéras au vent l'autre tiers, que je poursuivrai le glaire 
an Main. 

3. Et tu en réserveras un peu, que tu lieras au bord de ton 
Manteaux. 

4. Tu en prendras encore un peu, que tu jetteras dans le 
leu, où ils seront consumés, ét il en sortira une flamme (qui 
se répandra sur toute la maison d'Israël. 

5. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : C'est là cette Jérusar 
lem que j'ai établie au centré des nations, el qui ést eni- 
ronnée de leurs provinces? 

6, Elle a méprisé mes commandements jusqu'à se rendre 
plus impie que les nations: elle a violé mes préceptes plus 
que les pays qui l'entourent; car ses habitants ont foulé aux 
pieds mes commandements, et ils n'ont point marché dans Ê 
voie de mes préceptes. 


Je doi énvérrai l'épreuve de quelque adversité. L'adversité est une 
pierre de touche à l'égard des justes; Dieu a permis qu'elle fût placée sur 
la voie de celle vie, afin dé les éprouver, Heureux celui qui sait en profiter 
ei pour qui elle n'est pas une occasion de chute! 

2 Il faut qu'Écéchiel se renferme dans sa maison, pour y faire d'abord les 
actions qui devaient étre les symboles des châtiments dont Jérusalem étant 
ITALHERSIER 

# Les Babvloniens écrivaient sur des briques, Le nosjéurs on-a trouvé. 
en creusant dans la contrée où élait Fabylons, une mulitude de briques 
parlant des inscriplions cunéiformes, 

“ C'est-à-dire, devail représenter syroboliquement aux Israélites Le siège 
futur dé Jérusalem. L'action Gtant plus que la parole capable de frapper 
des hommes assujettis aux sons, Dicu s'en sert, par l'organe du prophète, 
pour Grer davantage leur atleniion. 

4 Les trois cent quatre-vingl-dix jours figurent dés trois cent quatre- 
“ingt-dix années pendant lesquelles Dieu avait supporté les iniquités des 
dix tribus, à compter dopuis Le schisme de Jéroboam jusqu'à la prise de 
Jérusalern. 

Ces quarante jours représentent quarante années, et sc comptent depuis 
lerénanvellement de l'alliance que Jasins fit avec le Seigneur, jusqu'a l'année 
du La puise de Jérusalem. 


Les commentateurs pensent que cet ordre donné an prophète réal 
que pour le temps des nuits, 

2 C'est une seconde action figurée rélativé à l'horrible diseite 
se Gure sentir pendant le siège de Jérusilem. 

À Environ dix où douse onvés. 

4 L'un jour à l'autre. 

& Un peu mins dun dénu-86tier, 

6 Détail pour réprésenter l'état elrovable où les 
devaient 26 trouver réduits. La coutume de &6 servir dé 
où de chameaux pour faire cuire les aliments tait d'alleurs 
cérlainés contrées dé l'Orient; lés voyageurs modernes racsn 
chose des Mrakes, _téelet, 

rl Jérusalem, suivant né Spinion qui a Bu CUS durant de longs Sn me 
lait be point central dé iierre, et, par cellé raison, d'aprés sabot Jéromer 
très-bien placée pour devenir la lumière dés nations, 
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haliants de Jérasalént 
la fente dé boul 
générale dans 
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7. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur Lieu : Parce LE désertes, les hauts lieux détruits et renversés, vos autels 
î Rs Le ee PR nr ES ea = LR RRRC RE és : : L 
que vous avez surpassé en Impiéié les nations qui sont autour L | ph] 4 brisés ét abandonnés, vos idoles anéanties, vos temples 
de vous, que vous n'avez pas marché dans la voie de mes er D  aluttus; el vos ouvrages disparaîtront, 
préceples, ni observé mes commandements, et que vous 7. Un grand carnage se fera au milieu de vous, et vous 
n'avez pas même agi comme Îles peuples qui vous envi- saurez qué jé suis le Seigneur. 
ronnent , 8. Et je réserverai d'entre vous quelques restes qui échap- 
8, Je viens à toi (Jérusalem), dit le Seigneur Dieu, et peront au glaive dés nations, lorsque je vous dispérserai 
l'exercerai moi-mémeé mes jugements au milieu de Loi, aux parmi les peuples. | 


veux des nations, 

9, Et je ferai en toi ce que je n'ai jamais fait, ce que je ne 
ferai jamais dans la suite, à cause de toutes tes abominations, 

10. Oui, au milieu de toi, les pères mangeront leurs en- 
lants, et les enfants mangéront leurs pères; j'exéculerai sur 
toi mes jugements, et jé disperserai Les restes à lous les 
vents. 

11. Je le jure par moi-même, dit le Seigneur Dieu, parce 
que tu as souillé mon sancluaire par tous tés crimes ét par 
toutes Les abominalions, Je te réduirai en poudre : mon oil 
née l'épargnera pas, ot je n'auras aucune pilié, 

42, Un tiers de Les habitants périra par la peslé, el suc 
cornbera à la famine au mulieu de ton encemté: un tiérs 
tombera sous le glaive aulour de Les murs, él je disperserai 
à tous les vents l'autre Lers, que jé poursuivrai l'épée à la 
main. 

45. Ma fureur sera à son comble; je ferai reposer mon 
indignalion sur eux, ét je serai satisfait; et lorsque mon 
indignation scra épuisée contre eux, ils sauront que c'est 
moi, le Seigneur, qui leur ai parlé dans ma colère ?. 

14. Je ferai dé toi un désert, et je te rendrai l'opprobre 
des nations qui l'environnent, à la vue de tous les pas- 
sanis. 

15. Et tu seras pour les nations d'alentour un sujet de mé- 
pris el de malédiction, et un exemple qui les frappera de 
stupeur, lorsque j'aurai exercé mes jugements sur toi dans 
mon indignation ét ma fureur, ét dans toute la sévérité de 
ma colère. 

16. C'est moi le Seigneur qui ai parlé : Lorsque j'aurai 
lancé contre tes habitants les traits mortels de la faim qui 
les feront périr, (citovens de Jérusalem.) j'accumulerai sur 
vous les horreurs de la famine, et je briserai au milieu de 
vous le pain, soutien de votre vie: 

17. J'enverrai la famine et les bêtes féroces pour vous 
exterminer; la peste et le carnage régneront parmi vous, et 

je ferai planer le glaive sur vos têtes. C'est moi, le Seigneur, 
qui ai parlé, 


CHAPITRE VI 
Prédiétion dé la destruction des villes ot des hauks lieux, 


1. Le Seigneur, m'adressant encore la parole, me dit : 

2. Fils de l'homme, tourne le visage vers les montagnes 
dlsraël, prophétise contre elles *, 

3. Et dis-leur : Montagnes d'Israël, écoutez la parole du 
Seigneur Dieu. Voici ce que dit le Seigneur Dieu aux mon- 
lagnes, aux collines, aux rochers ét aux vallées ? : Je vais 
faire venir le glaive contre vous, et je détruirai vos hauts 
lieux. 

4. de renverserai vos autels, je briserai vos simulacres, et 
je jélterai aux pieds de vos idoles ceux d'entre vous qui s6- 
ront tuës. 

2. J'étendrai les cadavres des enfants d'Israël devant vos 
Slatues, el je disperserai vos ossements autour de vos autels. 

6. Dans tous les pays que vous habiterez, les villes seront 


1 Il né faut attribuer à Dieu aucun mouvement de trouble et de passion. 
IL s'exprime ainsi, dit saint Jérdme, par un langage qui nous est connu, afin 
de nous lire micux comprendre les rigueurs de si Juslice, 

+ I est fil mention des montagnes, parce que c'élait là principalement 
qu'étaient érigés des autels aux idoles, (5, JÉRÔME. } 

3 Le culte idoliirique dinit auresi praliqué dans les vallies prés «les fon- 
laines, (UV Rois, xxx, A0 = Jesie, Lvut, 5. ) 





9. Et ceux d'entre vous que j'aurai délivrés se souvien- 
dront dé moi parmi les nations où ils ont été emmenés Cap- 
Es, parce que jé briserai leur cœur rébelle et adulière, et 
que je férmerai leurs veux prostitués aux idoles: et ils auront 
eux-mêmes en horreur lé mal qu'ils ont fait dans toutes leurs 
abominations. 

10. Ils sauront alors que moi, le Seigneur, je ne les ai pas 
menacés en van de leur énvoyer ces maux. 

11. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Frappe des mains et 
{ frappe du pied !; et dis : Malheur sur tous les crimes abomi- 
! nables de la maison d'Israël, parce qu'ils périront par l'épée, 
par la famine et par la peste ! 

12. Celui qui est au loin mourra de la péste; celui qui est 
auprès tombera sous le glaive; celui qui aura échappé et 
séra assiègé mourra de faim, et j'épuiserai mon idignation 
sur EUX, 

13. Et vous saurez que je suis le Seigneur, lorsque vos 
morts sanglants seront étendus parmi vos idoles, autour de 
vosautels, sur toutes les hautes collines, sur tous les sommets 
des montagnes, sous tous les arbres de vos forêts, sous tous 
vos chênes verdovants, ét dans tous les lieux où brülait 
l'encens qui fumait devant vos odieux simulacres, 

1%. J'étendrai ma main sur eux, ét dans tous les lieux où 
il habitent je rendrai la terre aussi désolée et abandonnée que 
le désert de Déblatha®: et ils sauront que je suis le Seigneur. 


CHAPITRE VII 


Prédichon dé Li roine totale du rovaume de Juilu, 


#4. À. Le Seigneur m'adressa encore la parole, el mé dit : 

2. Et toi, fils de l'homme (écoute): Voici ce que dit le 
Seigneur Dieu de la terre d'Israël . La fin approche, la fin 
vient pour les quatre régions du paye? 

+. Maintenant ta fin est arrivée; je vais répandre ma fureur 
eur toi, te juger selon tes voies. et te charger de toutes tes 
abominations, 

#. Mon œil ne t'épargnera pas, sera sans pitié, et je ne 
ferai pas miséricorde: mais je mettrai sur toi la peine de tes 
crinés, et Les abominations seront au milieu dé toi: et vous 
sauréx Lous que je suis lé Seigneur, 

5. Voici ce que dit le Seimeur Dieu : Une affliction vient, 
el encore une affliction. 

G. La fin vient, la fin est proche; elle s'avance contre toi, 
la voila qui vient. 

7. Habitant de la contrée, la destruction te menace; un 
temps vient, un jour est proche, c'est celui du carnage, et 
non du chant joveux dés montagnes. 

5. Maintenant je répandrai de près sur toi ma colère; 
J'épusérai sur Loi ma lureur; jé Le jugerm selon tes volés, 
el je te chargera de Lous Les crimes. 

9, Mon œil ne tl'épargnera pas, ét je n'aurai pas de misé- 
ricorde; mais je ferai peser sur Loi Les iniquités; Les abomi- 
nations seront au milieu de loi; el vous saurez tous que je 
suis lé Dieu qui panil. 


= 

1 En signé d'étonnement ét de douleur à la vaoc de tant de crimes, 
(5, JÉRÔME. } 

£ Qu Réblatha, dans Le nord de la Palestine, où Sôdicins fui conduit. 
CJérém., xxx, E] 

# Les quatre régions du pars désignent toute la terre d'Israël, Le pars des 
dix tribus. Celle fn arriva quatre 4 cinq ans aprés, lorsque Nabuchabo= 
nésor vint ussidger Jérusalem 8 néuriéené année du régne de Sédécias. 
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40. Voici le jour; il vient : la destruction commence ; lä 
verge a fleuri, l'orgueil a produit ses rejetons ". 

41. L'iniquité a poussé sur la verge de l'impiêté; il ne res- 
tera rien d'eux, ni de leur multitude, ni du bruit qu'ils ont 
fait, et il y aura pas de trève à leurs maux, qe 

42. Le temps vient, le jour est proche : que celui qui 
achète ne se réjouisse point; que celui qui vend ne s'aflige 
point, parce que la colère sera sur tout le peuple. 

13. Celui qui vend ne rentrera point en possession de ce 
qu'il aura vendu*; car cela arrivera pendant a vie méme de 
ceux qui vivent présentement, Dette prophétie, qui regarde 
tout le peuple, ne sera pas vaine, el nul né trouvera d'appui 
dans le déréglement de sa vie. 

14. Sonnez de la trompette: que tous se préparent : ël 
pérsanne né court au combat; car ma colère pèse sur tout ce 
peuple. 

15. Au dehors le glaive, la peste et la famine au dedans. 
Celui qui est dans les champs mourra par le glaive: celui 
qui est dans la ville sera dévoré par la peste et la famine. 

16. Ceux qui prendront la fuite seront sauvés; mais ils 
seront sur les montagnes comme les colombes des vallées, 
tremblant de crainte dans la vue de leurs iniquités. 

47. Tous les bras seront énervés, et tous lés genoux 
chancelleront, 

18, Is se revétiront de cilices, et la terreur les envelop- 
pera; la confusion sera sur Lous les visages, et toutes les têtes 
deviendront chauves ?. 

19, Leur argent sera jeté avec mépris, et leur or sera 
comme de la boue. Leurs richesses ne pourront ni lés déli- 
vrér au jour dé la colère du Seigneur, ni leur servir pour se 
‘assasier et pour assouvir leur faim, parce que leur iniquité 
s'en est fait un sujet de scandale. 

90. Ils se sont servis de l'ornement de leurs colliers pour 
répaitre leur orgueil, et ils en ont fait les images de leurs 
abominations et de leurs idoles. C'est pourquoi j'ai regardé 
leurs richesses comme un objet impur. 

M4. Je les abandonnerai au pillage des étrangers; elles 
deviendront la proie des impies, qui en useront comme d'une 
chose souillée, 

99. Je détournerai mes regarde de mon peuple: des étran- 
sers violeront le secret de mon sanctuaire, et des brigands 
y éntreront pour le profaner 

#4. (Prophète), achève tes menaces ; car la terre est pleine 
du sang qu'ils ont injustement répandu, et leur ville st rem- 
plie d'iniquité. 

94. Je ferai venir les plus méchants d'entre les peuples, 
qui s'empareront de leurs demeures. Je mettrai un terme à 
l'orgueil dés puissants, et leurs énnémis possédéront leur 
sanctuaire. 

%. Au jour de l'angoisse, ils chercheront la paix, et il n'y 
en aura plus. 

96. Ils verront venir calamité sur calamaté, et les bruits 
alarmants se succéderont. Ils demanderont dés visions aux 
prophètes, et la loi sera morte dans la bouché des prêtres, 
at le conseil dans la bouche des vicillarde. 

97. Le roi sera dans le deuil, la tristesse sera Le vétement 
des princes, et les mains du peuple de la contrée tomberont 
de fraveur. Je les traiterai selon leurs œuvres, je les jugérai 
come ils auront jugé, et ils sauront que je suis le Seigneur. 


1 Les rejetons de l'orguéil sont les crimes auxquels les Isradlités se son 
abandonnés, ét qui beur ont atliré la vérge du châliment, Celté verge a 
eur, c'est-à-dire qu'elle est sur le point de donner ses fruits et de fire 
sentir ses allels. 

2 À l'année du julilé, parce que celle année ne reviendra pas avant la 
ruine de Jérusalem, et que li caplivilé méltra fin à loutes Les possessions 
dans le pars. 

4 La coutume était de raser les cheveux én signe de demil, (Var. lsaie, 
xv, — Jérémn., XLVUT, 87, — Mich., 1, 16.) 

4 Dieu a perrais que ce qu'il % avait dé plus sacré paroi Les Juifs fat 
violé, pour punir la profihation qu'ils en avaient Gite eux-mérass. 

8 L'intelligénce de la lois car la loi médilée et bien comprise les eût 
sulllsamment éclairés et prémunis. 


= 


se CHAPITRE VIII. 


CHAPITRE VIII 





Le prophète est transporté en esprit à Jérusalem, dans le Lornple, cu 7 
sous diverses figures les 1dolätries ei les iniquités des Juifs. 


vil 

1. La sixième année", le cinquième jour du sixième mois 
comme j'étais assis dans ma maison, et que les anciens FF 
Juda étaient assis en ma présence, la main du Seigneur Dion 
tomba sur mois, 

2. Et je vis, el voilà qu'une figure m'apparut comme un 
feu ardent : depuis les reins jusqu'en bas c'était du feu, et 
dépuis les reins jusqu'en haut c'était une lumière times 
lante, semblable à lairain mêlé d'or. Ù 

3. Etje vis comme une main étendue qui me saisit par Jos 
cheveux. Et l'Esprit m'éleva entre le ciel et la terre, el me 
transporta à Jérusalem dans une vision divine, près de bu 
porté intérieure qui regardait Faquilon, où était placée lidole 
de jalousie qui provoque Lieu *. 

4. Là je vis la gloire du Dieu d'Israël selon la vision que 
j'avais eue dans la campagne. 

5. Et il me dit : Fils de l'homme, lève les veux du côté de 
l'aquilon. Et ayant levé les veux de ce côté, je vis, vers 
laquilon de la porte de l'autel, cette idole de jalousie qui 
était à l'entrée. 

6. Fils de l'homme, ajouta-t-il, ne vois-tu pas ce que font 
ceux-ci, les grandes abominations que commet ici la maison 
d'Israël, pour que je m'éloigne de mon sanctuaire Et si tu 
te retournes, tu verras des abominations encore plus grandes. 

9. Etil me conduisit à l'entrée du parvis; je regardai, et 
voici qu'il y avait uné ouverture dans la muraille , 

8. Et il me dit: Fils de l'homme, perce la muraille: et 
lorsque j'eus percé la muraille, jé vis une porte. 

9. Et il me dit : Entre, et vois les horribles abominations 
que ceux-ci font en ce leu. 

10. J'entrai, ét en méme temps je vis des images de toutes 
sortes de reptiles et d'animaux‘, et l'abomination de là mai- 
son d'Israël, el toutes ces idoles étaient peintes sur la mu- 
raille tout autour. 

41. Et soïixante-dix® des anciens de la maison d'Israël 
se tenaient debout devant ces peintures, et Jéxonias, fils 
de Saphan, était au milieu d'eux; chacun avait un encén- 
soir à la main, et la fumée de l'encens s'élevait en nuage. 

19. Etil me dit : Tu vois, fils de l'homme, cé que les anciens 
de la maison d'Israël font dans les ténèbres, ce que chacun 
d'eux fait dans le secret de sa chambre; car ils disent : Le Sei- 
smeur né nous voit point, le Seigneur a abandonné celte térré, 

13. Alors il me dit: Tourne- toi encore, et tu verras dés 
abominations plus grandes que celles-cr. 

14. Et il me conduisit à l'entrée de la porte de la maison 
du Seigneur, qui regarde le septentrion, et je vis là dés 
femmes assises pleurant Adônis*. 


1 Depuis que le roi Jéchonias avait été emmené caplif à Habylone. 

2 C'est-à-dire qu'une vertu divine se fit sentir tout à coup 48 prophèté, 
pour lui fire pénétrer Les mystères de La vision qui allait lui Purée or 
3 La plupart des interprètes croient avec saint Jérème que celé vs 
élait celle de Baal, que Manassé avait fait placer dans le temple (IV Ruis, 
cu, 4, 5 et 7. — I Paralip., xxx, 7}, que Josins avait détraité, pi 

Joikinn et Sédécins avaient rétablie de nouveuu., Elle ost appelée idole 
jalousie, parce qu'elle semblait placée comme à dessein pour irriiér La 
et l'insulter, A8 

4 Les Égyptiens rendaient les honneurs divins à presque les aff 
maux, spécialement aux reptiles, Les Israëlites étaient alors se F7 
préférence à l'idolitrie égyptienne, parce qu'ils espéraient Je eme 
l'Égypte contre la puissance des Chaldéens. haut 

5 Ces soixante-dix hommes étaient sans doute les membres 0 ne 
conseil, appelé le sanhédrin, que Moïse avait établi pour l'aider dé 
fonctions, désonias tait Leur président, ; . 

6 On pense que celle divinité paienne, désignée dans l'hébreu et Lars 
Septante sous Le nom de Thammuz, est celle dont lé cuhé ue né 
d'Égypte, s'était introduit en Orient dès la plus haute antiquité. Les is ss 
pleuraient sa mort à certaines époques et se déchiraient le visage rs 
honneur. Moise semble désigner plusieurs fois le cullé de-e6#e 
divinité, (Lévit., xx, 26. — Dieutéron., XIV, À.) 
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45. Et il me dit : Tu vois, fils de l'homme. Tourne-toi , 


encore, ét tu verras des abominations plus grandes. 

46. Etil me fit entrer dans le parvis intérieur de la maison 
du Seigneur; ét jé vis à l'entrée du temple du Seigneur, entre 
le vestibule et l'autel, environ vingt-cinq hommes qui tour- 
naient le dos au temple du Seigneur, ét dont le visage regar- 
dait lorient, et ils adoraient le soleil levant *. 

47. Et il me dit : Tu vois, fils de l'homme. Est-ce donc 
peu pour la maison de Juda d'avoir commis les abominations 
qu'ils ont faites ici, sans couvrir la contrée de leurs violences, 
et sans s'appliquer à m'irriter par leur apostasie? Voilà qu'ils 
approchent un rameau de leurs narines*. 

18. Je les traiterai donc dans ma fureur : mon œil ne les 
épargnera pas, et je n'aurai point de miséricorde; et lorsqu'ils 
crieront à mes oreilles à haute voix, je ne les écouterai point. 


CHAPITRE IX 


Suite de la vision, Six hommes exécutours de la justice de Dieu. 
Lélitoe Chou écnte our lé front de ceux cqui sont Siuvés, 


4. Je l'entendis ensuite crier d'une voix forte : Ceux qui 
doivent visiter la villé s'approchent*, ét chacun bent à la 
main un instrument de mort, 

9. Et voilà que six hommes venaient du côté dé la porte 
supérieure qui regarde l'aquilon, et chacun avait à la main un 
instrument de mort, Et au milieu d'eux était un homme vétu 
de lin, ayant uné écritoire suspendue à sa ceinture; et ils 
entrérent ét se tinrent près de l'autel d’airain. 

3. Et la gloire du Dieu d'Israël s'éleva de dessus le chérabin 
où elle était, et vint à l'entrée de la maison du Seigneur, où 
elle appela l'homme vêtu de lin, et qui portait une écritoire 
à sa ceinture. 

4. Et le Seigneur lui dit ;: Passe à travers la ville, au milieu 
de Jérusalem, el marque un thau ‘sur le front des hommes 
qui gémissent et qui pleurent sur toutes les abominations 
commises dans son enceinte. 

à. Et j'entendis qu'il disait aux autres : Passez par la ville 
après lui, et frappez. Que votre œil soit sans pitié; n'avez 
aucune compassion. 

6. Frappez le vieillard, le jeune homme et la jeune fille, 
l'enfant et les femmes; frappez jusqu'à la mort; mais ne tuex 
aucun de ceux sur lé front desquels vous verrez le thau: et 
commencez par mon sanctuaire, Is commencèrent donc par 
les plus ancièns, qui étaient devant le temple. 

7. Et ül leur dit: Profanez le temple, remplissez le parvis 
de corps sanglants, et sortez. Ils sortirent, et ils frappaient 
ceux qui étaient dans la ville. 

8. Et, le carnage achevé, je demeurai la, ét m'étant jeté le 
visage contre terre, je dus en criant : Hélas! hélas! hélas! Sei- 
gneur Dieu! perdrez-vous donc les restes d'Israël, en répan- 
dant votre fureur sur Jérusalem? 


1 C'était une violation manifeste de la loi, de tourner le dos au temple 
ans le lomple même, puisque l'on était obligé de se tourner vers le 
lémmple lors mime qu'on en était éloigné, (fn. vtr, A0) Gen était une 
autre également criminelle, non-seuléement de se tourner vers l'orient, 
contre la défense du Seigneur, mais d'adorer dans son temple le soleil 
levant, c'est-à-dire La éréature à la place du créateur. {Deutéron., xvit, 8.) 
Enfin c'était le comble de l'impudencé de tourner le dos à l'autel, comme 
pour témoigner par là son mépris à la majesté de Dieu présent dans lé 
sanctuaire, 

2 On ignore de quel rite idolätrique le prophète veut ici parler, Il semble 
que &e qui parail aux veux de Dieu plus affreux que toutes les abominas 
lions, c'est la violence impie que les mauvais Israëlites exercaient sur 
leurs concitoyens pour les entrainer à une apostasie publique. 

Ÿ Les exécuteurs des châliments de Thivu, 

4 Le thou est la dernière lettre de l'alphaleet hébreu; il avait primitive- 


ment la forme d'une croix, qui, suivant l'enseignement secret et mystérieux ÿ 
des Égrplions et d'autres peuples de l'antiquité, était le symbole de ln vie. ? 
Ou x contesté que le thau ait eu réellement la forme d'une croix; mais 


c'est un fuit que la science archéologique, dans ces derniers temps, à mis 


hors de doute. Ainsi la croix fait déjà, méme avant Jésus-Christ, on 


signe de rédemption. 
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d. Et il me dit : L'iniquité de la maison d'Israël et de la 
maison de Juda est portée à l'excès, Cette terre est couverte 
de sang; celle ville est remplie d'apostats, car ils ont dit : Le 
Seigneur a délaissé la terre, le Seigneur né voit pas. 

10. C'est pourquoi mon œil sera sans pitié: je serai étran- 
ger à la miséricorde, et je ferai tomber leur iniquité sur leur 
Léte. 

11. Alors l'homme qui était vêtu d'une robe de lin, et qui 
portait une écriloire à sa ceinture, répondit en ces termes : 
| 1 Jai fait comme vous m'avez commandé", 

1 


CHAPITRE X 


ill Dieu ordonne de jeter des charbons ardents sur Jérusalem, 
Souvellée apparition du char de Dieu, 


| 4. Etje vis, et voilà qu'apparut au frmament qui couvrait 
{. la tête des chérubins, comme une pierre de saphir, el au- 
N, N dessus d'eux commé la figure d'un trône*, 

ni 2. Etune voix dit à l'homme vêtu d'une robe de lin : Féné- 
tre au milieu des roues qui sont sous les chérubins, et rem- 
plissez voire main des charbons de feu qui sont entre les 
| chérubins. et répandez-les sur la ville. Et il entra en ma pré- 
|| «1 sénce. 

3. Les chérubins étaient au côté droit du temple lorsque 
l'homme y entra, et une nuée? remplit lé parvis intérieur, 

4, La gloire du Seigneur s'éleva de dessus les chérubins, et 
{vint sur le seuil du templet. Le temple fut couvert de la nuée, 
et le parvis rempli de la splendeur de la gloire du Seigneur. 

5. Le bruit des ailes des chérubins se faisait entendre jus- 

qu'au parvis extérieur, comme la vois du Dieu tout-puissant 
qui parlait. 
L G. Et lorsque le Seigneur eut fait ce commandement à 
l'homme vêtu de lin, et lui eut dit : Prenez du feu au milieu 
des roues qui sont entre les chérubins, 1 + alla, ét s'arrêta 
auprés d'une des roues. 

7. Alors un dés chérubins étendit sa main du milieu des 
chérubins, vers le feu qui était entre les chérubins; ilen prit, 
et le mit dans les mains de l’homme vêtu de lin, qui le reçut 
et se rélira. 

#8, Etil parut dans les chérubins comme une main d'homme 
sous leurs ailes. 

9. Et je vis, et voilà que quatre roucs étaient près des ché- 
rubins. Il y avait une roue près d'un chérabin, ét une autre 
roue prés d'un autre chérubin. Les roues paraissaient comme 
une pierre de chrysolithe : 

10. Et toutes les quatre paraissaient semblables: c'était 
comme si une roue eût 66 au milieu d'une autre, 

11. Et lorsqu'elles marchaient, elles marchaient de quatre 
côtés, ét ne se retoummaient point en marchant; mais quand 
LL la première allait d'un côté, les autres la suivaient aussitôt , 
sans se lourner ailleurs. 

12 Les corps des chérubins, leur cou, leurs mains, leurs 
ailes, étles cercles des quatre roues étaient pleins d'yeux tout 
1 autour; 

43. Etil appela ces roues devant moi: les roues légères. 

14, Chacun des animaux avait quatre faces : la première 
était celle d'un chérubins, la seconde celle d'un homme, la 
troisième celle d'un lion, ét la quatrième celle d'un aigle. 


1 C'est-à-dire, j'ai marqué tous les justes. L'ange de grâce adoucil la 
sévérité de la divine jusice en attirant l'attention du prophiiée sur ceux 
qui seront sauvés. 

5 Cette vision est à peu prés semblable à celle du premier chapitre, 
Dieu marque ici au prophète qu'il va faire exécuter par l'armée des Haby- 
loniens Les desseins de sa vengeance sur son temple, qui séra brûlé d'un feu 
alluvaé par les imiquités commises dans lé sanétuarre, 

3 Signe assuré de la présence de [rieu. 

4 La gloire du Seigneur se rérut peu à peu du Lemple, parce qu'il 
devait étre conaurmé par le feu, (5. JéÉRdME.) 

8 C'est-à-dire celle d'un boeuf. Les chéralins placés sur l'arche d'alliance 
présentaient une face dé boeuf vis-4-vis de l'entrée qui conduisait dans Le 
Sani dés sainte, 
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45. Etles chérubinss'élevérent en haut, C'étaient les mêmes 
animaux que j'avais vus près du fleuve de Chobar. 

16. Lorsque les chérubins marchaient, les roues marchaïent 
également près d'eux; ét lorsque les chérubins étendaient 
leurs ailes pour s'élever de terre, les roues n'y demeuraient 
pas: mais elles étaient près d'eux, 

17. Quand ils s'arrétaient, elles s'arrétaient ; quand ils s'é- 
levaient., elles s'élevaient aussi, parce que l'esprit de vie était 
en elles. 

18. La gloire du Seigneur sortit du seuil du temple, et elle 
alla se placer sur les chérubins®. 

19, Et les chérubins, étendant leurs ailes, s'élevérent de 
terre devant moi: et lorsqu'ils partirent, les roues les sui- 
virent aussi. Et les chérubins s'arrétèrent à l'entrée de Ia 
portée orientale de la maison du Seigneur, et la gloire du Dieu 
d'Israël tait sur eux, 


90. C'étaient les mêmes animaux que j'avais vus au-dessous 


du Dieu d'Israël, près du fleuve de Chobar, ét je reconnus que 
c'étaient des chérabins. 

#4. Chacun avait quatre visages ét quatre ailes, et il pa- 
raissait comme une main d'homme sous leurs ailes, 

99, Les faces qui m'apparurent, leur regard, ét celle impé- 
tuosité avec laquelle chacun marchait devant lui, étaient les 
mèmes que j'avais vus prés du fleuve de Chobar. 


CHAPITRE XI 
Suite de la vision. Prophélie de la perte dés grands et du retour des Caps. 


4. Ensuite l'Esprit m'enleva, et me conduisit à la porte 
orientale de la maison du Seigneur, qui regarde le soleil le- 
vant: et voilà qu'à l'entrée de la porte il y avait vingt-cinq 
hommes: et je vis au milieu d'eux Jézonias, fils d'Azur, et 
Pheltias, fils de Banaïas, princes du peuples, 

9, Et l'Esprit me dit : Fils de l'homme, ce sont là ceux qui 
méditent liniquité et forment des desseins pervers dans cette 
ville, 

3. En disant : Nos maisons ne sont-elles pas bâties de- 
puis longtemps? Cette ville est comme la chaudière, ét nous 
sommes la chair*. 

4. C'est pourquoi prophétise contre eux; prophétise, fils de 
l'homme. 

D, Et l'Esprit de Dieu s'empara de ma, et mé dit: Parle. 
Voicice que dit le Seigneur : Vous avez Lenu ce langage, mai- 
son d'Israël, él je connais les pensées de votre cœur, 

ü. Vous avez tué un grand nombre d'hommés en cette ville, 
et vous en avez rempli les rues de corps sanglants, 

7. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur Dieu : Ceux 
que vous avez tués et laissés étendus au milieu de la ville, sont 
la chair, et la ville est la chaudière; pour vous, je vous ferai 
sortir du milieu d'elle, 

#8, Vous avez craint l'épée, et jé ferai venir sur vous l'épée, 
dit le Seigneur Dieu. 

9. Jevous chasserai de cette ville, je vous livrerai aux mains 
des ennemis, et j'exercerai mes jugements sur vous. 

10. Vous périrez par l'épée; je vous jugerai sur les fron- 
hères d'Israël, ét vous saurez que jé suis le Scigneur, 

11. Celle ville ne sera point une chaudière à votre égard, ét 


À Dieu se place de nouveau sur Le char de sa gloire, afin d'abandonner 
bout à fait Le temple, après avoir esécuié ses jugements. 

5 Il semble que ce lurent ces hommes qui donnérent au roi Sédécias le 
pernicieux cons@il de se révolter contre Nabuchodomosor, {IV Roïs, xx, 20.) 

4 C'est une raillerie contre la prophétie de Jérémie (1, Li qui, compa- 
rant Les Babrloniens & une chaudière bouillante, avait menacé Jérusalenn 
d'une destruction prochaine. Ces princes rassuraient les peuples et disaient : 
Malgré ces prédictions, notre ville ne subsiste-t-elle pas depuis longtemps? 

4 Ceci s'accomplil sur la frontière seplentrionale de la Palestine, à 
Réblatha, où le roi dé Babylone, aprés la prise de Jérasalem, fit mourir 
les enfants de Sédécias, et ensuite Lous les principaux du rovaume. (IV Rois, 
sav, G ok 91. — Jérém., xxx, 5 et Bi 111, 9 ot qui.) 
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vous ne serez point comme la chair au milieu d'elle: Mais je 
vous jugerai sur les confins d'Israël, 
49, Et voussaurez que je suis le Seigneur: Parce que vom 
n'avez point suivi mes préceptes, ni observé mes CoMmMan de 
ments, mais imité les coutumes des nalions qui vous envi- 
ONE. 

13. Or il arriva, comme je prophétisais, que Phellias, fl 
de Banaïas, mourut. Alors je tombai le visage contre terre 
criant à haute voix, et disant : Hélas! hélas! hélas! Seimeur 
mon Dieu! vous achevez donc la perte des restes d'Israël® 

14. Elle Seigneur m'adressa a parole, et me dit: 

15. Fils de l'homme, tes frères, oui, tes frères, tes proches 


Be parents, et lous ceux de la maison d'Israël, à qui les habitants 


de Jérusalem ont dit : Allez-vous-en bien loin du temple qu 
Seigneur, c'ést à nous que cette terre a été donnée en poses 
sion ! 

16, Voici ce que dit le Seigneur Dieu à leur égard : Quoique 
je les aie envoyés au loin parrni les nations, et disporass on 
divers pays, je serai moi-même pendant un temps leur sane- 
tuaire, dans les contrées où ils sont allés. 

47. Dis-leur donc: Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Je 
vous rassemblerai du milieu des peuples, je vous réunirai des 
pays où vous avez êté dispersés, et je vous donnerai la terre 
d'Israël. 

48. Ils y entreront, et en feront disparaitre tous les scan. 
dalées et toutes Les abominations. 

19. Je leur donnerai un même cœur, el je répandrai dans 
leurs entrailles un esprit nouveau; j'élérai dé leur corpe Le 
cœur de pierre, et je leur donnerai un cœur dé chair!; 

20. Afin qu'ils marchent dans la voie de mes préceptes, 
qu'ils gardent més commandements et les observent, qu'ils 
soient mon peuple, ét que je sois leur Dieu. 

21. Mais pour ceux dont le cœur s'abandonne aux scandales 
et aux abominations, je ferai retomber léurs crimes sur leurs 
têtes, dit le Seigneur Dieu. 

3%. Alors les chérubins élevèrent leurs ailes, et les roues 
s'élevèrent avec eux, et la gloire du Dieu d'fsraël était sur les 
chérubins. 

93. La gloire du Seigneur monta ensuite du milieu de la 
ville, et s'arrêta sur la montagne qui est à l'orient*. 

9%, Et l'Esprit m'enleva, ét mé raména en vision, far une 
vertu divine, dans la Chaldée, vers les caplifs, et la vision 
que j'avais eue disparut, 

95. Je racontai au peuple de la caplivité tout ce que le Séi- 
gneur m'avait fait voir. 


CHAPITRE XII 


Le prophète prédit par une action symbolique la fuite nocturne du roi ét hi 
captivité du peuple; par une autre, la détresse qui &e fera sentir pendant 
le siège. Chtiment des moqueurs. 


1. Le Seigneur m'adressa encore la parole en ces terres » 

9. Fils de l'homme, tu demeures au milieu d'un peuple qui 
ne cesse point de m'irriter, parmi des hommes qui ont dés 
veux pour voir, ét né voient point; des oreilles pour entendre, 
et n'entendent point: car c'est un peuple qui m'irrite. 

3. Toi done, fils de l'homme, fais tous les préparatifs de 
l'émigration: tu émigreras devant eux en plein jour, et M 
abandonneras ta demeure pour en prendre une autre, SOUS 
leurs yeux: peut-être y feront-ils attention ; car c'est un peuple 


4. Tu enlèveras de chez toi en plein jour, et sous leurs 


1 C'est-à-dire un cœur docile aux divines inspirations, Ce qui S'AÉEoM 
plit par la prédication dé l'Évangile et la descente du Saint-Esprit F 

2 Cette montagne est celle des Oliviers. La gloire du Seigneur #} Br : 
avant de disparaitre Lout à fait. De méme Jésus-Christ s'éleva de cetle jour 
tagné pour rétourner au ciel. Et aujourd'hui, dit saint Jérême, la ss 
Seigneur repose dans la croix radicuse, sur de mont des Olivierss 0 
din lomple rédust en cémrées. 
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veux, tous tes meubles, commé on fait quand on quitte sa 
maison; tu sortiras toi-même le soir, devant eux, comme 
un horme qui change de demeure, 

5. Perce devant leurs veux la muraille de ta maison, el s0rs 
par celle ouverturé. 

6. En léur présence, des hommes t@ porteront sur leurs 
épaules; on t'emportera dans l'obscurité; tu voileras ton vi- 
sage, et tu ne verras point la terre; car je t'ai choisi comme 
un signe pour la maison d'Israël. 

7. Je fis donc ce que le Seigneur m'avait commandé; je 
transportai mes meubles en plein jour, comme un horame qui 
change de demeure. Le soir, je perçai dé ma propre main la 
muraille de ma maison, et je sortis dans l'obscurité, des 
hommes me portant sur leurs épaules, en présence de tout 
le peuple. 

8, Etle matin, le Seigneur m'adressa la parole, et me dit : 

9. Fils de l'homme, le peuple d'Israël, ce peuple qui m'ir- 
rile sans césse n'a-t-il point dit : Que faites-vous? 

10. Dis-leur : Voici ce que dit lé Seigneur Dieu : Cette 
prophétie est contre le chef! qui est à Jérusalem, et contre 
toute la maison d'Israël qui est encore dans sa patrie. 

11. Ajoute : Je suis pour vous un signe; ce que j'ai fait, ils 
le souffriront. Ils passeront d'un pays dans un autre; ils seront 
emmenés caplifs. 

12. Le chef qui est au milieu d'eux sera emporté sur les 
épaules, 11 sortira dans l'obscurité; on percera la muraille 
pour le fure sortir de la ville. Son visage sera couvert d'un 
voile, afin que son œil ne voie pas la terre*, 

13, d'étendrai mon réseau sur lui: il sera pris dans mes 
filets, et je l'emménerai à Babylone, dans la terre des Chal- 
déens; mais il ne la verra pus, et il y mourra. 

14. Je disperserai à tous les vents ceux qui sont autour de 
lui, sa garde, ses bataillons, et je Grerai le glaive contre eux. 

15. Etils sauront que je suis le Seigneur, quand je les aurai 
dispersés parmi lés peuples, et disséminés sur la terre, 

16. Toutefois, je laisserait un petit nombre d'entre eux échap- 
per à l'épée, à la famine ét à la peste, afin qu'ils publient tous 
leurs crimes parmi les nations où ils seront envoyés; et ils 
sauront que jé suis le Seigneur. 

17. Le Seigneur m'adressa encore la parole, ét me dit : 

18, Fils de l'homme, mange ton pain dans l'épouvante, bois 
ton eau à la hâte et dans la tristesse, 

19%. Et tu diras à ce peuple : Voici ce que le Seigneur Dieu 
it à ceux qui habitent à Jérusalem, dans la terre d'Israël : Ils 
Mangeront leur pain dans la frayeur, et ils boiront leur eau 
dans l'affliction; et cette terre, jadis si peuplée, sera ravagée 
à cause de l'iniquité de tous ceux qui l'habitent. 

M. Ces villes qui sont maintenant habitées deviendront une 
solitude, la terré sera déserte, et vous saurez que je suis le 
SOLE. 

21. Le Seigneur m'adressa encore la parole, ét me dit : 

EE Fils de l'homme, quel est ce proverbe qu'ils font courir 
dans Israël, en disant : Les maux qu'on nous prédit sont difé- 
rés pour longlemps, ét toutes les visions des prophètes s'éva- 
nouiront? 

23. Dis-leur donc : Voici ce que dit le Seigneur Dieu : le 
lcrai cesser ce proverbe, éton ne le dira plus désormais dans 
Braël, Déclare-leur que les jours approchent, et que toute 
prophétie va s'accomplir. 

24. Non, il n'y aura plus à l'avenir de prédiction vaine, ni 
d'oracle ambigu au milieu des enfants d'Israël. 

2. Car moi, le Seigneur, je parlerai; et toute parole que 
J'aurai prononcée s'accomplira, et ne sera pas retardée. Et 
pendant vos jours mêmes, peuples qui ne cessex point de 
m'iviter, dit le Seigneur Dieu, je parlerai et j'agirai. 

26, Et le Seigneur m'adressa la parole, et me dit : 

27. ils de l'homme, voici que la maison d'Israël a coutume 


L'Etdécins. 
2 C'est-à-dire qu'on lui créverait les veux. 





CHAPITRE XIH. 28 


Le 


de dire : Les visions de ce prophète sont pour des jours éloi- 
gnés, et il prophétise pour les lemps à venir. 

28. C'est pourquoi dis-leur : Voici ce que dit le Séigneur 
Dieu : Désormais, aucune de mes paroles ne sera différée ; 
loute parole que je prononcerai s'accomplira, dit le Seigneur 
Dieu. 


CHAPITRE XIII 
Contre les faux prophètes. 


1. La parole du Seigneur se fit encore entendre à moi, et 
in dit : 

2. Fils de l'homme, adresse ta prophétie aux prophètes 
d'Israël qui se mélent de prophétiser: et tu diras à ceux cqui 
prophétisent d'eux-mêmes : Écoutez la parole du Seigneur. 

3. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Malheur aux prophètes 
insensés qui suivent leur esprit, et ne voient rien ! 

4. Tes prophètes, à Israël, ont été comme des renards dans 
les déserts. 

5. Vous n'êtes point montés à la rencontre de l'ennemi, et 
vous ne vous les point opposés comme un mur pour la rmai- 
son d'Israël, afin de tenir ferme dans le combat au jour du 
Séelgnéur. 

G. Ils n'ont que des visions vaines, et ne prophétisent que 
le mensonge, én disant : Le Séigneur a parlé, alors que le 
Seigneur ne les a point envovés; etils persistent à maintenir 
ce qu'ils ont avancé, 

7. Vos visions ne sont-elles pas vaines, vos divinations 
mensongères" El vous dites: Le Seigneur a parlé, quoique je 
n'aie rien dit, 

8. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur Dieu : Parce 
que vous avez prononcé des paroles vaines, et que vous avez 
eu des visions mensongères, je viens à vous, dit le Seigneur 
Dieu. 

9, Ma main sera sur les prophètes qui ont dés visions vaines, 
et qui prophétisent le mensonge. [ls ne feront point partie de 
l'assemblée de mon peuple; ils ne seront point écrits dans le 
livre de la maison d'Israël; ils n'entréeront point dans la térre 
d'Israël, et vous saurez que je suis le Seigneur votre Dieu: 

10. Parce qu'ils ont séduit mon peuple, en disant: La paix, 
ot il n'y avait point de paix. Mon peuple bâtissait une mu- 
raille, et ils l'ont enduite de boue sans y mêler de la paille. 

1T. Dis à ceux qui enduisent mal la muraille qu'elle tom- 
béra; il viendra une grande pluie, et je ferai tomber des 
pierres énormes qui l'accableront, ét souffler un vent d'orage 
qui la renversera. 

12, Et quand la muraille sera tombée, ne vous dira-t-0on 
pas : Où est l'enduit dont vous l'avez revètue 

13. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur Dieu : Je 
ferai souffler un vent de tempêtes dans mon indignation, et 
dans ma fureur je ferai tomber des torrents de pluie et des 
pierres énormes qui détruiront tout. 

14. Je renverserai la muraille? que vous avez enduite sans 
mélange dé paille; je l'égalerai au sol, el ses fondements se- 
ront à découvert: elle tombera et vous enveloppera dans sa 
ruiné, ét vous saurez que je suis le Seigneur. 

15. Je satisferai mon indignation sur la muraille et sur ceux 
qui la couvrent d'un mauvais enduit, et je vous dirai: La 
muraille n'est plus, et ceux qui l'avaient enduite ne sont plus, 

16. Ils ne seront plus, ces prophètes d'Israël, qui prophé- 
tisaiont à Jérusalem et qui avaient pour elle des visions de 
paix lorsqu'il ny avait point de paix, dit le Seigneur Dieu. 

17. Et toi, fs de l'homme, tourne Lon visage contre les 
lilles de ton peuple qui prophétisent d'après leur prôpre 
cœur, ét prophétise contre elles. 

48, Disleur : Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Malheur 


1 Leurs noms ne sc trouveront point avec les noms de ceux qui révise 
dront de la caplivité. 
3 Jérusalem ét tout son peuple. 
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à celles qui préparent des coussins pour mettre sous tous les 
coudes, et des oreillers pour appuyer la tête de tous les âges !, 
afin de surprendre les âmes, et qui, en surprenant les âmes 
de mon peuple, afirment qu'elles sont pleines de vie. 


49. Elles m'ont outragé aux yeux de mon peuplé pour une % 
poignée d'orge et pour un morceau de pain, en menaçant de 


la mort les âmes qui ne doivent pas mourir, et en promettant 
la vie à celles qui né doivent pas vivre, séduisant ainsi par 
leurs mensonges la crédulité de mon peuple. 

90. Cest pourquoi voici ce que dit le Seigneur Dieu : Je 
viens à vos coussins par lesquels vous surprenez les âmes 
comme des oiseaux qu'on prend au vol. Je déchirerai ces 
coussins sur vos bras, et je délivrérai les Ames que vous avez 
prises, ces âmes faites pour être libres. 

91. Je détruirai vos oreillers, je délivrerai mon peuple de 
vos mains, el il ne sera plus exposé à être volre proue; et vous 
saurez que je suis le Seigneur. 

99, Vous avez affligé par vos mensonges le cœur du juste 
que je n'avais pas contristé, el vous avez fortifié le bras de 
l'impie pour l'empêcher de revenir de sa voie mauvaise et de 
trouver la vie. 

99, C'est pourquoi vous n'aurez plus vos fausses visions, 
et vous ne débiterez plus vos oracles trompéurs, parce que 
je délivrerai mon peuple de vos mains, et vous saurez qué 
je suis Le Seigneur, 


CHAPITRE XIV 


Chätiment des hypocrites ot des faux prophètes. DMeu, en exereant 868 
véngennees sur Jérusaléen, n'épargnéra pas les coupables: mais, dans 
des vuss pariculitres, il sauvers quelques méchants, 


À. Quelques-uns des anciens d'Israël vinrent À moi, et 
s'assirent en ma présence. 

2. Alors le Seigneur m'adressa sa parole, el me dit : 

+. Fils de l'homme, ceux que tu vois ont dans le cœur les 
impuretés de leurs idoles, et ils se sont affermis dans cette 
iniquité scandaleuse, quoique lé contraire paraisse sur leur 
visage, Comment donc répondrai-je aux demandes qu'ils me 
font? 

4, C'est pourquoi parle-leur en ces termes : Voici ce que 
dit le Seigneur Dieu : Tout homme de la maison d'Israël qui 
aura renfermé ses impures idoles dans son cœur, qui se sera 
affermi dans son iniquité scandaleuse, quoiqu'il fasse pa- 
raîitre le contraire sur son visage, et qui viendra trouver le 
prophète pour savoir par lui ma réponse, moi, le Seigneur, 
je lui répondrai comme le mérite la multitude de ses abomi- 
nations, 

#. Afin que la maison d'Israël soit surprise par son propre 
cour *, qui s'est rétiré de moi pour s'attacher à ses idoles. 

6. C'est pourquoi dis à la maison d'Israël : Voici ce que dit 
le Seigneur Dieu : Convertissez-vous, quittez vos idoles, 
rénoncéz à toutes vos abominations. 

7. Car si un homme de la maison d'Israël, où quelque 
étranger d'entre les prosélytes? séjournant en Israël, s'éloigne 
de moi et garde ses idoles dans son cœur, ét que, s'affermis- 
sant dans son iniquité scandaleuse, quoiqu'il fasse paraître 
le contraire sur son visage, il vienne trouver lé prophète pour 
savoir par lui ma réponse, moi, le Seigneur, je répondrai 
à cet homme par moi-même, 

S, Je le regarderai dans ma colère, j'en ferai un exemple 
et un objet de mépris, je l'exlérminérai du milieu de mon 
peuplé, et vous saurez que je suis le Seigneur. 

9. Et lorsqu'un prophète tombera dans l'erreur et fera une 
réponse, c'est moi, le Seigneur, qui aurai trompé ce pro- 


1 En les flattant dans leurs désordres par ane doctrine commode et dés 
promesses sdduisantes, 

2 C'est-à-dire punié par ses propres péchés. 

+ Les prosfiyies étaient des gentils qui vivaient au milieu des Juifs avec 
Mintention d'embrasser la religion et la loi du vrai Dieu. 


D 


2 \ 3 F en a Ar À 
mn = Le a “2 RS [ 





CHAPITRE XY. 






1. milieu dé mon peuple d'Israël. 
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phète 3; j'étendrai ma main sur lui, ét je l'exle “Minerai du 


40. Ils porteront tous deux la peine de leur iniquité, et le 


: peuple qui a désiré d'être séduit, et le prophète qui a &té je 
à séducteur; 


41. Afin que désormais la maison d'Israël ne s'éloigne plus 
de moi, et ne se corrornpe plus dans toutes ses prévanien. 
tions, mais que tous soient mon peuple, et que je sois lenp 
Dieu, dit le Seigneur des armées. 

13. Le Seigneur m'adressa encore sa parole, et me dit: 

413. Fils de l'homme, lorsqu'une contrée aura péché contre 
moi ét se sera endurcié dans sa prévaricalion, j'étendrai ma 
main sur elle, je briserai la force qui vient de l'abondance qu 
pain, j'y enverrai la famine, et j'y ferai mourir Les hommes 
et les animaux. 

14. Si elle renferme dans son sein Lrois hommes comme 
Noë, Daniel® et Job, ils ne délivreront que leurs âmes par 
leur propre justice, dit le Seigneur des armées, 

45. Si j'envoie dans cette contrée des bêtes farouches pour 
la dévaster, en sorte que personne n'ose plus y passer à cause 
du péril, 

46. Je le jure par moi-même, dit le Seigneur Dieu, si ces 
trois hommes sont en ce lieu-là, ils ne délivreront ni leurs fils, 
ni leurs filles, mais eux seuls seront délivrés, 8t li contrée 
sera désolée, 

17. Si j'amène le glaive sur ce pays, el si je dis au glaive: 
Passe par cette terre, ét que J'y fasse périr les hommes el 
les animaux, 

15. Quand ces trois hommes y seraient én même temps, je 
le jure par moi-mèmé, dit le Seigneur Dieu, ils ne délivre- 
ront ni leurs fils, ni leurs filles, mais eux seuls seront dé 
vrés. 

19. Si j'envoie la peste contre ce pays, si par un arrêt 
sanglant je répands sur lui mon indignation pour exterminer 
les hommes ét les animaux, 

NI. Quand même Noé, Daniel et Job v seraient en même 
temps, je le jure par moi-même, dit le Seigneur Dieu, ils ne 
délivréront ni leurs fils, ni leurs filles, mais ils ne délivreront 
que leurs propres âmes par leur justice. 

94. Mais voici ce que dit le Seigneur Dieu: Si j'envoie 
contre Jérusalem mes quatre fléaux les plus redoutables, 
l'épée, la famine, les bôtes farouches et la peste, pour y faire 
mourir les hommes et Les animaux, 

39, Il restera néanmoins quelques habitants qui se Suive- 
ront +, ét feront sortir leurs fils et leurs filles; ils viendront 


\ vers vous, vous connaitrez leur conduite et leurs œuvrés, 
"et vous vous consolerez dés maux que j'aurai fait tomber sur 


Jérusalem, et de toute l'affliction dont je l'aurai accablée, 
93. Ils vous consoleront lorsque vous verrez leur conduite 

el leurs œuvres, et vous reconnaitrez avéc quelle justice 

j'aurai ainsi traité cette ville, dit le Seigneur Dieu. 


CHAPITRE XV 
Jérusalem comparée à an sarment détaché do ecp, qui n'est bon qu'a brüler. 


4. Le Seigneur m'adressa encore sa parole, et me dit. 
9. Fils de l'homme, que fera-t-on du bois de la vigne, 


1 En l'abandonnant à ses propres Lénbbres, et en faisant arriver ke con 
draire de ce qu'il aura dit. 

£ Daniel vivait alors à la cour du roi de Babylone. Il fallait que #1 vérau 
füt bien éclatante pour qu'il fût mis dés lors au rang des plus grands Fr 
triarches, Ces trois saints personnages sont ici nommés, parce guise 
purent empécher par leurs prières, Noë, le déluge; Daniel, la captivité (6 
son peuple: Job, la mort de ses enfants. : 

3 Cotte différence de conduite de la part de Dieu fait ressortir 56% sé 
sitions miséricordienses à l'égard du peuple juif. Quand d'autres EP 
Sont punis à cause de leurs crimes, aucun coupable n'est épargne Mar 
dans la ruine dé Jérusalem, 1 + aura on certain vormbre dé coupables Le 
seront sauvés avec leurs enfants, et cela en considération des JHSlé ë 


4 pour leur consolation. 
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on lé compare au bois des autres arbres qui sont dans Îles 
forêts 1% 

3. Peut-on s'en servir pour quelque ouvrage, où en fabri- 
quer seulement une cheville pour y suspendre quelque objet? 

4. On le jette dans le feu, dont il devient la proie; la 
flamme en consume les deux parties, et le milieu est réduit 
en cendres; à quoi peut-il servir? 

». Lors même qu'il étut entier, il n'étail propre à rien; 
combien plus sera-t-il inutile à toutes sortes d'ouvrages 
après que le feu l'aura dévoré? 

6. Voici donc ce que dit le Seigneur Dieu : De même 
qu'entre les arbres des forêts j'ai abandonné au feu le bois 
de la vigne pour en être dévoré, ainsi je traitérai les habitants 
de Jérusalem. 

7. Je tournerai mon visage contre eux, Ils sortiront d'un 
feu, Lt ils tomberont dans un autre qui les consuméra#; et 
vous saurez que jé suis le Seigneur, lorsque je les aurai 
regardés dans ma colère, 

5. Et que j'aurai rendu leur pays sauvage et désolé, parce 
qu'ils ont été prévaricateurs, dit le Seigneur Dieu, 


CHAPITRE XVI 


Painture de lingratitude du peuplé juif envers les bienfaits dé Dieu, sous 
la figure d'une épouse ingrate et adultére, Prédiction du châtiment, 
Promesse d'une alliance nouvelle ét éternelle. 


1. Le Seigneur me parla encore, et me dit : 

2, Fils de l'homme, fais connaitre à Jérusalem ses abomni- 
nations; 

3. El tu diras: Voici ce que dit le Seigneur Dieu à Jérusa- 
lem : Ta race et ton origine sont de la terre de Chanaan, ton 
père était Amorrhéen, et ta mère Céthéenne * 

4. Quand Lu es venue au monde, le jour de ta naissance on 
né l'a point dégagée du lien qui l'unissait au sein maternel : 
tu ne fus ni lavée dans une eau salutaire, ni purifiée avec 
le sel, ni enveloppée de langes. 

». On te regarda d'un œil sans pitié, et personne n'eut 
compassion de toi pour te rendre quelqu'un de ces soins: 
mais Lu fus jetée sur la terre nue, le jour où tu és née, au 
mépris de ta vie. 

6. Alors passant auprès de toi, je te vis foulée aux pieds 
dans ton sang; et lorsque tu étais ainsi souillée de ton sang, 
je l'ai dit : Tu vivras! oui, te dis-je, quoique couverte de ton 
sang, tu vivras ! 

7. Je t'ai fait croître comme l'herbe des champs; tu as pris 
de la force, tu es devenue grande et d'une parfaite beauté : 
ton sein s'est formé, tu étais nubile, mais sans vêtements, 
et pleine de confusion. 

8. Je passai encore auprès de toi, et Je Le considérai; tu 
étais à l'âge d'être aimée; j'étendis sur toi mon vêtement, et 

je couvris ta nudité. Je jurai dé te protéger, je fis alliance avec 
Loi, dit le Seigneur Dieu, et tu fus à moi, 

9, Je te lavai dans l'eau, et je te purifiai du sang qui te 
couvrait, et je répandis de l'huile sur toi. 

10. Je te vêtis de magnifiques broderies; je te donnai une 
chaussure de couleur d'hyacinthe. Je t'ornai d’une ceinture 
de fin lin, et je te couvris de soie, 

11. Je te parai d'ornements précieux; je mis des bracelets 
a tés rnains et un riche collier à ton cou. 


1 L'Écriture compare souvent le peuplé juif à une vigne. (lsaie, v. — 
Jérénn., 1, 1, — PF, LAXIX, 9, | lei, pour éxpriner combien fe peuple 
deviendra méprisable par son apostagie, elle Le <omparé à Un Sarment 
désséché, qui ne produit point de fruits et n'est plus propre qu'ä brûler, 
L'Évangile compare également lés chrétiens aux branches de sarment. 
Eux aussi sont destinés au feu s'ils sé séparent du cep et ne portent pus de 
fruits. (5, Jeux, xv, 5.) 


# Ils tormbeéront d'affiction en afliction, ét la dernière sera toujours | 


plus grande que celle qui aura précédé. 
3 Par vos mœurs vous descendez de ces peuples impurs; vous des 
déchus de la noblesse d'Abraham. 
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12. Je mis des pierreries sur ton front, des pendants à tes 
oreilles, et sur ta tête une couronne de gloire. 

13, Tu fus parée d'or et d'argent, vêtue de fin lin, de soie 
et de magnifiques broderies, Tu fus nourrie de la fleur du 
froment, de miel et d'huile; tu acquis une parfaite beauté, 
el tu devins reine. 

14, Ton nom fut célèbre parmi les peuples, à cause de ta 
beauté; car la beauté que j'avais mise en toi était parfaite, 
dit le Seigneur Dieu. 

15. EL après cela tu as mis ta confiance en ta beauté, tu 
l'es abandonnée à la fornication au milieu de ta gloire, et tu 
l'es livrée à tous les passants, et tu leur as été asservie. 

16, Tu as pris de Les riches vêtements pour en faire l'or- 
nement de Les hauts lieux, où tu t'es livrée à la fornication 
d'une manière qu'on n'a jamais vue et qu'on ne verra jamais 1. 

17. Tu as pris les ornements d'or et d'argent que je l'avais 
donnés pour parure, et Lu en as fait des images lascives que 
lu as adorées. 

18. Tu as pris tes vêtements de diverses couleurs pour les 
en revêtir, tu as mis devant elles mon huile ét mes parfums. 

19. Tu leur as présenté en sacrifice d'agréable odeur le pain 
que je l'avais donné, la fleur du froment, l'huile et le miel 
dont je l'avais nourrie : voilà ce que tu as fait, dit le Seigneur 
Lieu, 

0, Tu as pris tes fils et tes filles, à qui tu avais donné la 
vie, ét qui m'appartenaient, et tu les as sacrifiés à ces idoles. 
en les faisant dévorer par le feu. N'est-ce pas là une horrible 
lornication ? 

21. Tu as immolé més enfants, et tu les as donnés à ces 
idoles en les leur consacrant. 

22. Et aprés toutes ces abominations ét ces fornications, 
lune l'es point souvenue des jours de La jeunesse, où tu étais 
que, pleine de confusion, et foulée aux pieds dans ton Sang. 

#3. Ainsi, à cause de toute ta malice, malheur, malheur à 
toi! dit le Seigneur Dieu. 

24, Tu l'es bâti des lieux infimes, et tu l'es préparé des 
maisons de fornication sur toutes les places publiques. 

2, Tu as dressé à l'entrée dé toutes les rues la marque 
publique de ta honte; tu as rendu ta beauté abominable : tu 
l'es livrée à tous les passants, et tu as multiplié les crimes 
de ta honteuse fornication. 

26. Tu as péché avec les fils de l'Égypte, tes voisins à la 
haute stature, ét tu as mulliplié tes infamies pour irriter ma 
colère. 

27. Maintenant je vais étendre ma main sur toi, je t'ôterai 
(les cérémonies et les sacrifices) qui servaient à té justifier, 
et je te livrerai au ressentiment des filles de la Palestine, qui 
te haïssent et qui rougissent elles-mêmes de limpiété crimi- 
nelle dé ta conduite. 

28. Non contente de tes excès, tu as péché avec les fils 
dés Assvriens, et après tant de crimes, lu n'as pas encore 
été salisfaile. 

2%. Tu as multiplié tes fornications dans la terre de Cha- 
naan avec les Chaldéens, et tu n'as pas encore été satisfaite, 

30, Comment purifier maintenant ton cœur, dit le Seigneur 
Dieu, quand tu fais toutes les œuvres d'une courtisane qui 
n'a plus de frein? 

HI. Tuas bâti dés lieux infimes à l'entrée de toutes les rues, 
et tu en as élevé sur toutes les places publiques; différente 
des autres courtisanés, tu as dédaigné lé salaire, 

32. Comme une femme adultère, qui préfére des étrangers 
SON ÉpOux. 

43, Toutes les courtisanes reçoivent un salaire; mais Loi, 
Lu en as donné à tous ceux qui l'aimaient, el tu leur Faisais 
dés présents, afin qu'ils vinssent de tous côtés partager tés 
infamies. 


1 Souvent dans l'Écriture l'idolätrie des Juifs eat désignée sous Le nom de 
Gauicalion ou d'udultère, à cause de l'alliance spéciale a solenuelle qu'ils 





Di avaient à plusieurs reprises contractée avec le Seigneur leur Dieu, 
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94. Ainsi tu as fait, dans tes crimes, le contraire de ce 
qui arrive aux autres; el il n'y aura point de fornication 
semblable à la tienne : bien différente des autres, Lu as payé 
toi-même un salaire au lieu de le recevoir. 

3. C'est pourquoi, femme prostituée, écouté la parole du 
Seigneur. 

96. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Parce que tu as 
dissipé ton argent, et que dans Les excés tu as découvert ton 
isnominie à ceux que tu aimais, et à Les abominables idoles 
en leur donnant le sang de tes enfants que tu as sacriliés; | 

37. Voici que je vais rassembler contre Loi tous Ceux qui 
l'aimaient, avec qui tu goûtais de coupables plaisirs, el pour 
lesquels tu as conçu un criminel amour; Je vais les rassembler 
de toutes parts, avec tous ceux que tu haïssais ; je découvrrai 
ta honte, ét ils verront ton infamie. 

58, Je te jugerai comme on juge les femmes adultères et 
homicides; ét je ferai répandre ton sang dans un transport 
de fureur et dé jalousie. 

30. Je te livrerai aux mains de tes ennemis, et ils détrui- 
ront tes retraites impures, renverseront tes hauts lieux, te 
dépouilleront de tes vêtements, emporteront tes brillantes 
parures, et ils te laisseront nue et couverte de honte. 

40. Ils amèneront sur toi une mullitude de peuples qui 
l'écraseront à coups de pierres, et Le perceront de leurs 
épées. 

#1. Is brüleront tes maisons; ils éxerceront contre toi des 
jugements sévères aux veux d'un grand nombre dé nations; 
tu cesseras tes fornications, et tu ne donneras plus de salaire. 

42. Alors mon indignalion contre toi s'apaisera, je n'aurai 
plus de jalousie à ton sujet, je.reslerai en paix, el je ne 
m'ivrilerai plus. 

#3. Parce que tu ne Ces point souvenue des jours de ta 
jéunésse, et que tu mas provoqué par tes nombreux excès, 
pour cela méme j'ai fait retomber tes œuvres sur ta Lôle, dit 
le Seigneur Dieu; et encore je ne l'ai pas traitée comme de 
mérilaient tes crimes el toutes Les abominations. 

#4. Voici donc que tout homme usera contre toi de ce 
proverbe : Telle mère, telle fille. 

do, Tu cs vraiment la fille de ta mère, qui a abandonné 
son époux et ses enfants; et tu es la sœur de tes sœurs, qui 
ont abandonné leurs époux et leurs enfants : Lu avais (comme 
elles} une mère Céthéenne, ét un pére Amorrhéen, 

46, Ta sœur aînée, c'est Samarie avec ses filles, qui habitent 
à ta gauche; ta sœur la plus jeune, qui habite à ta droite, 
c'est Sodome avec ses filles. 

#7. Non contente de marcher sur leurs traces et de les 
imiter dans leurs excès, tu les as présque surpassées dans 
lous les crimes de ta vie. | 

48, Je le jure par moi-même, dit le Seigneur Dieu, ce qu'a 
fait Sodome la sœur, elle et ses filles, n'est point si criminel 
que cé que Lu as fait, toi et Les filles. 

49. Voici quelle a été l'iniquité de Sodome ta sœur : L'or- 
aucil, les excès de la table, une molle oisiveté; elle était, 
ainsi que ses filles, dans l'abondance, et elle n'a point tendu 
la main au pauvre et à l'indigent. 

où). Etelles se sont élevées, et elles ont commis des crimes 
abominables sous mes veux; je les ai détruites comme tu le 
vois. 

51. Quant à Samarie, elle n'a pas commis la moitié de Les 
crimes, Lu as surpassé l'une et l'autre par tes excès, et tu as 
justifié Les sœurs par toutes les abominations auxquelles tu 
l'es livrée. 

2. Porte donc toi-même ta confusion, toi qui as surpassé 
Les sœurs par Les péchés, Le rendant plus abôominable qu'elles: 
elles sont justés en comparaison dé Loi; rougis done, et porte 
La honte maintenant que tu les as justifiées. 

53. Je les rétablirai toutes les deux en faisant revenir les 
captits de Sodome et de ses filles, aussi bien que les captifs 
de Samarie et de ses filles, Et je te ramènerai et te rétablirai 
au milieu d'elles, 
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de l'Égypte, 
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5%. Afin que Lu portes ton ignominié, et que tu rongisses 
de tout cé que tu as fait pour les consbler. 

55. Ta sœur Sodome et ses filles retourneront à leur ancien 
état: Samarie ét ses filles retourneront aussi à leur ancien 
état: et toi et tes filles vous retournerez pareillément à votre 
prénmier étal. 

56. Tu ne t'es point souvenue de la ruine de Sodome ta 
sœur au jour de ton orgueil, 

57. Avant que ta malice eût été révélée, comme elle l'ex 
aujourd'hui, que tu es devenue un objet de mépris pour les 
filles dé Syrie et pour toutes les filles de la Palestine qui 
l'environnent. 

58, Tu as porté le poids de ton crime et de ton ignomimie 
dit le Seigneur Dieu. 

59. Car voici ce que dit le Seigneur Dieu : Je te traitérai 
comme tu le mérites, toi qui as méprisé les serments en 
violant mon alliance. 

60. Mais je me souviendrai de mon alliance avec toi am 
jour de ta jeunesse, et je contracterai avec loi une alliance 
ernelle *. 

G1. Tu te souviendras de tes dérégléements, el In seras 
couverte de confusion, lorsque tu recevras tes sœurs ainées 
et tes sœurs les plus jeunes; et je Le les donnerai pour filless, 
rnais non par une alliance qui vienne de Loi. 

62. Alors j'établirai mon alliance avec toi, ét tu sauras que 
je suis le Seigneur, 

63. Afin que tu té souviennes el que Lu sois confondue, et 
que tu ne puisses désormais ouvrir la bouche dans la confu- 
sion que tu ressentiras, lorsque je sérai apaisé sur tous tes 
crimes. dit lé Seigneur Dieu. 


CIIAPITRE XVII 


Paraboles touchant la déportation du roi Sédécias, 
Roraume universel du Messie, 


4. Le Seigneur me parla encore, et mé dit : 

2. Fils de l'homme, propose cette énigme el rapporte 
cette parabole à la maison d'Israël. 

3. Tu diras : Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Un aigle 
énorme avec de grandes ailes et un corps imménse, couvert 
dé plumes de diverses couleurs, vint sur le Liban, et emporta 
la moelle d'un cèdre. 

4, Il arracha la plus haute de ses branches naissantes, la 
transporta au pays de Chanaan, et la déposa dans une ville 
dé marchands. 

5. Il prit aussi de la graine du pays, la confia à la terre 
comme une semence, afin qu'elle prit racine, et s'aflermit 
sur les grandes eaux; et il la planta sur la surface de la térre. 

6. Lorsqu'elle eut poussé, elle forma une vigne étendue, 
mais basse, dont les branches regardaient l'aigle, et dont les 
racines étaient sous lui: devenue une vigne, elle porta du 
bois et du fruit, et elle produisit dés réjétons. 

7. I parut ensuite un autre aigle énorme, à longues ailes 
et chargé de plumes. Et voici que cette vigne sembla portér 
ses racines et étendre ses branches vers ce second aigle, alin 
qu'il l'arrosit de ses eaux qui entourent ses plantations”. 

8. Elle était déjà plantée dans une bonne terre sur le boril 
des grandes eaux, de sorte qu'ayant poussé des branches et 
porté des fruits, elle était devenue une vigne magnifique. 

9. Ajoute ensuite : Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Gebe 
vigne prospèrera-t-elle? (Le premier aigle) n'en arrachera-t-il 
pas les racines, n'abattra-t-il pas ses fruits, ne fera-t-il RS 
mourir et dessécher tous ses rejetons, sans qu'il ait besoin dé 

1 Cotté alliance éternelle et parfaite s'est accomplie sous l'Évangile, PAT 
la prédication des apdtres. 

# Toutes les nations, en se convertissant à l'Église mée dans 


deviendront un seul peuple de Dieu. : 
3 Le prophète fait allusion aux irrigations du Nil, qui fertilisuie 
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toute la force de son bras, ni de beaucoup de peuple pour la 
déraciner? 

10. La voilà plantée; mais réussira-t-elle? Lorsqu'un vent 
brûlant l'aura touchée, ne la verra-t-on pas périr, et ne 
sèchera-t-elle pas avec les eaux dont elle était arrosée? 

11. Le Seigneur m'adressa encore sa parole, et me dit : 

42. Dis à ce peuple qui m'irrite sans cesse : Ne savez-vous 
Pas ce que cette énigme signilie? Voici que le roi de Babylone, 
ajoutéras-tu, vient à Jérusalem; il prendra le roitet les 
princes, et il les emménera avec lui à Babylone. 

T5. Il choisira un prince de la race royale, il fera alliance 
avec lui, et lui fera prêter serment: et il enlévera les plus 
vaillants hommes du pays, 

1%. Afin que ce royaume humilié ne puisse plus se relever, 
mais qu'il garde son alliance &t y demeure fidèle. 

15. Cependant le prince, se révoltant contre lui, a envoyé 
des ambassadeurs en Égypte, afin d'avoir des chevaux et des 
l'oupes nombreuses, Réussira-t-il dans ses desseins, trou- 
véra-t-il sa sûreté celui qui agit de la sorte? Aprés avoir 
violé ses serments, échappera-t-il à ses ennemis? 

16. Je juré par moi-même, dit le Seigneur Dieu, qu'il sera 
emmené dans l'empire du prince qui l'a établi roi, dont il a 
rompu l'alliance en violant le serment qu'il avait prêté, et 
qu'il mourra au milieu dé Babylone. 

17. Et Pharaon ne viendra point avec une grande armée et 
un grand peuple combattre le roi de Babylone, OCCUPÉ à 
élever des terrasses, à construire des forts pour exterminer 
un grand nombre d'hommes. 

18, Car (le prince de Juda), après avoir violé sa parole el 
rompu l'alliance, a tendu la main à l'Égypte. Mais, quoiqu'il 
ait fait toutes ces choses, il n'échappera point. 

19. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur Dieu : Je le 
jure par moi-même, je ferai retomber sur sa tête le serment 
qu'il a méprisé, et l'alliance qu'il a rompué. 

2, J'étendrai mes rets sur lui, et il sera pris dans mes 
filets; je l'emménerai à Babylone, et là j'exercerai mes 
jugements sur lui, à cause de la perfidie par laquelle il m'a 
iéprisé 2. 

21. Tous les fugitifs et toutes ses troupes Lomberont sous 
le glaive, ét ceux qui échapperont seront dispersés à Lous les 
vents; el vous saurez que c'est moi le Seigneur qui ai parlé, 

#2. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Mais moi je prendrai 
de la moelle du plus grand cèdre et la mettrai à part; je cou- 
perai du haut de ses branches un rameau encore téndre, et 
le planterai sur le haut d'une montagne élevée, 

5 Je le planterai sur la haute montagne d'Israël; il pous- 
sera un rejeton; il portera du fruit, ét deviendra un grand 
cèdre, Tous les oiseaux habitéeront sous ce cèdre, ét tout ce 
qui vole dans l'air bâtira son nid à l'ombre de ses branches. 

24. Et tous les arbres de cette terre sauront que c'est moi 
le Seigneur qui ai humilié le grand arbre, et élevé l'arbre 
Euble; qui ai fait sécher l'arbre vert et reverdir l'arbre sec 
J'ai parlé, moi le Seigneur, et j'ai accompli ma parole. 


r 


CHAPITRE XVII 


Lés enfants ne sont point punis pour leurs pères; ranis chacun revoit 
ce qu'il mérite, Exhortation à la pénitence. 


1. Le Seigneur me parla de nouveau, et me dit : 


2. Pourquoi vous servez-vous de cette parabole, et en + 


avez-vous fait un proverbe en Israël? Les pères ont mangé 


L Jéchonias, 

1 Sédécias, 

4 Dieu est méprisé lorsqu'on viole un serment où son saint nom est 
interpost. 

1 Ceci doit s'entendre du Messie, ainsi que les docteurs juifs les plus 
célèbres le reconnaissent eux-mêmes, Le Messie descondait de Jéchonins 
et de David; son Église est une montagne élevée, qui se dislingue à ses 
caractères divins, el vérs laquelle tous les peuples accourent. (Isaie, 11, 2. 
— Mich., 1v, 1.) 
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ed 
» Là grappe encore verte, et les enfants en ont les dents 


agacées !, 

3. Je le jure par moi-même, dit le Seigneur Dieu, cette 
parabole ne sera plus parmi vous en proverbe dans Israél. 

#4 Car toutes les âmes sont à mois; l'ame du fils est à moi 


9. Si un homme est juste, s'il agit selon l'équité et la 
justice ; 

6. S'il né mange point sur les montagnes, et s'il ne lève 
point les veux vers les idoles de la raison d'Israël; s'il ne 
viole point la femme de son prochain; s'il ne s'approche point 
de sa femme au jour de sa séparation; 

7. S'il ne contriste personne; s'il rend à son débiteur le 
gage qu'il lui avait donné; s'il ne prend rien par violence ; 
s'il donne de son pain à celui qui a faim: s'il couvre de vête- 
ments celui qui ést nu; 


=> 8. S'il ne prête point à usure et ne reçoit pas plus qu'il 
nr n'a donné; sil détourne sa main de l'iniquité, et s’il prononce 
£ 


un jugement équitable entre deux hommés qui plaident en- 


semble ; 
| : 


#. S'il marche dans la voie de mes préceptes et garde mes 
commandements, pour agir selon la vérité : celui-là est juste, 
et il vivra certainement, dit le Seigneur Dieu. 

10. Mais si cet homme a un fils qui soit voleur, qui répande 
le sang, et commette quelqu'un de ces crimes, 

TT, Quand il ne les comrmettrait pas tous; qui mange sur 
les montagnes, viole la femme de son prochain, 

12. Opprime le faible et le pauvre, prenne par violence le 
bien d'autrui, ne rende pas le gage à son débiteur, lève les 
veux vers les idoles et commette des abominations ; 

15, Qui prête à usure, et recoive plus qu'il n'a prêté, 
vivra-t-i1l? Non, il ne vivra pas, puisqu'il a fait toutes ces 
actions détestables; il mourra trés-certainement, et son 
sang sera sur sa tôle, 

14. Si cet homme a un fils, qui, voyant tous les crimes de 
son père, en soit saisi de crainte, et se garde de limiter; 
45. Qui ne mange pas sur les montagnes, ét ne lève point 
ses yeux vers les idoles de la maison d'Israël; qui ne viole 
point la femme de son prochain; 

16. Qui n'opprime personne, ne rétienne point le gage à 
son débiteur, ne ravisse point le bien d'autrui; qui donne de 


& 


= SON pain Au pauvre, el couvre celui qui est nu; 


17, Qui détourne sa main de toute injustice à l'égard du 


* <, Pauvre, qui née donne point à usure ét ne reçoive rien au delà 


. de ce qu'il a prèté; qui observe mes ordonnances, et marche 
dans la voie de mes préceptes, celui-là ne mourra point à 
cause de liniquité de son père, mais il vivra certainement. 
18. Son père, qui avait calommié, ravi le bien de son frère, 
Commis Le mal au milieu de son peuple, est mort pour son 


19. Mais, direz-vous : Pourquoi Le fils n'a-t-il pas porté 
l'iniquité du père? C'est parce que le fils a agi selon l'équité 
et la justice, qu'il a gardé tous mes préceptes, et les a fidéle- 
ment accomplis: c'est pourquoi il vivra certainement. 

30. L'âme qui a péché mourra elle-même. Le fils ne portera 
point l'iniquité du père, et le père ne portera point l'iniquité 
du fils. La justice du juste sera sur lui, et l'impiété de l'impie 
sera sur lui. 

21. Si l'impie fait pémtence de tous les péchés qu'il a 
commis, s'il garde tous mes préceples, et s'il agil selon 


F l'équité et la justice, il vivra certainement, et il né mourra 


point. 

1 Les Juifs voulaient marquer, par cette expression figurée, qué Dieu 
punissail injustement on eux les crimes de leurs prédécesseurs; c'était une 
insulte qu'ils fussent Dieu dans Le temps qu'ils corumettaient les mêmes 
crimes que leurs pères, et qu'ils s'alliraient avec justice les maux dont ils 
Éuient afligés. 

2 C'ést-ñ-dire tous les hommes sont en ma puissance; nul ne peut se 
sousiraire à mes châtiments; ainsi il n'est pas nécéssaire que je punisse Les 
enfants pour lés pérés: si un homme est puni, c'est qu'il l'a mérité lui- 
mére, 

[IL — 10 


-gneur Dieu: revengz à moi, et vivez. 
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93, Je ne mé souviendrai plus de toutes les iniquités qu'il 
avait commises ; il vivra dans les œuvres de justice qu'il aura 
praliquées. 

3, Est-ce que je veux la mort de l'impie, dit Le Seigneur 
Dieu? ne désiré-je pas plutôt qu'il abandonne sa voie mau- 
vaise, et qu'il vive? 

94, Si le juste se détourne de sa jushice, ét s'il commet 
l'iniquité et toutes les abominations que l'impié a coutume de 
commettre, vivra-t-il? Toutes les œuvres de justice qu'il 
avait faites seront oubliées, et il mourra dans la prévarication 
où il est tombé, ét dans le péché qu'il a commis. 

95, Et vous dites : La voie du Seigneur n'est pas juste. 
Écoutez donc, maison d'Israël : Est-ce ma voie qui n'est pas 
juste, et ne sont-ce pas plutôt les vôtres qui sont cor- 
rormpues ? 

365, Car lorsque le juste se sera détourné de sa justice, qu'il 
aura comrais l'iniquité, ét qu'il sera mort dans cet étal, il 
mourra dans les œuvres injustés qu'il a commises. 

97. Et lorsque l'impie sé séra détourné de l'impiété où il 
avait vécu, ét qu'il agira sélon l'équité et la justice, il rendra 
la vie à s0n âme : 

98, Puisque, considérant son état, il s'est détourné de 
toutes les œuvres d'iniquité qu'il avait commises, il vivra cer- 
tainement, ét mé mourra point, 

4), Les enfants d'Israël disent encore : La voie du Seigneur 
n'est pas justé. Sont-ce mes voies qui né sont pas justes, 
maison d'Israël? Ne sont-ce pas plutôt les vôtres qui sont 
corrompues ? 

0. C'est pourquéi, maison d'Israël, je juger chacun sélon 
ses voies, dit le Seigneur Dieu. Convertissez-vous, ét faites 
pénitéence de toutes vos imquilés, et limiquité n'alurera plus 
votre ruiné. 

1. Jetez loin de vous loutes les prévancalions qui veus 
ont rendus coupables, et fules-vous un cœur nouveau ét un 
espril nouveau, Car pourquoi voudriez-vous mourir, maison 
d'Israël 

42, Je ne veux point la mort de celui qui meurt, dit le Sei- 


CHAPITRE XIX 


Lamentations, eu deux paraboles, sur Le sort du royaume de Juda 
el de ses rois. 


1. Etloi, (prophète), fais entendre un chant lugubre sur 
les princes d'Israël, 

2. Et dis: Pourquoi votre mére, comme une lionne, s'est- 
élle reposée parmi les lions, et a-t-elle nourri ses petits 
au milieu des lionceaux 

+. Elle à élevé un de ses lionceaux, et il est devenu lion, 
el il a appris à déchirer sa proie et à dévorer les hommes. 

4. Les peuples en ont oui parler, et ils l'ont pris, non sans 
recevoir des blessures, et ils l'ont emmené chargé de chaines 
au pays d'Égypte. 

5. La mère, voyant qu'elle était sans force, et que ses es- 


pérances étaient ruinées, prit un autre de ses lionceaux, et 


l'établit lion. 

6. I marcha parmi les lions, et il devint lion. Il s'instruisit 
à ravir sa proié ét à dévorer les hommes. 

7. Ilapprit à faire des veuves et à rendre les villes désertes , 


et au bruit de son rugissement la terre fut désolée avec tout : 


ce qu'elle renferme, 
$. Alors les peuples de toutes les provinces s'assemblérent 


contre lui, et ils étendirent sur lui leur filet, et le prirent, 


non sans récevoir des blessures, 
9. Ils le mirent dans une cage!, l'emmenèrent au roi de 


1 Ces princes sont Jonchaz, fils de Josias, et Joachin où Jéchonias, dont 
le premier fut emmené caplif en Égypte, le second 4 Babylone. (IV Rois, 
2x, 4: Eur, 12,7 Ils sont représentés sous l'image de lions pris par des 
chasseurs et renfermés dans des ciges. 
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Babylone chargé de chaines, et le renfermérent dans une 
prison, alio qu'on n'entendit plus désormais son rügissement 
sur les montagnes d'Israël. 

10, Votre mère est comme une vigne qui a été plantée date 
votre sang sur le bord des eaux. Elle a crû auprés deg grandes 
eaux, et elle a poussé son bois et son fruit. 

11. Les branches solides qu'elle a produites sont devenues 
les sceptres des princes, sa lige s'est élevée au milieu de gps 
branches, et elle s'est vuë dans une grande hauteur parmi la 
multitude de ses rameaux, 

12. Elle a été arrachée ensuite dans la colère et jetée sur 
la terre; un vent brûlant 4 séché ses fruits, ses branches g 
vigoureuses se sont affaiblies et desséchées, et le feu la 
dévoréer, 

43. Maintenant elle est transplantée dans le désert, dans 
une terre sans roule ét sans eau, 

14. Du bois de ses branches est sortie une flamme qui a 
dévoré son fruit, et on n'a plus trouvé en elle un rames 
assez fort pour être le sceptre des princes‘. Tel est Le chant 
lugubré qui séra chanté en signe de deuil. 


CHAPITRE XX 


Dieu répond aux anciens qui lé consultent; il leur adresse dés réprinmamdes 
el dés menacés au sujet dé leur ingratitude, Promesse du retour, Pro- 
pléitie contre ln forët, 


4. Dans la seplième année 5, au dikième jour du cinquième 
môis, quélqués-uns des anciens d'Israël vinrent pour con- 
sulter lé Seigneur, ét ils s'assirent devant moi. 

2. Alors le Seignéur me parla en ces térmés : 

J. Fils dé l'homme, parle aux anciens d'Israël, et dis-leur : 
Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Êtes-vous venus, vous, 
pour me consulter” Je jure par moi-même, dit le Seigneur 
Diëu, que je ne vous répondrai point # 

4. Si tu les juges, fils de Fhomme, si tu les juges, repré- 
sente-leur les abominations de leurs pères, 

5. Et dis-leur : Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Le jour 
où jé choisis Israël, où je levai la main pour protéger la pos- 
térité de la maison de Jacob, où je leur apparus en Égpte, 
et où je levai la maïîn en leur faveur, en disant : Je suis le 
Seigneur voire Dieu; 

G. En ce jour-là je leur promis avec serment de lès tirer de 
l'Égypte, et de les conduire dans une terre que j'avais choisie 
pour eux, où coulent le lait et le miel, et qui l'emporte sur 
toutes les contrées, 

7. Je leur dis alors : Que chacun éloigne les scandales de 
ses veux, et ne vous souillez point par les idoles de l'Egyple. 
Je suis le Seigneur votre Lieu. 

8, Mais ils m'ont irrité, et n'ont point voulu m'écouler. 
Aucun d'eux ne repoussa les abominations qu'il avait sous les 
veux, ét n'abandonna les idoles de l'Égypte. J'avais résolu de 
donner un libre cours à ma vengeance et de satisfaire ma 
colère à leur égard, au milieu même de l'Égypte; | 

9. Mais je ne l'ai pas fait pour la gloire de mon nom, ali 
qu'il ne für pas profané aux veux des nations parmi lesquelles 
ils étaient, et en présence desquelles je leur avais appart 
pour les retirer de l'Égypte. 


1 Nabuzardan, géméral de l'armée de Nabuchodonosor, brûls be temple ét 
toutes les maisons de Jérusaiienn. {VV Rois, 4x4, 8,1 

2 C'est-à-dire à Babylone, dans un pays où les Juifs manquaient de tail 

4 Ceci peut s'entendre de Sédécias, qui, à cause dé son impiété, fut 
commune né Damme qui dévera toute Ja Judée. 

à Ceci ne détruit point LT prophétie dé Jacob, que le scepiré HE * 
point té de Juda: car, quoique depuis la ruine de Jérusalem les prinét 
de la maison de David ne gouvernassent plus Le peuple de Dieu €n qualité 
de rois, il y eut cependant après la cnptivité de Babylone des chefs, commet 
Sorobabel etles autres, qui, Dion que soumis à d'autres princes plus DRE 
sants, avaient l'autorité du gouvernement sur les Juifs; ce qui dûra 
jusqu'au temps d'Hérode, où nacuit le Messie, 

& De In caplivité du roi Joachin où Jéchonins. 

5 Parce qu'au fond du cœur vous adorer les idobes, 
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40. Je les retirai donc de l'Égypte, ét je les conduisis dans 
le désert, 

41. Je leur donnai mes lois et leur fis connaitre mes pré- 
ceples, qui donnent la vié à ceux qui les observent. 

13, Je leur prescrivis mes jours dé sabbal!, afin qu'ils fus 
sent un signe entre moi et eux, et qu'ils connussent que c'est 
moi lé Seigneur qui les sanctifie. 

1%. Mais les enfants d'Israël m'ont irrité dans le désert, 
n'ont point marché dans la voie de mes préceptes, ont rejeté 
mes commandements, qui donnent la vie à homme qui les 
observe, et ont profané avec excès mes jours de sabbat, Je 
résolus donc de répandre sur eux roa fureur dans le désert, 
et de les exterminer. 

14. Mais je ne l'ai point fait à cause de la gloire de mon 
nom, afin qu'il ne füt pas déshonoré devant les peuples aux 
veux desquels je les avais délivrés. 

15. (Je jurai) donc en levant la main sur eux dans le dé- 
sert dé ne point les faire entrer dans la terre que je leur avais 
donnée, où coulent le lait et le miel, la plus excellente de 
toutes les terres, 

16, Parce qu'ils avaient rejeté mes ordonnances, refusé de 
marcher dans la voie de mes préceptes, violé mes jours de 
sabbat, et que leur cœur courait toujours après leurs idoles. 

17. Mon œil néanmoins les regarda avec compassion, pour 
ne point leur ôter la vie, et je ne les extérminai pas tous dans 
le désert, 

15, Je dis à leurs enfants dans la solitude : Ne suivez point 
les lois de vos pères, ne gardez point leurs coutumes, ét né 
vous souillez point par le culte de leurs idoles. 

19. Je suis le Seigneur votre Dieu : marchez dans la voie de 
mes préceptes, respéctez mes commandements, et gardez-les. 

20. Sanctifiez rnes jours de sabbat, afin qu'ils soient un 
signé entre moi el vous, el que vous sachiez que je suis le 
Seigneur votre Dieu. 

21. Mais leurs enfants m'ont aigri contre eux: ils n'ont 
point marché dans la voie de mes préceples, ils n'ont ni res 
pecté mi gardé mes commandements, qui donnent la vie à 
celui qui les observe, et ils ont violé mes jours de sabbat, Je 
les ménaçai de répandre ma fureur sur eux dans le dése rt, et 
de satisfaire ma éolère en les punissant. 

22. Toutefois je retins ma main, et je le fis pour la gloire 
de mon nom, afin qu'il ne fût pas déshonoré devant les nations 
aux veux desquelles je les avais délivrés. 

#3. Une seconde fois je fis serment dans le désert de les 
disperser parmi les nations, ét de les disséminer par toute 
la terre, 

























































































24. Parce qu'ils avaient méprisé mes ordonnances, rejeté 
mes préceptes, violé mes jours de sabbat, et que leurs VEUX 
s'étaient attachés aux idoles de leurs pères, 

%. C'est pourquoi je leur ai donné des préceptes impar- 
laits # el «les ordonnances où ils ne trouveront point la vie, 

26. Je les ai regardés comme impurs dans leurs offrandes. 
lorsqu'ils présentent leurs premiers-nés en éexpiation de 
leurs péchés ; et ils sauront que je suis le Seigneur. 

21. C'est pourquoi, fils de l'homme, parlé aux enfants 
d'Israël, et dis-leur : Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Vos 
pères, après m'avoir outragé par leurs mépris, 

28, Moi qui les avais introduits dans la terre que j'avais 
juré de leur donner, m'ont encore blasphémé en ceci: ils 
ont porté leurs regards vers toutes les collines élevées et tous 
les arbrés touffus; là ils ont immolé leurs victimes ét offert 
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‘M, Dis donc à la maison d'Israël : Voici ce que dit le Sei- 
gneur Dieu: Vous vous souillez dans la voie de vos pères, et 
vous vous abandonnez aux idoles qui les ont fait pécher. 

‘1. Vous vous êtes souillés jusqu'à ce jour par le culte de 
ces idoles, en offrant vos dons et en faisant Passer vos enfants 
par le fou. Et après céla je vous répondrais, enfants d'Israël! 
Je jure par moi-même, dit le Seigneur Dieu, que jé ne vous 
répondrai pas. 

2, Vous ne réaliserez pas non plus ce que vous méditez 
dans votre esprit lorsque vous dités : Nous serons comme les 
nations el comme les autres familles de l'univers, nous ado- 


: rérons le bois et la pierre. 


33, Je jure par moi-même, dit le Seigneur Dieu, que je 
régnerai sur vous avec uné main forte et un bras puissant, 


et dans toute l'effusion de ma fureur. 


M, Je vous retirerai du milieu des peuples, je vous ras- 


semblerai des pays où vous vous étiez réfugiés", et, déplovant 


mon bras, je vous férai sentir ma main puissante et l'eflusion 


de ra fureur. 


%. Je vous aménerai dans un désert, loin de tous les 


peuples, et là je discuterai avec vous face à face: 


26. Comme je suis entré en jugement avec vos pères dans 
le désert de l'Égypte, ainsi je vousjugerai, dit le Seigneur Dieu. 
31. Je vous assujettirai à mon scéptre, et je vous ferai 


entrer dans les liens de mon alliance. 


3. Je séparerai d'avec vous les violateurs de ma loi et les 
F 


impies; je les ferai sortir dé la terre où ils séjournent; ils 
n'entreront point dans la terre d'Israël, et vous saurez que j 
suis le Seigneur. 


E] 


“0. Maison d'Israël, voici ce que dit le Seigneur Dieu : 


Suivez chacun vos idoles, et servez-les. Si én cela même vous 
née m'écoutez point, el si vous profanez encore la sainteté de 
mon nom en m'offrant des présents et continuant à servir 
vos idoles, 


40. Je ferai, dit le Seigneur Dieu, que toute la maison 


d'Israël me servira sur ma montagne sainte, sur la haute 
montagne d'Israël ; tous me serviront dans la terre où ils me 
… seront agréables; et à j'accepterai vos prémices et les of- 
landes de vos dimes, dans toutes les cérémonies du culte 
que vous me rendrez ?, 


F1. Je vous recevrai comme une oblation d'agréable odeur, 


> lorsque je vous aurai retirés du milieu des peuples, et que je 
vous aurai rassemblés des pays où vous avez été dispersés : 
el je serai sanctifié parmi vous aux yeux des nations , 


#2. El vous saurez que je suis le Seigneur, lorsque je vous 


aurai rappelés dans cette terre d'Israël, dans cette terre que 
j'avais promis avec serment de donner à vos pères. 


#3. Vous vous souviendrez alors du déréglement de vos 


voies, de tous lés crimes qui vous ont souillés:; vous gémirez 
avec amertume à la pensée de toutes les iniquités que vous 
AVCE COMMISE , 


$$. Et vous saurez, à enfants d'Israël, que jé suis le Sei- 


& gneur, lorsque je vous aurai comblés de biens pour la gloire 
de mon nom, au lieu de vous traiter selon vos voies pervérses 
et vos crimes détestables, dit le Seigneur Dieu. 


45. Le Seigneur me parla encore, et me dit : 
45. Fils de l'homme, tourne le visage du côté du midi + 


aarle vers le vent d'Afrique, prophétise contre la forét de la 
6 | [ue | 
eh campagne du roidi *. 


L Dh pars dés Phéniciens ét des Armmoniles, où les Juifs s'étaient réfugiés 


des sacrifices qui m'irritaient; là ils ont fait brûler leurs 
parfums et répandu leurs libations. 

#1, Je leur ai dit : Quel est ce haut lieu où vous allez? Ft 
ce nom de haut lieu lui est resté jusqu'à ce jour. 


1 En général, tous les jours de repos ot de solennité Consicrés an 
Seigneur, 

3 La loi ancienne, comparativement à Ja loi nouvelle, était irmparfaite, 
et toute sculé ne pouvait pas donmer la vie. La grics oil vérité nous 
viennent de Jésus-Christ, (5. JEAK, 1, 17.3 


pour évier Les Chaldfens. Cette prédiction d'accomplit lorsque Mabuchodo- 
nosar, quelques années après la prise de Jérusalem, s'assujettit également 
les peuples voisins, et les transports, ainsi que les Israëlites qui Ébuert 
parmi eux, à Bakylone, appelée ici désert selon le langage des prophuties, 

# Celle prophétie se rapporte au temps qui suivit immédiatement la CETTE 
Uvité de Babylone, alors que, rentrés dans leur pays, les Israélités de toutes 
tribus montraient un zèle tout nouvean pour la pratique de leur religion. 

5 Du côté de Jérusalem, qui était au midi à l'égard de la Chaldéé, Les 
prophètes se lournaient ainsi du côté du pass contre lequel ils voulaient 
prophétiser. 

* Contre Juda et Jérusalem, qui Méurissent par la multitude dé leurs 
habitants, comme une forêt par ses arbrés, 
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#7. Dis à cette forët: Écoute la parole du Seigneur; voici 


cë que dit le Seigneur Dieu : Je vais allumer en toi un feu qui 
consumera tout le bois vert et tout lé bois sec: la flamme de 
cel incendie ne s'éteindra pas, et toute la surface du pays 
sera brûlée du midi au septéntrion, 

48, Et toute chair verra que c’est moi, lé Seigneur, qui ai 
allumé l'incendie, et il ne s’éteindra pas. 

49. Je m'écriai alors : À, a, a, Seigneur Dieu! ils disent 
de moi: Celui-ci ne parle-t-il pas toujours én paraboles? 


CHAPITRE XXI] 


Prophétie contre Jérusalem. Dieu a tiré son épée du fourréan. Celle épée 
est Nabuchodontsor prél à fondre sœur la Judée él sur les Armmonilés. 
Lui-mne séra châtié à son tour. 


1. Le Seigneur me parla encore en ces termes : 

9. Fils de l'homme, tourne le visage contre Jérusalem, 
parle au sanctuaire, prophétise contre la terre d'Israël; 

3. Dis à la terre d'Israël : Voici ce que dit le Seigneur Dieu : 
Je viens à toi, je vais tirer mon glaive du fourreau, et je tuerai 
au milieu de toi le juste et Pimpie !. 

4. Et parce que je dois extérminer an milieu de Loi le juste 
et l'impie, mon épée sortira du fourreau, contrée loulé chair, 
du midi jusqu'au septentrion , 


25 


5. Afin que toute chair sache que moi le Seigneur jai 


tiré mon glaive du fourreau pour ne plus l'y remettre. 

6. Toi donc, fils de l'homme, pousse des soupirs jusqu'à 
te rompre les reins, gémis amérement en leur présence. 

7. Et lorsqu'ils te diront : Pourquoi gémis-tu? Lu répon- 
dras: C'est à cause du bruit que j'entends; le voilà qui vient; 
tous les cœurs sécheront de crainte, toutes les mains seront 
sans force, les esprits s'abattront, une sueur mortelle coulera 
de tous les genoux : il vient, et ma parole va s'accomplir, dit 
le Seigneur Dieu. 

8. Le Seigneur me parla encore, et me dit: 

9, Fils de l'homme, prophétise, et dis : Voici ce que dit le 
Seigneur Dieu : Parle ; le glaive, le glaive est aiguisé et poli £. 

10, Il est aiguisé pour immoler des victimes, il est poli 
pour jeter un grand éclat. C'est toi, à glaive, qui renverseras 
le scéptre de mon fils, et qui couperas par le pied tous les 
arbres. 

A1. Je l'ai donné à polir pour qu'on le Lienne en main: il 
est aiguisé, il est poli pour être mis à la main dé celui qui 
doit fairé lé carnage. 

42, Fils de l'homme, crié ét pousse des hurlements, car 
ce glaive est tiré contre mon peuple et contre tous les princes 
d'Israël qui fuiront à sa vue; tous ont été livrés au glaivé avec 
mon peuple. Frappe donc sur ta cuisse 4, 

13. Parce que ce glaive est éprouvé ; le sceptre même sera 
brisé et ne subsistera plus, dit le Scigneur Dieu. 

1%. Toi donc, fils de l'homme, prophéuse et frappe dans tes 
mains. Que le glaive qui donnela mort frappe deux ettrois fois, 
C'est là le glaive du grand carnage, qui frappera d'étonnement, 

15. Fera sécher les cœurs ét mullipliera les ruines. Je 


1 Il arrive souvent, dans Les affictions publiques, que les justes sont en- 
veloppis avec les méchants, afin que ce qu'il y a encore d'imparfait en eux 
suit purilé par ces poines temporelles, el que leur vertu ainsi éprouvée 
se perfectionne et s'affermisse de plus en plus par la patience, 

2 Cette épée est li justice et La puissance de Dieu entre les mains dé 
Nabuchodonosor. Elle est aiguisée, parce qu'elle est préte à exercer des 
châtiments avec rigueur; elle est polie, parce que l'exécution qu'elle fera 
des arréts de Dieu contre la ville de Jérusalem , doit tre accompagnée d'un 
grand éclat et étonner tout l'univers, 

3 Les princes etle peuple de Juda, qu'il avait toujours considérés comme 
ses enfants. 

4 En signe de douleur. 

% D'après saint Jérème, ceci murque les trois invasions dé Nabuchodo- 
nosor en Judée; Le lorsqu'il s'assnjgeitit Joakio (IV Rois, couv, 1}: lors- 
qu'il Mt prisonnier Jéchontas, nommé aussi Joachüin (xx, 454; 2 lorsqu'il 
crména Sédécis prisonnier à Babylone, après lui avoir crevé les yeux. 
(XxT, 1.) 


” jetterai l'épouvante à toutes leurs portes devant la pointe de 
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ce glaive, poli pour briller, et aiguisé pour tuer. 

46. Glaive, aiguise=toi; va à droite, à gauche, partout of 
la soil du meurtre Le portera. 

17. Moi je t'applaudirai en frappant dés mains, et je don- 
nerai un libre cours à mon indignation, C'est moi le Seigneur 
qui ai parlé. ) 

15. Le Seigneur mé parla de nouveau, et me dit : 

19. Fils de l'homme, représente-loi deux chemins par nù 
le roi de Babylone peut venir; ées chemins sortent tous deux 
d'un méme pays, ét ce prince étant dans une ville à l'entrée 
de ces deux chemins, üirera au sort dans la main pour savoir 
lequel il doit prendre. 

90, Tu représentéras un chemin par où le glaive irait atta- 
quer Rabbath au pays des Ammonites, et un autre par oû il 
viendrait en Juda, vers la très-forte ville dé Jérusalem. 

4. Car le roi de Babylone s'est arrêté à l'entrée du che- 
min, Là où il se divise en deux; consultant les augures, mé- 
lant des flèches, il à interrogé ses idoles, 11 a considéré les 
entrailles dés victimes. 

99 Le sort est tombé sur Jérusalem, et lui à fait prendre 
la droite, afin qu'il dresse les béliers, qu'il n'ait que le car- 
nage à la bouche, qu'il excite les cris et les frémissements de 
son armée, qu'il établisse des machines dé guerre contre les 
portes de la ville, qu'il élève des chaussées, et qu'il bâtisse 
des forts. 

93. Cette consultation des oracles parailtra un jeu aux en- 
fants d'Israël, et ils s'imagineront que ce prince imite dans 
son oisiveté le repos du sabbat; mais le souvenir de liniquité 
de Jérusalem le déterminera à venir là prendre. 

94. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur Dieu : Parce 
que vous avez fait revivre la mémoire de vos iniquités, que 
vous avez révélé vos prévarications el rendu publics vos pé- 
chés el toutes vos pensées criminelles; oui, parce que vous 
avez fuit revivre tous ces souvenirs, vous Lomberes dans la 
main de vos ennemis. 

35. Mais toi, profane, loi, prince impie d'Israël, dont le 
jour est venu, et dont l'iniquité touche à son terme, 

96. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Otez-lui la Uare, 
dtez-lui la couronne. N'est-ce pas elle qui (sans raison) à 
élevé les petits et abaissé les grands? 

97. Iniquité, iniquité, iniquilé, voilà sa couronne : elle 
cessera d'exister jusqu'à la venue de Gelui à qui appartient 
le jugement, et je la lui remettrai®, 

38. Et toi, fils de l'homme, prophétise, el dis : Voici cé 
que dit le Seigneur Dieu aux enfants d'Ammon ; et, pour leur 
opprobre, tu diras : Glaive, glaive, sors du fourreau pour 
égorger,; aiguise-toi pour tuer et pour briller. 

99, Tandis qu'à ton sujet il n'y a que de fausses visions El 
des divinations mensongères, tombe (0 glaivel) sur Ia tée 
des impies, dont le jour est venu, et dont l'iniquité est 4 so 
lerme?, 

40, Après cela rentre dans ton fourreau, au lieu où lu 45 
été créé: je te jugerai dans la terre de ta naissance. 

M. Je répandrai monindignation sur Loi, je souffler contre 
toi le feu de ma fureur, ét je l'abandonneraï aux Maé des 
insensés qui ont conspiré ta mort. 

32, Tu seras la pâturé du feu, la terre nagera dans lon Sung ; 
tu seras livré à l'oubli #: car c'est moi le Seigneur qui ai parlé, 





1 Dieu se servit de la superstition méme de ce primes pour Le der 


à prendre le chemin de Jérusalem, plutôt que celui des Ammoniles- ee 

5 Depuis Sdécias aucun prince de la race de David we parie la MR 
de Juda, Ce passage ne peut donc s'appliquer qu'à Jésus-Christ, pers 
royauté s'étend sur tous les peuples, el qui est le juge supréme des I 
ét des morts. 

4 Cetie prophétie s'accomplit ci ans après la prise de sort Fü= 
lorsque, entre autres contrées voisines de la Judée, Nabuchodonts® 
vagea le pars dés Ammonilés. 

À Cour $é6 rapporte moins à Nabuchodonosor qu'à son CE Loto à dela 
détruit par Cyrus après avoir accompli sa destinée d'être l'instrument 
quatiee divine. 


Jérusalem, 


qui fui 
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CHAPITRE XAXTI 


Le prophète prédit la punition des crimes qui régnent parmi Les Juifs, 
U déclare quels seront lès chitiments de Dieu, 


1. Le Seigneur me dit encore : 

2. Et toi, fils de l'homme, ne jugeras-lu pas, ne réprén- 
dras-tu pas la ville de sang”? 

3 Fais-lui donc voir toutes ses abominations; dis-lui : 
Voici ce que dit le Seigneur Dieu : C'est là cette ville qui ré- 
pand le sang au milieu d'elle, pour häter le temps de sa des- 
truction, et qui a dressé des idoles contre elle-même, pour 
sé souiller en les adorant. 

4. Criminelle par le sang que Wu as répandu, souillée par 
les idoles que tu as faites, tu as avancé tes jours, hâté le temps 
de ta ruine. C'est pourquoi je t'ai rendue l'opprobre des na- 
tions, et la dérision de toute la terre. 

5, Les peuples voisins et les nations lointaines triomphe- 
ront dé toi. Tu étais célébre par tes infamies, lu seras fameuse 
par ta chute. 

6, Môme au milieu de toi les princes d'Israël se sont ap- 
puvés sur la force de leur bras pour répandre le sang: 

7. Ils ont, au milieu de toi, accablé d'outrages leur pére 
et leur mère, opprimé l'étranger qui était dans Lés murs, et 
afigé sous tes veux la veuve et l'orphelin. 

8. Tu as méprisé mon sanctuaire, profané més jours de 
sabbat. 

9, Des calomniateurs se sont trouvés au milieu de toi pour 
répandre le sang; tes citoyens ont mangé sur les montagnes, 
ils ont commis Le crime au milieu de toi. 

10. Ils ont, au milieu de toi, violé l'épouse de leur propre 
père; au milieu de toi ils n'ont point respecté la flemmeé an 
lémps de sa séparation. 

11. Au milieu de toi, lun a commis le crime avec la femme 
dé son prochain; l'autre a déshonoré l'épouse de son fils par 
l'incesté; le frère à fait violence à sa propre sœur, à la fille 
‘le son père. 

12. On a reçu des présents au milieu de toi, pour répandre 
le sang; Lu as reçu un profit usuraire et un intérêt illégitime: 
tu as trompé Les frères pour satisfure ton avarice, et tu m'as 
oublié, dit le Seigneur Dieu. 

15. C'est pourquoi j'ai frappé des mains, en me déclarant 
contre Lon avarice et contre le sang versé au milieu dé toi. 

1% Ton cœur tiendra-t-il ferme, tes mains seront-elles 
assez lortes, dans le temps où j'agirai contre Loi? C'est moi 
le Seigneur qui ai parlé, et je saurai agir. 

15. Je te disperserai parmi les nations, je te jettérai au 
vent en des contrées diverses, et je ferai cesser au milieu de 
Loi ton impureté. 

16. Alors je te possèderai à la vue des nations, et tu sauras 
que je suis le Seigneur. 

17. Le Seigneur me parla encore, et me dit : 

18. Fils de l'homme, la maison d'Israël s'est changée pour 
moi en scorié; ils sont tous comme de l'airain, de l'étain, du 
ler et du plomb dans un creuset: ils ressemblent à la scorie 
de l'argent. 

14, C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur Dieu: Parce 
que vous êtes tous changés en storie, je vous assemblerai au 
milieu de Jérusalem, 

0. Comme on jetté ensemble l'argent, l'airain, le fer, 
létun et le plomb au milieu de la fournaise, et je l'embrase- 
rai pour vous y faire passer par le feu. C'est ainsi que je vous 
rassemblerai dans ma fureur et ma colère; je m'apaiserai en 
vous éprouvant par le feu. 

M. Oui, je vous rassemblerai; je vous embraserai au soufle 
dé ma fureur, ét vous serez puriñés par le feu au milieu de 
Jérusalem. 

22. Vous serez fondus au milieu de cette ville comme l'ar- 
sent se fond dans le creuset, ét vous sauréz que jé suis lé 
Seigneur, lorsque j'aurai répandu mon indignation sur vous. 
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24 Le Seigneur me dit encore : 

24. Fils de l'homme, dis à Jérusalem : Tu es une terre 
impure, qui n'est pas arrosée de pluie au jour de la fureur. 

2. Sés prophètes ont conjuré ensemble au milieu d'elle : 
semblables au lion ragissant qui ravit sa proie, ils ont dévoré 
les âmes; ils ont reçu des richesses et des récompenses: ils 
ont multiplié les veuves dans son enceinte. 

26. Ses prêtres ont méprisé ma loi; ils ont profané mon. 
sancluare; il n'ont point discerné les choses saintes des 
choses profanes: 118 n'ont point voulu comprendre la ditfé- 
rence de ce qui est pur et de ce qui est impur. Ils ont dé- 
tourné les veux de mes jours dé sabbat, ét j'étais déshonoré 
au milieu d'eux. 

27. Ses princes, comme des loups toujours allentifs à ra 
vir leur proie, étaient au milieu d'elle pour répandre lé sang, 
perdre les âmés, ét courir après un gain injuste. 

28. Ses prophètes mettaient l'enduit sur la muraille sans 
v rien méler qui le rendit ferme. Ils avaient de fausses visions, 
ét ils prophétisaient le mensonge, en disant : Voici ce que 
dit le Seigneur Dieu, quoique le Seigneur n'eût point parlé. 

2%. Les hommes du peuple inventaient des calomnies, ra- 
vissaient le bien d'autrui, maltraitaient le faible et le pauvre, 
et opprimauent l'étranger par des impostures, sans forme de 
juslice. Ù 

D, J'ai cherché parmi eux un homme qui s'opposAl comme 
une haie, ét se mit entre moi et ce pays pour m'empêcher de 
le détruire, et je n'en ai pas trouvé! 

31. Aussi ai-je répandu mon indignation sur eux, et les 
ai-je consumés par le feu de ma colère, en faisant retomber 
leurs crimes eur leur tête, dit le Seigneur Dieu. 


CHAPITRE XXII 


Sous la figure de deux femrmes nommées Oolla et Ooliba, Le prophète re 
présente les idolätries de Samarie et de Jérusalem, ét les maux qu'elles 
ont mérités. 


1. Le Seigneur me parla encore, et me dit : 

2. Fils de l'homme, il v a eu deux femmes, filles d'une 
même mère, 

3, Qui, s'étant livrées au désordre dès leur jeunesse, sont 
tombées dans la fornication en Égypte: lu, leur sein a été 
déshonoré, et leur virginité fMétrie*. 

#4. La plus grande se nommait Oolla, ét la plus jeune, sa 
sœur, Oôliba. Elles étaient à moi, ét elles ont donné le jour à 
des fils et à des filles. Celle qui s'appelle Oolla est Samarie, 
Oôliba est Jérusalem *. 

+. Oolla, par la fornication, s’est donc élevée contre moi; 
elle s'est éprise d'un amour insensé pour les Assvriens, ses 
voisins, 

6. Vètus d'hyacinthe, princes, magistrats, jeunes, passion- 
nés, habiles à montér à cheval. 

7. Elle s'est abandonnée à ces hommes, tous enfants de 
l'Assvyrie; elle s'est souillée par le culte impur des idoles de 
ceux dont elle était follement éprise. 

8. Elle n'a pas même alors interrompu les désordres qu'elle 
commeéttait en Égypte, où elle a été corrompue dés sa jeu- 
nesse, où sa virginité fut flétrie, où elle devint l'objet de pas- 
sions infimés. 


Ü Un homme juste, qui püt détourner par ses prières ol su sainte vie les 
iléuux dé oa colère. 

3 Dieu, par ce tableau affreux, a voulu représenter de crime monstrueux 
de l'idolätrie où son peuple s'était laissé emporter dés le temps même où il 
était en Égrpte. 

3 Les deux royaumes d'Israël et de Juda sont représentés ici sous la 
figure de deux sœurs. La plus grande, nommée Oolla, qui signifie feute, 
désigne le royaume d'Israël ou dé Eamarie, comme étant Le plus grand et 
celui où se trouvait le pavillon, non du Seigneur, mais des idoles. La plus 
pete, nommée Coliba, qui signifie Mou foberneele est en cle, marque le 
royaume de Juda, comme le moins étendu, et éélui qui avait dans sou sein 
le temple de [eu 
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9. C'est pourquoi je l'ai livrée aux mains de ceux qu'elle a 
aimés, aux mains des enfants d'Assur, dont elle avait été 
éprise jusqu'à la fureur !. 

A0. Ils ont découvert son ignominie, ils ont enlevé ses fils 
et ses filles, ils l'ont tuée elle-même avec le glaive; él, ën 
exécutant mes jugements sur elle, ils Font rendue l'exemple 
des femmes fameuses par leurs crimes. 

41. Sa sœur Ooliba, après l'avoir vue ainsi punie, l'a sur- 
passée dans ses désordres, et a porté encore plus loin la 
fureur de la passion®. 

19, Elle s'est livrée sans honte aux enfants des Assvriens, 
à des chefs eth des magistrats qui venaient à elle avec des 
vélements de diverses couleurs, à des cavaliers montés sur 
des coursiers superbes, à de jeunes hommes d'un extérieur 
agréable. 

1% J'ai vu qué toutes les deux suivaient ki même voie 
déréclée. 

44. Et Ooliba a encore ajouté à ses excès: car, ayant vu sur 
la muraille des images peintes représentant des Chaldéens, 

15. Les reins ceints de leurs baudriers, la tête ornée de 
liares de diverses couleurs, tous avant l'air de généraux, en- 
fants de Babylone, issus du pays des Chaldéens ; 

46. Elle a conçu par ses regards une folle passion pour 
eux, ét leur a envoyé ses ambassadeurs en Chaldée. 

47. Puis les enfants de Babylone sont venus la trouver au 
lieu de ses désordres: ils l'ont souillée par leurs adulléres: 
et, après s'être ainsi déshonorée, son cœur s'est dégoûté 
d'eux. 

48. Elle a exposé à nu ses excès, elle a découvert son op- 
probre, et mon cœur s'est éloigné d'elle, comme il s'était 
éloigné de sa sœur, 

49. Car elle a multiplié ses actions criminelles, se souve- 
nant des jours de su jeunesse, où elle s'est prostituée dans la 
terre d'Égypte, 

90. Et elle s'est abandonnée avec fureur aux impurs em- 
brassements d'on peuple lubrique comme l'âne lascifelcomme 
le chéval, 

91. Tu as renouvelé les crimes de la jeunesse, lorsque ton 
sein à été déshonoré én Égvpte, él que La virginité a été 
flétrie. 

22. C'est pourquoi, à Ooliba, voici ce que dit le Seigneur 
Dieu: Je vais susciter contre toi tous ceux que tu aimais, 
dont ton âme s'est dégoûtée, et je les rassemblerai de toutes 
parts contre tot : 

93, Les enfants de Babwlone, tous les Chaldéens, les 
srands, les chefs, les princes, Lous les enfants d'Assyrie, les 
jeunes hommes lés mieux faits, les généraux, les magistrats, 
les princes des princes, et les plus illustres cavaliers. 

24. Ils viendront contre Loi avec des chariols ét une multi- 
tude de peuples armés de cuirasses, dé boucliers ét de 
casques: jé leur donnerai le pouvoir de te juger, et ils be juge- 
ront selon leurs lois. 

25. de ferai tomber ma colère sur toi, et ils l'exerceront 
dans leur fureur. Ils Le couperont le nex ét les oreilles, ét ce 
qui restera dé ton peuple tombera sous lé glaive. Ils pren 
dront tes fils ét tes filles, et Le feu dévorera Les débris. 

26. [ls te dépouilleront de tes vêtements, et enléveront les 
ornements de ta gloire. 

27. Je mettrai un terme aux crimes que bu commettais, et 
à la fornication que tu as apprise dans la terre des Égyptiens. 
Tu ne léveras plus tes veux vers eux, et tu ne te souviendras 
plus de l'Égypte. 

2, Car voici ce que dit Le Seigneur Dieu : Je vais Le livrer 
entre les mains dé ceux que tu détestes, entre les mains dé 
ceux dont ton cœur s'est dégoûté. 


1 Salmanasur, roi d'Assyrie sous Oete, roi d'Israël, prit Samarie, et 
transféra les laraélites dans les villes des Mides. CEV Rois, av, 6, 

% Jérusalem vit l'enlèvement des dix tribus, sans que cette lérrible leçon 
servit à la corriger, Samarie s'était fait des idoles à Dan et à Bersahée: 
Jérusalem sil jusqu'à adorer l'idolé de Haal dans Le temple de Dieu mème: 
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90. [la te traiteront avec haine, l'enlévéeront Le Prix de toc 
travaux, té laisseront nuëé ét pleine d'ignominie , el la honta 
de tes adultères et de tous tes crimes sera découverte, 

30. Ils te traiteront ainsi parce que tu l'es prostituée Fe 
nations, et souillée par le culte de leurs idoles. 

31. Tu as marché dans la même voie que ta sœur: je nret- 
trai donc en ta main la coupe dont elle a bu. 

3, Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Tu boiras de la 
coupe de ta sœur, de cette coupe large et profonde, 4 tu 
deviendras an objet d'insultes et dé “ailleries, parce tue lhe 
contient un copieux breuvage. 

33. Tu seras enivrée de douleur par celle coupe de t 
sœur de Samarie, coupe de désolation et de tristesse, 

4%. Tu la boiras, Lu l'épuiseras jusqu'à Ha lie, tu en absor- 
beras les restez, et tu te déchireras le sein. C'est moi Qui ai 
parlé, dit le Seigneur Dieu. 

35. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur Dieu : Parce 
qué tu m'as oublié et rejeté derrière toi, porte la peine de ton 
crime et de tes fornications. 

36. Le Seigneur me dit encore : Fils de l'homme, ne juge- 
ras-tu pas Oolla et Goliba? Ne leur diras-tu pas leurs crimes? 

97. Car ce sont des adultères qui ont les mains pleines de 
sang, et qui se sont prostituées à leurs idoles; et les enfants 
qu'elles avaient engendrés pour moi, elles les ont offerts à 
ces idoles, qui les ont dévorés, 

38. Elles m'ont fail encore cet outrage : En ce jour-là elles 
ant souillé mon sanctuaire; elles ônl profané mes jours de 
sabbal, 

39. Car, après avoir immolé leurs enfants à leurs idoles, 
elles entraient le même jour dans mon sanctuaire pour le 
profaner: voilà ce qu'elles ont fait au milieu de ma maison, 

40. Elles ont encore envoyé des ambassadeurs vers des 
hommes des contrées lointaines, qui sont venus aussitôt; #1 
pour eux (à épouse infidéle!} tu l'es lavée, tu as fardé ton 
visage, et tu as mis tes plus riches parures. 

Hi. Tu l'es assise sur un lit somptueux, on a mis devant 
toi une table magnifiquement ornée, et tu as fait brûler dés- 
sus mon encens et mes parfums. 

42, On y entendait la voix d'une foule joyeuse; et (les deux 
femmes) choisissant quelques-uns de ces hommes venus du 
désert, leur mettaient des bracelets aux mains, et sur leurs 
tôles posaient des couronnes éclatantes. 

43, Je dis alors de cette femme qui a vieilli dans l'adultère : 
Elle continuera encore à s'abandonner à ses désordres. 

#4. Et ils sont entrés chez elle comme on entre chez unë 
courtisane. C'est ainsi qu'ils sont entrés chez Colla et Ooliha, 
ces femmes criminelles. 

45. Or ces hommes seront les instruments de ma justice; 
ce seront eux qui les jugeront comme on juge Les adultères, 
comme on juge celles qui répandent le sang; car elles sont 
adultères, ét le sang est dans leurs mains. 

46. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Faites venir contre 
elles une grande multitude, livrez-les à la fureur etat pillage. 

47. Qu'elles soient lapidées par les peuples et percées Pit 
le glaive: leurs fils et leurs filles seront massacrés, et leurs 
maisons deviendront la proie des flammes. 

48. Et je ferai disparaitre leur crime de dessus la terre, el 
toutes les femmes apprendront à ne pas imiter leurs dés 
ordres. 

49. On fera retomber vos crimes sur Vous, VOUS ponee 
le péché de vos idoles, ét vous saurez que je suis le SeIENEN 
Dieu, 


CHAPITRE XXIV 


commétol. Deux 


Indication précise du jour où le siège de Jérusalem à 1 


figures prophétiques représentent l'état malheureux de cetté 


+ x sus mc du dixitiié 
1. Dans la neuvième année, au dixième joul du dix 


mois, le Seigneur m'adressa sa parole, el me dit : pe 
2, Fils de l'homme, écris avec soin la daté de ce jour, PE 
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que c'est aujourd'hui que le roi de Babylone a établi son camp SET 1 vos Yeux, et l'objet des terreurs de votre âme. Vos fils et vos 


lilles qui seront restés tomberont sous le glaive, 

22 Et vous ferez comme j'ai fait, Vous ne Couvrirez point 
votre visage, vous ne mangerez point les mets de ceux qui 
sont dans le deuil. L 
25, Vous aurez des couronnes sur vos têtes, et des chaus- 
sures à vos pièds. Vous ne ferez point entendre de lamenta- 
Lions, vous né verserez point de larmes; mais vous sééhorez 
dans vos iniquités, et chacun de vous, regardant son frère. 
poussera des gémisséments | 
24. Ezéchiel vous servira de signe pour l'avenir: ce qu'il 
a fait, vous le ferez lorsque le temps sera arrivé, el vous 
saurez que jé suis le Seigneur Dieu. 

25, Et toi, fils dé l'homme, le jour où je leur ôterai leur 
Puissance, ainsi que l'objet de leur allégresse et de leur 
gloire, les délices de leurs veux, ce qui faisait le repos de 
leurs âmes, leurs fils et leurs filles, 

26. Lorsque quelqu'un échappé à tant de désastres viendra 
te les raconter, 

27. Ta bouche ce jour-là s'ouvrira pour converser avec 
celui qui aura échappé: tu parleras, et tu ne demeureras 
plus dans le silence : ainsi tu leur serviras de signe pour l'ave- 
nir, el vous saurez tous que je suis le Seigneur. 


3, Tu pareras en figure à la maison d'Israël, qui ne cesse 
point de m'irriter, et tu Jui diras cette parole : Voici ce que 
dit le Seigmeur Dieu: Place une chaudière sur le feu; place, 
dis-je, une chaudière, et verses-y de l'eau ; 

4. Remplis-la des viandes les moilleures; mets-v la cuisse, 
l'épaule, les morceaux choisis et pleins d'os. 

5. Prends la chair dés brebis les plus grasses, dispose au 
fond les os les uns sur lés autres; fais-la bouillirjusqu'ä ce que 
les os mêmes au milieu du vase soient dissous. 

6. Voici ce que dit le Scigneur Dieu : Malheur à la ville 
de sang, semblable à la chaudière pleine d'une rouille qui 
n'en peut être enlevée! Jetez toutes les viandes qu'elle con- 
tient lesunes après les autres, sans jeter le sort sur les hahi- 
tants. 

7. Car le sang qu'elle verse est au milieu d'elle; elle l'a 
répandu sur les pierres les plus polies, et non sur la terre, où 
il aurait pu êtré couvert dé poussière 3, 

8. Pour faire tomber mon indignation sur elle, et me ven- 
er comme elle le mérite, j'ai répandu son sang sur les pierres 
les plus luisantes, alin qu'il né soit pas couvert. 

9, Voici donc ce que dit le Seigneur Dieu : Malheur à la 
ville de sang! j'en ferai un vaste bûcher. 

10, Amasse les 08, afin que je les fasse brûler par le feu. 
La chair sera Consumée; on en disposéra les parties et on 
les fera cuire ensémble, et les 05 seront dissous. 

11. Place aussi le vase vide sur les charbons ardents, afin 
qu'il s'échauffe, qué l'airain brûle, que ses souillures se 
fondent au dédans, et que sa rouille se consume #. 

1% À grand'peine on l'a nettoyé, mais la rouille y est si 
fortement attachée, que le feu même n'a pu la faire dispa- 
raitre. 

1, Ton impureté est exécrable, parce que j'ai voulu te 
purifier, ét tu n'as point quitté tes souillures: désormais tu 
resteras impure jusqu'à ce que j'aie satisfait mon indignation 
aur Loi. 

14. Moi le Seigneur j'ai parlé. Le temps est venu, je vais 4° 
agir. Je ne laissérai plus les fautes impunies, je ne pardonne- FR 
rai plus, je ne m'apaiserai plus: mais je vous jugerai selon 
vos voies et selon vos œuvres, dit le Seigneur, 

15. Le Seigneur me dit encore ces paroles . 

1. Fils de l'homme, je vais par un coup terrible te ravir 
ce qui est le plus agréable à tes veux; mais tu ne gémiras 
point, Lu ne pleureras point, et tu ne laisseras pas couler Les 
larmes, 

17. Tu soupireras en secret, et tu ne célèbreras point le 
deuil des morts. La tiare restera liée sur ta lëte, tu garderas 
la chaussure à tes pieds, tu ne couvriras point ton visage, et 
Lu ne mangeras point les mets de ceux qui sont dans le 
deuil. 

18. Je parlai done le matin au peuple, et le soir ma femme 
mourut, Le lendemain matin, je fis ce que Dieu m'avait 
ordonné. 

19. Alors le peuple me dit : Pourquoi ne nous découvrez- 
VOUS pas ce que signifie ce que vous faites ? 

20. Je leur répondis : Le Seigneur m'a adressé su parole, 
élm'a dit : Parle ainsi à la maison d'Israël : 

21. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Je vais profaner 
Mon sanctuaire, l'ornément de votre empire, les délices de 


CHAPITRE XXV 


Prophélie contre les Ammonites, les Moabites, les Idaméens et les Philise 
ins, auxquels la perto des Juifs inspirait une joie maligne, 


1. Le Seigneur me parla de nouveau, et me dit : 

2, Fils de l'homme, tourne ton visage contre les enfants 
d'Ammon, et prophétise contre eux. 

5, Tu diras aux enfants d'Ammon : Écoutez la parole du 
Seigneur Dieu. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Parce que 
vous avez poussé des cris de joie contre mon sanctuaire lors- 
qu'il a été profané, contre la maison d'Israël lorsqu'elle a été 
désolée, et contre la maison de Juda lorsqu'elle a été emmenée 
en captivité , 

4. Je vous donnerai comme un héritage aux peuples de 
l'Orient, et ils établiront sur vos terres les parce de leurs 
troupeaux; ils y dresseront leurs tentes; ils dévoréront vos 
moissons et boiront votre lait. 

5. dé ferai de Rabbath la demeure des chameaux, et du 
pays des énfants d'Ammon le refuge des troupeaux, et vous 
saurez que jé suis le Seigneur. 

G, Car voici ce que dit le Seigneur Dieu: Parce que vous 
avez batlu des mains ét frappé du pied, et que vous vous êtes 
réjouis de tout votre cœur en voyant les maux de la terre 
d'Israël , 

3. d'étendrai ma main sur vous, je vous livrerai en proie 
KE aux nations, je vous effacérai du nombre des peuples, je vous 
exlerminerai dé dessus la terre, je vous réduirai én poudre, 
el vous saurez que je suis le Seigneur. 

8. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Parce que Moab et 
Sér ont dit: Enfin la maison de Juda est devenue comme 
toutes les autres nations, 

9. J'ouvrirai les forteresses de Mob, ses villes frontières, 
lés plus belles villes de la contrée, Béthjesimoth, Béélméon 
el Cariathaïm ; 

10. Oui, je les ouvrirai aux peuples de l'Orient, et je traite- 
rai les Moabites comme j'ai traité les enfants d'Ammon; je 
leur livrerai Moab pour leur hérilage, afin qu'a l'avenir le 
nom des enfants d'Ammon soit effacé de la mémoire des 
peuples, 


Yrer : Des 
D; GS prophète était alors à Habylone, à plus de SR lieues de Jérusalem. 

se ui DE connaitre Le jour méme où les ennemis commencérent le shégre. 
SÉs de Jérusalem assiégée, au milieu de liquélle Lés Juifs devaient 

4 Ceci ma 

s DjUE que 
(5. Jénûme. } 

LCusledcidtire sançs : 
cou 2; & dira, aprés que les habitants de Jérusalem, dont la malice est 
Se 1e à la rouille de la chaudière, seront exterminés pur l'épée ou @ns 

MES capetifs, la villé allé mére sera Conéuri par le feu. 


L 

* La mont si subite d | é 
" “de La forme du prophète figurait la ruine prochaine 
de Jérusalon ot de son temple. prophétie 1 lE pi 


lès hornicides #'y commettaient publiquement. , : 
1 Ceci marque, sdon saint Jérôme, que Îles Juifs seraient tellement 


frappés de stupeur par l'embrascment de leur temple ét la destruction de 
leur POLE , qu'ils n'auraient purs la liberté de penser k a prb pari 
Lee de leurs proches, ni coté détémoigueor trop ouvertement leur deuil, 
\ pour ne pas ofénser lé vainqueur. 

5 Aux Arabes, qui nourrissaient de nombreux troupeaux. 
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CHAPITRE XX VII. 
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12. Ils raviront tes richesses, pilleront tes Marchandise 
1 


41. Et que j'exerce aussi sur Moab la rigueur de mes juge- 
renverseront tes murailles, ruineront Les palais agi figues 
: se. 


ments: ettous alors sauront que c'est moi qui suis le Seigneur, 

12, Voici ce que dit le Seigneur Dien : Parce que l'Idumée 
a satisfait sa haine en se vengeant des enfants de Juda, et 
qu'elle a péché en désirant avec ardeur se venger d'eux, 

43. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : J'étendrai ma main 
sur l'idumée, j'en exterminerai les hommes et les animaux, 
je la réduirai en un désert du côté du midi, et ceux qui sont 
à Dedan périront par le glaive*. 

14. J'exercerai ma vengeance sur l'idumée par la main 
d'Israël mon peuple *, qui traitera Édom selon ma colère et 
ma fureur. et l'Idumée saura la rigueur de mes jugements, 
dit le Seigneur Dieu. 

45. Voici ce que dit le Seigneur Dieu: Parce que les princes 
de la Palestine se sont vengés, et qué par vengeance et pour 
satisfaire dés haines anciennes ils se sont ardemment livrés 


et jetteront à la mer les pierres, le bois et jusqu'à la Poussièr 
de tes édifices. 

13. Je ferai cesser Les bruyants concerts; le son do Leg 
harpes ne s'entendra plus, 

14. Je te rendrai semblable à une pierre Misante: ty da. 
viendras un lieu propre à sécher les filets, et lu ne seras nus 
rebâtie à l'avenir‘; car c'est moi qui ai parlé, dit le Séigneur 
Dieu. 

45. Voici ce que dit le Seigneur Dieu à Tyr : Les iles le 
trembleront-elles pas au bruit de La chule, aux cris lugubres 
des victimes du carnage qui se fera dans lon encéinte® 

16. Tous les princes de la mer, descendant de leurs trônes 
quitteront les marques de leur grandeur, et se dépouilleront 
de leurs riches broderies, La frayeur sera leur vêtement: assis 
sur la terre el frappés de stupeur à la vue dé ta chute son- 
dance, 

17. Ils commenceront sur toi dés chants lugubres, et ils 
te diront : Comment es-tu tombée, Loi qui habitais an milieu 
des flots, ville superbe, qui étais si puissante sur la mer, avec 
tes habitants que tout l'univers redoutait ? 

148. Maintenant les vaisseaux seront dans l'élonnement an 
jour de ta ruine, et les iles de la mer seront épouvantées, 
parce que personne ne sort plus dé tes portes. 

49, Car voici ce que dit le Seigneur Dieu : Lorsque je l'aurai 
rendue déserte comme les villes qui née sont plus habitées, que 
j'aurai amené sur Loi les abimes de la mer, el que les grandes 
eaux té Couvriront ; 

a. Lorsque je l'aurai précipilée avec CÉUX qui descendent 
dans le ténébreux séjour au milieu des peuples d'autrefois, et 
que je l'aurai placée dans les profondeurs de la terre, avec 
ceux qui sont conduits dans le tombeau, afin que tu sois 
inhabitée comme les solitudes de plusieurs siécles: quand 
j'aurai rétabli ma gloire dans la terre des vivants ?, 

M. Je te réduirai à rien, et Lu ne seras plus; on le chér- 
chera, el on ne te trouvera plus jamais, dit le Seigneur 


au carnagé, 

16. Voici ce que dit le Seigneur Dieu: J'étendrai ma main 
sur les peuples de la Palestine, je tuerai ceux qui ont tué, el 
j'anéantirai le reste des peuples qui sont sur le bord de la 
mer ; 

17, l'exercerai sur eux des jugements rigoureux dans ma 
fureur, el ils sauront que je suis le Seigneur lorsque j'aurai 
fait descendre ma vengeance sur eux. 


CHAPITRE: XXVI 
Prophétie contre Tyr. 


4. Le premier jour du mois * de la onzième année ?, lé 
Seigneur me parla de nouveau, et me dit : 
9, Fils de l'homme, parce que Tvr a dit de Jérusalem avec 
des cris de joie : Les portes de cette ville populeusé sont 
brisées, ses habitants viendront à moi, él je m'agrandirai de 
ses ruines maintenant qu'elle est déserte. 
3. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Je viens contre toi, à 
Tvr, etje ferai monter contre toi beaucoup de peuples, comme 
la mer fait monter ses Mots. be Lieu. 
4. I détruiront les murs de Tyr, et ils abattront ses tours ; FE 
j'en raclerai jusqu'à la poussitre, je la rendrai comme uné 
pierre luisante. 
5. Elle servira à faire sécher les filets au milieu de la mer; 
var c'est moi qui ai parlé, dit le Seigneur Dieu, et elle sera 
la proie des nations. 
6. Ses filles qui sont dans la campagne seront passées au 
fil de l'épée, et ils sauront que je suis le Seigneur. 
7. Car voici ce que dit le Seigneur Dieu : laméneérai à Tvr 
des contrées de l'aquilon Nabuchodonosor, roi de Babylone, 
roi des rois, avec des chevaux, des chars, des cavaliers, uné 
erande multitude de peuples. 
8. Il passera au fil dé l'épée Les filles qui sont dans la cam- 
pagne: il t'environnera de retranchements et de terrasses, et 
il lévera le bouclier contre Loi. 
0. [ dressera contre tes murs ses mantelets et ses béliers, 
et par ses machines de guerre il détruira tes tours. 
40, La multitude de ses chevaux Le couvrira de poussière, 
et le bruit de sa cavalerie, des roues et des chars fera trem- 
bler tes murailles, lorsqu'il entrera sous Les portes comme 
par la brèche d'une ville prise. 
11. Le pied de ses chevaux foulera tes places publiques; 
il fera passer ton peuple au fil de l'épée, et les statues en qui 
tu mettais ton orgueil seront renvérsées à lérre. 


CHAPITRE XXVWII 
Lamentations sur la ruine de Tyr, 


1. Le Seigneur me parla encore, et me dit : 

2, Fils de l'homme, commence un chant lugubre sur Tr. 
3. Tu diras à cette ville qui s'élève à l'entrée de la mer 
comme l'entrepôt du commerce d'une multitude d'îles : Voici 
ce que dit le Seigneur Dieu : © Tyr, tu as dit: Je suis d’une 
beauté parfaite, 

4. Et je m'élève au cœur de la mer. Les peuples voisins qui 
l'ont bâtie se sont plu à lembellir. 

5. Ils l'ont construit divers étages avec des sapins de Sanir, 
ils ont pris un cèdre du Liban pour te fairé un mat. 

6. Leschènes de Basan ont formé tes rames; tes bancs sont 
construits avec l'ivoire des Indes, et Les chambres avec le 
bois des iles de l'talie. 

7. Le in lin d'Égypte tissu en broderie a composé la voile 
qui a été suspendue à ton mât; l'hyacinthe et la pourpre dés 
iles d'Élise ont fait ton pavillon. 

8. Les habitants dé Sidon et d'Arad ont été tes rames, 
et tes sages, à Tyr, sont devenus Les pilotes. 

9. Les vicillards de Gebal et les plus habiles d'entre eux Ont 
fourni leurs nautoniers pour le service de ton équipage. Jour 


F d , 2 : . il 
1 Ceci se réalisa daus le cours des temps, après qu'Alexandre eut détru 
la nouvelle Tyr. De nos jours, les voyageurs constatent que les pécheurs 


étendent réellement et font sécher leurs filets sur l'emplacement 00 sé 


1 Les Iduméens, par un principe de vengeance contre les Juifs, se jai 
grirent aux Chaldéens pendant Le siège de Jérusalem, et les excitérent à 
détruire celte ville posqu'en ses fondements. (Ps. Céxavi, 7. — Îsnie, XXxIv, 4.) 

2 Selon l'historien Joséphe, ce Out Nabochodonosor lui-méné qui ravages vait celte ville jadis si florissante, 
l'Iduméte, peu après la destruciion de Jérusalero, rl 2 Dans la Judée, où parurent les premiers chrétiens adaraleurs 

4 Ceci s'accomplit aprés In caplivité, ou Lemps dés Machabôes, (1 Ma- vivant. 
chab., v, 4) | 4 Alexandre détruisit Tyr 00 ans avant J.-C, Ce qui on res 

à Le premier jour du premier mois, jours en décadence, dé sorte qu'à l'époque du christianisme ; 

ü Me ln caplivité de Jéchontas et du règne de Sédécias. se manifeala dans sa gloire, toute trace de cette ville avait drspart 
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les navires de la mer avec leurs matelots ont été employés à 
on CoOMMenCe. 

40. Le Perse, le Lydien et le Libyen étaient les soldats de 
ton armée: ils ont suspendu à tes murailles leurs boucliers 
et leurs casques pour te servir d’ornements, 

41, Les Aradiens se tenaient de tous côtés sur tes remparts 
avec tes troupes, et les braves qui défendaient tés tours ont 
suspendu leurs carquois le long de tes murs, afin qu'il ne 
manquät rien à la beauté L 

42, Les Carthaginois traliquaient avec toi de toutes sortes 
de richesses, et remplissaient tes marchés d'argent, de fer, 
d'airain et de plomb. 

13. La Grèce, Thubal ét Mosoch entretenaient aussi ton 
commerce, en amenant à ton peuple des esclaves ét des vases 
d'airain. 

14, La maison de Thogorma amenait dans tes marchés des 
chevaux, dés cavaliers et des mulets, 

15. Les enfants de Dedan ont trafqné avec toi; tu étais la 
maitresse du commerce de beaucoup d'iles, qui échangeaient 
avec toi l'ivoire el l'ébène. 

16. La Syrie achetait la multitude de tes ouvrages, et étalait 
sur tes marchés des perles, de la pourpre, des étolfes char- 
abes de broderie, du fin lin, de la soie, ét toutes sortes de 
marchandises précieuses. 

17, Juda ét la terre d'Israël trafiquaient aussi avec toi; ils 
fournissaient tes marchés du meilleur froment, de baume, de 
miel, d'huile et de résine. 

48. Damas échangeait contre tes ouvrages si variés des 
richesses innombrables, des vins excellents, et ses laines 
d'une si éclatante Hlancheur, 

19. Dan, la Grèce et Mosel ont vendu dans tes marchés 
le fer travaillé; La casse et le roseau aromatique ont fait l'ob- 
jet de ton commerce. 

20. Dedan trafiquait avec toi pour de magnifiques housses 
dé chevaux. 

21. L'Arabie et tous les princes de Cédar étaient engagés 
dans ton commerce; is l'amenaient leurs agneaux, leurs 
béliers et leurs boucs. 


22. Les marchands de Saba et de Rééma te vendaient aussi | 


leurs marchandises; ils exposaient dans tes marchés les plus 
excellents parfums, les pierres précieuses et l'or. 

#3. Haran, Chéné et Eden entraient pareillement dans ton 
commerce; Saba, Assur et Chelmad te vendaient leurs mar- 
chandises, 

24. [ls faisaient avec toi un immense trafic des objets les 
Plus variés, d'étoffes d'hyacinthe, d'ouvrages en broderie, 
el de caisses de vêtements précieux liés avec de riches cor- 
dons; ils trafiquaient encore avec toi pour des bois de cédre. 

#5. Les vaisseaux entretenaient ton principal commerce : 
lu as été comblée de biens, et élevée en gloire au sein des 
mérs. 

26. Tes rameurs L'ont conduite au milieu des grandes eaux; 
mais au milieu de la mer le vent du midi t'a brisée. 

27. Tes richesses, tes trésors, les instruments de ton im- 
mMensé Commerce, Les matelots et tes pilotes qui disposaient 
de toutes les ressources de ta grandeur et commandaient à 
ton Peuple, tes hommes de guerre avec toute la multitude 
qui est dans ton enceinte, tomberont au fond de la mer au 
jour de ta ruine. 

: rs SE ‘lé tes pilotes épouvanteront les flottes. 

me OS CEUX ui manent la rame descendront de leurs 
Vusscaux ; les matélots ét tous les pilotes se tiendront à 
terre. 

30. [ls se lamenteront sur Loi, pousséront des cris de dou- 


EI semble üné wi no 
blé qu'une ville ainsi affermie de toutes parts, dont les sages 


valent pris ss ë ; BE 
FRE Pris le ÉOUVérnemont, ct qué les plus braves défendaient, n'avait 
Men à craindre: 


naufrage dé ce 
SoumEs à Diva 
chaient de Lou 


ME, dit saint Jdérme, c'est cela méme qui avance Le 
grand vaisseau ; var leur sagesse el leur courage n'étant pas 
+ Plus ils étaient sages et braves à leurs veux, plus ils appro- 
Tr pére. 
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a. = = CHAPITRE XXVIII. +06 


Re oi de la poussière sur la tôte, et se couvriront 

1. [ls se raseront lescheveux, se vétiront de cilices, et, dans 
la douleur de leur âme, ils verseront sur toi des larmes Fee 

32. Île commenceront sur toi des chants lugubres, et ils 
diront : Quelle cité fut semblable à Tvyr, maintenant allenciense 
au milieu de la mer? Ÿ 

+, Tu as, par ton commerce étendu sur mer, comblé de 
biens des nations nombreuses: par la multitude de tes ri- 
chesses et l'abondance de tes Peuples, tu as enrichi lés rois 
dé la terre : 

4. Et maintenant la mer Ca brisée, tes richesses sont au 
fond des eaux, et cette multitude de peuple qui était dans ton 
enceinte à disparu. 

. Tous les habitants des îles ont été frappés de stupeur 
à ton sujet; les rois, épouvantés, ont päli d'effroi : 

6. Les marchands de tous les peuples ont sifflé sur toi: 
tu es réduite au néant, et tu ne seras jamais rétablie. 


CHAPITRE XX VIII 


Prophétie contre le roi de Ter et contre Sidon. Prédiction 
du retour d'Israël. 


1. Le Seigneur me dit encore : 

2. Fils de l'homme, dis au prince de Tyr : Voici ce que dit 
le Seigneur Dieu : Ton cœur s'est élevé, et tu as dit : Je suis 
Dieu, el je suis assis sur le trône de Dieu au milieu de la 
mer, quoique tu ne sois qu'un homme et non pas Dieu, et 
Lu as élevé ton cœur comme si c'était le cœur d'un Dieu. 

3, Voilà que tu es plus sage que Daniel, nul secret n'est 
caché pour Loi ! 

4. Par ta sagésse et ton intelligence, tu as créé ta force; tu 
as accumulé For et l'argent dans tes trésors. 

9. Tu as multiplié ta puissance par l'étendue de ta sagesse 
et par le développement de ton commerce, et ton cœur s'est 
élevé dans ta force. 

6. Voici donc ce que dit le Seigneur Dieu : Parce que ton 
cœur s'est élevé comme si c'était le cœur d'un Dieu, 

4, Je vais fure venir contre Loi des étrangers les plus for- 
midables d'entre les peuples, et ils Ureront le glaive contre 
cette beauté, fruit de La sagesse, et ils souilleront ta splen- 
deur, 

8. Ils te lueront, et te précipitéeront du trône, et tu périras 
d’une mort violente au milieu de la mer. 

%. Diras-tu : Je suis un Dieu, quand Eu seras en présence 
de tes meurtriers? Tu ne seras qu'un homme, et non un 
Dieu, dans la main de tes bourreaux. 

40. Tu mourras de la mort des incirconcis et par la rmain 
des étrangers, parce que c'est moi qui ai parlé, dit le Sei- 
gneur Dieu. 

41. Le Scigneur m'adressa encore la parole, et me dit : 
Fils de l'homme, entonne un cantique lugubre sur le roi 
de Tr, 

42, Et dis-lui : Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Tu étuis 
le sceau de ma ressemblance, plein de sagesse et parfait en 
beauté ; 

43. Tu as été dans les délices du paradis de Dieu !; lon 
vélement était enrichi dé toutes sortes de pierres précieuses ; 
le rubis, la topaze, le jaspe, la chrysolithe, l'onyx, le béril, 
lé saphir, l'escarboucle, l'émeraude et l'or servirent à relever 
ta beauté: les instruments de musique furent préparés pour 
le jour où tu fus créé (roi). 

14. Semblable à ce chérubin qui étend ses ailes, et couvre 
le propitiatoire, tu étais établi sur la sainte montagne de 
Dieu, et tu marchais au milieu de pierrériés étincelantés. 


1 Cetie peinture de La puisses et de la chute du roi de Tyr ést cons 
dérée par les saints Pères comme un Grure de l'ancienne gloire et de In 
chute de Lucifer el de ses anges. 
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15. Tu as été parfait dans tes voies depuis le jour de ta 
création jusqu'au jour où liniquité a été trouvée en toi. 

16, Mais au milieu de ton immense trafic lon cœur s'est 
rempli d'iniquité, et tu as péché, et je l'ai chassé de la mon- /{ 
tagne de Dieu. Je Vai exterminé du milieu de tes piérres ; « 
étincelantes, à chérubin, toi qui couvrais l'arche sainte, 

17. Ton cœur s'est élevé dans ta beauté; ton éclat L'a fait 
perdre La sagesse; je l'ai précipité à terre, je Lai mis &n 
spectacle sous les veux des rois. 

418. Tu as souillé ta sainteté par la multitude dé tes iniqui- 
tés et par les injustices de ton commerce ; aussi je ferai sor- 
tir du milieu de toi un feu qui te dévorera, et je te réduirai 
en cendres sur la terre aux veux de tous ceux qui te voient. 

49. Tous ceux qui te verront parmi les peuples seront 
frappés de stupeur; tu es réduit au néant, lui né sëras plus 
jamais. 

90. Le Seigneur me parka éncore, et me dit: 

M. File de l'homme, tourne ton visage du côté de Sidon, 
et prophétise contre elle ; 

29. Tu diras : Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Je viens à 
toi, Sidon, je serai glorifié au milieu de tai, et tes habitants 
sauront que je suis le Seigneur, lorsque j'aurai exercé mes 
jugements et fait éclater ma sainteté au milieu d'eux. 

93. J'enverrai la peste dans Sidon; je ferai couler lé sang 
dans ses rues: ses habitants tomberont sous le glaive de tous 
côtés au milieu d'elle; et ils sauront que je suis le Seigneur. 

34. Sidon ne sera plus pour les enfants d'Israël un sujet 
d'afiction, ni une épine de douleur pour ceux qui l'envi- 
ronnent et la combattent: et ils sauront que je suis le Sei- 
gneur leur Dieu. 

95. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Lorsque j'aurai 
rassemblé la maison d'Israël du milieu des peuples parmi 
lesquels ils sont dispersés, je ferai éclater ma sainteté parmi 
eux à la vue des nations, ét ils habileront la terre que j'ai 
donnée à Jacoh mon serviteur. 

96, Ils l'habitéront en paix: ils bätiront des maisons; ils 
planteront des vignes, et ils vivront dans une pleine sécurité, 
lorsque j'aurai exercé mes jugements sur tous ceux qui les 
entourent ét les combattent, et ils sauront que je suis le 
Seigneur leur Dieu. 


CHAPITRE XXIX 
Prophétie contre le roi d'Égypte. 


1. Dans la dixième année, le onzième jour du sixième 
mois, Le Seigneur m'adressa la parole en ces termes : 

9. Fils de l'homme, tourne lon visage du côté de Pharaon, 
roi d'Égypte, et prophétise contre lui et contre toute l'Égypte. 

3. Parle, et tu diras : Voici ce que dit le Seigneur Dieu : 
Je viens à toi, Pharaon, roi d'Égypte, grand dragon, qui 
te couches au milieu de tes fleuves, et qui dis : Le fleuve est 
à moi, et c'est moi qui me suis créé. 

4. de mettrai un frein à Les mâchoires, el j'attacherai à tes 
écailles les poissons de tes fleuves: je te hirerai du milieu de 
tes fleuves, et tous tés poissons demeureront attachés à tes 
écailles *. 

5. Je te jetterai dans le désert avec tous les poissons de 
ton fleuve: tu tomberas à la surface de la terre: on ne te 
relèvera point, et on ne t'ensevelira point; mais je te donnerai 
en proie aux bêtes de la terre ét aux oiseaux du ciel; 

6. Et tous les habitants d'Égypte sauront que je suis le 
Seigneur, parce que lu n'as été qu'un roseau pour la maison 
d'Israël. 

1. Lorsqu'elle Ca pris dans sa main, tu l'es rompu, et tu lui 


1 Selon sûint Jérôme, cote prophétie se rapporte en général aux Plin- 
raons qui se succédérent en Égypte pendant la durée de l'empire chaldten. 
# Le prophète fnit allusion au crocodile, chargé d'écailles ét lrés-conmun 
sur les bords du Mail. 
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as déchiré toute l'épaule; lorsqu'elle s'est appuvée au toi 
tu as éclaté en pièces, et ils se sont brisé les reins, ; 

8. Voici donc ce que dit le Séigneur Dieu : Je vais amener 
le glaive contre toi, et j'exterminerai dans lon rOVaute 
hommes et les animaux. 

9. Le pays d'Égypte sera réduit en désert ét en solitude: 
et l'on saura que je suis le Seigneur, parce que tu as dit “ 
fleuve est à moi, c'est moi qui l'ai Fait. É 

410. Je viens donc contre toi et contre Les fleuves, et je 
changerai la terre d'Égypte en solitude , après que le glaive 
l'aura ravagée depuis la tour de Syène jusqu'aux frontières 
dé l'Ethiopie. 

41, L'homme ni la bête n'y passeront plus; elle ne gra 
point habitée pendant quarante ans. 

42, Je mettrai le pays d'Égypte au rang des pays déserts, 
et ses villes au rang des villes détruites, et elles resteront 
désoléées pendant quarante ans. Je répandrai les Égyptiens au 
milieu dés nations, et je les disperserai en diverses contrées. 

43. Car voici ce que dit le Seigneur Dieu : Quarante ans se 
passeront, et je rassemblerai les Égyptiens du milieu des 
peuples, parmi lesquels ils avaient été disperais : 

14. Jé raménerai les caplifs d'Égypte: je Les établirai dans 
la terre de Phathurès!, pays de leur naissance, où ils forme- 
ront un faible royaume. 

45. I sera le moindre de tous les royaumes; il ne s'élévers 
plus à l'avenir au-dessus des nalions, et je Paffaiblirai afin 
qu'il ne domine plus sur les peuples. 

46. I ne sera plus un sujet dé confiance pour les enfants 
d'Israël, el il ne leur enseignera plus à commettre liniquité, 
à me fuir et à le suivre: et on saura que je suis le Seigneur 
Lieu. 

47. Le premier jour du premier mois de la vingt-septième 
année, le Seigneur me dit encore ces paroles : 

48. Fils de l'homme, Nabuchodonosor, roi de Babylone, a 
employé son armée dans un service pénible contre Tyr. Toutes 
les tétes sont chauves, toutes les épaules sont déchirées, et 
néanmoins ni lui ni son armée m'ont rien retiré de Tyr qui les 
récompensit du service qu'il m'a rendu par là prise de cette 
ville. 

19. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur Iheu : Je 
vais donner à Nabuchodonosor, roi de Babylone, le pays 
d'Égypte: il en prendra tout le peuple; il en fera son butin, 
etil en partagera les dépouilles : ce sera le salaire de son 
armée, 

0. Etle prix du service qu'il m'a rendu contre Tyr. Je lui 
ai abandonné l'Égypte, parce qu'il a travaillé pour moi, dit 
le Seigneur Dieu. 

91. En ce jour-là je ferai refleurir la puissance de la maison 
d'Israël, et jé L'ouvrirai la bouche au milieu d'eux; et ils saut 
ront que c'est moi qui suis le Scigneur. 


les 


CHAPITRE XXX 
Autre prophétie contre l'Égpie. 


1. Le Seigneur me parla encore, ét me dit: 

2, Fils de l'homme, prophétise, et dis: Voici ce que dit le 
Seigneur Dieu : Poussez des hurlements : Malheur, malheur 
à ce jour-li! 

3. Car le jour est prache, il est proche le jour du Seignéur, 
ce jour de nuage, qui sera le temps des nations. . 

#. Le glaive va fondre sur l'Égypte, et la frayeur anishril 
l'Éthiopie, lorsque les Égyptiens tomberont percés dé coups; 
que la multitude du peuple périra, et que l'Égypte ser M 
truite jusqu'aux fondements; s 

5. L'Éthiopie, la Libye, les Lydiens, tous les autres peuples, 
et Chub. et les enfants de la terre d'alliance, tomberont avec 
eux sous lé glaive. 
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6. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Ceux qui soutenaient 
l'Égypte tomberont, et l'orgueil de son empire sera détruit. 
Depuis la tour de Svêne, ils tomberont sous le glaive, dit le 
Seigneur Dieu des armées. | 

7. Ses provinces seront mises au nombre des provinces | 
désolées, et ses villes au rang des villes désertes : 

8. Et ils sauront que je suis le Seigneur, lorsque j'aurai 
mis le feu dans l'Égypte, et que j'aurai brisé tous ceux qui 
la secouraient. 


CHAPITRE XXXI 


Chute du royaume d'Assyrie représentés comme un exemple 


de la chute de l'Égypte. 


1. Le premier jour du troisième mois de la onzième année 

le Seigneur me parla encore en ces termes : À 

| 2. Fils de l'homme , dis à Pharaon, roi d'Égypte, et à son 

: Te Den pare tirlan ire OR {| peuple : À qui ressembles-tu dans ta grandeur? 

9. En ce jour-1à RS ue sur des vaisseaux 3. Vois Assurt, il était comme un cédre sur le Liban, beau 
pour détruire la lier té del Étaiopie ; et les Ethiopiens Seront Ë dans ses branches, abondant en feuilles, magnifique en sa 
ue ë Re au jour de l'Égypte, parce que ce jour viendra k. 4 1 | | hauteur, ét sa cime montait entre ses rameaux touffus. 
irrévocablements | \ IE M À 1 +. Les pluies l'avaient nourri; l'abondance des eaux l'avait 

10. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : J'anéantirai cette | “A | fait croître; les fleuves coulaient autour de ses racines, et il 
multitude d'hommes qui est dans l'Égypte par la main de avait dirigé sés ruisseaux vers lous les Re de la ie 
Nabuchodonosor, roi dé Babylone. pagne. ve < re £ 

41. Je le ferai venir lui ét son peuple, ét avec eux les plus 5. C'est L All avait SE 
contre elle, et la couvriront de cadavres. branches se sont étendues, arrosées par les grandes eaux 

12. Je mettrai à sec le lit de ses fleuves, et je livrerai le ë, Et comme son ombre s'étendait au loin, tous les oiseaux 
pavs aux mains dés plus méchants hommes, Je le détruirai du ciel avaient fait leur nid sur ses des toutes les bétes 
par la main des étrangers, avec lout ce qu'il renferme. Moi des forêts avaient déposé leurs petits sous son feuillage, et à 
le Seigneur j'ai parlé, | son ombre habitaient des peuples nombreux. 

43. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : J'exterminerai les 4. Il était beau par sa grandeur et par l'abondance de ses 
statues, et j'anéantirai les idoles de Memphis, I n'y aura plus rejétons, car sa racine était près des grandes eaux, 
désormais de prince du pays d'Égypte!, et je répandrai la $. Les cèdres n'étaient pas plus élevés dans le paradis de 
terreur dans toute la contrée. Dieu ; les sapins n'égalaient pas sa cime, et les platanes son 

14. Je ruinerai le pays de Phathurès; je mettrai le feu dans feuillage, Nul arbre dans le jardin de Dieu-n6-lui: (ut compa- 
Taphnis: j'exercerai mes jugements dans Alexandrie. rable en beauté. 

15. Je répandrai mon indignation sur Péluse, qui est 9. Je l'avais rendu magnifique par le nombre et l'étendue 
la force de l'Égypte. d'exterminerai le peuple nombreux de ses raméaux, ét tous les arbres délicieux qui étaient dans 
d'Alexandrie, 1 le paradis de Dieu lui portaient envie. 

16, Et je mettrai le feu dans l'Égypte. Péluse sera dans 10. Mais voici ce que dit le Seigneur Dieu : Parce qu'il s'est 
les douleurs comme une femme en travail; Alexandrie sera enorgueilli de cette hauteur où il portait sa cime verdoyante 
ravagée, et Memphis plongée dans de continuelles angoisses. et touflue, et que son cœur s'est élevé à cause de sa gran- 

17. Les jeunes hommes d'Héliopolis et de Bubaste seront deur, , 
passés au fil de l'épée, et les femmes seront emmenées 41. Je l'ai livré à la main du plus fort d'entre les peuples, 
captives. qui le trailera comme il lui plaira; je l'ai chassé comme son 

18. Le jour s'obscurcira à Taphnis lorsque j'y briserai le impiété le méritait, 
sceptre d'Égypte, et que l'orgueil de sa puissance s'évanouira. 42. Des étrangers, et les plus cruels de tous les peuples, le 
Elle sera couverte d'un nuage, el ses filles seront emmenées couperont par le pied et le jetteront sur les montagnes, $es 
caplives. branches tomberont le long des vallées, ses rameaux seront 

19. J'exercerai mes jugements sur l'Égypte, et on saura brisés sur tous les rochers de la terre; et tous les peuples se 
que je suis le Seigneur. ï | retireront de son ombre, et l'abandonneront. 

RÉ Le seplième jour du premier mois de la onzième année, RDS : 13, Tous les oiseaux du ciel habiteront dans ses ruines, et 
le Seigneur me dit encore ces paroles : | ses branches serviront de repaire aux animaux sauvages. 

# Fils de l'homme, j'ai brisé le bras de Pharaon, roi 14, Aussi tous les arbres plantés sur le bord des eaux né 
d'Égypte, et il n'a point été enveloppé pour être guéri; il n'a seront plus fiers de leur grandeur; ils ne porteront plus leur 
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J 


pus Êlé lié avec des bandeleltes, ni entouré de linge, afin À ts W cime au-dessus de leurs branches épaisses; lous ces arbres, 
LT ER TEE = Sue 7. É : L = < a 
qu'ayant repris sa force, il püt tenir l'épée. arrosés par les eaux, ne se glorifieront plus dé leur élévation, 
] ? " 8 a - : 1, ma ; : Fee c 
#2. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur Dieu : Je A, OU parce qu'ils ont tous été livrés à la mort et jetés dans les pro- 


viens à Pharaon, roi d'Égypte. el j'achéverai dé briser son 
bras jadis si fort, mais aujourd'hui rompu, étje ferai tomber 
l'épée de sa main. 
| 2. Je répandrai les Égyptiens au milieu des nations, ét je 
les dispersérai parmi les peuples. 

2%, Je fortifiorai les bras du roi de Babylone, je mettrai 
mon épée entre ses mains; je briserai le bras de Pharaon, et 
les siens en sa présence pousseront des gémissements. 
Ne Der les bras du roi de Babylone, el 1e Dos Le 

ton seront sans force; et ils sauront que je suis le Sei- 
sueur, lorsque j'aurai mis mon épée entre les mains du roi 
de Babylone, et qu'il la Lirera contre le pays d'Égypte, 

26. Je répandrai les Égyptiens au milieu des nations, et je 
les dispérserai parmi les peuples, et ils sauront que c'est moi 
qui suis le Seigneur, 


fondeurs dé la terre, au milieu des enfants des hommes, avec 
ceux qui déscendent dans la fosse, 

45. Voici ce que dil le Seigneur Dieu : Le jour où il est 
descendu aux enfers, j'ai fit Gire on grand deuil; je lai cou- 
vert de l'abime; j'ai arrêté les fleuves qui l'arrosaient, et j'en 
ai retenu les grandes eaux. Le Liban s'est attristé de sa chute, 
et tous les arbres des champs ont tremblé dé crainte * 

16, J'ai ébranlé les nations par le bruit de sa ruine, lorsque 
je le conduisais dans l'enfer avec ceux qui descendent au té- 
nébreux séjour: et tous les arbres du jardin de délices, les 
plus grands et les plus beaux du Liban, qui étaient tous arro- 
sés par les eaux, se sont consolés au fond de la terre. 

47. Car ils descendront aussi dans le tombeau, vers ceux 
qui ont été tués par l'épée, eux qui lui servaient d'appui, el 
qui habitaient sous son ombre au milieu des nations, 


1 Le roi d'Assyrie @t son TOYaame, 
& Par la chute elfrovable de l'Assvrie tous les rois durent apprendre à me 
point senller de leur puissance. 


A Tel, dépuis lors l'Égypte ne s'éleva plus au rang de royaume indé 

l 2 lle #] r 

lé ne - Elle a toujours été gouvernée par des étrangers, pur les Perses, 
8 Molémées , les Romains, les Sarrasins et les Turcs, 
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peuple d'Égypte; précipite-la elle-même, avec les filles des 
nations les plus redoutables, dans les profondeurs de La lerre, 
avec ceux qui descendent au tombeau. 

49, En quoi (peuple d'Égypte) es-tu meilleur? Tu déseen- 
dras donc avec eux, et tu dormiras dans le sépulere avec lee 
inCirConcis. 

Ni, Ils tombéeront au milieu de ceux que le glaive a mois. 
sonnés; le glaive a été tiré contre l'Egypte; elle sera préci. 
pitée dans l'abime avec tous ses peuples. 

41. [ls lui parleront du milieu de lPabime, les plus puissants 
d'entre les forts, qui sont descendus avec ses défenseurs, el 
qui dorment mcirconcis, après avoir él Luës par le glaiver, 
3, Là, Aseur! est avec son peuple, dont les sépuleres l'on. 
vironnent; ils sont tous tombés frappés par le glaive. 

93, Ils ont été ensevelis au plus profond de l'abime, et le 
peuple d'Assur est autour de son sépulcré; tous ont péri par 
l'épée, eux qui autrefois répandaient lépouvante sur la terre 
des vivants. 

94. La est Élam?, avec tout son peuple autour de son sû- 
pulcre; tous ces morts sont tombés sous les coups du glaive: 
ils sont descendus incirconcis dans les profondeurs dé la terre, 
eux qui avaient répandu la terreur dans la région des vivants: 
ils ont emporté leur ignominie avec ceux qui descendent dans 
la fosse. 

95. Sa couche est parmi ceux qui ont été tués; les sépulcres 
de son peuple lenvironnent. Tous ces incirconcis ont été im- | 
molés par l'épée, parce qu'ils avaient répandu l'épouvante sur 

la terre des vivants: et ils portent leur honte avec ceux qui 
descendent au tombeau; ils ont été mis au milieu dés monts, 

of, Là sont Mosoch et Thubal', et tous leurs peuples, dont 

les sépulcres sont autour d'eux. Tous sont des incirconcis, 

qui ont été frappés par l'épée, parce qu'ils avaient répandu la 

terreur sur la terre dés vivants. 

97. Ils ne dormiront point avec les plus vaillants d'entre les 
.incirconcis qui sont tombés morts, et sont descendus dans le 

tombeau avec leurs armes : leurs épées sont sous leurs têtes *; 

mais pour ceux-ci le châtiment pèse sur leurs ossements, 
quoiqu'ils aient été la terreur des forts sur la terre des vi 

vants. 

98. Toi-mêéme, lu seras donc réduit en poussière au milieu 

des incirconcis: tu dormiras avec ceux qui ont élé luës par 

l'épée. 

99. Là est l'Idumée, avec ses rois el tous ses chefs, qui ont 

été mis, eux et leur armée, parmi les victimes du elaive, él 

qui ont dormi avec les incirconcis et ceux qui descendent dans 

la fosse, 

80. La sont tous les princes de l’aquilon et tous les chas- 

seurs d'hommest, qui ont été conduits avec les morts, treme 

blants et confus malgré leur puissance. Ils sont morts incir- 

concis avec ceux qui avaient péri par l'épée, el ils ont porté 

leur honte avec ceux qui descendent dans le tombeau, 

M. Pharaon les a vus, et il s'est consolé de la perte dé soi 

peuplé, tuë par l'épée; Pharaon les a vus avec tonte #01 

armée, dit le Seigneur Dieu. 

9. Car j'ai répandu ma terreur sur la terre des vivants, el 


18, À qui donc ressembles-tu!, Loi qui es si magnifique et f 
si élevé parmi les arbres du jardin de délices ? Tu seras préci- 
pité avec Lous és arbres délicieux au fond de la lerre; tu 
dormiras au milieu des incirconcis, avec ceux qui ont été // 
iués par le glaive. Tel sera le sort de Pharaon et de tout son | 
peuple, dit le Seigneur Dieu. 


CHAPITRE XXXIT 


Lamentation sur la ruine de l'Égypte. 








4. Le premier jour du douzième mois de la dousième an- 
nées, il arriva que le Seigneur me fit entendre sa parole en 
ces lermes : 

9. Fils de l'homme, commence un chant lugubre sur Fha- 
raon, roi d'Égypte, et dis-lui : Tu as été semblable au lion des 
nalions ét au dragon des mers; tu frappais de la corne tout cé 
qui était dans tes fleuves; tu en rendais les eaux bourbhenses 
en les troublant avec les pieds. 

| 3. Voici done ce que dit le Seigneur Dieu: J'étendrai sur toi 
mes réts par les mains d'un grand nombre de peuples, et je te 
tirerai dans mon filet; 
4. Je te jetterai sur la terre, et je te laisserai au milieu des 
champs. Je ferai reposer sur toi les oiseaux du ciel, et je te 
livrerai à la voracité des bètes de toute la terre. 
5. Je mettrai sur les montagnes les lambeaux de ta chair, ét 
je couvrirai les collines dé tes membres sunglants. 
G. J'abreuverai la terre jusqu'au sommet dé ses montagnes 
de ton sang impur, et les vallées seront remplies de tes dé- 
bris. 
7. Quand tu l'éteindras, jé couvrirai les cieux et j'obscurei- 
rai les étoiles: j'envelopperai le soleil d'un nuage, et la lune 
né donnera plus sa lumières. 
8. Toutes les étoiles du ciel pleureront sur toi, et je ré- 
pandrai lés ténèbres sur ta contrée, dit le Seigneur Dieu, 
lorsque les tiens tomberont percés de coups au milieu des 
champs, dit le Seigneur Dieu. 
9. Je remplirai d'effroi le cœur dé beaucoup de peuples, 
lorsque j'aurai répandu la nouvelle de ta chute parmi les na- 
tions, dans des contrées que lu ne connais pas. 
10. Je frapperai de stupeur des peuples nombreux, et leurs 
rois frémiront d'épouvante lorsque je ferai étinceler mon 
glaive à leurs veux, et au jour de ta ruine chacun trembléra 
pour lui=mime. 
41. Car voici ce que dit le Seigneur Dieu: L'épée du roi de 
Babylone viendra fondre sur toi; 
1, Je renverserai la multitude de tes armées par l'épée des 
forts; tous ces peuples sont imvincibles, ils détruiront l'or 
gueil de l'Égypte, @t sa multitude sera dissipée. 
15%. Je ferai périr tous les animaux qu'elle nourrit sur le bord 
dé ses grandes éaux, qui désormais née seront plus troublées 
par le pied dés hommes, ni par le pied des animaux. 
14, Je les rendrai purés, et je férai couler leurs fleuves 
comme l'huile, dit le Seigneur Lieu. 
15. Lorsque j'aurai désolé le pays d'Égypte, que celle terre 


























sera dépouillée de tout ce qu'elle renfermait, et que j'en aurai Pharaon avec son peuple à dormi au milieu des IGIDÉORRS 

frappé tous les habitants, ils sauront qué je suis le Seigneur. avec ceux qui ont péri par l'épée, dit le Seigneur Den. 
16. Tel est le cantique lugubre que l'on chantéra sur elle; 

les filles des nations la pleureront: on pleuréra sur l'Égypte Een 

et sur tout son peuple, dit le Seigneur Dieu. 1 Les prophètes font voir par ces expressions figurées qué la MOTIF 


tous les homuncs. 

2 Le roi d'Agvrice. : 

3 Les Élamites, restes de ce premier empire du moule fondé par SL 

lainé des enfants de Sem, él dent Chodortahomar Mail le ps si 

«iv, 1.) La destruction de leur royaume par Nabuchwtonosür ne Li 

dite par Jérémie (xL, 84), et Ézéchiel fait connaître ici l'accomplisset 

Jde la prophétie, 

4 Tous deux Mile de Japhéth, (Gen., x, 41 

& Alluston à la coutume, presque universelle ché 

d'ensevelire les Luerriers avec leurs armes &l les marts AvGC CE 

dé plus cher. : 
D Ci br Les Balwlomiens, Les Teriens, les Sidoniens €! sh 

peuples qui étaient pour leurs voisins comme des pirates &l des Rare 


17. Le quinzième jour du premier mois de la dourième 
année, le Seigneur me parla encore, el me dit: 
48. Fils de l'homme, entonne un chant lugubre sur tout le 


1 Ceci s'adresse au roi d'Égypte. La catastrophe de l'Assyrie est une vive 
nage du mallieur qui lui est réservé, 

+ À dater de la déportation de Jéchonias, 

4 Allusion au crocodile, qui trouble les éaux du Nil, et y excite par ses 
mouvements une grande agitation. 

4 Lruages de ln consternation exkrème et des grands malheurs qui sui- 
“out a chute dé l'Égypte. 
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qu'ils avaient 
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né par a ae re Seigneur n'est pas juste; mais n'est-ce pas plutôt leur voie 
qui esl injuste? 
Le prophèté comparé à une sentinelle, Dieu récompense et punit selon 18, Car lorsque le juste se détournera de sa justice et come 


qu'on le mérite. Nouvelle de La prise de Jérusalem. Mmellra des œuvres d'iniquité, il + trouvera la mort. 

19, Et lorsque l'impie se retirera de son impiété et fera des 
œuvres de droiture et de justice, il y trouvera ba vie. 

20. Et néanmoins vous dites : La voie du Seigneur m'est 
pas droite. Maison d'Israël, je jugerai chacun de tes enfants 
selon ses voies. 

ai. Le cinquième jour du dixième mois de la dourième 
année de notre captivité, un homme qui s'était sauvé de 
Jérusalem vint vers moi et me dit : La ville a été ruine, 

22. Or la main du Seigneur avait été sur moi le soir du jour 
où arriva cet homme qui s'était échappé, et le Seigneur m'avait 
ouvert la bouche jusqu'au matin que cet homme vint à MO ; 
et la bouche m'ayant été ouverte, je ne gardai plus le silence. 

25 Le Seigneur me dit donc : 

24, Fils de l'homme, ceux qui habitent ces maisons ruindes 
dans la terre d'Israël disent maintenant : Abraham était seul, 
etil a possédé celle terre comme son héritage: nous autres 
NOUS S0rmeés en grand nombre, et élle nous a té donnée 
Pour en jouir *. 

%. Dis-leur : Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Possède- 
réx-vous Celle Lerre comme votre héritage, vous qui mangez 
des viandes avec le sang, qui levez les veux vers vos impures 
idoles, et qui versez le sang de l'homme®? 

26. Vous vous appuyez sur votre épée, vous avez commis 
des abominations, chacun de vous a déshonoré la femme de 
son prochain, ét vous posséderiez cette terre comme votre 
héritage ! 

27. Tu leur diras donc : Voici ce que dit le Seigneur Dieu : 
Je le jure par moi-même, ceux qui habitent ces lieux ruinés 
de quitter sa voie mauvaise, il ne se convertit pas, il mourra périront par l'épée, ceux qui sont dans la campagne seront 
dans son iniquité; mais tu auras délivré ton âme. livrés aux bêtes pour être dévorés, et ceux qui se sont retirés 

10. Toi donc, fils de l'homme, dis à la maison d'Israël: ee r dans les forteresses et dans les cavernes mourront de la 
Vous avez tenu éé langage : Puisque nos inigfités et nos peste. 
péchés sont sur nous, ét que nous périssons à cause d'eux, 2%. Je ferai de ce pays une terre désolée et solitaire. L’or- 
comment pourrions-nous vivre gueil de sa puissance sera anéanti, et les montagnes d'Israël 

I. Dis-leur : Je le jure par moi-même, dit le Seigneur seront dévastées, el personne n'y passera plus. 
heu, jé ne veux point la mort de limpie, mais qu'il se con- M, Et ils sauront que je suis le Seigneur, lorsque j'aurai 
vértisse de sa voié mauvaise, et qu'ilvive. Convertlissez-vous, rendu leur pays désert et abandonné, pour punir toutes les 
convertisser-vous, quitléez vos voies corrompues. Pourquoi abominations qu'ils + ont commises. 
mourras-tu, maison d'Israël? 90. Quant à toi, fils de l'homme, les enfants de ton peuple 

1. Toi donc, fils de l’homme, dis aux enfants de ton qui parlent dé toi auprès des murs el aux portes de leurs 
peuplé : En quelque jour que le juste péche, sa justice ne maisons, se disent lun à l'autre : Allons entendre quelle 
le délivrera point; ét en quelque jour que l'impie se conver- parole sort de la bouche du Seigneur. 
lisse, son impiété ne lui nuira point; et en quelque jour #1. [ls viennent à toi comme un peuple qui s'assemble, 1ls 
que le justé aura péché, il ne pourra pas vivré dans sa sont assis dévant toi comme faisant partie de mon peuple. Ils 
justice, écoutent tes paroles, ét ils ne les accomplissent pas: ils les 
répétent comme uné chanson profane, et leur cœur suit tou- 
jours leur avarice. 

32, Tu es pour eux comme un air de musique qui se chante 
d'une manière douce et agréable. Ils écoutent les paroles, 
ais ils n'en font rien. 

33, Quand ils verront Les prédictions s'accomplir (él voici 
le temps arrivé), ils sauront alors qu'il y a eu parmi eux 
un prophète. 


































4. Le Seigneur m'adressa la parole, ét me dit: 
o Fils de homme, parle aux enfants de ton peuple, et 
dis-leur : Quand je ferai venir l'épée sur un pays, que le 
peuple de cé pays aura pris un homme des plus obscurs, 
laura établi pour lui servir de sentinelle, 
3. Et que cet homme, voyant l'épée fondre sur ce pays, 
aura sonné de la trompette et averti le peuple; 
4. Si quelqu'un, entendant le son de la trompette, ne se 
tient pas sur ses gardes, et que l'épée, survenant, l'emporte 
at le tue, quel qu'il puisse être, son sang retombera sur sa 
tôle, 
5. I a entendu le son de la trompette, et il ne s'est pas 
tenu sur ses gardes: il sera responsable de son sang. Mais 
s'il se tient sur 5es gardes, il sauvera sa vie. 
G, Si la sentinelle, voyant venir l'épée, ne sonne point de 
la trompette, en sorle que les peuples ne se Liénnent point 
sur leurs gardes, et que l'épée vienne leur ôter la vie, ils 
seront surpris dans leur iniquité; mais jé redemanderai leur 
sang à la sentinelle, 
7. Toi donc, fils de l'homme, je t'ai donné pour sentinelle 
à La maison d'Israël. Tu écoutéras les paroles dé ma bouche, 
et Lu les leur annoncéras de ma part. 
8, Quand j'aurai dit à l'impié : Impice, tu seras puni de 
mort; si tu ne parles point à l'impié, afin qu'il sé retiré de sa 
voie mauvaise, il mourra dans son iniquité; mais c'est à Loi- 
même que jé rédemanderai son sang. 
9. Si, aprés que tu auras averti l'impiée de se convertir et 


15. Si, après que j'aurai dit au justé qu'il vivra dé la (vraie) 
vie, il met sa confiance dans sa propre justice, et commet 
l'iniquilé, toutes ses œuvres justes seront mises en oubli, ét 
il mourra dans Finiquité qu'il aura commise”. 

14. Si, après qué j'aurai dit à l'impie : Tu mourras cer- 
lainement, il fait pénitence de son péché et se conduit selon 
la droiture et la justice; 

15, Si cel impie rend le d'age qu'on lui avail condié , g'il 
restitue ce qu'il avait ravi, s'il marche dans la voie des com- 
mandements qui donnent la vie, et s'il ne fait rien d'injuste, 
vivra certainement et ne mourra point. 

16, Tous les péchés qu'il avait commis ne lui seront point 
inputés; 1 à fait ce qui était droit et juste, il vivra de la 
véritable} vie. 

17. Les enfants dé ton peuple ont répondu : La voie du 


CHAPITRE XXXIV 


Prophétie coutre Les mauvais pasteurs. Le Seigneur jugora les pasteurs et 
le troupeau, 1 suscitera David, le pasteur dés pasteurs, el conclura une 
alliance dé pus. 


1. La parole du Seigneur se fit de nouveau entendre à noi 


en ces Lérmes : 


À! Woû il faut conclure que, comme il n'y a point de pécheur qui doive &. Fils de l'homme, prophétise contre les pasteurs d'Israël ; 
désespérer de son salut, sil fait pénitence, don a point d'homme jusié qui 
dune Complér sur #3 justice passée, s'il perd par si négligence le bien = 
QUI avait acquis. Que l'umilité fasse donc toute l'asqurance des plus i C'est-a-divé, selon saint Jéréme, qu'au lieu de penser à embrasser la 
péuilence él satisfaire à ln justice de Dieu, ils chérchasent à se tromper 


pur dé vainés espérances. 


jus : ES jui jet d'espé 
LL EE etque la miséricorde divine soit un sujet d'espérance pour les plus 
sand péehours, 
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prophétise, ét dis aux pasleurs : Voici ce que dit le Seigneur 

Dieu : Malheur aux pasteurs d'Israël qui se paissent eux- 

mémes! Les pasteurs ne paissent-ils pas leurs troupeaux ? 
3, Vous mangiez le lait, vous vous couvriez de la laine, 


vous préniez ce qu'il y avait de plus gras pour le tuer, et vous ÿ 


né paissiéz pas mon (roupeau. 

4. Vous n'avez point fortifié la brebis qui était fuble, vous 
n'avez point guéri celle qui était malade, vous n'avez point 
pansé celle qui était blessée, vous n'avez point relevé celle 
qui était tombée, vous n'avéz point cherché celle qui était 
perdue; mais vous les dominiez avec rigueur ét empire. 

5. Et mes brebis ont été dispersées, parce qu'elles n'a- 
vaient point de pasteur; ainsi dispersées, elles sont devenues 
la proie de tous les animaux sauvagés, 

6. Mes troupeaux ont été errants sur toutes les montagnes 
et sur les collines élevées; mes troupeaux ont êté dispersés 
par toute la terre, et nul ne les cherchait, nul, dis-je, né se 
mettait en peine de les chercher. 

7. C'est pourquoi, à pasteurs, écoutez la parole du Sei- 
gneur : 

8. Je le jure par moi-même, dit le Seigneur Dieu, parce 
que mes troupeaux ont été exposés comme une proie, él mes 
brebis livrées à la dent des bêtes sauvages, faute de pasteurs: 
parce que mes pasteurs, au lieu de chercher mes brebis, n'ont 
pensé qu'à se paitre eux-mêmes, sans faire paitré mes trou- 
peaux , 

9. Écoutez, à pasteurs, la parole du Seigneur; 

10, Voici ce que dit le Seigneur Dieu : de viens moi-même 
à cés pasteurs, je retirerai mon troupeau d'entre leurs mains, 
je les empécheraï à l'avenir de faire paitre mes brebis et de 
se repaitre eux-mêmes; j'arracherai mon troupeau à leur dent 
meurtrière, ét il né sera plus exposé à devenir leur proie. 

11. Car voici ce que dit le Seigneur Tieu : C'est moi-même 
qui rechercherai mes brebis et qui les visiterai. 

42. Comme un pasteur visile son troupeau quand il se 
trouve au milieu de ses brebis dispersées, ainsi je visiterai 
mes brebis et les ramènerai de tous les lieux où elles avaient 
été dispersées au jour de la tempète et de l'obscurité *. 

43. Je les retirerai d'entre les peuples, je les rasséemblerai 
de diverses contrées, je les raménerai dans leur patrie, et je 
les ferai paître sur les montagnes d'Israël, sur les rives des 
fleuves et dans les lieux les plus habités du pays. 

1%. Je les mènerai paitre dans les prairies les plus abon- 
dantes, Les hautés montagnes d'Israël séront leur pâturage: 
elles s'y reposeront sur l'herbe verdoyante, et elles paitront 
sur les montagnes d'Israël dans de gras pâturages. 

15. Je ferai moi-même paitre mes brebis, je les ferai re- 
poser moi-même, dit le Seigneur Dieu. 

16. Je chercherai celle qui était perdue, je relèverai celle 
qui était tombée, je panserai celle qui était blessée, je forli- 
ferai celle qui était faible, je conserverai celle qui était grasse 
et forte, et je les ferai paltre dans la justice. 

17. Mais vous, mes brebis, voici ce que dit le Seigneur 
Dieu : Je vais m'établir juge entre les brebis et les brebis, 
entre les béliers et les boucs. 

18. Ne vous suffisait-il pas de paitre dans d'excellents 
pâturages, sans fouler aux pieds ce qui en réstait #4 Et aprés 
avoir bu une eau pure, vous avez troublé le reste avec vos 
pieds! 

49. Et mes brebis se sont nourries de ce que vous aviez 
foulé aux pieds, et elles buvaient l'eau que vos pieds avaient 
troublée! 

20. C'est pourquoi voici ce que le Seigneur Dieu vous dit : 
Je viens moi-même juger entre les brebis grasses et les 
brebis maigres, 

21. Parce que vous avez repoussé du côté et de l'épaule 


1 C'est-à-dire au jour où Jérusalem fat ruinée par Nabuchodonosor, et 
son peuple conduit à Babylone. 

+ Dieu s'adresse aux riches qui affligent le pauvre au lion de le secourir, 
ét qui abusent de leur supérfla plutôt que d'en soulager l'indigent, 
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etheurté devos cornes toutes les brébis languissantes, juequ'à 
ce que vous les ayez chassées déhors. 
0, Je sauverai mon troupeau, 1l ne sera plus Comme 
proie, et je jugerai entre les brebis ét les brebis. 
93. JE SUSCITERAI SUR ELLES LE PASTEUR UNIQUE 1 


LTTITO 


y Qui 


JE les fera paitre, David mon servileur; lui-même les conduira 
L. T : À s re. » [ 
TE dans les pâturages, et leur tiendra lieu dé pasteur. 


24. Moi qui suis le Seigneur, je serai leur Dieu, ét mon 
serviteur David sera au mieu d'elles comme leur prince, 
C'est moi le Seigneur qui ai parlé. 

95. Je contracterai avec mes brelts uné alliance de jraix, 
je ferai disparaître les bêtes cruelles, ét ceux qui habitent le 
désert dormiront en assurance au sein des forêts, 

96. Je les comblerai de bénédictions autour dé ma colline 
je ferai tomber la pluie en son temps, et ce seront dés pluies 
» de bénédiction. 

97. Les arbres des champs porteront leurs fruits, la terre 
donnera son germe, mes brebis habiteront sans crainte dans 
leur pays, et elles sauront que c'est moi qui suis le Seigneur, 
lorsque j'aurai brisé leurs chaînes et rompu leur joug, et que 
jé les aurai arrachées des mains dé ceux qui les dominaient, 

98. Elles ne seront plus la proie des nations, et les bêtes 
de la terre ne les dévoreront plus; mais elles hahiteront en 
toute sécurité gt sans crainte. 

9. Je leur susciterai un réjélon illustre * ellés né seront 
plus consumées par la famine sur la terre, et elles ne séront 
plus en opprobre parmi les nations. 

30. Elles sauront alors que je suis avec elles, moi leur 
Seigneur et leur Dieu, et qu'elles sont mon peuple, elles qui 
forment la maison d'Israël, dit le Seigneur Dieu. 

M. Mais vous, mes brebis, vous, les brebis de mon pitu- 
rage, vous êtes dés hommes, et moi je suis le Seigneur votre 
Dieu, dit le Seigneur Dieu. 


CHAPITRE XXXV 
Prophétie contre les Iduméens qui ont afligé le peuple de Dieu, 


1. Le Seigneur m'adressa encore la parole en ces termes : 

2. Fils de l'homme, tourne le visage du côté de la mon- 
tagne de Séir*, et prophétise contre elle ; dis- lui : 

3. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Je viens vers toi, 
montagne de Séir; j'étendrai ma main sur toi, et je te rendrai 
déserte ét abandonnée. 

4. Je détruirai tes villes ; tu seras solitaire, et tu sauras Qué 
| je suis le Seigneur, 

VU 5, Parce que tu as été l'éternelle ennemie des enfants 
d'Israël, que tu les as poursuivis l'épée à la main au temps 
de leur affiction, au temps où leur iniquité était à son comble. 

6. C’est pourquoi je jure par moi-mêéme, dit le Seigneur 
Dieu, que je te livrerai au sang, et le sang te pourauivra; êl 
parce que Lu as haï ton sang, ton sang L& pOUrSUIVTa. 

7. Je ferai de la montagne de Séir un lieu dévasté et désert, 
et j'en écarterai tous ceux qui allaient et revenaient. 

8. Je convrirai ses montagnes des cadavres de ses guerriers 
massacrés, et ils tomberont percés du glaive sur tes collines, 
dans tes vallées et dans tes torrents. 

9. Je te réduirai à une solitude éternelle; tés villes ne 
ront plus habitées ; et l'on saura que je suis le Seigneur [heu. 

10, Parce que tu as dit : Les deux nations et les deux CO 
trées seront à moi, et je les possèderai comme mon hérilage, 
quoique le Seigneur fût présent dans Israël, ne 

11. Pour cela, je le jure par moi-même, dit le Signe 
Dieu, je te traiterai selon la colère et l'envie pleine de hainé 


GE 


L < ils 
1 Îlest clair que cette prophétie ne peut s'entendre que de Jésus Chr 


issu comraé homme de La race de David, 
£ Le Messie, 
3 Ainsi s'appelait le pays montagneux habité par les Tdumé 
à C'est-à-dire aux Juifs tes frères, qui l'assuettiront par le 
valeur dé Judas Machabée, (I Machab,, , 4) 
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que tu 45 montrées contre les Tsraélités, ét je me ferai 
connaitre parmi eux lorsque j'aurai exercé mes jugements 
gur Lol. : de 

42, Tu sauras alors Que jé Suis la Seigneur, et que j'ai en- 
tendu toutes les paroles d'insulte que tu as prononcées contre 
les montagnes d'Israël, en disant : Ce sont des montagnes 
désertes qui nous ont été données en pâture. 

43, Ta bouchée s'est élevée contre moi, tu as prononcé 
contre moi des paroles insolentes, je les ai entendues, 

14. Voici donc ce que dit le Seignéur Dieu : Lorsque toute 
laterre sera dans la joie, je Le réduirai en désert. 

15. Comme tu L'es réjouie de voir la ruine de l'héritage de 
lu maison d'Israël, je Le trailerai de même. Tu séras ruinée, 
montagne de Sir, avec l’Idumée entière, et on saura que je 
suis le Seigneur. 


CHAPITRE XXXVI 


Les Jarélites réntrerout dans leur pays. Ce ne sera pas en vertu dé leurs 
mérites, mais pour a gloire de Dieu, Painture du noneel fiat dé choses, 


4, Mais toi, fils de l'homme, adresse La prophétie aux mon- 
tagnes d'Israël *, et dis-leur : Montagnes d'Israël, écoutez la 
parole du Seigneur. 

3, Voici ce que dit le Seigneur Lieu : Parce que l'ennemi * 
a dit de vous avec des cris dé joie : Ces hauteurs éternelles 
sont devenues notre héritage : 

3. Prophétise et dis : Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Vous, 
montagnes, parce que vous avez Gé désolées el foulées aux 
pieds des passants, que vous avez Gté l'héritage des autres 
nations, et que vous êtes devenues la fable et l'objet dés rail- 
leries de tous les peuples, 

4, Montagnes d'Israël, écoutez la parole du Seigneur Dieu. 
Voici ce que dit le Seigneur Dieu aux montagnes, aux collines, 
aux torrents, aux vallées, aux déserts, aux maisons ruinées, 
et aux villes désertes qui ont été dépeuplées et livrées aux 
ruillenes des nations voisines: 

5. Voici donc ce que dit le Seigneur Dieu : Parce que dans 
l'ärdeur de ma colère j'ai parlé contre les autres peuples et 
contre toute l'Idumée, qui avec des transports de joie se 
sont emparés de ma terre comme d'un héritage, et en ont 
chassé les habitants pour la ravager ; 

6. Prophétise à la terre d'Israël, et dis aux montagnes, 
aux collines, aux coteaux et aux vallées : Voici ce que dit le 
Seigneur Dieu : J'ai parlé dans mon zèle et dans ma fureur, 
parce Qué vous avez lé én opprobre parmi lés nations. 
 T. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : J'ai levé la main et 
j'ai juré que les nations qui vous environnent seront à leur 
lour couvertes de confusion. 

8. El vous, montagnes d'Israël, couvrez-vous de rameaux 
ét portez des fruits pour mon peuple d'Israël, car le temps est 
focus, 

J. Je viens à vous, je me tournerai vers vous ; vous serez 
lbourées et ensemencées, 

10, Je multiplierai sur vous les hommes et toute la maison 
Wsraël; les villes seront habitées, et les lieux ruinés seront 
rétablis. 

1. Je vous couvrirai d'hommes ét d'animaux qui croitront 
°tse multiplieront. Je vous peuplerai comme auparavant, je 
LE comblerai de plus grands biens qu'au commencement, 
EL VOUS saurez que je suis le Seigneur. 

12 Je ferai venir sur vous des hommes, ce sera mon peuple 


1 Ie ire c | : ; ÉCRRE 
i eu oblige son prophète à adresser son discours à ce paye tout désolé 
Où Aux r & d'hab: # À L 
de Ji res d'habitants que Naibuchodonosor y'avait laissés aprés la ruine 
F érusalens ét La dévastation de toute la Judée. 
2 L lduméen. 


Ceci littéralement marque le retour des captifs de Babylone sous Loro- 


label, Esdrag Et Kéhémic. 
Pr rétablissenne 
C'ést Ce qu'il 


Mais en méme temps le prophète prédisait Le 
ment du peuplé de Dieu sous le règne de Jésus-Christ, et 
arait principalement en vue. 
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E dE TT LE s dut 
| d'Israël, ils vous possédéront en héritage. Oui, vous serez 


leur héritage, ét désormais vous ne serez plus sans eux. 

13. Voici ce que dit le Seigmeur Dieu : Parce qu'on a dit de 
vous que vous étiez une terre qui dévorait les hommes et qui 
élouffait sés habitants, 

14. Vous ne dévorerez plus les hommes désormais, ét vous 
ne luërez plus votre peuple, dit le Seigneur Dieu. 

45. Je ne ferai plus enténdre parmi vous les insultes dont 
les nations vous accablaient. Vous ne porterez plus l'opprobre 
des nations, ét vous ne perdrez plus votre peuple, dit le Sei- 
cneur Dieu. 

16. Le Seigneur me fit entendre encore sa parole, ét me 
dit : 

17. Fils de l'homme, les enfants d'Israël ont habité dans 
leur patrie; ils l'ont souillée par le déréglement de leurs 


Œuvres; leur voie a été devant moi comme la souillure d'une : 


ferme impure. 

15. C'est pourquoi j'ai répandu mon indignation sur eux, à 
cause du sang qu'ils ont versé sur la terre, et de leurs idoles 
dont ils l'ont souillée. 

19. Je les ai disséminés parmi les peuples, et dispersés sur 
toutes les terres, Je Les ai jugés selon leurs voies et leurs 
ŒUVTES. 

20. Ils ont vécu parmi les peuples où ils étment allés, ét y 
ont déshonoré mon saint norn lorsqu'on disait d'eux : C'est le 
peuple du Seigneur, ils sont venus de la terre qui lui est 
CONSACTÉe ; 

91. Et j'ai eu égard à la sainteté de mon nom, que la maison 
d'Israël avait déshonoré parmi les nations où elle étut allée. 

22, C'est pourquoi tu diras à la maison d'Israël : Voici ce 
que dit le Seigneur Dieu : Ce n'est pas pour vous que j'agirai , 
descendants d'Israël, mais à cause de mon saint nom, qué 
vous avez déshonoré parmi les nations où vous étiez allés; 

23, EL je ferai éclater la sainteté dé mon grand nom, qui a 
été sonllé parmi les nations ét que vous avez déshonoré au 
milieu d'elles, afin que les nations sachent que je suis le Sei- 
smeur, dit le Seigneur des armées, lorsque j'aurai été glorifié 
en vous à leurs veux. 

9%. Car je vous relirerai des nations, je vous rassemblerai 
dé toutes les contrées, el je vous raménerai dans votre patrie. 

de, Je répandrai sur vous une eau purée, et toutes vos 
souillures seront purifiées !, et je vous purifiérar de toutés vos 
idoles. 

96. Je vous donnerai un cœur nouveau, ét jé placérai un 
esprit nouveau au milieu de vous. J'éterai de votre chair le 
cœur dé pierre, et je vous donnérai un cœur dé chair. 

97. Je placerai mon esprit au milieu de vous; je vous ferai 
marcher dans la voie de mes préceptes, garder el accomplir 
mes ordonnances. 

28. Vous habiterez dans la terre que j'ai donnée à vos 
pères: vous serez mon peuple, ét moi jé serai votre Dieu. 

O9, Je vous délivrérai de toutes vos souillures. J'appellerai 
le froment et je le multiplierai, et je né vous enverrai plus la 
famine. 

30, Je multiplierai les fruits des arbres et les productions 
des champs, afin qu'à l'avenir vous ne portiez plus la honte 
de la faim devant les nations. 

1. Vous vous souviendrez alors de vos vois corrompués 
et de vos affections dérégléés; vos imiquités et vos crimes 
vous déplaront. 

3, Ce n'est point pour vous que j'agirai ainsi, dit le Sei- 
gneur Dieu, sachez-le bien. Soyez honteux et confus de vos 
voiés, maison d'Israël. 

#3. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Lorsque je vous aurai 
purifiés de toutes vos iniquités, que j'aurai repeuplé vos villes 
et rétabli les lieux ruinés; 


1 Ces paroles et colles qui suivent ne peuvent se rapporter, même selon 
les vucs principales du prophète, qu'au grand mystère de la réédition 


À générale de l'univers, où tout ce qui est dit ici a été parfaitement accompli. 
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34. Lorsque cette terre déserte qui n'offrait que désolation È 


aux regards dés passants, sera cultivée de nouveau , 

95. On dira : Cette terre incullte est devenue comme un 
jardin de délices, et les villes qui étaient désertes, abandon- 
nées et détruites, sont maintenant rebâties et fortifièes. 

A6. Et les nations qui seront restées autour de vous sau- 
ront que c'est moi le Seigneur qui ai rétabli les lieux ruinés, 
et cultivé de nouveau les champs incultes, que c'est moi 
le Seigneur qui ai parlé et agi, 

37. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Les enfants d'Israël 
obtiendront de moi encore cette faveur : je les multiplierai 
comme un troupeau de brebis, 

38. Comme un troupeau saint, comme le troupeau de vic- 
times qu'on mène à Jérusalem aux jours des solennités !. Ainsi 
les villes désertes seront remplies d'une multitude d'hommes, 
et ils sauront que je suis le Seigneur. 


CHAPITRE XXXVII 


Htésurrection des morts. Réunion des royaumes de Juda el d'Israël. 


4. La main du Seigneur fut sur moi, me conduisit en &s- 
prits, et me déposa au milieu d'une campagne toute couverte 
d'ossements. - 

9. Elle me promena en tous sens autour de ces 08. Or il y 
en avait une quantité prodigieuse sur la face de la terre, €t 
ils étaient entièrement s6cs. 

3, Le Seigneur me dit : Fils de l'homme, crois-tu que ces 
ossements puissent revivre? Je répondis : Seigneur Dieu, 
vous lé savez. 

4. Il reprit : Prophétise sur ces ossements, et dis-leur : 
Ossements arides, écoutez la parole du Seigneur, 

5. Voici ce que le Seigneur dit à ces os : Je vais envoyer 
un ésprit en vous, él vous vivréz. 

G. Je disposerai sur vous des nerfs, j'y ferai croître des 
chairs, je vous couvrirai de peau, ét je vous donnerai un 
esprit, et vous vivrez, él vous saurez que jé suis le Sei- 
gneur. 

7. Je prophétisai donc comme le Seigneur mé l'avail com- 
mandé, et pendant que je prophétisais, on entendit un bruit, 
et il se fit un mouvement, Ces os s'approchérent l'un de 
l'autre, chacun à sa jointure. 

8, Et je vis, et voilà que sur eux se formaient des nerfs et 
des chairs, ei la peau s'étendait par-dessus ; mais l'esprit n°x 
était pas encore, 

9. Alors le Seigneur me dit : Prophétise à l'esprit; prophé- 
tise, fils de l'homme, et dis à l'esprit : Voici ce que dit le 
Seigneur Dieu : Esprit, viens des quatre vents, souffle sur 
ces morts, et qu'ils revivent. 

40, Je prophélisai donc commé le Séigneur mé lavail 
commandé, et l'esprit entra en eux; ils furent vivants et se 
linrent sur leurs pieds comme une armée innombrable. 

11. Le Seigneur me dit : Fils de l'homme, ces ossements 
sont les enfants d'Israël, Nos 08, disent-ils, sont desséchés, 
notre espérance s'est évanouie, nous avons été retranchés du 
nombre des vivants. 

12. Prophétise done, et dis-leur : Voici ce que dit le Sei- 
imeur Dieu : Jé vais ouvrir vos tombeaux, je vous ferai sortir 
de vos sépulcres, à mon peuple, et je vous introduirai dans 
la terre d'Israël : 

13. Et vous saurez, à mon peuple, que c'est moi qui suis le 
Seigneur, lorsque j'aurai ouvert vos sépuleres, que jé vous 
aurai Uirés de vos tombeaux, 

14, Que j'aurai répandu mon esprit en vous, que vous 
vivrez, et que je vous ferai reposer dans votre palrie. Vous 


1 Cest-3-dire, Le péuplé Élu sera, par son nombre et la sainteté de ses 
membres, comparable aux Isradlites qui se rassemblaient à Jérusalem aux 
grandes solennités de Püque, de la Pentecôte et des Tabernacles. 

3 Ainsi celle visron #6 passa touté en esprit, él lé corps n'y eut point de 
rar. 
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CHAPITRE XEXXVIII 
+20) 


saurez alors que c'est moi, le Seigneur, qui ai parlé ot gi 
+ 


a dit le Seigneur Dieu. 


45. Le Seigneur me fil encore éntendre 8a Parole, et 
mé dil : 

16, Fils dé l'homme, prends un morceau de bois, et écris 
dessus : À Juda, et aux énfants d'Israël qui lui sont ui 
Prends un autre morceau dé bois, et écris dessus : A Joseph. 
à Éphraïm, à la maison d'Israël, el à ceux qui lui sont Unis. | 

17. Approche-les ensuite l'un dé l'autre, pour qu'ils ne 
forment plus qu'un même bois, ét ils séront unis dans {a 
main. 

18. Et lorsque les enfants de ton peuple té diront : Ne nous 
apprendrez-vous pas ce que Lout cela signilie® 

49. Tu leur diras : Voici ce que dit le Seigneur Dieu Fe 
vais prendre le bois de Joseph qui est dans la main d'Éphratm 
et les tribus d'Israël qui lui sont umies, et je les unirai au be 
de Juda, pour n'en faire plus qu'un seul, et ils seront unis 
ensemble dans ma main. 

20, Tu tiendras dans ta main, sous leurs veux, ces bois 
sur lesquels tu auras écrit, et tu leur diras : 

41, Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Je vais prendre les 
enfants d'Israël du milieu des nations où ils étaient allés: je 
les rassembléerai de toutes parts: je les raménérai dans leur 
patrie, 

%. Et j'en ferai un seul peuple dans la ferrée et sur Les 
montagnes d'Israël, [n'y aura plus qu'un seul roi pour les 
commander: et à l'avenir ils ne scront plus divisés en deux 
peuples, ni en deux royaumes. 

24, Ils ne se souilleront plus à l'avenir par leurs idoles, par 
leurs abominations, él par toutes leurs iniquités. Je Les sau- 
vera de tous les lieux où ile avaient péché, ét je Les purife- 
rai; ils seront mon peuple, et je serai leur Dieu 

O6, Mon serviteur David sera leur roi; ils n'auront tous 
qu'un seul pasteur; ils marcheront dans la voie de mes com- 
mandements; ils garderont mes lois et les pratiqueront, 

25, Ils habiteront sur la terre que j'ai donnée à mon servi 
teur Jacob, ét où ont habité leurs pères. Ils y habileront aux 
et leurs enfants, et les enfants de leurs enfants à jamais, 
et mon serviteur David sera leur prince dans la suite des 

96, Je contracterai avec eux une alliance de paix; celle 
alliance sera éternelle, Je les établirai sur un fondement 
solide, Je les multiplierai, ét je placérai à jamais mon sanc- 
tuaire au milieu d'eux. 

7. Mon tabernacle sera chez eux. Je serai leur Dieu, et 
ils seront mon peuple; 

99, Et les nations sauront que c'est moi qui suis le Sei- 
gneur et lé sanctificateur d'Israël, lorsque mon sanctuaire 
sera au milieu d'eux pour toujours. 


CHAPITRE XXX VII 
Prophète contre Gog et Magog. 


1. Le Seigneur me parla encore en ces lermes : 

9, Fils de l'homme, tourne ton visage vers Crog, VEIS la 
terre de Magog, vers ce prince et ce chef de Mosoch el de 
Thubal, et prophétise contre lui. 


t Cette prophétie, outre le sens de la lettre, qui s'applique au rétablisse 
ment des Juifs aprés ln captivité, en a un autre plus général et pe ns 
Avant Jésus-Christ, Le monde, plongé dans les ténébres et les cmibres 0e 
la mort, était semblable à cette campagne couverte d'ossements desséches. 


PE . É 5 véri- 
Le Sauveur est venu y répandre son esprit, et a donné aux hormis La 
Tertullien et brin 
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coup de saints Docteurs, une image de la résurrection future des morl 


(TERTULL. de Mesurr., cap. Xax.) . 

ë Cette réunion de Juda et d'Israël en un seul peuple figurait mr 
de tous les peuples en Jésus-Christ par l'Église. Jésus-Christ, un 
David selon la chair, ést ce roi nouveau dont parle lé prophèbe x PARIS 
unique, ce prince de la paix, auteur de la nouvelle alliance qui do 
toujours, 
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3. Tu lui diras : Voici ce que dit lé Seigneur Dieu : Je viens 


a toi, Gog, prince et chef de Mosoch et de Thubal!. 


4. Je te ferai tournér de lous côtés, eljé te mettrai un frein 
dans la bouche. Je te ferai sortir, Loi el Lon armée, les che- 
vaux et les cavaliers couverts de cuirasses, avec une troupe 


innombrable armée de lances, de boucliers et d'épées. 


5, Avec eux seront les Perses, les Éthiopiens et les Libyens, 


le bouclier au bras, lé casqué en tête. 


6, Gomer et tous ses bataillons, la famille de Thogorma 
venue de l'aquilon, et loules ses forces, seront avéc Loi, ainsi 


que beaucoup d'autres peuples. 


7. Prépare-loi, sois tout prêl avec celle troupe nombreuse 


qui se presse autour de toi, et deviens leur chef. 


8. Après de longs jours, tu seras visité; et dans les der- 
nières années tu viendras vers une nation qui a été sauvée 
de l'épée, et rassemblée du milieu des peuples sur les mon- 
tagnes d'Israël restées désertes, vers une nation retirée 
d'entre les peuples, ét où tous habiteront dans une pleine 


ass rAanCe. 


QG. Tu monteras comme une tempête, tu viendras comme 
un tourbillon qui couvre la terre, toi el tous tes bataillons, 


et beaucoup de peuples avec bai. 


10. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : En ce jour des pen- 
etes viendront dans ton cœur, ét tu formeras de criminels 


désseinrs. 


11, Tu diras : Je viendrai dans un pays dont les villes sont 


sans murailles; j'irai vers un peuple qui jouit de la paix, qui 
vil dans la sécurité, el qui habite des villes sans défense, où 
il n'y à ni portes ni verrous. 

12. Ta ne penseras qu'à l'enrichir de dépouilles, à te char- 
ger de butin, et à porter ta main cruelle sur ceux qui avaient 
été abandonnés et qui sont rétablis, sur un peuple rassemblé 
du milieu dés nations, ét qui commençait à habiter et à possé- 
der cette terre située au centre du monde. 

EE Saba, Dedan, les trafiquants de Tharsis, et tous 864 
lionceaux te diront : Ne viens-tu pas pour enlever dés dé- 
pouilles? Nous voyons que tu as assemblé toute cette multitude 
pour faire un grand butin, prendre l'argent et l'or, emporter 
les meubles, et tout ce qu'il y a de précieux, et piller des 
richésses immenses. 

14 Prophétise donc, fils de l'homme, et dis à Gog : Voici 
ce que dit le Seigneur Dieu : En ce jour-là, lorsque mon peuple 
d'Israël sera en pleine sécurilé, él tu lé sauras, 

15, Tu viéndras alors de ta contrée, des climats de l'aquilon, 
avec une multitude de peuples, tous montés à cheval et for- 
mant des troupes innombrables et une puissante armée; 

16, Tu fondras sur mon peuple d'Israël comme un nuage 
qui couvre l'univers. Tu seras dans les derniers jours, et je 
lamênerai sur la terre qui m'est consacrée, afin que les 
nalions me connaissent, lorsqu'à leurs veux j'aurai Guil éclater 
ma sainteté contre toi, à Gog. 

17. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Tu es celui dont j'ai 
Parlé jadis par le ministère des prophètes d'Israël mes servi- 
leurs, qui ont annoncé en ces jours-là que je te ferais venir 
Contre eux, 

; 18. En ce jour où Gog entrera sur la terre d'Israël, dit le 
Seigneur Dieu, mon indignation ira jusqu'à la fureur. 

19. Je parlerai dans mon zèle et dans le feu de ma colère, 
elen ce jour ily aura un grand troublé dans la terré d'Iraël: 

2. Les poissons de la mer, les oiseaux du ciel, les animaux 
ni AE et Ceux qui rampent, tous les hommes qui sont 
[2 | 4 Are r F : . nas CAN 5 
A xs de la É re ble qnten ma présence, Les mon- 
“es Seront renverstes, les haies abattues, et toutes les 
Murailles tomberent. 
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21. J'appellerai le glaive contre Gog sur toutes mes mon- 
Lagnes, dit le Seigneur Dieu, et ils lourneront leurs glaives 
les uns contre les autres. 

cn) 


Le 2 En " En | " 
22 J'éxercerai sur lui mes jugements par la peste, par le 


sang, par des pluies torrentielles. par de fortes grèles : je ferai 
pleuvoir le feu et le soufre sur lui, sur son armée, et sur les 
Peuples nombreux qui seront avec Ini. M é 

25. Je ferai éclater ma grandeur et ma sainteté: je serai 
Connu aux yeux des peuples; el ils sauront que je suis le 
Seigneurt, 


CHAPITRE XXXIX 
Suite de la prophétie contre Gog et Magros. 


1. Mais toi, fils de l'homme, prophétise contre Gog, et dis- 
lui : Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Je viens à loi, Gog, 
prince et chef de Mosoch ét de Thubal. 

2. Jé te conduirai à mon gré, je te tirerai de ton pays, je 
te ferai venir des contrées de l'aquilon, et jé l'aménerai sur 
les montagnés d'Israël, 

3. Je briserai ton arc dans ta main gauche, et j'arracherai 
les féchées de ta main droite. 

#. Tu tomberas sur les montagnes d'Israël avec tous tes 
bataillons et les peuples qui marchent à ta suite. Je t'ai livré 
en pâture aux bêtes farouches, aux oiseaux, à tout ce qui 
vole dans l'air, ét aux animaux de la terre. 

#. Tu tomberas au milieu de la campagne, parce que c'est 
moi qui ai parlé, dit le Seigneur Dieu. 

6. J'enverrai le feu sur Magog, et sur ceux qui habitent 
en assurance dans les îles; ét ils sauront que je suis le 
SÉIMEUT, 

7. Je ferai connaître mon saint nom au railieu de mon 
peuple d'Israël, je ne le laisserai plus profaner: et les nations 
sauront que je suis le Seigneur, le Saint d'Israël. 

8, Voici le temps, c'en est fait, dit le Seigneur Dieu, voici 
lé jour dont j'ai parlé. 

9%. Les habitants des villes d'Israël sortiront, ils brüleront 
et réduiront en cendres les armes, les boucliers et les lances, 
les arcs et les flèches, les longs biîtons et les piques, et ils 
en alimenteront leur feu pendant sept années. 

40. Ils n'apporteront point de bois des champs, ét ils n’en 
couperont point dans les forêts, parce qu'ils feront du feu de 
ces armes ; ils dépouilleront ceux dont ils avaient été la proie, 
et ils pilleront ceux qui les avaient pillés, dit le Seigneur Dieu, 
A. En ce jour-là je donnerai à Gog dans Israël un lieu 
célèbre pour lui servir de sépulcre, la Vallée des Voyageurs, 
à l'orient de la mer, et tous les passants seront frappés d'éton- 
nement: ils enseveliront à Gog avec toute son armée: et ce 
lieu s'appellera la Vallée des Troupes de Gog. 

42. La maison d'Israël les ensevelira en ce lieu -lù durant 
sept mois, pour purifier la terre. 

13. Tout le peuple du pays leur donnera la sépulture, et 
ce sera un jour célèbre, celui où j'aurai signalé ma gloire, dit 
le Seigneur Dieu. 

14, Et ils établiront dés hommes qui visiteront sans césse 
lé pays, pour chercher ét ensevelir ceux qui sont restés à 

la surface de la terre, afin de la purifier; etils commenceront 
cette recherche après sept mois. 

15. Ils parcourront toute la contrée, el lorsqu'ils auront 


1 Cette prophétie, très-obscure par élle-méme, est diversement expli- 
quée par Les interprétés catholiques, Lés uns ÿ voient, dans un sens pro- 
chain, la prédiction des événements qui s'accompirent en Palestine aprés 
le retour de la captivité, entre autres les persécutions d'Antiochus Epi- 
phane contre des Juifs, Les autres, tout en admettant cette interprétation, 
v voient de plus dans le sens éloigné le tableau prophétique des dernières 
épreuves des Glus, à la fin des temps, lorsque lout Israël sera entré dans 
l'Église : ce sens parait confirmé par saint Jean, dons l'Apocalypse (Apoe., 
xx, 7-0), où il trace le fabeau des persécutions et des violences que ce 
môme Go cxercera contre les élus, L'accomplissement de celte prophétie 
et son intelligence complète se trouvent ainsi cachés dans l'obscurité du 
plus lointain even. 
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trouvé les ossements d'un homme, ils mettront à côté une 
marque, afin que ceux qui sont chargés de donner la sépul- 
ture les ensevelissent dans la Vallée des Troupes de Gog. 

16. Or la ville récevra le nom d'Amona*, et ils purifieront 
lé pays. 

47. Voici donc, à fils de l'homme, ce que dit le Seigneur 
Tien : Dis à tous les oiseaux, à Lout té qui vole dans l'air, et 
à tous les animaux de la terre : Rassemblez-vous, venez, ac- 
courez de toutes parts à la grande victime que j'immole pour 
vous sur les montagnes d'Israël, afin que vous en dévoriez La 
chair et que vous en buviez le sang. 

18. Vous mangerez la chair des forts, et vous boirez le sang 
des princes de la terre, des béliers, des agneaux, des boucs, 
des taureaux , dés oiseaux domestiques, et de tout ce qu'il x 
a dé plus délicat. 

19. Vous mangerez la chair grasse jusqu'à satiété, et vous 
boirez jusqu'à l'ivresse le sang des victimes que j'immolerai 
pour VOS. : 

af, Vous vous rassasierez sur ma table de la chair des che- 
vaux, des cavaliers les plus braves el de tous les hommes de 
guerre, dit le Seigneur Dieu. 

M, J'établira ma gloire parmi les nations, tous les peuples 
verront le jugement que j'aurai exercé, et la puissance de ma 
main que j'aurai appésantie sur CUX. 

9, Et les enfants d'Israël sauront depuis ce jour et à 
jamais que je suis le Seigneur leur Dieu. 

+3. Les nations sauront alors que la maison d'Israël a êté 
captive à cause de son iniquité, parce qu'ils m'avaient aban- 
donné et que je leur avais caché mon visage, et les avais livrés 
aux mains de leurs ennemis, qui les ont fait périr par le 
elaive. 

94. Je les ai traités comme le méritaient leur impureté et 
leurs crimes, et je leur ai caché mon visage. 

95, C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur Dieu : Main- 
tenant je ramènérai les captifs de Jacob, j'aurai pitié de toute 
la maison d'Israël, et je deviéendrai jaloux dé l'honneur de 
mon Saint nom. 

96. Et ils porteront leur confusion et le poids de tous les 
péchés qu'ils avaient commis contre moi, lorsqu'ils habiteront 
leur pays dans la sécurité, à l'abri de toute crainte ; 

97. Lorsque je les aurai ramenés d'entre les peuples et 
rassemblés des pays de leurs ennemis, et que j'aurai signalé 
ma suintelé au milieu d'eux sous les veux de beaucoup de 
nations. 

où. Et ils sauront que je suis le Seigneur leur Dieu, en 
voyant qu'après lés avoir transportés parmi les nations, je les 
aurai réunis dans leur patrie, sans en laisser un seul sur la 
terre étrangère. 

), Je ne leur cacherai plus désormais mon visage, parce 
que jé répandrai mon Esprit sur toute la maison d'Israël, dit 
le Seigneur Dieu. 


CHAPITRE XL 


Vision du nouveau temple %, figure de La réparation du temple dé Jérusilen, 
et encore plus de l'établissement de l'Église. 


1. La vingt-cinquiéme année de notre caplivilé, au com- 
mencement de l'année, le dixième mois, quatorze ans après 
la ruine de la ville, ce jour même la rain du Seigneur fut 
sur roi, ét il me conduisit à Jérusalem, 


1 Cest-4-dire multituie, 

5 Selon beaucoup de commertaleurs, cé temple, tel qu'il st ét décril 
par Éxéchiel, est le méme qu'il avait vu avant sa captivité, ot qui avail êté 
brûlé par Sabuchodonosor quatorze ans avant célle vision, Si la description 
uv s'en rapporte pas tout à fuit à celle du temple de Silomon, c'est que Les 
autres rois ses sncoccurs ÿ avaiont ajouté ou changé beaucoup dé choses. 
Le dessein de Dieu, en retraçant ces idées dans la mémoire du prophète, 
était de conserver le souvenir du plan, dés dimensions, dés ornements 1 
dé toute bi structure de ce divin édifice, Les saints Pères y voient aussi In 
figure prophétique de l'établissement de l'Église chrétienne, de son état 
futur aur La terre ét dé ss translormalion glorieuse dans le ciel. 
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2. mé transporla dans une vision divine an pay 
el me laissa sur une très-haute montagne, où ét 
l'édifice d'une ville tonrmée vers le midi. 

3. [ m'v introduisit, et je vis un homme dont Je Visage 
brillait comme l'airain étincelant. I tenait à la main un es 
deau de fin lin et une canne pour mesurer, et il était devant 
la porte. 

4. Cet homme me dit : Fils de l'homme, regarde da bo 
veux, écoute dé Les oreilles, ét applique ton cœur à toutes 
les choses qué jé Le montrerai, parce qu'on l'a amené ici pour 
te les faire voir, et annonce tout ce que tu vois à la maison 
d'Israël €, 

5, Je vis un mur extérieur qui environnait l'édifice dé tous 
côtés: et cet homme, tenant à la main uné canne pour m œu- 
rer, longue de six coudées et d'un palme?, mesura la largeur 
du mur, qui était d'une canne, et la hauteur, qui était auesi 
d'une canne. 

6. I vint ensuite à la porté qui regardait l'orient, el il v 
monta par les degrés. I mesura le seuil de la porte #, qui avait 
une canne de largeur, c'est-à-dire que le seuil était large 
d'une canne *, 

7. Il mesura aussi les chambres %, qui avaient une canne de 
long et une canne de large, et il ÿ avail cinq coudées éntre 
les chambres. 

8. Le seuil de la porte prés du vestibule *, dans l'intérieur, 
avait uné canne. | 

9. Il mesura lé vestibule de la porte, qui était de huit cou- 
dées, et la façade, qui en avait deux. Ge vestibule de la porte 
état en dedans. 

10. Cetle porte, qui regardait l'ortent, avait trois chambres 
d'un côté et trois chambres dé l'autre, et les trois chambres 
et les trois facades des deux côtés étaient d'une même mesure. 

LL, I mesura la largeur dé l'ouverture de la porté, qui 
élait de dix coudées, et la hauteur de la porte, qui était de 
treize coudées, 

42, Il y avait devantles chambres un rebord d'une coudée: 
une coudéée términait ces rebords$, qui 86 correspondaient 
et les chambres d'un côté et d'autre étaient de six condées”, 

13. I mesura la largeur du vestibule, depuis le toit d'uné 
chambre jusqu'au toit de l'autre : elle était de vingt-cinq cos 
dées, et les portes des chambres étaient vis-à-vis l’uné de 
l'autre. 

44. Il mesura les façades, qui étaient dé soixante coudées, 
et après les facades le vestibule de la porte qui régnait toul 
AUTO, 

15. Depuis la face de la porte d'entrée jusqu'à la face du 
vestibule de la porte intérieure, il y avait cinquanté coulées. 


8 d'Israël, 
al corne 


1 Un édifice aussi considérable qu'une ville, 

2 L'ange cxhonte Le prophéte à étre attentif à ls descriplion du temple, 
ain qu'il n'en oublie aucune partie, ét que le modèle puiser dans La suité 
servir aus Juifs pour en rebätir un semblable, , 

3 C'est-à-dire, environ dix pieds ei demi (à peu prés trois mètres cime 
quante centimètres), en supposant la condée de vingt pouces el demi, ét 
le palrne de trois pouces. 

4 JE était parti dé la porte du mur d'enceinte (plus haut, vers: 3h el DE 
versa l'espace lu plus extérieur, qui devint plus tard le parvis ds Cemils, 
iÙ arrivait en ce moment à la porte pratiquée du côté de l'orient, dans k 
ar iqui séparait Le parvis des Céentils du paris d'Israël. {Voir ce qe da rire 
port au tabernacle, Exode, ch. Xxv1, et au temple de Salomon, II Roïs, ch We 
Le parvis d'Israël était plus élevé que le parvis des Gentils, de méné que 
lé parvis des pritres s'élevait au-dessus de celui d'Israël, et au =iessus de 
tous lès parvis dominait Le sancluaire. Ainsi, sur le plateau de x GS 
Lagrt ou le lemple tait Héli ä il * avail comme trois terrasses qui albsient 
loujours en sélévant l'anc au-dessus de l'autre, 

5 Il avai l'épaisseur du ur. 

6 C'élaient des chambres pour les lévites qui faisaient In gardé mx 
portes, 

7 Ces parus datent semblables à ccles des villes, qui soûl doublés, cn 
l'une, qu'on peut normmer intérieure, ést du côté de la ville, lan it 
peut appeler extérieure, du câté de la campagne, Entre cs deux RES SS 
avait un espace, que le texte sacré nomme ici vestibule ou pores 
chaque côté du vestibule étaient placées les chambres. 

8 C'étaient des pilastres qui sébevaient sur les cités. 

% En carré. 
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46. HN y avait dés fenêtres obliques aux chambres et à leurs 


façades; elles étaient au dedans de la porte, tout autour, d'un 
côté et de l'autre. [y en avait de semblables aux vestibules : 
ces fenètres régnaient tout autour à l'intérieur, et sur les 
facades il y avait des palmes peintes. 

17. 11 me conduisit aussi au parvis extérieur !, où je vis des 
chambres: ce parvis élait pavé de pierre dans toute son 
étendue, ét tout autour régnaient des chambres au nombre 
de trenie. 

48. Le pavé qui était auprès dés portes, dans la longueur 
du parvis, était plus bas. 

49. Etil mesura la largeur (de ce parvis }, depuis le devant 
de la porte inférieure, jusqu'à la façade du parvis intérieur 
en dehors: et il y avait cent coudées du côté de lorient et de 
l'aquilon. 

1. Quant à la porte du parvis extérieur qui regardait 
l'aquilon, il en mesura la longueur et la largeur. 

94. (Il mesura) aussi les chambres de ce parvis, qui en 
avait trois d'un côté el trois de l'autre, leurs façades et leurs 
véslibules, qui étaient conformes aux mesures de la première 
porte; et il y avait cinquante coudées de long et vingt-cinq de 
large. 

%, Ses fenêtres, son vestibule et les palmes sculptées 
avaient les mêmes dimensions qu'à la porte qui regardait 
lonent:; on y montait par sept degrés, él devantil y avait un 
véstibule, 

2 La porte du parvis intérieur répondait à la porte (du 
parvis extérieur) du côté de l'aquilon et de l'orient; et il 
mésura cent coudées d'une porté à l'autre. 

24. [l me mena aussi vers le côté méridional, et je vis 
uné porté qui regardait le midi : il en mesura les façades 
et le vestibule, qui avaient les mêmes dimensions que les 
autrés. 

2%. Et ses fenèôtres et celles de ses vestibules tout autour 
étaient comme les autres fenêtres : il y avait cinquante cou- 
dées de long et vingt-cinq de large. 

26. On y montail par sept degrés. Le vestibule était devant 
li porte; et il y avait aux façades, à droite et à gauche, des 
palmes sculptées, 

27. Le parvis intérieur avait aussi sa porte du côté du midi; 
eLavant mesuré l'espace d'une porte jusqu'à l'autre, il trouva 
cent coudées. 

28. Il mé fit entrer aussi dans le parvis intérieur par la porte 
du midi; et il prit les mesures de cette porte, qui étaient 
comme celles des autres. 

2. Il mesura les chambres, les façades et les vestibules, 
qui avaient la même dimension, ainsi que les fenêtres et le 
vestibule qui régnait tout autour; et il trouva cinquante cou- 
dées de longueur et vingt-cinq de largeur. 

0. Le vestibule qui régnait tout autour avait vingt-cinq 
coudées de long et cinq de large. 

31. Le vestibule de la porte conduisait au parvis extérieur; 
I avait à la façade des palmes sculptées, et on y montait 
par huit degrés. 

%. Puis il me fit entrer dans le parvis intérieur par le côté 
oMénial, et il mesura la porte, qui avait les mêmes mesures 
que Les précédentes. 


=. GHAPITRE XLI. 306 


lès fenêtres tout autour; et il trouva cinquante coudées de 
long sur vingt-cinq de large. 
37, Son vestibule regardait le parvis extérieur: él il y avait 
à la façade des palmes sculptées de chaque côté: et on v 
montait par huit degrés, | 
38, Entre les façades de l'entrée, il y avait une Porte qui 
conduisait dans les chambres. C'était Là qu'ils lavañent l'holo- 
causle. | 
1 Au vestibule de la porté, il y avait deux tables d'un 
coûté, et deux tables de l'autre, afin d'immoler les holovaustes 


, el les viètimes pour lé péché ou pour les fautes. 


40. Au cûté extérieur, devant les degrés qui conduisent à 
4 porte qui regarde l'aquilon, il y avait deux tables; et de 
l'autre côté, devant le vestibule de la porte, il y en avait 
encore deux. 

#1. Quatre bles d'un côté, et quatre tables de l'autre, 
aux deux côtés de la porte: en tout huit tables, sur lesquelles 
on immolait les sacrifices: 

42. Les quatre tables pour l'holocauste étaient faites de 
piérres carrées, d’une coudée et demie de long, d'une coudée 
et demie de large el d'une coudée de haut; el on placçait 
dessus Îles vases où l'on immolait l'holocauste et la victime. 

#5, Elles avaient un bord d'un palme ! qui 8e récourbait en 
dedans tout autour, et on plaçait sur les tables les chairs de 
l'oblation. 

#4. En dehors de la porte intérieure étaient les chambres 


, des chantres, sur le parvis intérieur : les unes étaient à côté 


dé la porte sepléntrionale, ét s'ouvraient au midi: les autres 
étaient à côté de la porte orientale, et se tounaient vers le 
nord. 

4. L'ange me dit alors : Les autres chambres qui regardent 
le midi seront pour les prêtres qui veillent à la garde du 
temple, 

46. Et celles qui regardent l'aquilon seront pour les prétres 
qui veillent au ministère de l'autel. Ils sont les fils de Sadoc se 
ce sont ceux qui, entre les enfants de Lévi, s'approchent du 
Seigneur pour le servir. 

#7. Il mesura aussi le parvis, qui avait cent coudées de 
long , et cent coudées de large en carré, et l'autel qui était en 
face du témple, 

#8. I me fit entrer dans le vestibule du temple, et il en 
mésura l'entrée, qui avait cinq coudées d'un côté et cinq de 
l'autre, et la largeur de la porte, qui avait trois coudées d'un 
côté et trois de Fautre. 

49, Le vestibule avait vingt coudées de long et onze de 
large, ét on y montait par huit degrés. Devant les pilastres de 
la porte étaient deux colonnes, l'une d'un côté, et l'autre de 


l'autre. 


CHAPITRE XLI 


Descripiion du saint, du Saint des saints et des itiméents 
tlhéronts au temple, 


1. Aprés cela, il m'introduisit dans Le temple’, Ilmegura les 
poteaux de l'entrée, qui avaient chacun six coudées d'épais- 


* seur, selon la largeur du tabéernacle. 


2. La largeur de l'ouverture de la porte était de dix cou- 


FA | 


END: : : 
#3. Il en mesura les chambres, les façades et le vestibulé, D; #” 
comme il est dit auparavant: il mesura aussi les fenêtres avec #5 À 


dées. Et chacun des côtés de la porte avait cinq coudées. Il 


 mesura aussi la longueur du temple, qui était de quarante 


"| 
LA 


le vestibule qui régnail tout autour, ét il trouva cinquante 
Coudées dé long et vingt-cinq de large. 
4. Il mesura de même le vestibule qui régardait le parvis 


— coudécs, ét sa largeur, qui élait de vingt coudées. 


3. Il entra ensuite dans le lieu qui était lé plus intérieur #. 
Il y mesura un dés poteaux de la porte, lequel avait deux 


éxlénieur; et il y avait à la façade des palmes sculptées de 
chaque coté; et on v montait par huit degrés. 
%. Il me conduisit ensuite à la porté qui regardait l'aqui- 
lon, et il en prit les mesures comme pour les précédentes. 4 
0%. [l en mesura les chambres, les façades, le vestibule ét 


1 Ces bords formaient lés arêtes de là surlice dés Riblés, ét sérvaient à 
retenir les ustensiles ét ls éheur des victimes qu'on y déposit, 

& Sndec ait grand prêtre sous Salomon, ét avoit sacré ce prince par 
l'ordre de David, CELL Rois, 1, M.) Son nom ét ss poslénié élaient en éstinne 
chez les Juifs. 

4 Ce qu'il novame ici le temple est la premiére partie du temple, qui 
s'appelait le lieu saint, ot qui était séparé du sanctuaire ou Saint des stints. 

4 Cest-4-dire dons Le Sont des ssints où sanctuaire. 


L'Cétait le 


j parvis d'Israël, appelé extérieur pas TA SSP EREES 
Frébres, qu'én 


appelait Le parvis intérieur. 
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voudées, La hauteur de la porte était de sx coudées, et la 
largeur de sept. 

&, Puis il mesura vers le côté du temple une longueur de 
vingt coudées, et une largeur aussi de vingt coudéés, EL il 
me dit : C'est ici le Saint des saints. 

5. Il mesura encore le mur du temple, qui avait six coudées 
l'épaisseur, et la largeur des chambres collatérales bâties en 
dehors autour du temple, dont chacune était de quatre coudécs. 

6. Ces chambres étaient l'une au-dessus de Pautre en trois 
étages, et il y en avait deux fois trente-trois. [y avait au 
mur du temple des retraites qui servaient d'appui à la char- 
pente de ces chambres rangées de côté et d'autre, sans Que 
les poutres entrassent dans l'intérieur du mur. 

7. Il y avait aussi un escalier fait en rond, qui allait d'étage 
en étage, par où l'on montait en Lournant jusqu'à la chambre 
la plus haute. C'est pourquoi les bâtiments adossés au temple 
avaient plus de largeur en haut qu'en bas. Et ainsi, passant 
de l'étage le plus bas à celui du milieu, on montait jusqu'au 
plus haut, 

8. Je considérai les chambres de l'étage supérieur, et elles 
avaient sur leur plancher inférieur une canne ou six coudées 
de large ; 

9. Et l'épaisseur du mur extérieur qui les entourait était de 
cinq coudées, et le temple proprement dit était renfermé 
dans une autre enceinte de bâtiments. 

10. Entre le bâtiment de ces petites chambres et celui du 
temple, il x avait un éspace de vingt coudées. 

11. Et les portes de toutes ces chambres étaient Lournêes 
vers le lieu de la prière, l'une du côté du septentrion, l'autre 
du côté du midi; et la largeur du lieu destiné pour la prière 
était dé cinq coudées tout autour. 

12. L'édifice qui était séparé du temple, et tourné du cûté 
de la mer, avait soixante-dix coudées de largeur; mais le mur 
qui environnait l'édifice avait cinq coudées d'épaisseur et 
quatre-vingt-dix de longueur. 

13. Il mesura la longueur du temple, qui était de cent 
voudées ; et l'édifice qui en était séparé avec ses murs, avait 
aussi cent coudées de long. 

14. La cour qui était en face du teraple, entre l'édifice qui 
en était séparé du côté de l'orient, était pareillement de cent 
coulées. 

15. Il mesura aussi la longueur de l'édifice vis-hevis du 
temple qui en était séparé par dernière, et les galeries avec 
les chambres des deux côtés avaient cent coudées, y compris 
le temple mtérieur etles vestibules du parvis L 

16, [ mesura encore les portes, les fenêtres qui allaient en 
rétrécissant, et les portiques qui environnaient Le temple de 
lrois côtés vis-h-vis de chaque porte, tout étant revêtu de 
bois alentour, Or le 26! allait jusqu'aux fénétrées, Et au-dessus 
des portes les fenêtres élaient couvertes 5, 

17. Et ces fenêtres régnaient ainsi jusqu'à la maison inté- 
rieure * dans tout le mur d'alentour, tant au dedans qu'au 
dehors, avec mésure et proportion. 

18. ILy avait aussi des chérubins sculptés, et des palmes : 
une palme entre chaque chérubin; et ces chérubins avaient 
deux faces, 

19, La face d'un homme tournée vers l'une de ces palmes, 
et la face d'un lion tournée vers une autre palme; et cet ordre 
lait régulièrement observé tout autour du temple, 

20. On voyait ces chérubins et ces palmes sculptées sur le 
ur du temple, depuis le sol jusque au-dessus de la porte. 

21. La porte du temple était carrée; et la face du sanc- 
luaire répondait à la face du temple 5. 


! Cest-a-dire qu'il y avait à la suite les us des autres, sans interruption, 
trois espaces carrés : Le trotsièrac parvis, Lé temple avec ses appendices, et 
la cour dé dernière, chacun de cent comudies. 

3 1 y avant au-dossus des portes de petits couverts pour garantir de la 
pluie, 

4 Jusqu'au sancluaire, où il n'y en avait point. 

“ C'est-à-dire n'était pas cintrée par-déssus, 

k Cest 4-dire dé la partie du temple appelée le saint. 




























CHAPITRE XLII Jus 

93, L'autel ?, qui était dé bois, avait trois condées de häu- 
teur ét deux de largeur. Ses angles, sa surface et sos cÜtés 
étaient de bois. Et l'ange me dit : Voilà la table qui doit étre 
devant le Seigneur. 

23. Or il y avait deux portes, l'une pour le saint, l'antro 
pour le sanctuaire. 

94, Et chaque porte avait deux battants, qui se fermaient 
l'un sur l'autre: deux battants pour uné porté, el detre Dour 
l'autre. 

95. On vovait des chérubins et des palmes en sculpture 
aux porles comme aux murailles du temple; c'est poirquoi 
il y avait de grosses pièces dé bois à l'extérieur devant Je 
vestibule, 

96. Au-dessus desquelles étaient des fenêtres obliques, 
des palmes sculptées de part ét d'autre sur leg chapiteaux 
des pilustres du veslibule, aussi bien que sur les côtés du 
temple, et sur toule l'étendus dés murs. 


CHAPITRE XLIT 
Description de quelques autres constructions à côté du torple, 


1. L'ange me conduisit ensuite dans le parvis extérieur x 
par le chemin septentrional, et me fit entrer dans les 
chambres du trésor qui étaient parallèles à l'édifice séparé du 
temple, ét aux bâtiments du côté du nord. 

3, La longueur de la face de ce bâtiment, depuis La porte 
septen trionalé . lait de cent coudées sur cinquante de largeur, 

3. Il avait vue d'un côté sur un espace de vingt coudées 
appartenant au parvis intérieur, et de l'autre sur le pavé de 
pierre du parvis extérieur; on voyait des galeries à trois 
étages qui répondaent les unes aux autres. 

4. Devant les chambres du trésor, il y avait une allée en 
dedans de la largeur dé dix coudées, et un rebord d'une 
coudée, et leurs portes étaient vers le nord. 

5. Les chambres du haut, rétrécies par les galeries qui les 
soutensient, étaient plus petites que les chambres mtférieurés 
et que celles du milieu; 

6. Car il y avait trois étages, et leurs colonnes n'étaient jus 
comme celles des parvis; la largeur en avait été rétrécie à 
mesure qu'elles s'élevarent de terre, au-dessus de Pétage 
inférieur et de celui du milieu. 

7. Le mur extérieur, qui était parallèle à ces chambres, el 
qui joignait le parvis extérieur‘, était long de cinquante 
coudées. 

8. Car la longueur de ces chambres jusqu'au parvis exté- 
rieur était de cinquante coudées, et leur longueur, vis--vis 
de la face du temple, était de cent. x 

9. Dans la partie inférieure de ces chambres il y avait une 
entrée du côté de l'orient, pour ceux qui y venaient du parvis 
extérieur. 

10. Dans la largeur de l'enceinte du parvis qui étail MES 
a-vis du chemin oriental et de la face de l'édifice séparé di 
temple, il y avait encore des chambres qui s'étendaient dé- 
vant cel édifice. 

A1. Et il y avait aussi une allée le long de ces chambres, 
comme il y en avait une le long dés chambres qui étaient w 
côté du nord. Leur longueur était la même, aussi bien (UE 
leur largeur, leur entrée, leur figure et leurs porlés. 

12. Une porte que l'on voyait à la tête du chemin était 
semblable aux portés des chambres du côté du midi: cé vu 
min était parallèle au vestibulé de séparation, el aervall À 
ceux qui venaient par lorient. 


1 L'auiel dés parfums, ment dif, dans le 

3 Cest-à-dire hors de l'emplacement du temple RrOPrEEe ; Lx aux 
parvis des pritres, qui eat ici appelé le parvis extérieur par PE 
édifices du temple, environné d'une enceinte Je rours, qe 

4 Aprés avoir parlé dans le chapitre précédent des const Er 
trouvaient du côté de lorient et du côté de l'occident, prophete 


lions qui 5 
ta Ml 


À décrire celles qui ec trouratent du côté dm mord. 


4 Le parvis du peuple. 
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13, Et l'ange me dit : Ces chambres du septentrion ét du 
midi qui sont devant l'édifice séparé, Sont des chambres 
saintes où mangent les prêtres qui approchent du Seigneur 
dans Le sanctuaire. C'est là qu'ils poseront les choses les plus 
saintes, les oblations pour lé pêché et pour la faute: car ce 
lieu est saint. 

14. Quand les prètres seront entrés, ds ne sortiront point 
du lieu saint dans le parvis extérieur sans déposer ici les 
habits avec lesquels ils exercent leur ministère, parce que 
“es habits sont saints, et ils réprendront leurs vêtements 
ordinaires avant de communiquer avec le peuple, 

15. Lorsque l'ange eut achevé dé mesurer la maison inté- 
rieure, ol me fit sordr par la porte qui regardait l'orient, et il 
mésura toute cette enceinte. 

16. 11 mesura done le côté de l'orient avec la canne qu'il 
tenait, ét il trouva tout autour cinq cents mesures de cette 
Canne. 

47. I mesura le côté du septentrion, ét il trouva tout au- 
tour cinq cents mesures dé celle canne. 

18, Il mesura le côté du midi, et il trouva tout autour cinq 
cents mesures dé celle canne. 

19. I mesura le côté de l'occident, et il trouva tout autour 
cinq cents mésures dé celle canné. 

20, I mésura la muraille des quatre côtés, en tournant tout 
autour, ét il trouva cinq cents coudées de longueur ét cinq 
cents condées de largeur : ce mur séparait le sanctuaire 
d'avec le lieu profane. 


CHAPITRE XLII 
Dé la gloire étemelle du nouveau temple. Son autel et ax consécration. 


1. L'ange mé conduisit ensuite à la porte qui regardait 
lorient. 

2. Et voilà que la gloire du Dieu d'Israël entrait par le côté 
de lorient. Le bruit qu'elle faisait était comme le bruit des 
grandes eaux, et la terre était resplendissante de sa majesté. 

3. La vision que j'eus alors était semblable à celle que 
j'avais eue lorsque le Seigneur vint pour perdre la ville. Son 
tspect était celui de ma vision prés du fleuve de Chobar, et 
je tombai le visage contre terre. 

4, La majesté du Seigneur entra dans lé temple par la porte 
qui regardait lorient », 

3, Et l'esprit m'éleva, ét m'introduisit dans le parvis inté- 
fetr; et voilà que le temple était rempli de la gloire du Sei- 
aneur. 

6. J'entendis qu'on me parlait du fond du temple, et 
l'homme qui se tenait près de moi 

1. Me dit : Fils de l'homme, c'est ici le lieu de mon trône, 
le lieu où je poserai mes pieds pour y habiter à jamais au 
milieu des enfants d'Israël 2: et la maison d'Israël et ses rois 
UE profaneront plus la sainteté de mon nom par leurs ido- 
Mitrics, par les tombeaux de leurs rois, ét par les hauts 
licux. 

%, [ls ont placé le seuil de leur porte contre le seuil dé ma 
Porté, et les poteaux de l'entrée de leur maison contre les 
Mens, de sorte qu'il n'y a qu'un mur entré moi ét eux, el ils 
ont profané mon saint nom par les abominations qu'ils ont 
“imises; c'est pourquoi je les ai détruits dans ma colère. 

%. Qu'ils rejettent donc maintenant loin d'eux leur idola- 
trie, et loin de moi les tombeaux de leurs rois, et je demeu- 
réal Loujours au milieu d'eux. 

10. Pour toi, fils de Fhomme, montre mon temple à la 
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Maison d'Israël , Afin qu'en mesurant sa structure, ils reçoivent 
de la confusion de leurs iniquités , 

11. Et qu'ils rougissent dé tout ce qu'ils ont fait. Fais-leur 

du Le . Ua ds de la dAposition 

, LES es, le plan dé l'édifice, les 
ordonnances qui doivent y être obseivées, l'ordre et les lois 
Qu'il ÿ faut garder; afin qu'ils suivent éxactement la forme 
que tu leur auras décrite, et qu'ils ne s'écartent pas dés 
instructions qui s'y rapportent. 

42: Telles sont les règles qu'on doit garder en construisant 
la maison de Dieu sur le haut de ln montaine, Toute son 
élenduë sera trés-sainte, Telle est donc la loi qu'il ut obser- 
ver à son égard. 

15. Or voici les mesures de l'autel‘, en le mesurant avec 
Lt coudée ordinaire, qui a une coudée ét un palme : la fosse 
(qui était au pied) avait une coudée de profondeur, une 
coudée de largeur, et un rebord tout autour d'un palme. 
Telle était la fosse de l'autel. 

14. Depuis cette fosse creusée dans la terre jusqu'au rebord 
inférieur de l'autel, il y avait deux coudées de hauteur, et ce 
rebord avait une coudée de large. De cé rebord, qui était le 
moindre, jusqu'au grand rebord, il y avait quatre coudées : 
et ce rebord avait aussi une coudée de large. 

15. L'autel même appelé Ariel: avait quatre coudées de 
hauteur, et de cet autel s'élevaient en haut quatre cornes. 

16, Ariel avait douze coudées de long et douze coudées de 
large, et ainsi il était carré, ayant ses côtés égaux. 

17. Son rebord était de quatorze coudées de long et de 
qualorze coudées de large d'un angle à l'autre. La corniche 
qui régnait autour avançait d'une demi-coudée, et son enfon- 
cement était d'une coudée tout autour. Les degrés (pour 
monter à l'autel} étaient tournés vers l'orient, 

18. Et l'ange me dit : Fils de l'homme, voici ce que dit le 
Seigneur Dieu : Ce sont les cérémonies qu'on doit observer 
à l'égard de l'autel aussitôt qu'il aura été construit, afin qu'on 
offre dessus l'holocauste, et qu'on + répande tout autour le 
sang des victimes. 

19. Tu les donneras aux prétres et aux lévites qui sont de 
la race de Sadoc, et qui s'approchent de mon autel, dit le 
Seigneur Dieu, afin qu'ils me sacrifient un veau du troupeau 
pour le péché. 

20. Tu prendras du sang de ce veau, ét en placeras sur les 
quatre cornes de l'autel, sur les quatre coins de son rebord, 
et sur la corniche qui régne autour, et tu purifieras l'autel 
par cetle cxpiation. 

21. Tu emporteras ensuite le veau offert pour le péché, et 
tu le brûüleras dans un lieu séparé du temple, hors du sanc- 
tuaire. 

2%, Le second jour, tu offriras pour le péché un jeune bouc 
sans tache, ét on en puriliera l'autel, comme on la déjà fout 
avec le veau, 

23, Lorsque tu auras achevé de le purifier, tu offriras un 
veau sans tache pris dans lé troupeau, el un bélier sans 
lache pris aussi dans le troupeau. 

24. Tu les présenteras devant le Seigneur, él les prêtres 
répandront le sel sur eux, et les offriront en holocauste au 
Seigneur. 

35, Pendant sept jours, Lu offiras chaque jour un bouc 
pour le péché, et l'on offrira un veau et un bélier, tous les 
deux sans tache et choisis dans le troupeau. 

26. (Les prétrés) feront la purification et la consécration 
de l'autel pendant sept jours, et ils le couvriront de leurs 
offrandes. 

37. Et les sept jours accomplis, ils offriront sur l'autel, le 
huitième jour et dans la suite, vos holocaustes et les victimes 
pacifiques : et je serai réconcilié avec vous, dit le Seigneur 
Die. 

1 L'autel des holocaustes. 


2 Ariel signifie lion de Dieu. L'autel est ainsi appelé, parce que, coram 
un lon, il dévore ses vices. 
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cheront de moi pour me servir, ét se Lendront en ma pré 
sence pour offrir la graisse ét le sang (des victimes), dit la 
Seigneur Dieu. 

16. Eux seuls entreront dans mon sanéluaire, et S'appro- 
cheront de ma table pour me servir el pour observer Een 
cérémonies. Qi 
47. Lorsqu'ils entreront par les portes du parvis intérieur 
ils seront vêtus de robes de lin, et ils n'auront rien sur di 
qui soit en laine quand ils rempliront leur ministère aux 
portes où au dedans du parvis intérieur. 

18. Ils porteront des bandelettes de lin à leurs têtes, et 
des ceintures de lin autour de leurs reins, en évitant de au 
ceindre de manière à exciter la sueur; de 
19. Lorsqu'ils sortiront dans le parvis extérieur pour aller 
vers le peuple, ils quitteront les habits dont ils étaient revétus 
dans les fonctions de leur ministère, et les remettront dans 
la chambre du sanctuaire; puis ils reprendront d'autres vête. 
ments, pour né pas s'approcher du peuple avec leurs habits 
sacrés. 


CHAPITRE XLIV 


Dispositions particulières du nouveau lém ple. Ordre des prûtres 
ét leurs fonctions. 


4. L'ange me fit retoûrner vers la porte orientale du sanc- 
tuaire extérieur ‘; et elle élail fermée. 

2, Le Seigneur me dit : Cette porte demeurera fermée; elle 
ne sera point ouverte, ét nul homme n'y passera, JHrce Que 
le Seigneur Dieu d'Israël est entré par cette porte, et elle 
demeurera fermée 

3. Pour le prince*. Le prince s'y assiéra pour manger le 
pain devant le Seigneur ; mais il entrera et sortira par la 
porte du vestibule. 

4. Ilme conduisit par le chemin de là porte septentrionale 
en face du temple. Et je vis, et voilà que la gloire du Sei- 
emeur avait rempli la maison du Seigneur, ét je tombai le 
visage contre terre. 

5, Et le Seigneur me dit : Fils de l'homme , conserve dans 
ton cœur, vois de Les veux, entends de tes oreilles tout ce 90. Ils ne se raseront point la tête, ils ne laisseront point 
que je te dis au sujet des cérémonies ét des règlements de Ia croître leurs cheveux, mais ils auront soin de les couper 
maison du Seigneur, et applique ton cœur à considérer les : , souvent. 
chemins du templé et toutes les sorties du sanctuaire. : M. Aucun prêtre ne boira de vin quand il devra entrer 

6, Tu diras à la maison d'Israël, qui ne cesse point de dans le parvis mtérieur. 
m'irriter : Voici ce que dit le Seigneur Mieu: C'est bien 18867, %, [ls n'épouseront ni une veuve, ni une femme répudiée, 
maison d'Israël, entre tous vos crimes , mais des vierges de la race des enfants d'Israël ; ils pourront 

7. D'avoir introduit dans mon sanctuaire des enfants AM toutefois épouser une veuve qui sera veuve d'un prêtre, 
étrangers, incirconcis de chair et de cœur, pour profaner 33, [ls enseigneront à mon peuple en quoi diffère le saint 
ma maison, de m'avoir offert par leur ministère des pains, du profane, et ils lui apprendront à discerner ce qui est pur 
de la graisse et du sang des victimes, et d'avoir violé mon d'avec ce qui ést impur, 
alliance par tous vos crimes. 94. Lorsqu'il s'élèvera un différend, ils jugeront en s'en 

8. Vous n'avez point observé mes ordonnances touchant tenant à mes ordonnances. Ils observeront mes lois et mes 
mon sanctuaire, et vous en avez confié la garde à els mi- préceptes dans toutes mes solennités, el ils sanclifieront mes 
nistres qu'il vous à plu. jours de sabbat. 

9, Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Tout étranger incir- 95. Ils n'entreront point où est un homme mort, pour 
concis de chair et de cœur n'entrera point dans mon sanc- n'en être pas souillés, à moins que ce ne soit leur père où 
tuaire, non plus que tout fils d'étranger qui se W'ouve au leur mère, leur fils ou leur fille, leur frère ou leur sœur, 
milieu des enfants d'Israël. qui n'ait point eu un second mari; car ils déviendraient 

40. Les lévites eux-mêmes, qui se sont éloignés de mai impurs. 
én s'abandonnant à l'erreur des enfants d'Israël, et qui m'ont 26, Et après qu'un d'entre eux aura été purifié, on lui 
quitté pour courir après leurs idoles, et qui ont déja porté la comptera encore sépl jours. 
peine de leur iniquité, 97. Et au jour où il entrera dans le sanctuaire au parvis 

41. Seront dans mon sanctuaire de simples ministres pré- intérieur pour y exercer ses fonctions, il fera uné oblation 
posés à la garde de l'édifice et des portes du temple, des pour son péché, dit le Seigneur Lieu. 
portiers et des officiers dans ma maison; ils égorgeront pour 98, Ils n'auront point d'héritage, car je suis moi-même 
le peuple les animaux destinés à l'holocauste el les autres leur héritage , et vous ne leur donnérez point de possession 
viclimes, et se tiendront en sa présence pour le servir. en Israël : c'est moi qui serai leur partage. 

4%. Parce qu'ils ont prêté à ce peuple leur ministère en 90. Ils se nourriront des victimes offertes pour le péché el 
présence de ses idoles, et qu'ils ont été pour la maison pour la faute, et tout ce qui sera offert par vou dans Israël 
d'Israël une occasion de scandale et d'iniquité, jai levé rou leur appartiendra. 
raain contre eux, dit le Seigneur Dieu, et ils porteront la 30. Les prémices de tous les premiers-nés et les prémices 
peine de leur iniquité. de toutes les libations appartiendront aux prêtres ; VOUS leur 

45. Ils n'approcheront plus de moi pour exercer les fonc- donnerez aussi les prémices de ce qui sert à vous nourrir; 
tions du sacerdoce, ils n'approcheront d'aucun de mes sanc- afin qu'ils répandent la bénédiction sur votre (LLETELNLLE 
tuuires qui sont près du Saint des saints: mais ils porteront M. Les prêtres ne mangeront d'aucun oiseau, ni d'auctint 
leur ignomime et la peine des crimes qu'ils ont commis. bête morte d'elle-même, où tuée par une autre. 

44. Je les chargerai seulement de la garde dés portés du 
temple, et de toul le service inférieur qui s'y fait. 

15. Maïs les prètres et les lévites descendants de Sadoc, 
qui ont gardé fidélement les cérémonies de mon sanctuaire 
lorsque les enfants d'Israël s'égaraient loin de moi, s'appro- 


CHAPITRE XLV 
Partage ile la Terre-Sainie. Frémices pour le Selgueur. Mesurés Le pets. 
Sacrifices et solennités. 

a = rl l 
1 Ce sanctuaire extérieur est le veslibule: il est ainsi nommé, parce que nee 
tout ce qui fait partie de la maison du Scigneur est sum, ét mérile le nou 
dé sanéluairé: mais on l'appelle le samtuaire extérieur, pour le distinguer 
du sancluaire intérieur, dest-f- dire du temple méme, qui comprenait Le 
saint el le Saint des saints. 

4 D'après l'explication de quelques savants interprètes, lorsque le roi 
assislail aux Sicrilices, celle porte lui élail ouverte, non pour qu'il y 
passäl, mais afin qu'il pol voir de là les prêtres excroer leurs fonclions &l y 
tangor ss portion dés rides, qu'il nait permis à personne dé manger 
hors du temple, Il entrait par la porte du vestibule. 


1. Lorsque vous commencereés à partager la terre f 
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séparez-en les prémices pour le Seigneur, ce sera U & 

L # F û ; 27 % CT re 1 A] [LL 
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1llne parait pas que le partage de la Terre-Saintés aprés lé De e 
la captivité, ait été fait suivant ces prescriptions, Soit que ee re "7 
aient été empéchés par leurs ennemis, soit que Dieu ait voulu " pris 
prophète le plan de cette division matérielle seulenent er 
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mesures de longueur et dix mille de largeur, et il sera saint : 
dans toute son étendue. 

9. De toute cette portion, vous séparerez pour le lieu saint 
un éspace carré, qui aura cinq cents mesures de chaque 
côté, et cinquante coudées tout autour pour ses faubourgs. 

+ Vous mesurerez donc avec cellé mesure un espace de 
vingt-cinq mille de longueur et dix mille de largeur, et c'est 
a que sera le temple et le Saint des saints. 

4. Cette terre ainsi sanctiliée sera pour les prêtres, mi- 
nistres du sanctuaire, qui s'approchent du Seigneur pour le 
servir. La sera la place de leurs maisons et du sanctuaire 
très-saint. 

5. Ivy aura vingt-cinq mille mesures dé longueur et dix 
mille de largeur pour les lévites qui servent dans le temple ; 
et ils auront aussi vingt chambres en leur possession. 

6. Et vous donneréz pour étendue à la ville cinq mille 
mesures de largeur et vingt-cinq mille de longueur, vis-a-vis pour tout le peuple du pays, un veau en sacrifice pour Le 
de ce qui est séparé pour le sanctuaire ; et ce sera pour toute péché, 
la maison d'Israël". OT 7 23. Pendant les sept jours de cette solennité il offrira en 

7. Vous désignerez aussi le partage du prince, qui s'étendra holocauste au Seigneur sept veaux et sept béliers sans tache ‘ 
aux deux côtés de ce qui aura été séparé pour le lieu saint et chacun de ces sept jours, ét un jeune bouc chaque jour pour 
pour l'étendue de la ville; il sera parallèle à cette portion le péché. 
sainte et à l'étendue de la ville, depuis un côté de la mer jus- 24. Il joindra l'offrande d'un éphi de farine à chaque veau, 
qu'à l'autre, et depuis un côté de lorient jusqu'à l'autre. Et d'un autre éphi à chaque béber, et d'un hin d'huile à chaque 
la longueur de ce qui lui appartiendra sera égale à ces deux éplu. 
autres portions, depuis les bornes de l'orient jusqu'aux bornes 2. Le quinzième jour du septième mois, il fera, sept jours 
de l'occident. de suite, en cette fête solennelle, tout ce qui a déja êté dit, 

8, Il aura sa part de la terre en Israël; et les princes ne pour l'expiation du péché, pour lholocauste, pour les obla- 
dépouilleront plus mon peuple à l'avenir; mais ils distribue- tions ét pour l'huile. 
ront la terre à la maison d'Israël, selon ses tribus, 

9. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Que cela vous sufise, 
princes d'Israël; cessez l'iniquilé et les rapines, et agissez 
selon la justice et l'équité, Séparez vos terres d'avec celles de 
mon peuple, dit le Seigneur Dieu. 

10. Que votre balance soit juste; que léphi et le bath 3 
suient pour vous de justes mesures. 

11. L'éphi et le bath seront égaux et d'une même mesure : 
en sorte que lé bath tiendra la dixième partie du cor, et que 
l'éphi tiendra également la dixième partie du cor. Leur poids 
sera égal par rapport à la mesure du cor. 

12. Le sicle doit avoir vingt oboles :; et vingt sicles, vingt- 
cinq sicles, et quinze sicles, font une mine *. 

LE Voici les prémices que vous offrirez : sur un cor de 
iroment, la sixième partie d'un éphi; et sur un cor d'orge, la 
sème partie d’un éphi. 

14. Quant à la mesure dé l'huile, c'est Le bath, dixième SA 
partie du cor; car dix baths font le cor, et le cor contient dix 
baths. 

15. On offrira un bélier sur un troupeau de deux cents | 
tes, parmi celles que le peuplé d'Israël nourrit pour les 
sacnilices, pour les holocaustes, pour les oblations pacifiques, 
afin qu'il lui serve d'expiation, dit le Seigneur Dieu. 

16, Tout le peuple du pays sera obligé de payer ces pré- 
mices à celui qui sera prince en Israël 5, 

17. Et le prince sera chargé d'offrir les holocaustes, les 
sacrifices et les libations aux joursdes solennités, aux premiers 
Jours de chaque mois, aux jours de sabbat et à toutes les 
fêtes de la maison d'Israël. Il offrira pour le péché le sacrilice, 


l'holocauste et les hosties pacifiques pour l'expiation de Ja 
maison d'Israël. 

18. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Le premier jour du 
Premier mois, vous prendrez du trou peau un véau sans tache 
et il vous servira à purifier le sanctuaire. : 
19. Le prétre prendra du sang de cette victime offerte pour 
le péché, et il en mettra sur les poteaux du Lémple, aux 
quatre coins du rebord dé l'autel, ét aux poteaux de la porte 
du parvis intérieur. 

20. Vous ferez la même chose le septième jour du mois 
pour tous ceux qui ont péché per ignorance, ou ont été 
induits en erreur; ét vous puriférez ainsi le temple, 

21. Le quatorzième jour du premier Mois, vous solenni- 
serez la fête de Pâque : on mangera les pains sans levain 
durant sept jours. 

22. Et le prince offrira en ce jour, pour lui-mème el 


CHAPITRE XLVI 


sacrifices que le prince doit offrir les jours de te. Prescriptions 
relatives aux bons privés, 


1. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : La porle du parvis 
intérieur ! regardant lorient sera fermée les six jours où l'on 
avale; mais on l'ouvrira le jour du sabbat et le premier 
jour de chaque mois. 

2. Le prince viendra jusque dans le vestibule par la porte 
du déhors, ét il s'arrêtera à l'entrée de la porte, et les prêtres 
offriront pour lui l'holocauste et les sacrifices pacifiques. Il 
adorera sur le scuil de cette porte, puis il sortira, et la porte 
réstera ouverte jusqu'au soir, 

4. Le peuple du pays adorera aussi le Seigneur, à l'entrée 
de cette porte, les jours du sabbat et les premiers jours de 
chaque mois. 

#. Le prince offrira au Seigneur en holocauste, lé jour du 
sablat, six agneaux sans lache etun bélier sans lache, 

+. Avec l’oblation d'un éphi (de farine} pour le bélier, et 
ce que sa main offrira volontairement en sacrilice pour chaque 
agneau, ét un hin d'huile pour chaque éphi. 

6, Le premier jour de chaque mois (il offrira} un veau 
sans laché, pris dans lé troupeau, six agneaux ét six béliers 
qui soient aussi sans lache, 

7. I offrira un éphi ( de frine } pour le veau, un éphi pour 
chaque bélier; il donnera pour chaque agneau selon sa 
volonté, el un hin d'huile pour chaque éphu. 

#, Lorsque Le prince viendra {dans le temple }, il entrera 
par Le vestibule de la porté orientale, et il sortira par le 
méme endroit. 

9. Mais lorsque le peuple du pays viendra aux jours solen- 
nels adorer le Seigneur, celui qui sera entré par la porte du 
septentrion sortira par la porte du midi, et celui qui sera 
entré par la porte du midi sortira par celle du septentrion. 
Nul ne retournera par la porte par laquelle il séra entré, 
mais il sortira par la porté opposée. 


Frs Papas trilnis, parce qu'il dévait demeurer à Jérusalem quelques 
sk A chaque tri. 

te Fe ru les détails qui suivent, pour conserver parmi 
à L'énhi té re la poids ei mesures eh usage chez leurs ancôtres. 

L'an et nas Fr carpejele pour les choses sèches, ke bath pour les liquides 

Mars le ait k E : grandeur. L'éphi équivaut à peu prés à deux lis- 
F sd ra re NON OT ÉOR vingt-six Htres. 

grande de e - Bail bei 4e trois mines de diférente valeur, une 

irois Ps Fe as une petite, ou si les trois expressions désignent 
ï Qi ü poids dislinets qui, tous ensemble, font une mine de 3 

SORA Sicles. Hs 
* Comme le peuple était obligé de donner Les prémices au prince, dé 
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me le prince était obligé envers le peuple de ire offrir pour lui des 


icti 1 Le parvis des prêtres, où l'autel des holocaustes était placé. 
LIANT A (5. Jénbur. ÿ 


& An que Le peuple eût la consolation de voir de loin Les choses suimies. 
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10. Le prince, étant au milieu d'eux, entrera avec CElIx 
qui entrent, et sortira avec ceux qui sortent. 

11. Aux jours de marché, et aux fêtes solennellés, on 
offrira en sacrifice un éphi de farine pour un veau, et un 
éphi pour un bélier; pour les agneaux, chacun offrira en 
ancrifice ce que sa main trouvera; et il joindra un hin d'huile 
à chaque &phi. 

12, Quand le prince offrira volontairement au Seigneur un 
holocauste ou un sacrifice pacifique, on lui ouvrira la porte 
qui regarde l'orient, et il offrira son holocausté et ses victimes 
pacifiques, comme il a coutume de le faire Le jour du sabbat: 
il sortira ensuite, et on fermera la porte après qu'il sera sorti. 

43, Iloffrira tous les jours en holocauste au Seigneur un 
agneau sans tache et de l'année; il l'offrira chaque malin. 

14, Il offrira tous les matins avec cel agneau la sixième 
partie d'un éphi de farine, el la troisième partie d'un hin 
d'huile, pour être mélangée avec la farine. C'est Rà le sacrifice 
qui, selon ln loi, sera offert au Seigneur tous les jours à 
perpétuité. 

45. Ainsi l'immolation de l'agneuu sera accompagnée d'une 
oblation de farine et d'huile tous les matins; cet holocauste 
sèra éternel. 

16. Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Si le prince fait un 
don à l'un de ses fils, ce don lui restera en héritage ainsi qu'à 
ses enfants, qui le posséderont par droit de succession. 

17. Mais sil fait un legs de son bien propre à un de ses 
serviteurs, ce legs ne lui appartiendra que jusqu'à l'année du 
juhilé, et alors il retournera au prince, et la propriété en 
appartiendra à ses enfants. 

18. Le prince ne prendra rien par violence de l'héritage ni 
des bièns du peuplé, mais il donnera de son bien propre un 
héritage à ses enfants, afin que mon peuple ne soit point 
expulsé de ses possessions, 

19, Alors l'ange me fit passer par une entrée qui était à 
côté de la porte, dans les chambres du sanctuaire où logeaient 
les prêtres, et qui regardaient le septentrion. EL il y avait 1à 
un lieu particulier tourné vers le couchant. 

a. I me dit : Cest ici le lieu où les prètres feront cuire 
les victimes immolées pour le péché et pour la fauté, ainsi 
que les oblations, afin qu'ils ne les portent point dans le 
parvis extérieur, et que le peuple ne touche point aux choses 
saintés. 

M. 1 me fit ensuite passer dans le parvis extérieur, et me 
conduisit aux quatres angles du parvis; et je vis qu'il y avait 
une petite place à chacun des angles du parvis, 

%, Or les petites places ainsi disposées à ces quatre angles 
avaient quarante coudées de long, sur trente de large, ayant 
toutes les quatre la même mesure. 

23, Et il y avait un mur qui renfermail chacune de ces 
quatre petites cours. On voyait aussi lés fourneaux construits 
sous lés portiques, 

94. L'ange me dit : Ce sont là les cuisines, où les ministres 
de la maison du Seigneur feront cuire les victimes destinées 
au peuple. 


CHAPITRE XLVII 
Le Meurve sacré qui sort du temple. Fécondité et limites dé ln Terre-Sainte. 


4. L'ange me ft revenir ensuite vers la porte du temple. Et 
je vis des eaux qui sortaient de dessous le seuil du temple et 
coulaient vers l'orient; car la face du temple regardait ce 
côté, Or ces eaux descendaient au côté droit, vers le midi 
de l'autel! 

3. Il me fit sortir par la porte septentrionale, et il me con- 


1 Ces exux venaient dans Le temple par dés canaux souterrains, et ser- 
vaient aux prétres pour laver les victimes et purifier les parvis. Dans Le sens 
spiriuel, d'aprés l'interprétation unanime des Tres, ces eaux saintes 
figuraient le fouve dé grâces que Jésus-Christ fait couler uns son Église, 
l'eau spirituelle du baptême, la doctrine de l'Évangile, l'effusion du Saint- 


Esprit. 
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duisit ensuite par le chemin extérieur à la porte du c 
l'orient ; et je vis que les éaux venaient en abondance du Cité 
2e du cité 


3, L'ange, sortant donc vers l'oniént, et avant un e 
à la main, mesura un espace de mille coudées, et me fit 
traverser l'eau, qui me venait jusqu'à la cheville du pied, 

4%, Il méesura un autre espace de mille coudées , qu'il me lt 
aussi passer dans l'eau, et j'en avais JUSqu'aux genoux. 

5. Il mesura encore mille coudées, ét me fi traverser cette 
eau, dont j 


C 


coudées ; et c'était comme un lorrent que je ne pus traverser 
parce que les eaux étaient tellement enflées, et le fleuve . 
profond, qu'on ne pouvait le passer à gué. 

6. Alors il me dit : Tu l'as bien vu, fils de l'homme. Et me 
faisant avancer, il me conduisit au bord du torrent. 

7. Je me rétournai, ét jé vis une grande quantité d'arbres 
eur le bord du torrent, de chaque côté. 

8. Et il me dil : Ces eaux, qui en sortant amassent des 
monceaux de sable vers lorient, el qui descendent dans la 
plaine du désert, entreront dans la mer et en sortiront, 
les eaux de la mer seront adoucies. 

9. Et tout animal qui rampe vivra partout où viendra le 
torrent, et ily aura uné grande quantité de poissons partout 
où passeront ces eaux, ét tout ce qu'elles toucheront séra 
guéri et vivra. 

40. Les pécheurs se tiendront sur ces eaux, el depuis 
Engaddi jusqu'à Engallim, on sèchera des filets, IL y aura des 
poissons de toutes sortes et en abondance, comme dans [a 
grande mer; 

41. Mais sur ses rivages et dans les roarais qu'elle forme, 
les eaux ne seront point adoucies, èt elles seront réservées 
pour Les salines. 

49, Il s'élévera aussi sur les bords ét des deux côtés dn 
torrent toutes sortes d'arbres fruitiers. Leurs feuilles ne tom 
beront point, et les fruits ne manqueront jamais, Îls en por- 
teront de nouveaux tous les mois, parce que l'eau du torrent 
sort du sanctuaire, Leurs fruits nourriront les peuples, et 
leurs feuilles les guëriront !. 
43, Voici ce que dit le Seigneur Dieu : Telles sont les bornes 
que vous assignerez dans le partage de la terre aux douze 
tribus d'Israël: car Joseph a pour lui un double partage. 
14. Vous possèderez tous également, et chacun autant que 
son frère, cette terre que j'ai promis avec serment de donner 
à vos pores. Cette terre sera votre partage *, 
15. Or voici les bornes de cette terre : Du côté du septen- 
trion, depuis la grande mer, én revenant par Héthalon à 


46. À Émath, à Bérotha, à Sabarim, qui est entre les from 
tières de Damas et celles d'Émath , et à Ia maison de Tichon, 
qui est sur les confins d’Auran, 

47. Ses bornes seront depuis la mer, jusqu'à là cour d'Enon, 
qui fait les limites de Damas, et, depuis un côté du septentrion 
jusqu'à l'autre, Émath sera la limite du côté septentrional. 

48. La région orientale se prendra du milieu d'Auran, du 
milieu de Damas, du milieu de Galaad, et du milieu de la 
terre d'Israël; le Jourdain la bornera du côté de la mer ciel 
tale. Vous mesurerez aussi la région qui est du côté de l'orient. 
19. La région méridionale se prendra depuis Thamar jus 
qu'aux Eaux de Contradiction de Cadès, et depuis le torrenl 
d'Égypte jusqu'à la grande mer. C'est la région qui dif 
s'étendre vers le midi. 

90, La région du côté de la mer sera la grande mer: 


1 C'est ainsi que David dépeint l'homme pieux. 
arbre planté sur un courant d'eau vive, dont les feu 
et qui donne des fruits en son temps. Ces feuilles el ces fui 
bonnes paroles et les œuvres saintes. L'eau céleste de la ft 
une vertu salufaire, qui les rend propres à nourrir ét 

# La portion des tribus sera égale pour toutes. Ainsi, ŒATe 
est le royaume de Jésus-Christ, tous les vrais chrétiens pariiét 
mentaux biens de li rédemption. 
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prendre en droile ligne jusqu'à Émath. Ce séra la contrée qui 
regardera la mer. 

M. Vous partagerez celte terre entre vous, selon les tribus 
d'Israël : 

99, Et vous la partagerez au sort pour qu'elle soit votre 
héritage et celui dés étrangers qui viendront se joindre à 
vous, et qui auront des enfants au milieu de vous. Ils seront 
à vos veux parmi les enfants d'Israël, comme s'ils étaient du 
pays, partageant avec vous la lerre pour en posséder leur 
part au milieu dés tribus d'Israël, 

93. Et dans quelque tribu que sé trouve un étranger, vous 
lui donneréz là son partage, dit le Seigneur Dieu ». 


CHAPITRE XLVIII 
Partage dé la terre cuire les douze tribus, Description de la ville. 


1. Voici les noms des tribus qui habiteront depuis l'extré- 
mité septentrionale, le long du chemin d'Héthalon, lorsqu'on 
va à Émath: la cour d'Énan séra la limite du côté de Damas 
vers l'aquilon, en suivant le chemin d'Émath, et la région 
onentale et la mer borneront 1 première portion, qui sera 
pour Dan. 

2. Près des limites de Dan, Aser aura son partage, depuis 
la région orientale jusqu'à celle de la mer. 

3. Près des limites d'Aser, Nephthali aura son partage, 
depuis là région orientale jusqu'à celle de la mer. 

4. Près des limites de Nephthali, Manassé aura son partage, 
depuis la région orentale jusqu'à celle de Ia mer. 


5. Près des limites de Manassé, Éphraïm aura son partage, . 


depuis la région orientale jusqu'à celle de la mer. 

ü, Près des limites d'Éphraim, Ruben aura son partage, 
dépuis la région orientale jusqu'à celle de la mer, 

T. Près des limites de Ruben, Juda aura son partage, 
depuis la région orientale jusqu'à celle de la mer. 

8, Prés des limites de Juda, depuis la région orientale jus- 
qu'à celle de la mer, seront les prémices ijue vous sépareréz, 
de vingt-cinq mille mesures de largéur et de longueur, selon 
l'étendue des autres partages, depuis la région orientale jus- 
qu'à celle de la mer, Et le sanctuaire sera au milieu de ce 
terrain. 

®. Les prémices que vous sépareréz pour le Seigneur au- 
font vingt-cinq mille mesures de long sur dix mille de large. 

10. Or ces prémices du sanctuaire réservées aux prêtres 
auront vingt-cinq mille mesures de longueur vers l'aquilon , 
‘dix mille mesures de largeur vers la mer, dix mille mesures 
aussi de largeur vers lorient, et vingt-cinq mille mesures de 
longueur vers le midi, ét le sanctuaire du Seigneur séra au 
milieu. 

11. Le sanctuaire sera pour les prêtres, enfants de Sadoc, 
que ont gardé mes cérémonies, et qui ne se sont point écarés 
comme les enfants d'Israël et les lévites. 

12. Etils auront pour prémices, au milieu des prémices de 
la terre, le Saint des saints, près du partage des lévites. 
| F5. Les lévites auront de même, près du partage des 
Drêtres, vingt-cinq mille mesures de longueur, sur dix mille 
de largeur. Toute la longueur de leur partage sera dé vingl- 
“nÇ mille mesures, et La lrgeur de dix mille. 

Re 
‘28, parce qu'elles 

sont. consacrées au Séimeur. 

Po Fes a mille mesures qui restent en largeur sur les 

CInQ mille seront regardées comme profanes , et desti- 


ile ; : 
ny a, dit saint Paul, aucune distinction de Juifs et de Gentils dans 


le DATE: rise È = 
M réyauee de Dieu, parce qu'il n'y a qu'un seul Soigneur, qui peut 
Suns Lous ceux qui l'honorent. {Rôm., x, 42.) 
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nées aux édifices ot aux faubourgs de la ville, et la v 
placée au milieu, 

ne ür YOCi quelles en Seront les Méaurés : verz gl région 
septentrionale : elle aura quatre mille cinq cents mesu rés : el 
A dd poire 

L Li nale, ét autant vers la région occidentale. 
17. Les ubourge de la ville auront, du côté du nord et au 

côté du midi, deux cent cinquante mésures; ils auront la 
méme étendue à l'orient et à l'occident. 

18. Quant à ce qui: restera sur la longueur, près des pré- 
mices du sanctuaire, savoir, dix mille mesures vers lorient, 
et dix mille mesures vers l'occident, elles seront comme | 6% 

prémices mêmes du sanctuaire, et les produits en seront 

destinés à nourrir ceux qui rendent service à la ville. 

1% Or ceux qui travailléront à rendre service à Wa ville 
seront de toutes les tribus d'Israël. 

20. Toutes les prémices qui contiendront un carré de 
vingt-cinq mille mesures seront séparées pour être les pré- 
mices du sanctuaire, et le partage de la ville, 

#1. Quant à ce qui restera, ce sera pour le partage du 
prince, aux deux côtés des prémices du sanctuaire et du 
partage de la ville, vis-ä-vis des vingt-cinq mille mesures des 
prémices, jusqu'aux limites du côté de lorient, Et de même 
du côté de la mer, ce sera encore le partage du prince. EL les 
prémices du sanctuaire avec le lieu saint du temple seront 
placées au milieu. 

2. On prendra sur le partage des lévites el sur le partage 
de la ville situés au milieu de celui du prince, entre les bornes 
de Juda et de Benjamin, une portion qui appartiendra encore 
au prince. 

23. Pour les autres tribus, le partage de Benjamin sera 
depuis la région orientale jusqu'à l'occident. 

24. Près des limites de Benjamin, Siméon aura son par- 
lage depuis la région orientale jusqu'à l'occident. 

25. Près des limites de Siméon, Issachar aura son partage 
depuis la région orientale jusqu'à l'occident. 

26, Près des limites d'Issachar, Zabulon aura son partage 
depuis la région orientale jusqu'à l'occident, 

27. Près des limites de Zabulon, Gad aura son partage 
depuis la région orientale jusqu'à celle de la mer. 

26. Près des limites de Gad, sera la région méridionale, 
Ses bornes seront depuis Thamar jusqu'aux Eaux de Contra- 
diction de Cadés. Son héritage s'étendra vers la grande mer. 

20. Telle est la terre que vous partagerez au sort entre 
les tribus d'Israël; tels seront leurs partages, dit le Seigneur 
Lieu. 

A. Voici quelles sont les sorties de la ville, Vous mesurere: 
du côté du septentrion quatre mille cinq cents mésures. 

1. Les portes de la ville prendront leurs noms des tribus 
d'Israël, I y aura trois portes au septentrion : la porte de 
Ruben, la porte de Juda et la porte de Lévi. 

32, Vous mesurerez de même vers lé côté de l'oriént quatre 
mille cinq cents mesures. Et il + aura aussi trois portes : [a 
porte de Joseph, la porte de Benjamin et la porte de Dan. 

3. Vous mesurérez encore quatre mille cinq cents mésures 
du côté du midi. Et il y aura de même trois portes: la porte 
de Siméon , la porte d'Issachar et la porte de #abulon. 

34. Vous mesurerez enfin quatre mille cinq cents mesures 
à l'occident. Et il y aura trois portes: la porte de Gad, la 
porte d'Aser et la porte de Nephthali. 

35. Son circuit sera de dix-huit mille mesures. Et de ce 
jour la ville s'appellera : LE SEIGNEUR AVEC ELLE ", 


ile sepa 


1 Ce nom, qui ne convient à Jérusilemn qu'imparhitement 1 pour un 
ternps trés-borné, se trouvé d'une admirable convenance par rapport à 
l'Église, qui possède dans #on sein et qui posstdera dans tous bés temps et 
pour l'éternité, selon Ja promesse qui lui en est faite, le Saint d'Israël, 
l'Emmanmel, Le Dieu avec nous. 








DANIEL 
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Le livre de DAx1EL, écrit par lui-même, contient l'histoire de Nabuchodanosor, 
les prophéties relatives à la succession des grands empires et à l'époque du Messie, 
puis le récit de quelques fails contemporains. 





Emmené très-jeune en captivité, Daniel vécut longtemps dans les honneurs à la cour des rois chaldéens, 
On ignore le genre et l'époque dé sa mort. 


CHAPITRE 1 


Daniel est conduit à Eabylone et élevé à la cour avec d'autres jeunes captifs. 
I reste fidèle à la loi de Dieu, et Dieu le remplit de sagtese. 


4. La troisième année du règne de Joakim, roi de Juda, 
Nabuchodonosor, roi de Babylone, marcha contre Jérusalem 
et l'assiégen, 

3, Le Seigneur livra entre ses mains Joukim, roi de Juda, 
et une partie dés vases! de la maison de Dieu, qu'il emporta 
au pays de Sennaar, dans le temple de son dieu *, et il mit les 
vases dans le trésor dé son dieu. 

3. Et le roi dit à Asphenez, chef des eunuques, d'amener 
d'entre les enfants d'Israël, de la race des rois et des princi- 
paux seigneurs, de jeunes hommes 

4. Qui n'eussent aucun défaut, d'une figure agréable, in- 
struits dans tout ce qui regarde la sagesse, habiles dans lea 
sciences et dans les arts, et qui eussent la faculté de demeurer 
dans le palais du roi, pour qu'on leur enséignät les lettres et 
la langue des Chaldéens. 

5. Le roi ordonna encore qu'on leur servit chaque jour des 
mets de sa table et du vin dont il buvait lui-même, afin 
qu'avant été nourris de la sorte pendant trois ans, ils pussent 
paraitre ensuite en sa présence. 

G, lv avait parmi eux des enfants de Juda: Daniel, Ana- 
nias, Misaël et Azarias, 

7. Et le chef des eunuques leur donna des noms, appelant 
Daniel, Baltassar; Ananiss, Sidrach; Misaël, Misach, et Aza- 
rias, Abdénago ?. 

8, Or Daniel résolut dans son cœur de ne point se souiller 
par les mets de la table du roi et par le vin dont il buvait !; 
il pria le chef des eunuques de lui permettre de ne point se 
rendre impur. 

9, Dieu fit trouver grâce et faveur à Daniel auprès du chef 
dés eunuques. 

10. Alors le chef des eunuques dit à Daniel : Je crains le 


i Al restait encore beaucoup de ces vases sacrés lorsque Nabuzardan fit 
briller le temple sous Sédécias, (Jérém., Lu, 17 ci suiv.) 

2 Bal, la principale divinité des Babylontens. 

3 C'éaient des noms chaldéens qui exprimaient leur dépendance ou leur 
emploi. Le changement de nom était un signe d'autorité ; c'esl pourquoi 
lés maitres donnaient de nouveaux noms à leurs serviteurs, (5. Guny- 
SUSTOME. } 

4 Soil parce que ces mets datent défendus par la loi, soit parce qu'ils 
vonuient des sacrifices offerts aus faux dieux, où que du moins ils avaiont 


été bénits au nom des idoles. Ce n'était donc pas un vain scrupule, mais un 5 


vrai of de religion qui linspirait, 











roi mon maître, qui a prescrit les mets et le vin qu'on doit 
vous servir: s'il voit vos visages plus maigres que ceux des 
autres jeunes hommes de votre âge, vous rendrez ma tôt 
responsable envers le roi, 

41. Damiel dit à Malasar, à qui le chef des ennuques avait 
confié Daniel, Ananias, Misaël et Azarias : 

42, Éprouvez, je vous prie, vos serviteurs pendant dix 
jours; qu'on ne nous donne que des légumes à manger et dé 
l'eau à boire ; 

43. Et après cela regardez nos visages ct les visages des 
jeungs hommes qui se nourrissent des mets du roi, ét vous 
traiterez vos servileurs selon Ce que Vous aurez VU. 

14. Celui-ci avant entendu ces parolés, les éprouva pen- 
dant dix jours. 

45. Et aprés les dix jours leur visage parut meilleur el 
avait plus d'embonpoint que celui de tous les jeunes hommes 
qui se nourrissaient des mets du roi. 

16. Malasar enlevait donc les mets et le vin qu'on leur 
servait, et leur donnait des légumes. 

47. Or Dieu donna à ces jeunes hommes la science et la 
connaissance de tous les livres et de touté li sagesse, et de 
plus, à Daniel, l'intelligence de toutes les visions et dé lous 
les songes 1, RP 

18. Le temps étant donc passé après lequel le roi aval! 
commandé qu'on les fit paraître devant lui, le chef des et 
nuques les introduisit en présence de Nabuchodonosor, 

49. Quand le roi se futentretenu avec eux, il né s'en OUPS 
point parmi eux tous comme Daniel, Ananins, Misaël et Aza- 
rias; et ils se linrent en sa présence *. 

oÿ, Et sur toutes les questions que le roi leur fit touchant 
la sagesse et l'intelligence, il trouva en EUX dix fois plus Œ 
lumière que dans tous les devins etles mages de SOL Rene 

M, Or Daniel demeura à la cour jusqu'à la première anne 
du roi Cyrus. 


CHAPITRE 11 


c 5 ET ge eh en 
Songe de Nabuchodonosor, Daniel Fit La description de ie 
donne l'interprétation. I est élevé aux plus grands honte 
og EU UN 
1. La seconde année de son régné Nabuchodonoso! ee : 
: e : avé dE 
songe: son esprit en fut extrémement effrayé, et #1 
l'oublia entièrement. 


. fi 
3 eee nee à ohsérvét ls 
1 [eu récompensai mins leur Mdélité conscrenmemense à où 
de l'abélinence des viandes défendues. 


# C'est-à-dire qu'ils furent allachés à son SOTVICE: 
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9. Alors le roi ordonna qu'on ft assembler lés devins, les 
mages, les enchanteurs ét les Chaldéens, pour lui dire le 
songe qu'il avait eu, Ils vinrent donc, ét se tinrent debout 
devant lus. 

+ Et le roi leur dit: J'ai eu un songe, et corime tout ssl 
confusion dans mon esprit, jé ne sais ce que j'ai vu. 

4. Les Chaldéens répondirent au roi en langue syriaque : 
O roi! vivez à jamais! Dites à vos serviteurs le songe que 
vous avez eu, ét nous l'intérprètérons. 

5. Le roi répondit aux Chaldéens : Mon songe est sorti de 
ma mémoire; si vous ne me le faites connaître, et ce qu'il 
signifie, vous périrez lous, el vos maisons séront confisquées; 

6, Mois si vous me lé rappelez el m'en donnez la significa- 
tion, vous recevrez de moi des dons, des récompenses et de 
grands honneurs. Dites-moi donc quel 4 été ce songe, et 
donnez-m'en l'interprétation. 

7. Ils répondirent pour la seconde fois : S'il plait au roi de 
dire le songe à ses serviteurs, nous lui en donnerons l'inter- 
prétation. 

8. Le roi leur répondit : Je vois que vous ne cherchez qu'à 
gagner du temps, parce que vous savez que j'ai oublié mon 
songe. 

4. Si vous né pouvez me le déclarer, c'est une marque qué 
si je vous l'avais dil, vous lui auriez donné une interprétation 
trompeuse ét pleine d'ilusion, pour m'entrétenir dé paroles 
et lisser le temps s'écouler. Dites-moi donc quel a été mon 
songe, el je saurai que vous m'en donnerez aussi la véritable 
interprétation. 

10. Les Chaldéens répondhrent au voi : Il n'est aucun 
hornme sur la Lérré qui puisse fairé ce que le roi commande, 
et jamais aucun roi, quelque grand et puissant qu'il soit, n'a 
demandé rien de semblable à un devin, à un magicien, ou à 
un Chaldéen. 

11. Ce que vous nous demandez, à roi, est difficile, ét il 
né se trouvera personne qui puisse vous lé découvrir, excepté 
Les dieux, qui n'ont point de commerce avec les hommes, 

12. À celle réponse le roi entra en fureur, et dans sa co- 
lère il commanda de faire mourir tous les sages de Babylone, 

13, La sentence prononcée, les sages allaient être mis à 
mort, et l'on cherchait Taniel et ses compagnons pour les 
Buré périr avec les autres. 

16. Alors Daniel prit des informations touchant cette or- 
donnance auprès d’Arioch, général des armées du roi, qui se 
disposail à mettre à mort les sages de Babylone. 

15. EL comme c'était lui qui avait reçu cet ordre, Daniel 
lui demanda pourquoi le roi avait prononcé une sentence si 
crüélle. Arioch avant tout fait connaitre à Daniel, 

16. Daniel se présenta devant le roi, et le pria de lui accor- 
der quelque lemps pour donner au roi l'éclaircissement qu'il 
désirait. 

17, Étant entré dans sa demeure, il fil part à ses compa- 
enons Ananas, Misaël ét Azarias de ce qui se passait, 

18, Afin qu'ils implorassent la miséricorde du Dieu du ciel 
au sujet du songe mystérieux, ét qu'on ne mit pas à mort 
Daniel ét ses compagnons avec les autres sages de Babylone. 
19. Alors le secret fat révélé à Daniel dans une vision pen- 
dant la nuit, ét Daniel bénit le Dieu du ciel, 

A1, Et prononça ces paroles : Béni soit lé nom du Seigneur 
dans la suite des siècles, car à lui sont la sagesse et la force! 

21. C'est lui qui change les temps et les siècles: il transfère 
les royaumes, et les affermit; il donne la sAgCSSC AUX SALES, 
et la science à ceux qui ont Fintelligence et la lumière. 
#2, Cest lui qui révèle les choses profondes et cachées; il 
LD cé qui reste dans les ténébres, et la lumière est avec 
ui. 


ne A rene les sages de Babylone, et lui dit 
Es sages de Babylone: introduisez- moi 
en présence du roi, et je lui donnerai l'explication qu'il de- 
mande, 
+. Arioch se hâta alors de présenter Daniel au roi, et lui 
dit : J'ai trouvé un homme d'entre les caplils des enfants ds 
Juda qui donnera au roi l'interprétation qu'il dernande. 
| 26. Le roi, prenant la parole, dit à Daniel, surnommé 
Ballassar : Croyez-vous pouvoir me découvrir véritablement 
ce que j'ai vu dans mon songe, et m'en donner l'interpréta- 
Lion? 
27. Daniel répondit au roi : Les sages, les mages, les de- 
vins él les augures ne peuvent découvrir an roi le secret sur 
lequel il m'interroge. 
28, Mais il est dans le ciel un Dieu qui révèle les myslères ; 
il Vous à montré, à roi Nabuchodonosor, les choses qui doivent 
arriver dans les derniers temps. Voici donc le songe et les 
Visions qui ont passé dans votre esprit, lorsque vous étiez sur 
volre lit: 
#1. À roi, vous avez commencé à penser sur votre lit à ce 
qui devait arriver après ce Lemps, et Celui qui révèle les mys- 
lères vous a montré l'avenir. 
0. Ce secret m'a élé aussi révélé, non par une sagesse qui 
soit en moi plus que dans les autres hommes, mais afin que 
l'interprétation en fût donnée au roi, et que vous connussiez 
les pensées de votre esprit. 
+1. Vous voyiez, à roi, et voila que vous apparut comme 
une grande statue, Cette statue, immense et d'une hauteur 
prodigieuse, se tenait debout en face de vous, et son aspect 
était terrible. 
32. La tète de cette statue était d'un or très-pur: la poi- 
trine et les bras étaient d'argent: le ventre et les cuisses 
ébuent d'airain ; 
33, Les jambes étaient de fer, et une partie des pieds était 
de fer, et l'autre d'argile. 
4. Vous voyiez ainsi, et voici qu'une pierre se détacha de 
la montagne sans la main d'aucun homme, frappa la statue 
dans ses pieds de fer et d'argile, et les brisa, 
45. Alors furent broyés ensemble le fer, l'argile, l'airain, 
l'argent et l'or, et ils devinrent comme la paille légère que le 
vent emporte hors de l'aire pendant l'été, et on ne trouva pas 
méme le lieu où ils étaient: mais la pierre qui avait frappé la 
statué devint une grande montagne qui remplit toute la terre, 
Mi. Voilà votre songe, à roi; nous en dirons aussi dévant 
vous l'interprétation. 
37. Vous êtes le roi des rois, et le Dieu du ciel vous a donné 
le royaume, la force, l'empire et la gloire, 
36. Et tous les lieux où habitent les enfants des hommes 
ét les animaux des champs; il a mis aussi en votre main les 
oiseaux du ciel, ét il a établi toutes choses sous votre puis- 
sance : vous êtes donc la tête d'or !, 
M Après vous s'élèvera un autre royaume moindre que le 
vôtre, qui séra d'argent, ét un troisième royaume, qui sera 
d'airain, ét qui commandera à toute la terre ?. 
40. Et lé quatrième royaume sera comme le fer; de méme 
que le fer brise et dompte tout, ainsi il brisera et réduira 
tout en poudre #, 
#1. Quant à ce que vous avez vu des pieds et des doigts, 
dont une partie était d'argile et l'autre de fer, c'est que ce 
royaume, quoique prenant son origine du fer, sera divisé, 
selon ce que vous avét VU que le fer était mélé avec la terre 
argileuseé. 
49, Et comme les doigts des pieds étaient en partie de fer 


1 La statue désigunit les quatre grands émpirés dos Chabléens, des 
Persés, des Grecs el des Romains. Celui de Babylone, à raison de sa gran- 
déur, dé 53 maguilcencé ol de ses immenses richesses, es justement 
cornparé à la tte d'or. 

& Celui de Cyrus et des Perses. 

3 Celui d'Alexandre ét dés Grecs. 

fi L'empire roman. 


#3. Je vous rends grâces, à Dieu dé nos pères, et je chante 
Vos louanges, parce que vous m'avez donné la sagesse et la 
forcé, et que vous m'avez découvert ce que nous vous AVONS 
demandé, en nous révélant ce que le roi désire. 

#%. Daniel ensuite alla trouver Arioch, que le roi avait 





DANIEL. B= 


et en partie de terre, le royaume sera ferme en partie, ét en 
partie faible et fragile. 

43. Et comme vous avez vu le fer mêlé avec la terre argi- 
leuse, ces royaumes se méleront aussi par des alliances hu- 
maines, mais ne s'uniront pas, dé même que le fer ne peut 
s'unir avec l'argile. 

44. Et au temps de ces royaumes, le Dieu du ciel suscitéra 
un royaume qui né sera jamais détruit, et dont l'empire ne 
sera pas donné à un autre peuple; il brisera él consumer 
tous ces royaumes, et il subsistera éternellement ". 

45. Selon que vous avez vu qu'une pierre détachée de la 
montagne, sans la main d'aucun homme, a brisé l'argile, le 
fer, l'airain, l'argent et l'or, le grand Dieu a montré au roi 
ce qui doil arriver dans l'avenir. Le songe est véritable, et 
l'interprétation en est fidèle. 

46. Alors le roi Nabuchodonosor tomba le visage contre 
terre, et adora Daniel; ét il commanda qu'on lui offrit des 
victimes et de lencenss, 

47. Et le roi, parlant à Daniel, lui dit : Votre Dieu est véri- 
tablement le Dieu des dieux et le Seigneur des rois, el c'est 
lui qui révèle les mystères, puisqué vous avéx pu découvrir 
un mystère si caché, 

48. Alors lé voi éleva Daniel en honneur, lui fil de nom- 
breux ét magnifiques présents, lui donna le gouvernement de 
toutes les provinces de Babylone, et l'éleva le premier des 
magistrats, au-dessus de tous les sages de Babylone*. 

49. Ensuite, sur la demande de Daniel, le roi donna l'in- 
tendance des ouvrages de la province de Babylone à Sidrach , 
Misach et Abdénago; pour Daniel, il résta dans le palais du 
roi. 


CHAPITRE 111 


La statue d'or de Nabüchodonosor, Ananias, Misaël et Azarins jetés dans la 
fournaise ardente pour avoir refusé de l'adorer, Cantique qu'ils adressent 
à Dieu au milieu des flammes. Décret de Nabuchodonosor en faveur dés 
Juifs. 


1. Le roi Nabuchodonosor fit faire une statue d'or haute de 
soixante coudées, ét large de six‘; et il l'éleva dans lu cam- 
pagne de Dura, de la province de Babylone. 

3, [l envoya ensuite un ordre pour faire assembler les sa- 
trapes, les magistrats, les juges, les généraux, les inten- 
dants, les préfets, et tous les gouverneurs de provinces, afin 
qu'ils vinssent à la dédicace de la statue que lé roi Nabucho- 
donosor avait érigée. 

3. Alors les satrapes, les magistrats, les juges, les géné- 
raux, les intendants, les préfets, et tous les gouverneurs de 
provinces, s'assemblérent pour la dédicace de la statue érigée 
par le roi Nabuchodonosor, Îls se tenaient debout dévant la 
statue que le roi Nabuchodonosor avait fait élever. 

4, Et le héraut criaut à haute voix : On vous ordonne, 
peuples et nations de toutes langues, 

5. Qu'au moment où vous entendrez le son de la trom- 
pette, de la flûte, de la harpe, de la sambuque, du psalté- 
rion, de la symphonie, et des chants de toute sorte de mu- 
siciens, vous vous prosterniez pour adorer la statue d'or que 
le roi Nabuchodonosor à élevée. 


1 Ce rovaume élernel ést coli dé Jésns-Christ, qui, s0rbi du sein de son 
Eure et mé dé la Vierge sans tache, a subjuguë tous les peuplés, non par 
la rec des armes, mais par son amour él par l'ellusion de son sang divin. 
(5. JusTIs, Dog, éorbra Triphon. 5, IRES. (6 LIL, mp, xx vin, Ÿ 

2 Selon saint Jérôme, cene fut pas tant Daniel, que Le Dieu méme de 
Daniel, que Xabuchodonosor adora, et à qui il ordonna d'immeler des 
victunes ot d'offrir de lencons; c'est ce qu'indiquent les paroles mêmes de 
Kabuchodonosor au verset suivant. 

4 En acceptant ces dignités et ces honneurs, Daniel suivit les desseins 
dé Dieu, qui voulait Le rendre utile à son peuple, ét au roi même dont il % 
dlait le cagir. 

4 Cette siatue représeuait probablement Bel, la prndipale divinité de 
Babylone, soit que ce me Cl qu'un obélisque surmonté de ka tte du dieu, 
soit que l'idole tout entière Mt placée sur un piédesial élevé. Toute li co- 
Lonne n'était pas d'or massif, mais seulérment plaquée de feuilles d'or. 
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6. Quiconque ne se proslérnera pas pour l'adorer sera 
à l'heure même dans la fournaise ardente. : 

7. Aussitôt donc que tous les peuples entendirent Le son de 
la trompette, de la flûte, de la harpe, de la sambuque 4 
psaltérion, de la symphonie et des chants de tonte ne di 
musiciens, les peuples el les nations de toutes lee langues 
adorèrent la statue d'or que le roi Nabuchodonosor UE 
dressée, 

8. Au méme instant quelques Chaldéens s'approchérent 
et accusèrent les Juifs, d 

9. En disant au roi Nabuchodonosor : © roi, vive 

jamais ! 
10. Vous avez rendu un décret, à roi, pour que tout homme 
qui entendrait lé son dé la trompette, de la flûte, de la harpe 
de la sambuque, du psaltérion, de la symphonie, et le 
chants dé toute sorte de musiciens, se prosternät, et adorat 
la statue d'or; 

11. Et qué si quelqu'un ne se prostemmait él ne l'adorait 
pas, il fût jeté dans la fournaise ardente*. 

12, Oril va certains Juifs, à qui vous avez donné l'inten- 
dance des ouvrages dans la province de Babylone, Sidrach, 
Misach et Aldénago; ces hommes, 6 roi, ont mépris votre 
décret: ils n'honorent point vos dieux, et n'adorent point ln 
statue d'or que vous avez dresste, 

13. Nabuchodonosor, lransporté de colère et de fureur, 
commanda qu'on aménâl Sidrach, Misach el Aldlénago: 
ceux-ci furent aussiôt amenés en présence du rod, 

44. Le roi Nabuchodonosor, prenant la parole, leur dit : 
Est-il vrai, Sidrach, Misach et Abdénago, que vous n'hono- 
rez pas mes dieux, et que vous n'adorcz pas la statue d'or que 
j'ai élevée? 

45. Mainténant donc, si vous êtes prêts à m'obéir, à 
quelque heure que vous entendiez le son de la trompette, 
de la flûte, de la harpe, de la sambuque, du psallérion, de 
la syinphonie, et des chants de toute sorlé de musiciens, 
prosternez-vous, ét adorez la statue que j'ai fuite. Si vous 
ne l'adorez pas, à la même heure vous serez jetés dans la 
fournaise ardente, Et quel est le Dieu qui vous arrachera de 
mes mains À 

46, Sidrach, Misach et Abdénago répondirent au roi Ma- 
buchodonosor : I n’est pas besoin, à roi, que nous vous ré- 
pondions à ce sujet. 

17. Car le Dieu que nous adorons peut nous relirér de 
la fournaise de feu, et nous délivrer d'entre vos mains, 
à roi. 

48. S'il ne le fait pas, sachez, à roi, que nous n'honorons 
pas vos dieux, et n'adorons pas la statue d'or que vous avéë 
dlevée. 

19. Alors Nabuchodonosor fut rempli de fureur; aspect de 
son visage changea à l'égard de Sidrach, de Misach et d'Ah- 
dénago. Il ordonna qu'on chauffit la fournaise sept fois plus 
qu'on n'avait coutume de la chauffer. 

90, Et il commanda aux hommes les plus robustés de son 
armée de lier les pieds à Sidrach, Misach et Ahdénago, el 
de les jeter dans la fournaise ardente. 

4. À l'instant même, ces trois jeunes hommes furent liés 
avec leurs robes, leurs tiares, leurs chaussures et leurs vèle- 
ments, et jetés au milieu de la fournaise embrasée; 

%, Car l'ordre du roi était pressant. Et comme la fournaise 
était très-ardente, la flamme du feu fit péri les Nommes ie 
avaient jeté Sidrach, Misach et Abdénago. 

3, Et ces trois jeunes hommes, Sidrach, 
nago, tombérent tout liés au milieu des flammes 
naise ardente®., 
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+ C'était un genre de supplice assez fréquent chez lès chaldéens, el P 


lard cher les Perses. 
2 Ce qui était un effet de la fureur précipitée dé ce 
éclater plus visiblement la grandeur de [eu; car les 
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(Je n'ai pas trouvé ce qui suit dans lés manuscrits hé- 
breux !.} ; 
04, Ilé marchaïent au milieu des flammes, louant Dieu, et ‘ 
ménissant le Seigneur. 
25. Agarias, sé Lenant débout, fil celte prière: et ouvrant | 
la bouche au milieu du feu, il dit : 
oÿ, Vous êtes béni, Seigneur Dieu de nos pères, et votre 
nom est digne de louanges et glorieux dans tous les siècles, 
a7. Car vous êtes jusle dans lout cé que vous avez fail 
envers nous; toutes vos œuvres sont parfailes, vos voies 
sont droites, ét tous vos jugements sont véritables. 
28. Vous avez montré la vérité de vos jugements par tout 
ce qué vous avez envoyé sur nous et sur Jérusalem, la cité 
sainte de nos péres: vous avez Gil toutes choses dans votre 
vérité et dans votre justice, à cause de nos péchés. 
90, Car nous avons péché, el nous avons agi injustement 
en nous relirant de vous, et nous nous sommes rendus cou- 
pables en toutes choses*. 
90. Nous n'avons point écoulé vos préceptes, nous ne les 
avons point observés, et nous n'avons point fait comme vous 
nous aviez commandé pour avoir le bonheur. 
31. Ainsi, dans tout ce que vous nous avez envoyé, dans 
tout ce que vous avez Gul à notre égard, vous avez agi avec 
une véritable justice. 
Je. Vous nous avez livrés entre les mains d'ennemis in- 
justes, pervers et prévaricateurs, entre lés mains d'un roi 
inique, ke plus méchant qui soit sur la terre. 
33. Et maintenant nous ne pouvons plus ouvrir la bouche; 
nous sommes devénus un sujet de confusion et d’opprobre 
pour vos sérvileurs ét pour ceux qui vous honorent, 
46. Ne nous livrez pas ainsi à jamais, nous vous en conju- 
rons pour la gloire de votre nom, et ne rompez pas votre 
alliance. 
ds. Ne retirez pas de nous votre miséricorde, à cause d'A- 
braham votre bien-aimé, d'Isaac votre serviteur, et d'Israël 
volré saint, 
5. Auxquels vous avez parlé, promettant de multiplier 
leur race comme les étoiles du ciel et comme le sable des 
rivages de la mer; 
37. Car, Seigneur, nous sommes diminués à un plus petit 
nombre que toutes les autres nations, ét nous sommes humi- “4 
liés aujourd'hui sur toute la terre, à cause dé nos péchés. 
38, Et il n'est en ce lemps ni prince, ni chef, ni prophète, 
ni holocauste, ni sacrifice, ni oblations, ni encens, ni même 
de lieu pour vous offrir les prémices?, 
M. Afin que nous puissions trouver miséricorde, Puissions- 
nous, cependant, être recus de vous avec on cœur contrit et 
un esprit humilié. 
30. Comme un holocauste de béliers et de taureaux, et 
Mille agneaux gras, qu'ainsi notre sacrifice s'élève aujour- 
d'hui en votre présence, et vous soit agréable; car il n'est 
point de confusion pour ceux qui s6 confient en vous. 
#1. Et maintenant, nous vous suivons de tout notre cœur. 
Nous vous craignons, ét nous recherchons votre face. 
#2. Ne nous confondez pas; mais agissez avec nous selon 
“otre douceur et selon la multitude de vos miséricordes. 
#5. Délivrez-nous, par les merveilles de votre pUIssanCe ; 
ét donnez gloire à votre nom, Seigneur, 
#6. Qu'ils soient confondus, ceux qui font souflrir tant de 


maux à vos serviteurs; qu'ils soient confondus par votre 
Loute-puissance; que leur force soit brisée, 

#5. Et qu'ils sachent que vous seul êtes Le Seigneur Dieu, 
et que vous régnez glorieux sur tout l'univers. 
46. Cependant les ministres du roi qui les avaient jetés 
dans la fournaise, ne cessaient de l'enflammer avec du bi- 
tume, de l'étoupe, de la poix et dés sarments. 

#7. Et la flamme s'élevait de quarante-neuf coudées au- 
_ dessus de la fournaise; 

4. Et elle s’élança, ét brüla les Chaldéens qu'elle trouva 
auprès de la fournaise, 

#1. Or l'ange du Seigneur descendit avec Azarias el ses 
compagnons dans la fournaise:; il en écarta la flamme, 

50. Et forma au milieu de la fournaise un vent frais avec 
une douce rosée, el le feu ne les toucha pas, ne les incom- 
moda aucunement, ét ne leur fit aucun mal. 

ol. Alors ces trois jeunes hommes, comme d'une seule 
voix, louaient Dieu dans la fournaise, le glorifiaient et Je 
bénissaient, en disant: 

52. Vous êtes béni, Seigneur Dieu de nos pères; vous êtes 
digne de louange, plein de gloire, et exalté dans les sibclés: 
le saint nom de votre gloire est béni; il est digne de toute 
louange, et exalté au-dessus de tout dans la suite des siècles, 
53. Vous êtes béni dans le temple saint de votre gloire : 
vous êtes souvérainement digne de louange, el souveraine- 
ment glorieux dans la suite des siècles, 

5. Vous êtes béni sur le trône de votre royaume et digne 
de toute louange, et exalté au-dessus dé tout dans la suite 
des siècles, 

. Vous êtes béni, vous qui voyez le fond des abimes, 
et qui êtes assis sur les chérubins; et vous êtes digne de 
louange, et exalté au-dessus dé tout dans la suite des siècles. 
86. Vous êtes béni dans le firmament du ciel, et digne de 
louange ét glorieux dans la suite des siècles. 

57. Œuvres du Seigneur, bénissez toutes le Seigneur; louez- 
le, ét exallez-le dans tous les siècles * 

58. Anges du Seigneur, bénissez le Seigneur; loucz-le, et 
exallez-le dans tous les siècles, 

M. Cieux, bénissez le Seigneur; louéz-le, et exaltez-le dans 
tous les siècles. 

GI. Eaux qui êtes au-dessus dés cieux, hénissez le Sei- 
gneur; louez-le, et exaltez-le dans tous les siècles. 

61. Vertus du Seigneur, bénissez le Seigneur; louez-le, et 
exaltez-le dans tous les siècles, 

ü2, Soleil et lune, bénissez le Seigneur; louez-le, et exal- 
lez-le dans tous les siècles, 

63. Étoiles du ciel, bénissez le Seigneur: louez-le, el 
cxallez-lé dans tous les siècles, 

G$, Pluie et rosée, bénissez le Seigneur: louez-le, et exal- 
tez-le dans tous les siècles. 

65. Vents impétueux, bénissez le Seigneur; loucz-e, étexal. 
tez-le dans lous les siècles. 

66. Feux des étés, bénissez le Seigneur; louez-le, ét exal- 
lez-lé dans tous les siècles. 

67. Froids des hivers, bénissez le Seigneur; louez-le, et 
exaltez-le dans tous les siècles. 

68. Brumes et rosées, bénissez le Seigneur; louez-le, et 
exallez-le dans tous les siècles. 

69, Gelées et frimas, bénissez le Seigneur; loucz-le, el 
exaltez-le dans tous les siècles. 

70. Glaces et neiges, bénissez le Seigneur; louez-le, et 
exaltez-le dans tous les siècles, 





: : tte éarqué ést de saint Jérome. Ce qui guit, depnis lé vers, #4 
RARE “k, n'était pas dans le texte hébreu où chaldéen qu'il tra- 
AUS: l'a pris dans la version grecque de Théodotion, alors en usage, 5 
Fa fait Passer dans la version latine, et l'Église l'a reconnu el autorisé À 
comme Bisant partie des divines Écriturés. # 
M er remplis de charité, rogardaient Israël comme ne faisant 
Corps dent ile aient membres : ainsi ils s'attribuaient les péchés de 
tous Les Juifs, Ils vivaient en justes, dit saint Chrysostome, et parlaient À} 
COMME pécheurs, 5 j 
ee ville de dérusaler étant détruite ét Le témple de Dieu brûlé, il n'y s 
Ë pr Mi holocauste ni sacrifice, paree que La Loi défendait d'olfrir dus 
“enilices ailleurs que dans le Lemple de Jérusalem. 4 


‘ I semble qu'Azarias prononça seul au nom de ses compagnons la 
prière précédente; mais pour cc qui est du cantique, ces trois serviteurs 
de Dieu joignirent leurs voix pour le chanter tous ensemble en réconnais- 
cance du grand miracle dont ils aient l'objet, 

5 Les créatures inanimées el insensibles ne louent pas Dieu de la voix, 
mais par leurs opérations et par Los effets qu'elles produisent conformément 
4 ses ordres. (5, JÉRÔME.) Lors donc qu'on invibe ainsi toutes Les créatures 
à louer Dieu, c'est l'homme méme qu'on invite à lé louër par In piouse 
considération et de saint usage de ces criatures. (5: AUGUSTIX. } 
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a envoyé son ange, et délivré ses sérviteurs qui ont cru 
lui, et qui, résistant à l'ordre du roi, ont livré leur 
pour ne pas servir et né pas adorer un autre die 
lieu. 

5. Je rends donc ce décret : Que tout homme, de quelque 
peuple, de quelque tribu, ou de quelque langue qu'il soit 

qui aura proféré un blasphème contre le Dieu de Sidrach de 
Misach et d'Abdénago, périsse, et que sa maison soit détruite : 
ar il n'est point d'autre Dieu qui puisse ainsi sauver, 
97. Alors le roi éleva en dignité Sidrach, Misach ot Abdé- 
nago, dans la province dé Babylone. 

#8. Le roi Nabuchodonosor à tous les peuples et à toutes 
je les nations, de toute langue, qui habitent l'univers, que la 
paix Se mulliplie sur vous. 

09. Le Dieu très-haut à opéré devant moi des prodiges et 
des merveilles. 

400. Il m'a plu de publier ses prodiges, parce qu'ils sont 
grands ; et ses merveilles, parce qu'elles sont admirables: car 
son régne est un règne éternel, él son pouvoir s'étend Sur 
toutes les générations. 


71. Nuits et jours, bénissez le Seigneur; louez-le, et exal- 
tex-le dans tous les siècles, 

7, Lumière et ténèbres, bénissez le Seigneur: louez-le, et 
exaltez-le dans tous les siècles, 

78. Éclairs et nuages, bénissez le Seigneur; louez-le, et 
exaltéez-le dans tous les siècles. 

74. Que la terre bénisse le Seigneur; qu'elle le loue et 
l'exalte dans tous les siècles. 

55. Montagnes et collines, bénissez le Seigneur; louez-le, 
el exaltez-le dans tous les siècles, 

76. Herbes el plantes qui germez sur la terre, bénissez le 
Seigneur; louez-le, et exaltez-le dans tous les siècles, 

77. Fontaines, bénissez le Seigneur; louez-le, et exaltez-le 
dans tous les siècles. 

78. Mers et fleuves, bénissez le Seigneur; louez-le, et exal- 
tez-le dans tous les siècles. 

79. Baleines, avec tous les êtres qui se meuvent dans les 
eaux, bénissez le Seigneur; louez-le, et exaltez-le dans tous 


en 
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les siècles. 
80. Oiseaux du ciel, bénissez le Seigneur; lonéz-le, et 
exaltez-le dans lous les siècles, 
&1. Animaux domestiques et sauvages, bénissez le Sei- 
emeur; louer-le, et exaltez-le dans tous les siècles. 
89, Enfants des hommes, bénissez le Seigneur ; louez-lé, 
et exallez-le dans tous les siècles. 
83. Qu'israël bénisse le Seigneur; qu'il le loue et l'exalke 
dans tous les siècles. 
84. Prètres du Seigneur, bénissez le Seigneur; louez-le, et 
exaltez-le dans tous les siècles. 
95. Serviteurs du Seigneur, bénissez le Seigneur; louez-le, 
et exaltéez-le dans tous les siècles, mon lit, les pensées et les visions de mon esprit me trou- 
86. Esprits et âmes des justes, bénissez le Seigneur, louëz- blérent. 
le, et exaltez-le dans tous les siècles. ., 3. C'est pourquoi je publiai l'ordre de faire venir en ma 
87. Vous qui êtes saints et humbles dé cœur, bénissez le CA Li 1 s Présence tous les sages de Babylone, afin qu'ils me donnassent 
Seigneur: louez-le, et exaltez-le dans tous les siècles, 13 st Fe l'explication dé mon songe. 
ra NE 5 7 


CHAPITRE IV 


Songe de Nabuchodonosor; l'arbre abaîtu. Explication du songe par Danbel, 
et son accomplissement, Kabuchodoncsor se tient un certain tévrips 
paroi les bles, ét esl ensuite rétabli duns s0n rovaume. 


4. Moi! Nabuchodonosor j'étais paisible dans ma maison, 
el flonissant dans mon palais *. 
à, J'eus un songé qui m'épouvanta, et comme j'étais sur 


88. Ananias, Azarias et Misaël, bénissez le Seigneur, louez- 4. Alors les devins, les mages, les Ghaldéens et les augures 
le, et exaltez-le dans tous les siècles, parce qu'il nous a déli- se présentérent, je leur racontai mon songe, et ils ne purent 
vrés de l'enfer et arrachés aux mains de la mort, en nous re l'expliquer, 
préservant des flammes ardentes, el nous rétirant du milieu 5. Endin parut devant moi notre collègue, à qui j'ai donné 
du feu. le nom de Baltassar, du nom de mon dieu‘, et qui a en lui 

89, Rendez grâces au Seigneur: car il est bon, et sa misé- l'esprit des dieux saints, Je lui racontai ainsi mon songe : 
ricorde s'étend dans tous les siècles, G. Haltugsar, prince des devins, comme je sais qué vous 

90. Vous tous, hommes pieux, bénissez le Seigneur, Le Dieu avez en vous l'esprit des dieux saints5, et qu'il n'y a point dé 
des dieux: louez-le, et rendez-lni dés actions dé grâces, parce secret que vous ne puissiez pénétrer, dites-moi cé que j'ai vu 
que sa miséricorde s'étend dans la suite de tous les siècles, en songe, et donnez-m'en l'explication. 

{Ce qui a té mis jusqu'ici! ne se trouve point dans lhé- 7. Voici la vision que j'ai eue lorsque je reposais sur mon 
breu, et a été pris dans l'édition de la bible de Théodotion.) lit: Je voyais un arbre au milieu de la terre, ct sa hauteur 

1, Alors le roi Nabuchodonosor fut frappé de stupeur; il était prodigieuse, 
se leva tout à coup, et dit aux grands dé sa cour : N'avons- 8. C'était un arbre grand et fort, qui s'élevait jusqu'au ciel, 
nous pas jeté trois hommes liés au milieu du feu”? Ceux-ci et qui paraissait s'étendre jusqu'aux extrémités du monde. 
répondirent : Cela ést vrai, à roi. 9, Ses fouilles étaient très-belles et ses fruits abondants, 

4, Nabuchodonosor reprit : Je vois quatre hommes déliés propres à nourrir toute créature. Les animaux el les bêtes de 
at marchant au milieu du feu, ét ils n'en sont pas aîléints; ét la terre habitaient dessous, les oiseaux du ciel deméuraient 
le quatrième est semblable au Fils de Dieu $. sur ses branches, et toute chair y trouvait sa nourriture, 

NS. Alors Nabuchodonosor s'approcha de la porte dé la 10. J'eus cette vision étant sur mon lit. Alors célui qui 
fournajse ardente, et dit: Sidrach, Misach et Abdénago, ser- veilles, et qui est saint, descendit du ciel, 
viteurs du Dieu très-haut, sortez, et venez. Et aussitôt Si- 41. EL cria d'une voix forte : Abattez l'arbre, coupés #$ 
drach, Misach et Abdénago sortirent du milieu du feu. branches, faites tomber ses feuilles, et dispersez ses fruits; 

O4. Et les satrapes, les magistrats, les juges, ét les grands | 
de la cour du roi, s'étant assemblés, contemplaient ces trois 


: ; ani nee de ln ln : naor, Côllle 
jeunes hommes, sur le corps desquels le feu n'avait eu au- 1 Ce qui suit get la continuation de ln lettre dé Nabuchodonosor, 
mencée & La fn du chapitre précédent. Fe" 
[LL 


cun pouvoir, qui n'avaient pas eu un seul cheveu brûlé sur 
leur tête, dont les robes n'étaient nullement altérées, et qui 
n'exhalaient aucune odeur de feu. 

9%. Nabuchodonosor, rompant le silence, dit: Béni soit 
leur Dieu, le Dieu de Sidrach, de Misach et d'Abdénago, qui 


8 Ce fait eut lieu, sclon toute vraisemblance, vers les dernières 41 
règne de Nabuchodonosor, aprés qu'il eut terminé #08 expéditions et aan 
sn vaste monarchie, 

3 Il l'appelle son collégue, parce qu'il avait partagé avec 
sanct en l'établissant la seconde personne dé son empire, al 
à Ce nom renferme la svllabe Hal, Bel, qui était le nom de principes 
divinité des Babeloniens. ; 

8 Le roi connaissait déjà le don surnaturel de Daniel par interprétant" 
de son prémier songe. ; 

6 C'est-à-dire un ange, un de ces esprits ctlestés qui veillent 
prûts à exécuter les ordres de Dieu. (5. JÉRÈME. } 


jui sa puis 


1 C'est-a-dire depuis Le vers. Si, Colié remarque est encore de sain 
Jérime. 
3 Cest l'ange dont il est parlé précédemment. 
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que les hôtes qui sont dessous BÉRIUIEnEs el que les oiscaux 
s'envolent de dessus S2s branches. , 
S 49, Toutefois laissez en terré sa tige avec ses racinés ; Qu'il 
soit lié avec des chaînes de fer et d'airain au milieu des herbes 
de la campagne, qu'il soit mouillé de la rosée du ciel, et qu'il 
ait sa part avec les animaux sauvages dans l'herbe de la terre. 

43, Qu'on lui àté son cœur d'homme, ét qu'on lui donne 
un cœur de bète, et que sept temps se passent sur lui. 

14, Ainsi le décrète la sagesse de ceux qui veillent: c'est la 
demande et la parole des saints, jusqu'à ce que les vivants 
connaissent qué le Très-Haut domine sur les royaumes des 
hommes, qu'il les donne à qui il veut, même au dernier 
d'entre les mortels. 

45. Voilà le songe que j'ai eu, moi Nabuchodonosor, roi, 
Hälez-vous donc, Baltassar, de m'en donner l'interpréta- 
ion: car tous les sages de mon royaume n'ont pu me l'expli- 
quer ; pour vous, vous le pouvez, parce que l'esprit des dieux 
saints cet en vous, 

16, Alors Daniel surnommé Baltassar commença à penser 
en lui-même dans le silence, pendant près d'une heure, et 
ses pensées portaient le trouble dans son esprit, Mais le roi, 
prenant la parole, lui dit : Ballassar, que ce songe et son 
interprétation ne vous troublént pas. Baltassar répondit : 
Mon Seigneur, que le songe soil sur ceux qui vous hiissent, 
et son explicalion sur vos ennemis. 

17. L'arbre que vous avez vu, qui était très-grand ét très 
fort, dont la hauteur atteignait le ciel, qui semblait couvrir 
toule la terre: 

18. Dont les rameaux magiques éluient chargés de fruits 
assez abondants pour nourrir toute créature, sous lequel habi- 
taient Les animaux dé ls campagne, tandis que les oiseaux du 
ciel se retiraient sur s6s branches; 

19. Cest vous-même, ô roi, qui étés devenu si grand él si 
puissant, que volré grandeur s'est accrue et élevée jusqu'au 
ciel, et que votre puissance s'étend jusqu'aux extrémités de 
la terre. 

20, Quant à ce que le roi a vu celui qui veille et qui est 
saint descendre du ciel et dire : Abattez cet arbre et coupez 
ses branchés; laissez néanmoins én terre sa tige avec ses 
racines; qu'il soit lié avec des chaines de fer et d'airain au 
mieu dés herbes de la campagne: qu'il soit mouillé de la 
rosée du ciel, et qu'il ait sa part avec les animaux sauvages, 
Iusqu'à cé que sept temps soient passés sur lui: 

21. Voici l'interprétation de la sentence du Très - Haut 
portée contre le roi mon seigneur : 

#2. Vous serez chassé de la société des hommes, et votre 
demeure sera avec les animaux des champs et les bètes sau- 
vages; vous brouterez l'herbe comme le bœuf: vous serez 
Lrernpé dé la rosée du ciel; sept temps se passeront sur vous, 
Jusqu'à ce que vous reconnaissiez que le Très- Haut exerce sa 
domination sur les royaumes des hommes, et les donne à qui 
Il veut, 
ee Mais si l'on a commandé qu'on réservät la tige de 
l'arbre Avec ses racines, c'est que votre royaume vous restera 
Prés que vous aurez reconnu que la puissance vient du ciel. 

25 Cest pourquoi, à roi, que mon conseil vous soit 
agréable, Rachetez vos péchés par les aumônes, et vos ini- 
quités par les œuvres de miséricorde envers les pauvres : 
Peut-être le Seigneur vous pardonnera-t-il vos offenses. 


cg mg des Vüres de l'Église , Lau permit que Nabucho- 
se SR He dde son orgueil, li privé de sa raison ét tomläit dans 
is eine LE he Me Lu L + Fe conduisit pins PURE a home, 
Mons Lt Fu marchant à quatre pieds, négligeant tous Les soins 
des fortis. Sos Es prog Lo . DALCETENES “ Re 
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FÉGnnuE la justies PÈRE 21 En Dur PIRuCIES La PCR TERRES 
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__ CHAPITRE V. 250 


25. Toutes ces choses arrivèrent au roi Nabuchodonosor. 

26. Douze mois après, se promenant dans le palais de 
Babylone, 

27. Il commença à dire : N'est-ce pas la cette grande Baby- 
lone que j'ai bâtie pour en faire le siége de mon royaume : 
dans la grandeur de ma puissance et dans l'éclat dé vu 
gloire? 

38. Le roi avait à peine prononcé cette parole, qu'une voix 
vint du ciel : Voici ce qui vous est dit, à roi Nabuchodonosor: 
Votré royaume va vous étre enlevé: 

#1, Vous serez chassé de la compagnie des hommes; vous 
habiterez avec les animaux des champs et les bètes arouches ; 
vous mangerez du foin comme un bœuf; et sept temps passe- 
ront sur vous, jusqu'à ce que vous reconnaissiez que le Très- 
Haut a un pouvoir souverain sur les royaumes des hommes , 
et qu'il les donnée à qui il veut. 

30, Cette parole s'accomplit à la même heure sur Nabu- 
chodonosor, Il fut chassé du milieu des hommes: il mangea 
de l'herbe comme un bœuf; son corps fut trempé de la rosée 
du ciel, et ses cheveux s'accrurent comme les plumes des 
aigles, et ses ongles comme les griffes des oiseaux. 

4. Lorsque les temps furent accomplis, moi Nabuchodo- 
nosor, je levai les veux au ciel: ma raison me fut rendue: 
je bénis le Très-Haut, je louai et glorifiai Celui qui vit éter- 
nellement,-parce que sa puissance est une puissance éter- 
nelle, ét que son empire s'étend de génération en génération. 

#2. Tous les habitants de la terre sont devant lui comme le 
néant; il But tout ce qui lui plait au milieu des puissances du 
ciel comme parmi les habitants de la térre, et nul ne peut 
résister à sa main, ni lui dire : Pourquoi avez-vous fait ainsi? 

+, En ce méme temps la raison me revint, et je recouvrai 
l'éclat et la gloire de la dignité royale; ma première forme me 
lui rendue; les grands de ma cour et mes principaux officiers 
vinrent me chercher, Je fus rétabli dans mon royaume, et je 
devins plus grand que jamais *. 

4%. Maintenant donc moi Nabuchodonosor je loue le Roi 
du ciel, je publie sa grandeur ét sa gloire, parce que toutes 
ses œuvres sont fondées dans la vérité, ses voiés sont pleines 
de justice, et il peut humilier ceux qui marchent avec 
orgueils. 


CHAPITRE 


Le vor Halthassar, au milieu d'un festin donné aux grands de sa cour, fil 
apporter Les vases enlevés du temple dé Jérusalem. 1 voit une main qui 
trace ane Scrilure Income sur la muraille, Daniel Né cette dériture, él 
est comblé d'honneurs, Mort de Balthassar et chute de Babslons. 


L. Le roi Balthasear* fit un grand festin à mille d'entre les 
grands de sa cour, ét chacun buvait selon son âge. 

2 Lorsqu'il fut ivre, il commanda d'apporter les vases d'or 
et d'argent que son père Nabuchodonosor avait enlevés du 
temple de Jérusalem, afin que le roi bût dedans avec les 
grands de sa cour, ses femmes et ses concubines. 

3, Alors on apporta les vasés d'or et d'argent qui avaient 
té transportés du temple de Jérusalens, et le rot but dedans 
avec les grands dé sa cour, ses femmes el ses concubines. 

#, Ils buvasent du vin, et louaient leurs dieux d'or et d'ar- 
cent, d'airain et de fer, de bois et de pierre. 

+. Au méme instant apparurent les doigts et comme la 
main d'un homme qui écrivait, près du candélabre, sur la mu- 


1 L'administration du CON, perl la folie de Nabuchodonosor, fui 
entre les mains dés grands de sa cour, qui la lui consérvérent jusqu'à sa 
suérison : cola détail dans leur imérél, parce que le changement ie prince, 
en Orient, cat presque Loujours suivi de Ia destitution dés grands digni- 
Wires, 

à La conversion de Nabuchodonoser lut-elle véritable? L'Écrituré n'en 
du rien, el les Péres sont partagés. Saint Augustin À pluéeurs auirés 
pensent que Ge prince, grâce aux consoils ét aux prières de Dimiel, recon 
qu sinétrenment de wc Dieu et le survit disnénent jusqu'à La fin, 

ä Ce prince, fils d'Évilmerodach et petit-fils de Nabuchodonosor, es 


É, appelé Labynit par Hérodote, 


PP De Ps re dE Lg 
re ne —— À 
TE PP Le rm. 
= 4 " - et — 
sn ( ——, Fe = 
M, OSSSr La jam 


3541 DANIEL. _——S 


“aille de la salle du roi, et le roi voyait les articulations de la : 


main qui écrivait. 

6. Alors le visage du roi changea, son esprit fut saisi d'un 
“and trouble; ses reins tremblérent él ses genoux se heur- 
aient l'un contre l'autre. 


7. Le roi jeta un grand en, et ordonna de faire venir les 4 


mages, les Chaldéens et les augures; el il dit aux sages de 
Babylone : Quiconque lira cette écriture et n'en donnera Fin- 
terprétalion sera revêtu de pourpre, aura un collier d'or au 
cou, et sera le troisième dans mon royaure, 

8, Mais tous les sages du roi vinrent devant lui, ét ne 
purent ni lire cette écriture, ni lui en donner l'interpr “ation 

9, Le roi Balthassar en fut encore plus effrayé ; il pâlit da- 
vantage, et les grands de sa cour étaient dans l'épouvante, 

40, Mais la reine" entra dans la salle du festin à l'occasion 
dé ce qui était arrivé au roi et aux grands de sa cour, et lui 
dit : O roi, vivez à jamais! Que vos pensées ne vous troublént 
pas, et que votre visage né change point, 

41. Il eat dans votre royaume un homme qui a en lui l'esprit 
des dieux saints, et en qui on à trouvé aux jours de votre 
père la science et la sagesse, C'est pourquoi le roi Nabucho- 
donosor, votre père, l'établit chef des mages, des enchan- 
teurs, dés Chaldéens et des augures ; 

12. Parce que cet homme, appelé Daniel, à qui le roi avait 
donné le nom de Baltassar, avait reçu une grande étendue 
d'esprit, et la prudence et l'intelligence pour interpréter 
les songes, pour découvrir les secrets et pour expliquer les 
choses les plus obscures. Qu'on fasse donc venir Daniel, etal 
donnera l'explication de cette écriture. 

43. Daniel aussitôt fut introduit devant le roi, et le roi lui 
dit : Êtes-vous Daniel, un des enfants de la captivité de 
Juda, que le roi mon père avait emmené de Judée #? 

44, J'ai appris que l'esprit dés dieux est en vous, el que 
vous avez plus de science, d'intelligence et de sagesse qu'au- 
cun mortel. 

45. Je viens de faire venir devant moi les sages et les mages 
pour lire cette écriture et m'en donner l'interprétation, et ils 
n'ont pu m'en dire lé sens. 

16, Mais j'ai appris que vous pouvez interpréter les choses 
obscures, et expliquer les plus embarrassées, Si donc vous 
pouvez lire cette écriture, et m'en donner l'interprétation, 
vous serez vêtu dé pourpre, vous porterez un collier d'or au 
cou, et vous serez le troisième prince de mon royaume. 

47. Daniel répondit au roi : Gardez vos présents pour vous, 
et donnez les honneurs de votre maison à un autre; toutefois 
je vous lirai cette écriture, à roi, et je vous en donnerai 
l'explication. 

18. Le Dieu Trés-Haut, à roi, donna à Nabuchodonosor, 
votre père, le royaume, la magnilicence, la gloire et l'hon- 
neur ; 

49. Et à cause de cette grande puissance que Dieu lui avait 
donnée, les peuples et les nations de toutes les langues le re- 
doutaient ét tremblaient devant lui. [Il faisait mourir ceux 
qu'il voulait ; il frappait ceux qu'il lui plaisait; il élevait ou il 
abaissait les uns ou les autres selon sa volonté. 

90. Maïs lorsque son cœur se fut élevé, el que son esprit 
lut endurci dans son orgueil, il fut chassé du trône, et sa 
gloire lui fut ôtée. 

M. I fut retranché de la société des enfants des hommés ; 
son cœur descendit au niveau de la brute; sa demeure était 
avec les ânés sauvages; il brouta l'herbe des champs comme 
le bœuf, et son corps fut trempé de la rosée du ciel, jusqu'à 
ce qu'il reconnût que le Très-Haut à un souverain pouvoir 


1 C'était sa mère, qu'Hérodote appelle Hitocris. Suivant lé même histo- 
vien, elle jouissait, à cause de ses grandes cnireprises et de ses actions 
delatantes, de la plus haule consulération auprés des Babrlonmiens. 

5 Comment Daniel pouvait-il étre inconnu au roi, puisque Kabuchobo- 
nosor l'avait établi chef des sages? Les interprètes répondent que le saint 
prophète vivait alors probablement dans li relraile, loin de la cour, en 
sorte qu'il put trés-bien étre oublié par un prince tel que Balthasear 
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slt sainte, et vous avez bu dedans, vous, les grands de votre 
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sur les royaumts des hommes, ét qu'il établit sur Je trône 
qui il veut. 3 


TS CHAPITRE VI. 


99, Et vous, Balthassar son fils, Vous n'avez point Hurnilié 
votre cœur, quoique vous connussiez toutes ces choses - 


9%, Mais vous vous êtes élevé contre le Dominateur du ciel: 
c] 


cour, vos femmes et vos concubinés. Vous avez loué vos hèus 
d'argent et d'or, d'airain et de fer, de bois et de pierre, qui 
ne voient point, n'entéendent point ét ne sentent Point, et 
vous n'avez pas rendu gloire au Dieu qui tient dans sa main 
votre souffle et tous les moments dé votre vie. 
94. C'est pourquoi il a envoyé les doigts de cette main pour 
tracer celle écriture, 
95. Or voici ce qui est écrit : MANÉ, THECEL, Phares: 
26. Et en voici l'interprétation : MaxÉ, Dieu a compté les 
jours de votre règne, ét il en a marqué la fin, 
97. THECEL, vous avez été pesé dans la balance, et on voue 
a trouvé trop léger. 
98. PharËs, votre royaume à été divisé, el il a été donné 
aux Médes et aux Perses. 
99, Alors, par l'ordre du roi, Daniel fut vêtu de pourpre: 
on lui mit un collier d'or au cou, et on publia qu'il aurait ln 
troisième placé dans Le royaume. 
90. Cette méme nuit, Balthassar, roi des Chaldéens, fut 
[ETES l 
1. Darius le Mède lui succéda au trône à l'âge de soixante- 
deux ans. 


CIIAPITRE VI 


Daniel est également comblé d'honneurs par Darius, Il ét ensuite jeté 
dans la fosse aux lions, él sauvé miraculeusement. 


4. I plut à Darius d'établir cent vingt satrapes, afin qu'ils 
eussent l'autorité dans tout son royaume, 

3, Et au-dessus d'eux trois princes, parmi lesquels était 
Daniels, afin que ces satrapés leur rendissent comple, et que 
le roi fût déchargé dé tout soin. 

3. Or Daniel l'emportait sur tous les princes et les satrapes, 
parce qu'il avait plus en lui l'Esprit de Dieu. 

4. Le roi pensait à l'établir sur lout son royaume; c'est 
pourquoi les princes et les satrapes cherchaient une occasion 
de l'aceuser au sujet des affaires de l'État; mais ils ne purent 
trouver aucun prétexte pour le rendre suspect, parce qu'il 
était très-fidèle, et qu'on ne pouvait le soupçonner d'auéune 
faute. 

5, ls dirent donc : Nous ne trouverons aucun prétexlé pour 
accuser Daniel, si nous ne le faisons naître de la loi dé son 
Dieu. 

6. Alors les princes et les satrapes surprirent le roi et lui 
parlèrent ainsi : O roi Darius, vivez éternellement ! , 

7. Tous les princes de votre royaume, les principaux ofli- 
ciers, les satrapes, les sénateurs et les juges sont d'avis de 
rendre un décret royal qui défende à qui que ce soil, pendant 
trente jours, d'adresser aucune demande à un dieu où à un 
homme si ce n'est à vous, à roi, sous peine d'être jeté dans 
la fosse aux lions. 

8, Maintenant donc , à roi, confirmez ce décret, et faites-le 
publier, atin que ce qui a été établi par les Mèdes el pr les 
Perses demeure stable, et qu'il ne soit permis à personne qe 
le transgresser. 

9. Or lé roi Darius proposa l'édit et le publia. 

40. Daniel, ayant appris que cette loi était portée, entre 


° L irc HCONRTIUE 
t Ces trois mots chaldéens étañent écrits en des caracteres Lee 


puisque ul ne les pu lire que Daniel. cs 
5 Cyrus se UE tuiles de la ville on desséchant le it du Re 
3 D'après saint Jérôme, on ne peut douter que Darius nait #1 le pr je 
arrivé en présence de Balthassar, El l'interprétation qu Daniel SA dé 
donnée en déclarant que les Mides et les Perses posséderaient Tel 
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dans sa maison; et, ouvrant les SE dE eee qu 
côté de Jérusalem, il féchissait les ESAQUE ul AE ë he ? 
adorait son Dieu, et lui rendait ses actions de grûces, comme 
il avait coutume de fire auparavant. , : 

41. Ces hommes qui épiaient soigneusement Daniel, Île 
trouvèrent qui priait et adorait son Dieu. | 

42. Ils vinrent aussitôt vers le roi pour lui représenter ii 
édit, © roi, lui dirent-ils, n'avez-vous pas ordonné que tout 
homme qui, pendant l'espace de rente jours, "adresserait 
une prière à Un dieu ou à un homme, si ce n'est ù vous seul, 

à roi, serait jeté dans la fosse aux lions? Le roi ERRORAUE 
Ce que vous dites est vrai; c'esl une ordonnance des Médes 
et des Perses, qu'il n'est pas permis de transgresser, 

43. Is dirent alors : Daniel, un des captifs des enfants de 
Juda, n'a tenu aucun compte de voire loi et de l'édit que vous 
avez porté; il fait ses prières trois fois le jour. ET 

14. Le roi, avant entendu ces paroles, fut extrémement nn. | 
aîMigé:; il prit la résolution de délivrer Daniel, et jusqu'au à| 
coucher du soleil il fit ce qu'il put pour le sauver. 

45. Mais cés hommes, comprenant l'intention du roi, lui 
dirent : Sachez, à roi, que la loi dés Mèdes et des Perses 
veut que tout décret rendu par le roi ne puisse être changé. e- 

16, Alors, sur l'ordre du roi, ils emmenérent Daniel, gt LA 
le jetérent dans la fosse aux lions ®, Et lé roi dit à Daniel : 
Votre Dieu, que vous adorez toujours, vous délivrera. 

17. En même temps on apporta une pierre qui fut placée 
sur l'ouverture de la fosse, et scellée du sceau du roi et du 
sceau des grands de sa cour, afin qu'il ne fût rien fait contre 
Daniel. 

48. Le roi s'en alla dans sa maison, ét se coucha sans 
avoir mangé. On n'apporta aucune nourriture devant lui , ot 
il ne put dorrnir. 

1. Le lendemain il se leva au point du jour, et se rendit en 
toute hâte à la fosse aux lions: 

M. Et s'étant approché de la fosse, il appela Daniel d'une 
voix lamentable, en lui disant : Daniel, serviteur du Dieu 
vivant, votre Dieu, que vous servez toujours, a-t-il pu vous 
délivrer des lions? 

21. Daniel lui répondit : O roi, vivez éternellement! 

#2. Mon Dieu a envoyé son ange, qui a fermé la gueule des 
lions, et ils ne m'ont fait aucun mal, parce que j'ai été trouvé 
justé devant lui; et je n'ai rien fait non plus devant vous, à 
roi, qui mé puisse rendre coupable. 

#. Alors le roi fut transporté de joie, et commanda de faire 
sortir Daniel de a fosse; il en fut retiré, et l'on ne trouva sur 
lui aucune blessure, parce qu'il avait cru en son Dieu. 

%4. Le roi fit venir ceux qui avaient accusé Daniel, et ils 
furent jetés dans la fosse aux lions avec leurs femmes et leurs 
enfants?, et avant qu'ils fussent arrivés jusqu'au pavé de la 
fosse, les lions se saisirent d'eux, et leur brisèrent tous les os. 

#, Alors Darius écrivit aux peuples étaux nations de toutes 
lés langues qui habitent l'univers : Que la paix se multiplie 
sur vous. 

#5. J'ordonne, par cet édit, que dans touté l'étendue de 
Ion empire on craigne et on révère le Tieu de Daniel; car il 
Est le Dieu vivant et éternel à jamais; son royaume ne sera 
Pas détruit, et sa Puissance passera jusque dans l'éternité. 

#1. Il sauve et délivre: il opère des prodiges et des mer- 
Veillés dans le ciel et sur la terre; il a délivré Daniel de la 
fosse aux lions. 

28. Or Daniel fut loujours en honneur jusqu'au règne de 
Darius, et au règne de Cyrus, roi de Perse. 





Se de Jérusalem ae tournaient Péndant la prière du Côté de 
ee 7: PS : ee un usage de BIer trois fois Le jour, aux heures de 
0e Sel ol de none, selon su Jérüme, c'est-à-dire à neuf heures 
4 Midi ol à iruig heures. 1 
ä : = 
: D Leur ns quatre vingt-deux ans. ; À 
lé plus prociueg Her tps re es Li EARPOT TE Arnmien Marcellin, 
; +0 grands coupables qui avaient abrité la mort, 


devais Mourir avec cux. le 


a , —  ——— . H: 
— men: Ds g DL | gr 
= | RACE , al = \ & 


CHAPITRE VII. 404 


CHAPITRE VIT 


Figures des quatre grandes monarchies ét du rovanme Éterie] 
de Jésus-Christ, 


(On a rapporté jusqu'ici les faits historiques; ce qui suit 
contient les visions que Dieu a accordées à Daniel.) 

1. La première année de Balthassar, roi de Babylone, 
Daniel eut un songe : c'était une vision de son esprit pendant 
son sommeil, ayant écrit le songe, il le recueillit en peu de 
mots, et en marqua ainsi les principales circonstances. 

2. Je regardais pendant cette vision de nuit, ét voici que 
les quatre vents du ciel com battaient sur la vaste mer, 

3. Et que quatre bêtes énormes montaient de la mer, diffé- 
rentes les unes des autres? 

# La première était comme une lionne, ét elle avait des 
ailes d'aigle?, etje la regardais jusqu'à ce que ses ailes lui 
fussent arrachées: elle s'éleva de lerre, et se tint sur ses 
pieds comme un hom mé, ét un cœur d'homme lui fut donné. 

5. Îl parut ensuite à côté d'elle une autre Lôle semblable 
à un ours *, Elle avait dans la gueule trois rangs dé dents, et 
on lui disait : Lève-toi, et ragsasie-toi de chair. 

6. Je regardais, et voici une autre bête semblable à un 
léopard; elle avait sur le dos quatre ailes comme un oiseau , 
et quatre ètess, et la puissance lui fut donnée. 

T. Je regardais encore dans cette vision de nuit, et voilà 
une quatrième bôte, terrible, épouvantable et très- forte : 
elle avait de formudables dents de fer; elle dévorait, brovait, 
et foulait le reste sous ses pieds. Elle était différente des 
autres bêtes que j'avais vues avant elle, et avait dix cornes. 

5. Je considérais ses cornes, et voici qu'une autre petite 
corne * s'éleva au milieu d'elles, et trois des premières cornes 
furent arrachées de devant elle. Elle avait des Yeux comme 
les yeux d'un homme, et une bouche qui proférait de grandes 
paroles, 

9. Je regardais, et des trônés furent placés, et l'Ancien 
des jours s'assit. Son vêtement était blanc comme la neige, 
et les cheveux de sa têle étaient comme une laine pure, son 
trône comme une flamme ardente, et les roues de ce trône 
comme un feu brûlant. 

10, Un fleuve de feu sortait rapidement de devant sa face ; 
un million d'anges le servaient, et mille millions se tenaient 
devant lui. Le jugement se tint, et les livres furent ouverts. 

11. Je regardais à cause du bruit des grandes paroles que 
cette corne proférait, et je vis que la bête avait été tuée, que 
son corps avait été détruit, et livré au feu pour être brûlé : 

12. Qué la puissance avait été ôtée aux autres bêtes, el 
que la durée de leur vie leur avait été marquée pour un temps 
et un temps. 

13. Je regardais durant cette vision de nuit , et voici comme 
le Fils de l'homme qui venait sur les nuées du ciel, et il 
s'avança jusqu'a l'Ancien des jours, el ils le présentérent 
devant lui, 

14. Et il lui donna la puissance, l'honneur et la royauté, 
et tous les peuples et les nations dé toutes les langues le ser- 
viront. Sa puissance est une puissance éternelle qui ne lui 
sera point dlée, et son royaume ne sera point détruil. 

15, Mon esprit fut saisi d'horreur. Moi Daniel je fus ef. 


1 Ges paroles ne sont point dans le texte ni dans aucun des anciennes 
versions; elles ne sont pas méme de saint Jérôme: elles ont été ajoutées 
sans doute par quelque copiste, pour distinguer ce qui concerne l'histoire 
d'avec Les visions de Daniel. 

+ Cole vision à ln même signifcalion que celle de la statue (ch. 11, 
v. 91}; soulément elle o0ré une explication plus développée du quatrième 
FOUT. 

3 Figure de Nabachodonosor et de la rapidité de ses conquétes. 

4 Figure de l'empire des Médes et des Perses. 


artagérent aprés sa mort. 
ü L'empire romain. 
7 Selon suint Jérôme, c'est la figure du royaume de l'Antechrist à la fin 


"je PS, © Figure de l'empire d'Alexandre, que ses quatre principaux généraux se 
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A des temps. D'autres interprètes y voient le royaume d'Antiochus Épiphane, 
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lravé à cet aspect; les visions qui m'étaient réprésentées me 
troublérent. 

16. Je m'approchai de l'un des assistants, et lui demandai 
la vérité de ce que j'avais vu; il me donna l'explication de 
toutes ces choses, ét me dit: 

17. Ces quatre bêtes énormes sont quatre FOYaumes qui 
s'éléveront dé la lerre. 

18. Mais les saints du Dieu très-haut recevront le royaume, 
et le possèderont jusqu'à la fin des siècles, et dans les siècles 
‘des siècles. 

419. Je voulus ensuite m'informer soigneusement touchant 
la quatrième bête, très-différente de toutes les autres, Si 
effrovable, et dont les dents et les ongles étaient de fer, qui 
dévorait, broyait, et foulait le reste sous ses pieds; 

90. Touchant les dix cornes qu'elle avait à Ja tête, et au 
sujet d'une autre qui s'était élevée, et devant laquelle trois 
autres étaient tombées: et de cette corne qui avait des veux 
et une bouche qui proférail de grandes paroles, et qui était 
plus grande que les autres. 

31. Je regardais, et voici que celle corne faisait la guérre 
aux saints, ét prévalait contre eux, 

99. Jusqu'à ce que l'Ancien des jours fût venu et qu'il eût 
donné aux saints du Très- Haut la puissance de juger; el le 
temps arriva, et les saints obtinrent le royaurne. 

#3, Et il me dit: La quatrième bête sera un quatrième 
royaume sur la terre, qui sera plus grand que tous les autres 
royaumes : il dévorera toute la terre, la foulera aux pieds et 
la broera. 

94, Les dix comes sont dix rois qui s'éléveront de ce 
royaume, et un autre s'élèvera après eux plus puissant que 
les premiers, et il humiliera trois rois. 

25, I parlera contre le Très - Haut; il foulera aux pieds ses 
saints, ét il croira qu'il peut changer les temps et les lois, 
et ils seront livrés entre ses mains jusqu'à un temps, deux 
temps, et la moitié d'un temps. 

96, Ensuite le jugement se dendra, afin que la puissance 
lui soit dtée, qu'il soit brisé, el qu'il périsse pour jamais, 

97, Et que l'empire, la puissance et la grandeur des 
royaumes qui sont sous le ciel, soient donnés au peuple des 
saints du Très-Haut; car son royaume est un royaume 
éternel, ét tous lés rois lui seront assujettis et lui obéiront. 

98, Ji finit la prédiction. Moi Daniel j'étais fort troublé 
dans-mes pensées, mon visage changea, et je conservai ces 
paroles dans mon cœur, 


CHAPITRE VII 


Destruction du second royaume pur le troisième, et dévastation 
lu sanétuaire, 


1. La troisième année du roi Balthassar, ane vision m'ap- 
parut. Moi Daniel, aprés ce que j'avais vu au commence- 
ment, 

2, J'eus cette vision lorsque j'étais au palais de Suses, dans 
la région d'Élun, près de la porte d'Uljaï. 

3. Je levai les veux, je regardai, et voilà qu'un bélier se 
tenait devant un marais, ayant des cornes très-hautes, l'une 
plus élevée que l'autre, ét qui croissait peu à peu. 

#. Ensuile je vis ce bélier qui frappait de ses comes contre 
l'occident, contre l'aquilon et contre le midi; aucune bête ne 


1 Les interprites expliquent diversement cet cspase de temps, selon l'ap- 
plication qu'ils en font à Mntiechus ou 4 l'Antechrist. 

5 Buse, sur les bords de l'Ulmi, était la résidence des rois de Perse pen- 
bruit l'hiver, Daniel y était-il réellement occupé aux affaires de l'État, ou 
en ny fut=il qu'en extase? c'oat sur quoi Les interpréles né sont pas d'ac- 
cord; le texte prrilif est susceptible dé l'une et de l'autre interprétation. 

3 Ce bélier figure l'empire des Perses et des Mides, (Vers. A1) Sos 
deux comes marquent les deux puissances qui composaient ce grand État, 
ôt colle des deux qui était plus grande que l'autre, ot qui croissait peu à 
pou, désigne les Perses, dont le roi Cyrus s'agrandit beaucoup par les 
conquêtes qu'il ft én différents temps. 
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CHAPITRE VIII. 


pouvait lui résister, ni se soustraire à sa puissance: ot 4 fit 


selon sa volonté, et devint puissant. 

5. J'étais attentif, et voici qu'un bouc venait de l'occident: 
sur la face de la terre, sans la toucher, ét il avait une ms 
très-grande entre les veux. 

6. Il vint jusqu'au bélier à deux cornes que j'avais vu devant 
la porte; et, s'élançant, 1 courut sur lui de toute sa force, 

7. Lorsqu'il fat près du bélier, il laltaqua avec furie, Je 
rappa, et brisa ses deux cornes, sans que le bélier pat lui 
résister; il le jeta à terre, le foula aux pieds, ét personne ne 
put arracher le bélier à sa puissance *, 

8. Alors le bouc devint extrêmement grand; et quand il 
eut acquis beaucoup de force, sa grande corne se rompit, et 
il s'éleva quatre cornes au-dessous vers les quatre vents du 
ciel? 

9. Et de l'une d'elles ‘ sortit une petite corne qui s'agrandit 
vers le midi, vers l'orient, et vers la région de gloire, 

40. Monta jusqu'aux armées du ciel, Mt tomber les plus 
forts, ét une partie des étoiles, et les foula aux pieds. 

41. Elle s'éleva jusqu'au Prince des forts %, lai ravit le sncri- 
ice perpétuel, et déshonora son sanctuaire. 

42, La puissance lui fut donnée contre le sacrifice perpé- 
tuel, à cause des péchés; elle renversera la vérité sur la terre; 
elle agira et prospérera. 

43. Alors j'entendis un des saints qui parlait, et disait à un 
autre que jé ne connais point : Jusqu'à quand durera la vision, 
l'interruption du sacrifice perpétuel, et le péché qui causera 
cette désolation? Jusqu'à quand lé sanctuaire et le pouvoir de 
Dieu seront-ils foulés aux pieds”? 

44. Et ü lui dit: Jusqu'au soir et au matin, il se passera 
deux mille trois cents jours, et après cela le sanctuaire sera 
purifié. 

15. Or, tandis que moi Daniel j'avais celle vision, et que 
j'en cherchais l'intelligence, voici qu'il se présents devant 
moi comme uné figure d'homme. 

46, Et j'entendis dans Ulaï la voix d'un homme qui eria et 
dit : Gabriel, faites - lui comprendre cette vision. 

17. En méme temps Gabriel vint et se tint près du lieu où 
j'étais ; et lorsqu'il fut venu, tremblant je tombai sur le visage: 
et il me dit : Comprends, fils de l’homme, parce que la vision 
s'accomplira au temps de la tin. 

18. Et comme il me parlait, jé tombai le visage contre 
terre. Alors ilme toucha, me fit tenir debout sur més pieds, 

19, Et me dit : Je te ferai voir ce qui doit arriver au dernier 
jour de la malédiction, car le temps en est marqué. 

90, Le bélier à deux cornes que tu as vu est le roi des 
Perses et des Mèdes. 

31. Le bouc est le roi des Grecs, et la grande corne qu'il 
avait entre les veux, c'est le premier rot, 

99, Les quatre cornes qui se sont élevêes après que la pré- 
mière à été rompue, sont quatre rois qui s'éléveront de si 
nalion, Mais non Avec sa puissance *. 

29. Et après leur règne, lorsque les imiquités se seront 
accrués, il s'élévera un roi au front impudent el d'un esprit 
subtil. 

94, Sa puissance s'affermira, mais non par sa propre Verts 


1 L'empire des Grecs, À l'occident de la Perse, où Daniel était Lorsqu'il 
dortrail ses vistons. ” É 

2 Figure d'Alexandre le Grand, qui détruisit d'une manière #i Impélte 
et si rapide l'empire dés Mèdes et des Perses. Cette prophétie état st chure. 
que deux cents ans aprés, le grand pritre, en partant a Alexandre re 
lai en fit voir l'accomplissement en sa personne, (Voy. JOSEPI Aatiqit 
lib. XI, cap. vint.) 

+ Alexandre mourut à In Meur de l'âge, et son empire fut partagé Ar #6 
uciers et divisé en quatre royaumes. : Lu 

4 Du rovaume de Syrie sortit Antiochus Épiphane, qui Rt-sar19e 
guerre à l'Égypte au midi, à la Perse à lorient, et à la Judét- le 

5 Antiochus déclara la guerre à Dieu müûme, &n plaçant dans L a 
la statue de Jupiter Olympien, et en forçant los Juifs à l'adorer: ie 
chab., x1, 1) 

6 Le premier roi est Alexandre le Grand. Les quatre 10 
cédent sont : Philippe, Antigone, Ptolémée et Séleuens. 
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ve; il prospérera et poursuivra 868 


il fera un incroyable ravages 


exploits. I fera mourir les forts et le peuple des saints 


25. Selon su volonté; il conduira avec succès ses ee 
et ses rusés; il se glorifiera dans son cœur eu milieu té 
prospérités; il en fera mourir plusieurs; il s'élèvera ÉCIRES 
le Prince des princes, el il sera brisé sans le secours d'aus 


cuné main", 


9% Cette vision du soir ét du matin qui l'a été représentée 
=" À. Ke ; , : PERS ; 
set véritable, Toi donc, scelle la vision #, car elle ne s'accom- 


plira qu'après bien des jours. 


27. Et moi Daniel je fus languissant ét malade pendant 
quelques jours; et n'étant levé, je travaillais aux affaires du 
roi: et j'étais dans l'étonnement à cause de cette vision, et 


il nv avait personne qui pl linterpréter. 


CHAPITRE IX 


Père dé Daniel pour le rétablissement du peuple juif. Prophétie 
dés solxunle dix somaintes. 


1. La première année de Tarius, fils d'Assuérus, de la race 


des Mèdes, qui régna sur l'empire des Chaldéens, 


2, La première année de son règne, moi Daniel, je compris 
par la lecture des livres, que le nombre des années dont le 
Seigneur a parlé au prophète Jérémie devait être de soixante- 


dix ans, jusqu'à la fin de la désolation de Jérusalem. 


4, Etje tournai mon visage vers le Seigneur mon Dieu, pour 


le prièr et le conjurér dans les jeûnés, le sac et la cendre, 

4. Je priais donc le Seigneur mon [ieu, ét lui confessant 
mes fautes, je dis : Écoutez ma prière, à Seigneur Dieu, grand 
et terrible, fidèle à votre alliance et miséricordicux envers 
ceux qui vous aiment et qui observent vos commandements. 

5. Nous avons péché, nous avons commis l'iniquité, nous 
avons fil des actions impies, nous nous sommes retirés de 
vous, el nous nous sommes délournés de vos préceptes et de 
vos ordonnances, 

ü. Nous n'avons point obéi à vos serviteurs les prophètes, 
qui ont parlé en votre nom à nos rois, à nos princes, à nos 
pères et à tout le peuple de la contrée, 

1. Scigneur, à vous la justice, à nous la confusion du vi- 
sage, comme elle l'est aujourd'hui aux hommes de J udä, aux 
habitants de Jérusalem, et à tous ceux qui sont près, et à 
“eux qui sant loin, dans tous les pays où vous les avez chas- 
ts, en punition des iniquités qu'ils ont commises contre 
VOLS. 

8, A nous, Scigneur, la confusion du visage, ainsi qu'à nos 
rois, à nos princes él à nos pères qui ont péché. 

1. Mais à vous, qui êtes le Seigneur notre Dieu, la miséri- 
corde ét la propitiation +: Cal NOUS nous sommes retirés de 
NOUS ; 

10. Et nous n'avons point écouté la voix du Scineur notre 
Lieu, pour marcher dans la voie Qu'il nous avait prescrite par 
ses servileurs les prophètes. 

11. Tout Israël a violé votre loi el s'est détourné pour ne 
Pas écouter votre voix; et la malédiction et les inprécalions 
décrites dans La loi de Moïse serviteur de Dieu sont tombées 
sur NOUS, parce que nous avons péché contre lui. 

12, Et les oracles qu'il a prononcés contre nous et contre 
les princes qui nous ont jugés, il les a accomplis en fuisant 
venir sur nous de grandes calarnités, telles que sous le ciel 
IL n'est arrivé rien de semblable à ce que Jérusalem a éprouvé. 
15. Tous ces maux sont tombés sur nous, selon ce qui est 
cent dans la loi de Moïse, el nous 
lice, Seigneur notre Dieu, afin de 
quilés, et de méditer votre vérité. 


“avons pas imploré votre 
nous rélirer de nos ini- 
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FRS Sa diré, il périra misérablement par un coup visible de ln main de 

f ge quine se servira d'aucun homme pour lhumilier, On peut voir la triste 
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CHAPITRE IX, DEL) 


| 14. Ainsi l'œil du Seigneur a été attentif au châtiment, et il 
l'a fait fondre sur nous. Le Seigneur notre Dieu a été juste dans 
toutes ses œuvres, puisque nous n'avons point écouté sa voix, 

15. Maintenant dont, à Seigneur notre Dieu. vous Qui avez 
retiré votre peuple de l'Égypte par la force de votre bras, et 
qui vous tés fait un nom qui subsiste 
péché, nous avons commis l'iniquité. 

16. Seigneur, je vous en conjure par toute votre justice , 
que votre colère et votre fureur se détournent de Jérusalern 
votre cité el de votre montagne sainte ; Car à causé de nos 
péchés et dés iniquités de nos pères, Jérusalem et votre peuple 
sont aujourd'hui en opprobre à toutes les nations qui nous 
environment. 

17. Exaucez donc maintenant, à notre Dieu, la prière et 
les supplications de votre serviteur; faites luire votre face 
sur votre sanctuaire désolé, faites-le pour vous-même. 

18: 0 mon Dieu, inclinez votre orale, et écoutez: ouvrez 
les veux, et considérez notre désolation, et la cité sur laquelle 
a été invoqué votre nom. Car nous ne répandons pas nos 
prières en volré présence en nous appuyant sur notre justice, 
mais Sur VOS immenses miséricordes. 

19. Exaucez, Seigneur ; pardonnez, Seigneur: jetez les 
Yeux sur nous, el agisséz; ne différez plus, mon Diëu, pour 
l'amour de vous-même; car cette ville et ce peuple sont à 
vous, el ont la gloire de porter votre nom. 

20. Je parlais encore, el je priais, confessant mes péchés 
et les péchés d'Israël mon peuple, je répandais mes prières 
en la présence de mon Dieu, sur sa montagne sainte, 

21. Et je n'avais pas encore terminé ma prière, lorsque 
Gabriel, que j'avais vu dés le commencement dans une vi- 
sion, s'approcha de moi d'un vol rapide, ét me loucha au 
temps de l'oblation du soir, 3 
2%. Il m'instruisit, me parla, et me dit : Daniel, mainte- 
nant je suis venu pour t'enseigner et te donner l'intelligence. 

23. Dès le commencement de ta prière, l'ordre a été donné, 
el je suis venu pour te l'annoncer, parce que tu es un hornme 
de désirs'. Sais donc attentif à ce que je vais te dire, et com- 
prends celle vision, 

%4. Les temps ont été abrégés et fixés à soixante-dix se- 
maines #, en faveur de ton peuple et de ta ville sainte, afin 
que la prévancation soit consommée, que le péché prenne 
fin, que l'iniquité soit effacée, que la Justice éternelle vienne 
sur là lerre, que les visions et les prophéties soient accom- 
plies, et que le Saint des saints récoive l'onclion. 

25. Sache donc, et remarque bien ceci : Depuis l’ordre cqui 
sara donné pour rebâtir Jérusalern *, jusqu'au Christ, chef de 
mon peuple, il y aura sept semaines et soixante-deux s6- 
maines, et les places et les murailles de la ville seront rebâties 
dans des temps difficiles, 

26. Et après soixante-deux semaines, le Christ sera mis à 
mort, &t le peuple qui doit le renier ne sera plus son peuple. 
Un peuple avec un chef qui doit venir détruira la ville et le 
sanctuaire +, et la fin sera une ruine entière: et après la fin 
de la guerre arrivera la désolation prédite. 

27. Il confirmera son alliance avec plusieurs dans une se- 
maine, et à Ia moitié de la semaine les hosties et les sacri- 
licés cesseront 5, l'abomination de la désolation sera dans le 


CNCOrE, NOUS avons 


C'est-à-dire un hornme de prière, qui désiré connaitre les sccrets de 
Lou, et en demande lMintelligeneë pour &%x conformer. 

3 Ces soixantée-dis semaines doivent s'entendre de semaines d'annies. oi 
ferment 4 ans. 

+ Cet ordre fat donné par Artaxerxts, petit-ils de Darius Gls d'Hystaspe, 
la vinglitme année de son règne (Nélém., 11, 6), 466 ans avant l'ére chré- 
tienne, Or, depuis celle époque jusqu'au baptéme de Jésus-Christ, il x à 
jusié soixante -neuf semaines d'années, c'est-à-dire 483 ans, 

4 Les Romains vinrent sous la conduite de Titus, et détcuisirent Ja ville et 
le temple, 

à Ces sncrifices avant été abolis par la mort de Jésus - Christ, Il s'eu- 
suit que La root de Jésus -Chriet ombe sn milieu de la dernière semaine 
d'années, c'est-h-dire trois ans el démi après qu'il eut commencé à pré- 
cher publiquement, ce qui est en accord parfait avec la chronologie, car 
Jésus-Christ enseigon en effet durant cet espace de temps. 
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temple, et la désolation durera jusqu'à la consommation ët 
jusqu'à la fin". 


CHAPITRE X 


Vision de Daniel sur Les bords du Tigre. Gabriel éprouve dé la résistance 
dé la part des anges protecteurs de Ja Perse ét de Ja Grèce. L'archange 
Michel, protecteur d'Israël, le soutient. 


4. La troisième année de Cyrus, roi des Perses, une parole 
fut révélée à Daniel, surnommé Baltassar, une parole véri- 
table, et une grande force. Il comprit ce qui lui fut dit; car 
on a besoin d'intelligence dans les visions. 

9, En ces jours moi Daniel je pleurai pendant trois se- 
maincs*. 

3, Jene mangeai d'aucun pain agréable au goût, il n'entra 
ni chair ni vin dans ma bouche, et je ne fis usage d'aucune 
huile, jusqu'à ce que ces trois semaines fussent accomplies. 

4. Le vingt-quatrième jour du premier mois, j'étais sur le 
bord du grand fleuve qui est le Tigre. 

5. Je levai les veux, et je vis tout à coup un homme vêtu 
de lin, dont les reins étaient ceints d'or très-pur. 

6. Son corps était comme une chrysolithe, son visage bril- 
lait comme l'éclair, et ses yeux étaient comme des lampes 
ardentes: ses bras et tout le reste du corps jusqu'aux pieds 
resplendissaient comme un airain étincelant, et le son de sa 
voix était semblable au bruit d'une multitude. 

7. Moi Daniel je vis seul cette vision, et ceux qui étaient 
avec moi ne la virent point, mais ils furent saisis d'une grande 
frayeur, et s'enfuirent dans un lieu caché. 

8. Étant donc resté seul, je contemplai cette grande vision, 
et toute ma force m'abandonna, mon visage pAlil, jé tombai 
épuisé, et je n'eus plus aucune vigueur, 

9. Le bruit d'une voix retentissait à mon oreille, et en l'en- 
tendant j'étais prostérné, saisi dé frayeur, el le visage contre 
terre. 

10. Alors une main me toucha, et me fit lever sur les genoux 
et sur les mains. 

11. Et la voix me dit: Daniel, homme de désirs, comprends 
les paroles que je te fais entendre, et tiens-toi debout, car je 
suis envoyé vers toi. Et lorsqu'il eut dit ces paroles je me 
leva tout tremblant, 

12. Et il me dit: Daniel, ne crains pas; car dès le premier 
jour où Eu as appliqué ton cœur à comprendre et à l'affliger 
en la présence de ton Dieu, tes paroles ont êté entendues, et 
jé suis venu à cause d'elles. 

43, Le prinéé du rovaume des Perses? m'a résisté pendant 
vingt et un jours; mais Michel, l'an des premiers princes, est 
venu à mon secours, el je suis demeuré 14 auprès du roi des 
Perses. 

14. Je suis venu pour l'apprendre ce qui doit arriver à ton 
peuple dans les derniers jours; car cette vision ne s'accom- 
plira qu'après beaucoup de temps. 

45. Comme il m'adressait ces paroles, je me prosternai la 
face contre terre, êt je gardai le silence. 

16. Et voilà que celui qui avait la ressemblance d'un fils 
de l'homme me toucha les lèvres, et, ouvrant la bouche, je 
parlai, ét je dis à celui qui était debout devant moi: Mon 
seigneur, à votre vue tout ce qu'il y a de vigueur en moi s'est 
évanou, il ne m'est resté aucune forcé. 

17. El comment le serviteur de mon seigneur pourra-t-1l 


1 Elle dure depuis dix-huit cents ans pur la situation de Jérusabonn ét a 
dispersion des Juifs. 

& La tristesse du prophète venait de ce qu'uné partie des Juifs seulement 
était sortié dé la captivité pour rentrer dans sa palrie, él que ceux qui 
dent rentrés avaient à luitér contre dé nombreuses difficultés pour ln 
reconstruction du temple, €Wov. L Esdr., av, T et &,i 

4 Saint Thomas él plusieurs witerprètes entendent par ce prince du 
ravaume dés Perses on mauvais ange, le démon, qui s'opposail au retour 
dés Juif dans leur painié, Mauires l'entendent du bon ange protecteur dés 
Perses, qui sy opposail, afin de procurer la conversion des Perses par 
leurs rapports avec les Juifs rélugiés chez eux. 
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lui parler? car je suis reslé sans forcé, et ma 
mème s'est arrétée. 

18. Alors celui qui ressemblait à un homme 
nouveau, té fortilia, ét me dit: 

19. Me crains point, homme de désirs, la paix £0it se: 
toi; reprends tes forces, et sois ferme, Et comme il me 
lait, je me sentis fortifié, et je dis : Parlez, mon seigneur 
vous m'avéz donné dés forces, À 

20. Alors il me dit : Sais-tu pourquoi je suis venu 4 toit 
Maintenant je retourne pour combattre le prince des Perses: 
lorsque je m'éloignais, le prince des Grecs est venu à ns. 
raitre. 

M. Cependant je l'annoncerai ce qui est marqué dans 
l'Écriture de la vérité, ét nul né m'assiste dans toutes se 
choses, sinon Michel, votre prince t. 


mé toucha de 


par- 
Car 


CHAPITRE XI 


Prédicton touchant les rois des Perass ete roi des Grecs. Guérrés qu'ils so 
feront entre eux. Un roi impie, Sa Gin, 


4. Dès la première année de Darius le Mède je me tenais 
auprès de lui * pour l'affermir et le fortifer, 

9, Maintenant jé t'annoncérai la vérité. Il y aura encore 
trois rois en Perse *; le quatrième possèdera plus que tous 
les autres d'immenses richesses, el comme il sera très-puis- 
sant, il soulévera tous les peuples contre le royaume des 
Grecs. 

3. Mais il s'élèvera un roi fort ‘, qui dominéra avec une 
grande puissance, et fera ce qui lui plaira. 

4. Et lorsqu'il sera dans toute sa force, son royaume sera 
brisé et divisé vers les quatre vents du ciel; mais il ne passera 
pas à sa postérité, et ne conservera pas la même puissance 
qu'avait eue ce premier roi; car son royaume sera déchiré, 
et il passera à des princes étrangers, oulre ces quatre plus 
grands. 

5. Le roi du midi * se fortifiera; mais l'un des autres princes 
sera plus puissant que lui $; il dominera sur beaucoup de 
pays, car son empire sera grand. 

6. Quelques années aprés ils feront alliance, et la fille du 
roi du midi” viendra vers le roi de l’aquilon pour faire amitié 
ensemble. Mais elle ne conservera pas sa puissance, el sa 
race ne subsistera pas; elle sera trahie avec les jeunes 
hommes qui l'avaient emmenée, et qui la soutenaient en 
divers temps. 

7. Mais il sortira un rejeton de la même tige *; il viendra 
avec une armée, entrera dans les provinces du roi de l'aqui- 
lon, y fera de grande ravages, et s’en rendra maître. 

8. Il emmènera captifs en Égypte leurs dieux, leurs idoles 
taillées et leurs vases les plus précieux d'or et d'argent, et il 
prévaudra contre le roi dé l'aquilon. 

9. Le roi du midi entrera dans le royaume, 8t il reviendra 
ensuite vers son pays. 

10. Les enfants du roi du septentrion, animés par tant de 
pertes, léveront dé puissantes armées; et l'un d'eux ® MAT 


: è a 1 él 6: 
chera avec une grande vitesse, comme un torrent qui déhord 


L On voit par ce passage que l'archange saint Michel était l'ange es 
teur du peuple élu, L'Église catholique l'honore pareillement cot 1 
protecteur, et il apparaît en cette qualité dans l'Apocalypse, ch. xls Ve 
où il soutient on combat contre salam, 

8 C'est le méme ange qui continue de parler au prophète. 
ci dlissus, 

3 Ces trois rois sont : Cammbyse, Smerdis le Mage, et Darius Ge d'Hys- 
taspe. Le quatrième fut Xerxès. fameux par ses richesses et par #08 js 
dition contre ln Gréci. 

4 Alexandre le Grand, 

6 Ptolérabe Philulelphe, roi d'Égypte. 

6 Sélémeus Kicanor, roi de Svrie. 

7 Bérénice, Ole dé Ptolémée Fhiladelphe. 

# Évergète , pour venger la mort de sa inére 
rovaume de Séleucus, 

# Antiochas le Grand. 


Vo, Ver 1ü 


Bérénice, ravages 
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Il reviendra ensuite; et, étant plein d'ardeur, il combattra @ 
les forces de l'Égypte. 

1, Le roi du midi, étant attaqué, se mettra en campagne, 
et combattra le roi de l'aquilon; il lèvera une très-grande 
armée, ét des troupes nombreuses lui seront livrées entre les 
mains. 

42, en prendra un très-grand nombre, et son cœur s'élé- 


vera. I en fera passer plusieurs milliers au fil de l'épée, mais 
ilné pourra prévaloir sur son ennemi. 

43. Car le roi de l'aquilon viendra dé nouveau: il rassem- 
blera plus de troupes qu'auparavant, ét, après un certain 
nombre d'années, il s'avancera en toute hâte avec une armée 
nombreuse et une grande puissance, 

14. En ces temps, plusieurs s'éléveront contre le roi du 
midi: les enfants de ceux dé ton peuple qui auront violé Ia 
loi du Seigneur s'élèveront aussi pour accomplir une prophé- 
tie #, et ils tomberont. 

45. Le roi de l'aquilon * viendra, il élèvera des terrasses, 
et prendra les villes fortes; lés bras du midi ne pourront en 
soutenir l'effort; les plus vaillants d'entre eux s'éléveront pour 
lui résister, et ils seront sans force, 

16. I fera contre le roi du midi tout ce qui lui plaira, et 
nul né pourra tenir ferme devant lui; il s'arrêtera au pays 
de gloire %, qui séra écrasé sous sa main. 

17. I formera le dessein de venir s'emparer de tout le 
royaume du roi du midi, il le traitéra en ami, il lui donnera 
en mariage sa fille d'une rare beauté 5, afin de le perdre; mais 
son dessein ne lui réussira pas, et elle ne sera point pour lui. 

18, I sé tournéra contre les îles, et il en prendra plu- 
sieurs ; il arrêtera d'abord le prince qui doit le couvrir d'op- 
probre #, ét la honte dont il couvrait les autres retombera sur 
lui. 

19. I reviendra de nouveau dans les terres de son empire, 
où il trouvera un piège; il tombera, et disparaitra pour 
jamais. 

20. Un homme très-méprisable 7 et indigne du nom dé roi 
prendra sa place, et il périra en peu de jours, non par une 
mort violente, ni dans un combat. 

21. Il aura pour successeur un prince méprisé 8, à qui on 
ne donnera point d'abord le titre de roi; il viendra en secret, 
et se rendra maitre du royaume par sa dissimulation et ses 
arilices. 

2. Un prince le combattant fuira devant lui, ét ses 
sr'andes forces seront détruites: tel sera aussi le sort du 
chef de l'alliance. 

5 Et après avoir fait amitié avec lui, il le trompera, 
Savancera dans l'Égypte, et se l’assujettira avec peu de 
troupes. 

24. Il entrera dans les villes les plus grandes et les plus 


L Piolémée Philopator, fils d'Évergète. 
.* Philippe, roi de Macéloine, et d'autres princes se liçuérent avec An- 
Lochus contre Plolimée Épiphane: et comme la Judée était éntre les deux, 
lis Juifs, selon La remarque dé saint Jérôme, se partigérent, &t prirent 
parti les uns pour Ptolémée , les autres pour Antiochus. Ce fut alors que Le 
te Onias s'enfuit avec un grand nombre de Juifs en Égypte, où ayant 
êté reçu hongrablement par Ptolémée, il bälit avec la permission de ce 
Prince tin temple semblable à celui de Jérusalem, croyant ainsi accoraglir 
nos: prophétie dlssie, qui avait déclaré (ch. x1x, v. 19) qu'il y aurait un 
de Le pee au miliqut de l'Égypte; Ce jui Sign an l'établissement de 
Je Pre Létips de la loi nouvelle, et nou un autel, dont l'établis- 
La a anagression vistble de la volonté de Dieu 
Lt mème Antioéhuz, 
4 La Judée, 
e La fanvonse Chiopätre, 
Le consul Scipion, frère de l'Africain, qu'il voulut d'abord amuser et 


louer adroitement ma; É [ Û 
Jai qui le défil ensuite et lé força d' ! 
bonicuas. q ensuite et lé força d'accepter une JEUX 


* Séleuçus Flaibog 
lmple, & 


JF or, qui envoya Héliodore pour paller le trésor du 
5 RS Free pou après. (I Machab., 10, 6 at 73 10, 7.) 

SE RE Épiphane, frère de Séleucus. 
Juélques-uns intenedont par ce chef de 1 
l'impie Anlischus tro 
ie Fhiloméor, 
d'Antiochus, | 


: “alliance Judns Machabée, que 
Pa par ses arlilices. autres l'entendent de Ptolé- 
Tu avait peut-être demandé le premier l'alliance 
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riches, et il fera ce que ne firent jamais ses pères, ni les pères 
de ses pères. Il amassera un grand butin de leurs dépouillés, 
eLil pillera toutes leurs richesses ; il formera des entreprises 
contre les places fortes, mais pour un temps seulement. 

2%. Sa force el son cœur se réveilleront contre le roi du 
midi, qu'il attaquera avec uné grande armée, et le roi du 
midi s'avancera en bataille avec des forces nombreuses et 
imposantes; mais elles ne demeuréront pas fermes, parce 
qu'on forméra des desseins contre lui. 

26. Ceux qui mangent les mets de sa table le briseront , 
son armée sera écrasée, et beaucoup des siens périront par 
l'épée, 

21. Ces deux rois auront le cœur attentif à se faire du mal 
l'un à l'autre; assis à la méme table, ils diront des paroles 
pleines de mensonges: mais ils né réussiront pas dans leurs 
projels, car la fin est réservée à un autre temps. 

28, Le roi de l'aquilon retournera dans son pays avec de 
grandes richesses: son cœur se déclarera contre l'alliance 
sainte; il fera beaucoup de maux, et rentreræ dans son 
MOVE. 

2, Il reviendra au temps prescrit, et s'avancera contre le 
midi; mais cetté expédition ne sera pas comme li première. 

30, Les Romains viendront contre lui sur des vaisseaux: il 
sera frappé, s'en retournera, ét concevra une grande indi- 
gnation contre l'alliance du sanctuaire; il agira, retournera 
encore, et méditera des projets contre ceux qui auront aban- 
donné l'alliance du sanctuaire. 

#1. Des hommes puissants soutiendront son parti: ils vio- 
leront le sanctuaire du Dieu fort. en feront cesser le sacrifice 
perpétuel, el y placéront l'abomination de la désolation +. 

32, Les impies prévaricateurs de l'alliance useront de dé- 
guisement et de fictions; mais le peuple qui connaîtra Dieu 
s'alachera fermement à la loi et fera ce qu'elle ordonne. 

+3, Ceux qui seront savants parmi le peuple en instruiront 
plusieurs, et ils périront par l'épée, par la flamme, par la 
caplivité, et par les brigandages de ces jours. 

4. Lorsqu'ils tomberont ainsi morts, ils seront soulagés 
par un faible secours, et plusieurs se joindront à eux par 
artifice. 

Jo, Îl y en aura parmi les plus intelligents qui tomberont 
dans de grands maux, afin que, passant par le feu, ils de- 
viennent purs et blancs jusqu'au temps prescrit, car il y aura 
encore un autre temps. 

36. Le roi fera selon sa volonté; il s'élbvera, et il se croira 
plus grand que tous les dieux ; il parlera avec orgueil contre 


le Dieu des dieux; il prospérera jusqu'à ce que la colère de 


Dieu soit satisfaite, car c'est un arrêt prononcé. 

37. Il n'aura nul égard pour le dieu de ses pères: il sera 
livré à la passion des femmes; il né se souciera d'aucun dieu: 
car il s'élévera contre toutes choses. 

6. Il révérera le dieu Maozimé dans le lieu qu'il aura 


1 Ptolémée Plilométor, 

2 Molémée Philométor, voi d'Égypte, avant été défait par Antiochus, fit 
la paix avec lui, et Le traila magoiiquement à Memphis, où ces deux 
princes se firent des protestalions mutuelles d'amitié, Ce n'était qu'une ré- 
conciliation finie : 5 ne cherchant qui &e détruire l'un l'autre, mais 
sun éet, car Le temps marqué par la Providence pour La vuine de ces 
roraumes n'était pas encore arrivé, 

3 Cest-ddire qu'il entreprit de détruire le culte de Dieu. Un voil en cifet 


É dans les Machahées (1. LE, ch.1} qu'à son retour de l'Égypte, Antiochus 


vint dans li Palestine, 6% ontra avec un extrême orgueil dans Jérusnlom et 
dans Le leu saint, d'où 1 enbeva Les vases aacrés, et tout l'or et l'argent 
qu'il y trouva. 

4 On voit dans Le livre [des Machabées, ch, 0, v #7, qu'Autiochus en 
vova des létires aux Juifs, pour empêcher qu'on n'aflrit daus le temple de 
Dieu des sacrifices, et au vers, 87 qu'il dréssa l'abominable idole dé Jupiter 
sur l'autel dé Dieu. (I Machab., ve, 4.1 

B Ceci désigne visiblement Mathathias et les autres Machabées, qui for- 
mirent un part pour la défense de Ja loi, et qui procurérent en effet aux 
Juifs quelque capte de soulagement, en s'opposant avéc une fermeté in- 
vincible aux violences d'Antiochus, (1 Mach. 11,1 

6 Saint Jérérne dit que Macs signifie le dieu des citadelles et des forte- 
résses, et qu'il faut entendre par 14 Jupiter Olympien, à qui Aniiochus eut 
l'insolence de consacrer le temple de Jérusalem. 
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choisi: et il honorera avec l'or, l'argent, les pierres pré- 
cieuges , et tout ce qu'il y a de plus beau, un dieu inconnu 
à 568 péres ! 

30. I fortifiera les citadellés par le culte de Maozim; il 
comblera de gloire les adorateurs du dieu étranger qu'il a 
connu : il leur donnera une grande puissance, ét il leur par- 
tagera la terre gratuitement. 

40. Au temps fixé, le roi du midi® combaltra le roi de 
laquilon, ét le roi de l'aquilon marchera comme la tem : 
pète contre le roi du midi, avec des chars, des cavaliérs et 
uné flotte nombreuse. 

4. Il entrera dans ses terres, les ravagera, ét passera 
outre. Puis il entrera dans le pays de gloire, et plusieurs 
régions seront dévastées. Toutefois celles-ci échapperont à sa 
main : Édom, Moab, et la capitale des enfants d'Ammon. 

42. Il étendra sa main sur d'autres provinces, et le pays 
d'Égypte n'échappera pas. 

43. Il se rendra maître des trésors d'or et d'argent, et de 
tout ce qu'il y a de plus précieux en Égypte; il passera aussi 
par la Libye ét l'Éthiopie. 

44. I sera troublé par des nouvelles qui lui viendront de lo- 
rient et de l'aquilon, et il partira avec des troupes nombreuses 
pour détruire tout et faire un grand carnage. 

45, Il dressera les tentes de son palais entre les mers sur 
la montagne célèbre et sainte ; il viendra jusqu'au sommet de 
la montagne, et nul ne pourra le secourir*. 


CHAPITRE XI 


Délivrance du peuple de Dieu. Résurrection. Gloire des saints, 
Fin de la grande dévastation. 


1. Or en ce temps-la* s'élévera Michel, ce grand prince, 
lui qui tient ferme pour les enfants de ton peuple, et il viendra 
un temps tel qu'il n'y en a pas eu depuis l'origine des peuples 
jusqu'alors, En ce temps-là quiconque d'entre ton peuple 
sera trouvé écrit dans le livre séra sauvé, 

9. Et la multitude de ceux qui dorment dans la poussière 
de la terre se réveillera, les uns pour la vie éternelle, les 
autres pour un opprobre qu'ils verront toujours. 

3, Mais ceux qui auront été savants bnilleront comme la 
splendeur du firmament, et ceux qui en auront instruit plu- 
sieurs dans la voie de la justice luront comme des étoiles 
dans toute l'éternité. 

4. Toi, Damel, tiens ces paroles fermées, et mets le sceau 
sur le livre, jusqu'au temps marqué, car beaucoup Le par- 
courront, el la science se mallipliera. 

+. Alors moi Daniel je vis comme deux autres hommes 
qui se tenaient debout, l'un d'un côté dé la mve du fleuve, 
l'autre sur la rivé opposée. 

6, Etje dis à l'hormme vêtu de lin, qui se tenait débout au- 
dessus des eaux du fleuve : Quand sera la fin de ces mer- 
veilles? 

7. Et j'entendis l'homme vêtu dé lin, qui se tenait debout 


sur lés eaux du fleuve; levant la main droite et la main gauche 


vers le ciel, 11 jura par Celui qui vit dans l'éternité, que ce 


L Jupiter Stat Le dieu d'Athènes, ol ainsi étranger à Anliochus, puis- 
qu'il m'était point le dieu naturel des rois ss prédécesseurs. 

3 Ptolémée Philométor. L'ange ceprend l'histoire de la guerre dont il a 
parlé auparavant, 

3 Son armée fut défaite, et avant appris les victoires dés J'usfs ét la fuite 
hontensée de Lveins, général de 263$ troupes , il cu Conduit une si grandi 
trislesse, qu'il mourat mistrablement, sous pouvoir fMléchur la justice de 
Dieu par Ja Gousse pénitence dont il 26 Mattait dé couvrir son hypocrisie, 
LT Mahal, 1, &et suiv, } 

4 Cest-h-diré que dans le teraps des grandes persécutions dont 5 vient de 
parler, Michel, lé prinec du peuple de Digu, en sera toujours le gardièn st 
Le protecteur. 

ù Ce temps est celui de Féentière destruction du peuple juif ét de so 
temple par les Romains. Mais cel ange né s'arrête pas sur ce Qui arrivé 


alors aux Juifs; il passe tout à coup au jugement général et au terups dé 


l'Antechrist. 


L' 
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serait dans un temps, deux temps, ét la moitié d'un tem 
que toutes mes choses seraient accomplies, lorsque ] PS; 
sion de l'assemblée du peuplé saint serait achevée. 

8. J'entendis, étjé ne compris pas, el je dis : Mon gai 
qu'arrivera-t-il après cela? 

9. Et il dit : Va, Daniel: car ces paroles sont éloges à 
acellées jusqu'au temps marqué. 

10, Plusieurs seront élus, puriliés et comme épronvés par 
le feu. Les impies agiront avec impiélé, et tous les iMpiiés 
n'auront point l'intelligence: mais ceux qui seront instruits 
comprendront, 

14. Et dépuis le temps où le sacrifice perpétuel geva aboli 
jusqu'à ce que labomination de la désolation soit arrivée . i 
y aura mille deux cent quatre-vingt-dix jours! 

1%, Heureux celui qui attend et qui parvient jusqu'à mile 
trois cent trente -cinq jours ! 

43, Pour toi, va jusqu'au temps marqué, el Lu éeras on 
répos, ét Lu demeureras dans ton état jusqu'à la fin des 
jours. 

(Nous avons lu dans le texte hébreu ce qui a été mis jus- 
qu'ici de Daniel. Ce qui suit jusqu'à la fin du livre a té tra 
duit de l'édition de Théodotiont.)} 


ra] dispyr- 
gneur, 


CHAPITRE XII 
Histoire de Susanne, 


À. Il y avait un homme qui habitait 4 Babylone, el son 
nom était Joakim. 

9, [l prit pour épouse Susanne, fille d'Helciss, d'une grande 
beauté, et craignant Dieu. 

3. Car ses parents étaent justes, et avasent élevé leur fille 
selon la loi de Moïse. 

4, Or Joakim était fort riche, et il avait un verger prés de 
sa maison; et les Juifs allaient souvent chez lui, parce qu'il 
était le plus considérable d'entre eux. 

5. On avait établi pour juges cette année- deux vieil. 
lards dont le Seigneur a dit : L'iniquité est sortie de Baby- 
lone par des vicillards qui étaient juges, et qui paraissaient 
gouverner lé peuple. 

G. Ils fréquentaient la maison de Joakim, ét Lous ceux qui 
avaient des différends venaient les y trouvér*. 

7. Sur le midi, lorsque le peuple s'en était allé, Susanne 
entrait et se promenait dans Le jardin de son mari. 

8. Ces vieillards la voyaient tous les jours entrer els v pro- 
mener ; et ils conçurent une ardente passion pour elle, 

9. Leurs sens en furent pervertis, et ils détournérent leurs 
veux pour ne point voir le ciel, et ne point se souvenir des 
justes jugements de Dieu. 

40. Ils étaient donc tous deux blessés d'amour pour Su- 
sanné ; ét néanmoins ils ne se communiquérent pas le eujél 
de leurs peines; 

411. Car ils rougissaient de se découvrir mutuellement leur 
passion criminelle, ayant dessein de corrompre cetle femme 

42. Etils cherchaient tous les jours avec soin l'occasion de 
la voir, Un jour lun dit à l'autre: 

43. Allons chez nous, car il est l'heure de diner; et, Etant 
sortis, ils se séparérent. 

14. Mais revenant aussitôt, ils se rencontrérent, el apres 


ne à " Re e « trois années 
! Trois ans el demi, Il semblé que l'ange fasse allusion aux DS AT 
jochus, ét qui Te 


ct démie que dura la profanation du temple sous Antioci RER 
viennent à peu prés à ce nombre de 1900 jours. Mais les FRE Le 5 
tous les interprètes ont cru que cela marquait principalement 6 Le 
de la dernière persécution de l'Amtechrist, figurée par celle dé 
Antiochus. 

3 Ces paroles sont de saint Jérome. 

3 Cette histoire de Susanne eut lieu durant la € 
une époque où Damiél était encore jeun, el, par conséquent, 
premières années dé la captivité, 

4 Habuchodonosor laissa aux Juifs la liberté de vivre selon le 


bit chez Joakim qu'ils tenaient leurs assemblées. 
De 1 Re. 
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s'en élré demandé la raison l'un à l'autre, ils avoutrent leur 
passion, El convinrent de prendre le temps où ils pourraient 
trouver Susanne seule. 

15, Lorsqu'ils épiaient un jour favorable , il arriva que Su- 
sanne, selon sa coutume, entra dans lé jardin , ACC CM pagnée 
seulement dé deux filles, et voulut se baigner parce qu'il fai 


sait chaud. : 
16. Et il n'y avait personne que les deux vicillards cachés, 


qui la regardaient. | 4 

17. Alors Susanne dit à ses filles : Apportéz-moi de huile 
et des parfums, et fermez les portes du jardin, afin que je me 
baigne. 

18. Et elles firent selon ses ordres, fermèrent les portes du 
jardin, et sortirent par uné porle de dernière, pour apporter 
ce qu'elle avait demandé; et elles ne savaient pas que les 
vicillards fussent cachés dans lé jardin. 

19. Aussitôt que les servantes furent sorties, les deux vieil- 
lards se lévérent, coururent à elle, el lui dirent: 

), Les portes du jardin sont fermées; personne ne nous 
voit, ét nous brûlons de passion pour vous; rendez-vous donc 
à notre désir, et faites ce que nous voulons. 

9. Si vous ne le voulez pas, nous porterons témoignage 
contre vous, ét nous dirons qu'il y avait un jeune homme avec 
vous, ét que c'est pour cela que vous avéz renvoyé vos filles, 

%, Susanne soupira, el dit : Je ne vois qu'angoisse de 
toutes parts: car si je fais ce que vous désirés, je suis morte : 
et sije ne Île fais pas, je n'échapperai pas à vos mains; 

M, Mais il vaut mieux pour moi tomber entre vos mains 
sans avoir cormmis dé mal, que de pécher en la présence du 
Seigneur, 

24. Susanne aussitôt jeta un grand cri, et les vicillards 
crièrént aussi contre elle, 

2. Et l'un d'eux courut à la porte du jardin et l'ouvrit. 

26, Les serviteurs de la maison ayant entendu crier dans 
le jardin, accoururent par la porte de derrière pour voir ce 
qui s'Y passut. 

27. Dès que les vicillards eurent parlé, ces serviteurs en 
furent extrémement confus, parce qu'on n'avait jamais rien 
dit de semblable de Susanne, 

28. Le lendemain le peuple s'assembla dans la maison de 
Joakim, son mari, et les deux vieillards v vinrent aussi, pleins 
de la résolution criminelle qu'ils avaient formée contre Su- 
santé pour lui faire perdre la vie ; 

%. Et ils dirent devant le peuple : Envoyez vers Susanne, 
lle d'Halcias, femme de Joakim. 

a. On Y envoya aussitôt; et elle vint accompagnée de son 
père et de sa mère, de ses enfants et de toute sa famille. 

‘. Or Susanne avait une figure très - distinguée et une 
béauté admirable, 

2. Et comme elle était voilée , Ces infûmes vieillards com- 
mandérent qu'on lui découvrit le visage, afin de se satisfaire 
au Mons par la vue de ses charmes. 

#3. Ses parents et tous ceux qui la connaissaient versamient 
des larmes, 

“, Alors ces deux vicillarde so levant au milieu du peuple, 
rent leurs mains sur la tête de Susanne ; 

es Qui leva en pleurant les yeux au ciel , Car Sôûn cœur 
sur confiance au Seigneur. 

Li Et ces vieillards dirent : Lorsque nous nous prome- 
ti Er JEUN , cette es est venue avec deux 
EE aYant fait fermer la porte du jardin, elle les a 
rénvoyées. 

37. Un jeune homr 
le crime avec elle, 

58. Nous étions alo 
celle criminelle 
AVONS Su VOIS, 

1, Nous n'av 
était plus fort « 
échappé. 


né qui était caché est venu, ét a commis 


rs dans un coin du jardin, et voyant 
action, nous avons couru à eux, ét nous les 


ons pu prendre le jeune cr mé, parce qu'il 
ue nous, ct avant ouvert la porte, il s'est 





dt Étce. GHAPITRE X11]. 366 


40 Pour elle, nous l'avons prisée, nous lui avons demandé 
quel état ce jeune homme, et elle a refusé de nous le dire, 
C'est de quoi nous sommes témoins. 

1. Toute l'assemblée les crut comme étant anciens eljuges 
du peuple, et ils la condamnèrent à mort”. 

#2. Alors Susanne jeta un grand eri *, el dit : Dieu éternel, 
vous qui pénélréez ce qui est caché, et qui connaissez toutes 
choses avant qu'elles existent. 

43. Vous savez qu'ils ont porté contrée moi un faux témoi- 
nage, el voilà que je meurs sans avoir rien fait de tout ce 
que leur malice à inventé contre moi. 

4%. Le Seigneur exauça sa prière. 

%. Comme on la conduisait à la mort, le Seigneur suscita 
l'esprit saint d'un jeune enfant nommé Daniel?, 

46. Qui eria à haute voix : Je suis innocent du sang de cette 
ferme. 

47. Tout le peuple se tourna vers lui, êt lui dit : Que si- 
gnilié cette parole que tu viens de prononcer? 

4. Daniel se tenant débout au milieu d'eux, répondit : 
Enfants d'Israël, êtes-vous insénsés, pour avoir condamné 
une fille d'Israël sans juger et sans discerner la vérité ? 

4. Retournez au jugement, car ils ont porté un faux té- 
moignage contre elle. 

1. Le peuple retourna donc en toute hâte, et les anciens 
dirent à Daniel : Viens, assieds-toi au milieu de nous, et 
instruis-nous, car Dieu l'a donné l'honneur de la vicillesse. 

4. Daniel dit au peuple : Séparez -les l'un de l'autre, et je 
les jugerai. 

92, Avant donc été séparés l'un de l'autre, Daniel appela 
l'un d'eux, et lui dit ! Vieillard endurci dans le mal, le temps 
est venu dé punir les péchés que tu commettais autrefois , 

55. Lorsque tu rendais des jugements injustes, opprimant 
les innocents et sauvant les coupables, contre cette parole du 
Seigneur : Vous ne ferez point mourir l'innocent et le juste. 

4. Maintenant donc, si tu as surpris ceite femme, dis-moi 
sous quel arbre tu les äs vus parler ensemble? Il répondit : 
Sous un lentisque. 

99, Daniel lui dit : C'est avec justice que ton mensonge va 
retomber sur ta tête. Car voici l'ange de Dieu qui exécutera la 
sentence ét te coupera en deux. 

06. Après l'avoir fait retirer, il commanda qu'on fit venir 
l'autre, et lui dit : Race de Chanaan, et non de Juda, la 
beauté t'a séduit, ét la passion a perverti ton cœur. 

97. C'est ainsi que vous traitiez les filles d'Israël, qui, 
avant peur de vous, vous parlent; mais la fille dé Juda n'a 
pas souffert votre iniquité. 

, Maintenant donc, dis-moi sous quel arbre tu les as 
surpris lorsqu'ils se parlaient? Il répondit : Sous un chêne 
vert. 

9. Daniel reprit : C'est avec justice que ton mensonge va 
retomber sur ta tête. Car l'ange du Seigneur est prêt, lenant 
l'épée pour té couper par le milieu du corps; ét pour vous 
faire mourir tous deux. 

, Toute l'assemblée poussa alors un grand cri, et bénit 
Dieu, qui sauve ceux qui cspérent en lui. 

61, On s'éleva contre les deux vieillards, que Daniel avait 
convaincus par leur propre bouche d'avoir porté un faux té- 
mognage, ét on leur fit subir le même supplice qu'ils avaient 
voulu infliger à leur prochain *, 


1 IFaprés Ja loi de Moïse, la déposition de deux témoins était suffisante 
pour servir de fondement à une sentence judiciaire; et lé peuple pouvait 
d'autant moins récusér le témoigonge dés doux viallards, que c'était lur- 
méme qui les avait choisis pour juges. La même loi prononçail la peine 
de mort contrée ladultère. {Deutéron., vu, 05 xx, 15) 

8 Ce cri, dit saint Jérôme, ne consistait pas lant duns la force de si voix 
qui frappait l'air ou dehors, que dans la force dé son inviolable pureté, qui 
portait ses gémissements jusqu'aux œroilles de Dicu. 

& 1 n'avait alors qué douxse ans. 

4 aprés la loi, Les aux lémoins élaieut condamnés 4 la peine qui était 
portée contre Le crime qu'ils avaient impulé à autrui. Far conséquent ile 
furent, selon toute apparence, hpidés. 
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62. Pour exécuter la loi de Moïse. On les fit mourir, et lé 
sang innocent fut sauvé ce jour-là. 

63. Helcias et son épouse rendirent grâces à Dieu pour Su- 
sanne leur fille, avec Joakim son époux, et Lous ses parents, 
de ce qu'ilne s'était rien trouvé en elle qui pût la déshonorer. 

G4. Quant à Daniel, il devint grand devant le peuple depuis 
ce jour-là et dans la suite, 

65, Et le roi Astvages fut réuni à ses pères, et Cyrus de 
Perse lui succéda sur le trône. 


CHAPITRE XIV 


Daniel dévoilé la fourberie des prûtres de Bel, I tue le dragon honoré 
comm dieu. I eat jeté dans la fosse aux lions, et en est délivré, 


4. Daniel mangeait à la table du roi, qui l'avait élevé en 
honneur au-dessus de tous ses favoris. 

2, Les Babyloniens avaient alors une idole nommée Bel, à 
laquelle on offrait tous les jours douze mesures de fleur de 
farine, quarante brebis, et six amphores de vin. 

3. Le roi honorait aussi cette idole, ét allait tous les jours 
l'adorer; mais Daniel adorait son Dieu. Le roi lui dit : Pour- 
quoi n'adorez-vous pas Bel? 

4%. Daniel répondit : Parce que je n'adore point les idoles 
faites de la main des hommes, mais le Dieu vivant qui a créé 
le ciel et la terre, et qui tient en sa puissance tout ce qui a vie. 

5, Le roi lui dit: Croyez-vous que Bel ne soit pas un dieu 
vivant? Ne vovez-vons pas combien il mange ét boit chaque 
jour ? 

G. Daniel répondit en souriant : À roi, ne vous y trompez 
pas, Bel est d'argile au dedans, ét d'airain au dehors, et il 
n'a jamais mangé. 

7. Le roi, ivrité, ft venir les prétres de Bel, et leur dit: 
Si vous né me dites qui est celui qui mange tout ce que l'on 
offre à Bel, vous mourrez ; 

8. Mais si vous mé fuites voir que c'est Bel qui mange tout, 
Daniel mourra pour avoir blasphémé contre Bel. Daniel dit 
au roi : Qu'il soit fait selon votre parole. 

9. Or il y avait soixante-dix prétres de Bel, sans compter 
leurs femmes, leurs enfants et leurs petits-enfants. Le roi alla 
avec Daniel au temple de Bel, 

40. Et lés prètres de Bel lui dirent : Nous allons sortir; ét 
vous, à roi, failes apporter les viandes et servir le vin; fer- 
méz la porte du temple, et scellez-la de votre anneau; 

41. Si demain matin, lorsque vous entrerez, vous ne trou- 
vez pas que Bel ait tout mangé, nous mourrons tous; ou bien 
Daniel mourra pour avoir porté un faux témoignage contre 
nous. 

12. Ils ne craignaient pas, parce qu'ils avaient pratiqué 
sous a table de l'autel une éntrée secrète, par laquelle ils 
venaient Loujours mangér ce qu'on avait offert. 

4%. Aprés qu'ils furent sortis, le roi plaça les mets devant 
Bel, et Daniel commanda à ses serviteurs d'apporter de la 
cendre, qu'ils répandirent au moyen d'un erible sur le pavé 
du temple, en présence du roi. Ils sortirent ensuite, fermérent 
la porte, el, l'ayant scellée avec le sceau du roi, ils s'en al- 
lérent, 

1%. Les prêtres entrérent durant la nuit selon leur cou- 
tume, avec leurs femmes ét leurs enfants, et mangérent et 
burent tout ce qui avait été servi. 

15, Lé roi sé leva dés la pointe du jour, et Daniel vint au 
temple avec lui, 

16, Le roi lui dit : Daniel, le sceau n'est-il pas intact? Da- 
nié] répondit : Q roi, il est intact. 

17. Aussitôt lé roi ouvrit la porte; et, regardant la table de 
l'autel, il s'écria à haute voix : Vous êtes grand, Ô Bel, et il 
n'y a point de fourberie en vous. 

18. Daniel ne put s'empécher de rire; et, retenant le roi 
afin qu'il n'avançät pas davantage, il lui dit : Voyez ce pavé, 
el considérez de qui sont cés traces. 
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49. Je vois, dit le roi, dés traces de pieds d'hommes. de 
femmes et d'enfants. Et il entra dans une grande colère, % 

20. Il fit alors arrêter les prêtres, leurs femmes et rs 
enfants, et ils lui montrèrent les portes secrètes par Fi 
quelles ils entraient el venaient manger les mets qui étaier 
sur la table. ; 

21. Le roi les fit donc mourir, et il livra l'idole de Bel au 
pouvoir de Daniel, qui la renversa, et détruisit son | 

99, Il y avait aussi en cé lieu un dragon énormet, 
Eabwlomens adoraient: 

23. Et le roi dit à Daniel: Vous ne pouvez pas dire 
celui-ci ne soit un dieu vivant. Adorez-le done. 

24, Daniel lui répondit : J'adore le Seigneur mon Dieu, car 
il est le Dieu vivant; mais celui-ci n'est point un dieu vivant 

2. Si vous voulez me lé permettre, à roi, je tuerai ce dra- 
gon, sans me servir d'épée ni de bâton. Le roi lui dit : Je VOUS 
lé permets. 

26. Daniel prit donc de la poix, de la graisse et du poil, 
qu'il fit cuire ensemble; il en fit des masses, les jeta dans la 
gueule du dragon, et le dragon creva. Et Daniel dit : Vois 
celui que vous adoriez. 

97. Les Babyloniens l'ayant appris, en furent indignés: et 
s'étant assemblés contre le roi, ils dirent : Le roi esi devenu 
Juif; il a renversé Bel, il a tué le dragon, ét il a fait mourir 
les prûlres. 

98, Étant donc venus vers le roi, ils lui dirent : Livrez- 
nous Daniel; autrement, nous vous ferons mourir avec toute 
votré maison. 

29, Se voyant pressé avec violence, et conlraint par la né- 
cesailé, le roi leur abandonna Daniel. 

30. Ils le jetérent aussitôt dans la fosse aux lions: et il v 
démeura six jours. 

1. I y avait dans la fosse sept lions, auxquels on donnait 
chaque jour deux corps avec deux brebis; mais on ne leur en 
donna plus alors, afin qu'ils dévorassent Daniel. 

2, En ce même temps le prophèté Habacue était en 
Judée; il avait apprété sa nourriture, et l'avail mise avec du 
pain trempé dans un vase, ét il allait dans la campagne la 
porter à ses moissonneurs. 

33, L'ange du Seigneur dit à Habacuc : Portez à Babylone 
le diner que vous avez, pour le donner à Daniel, qui est dans 
la fosse aux lions. 

34. Habacuc répondit : Seigneur, je n'ai jamais été à Baby- 
lone, ét jé ne sais où est la losse. 

35. Alors l'ange du Seigneur le prit par le haut de la tte, 
et, le tenant par les cheveux, le porta avec la vitesse d'un 
esprit à Babylone, sur le bord de la fosse. 

36. Et Habacuc cria à haute voix : Daniel, serviteur de 
Dieu, recevez le diner que Dieu vous a envoyé. 

87. Daniel répondit : Q Dieu, vous vous êtes souvenu dé 
moi, et vous n'avez point abandonné ceux qui vous aiment. 

38. Et se levant, il mangea. Mais l'ange du Seigneur ré 
aussitôt Habacuc dans le lieu où il l'avait pris. 

39, Le seplième jour lé roi vint pour pleurer Daniel, el 
s'étant approché de la fosse, il regarda dedans, et vit Daniel 
assis au rilieu dés lions. 

40. IL jeta aussitôt un grand cri, et dit: Vous êles grand, 
ù Seigneur Dieu de Daniel. Et il le fit retirer de la fosse aux 
lions. 

#1. En même temps il y fit jeter ceux qui avaient voulu 
perdre Daniel, et les lions les dévorèrent devant lui en UN 
moment. 

#2. Alors lé roi dit : Que tous les habitants de la terre 1° 
vérent le Dieu de Daniel; car c'est lui qui sauve, qui Ent Le 
prodiges et des merveilles sur la terre, ét qui a délivré Daniel 
de la fosse aux lions. 


étaient 
lemple, 
que les 


que 


4 C'était une éspèce de scrpent. Saint Auguslin 4 rétmarqué qe ne 
mon, dépais qu'il trompa nos premiers parents sous la forme d ss sé ee 
aval coutume de se rovbir de cette figure pour séduire le hante 
(5. Au. de Gen., ed Kit., lib. XI, éap. XXVIR.} 
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Après les quatre grands prophètes vient la série des douze petits prophètes, 
ainsi nommés à cause du peu d'étendue de leurs écrits, 


Osée, le premier des douze, commença à prophétiser sous Jéroboam IL, sept cent quatre-vinglt-quatre ans 
avant Jésus-Christ, 


Ses prophélies ont pour objet la ruine de Samarie, la Caplivité d'Israël, le règne du Messie 
et la vocation des Gentils, 


CHAPITRE I 


Temps des prophôties d'Osée. Figures symboliques de l'infidélité ot du 
chitiment d'Israël. Conversion des nations. Israël et Juda réunis sous un 
seul chef. 


1. Parole du Seigneur adressée à Osée, fils de Bééri, sous 
le règne d'Ozias, de Jonathan, d'Achaz et d'Ézéchias, rois 
de Juda, et sous le règne de Jéroboam, fils de Jous, roi 
d'Israël. 

+. Lorsque le Seigneur commença à parler à Osée. il lui 
dit: Va, prends pour épouse une courtisane!, et avec elle les 
enfants nés de ses désordres; car Israël se prostituera aux 
iloles, et se séparera du Seigneur. 

3 Le prophète s'en alla donc, et prit pour épouse Gomeér, 
lille de Débelaïm, qui conçut, et lui enfanta un fils. 

4. Et le Scigneur dit à Osée : Appelle-le Jezrahel; car en- 
core un péu de temps, et je vengerai sur la maison de Jéhu 
le sang versé dans Jezrahel *, ét je metlrai fin au règne de la 
maison d'Israël. 

9. En ce jour-là je briserai l'arc d'Israël dans la vallée de 
Jesrahel, 

Ü. Gomer conçut de nouveau, ct enfanta une fille: et le 
Scigneur dit à Osée : Appelle-la Sans-Miséricorde: car désor- 
mais je ne ferai plus miséricorde à la maison d'Israël; mais je 
l'oublierai, et l'effacerai de ma mémoire pour jamais. 

7. Et j'aurai pitié des enfants de Juda, et je les sauverai 
Par le Seigneur leur Dieu: et ils ne devront leur salut ni à 
l'arc, ni à l'épée, ni aux combats, ni aux chevaux, ni aux 
Cavaliers. 

; 5, Après que Gomer eut sevré sa fille, appelée Sans-Misé- 
Mcorde, elle conçut et enfanta un fils. 
%. El le Seigneur dit à Osée - Appelle-le Non-mon-Peuple; 


D “ous n'étes plus mon peuple, et je ne serai plus votre 
LILLITER 


La plopart des saints pu 


Fa rés voient dans ce mariage du prophète un fait 
hislarique et réel, ayant PARLES en 


dés Juib ni pour but de figurer linfdélité ot la réprohalion 
se a Li autres savants interprètes, entre autres saint Jérôme, le 

ennel stapletnent Pour une similitude ét un symbole, 
Die “exrahél était l'une dés pri 
FÔL né: ei Ste PA ET É K 
nice ii de Vénger sur Ja raison dé Jéri, dans la ville de Jezralel, 


Cut ve ee, qu'Achab avait fait répandre. 
dans 1e ae dteraal à lettre; claraque ee RE Re 
fut erimené sa ï Re aprés qu'il cul élé ruiné par Theglathphalasar, 
s Syrie par Éalmanasar sou successeur; car depuis 


ce temps-là les Tsradli i 
RES de k ces n'ont point Gté rélablis, et, dé peuple de Dion 
qu'ils Maient, ils SON doméumés syrien. 
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10. Toutefois, les enfants d'Israël seront un jour aussi 
nombreux que le sable de la mer, qui ne peut se mesurer 
ni être compté. Et au lieu même où il leur a été dit : Vous 
n'êtes plus mon peuple, on leur dira : Vous êtes les enfants 
du Dieu vivant. 

11. Alors les enfants de Juda et les enfants d'Israël se 
réuniront, se choisiront un méme chef, et s'élèveront de la 
lerre; car le jour de Jezrahel sera grand. 


CHAPITRE II 


Menaces au peuple infidèle d'Israël. Dieu l'invite à revenir à lui, 
ét lui promet de nouveau ses faveurs. 


1. Dites à vos frères? : Vous êtes mon peuple: et à votre 
sœur : Vous avez recu miséricorde, 

2. Élevez-vous contre votre mére?; condamnez ses excès . 
parce qu'elle n'est plus mon épouse, et que je ne suis plus 
son époux. Que ses fornications* ne paraissent plus sur son 
visage, ni ses adullères au milieu de son sein; 

3 Autrement, je la réduirais à une honteuse nudité, à 
l'état où élle était au jour de sa naissance: je la rendrais sem- 
blable au désert; je la changerais en une terre sans chemin, 
et je la ferais mourir de soif. 

4. Et je serai sans miséricorde pour ses enfants, parce 
qu'ils sont le fruit de ses désordres; 

5. Parce que leur mère s'est prostituée, que celle qui les a 
conçus s’est déshonorée, et qu'elle a dit : J'irai après ceux 
que j'aime, ét qui me donnent mon pain et mon eau, ma laine 
el mon lin, mou huile ét mon brenvage. 

ü. C'est pourquoi je lui fermeraï lé chemin avec des épines : 


je Le fermerai avec un mur, et elle ne pourra plus trouver de 
sentier. 


7. Elle poursuivra ceux qu'elle aimait, et ne pourra les 


atteindre; elle les cherchera, et ne les trouvera pas: et elle 
Be dira : J'irai, et je retournerai vers mon premier époux: car 
autrefois j'étais plus heureuse qu'aujourd'hui. 


Aprés avoir prédit les châtiments, le prophète jette un coup d'ail sur 


des temps plus heureux, ceux du Messie. Saint Pierre ét saint Paul em 
pléient cs paroles pour prouver l'établissement de l'Église, el expliquer la 
vocalion des gentils (5. Pierre, LE, 11, 40. — Rom, 1x, $,) 


5 Les dix tribus parlent ainsi aux tribus de Juda et de Benjamin, qui 


n'ont point Été entièrement abandonnées de Dieu. 


# La Synogogue. 
# Le prophète parle du érime de l'idolätrie par lequel ce peuple se pros- 
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&. Et elle ne savait pas que c'est moi qui lui dispensaus le 
froment, le vin et l'huile, qui Ini donnais en abondance l'ar- 
gent et l'or, mais dont elle a fait des idoles à Baal. 

9, C'est pourquoi je changerai de conduite à son égard. Je 
reprendrai mon froment el mon vin au temps fixé, et je lui 
retiverai ma laine ét mon lin, qui couvraient sa nudité. 

40. Et maintenant je découvrirai sa folie aux yeux de ceux 
qui l'aimaient: et nul ne la délivrera de ma rain. 

41. Je ferai cesser ses cantiques de joie, ses solennilés, 808 
néoménies, son sabbat el toutes ses fêtes, 

12, Je détruirai ses vignes et ses figuicrs, dont elle a dit: 
ls sont le prix que m'ont donné ceux qui m'aimaient, Je la 
réduirai en fort, et les animaux sauvages la dévoreront. 

43. Je me vengerai sur elle des jours qu'elle a consacrés à 
Baal, lorsqu'elle brûlait de l'encens en son honneur, qu'elle 
se parait de ses pendants d'oreilles et de ses colliers, qu'elle 
courait après ceux qu'ellé aimait, et qu'elle m'oubliait, dit le 
Seigneur. 

14, Aprés cela, néanmoins, je l'atüirerai doucement à 
moi; je la conduirai dans la solitude, et je lui parlerai au 
Cœur. 

45. de lui donnerai des vignerons du même lieu, et la vallée 
dAchor, pour lui ouvrir une entrée à l'espérance"; ét elle 
chantera là comme aux jours dé sa jeunesse, el comme au 
temps de sa sortie d'Égvpte. 

16. En ce jour, dit le Seigneur, elle m'appellera son époux, 
et elle ne m'appellera plus Baal. 

47. J'éterai de sa bouche le nom de Baal, et elle ne se sou- 
viendra plus de ce nom. 

48. En ce temps-là * je ferai une alliance en leur faveur 
avec les animaux sauvages. les oiseaux du ciel et lés reptiles 
de la terre; je briserai l'arc et l'épée, je mettrai fin aux com 
bats. et je les ferai dormir en sécurité. 

19, Je ferai de toi mon épouse pour jamais, je ferai de toi 
mon épouse par uné alliance de justice et de jugement, de 
compassion ét dé miséricorde. 

90. Tu seras pour moi une épouse fidèle, et tu sauras que 
je suis lé Seigneur. 

91. En ce temps-là j'exaucerai les cieux, dit le Seigneur ; 
je les exaucerai, et ils exauceront la terre. 

%, La terre exaucera le blé, le vin et l'huile; et le blé, 
le vin et l'huile exauceront Jezrahel. 

u3, Je ferai germer pour moi la semence dans la terre, el 
je serai touché de miséricorde pour celle qui s'appelait Sans- 
Miséricorde, 

94, Et je dirai à celui que j'appelais Non-mon-Peuple : ,s Le 
Tu es mon peuple; et il me dira: Vous êles mon Dieu. " 


sans prince, sans sacrilice, sans autel, sans éphod at sam 
théraphims. - Sans 
5. El'après cela les enfants d'Israël reviéndront. ot ; 
chercheront le Seigneur leur Dieu, ét David leur té à 
dans les derniers jours ils recevront avec une fraveur respec- 
tueuse le Seigneur, et les grâces qu'il doit leur faire. 


CHAPITRE IV 


Menaces contre le peuplé d'Israël et ses prétres, Exhortation à Juda pour 
l'engager à né pas CT rendre coupablé des mères fiuutes, et 4 le pas 
atirer aur ui les mêmes chhiments. 
4. Écoutez la parole du Seigneur, enfants d'Israël : le Soi. 
eneur va éntrér én jugement avec les habitants de Ia Lerre : 
parce qu'il ny a ni vérité, ni miséricorde, ni connaissance 
de Dieu sur la terre. 
2. Le blasphème, le mensonge, l'homicide, le larcin ét 
l'adultère débordent de toutes parts; ce n'est plusque meurtre 
sur meurtre. 
3. C'est pourquoi la térre sera dans le deuil, et tous coux 
qui lhabitent tomberont dans la langueur, ainsi que les ani- 
maux des champs, les oiseaux du ciel ét les poissons dela 
mer. 
+. En vain voudrait-on s'élever contre vous, él vous re- 
procher vos crimes; vous êtes comme un peuplée éndurei, qui 
se révalle contre les prètres. 
». Vous tomberez aujourd'hui, ét vos prophètes tomberont 
avec vous. J'ai plongé votre mère dans la nuit, ét l'ai ré- 
duite au silence. 
6. Mon peuple est resté silencieux, parce qu'il n'a pas eu la 
science. Parce que tu as repoussé la science, je te repousse- 
rai des fonctions de mon sacerdoce ?, et puisque tu as oublié 
la Loi dé ton Dieu, j'oubliérai aussi tes enfants. 

4. Ils ont multiplié leurs péchés à proportion qu'ils se 
sont mullipliés eux-mêmes; jé changera leur gloire en 
Ipnominie. 

8. Ils se nourrissent des victimes offertes pour les péchés 
de mon peuple, et en flattant leurs âmes, ils les entretiennent 
dans leurs iniquités. 

9. Il en sera du prêtre comme du peuple; jé me vengeral 
sur li du déréglement de ses œuvres, ét je lui rendrai ce 
que ses pensées ont mérité. 

10. Is mangeront, ét ne seront point rassasiés; ils sont 
tombés dans la fornication, et ne se sont point mis en peine 
de s'en rétirer, car ils ont abandonné lé Seigneur, au lieu de 
garder sa loi. 

11. La lornication, le vin et l'ivresse leur dtent l'intells- 
gence. 

12. Mon peuple a interrogé le bois, et son bäton lui a pré- 
dit l'avenir: car l'esprit de fornication les a trompés, et ils 
ont té infidëles à leur Dieu. 

13. Ils sacrifiaient sur le sommet des montagnes, el ils 
brülaient de l'encens sur les collines, sous les chênes, les 
peupliers et lés térébinthes, parce que leur ombre était 
agréable: c'est pourquoi vos filles se livreront au désordre, 
el vos épouses seront adultères. | . 

14. Et je ne punirai point vos filles de leur fornication, li 
vos épouses de leurs adulières, parce que vous VIVEZ LL 
mêmes avec des courtisanes, el que vous sacrifiés avec des 
efféminés, Ainsi ce peuple sans intelligence sera pu 

45. Si tu l'abandonnes à la fornication, à Israël, que Juda 
au moins ne tombe pas dans le péché : n'allez point à Galgal, 


CHAPITRE FI 


Symbole de l'état présent d'lsraël dans son délaissement. 
Su conversion dans les derniers lomps. 


1. Le Seigneur me dit: Va, et aime encore une femme 
adultère et éprise d'un criminel amour, comme lé Seigneur 
aime les enfants d'Israël, quoiqu'ils invoquent des dieux étran- 
gers, et qu'ils aiment le marc de vin. 

3, Je donnai donc à cette femme quinze pièces d'argent 
et une mesure et déernie d'orge. 

3. Elje lui dis : Vous m'attendrez pendant plusieurs jours, 
vous ne mé serez point infidèle, et je vous atlendrai aussi 
moi = méme. 

4. Ainai les enfants d'Israël resteront longtemps sans roi, 
1 Cest-ñ-dire le Messie, qui devait naltre de David, ainsi qu'il teur aval 
été prédit. 

& C'est une menace contre Sunarie, capitale des dix tribus. 


PR “ris jet de 
4 Dieu fait ce reproche aux prêtres des dix Ailes, UE A étaient pal 


PET RE DRM EN ROSE stére. | 
la tribu dé Lévi, mais qui s'étaient appeké eux Même à ce minis 


1 La vallée d'Achor, située dans le voisinage de Jéricho, sur lez confins 
de ln Palestine, élait pour les Israëlites, à leur entrée dans In térré pris 
mise, comme Va porte pour arrivér aux biens dont ils cspéraient jouir : 
c'es pourquoi it ést dit qu'elle est le commencement de l'espérance. 

ë Lei le prophôte voit dans un avenir lointain ét heureux les bénédictions 


HET ren EE ne à ce qu'ils avaiëni 
qui doivent accompagner ba venue du Messie : c'est Le sens‘ qu'il faut donner 4 es menace de leur ôter cette ombre même de sacenoce 4 
à ce qui suit, # * , usurpée. 
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ne montez point à Héthaven‘, et ne dilés pas en jurant par tie 
aa 1] =, ne e J L " 
lea idoles : Vive le Seigneur ! pt ITRE VI 
46, Car Israël s'est détourné du Scigneur comme une gé- 
Lis it gi s É Se a 
nisse qui né peut souffrir le joug. Maintenant Le Seigneur Le 
fera paitre comme un agneau dans un champ spacieux. 
47 Éphraïm a pris les idoles pour son partage; abandon- 


Courte conversion d'Israël. Perversité dans Galand, au milieu d'Israñl 
et de Jui, 


4. Dans leurs tribulations ils se hateront de recourir à 
moi. Venez, diront-ils, retournons au Seigneur : 

2. C'est lui-même qui nous a faits captifs, et il nous déli- 
vrera:; il nous a blessés, et il nous guérira. 

3. Dans deux jours il nous rendra la vie, le troisième jour 
il nous ressuscilera, et nous vivrons en sa présence !, Noug 
aurons la science du Seigneur, et nous le suivrons, afin de le 
connaitre de plus en plus. Son lever se prépare comme celui 
dé l'aurore, et il descendra sur nous comme les pluies de 
l'automne et du printemps viennent sur la terre. 

4. Que lé ferai-je, 6 Éphraïm? Que te ferai-je, à Juda 
Ta miséricorde pour Les frères a été comme un nuage du rma- 
tin, comme la rosée qui disparait aux premiers ravons du 
soleil. 

9, C'est pourquoi je les ai traités sévèrement par mes pro 
phètes, je leur ai donné la mort par les paroles de ma bouche. 
et je rendrai claire comme le jour l'équité des jugements que 
l'exercerai sur vous. 

6. Car c'est la miséricorde que jé veux, et non le sacrific LA 
et j'aime mieux la connaissance de Dieu que les holocaustes. 
7. Four eux, comme Adam ils ont violé mon alliance. ils 
ont transgressé mes ordres. 

S. Galand est la retraite des fabricateurs d'idoles; tout y 
regorge de sang ét dé meurtres. 

“. Elle conspire avec les prêtres, ligués ensemble pour 
faire le mal, comme les voleurs qui dressent des embûches 
sur le chemin de Sichem pour égorger les passants, et toute 
leur vié n'est qu'une suite de crimes. 

40. J'ai vu une chose horrible dans la maison d'Israël : là 
sont les fornications d'Éphraïm, tout Israël en est souillé. 

1. Toi aussi, Juda, prépare-toi à étre moissonné, lorsque 
je rappellera les captifs de mon peuple. 


nez-be, à Juda. 

18. Ses festins sont séparés des vôtres; il s'est plongé dans 
lé crime; CEUX QUI doivent le protéger ont pris plaisir à le 
couvrir d'ignorminte. e 

49. Un vent impétueux l'emportera comme lié sur ses ailes, 
et les sacrifices qu'ils ont offerts aux idoles les couvriront de 
confusion. 


CHAPITRE V 
Menaces contre léraël ét contre Juda au sujet de leur infidélité, 


1. Prètrés, écoutez; maison d'Israël, sovez attentive: mai- 
son du roi, prétez l'oreille; car Dieu va exercer ses jugements 
sur vous, parce que vous avez dé comme un piége sur les 
hauteurs, comme un filet tendu sur le Thabor. 

9, Vous avez précipité dans l'abime ceux que vous aviez 
séduits, ét moi jé n'ai point cessé de vous reprendre. 

3. Je connais Éphraïm?, et Israël ne m'est point caché, Je 
sais maintenant qu'Éphraïm se prostituée aux iloles, et qu'is- 
“ël s'est sonillé, 

4. Ils n'appliquéront point leurs pensées à revenir à leur 
Dieu; car l'esprit de fornication est au milieu d'eux, et ils ne 
connaissent point lé Seigneur. 

à. L'impudence d'Israël est peinte sur son visage. Israël 
et Éphraïm périront par leur iniquité, et Juda périra avec 
eux. 

ü. Ils réchercheront lé Seigneur par le sacrifice de leurs 
brebis et de leurs bœufs, et ils ne le trouveront point : il s'est 
retiré d'eux, 

3. Ils ont péché contre le Seigneur, parce qu'ils ont donné 
le jour à des enfants étrangers *. Encore un mois, ét ils 
seront consumés eux et leurs biens. 

8 Sonnez du cor à Gabaa, faites retentir la trompette à 
Rama, poussez des hurlements à Béthaven:; l'ennemi est 
derrière toi, Benjamin! 

9, Éphraïm sera dévasté au jour marqué pour son chäti- 
ent; j'ai fait connaitre aux tribus d'Israël la fidélité de mes 
paroles. 

10. Et après cela les princes de Juda sont devenus sem- 
bables à ceux qui arrachent les bornes. Je répandrai sur eux 
a colère comme un torrent. 

11. Éphraïm sera opprimé et accablé par dés jugements 
injusiés, parce qu'il s'est laissé aller à l'abhomination des 
oies, 

12. Je suis pour Éphraïm comme le ver qui ronge les vête- 
ments, ét pour la maison dé Juda comme un ulcère qui la 
Consumé, 


CHAPITRE VII 


Beproches à laraél sur sés crimes el ses guerres civiles, Sa vaine confiance 
dans le secours dé l'Égypte et de l'Assyrie, 


1. Lorsque je voulus guérir Israël, l'iniquité d'Éphraïm et 
la malice de Samarie se sont révélées par lés œuvres de men- 
songe qu'ils ont faites, C'est pourquoi les voleurs les ont pillés 
au dedans, el les brigands les ont ravagés au déhors. 

2. Et qu'ils ne disent point dans leurs cœurs que je ras- 
semble dans ma mémoire toutes leurs iniquités; celles qu'ils 
commetlent chaque jour, et qu'ils commettent en ma pré- 
sence, suffisent pour Les accabler. 

3. Îls se sont rendus agréables au roi par leur malice, et 
aux princes par leurs mensonges ?, 

%. Ils sont tous des adultéres*, semblables à un four où 
l'on a mis Le feu pour cuire le pain: et la ville ne s'est reposée, 
depuis que le levain a été mêlé avec la pâte, que jusqu'à ce 
que 14 pile ait été toute levée 

». C'est, disaient-ils, le jour de notre roi: les princes se 


LS. Éphraïm a senti son mal, et Juda le poidé de ses 
chainés. Éphraïm a eu recours à Assur, et Juda a cherché un 
lot pour le défendre. Mais ils ne pourront rien pour vous 
AUCTIF, Ni pour rompre vos liens. 

Là. Car je serai comme une lionne pour Éphraïn, él comni 
Un lionceau pour la maison de Juda. J'irai moi-même prendre 


MA pre, je l'enléverai, et personne ne l'arrachera dé méa 
Mains. 


1 Les auteurs Les plus attachés à la Iétire conviennent que le principal 
sans de ces paroles se rapporte à Jésus-Christ at à son Église. 

2 Selon les interprètes, celle prophétie se rapporté au commencement 
du règne dé Téhu, lorsque ce prince extirpa Le culte de Haal; mais il ne 
larda pas à se refroidir dans son zèle, il s'adonna loi- méme au eulte des 
véaux d'or, @ devint ainsi la cause que lé peuple retomba insensiblement 
dans l'idolätrie, 

4 Par leurs idolätries, etils brülént d'ardeur pour adorer Les aux divux. 
% Le prophète se sert ici de la double comparaison d'un four auquel Jéhuu 
a mis Le feu, et d'une pâte qu'il a pétrie, laissant reposer La ville jusqu'# 
co que le four soit échauffé ot la pie levée, et Al fait ainsi allusion à 
l'adresse dont usu ce prince pour faire apostasier ses sujets sans user de 
violence. 


15. Je rétournerai au lieu où j'habite, jusqu'à ce que vous 
tombiez dans l'extrémité de la misère, ét que VOUS SO0YOZ 
réduits à mé chercher, | 


: in deux licux avaient été profanés par Le culte des idoles, 


net ést mis pour Israël, Cette tribu, d'ailleurs, avail été la pré 
a a suivre ls idoles, dans la personne de Jéroboam, qui an frisait 
Fe ec LL ML commença à établir le culte des veaux d'or. 

en Sa lliant à des fous idolâtres, cé qui était défendu par la Loi. 


CHAPITRE VI]. 14 














Fa OSÉE. CHAPITRE IX. _. 



































































































3 9. Ils ont eu recours à Assur. Tel que l'onagre du 
Éphraïrm aime à être indépendant. I a payé ceux qu'il aimait s 
10, Mais après qu'ils auront acheté chérement le secours 
des nations, je les rassemblerai tous ensemble; et c'est ainai 
qu'ils seront déchargés pour quelque ternps des tributs qu'ils 
payaient aux rois ét aux princes * % 
41. Voilà lé fruit de ces autels sacrilèges qu'Énbrato - 
multipliés pour pêcher, et ses aulels ont de CE : 
de crimes, 
42. Je lui ai donné un grand nombre de lois par écrit et 
il les a regardées comme n'étant point faites pour lui. 
13. Is offriront des hostiés, immoleront des victimes, et 
en mangeront la chair, mais le Seigneur né les aura point 
pour agréables. Il se souviendra dé leur iniquité, et se ven- 
gera de leurs crimes. Ils ont tourné leurs pensées v 
l'Égypte. 
44. Israël a oublié son Créateur, et a Däti de nouveaux 
temples. Juda a multiplié ses villes fortes, Mais j'enverrai un 
feu qui brülera les villes de Juda, et qui dévorera les temples 
d'Israël. 


sont enivrés jusqu'à la fureur, le roi leur a tendu la main et 
a pris part à leurs emporteménts. 

6. Lorsqu'il leur tendait un piége, ils lui ont exposé leur 
cœur comme un four: ily a mis le feu, et pendant qu'ils brû- 
laient comme un pain qui cuit, il a dormi toute la nuit, et le 
matin il a paru lui-même embrasé comme une flamme. 

7. Ils sont tous devenus brûlants comme un four; ils ont 
dévoré leurs juges; tous leurs rois sont tombés, et nul d'entre 
eux n'a crié vers moi. 

8. Éphraïm mème s'est mélé avec les nations; Éphraïm est 
devenu comme un pain cuit sous la cendre qu'on n'a pas 
retourné !, 

9. Les étrangers ont dévoré sa force, et ilne l'a pas senti, 
ses cheveux ont blanchi, et il ne s'en est pas aperçu. 

10, Israël verra de ses veux son orgueil, il ne reviendra 
pas au Seigneur son Dieu, et ne le recherchera point dans 
Lous ces Maux. 

41. Éphraïm est devenu comme une colombe facile à sé- 
duire et sans intelligence, Ils ont invoqué le secours de 
l'Égypte: ils sont allés vers les Assyriens. 

43. Mais après qu'ils seront partis, j'étendrai mes filets sur 
eux. Je les abattrai comme des oiseaux du ciel, Je leur ferai 
souffrir tous les maux dont je les ai menacés dans leurs assem- 
blées. 

43, Malheur à eux, parce qu'ils se sont retirés de moil ils 
seront la proie de leurs ennémis, parce qu'ils n'ont outragé 
par leur perfdie; je les ai rachelés, et ils ont proféré le 
ménsonge contre moi. 

14. Is n'ont pas crié vers moi du fond de leurs cœurs, 
mais ils poussaient des hurlements sur leurs couches: ils ne 
méditaient que sur le Blé et sur le vin, et ils se sont écartés 
de moi. 

45. Soit que je les aie châliés, ou que j'aie fortifié leurs 
bras, ils n'ont eu pour moi que de criminelles pensées. 

16. Ils ont voulu de nouveau secouer le joug, ils sont 
devenus comme un arc trompeur; leurs princes seront punis 
de la fureur de leur langage par l'épée de leurs ennemis. C'est 
ainsi qu'on se moquera d'eux au paye d'Égypte. 


désert, 


fui autant 


CTS 


CHAPITRE IX 


Qu lsraël né se réjouiane point, car il sera emmené caplif el sévérement 
chätié en punition de ses vices et dé son Hlolätrie. 


1. Ne te réjouis pas, Israël, ne fus pas retentir des ens 
d'allégresse comme les nations, parce que tu as été infidèle à 
ton Dieu, espérant trouver Le prix de ton infidélité dans toutes 
les aires où l'on bat le blé. 

9, Mais mi l'aire ni le préssoir ne Les nourrirent; la vigne 
trompera leur attente. 

3. Is n'habiteront plus dans la terre du Seigneur. Éphraîm 
retournera en Égypte; il mangera des viandes impures chez 
les Assvriens. 

4. Ils n'offriront point dé libations au Seigneur, et leurs 
sacrifices ne lui agréeront point, mais séront comme un 
banquet funébre, qui rend impurs ceux qui ÿ participent. 
Ils n'auront du pain que pour soutenir leur vie, ét non pour 
l'offrir dans la maison du Seigneur. 

5. Que ferez-vous dans lés solennités, au jour de li fête du 
Seigneur +? 

6. Les voila qui fuient à cause de la désolation de leur 
patrie. L'Égvpte les recueillera, et Memphis les ensévelira. 
Leur argent, qu'ils aimaient tant, sera l'héritage des orties; 
les épines croitront dans leurs demeures. 

ñ. Ils sont venus, les jours dé la visite du Seigneur, les 
jours de sa vengeance. Sache, à Israël, que tes prophètes 

3. Ils m'invoqueront en disant : Nous vous reconnaissons sont frappés de folie, et que tes sages sont devenus insensés , 
pour notre Dieu, nous qui sommes votre peuple d'Israël. à cause de la multitude de tes iniquités et de l'excès de ta 

3, Israël a rejeté le souverain bien; son ennemi le persé- | F démence. 
cutéra, 8. Le prophète devait être dans Éphraïm une sentinelle 

4. Is ont régné par eux-mêmes, el non par moi; ils ont pour mon Dieu; mais il est devenu un filet tendu sur tous les 
été princes, étje née l'ai point su‘. Ils se sont fait des idoles chemins pour faire tomber les hommes. La folie est dans la 
dé leur or el de leur argent, et c'est ce qui les a perdus, maison de son dieu 5, 

5, Le veau que tu adorais, à Samarie, a été renversé par 9. Ils sont tombés dans une profonde corruption, Come 
terre; ma fureur à été allumée contre ce peuple; jusqu'a 
quand ne pourront-1ls se purifier? 

6. C'est Israël qui a inventé cette idole. Ce n'est point un 
Dieu, c’est l'ouvrage d'un homme; et le veau de Samarie 
deviendra aussi méprisable que les toiles d'araignées. 

4. Is ont semé le vent, et ils moissonneront la tempête, I 
n'y demeurera pas un épi debout, son grain né rendra point 
dé farine, et, s’il en donne, les étrangers la dévoreront. 

8, Israël est perdu; il est maintenant parmi les nations 
comme un vase IMpur. 


CHAPITRE VIII 


Lraël sera dévasté en punition de son imbdélité ét parce qu'il n'attend 
de secours que de lui-même; Juda Sera pareillement puni. 


À. Que ta voix retentisse comme la trompette ; voici l'en- 
némi qui vient fondre comme un aigle sur la maison du Sei- 
eneur, parce qu'ils ont violé mon alliance et transgressé ma loi, 


1 Manahem, roi d'Israël, envoya mille talents à Phul, roi des A#yniêns 
{IV Fois, XV, 19}, en iaplorant son secours: et ét COMITE que “ 
laraélités eurent avec ces peuples idolâtres, augmenta beaucoup leur ne 
nation à l'idolätrie, chuté 
2 Ceci egl dut par ironie: Comines 2e plaignent sains Ce356 EE 
U énormes que leurs rois leur imposent pour s'acquitter de ce qu he 
contraints de donner à leurs alliés, je les en déchargerai pour un temps ER 
les énvovant tous caphifé dans l'Assvrie. Ro = 

ë Le bee de ie vovant le royaume des dix inibus si pe 

de son impiété, « mis sa conflance dans ses forteresses, au lieu pu La 
dans Le Seigneur, Mais j'enverrai, dit le Seigneur, Sennachérb, qui brülé 
toutes ses villes, 
4 Au jour de ln Pâque, car ils ne pourront alors M cl 
et en vain voudront-ils au moins honorer ces saints jours En TE" 
point, puisque leurs maitres, malgré eux, les enverront 44 es de 
5 Car qu'y a-t-1l de plus Ines que d'adloeneir un veau d'or an heu ©# 





librer à Jérusailen; 


L Comme un pain que l'on fit cuire sous des cendres chaudes, n'étant iilal 
trarmll: 


pans retourné, brûle, ainsi Israël, avant été couvert des cendres de l'ide- 
Larie, ét n'étant point revenu à Dieu, scra consumé par les Assyriens. 

? Ces parokes s'entendent des rois d'Israël qui régnaient du temps d'Oséi : 
Sellum, Manahem et Fhacte, qui avaient usurpé la couronne par tyrannie. 
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trefois à Gabaa. Le Seigneur se souviendra dé leur ini- 
au tTrENE 


OSÉE. 


quité, et visitera leurs crimes. 


10. J'ai aimé Israël comme des grappes de raisin que 90 
rencontre dans le désert; j'ai vu leurs pères avec plaisir, 
comme les premières figues qui paraissent au sommet du fi- 
guier. Mais, pour eux, ils ont passé à Béelphegor, ils se sont 
éloignés de moi pour 86 couvrir dé confusion, et ils sont 
devenus abominables comme les choses qu'ils ont aimées. 

11. La gloire d'Éphraïm s'est envolée comme un oiseau. 
Ses enfants sont morts dès leur maissance dans le sein de 


leurs mères, dés qu'ils ont été conçus. 


je, Et s'ils Les élévent, je les leur ravira, Malheur à eux, 


lorsque je les aurai abandonnés ! 


43. J'ai vu Éphraïm, comme une autre Tvr, se glorifiant de 
sa force et de sa beauté. Et ce même Éphraïm conduira ses 


enfants à leurs meurtriers, 


14. Donnez-leur, Seigneur. EL que leur donnerez-vous? Dion- 
nez-leur des entrailles stériles, et des mamelles desséchées*. 
45. Toute leur malice a paru à Galgala :; 
ont attiré ma haine. À cause dé la perversité de leurs œuvres, 
je les chasserai de ma maison. Je n'aurai plus d'amour pour 
eux, Tous leurs princes sont dés rebelles qui se retirent de 


ts. 


46. Les enfants d'Éphraïm ont été frappés. Ils sont déssé- 
chés jusqu'à la racine; ils ne porteront plus de fruits. S'ils ont 
des enfants, je ferai mourir ceux pour qui ils auront le plus 


de tendresse, 


17. Mon [eu les rejettéra, parce qu'ils ne l'ont point 
écouté; et ils seront érrants parmi les peuples. 


Lis Israëlites seront lors aux Asserions. unique souveni rappeléz 
ï la justice, ils porsévbren dans li niquité, 


1. Israël était une vigne couronnée de pampres et chargée 
dé grappes; mais il a multiplié ses autels à proportion de 
l'abondance de ses fruits: il a été fécond en idoles, autant 


CHAPITRE X 


que sa terre à dé ferlile. 


Eh 


'énvérsera leurs aubels. 


. Ils diront alors : Nous n'avons plus de roi, car nous 
W'avons pas craint le Seigneur: et que ferait un roi pour nous? 

4. Entretenez-vous maintenant des fausses visions de vos 
prophètes; formez des alliances, et le jugement de Dieu ger- 
mera sur les sillons de vos champs comme l'herbe amère. 

5. Les habitants de Samarie ont adoré la vache de Bétha- 
ven *, Ce peuple et les gardiens de son temple avaient fait 
leur joie de la gloire de cette ilole ; mais elle leur est devenue 
un sujet de larmes, lorsqu'elle a été transférée hors de leur 


pays, 


BG. Car leur dieu même a été porté en Assyrie, el ils en 
ont fait présent au roi dont ils voulaient acheter la prolec- 
LE er HARET 2 : PE . ä 
Lion, Mais Ephraïn n'en aura que la honte, et Israël rougira 


du peu de succès de ses desseine. 


æ Fa SRE < = n ; è te 
l. Samarie à vu disparaitre son roi comme UNS SÉUME 


qui s'élève à la surface de l'eau. 


#, | 


ét aux collines : Tombez 


. Ier 


: Lors du meuriré de la ferme du lév 
* Létaient de grande chätir 


Line posté 


1 Un dés cent 
‘Le pré 


dix tribus 
LR LT 


al a péché 


cité nombreuse va 


à Héthel, appelée 
le dernier dé ses 


Sur NOUS. 


autrenemt étuis, 


rois, 





2. Leur cœur s'est séparé de Dieu: maintenant ils vont 
périr, Le Seigneur lui-même brisera leurs simulacres: il 


Les hauteurs consacrées à l'idole, qui font le péché 
d'Israël, seront ruinées. I 
Sur leurs autels: et ils diro 


dés le temps de ce qui se passa à Gabaa, 


ile. (Jnges, Ex dt xx.) : 
monts, parce qu'on regardail la Mcondité «1 4 

dime un trés-grand honneur. 
res prinsipaux de l'idalitrie. 


hôte womime Ainsi par ironie lé veau d'or qua était adoré par les 











c'est li qu'ils 


4 roncé et le chardon monteront 8 
nt aux montagnes : Couvrez-nous, 


























M CHAPITRE XI 278 


* [ls céssérent dès lors d'obéir à Dieu. Ils ne seront pas traités 


dans la guerre que je leur susciterai comme lorsqu'ils com- 
battirent à Gabaa les enfants d'iniquité ». 

10. Mais je les punirai selon mes désirs, et les peuples 
s'assembleront contre eux, lorsqu'ils seront chatiés pour leur 
double iniquité * 

41. Éphraïm est une génisse qui s'est accoutumée à fouler 
le grain dans l'aire. Je mettrai un joug sur son cou superbe : 

jé monterai sur Éphraïm. Juda labourera, et Jacob fendra les 
motles dé ses sillons *. 

12. Semez pour vous dans la justice, et moissonnez dans 
la miséricorde; travaillez à défricher votre terre; et il sera 
emps de rechercher le Seigneur, lorsque viendra Celui qui 
doit vous enseigner la justice *. 

13. Mais vous avez cultivé l'impiété, vous avez moissonné 
liniquité, et mangé le fruit du mensonge, parce que vous 
vous êles confiés dans vos voies et dans la multitude de vos 
Œuérriers, 

14. Le bruit de l'armée ennemie s'élèvera parmi votre 
peuple; toutes vos forlifications seront détruites; vous périrez 
comme Salmana fut extérminé par l'armée de celui qui lui fit 
la guerre après avoir détruit l'autel de Baal: et la mère sera 
écrasée sur ses enfants? 

15, Tels sont les malheurs que Béthel 5 attirera sur vous. 
à cause de l'excès de votre malice. 


CHAPITRE XI 


Israël est sans réconnaiseance, Il sera châlié par la captivité, mais ramené 
un jour dans sa patrie. 


1. Comme s'évanouit une aurore, ainsi a disparu le roi 
d'Israël *. J'ai aimé Israël lorsqu'il était enfant , ét j'ai rappelé 
mon fils de l'Égyptes. 

2. À mesure que mes prophètes les appelaient , ils s'éloi- 
gnaient d'eux: ils ont immolé à Baal, ils ont sacrifié aux 
idoles. 

3, J'étais comme le père nourricier d'Éphratm; je les por- 
tais entre mes bras, et ils n'ont point compris que c'était moi 
qui avais soin d'eux, 

%. de les ai attirés à moi par tous les attraits qui gagnent 
les hommes, par les liéns de l'amour, l'ai ôté moi-méme le 
joug qui leur serrait la bouche, et je leur ai présenté de quoi 
MAnger. 

©. Parce qu'ils n'ont pas voulu se convertir, ils ne retour- 
neront pas dans la terre d'Égypte; mais l'Assvrien sera leur 
roi. 

6. La guerre s'allumera dans leurs villes; elle consumera 
lés plus braves d'entre eux: elle dévorera leurs principaux 
chefs». 

7. Mon peuple attendra que je revienne le secourir, mais 


1 Ale six cents d'entre eux conservérent la vie Éluges, xx: mainte- 
nant un châtiment plus rigoureux les attend, 

2 Cote double iniquité ést colle d'avoir abandonné Dieu, et de #btre 
atlaché aux idoles, (TréoponEr. } 

3 Le prophète fit allusion à la passion que les Juifs avaient pour le culte 
dés véaux et des bœufs, et il insinue que Dieu, puisqu'ils aiment tant le 
joug, leur en fera semtir Le pobds et les condammera à des travaux durs ot 
pénibles, 

4 Jésus-Christ, 

# Vous serez trailés comme Salmana, roi dés Madianités, qui fut tué par 
Gédéon, lorsqu'aprés avoir détruit l'autel de Baal, il passa au fil de l'épée 
les ennemis du peuple de Dieu. {Juges, von, A0 et suiv. } 

6 Qi était le véau d'or, 

7 Usée, dernier roi d'Israël et des dix tribus. Salmanasar, ayant appris que 
ce prince méditait de s'afranchie du tribut qu'il lui devait, vint assiéger 
Samarie, la prit aprés un siège dé trois ans, et emmens en Asvriée tout le 
peuple des dix tribus. 

8 Ce peuple sortant de l'Égypte était la figure de Jésus-Christ, que Dieu 
appela de ce pays, où La fureur d'Hérode l'avait obligé de se retirer, Cost 
l'application que saint Matthieu fait de ce passage. 

1 Le prophète parle des troubles et des guorres civiles qui agitérent le 
révaune des dix tribus aprés la mort dé Jérobonm IT. (Voy. IV Rois, xv, 
Let suis.) 
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| 
on leur imposera à tous un joug dônt personne né les déli- 
| Vrera. 
8. Coroment dois-je te UWaiter, à Éphraimt Puis-je te 
| prendre sous ma protection, à Israël? Dois-je l'abandonner 


comme Adama, l'exterminer comme Seboïm? Mon cœur se 4 
trouble au dedans de moi, Mes entrailles sont émues de com- 
passion. 

9. Non, je ne laisserai point agir ma colère dans toute son 
étendue; je ne me déciderai point à exterminer Éphraïm : 
car je suis Dieu, et non pas un homme; jé suis le Saint qui 
habite au milieu de toi, et je n'entrerai point dans tes villes 
pour les détruire. 

40. Ils iront # à la suite du Seigneur, qui rugira comme ut 
lion: oui. il rugira lui-même, et les enfants de la mer trem- 
bleront d'effroi. 

11. Us s'envoleront de l'Égypte comme un oiseau, et du 
pays d'Assur comme une colombe; et je les rétablivai dans 
leurs demeures, dit le Seigneur. 

42. Éphraïm m'a environné de ses fausses promesses, el 
la maison d'Israël de sa pertidie; mais Juda marchait avec 
Dieu en lui rendant témoignage, et en demeurant uni à ses 
sainte?, 


CHAPITRE XII 


Éphraîim se confie en vain dans le secours d'Assur, Le Seigneur rendra à 
Juda et à Israël selon le mérite de leurs œuvres. Bienfaits du Seigneur 
envers Jacob, Ingratitude de ses descendants. Dieu trrité par leur idoli- 
trie, et surtout par celle de Gala. 


4, Éphraïmu se repait de vent, et poursuit la tempète. I 
multiplie tous les jours ses mensonges et ses violènces. Il à 
fait alliance avec les Assyriens, et il a porté son huile en 
Égypte 5 

3, Le Scigneur va entrer en jugement avec Juda, il va visi- 
ter Jacob. I lui rendra selon ses voies et selon ses œuvres. 

3. Dès le sein de sa mère, Jacob supplanta son frère Ésai ; 
puis il fut assez fort pour lutter contre l'ange. 

4. Qui, il prévalut contre l'esprit céleste, et resta le plus 
fort: il le conjura avéc larmes de le bénir. l'avait trouvé Dieu 
à Béthel, et là Dieu lui avait parlé en notre faveur, 

5. Dés lors le Seigneur Dieu des armées devint son Sei- 
umeur, et objet perpétuel de son souvenir. 

6. Convertis-toi donc à ton Dieu, à Israël. Garde la misé- 
ricorde et la justice, et espère toujours en ton Dieu, 

7. Mais Israël est un Chananéen qui tient dans ses mains 
des balances trompeuses, et qui aime la fraude *, 

8, Éphratm a dit : Cependant je suis devenu riche; j'ai 
éprouvé que l'idolé m'était favorable; mais on né trouvera 
point dans toute ma conduite que j'aie commis aucune 
iniquité qui ‘me rende criminel. 

QU. Cest moi néanmoins qui suis le Seigneur votre Dieu, 
qui vous ai rés de l'Égypte, et qui vous ai fait goûter sous 
des tentes le repos et la joie des jours de fêtes. 

40. C'est moi qui ai parlé par les prophètes; je les ai instruits 
par un grand nombre de visions, et ils m'ont représenté à 
vous sous différentes images. 

41. C'est bien en vain que vous allez offrir des sacrifices au 
veau d'or de Galgala, puisqu'il y avait tant d'idoles en Galaad®, 


1 Vous pordrai-je comme j'ai perdu autrefois par le feu du ciel Adama &t 
Selon avec Sodome ot Gonorrhe? 

# Ge verset et le précédent, selon le dessein principal du prophète, con- 
viennent à Jésus: Christ et à l'établissement de l'Évangile. (Voy. EusEu. 
Denastr. coreg., Nb. V, ape KXIL } 

3 Le proplièté fait allusion au pieux régne d'Ézéchins, (EV Rois, xvin, 2.) 

4 Afin qu'étant fortifié par le secours des Égyptiens, il se révoltal contre 4 
les Asstriens. 

" Tout cela convient parfaitement à l'esprit mercantile des Juifs de nos 
jours. Ms ont rougi d'étre les enfants d'Abraham, les enbants de la Foi, En 
punition ils sont dérenus des enfants de Chanaan frappés de malédiction , 
des gens de traite. 

0 Ces idoles n'ont pu empécher Les Assyriens de s'emparer dé Galaad et 
d'en emmener les habiiants camils. 
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= — : CHAPITRE X111, a0 
et que néanmoins leurs autels ne sont plus aujourd'hui 
des monceaux de pierre, comme ceux que L'on trouve rs 
les champs. Det: 
42. Jacob a été réduità fuir en Syrie; pour 
Iaraël à servi et a gardé les troupeaux #, 
43. Après cela, le Seigneur fit sortir Israël de l'Égybte 
un prophète *; un prophète à é6 préposé à sa garde. 5 
44. Cependant je n'ai trouvé dans Éphraim que de l'amer- 
tume ét des sujets de m'irrilér contre lui. Aussi le sang qu'il 
a répandu retombera sur lui, él son Seigneur ini rendra au 
probre qu'il a mérité, de 


AY 68 Épousts 


CHAPITRE XTI 


Péchés d'Israël, Bienfaits qu'il à réçus dé Dieu dans le désert, Sa perte 
ne vient que de Ini-mième. Sa délivrance arrivera un jour: T 


4. À la parole d'Éphraïm? la fraveur s'est emparée d'Is- 
raël; i a péché jusqu'à adorer Baal, et il s'est donné la 
Mort. 

2. [ls ont ensuite ajouté péché sur péché; ils ont emplové 
leur argent à couler des statues semblables aux idoles des 
nations, ouvrage d'un arlisan: et ils disent : 0 homines qui 
adorez les veaux d'or, venez sacrilier à nos nouveaux dieux. 

3. C'est pourquoi ils seront dissipés comme le nuage du 
matin, comme la rosée qui s'évanouit dès l'aurore, comme 
la poussière emportée de l'aire par un tourbillon, et comme 
la fumée qui s'échappe du fover. 

4. Moi je suis le Seigneur votre Dieu, qui vous ai tirés de 
la terre d'Égypte. Vous n'aurez pas un autre Dieu qué moi, ét 
nul autre n'a été votre Sauveur, 

5, Je vous ai connus dans le désert, dans une terre aride. 

Gi. Ils se sont remplis et rassasiés à proportion de la ferti- 
lité de leurs pâturages; et après cela ils ont élevé leur cœur, 
et ils m'ont oublié. 

7. Et moi je serai pour eux comme une lionne; je les atten- 
drai comme un léopard sur le chemin de l'Assyrie. 

8. Je fondrai sur eux comme une course à qui l'on a ravi ses 
petits, et, déchirant l'enveloppe de leur cœur, je les dévo- 
verai comme un lion, et les animaux féroces les mettront 
en pièces. 

9, Ta perte vient de toi, à Israël; tu né peux attendre de 
secours que de moi seul. 

10. Où est ton roi Qu'il te sauve maintenant avec toutes 
tes villes: où sont tes juges, au sujet desquels tu as dit: 
Donnez-moi un roi el dés princes? 

41. Je t'ai donné un roi dans ma fureur, je te l'ôterai dants 
mon indignation. 

12, Toutes les iniquités d'Éphraïm sont comme liées en 
faisceau: son péché est en réserve. 

13, Éphraïm sera conmme une femme surprise par les don 
leurs de l'enfantement, I est maintenant Comme un en tunt 
privé de raison : un jour il ne subsistéra pas all milieu du 
carnage de sacs fils. 

44. Je les délivrerai de la puissance de la mort, je les 14 
chèterai de la mort, O mort, un jour je serai ta mort; à endér, 
je serai ta ruine *. Maintenant je ne vois rien qui me console 
dans ma douleur, 

45. Parcé que l'enfer séparera les frères les uns d'avec les 
autrés. Le Seigneur fera venir un vent brûlant qui s'élèvert 
du désert, desséchera les ruisseaux d'Éphraïm, et ël fer 
tarie la source. I lui ravira son trésor, tous 528 Vies les 
plus précieux, 


à [La servi Laban quatorze ans pour avoir Rachel et Lia. 

S Hloise. 

3 Jéroboam, qui était de cette tribu, l'engagea à adorer 
el cet excmple entrain les néul autres tribus à les imiter. ans 

4 Selon Théodoret, cette prophétie s'est accomplie Es iigure Rp 
retour de la captivité, appelée par le prophète une mort sl au ne 
elle s'est accomplie plus parfaitement par la résurrection de QE AH) 


gage ot assurance de la nôtre. [LCor., XV, Ge sure — Hébr F3 
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CHAPITRE XIY 


Eshortalion à ls RENIMER: Ceux qui se montreront repéntants obficndront 
un saut glorieux. 


1. Que Samarie périsse !, parce qu'elle à changé en amer 
tune la douceur de son Dieu: que ses habitants passent par 
de tranchant du glaive; que ses relils enfants soient écrasés, 
at qu'on ŒIvre le sein aux lenmimes enceintes. 

2 Olsraël, reviens au Seigneur Lon Diéu; car Lu n'es tom- 
he qu'a cause de ton iniquité. 

4. Imprimez dans votre cœur les paroles du Sergmeur: 
vonvertissez-vous à lui, et dilés-lui : Faites disparaitre 
toutes nos iniquités; recevez le bien-que nous vous offrons; 
et nous immolerons en action de grâces les jeunes taureaux 
que nos lèvres vous ont promis, | 

&. Nous n'attendrons plus notre salut ni d'Assur, ni de la 
vitesse de nos chevaux: nous ne dirons plus aux œuvres de 


1 Samarie périra, Les prophètes expriment ainsi souvent en orme de 
souhait ce qui n'est qu'anc prédiction de l'avenir, 
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CHAPITRE XIV. 38% 


nos mains : Vous êtes nos dieux; car vous aurez compassion 
du pupille qui se confie en vous. 

9. Je guérirai leurs blessures, dit le Seigneur, je Les aimerai 
par un pur effet de ma volonté; car ma fureur s'est éloignée 
d'eux. 

6. Je serai pour Israël comme une rosée: il germera comme 
le lis, el sa racine poussera avec force comme les plantes du 
Liban. 

7. Ses branches s'étendront: sa gloire sera semblable à 
l'olivier; il répandra une odeur comme l'encens. 

#, Les pouples convertis viendront s'asseoir à son ombre: 
ils mangeront le plus pur froment: ils fleuriront comme la 
vigne; son nom répandra un suave parfum, comme les vins 
du Liban. 

9. Après cela, Éphraïm, penserez-vous encore à vos idoles? 
C'est moi qui vous exaucerai; c’est moi qui vous ferai pous- 
ser comme un pin toujours vert; c'est moi qui vous ferai 
porter du fruit. 

10. Qui est sage et il comprendra ces merveilles; qui est 
intelligent? et il pourra les pénétrer; car les voies du Seigneur 
sont droites, et les justes y marcheront sûrement: mas les 
prévaricaleurs de la loi y périront. 























JOEL 


On ne sait rien de positif sur la vie de Joël. 
Dans sa prophétie il menace Tyr et Sidon, annonce la désolation de l'Égypte et de l'Tdumée, 
et fait entrevoir les temps de la nouvelle alliance, le Docteur de justice 


et l'elfusion du Saint-Esprit sur toute chair. 


CHAPITRE I 
Prédiclion de la dévastation totale de la Judée par les suuterelles. 


4. Parole du Seigneur adressée à Joël, fils de Phatuel : 

2. Vieillards, écoutez; habitants de la terre, prêtez l'oreille, 
Est-il jamais rien arrivé de semblable en vos jours, ou du 
lemps de vos pères? 

3. Racontez-le à vos enfants; qu'ils le disent eux-mêmes à 
leurs fils, ét leurs fils à une autre génération. 

4. La sauterelle a dévoré les restes de la chenille; le ver, 
les restes de la sauterellé, et la nielle, les restés du ver !. 

5, Réveillez-vous, hommes enivrés; pleurez, ét poussés 


des hurlements, vous tous qui mettez vos délices à boire le 


vin, Car il vous sera té de la bouche, 
6. Une nation forte, innombrable, vient fondre sur ma 
terre, Ses dents sont comme les dents d'un lion, comme les 


dents moluires d'un lion roc. 


7. Elle réduira ma ville en un désert, arrachera l'écorce de 
mes figuiers, les dépouillera de leurs figues, les jelléra à terre, 
et leurs rameaux seront desséchés, 

8. Lamente-toi comme une jeune femme qui se revêt d'un 
cilice pour pleurer l'époux de sa jeunesse. 

9. Les sacrifices et les oblations ont cessé dans la maison 
du Seigneur. Les prêtres, ministres du Seigneur, sont dans le 
deuil. 

10. La campagne est dévastée, la terre est dans les larmes; 
parce que le blé est détruit, le vin est tar, ét l'huile est 
puise. 


11. Les laboureurs sont confus, les vignerons poussent des: 


cris lamentables ; il n'y a plus ni froment ni orge, la moisson 
dés campagnes est perdue. 

12. La vigne est flélrie, les figuiers languissent, les gre- 
nadiers, les palmiers, les pommiers el tous les arbres des 
champs sont desséchés. Il n'y a plus de joie pour les enfants 
dés hommes. 

15, Prètres, couvrez-vous de sacs, et pleurez; poussez des 
cris limentables, ministres de l'autel; entrez dans le temple, 
passéz-v la nuit couverts de cilices, ministres de mon Dieu, 
parce que les sacrifices et les libations ont cessé dans la mai- 
son de votre Dieu. 


1 Le prophète se sert de Ja comparaison de ces inéectés qui at détruisent 
les uns les autres, pour prédire la destrnction des Juifs parles Babeloniens, 
celle des Babrloniens par les Assvriens, colle des Assvriens par les Mèdes 
étles Perses, et enfin celle de ces derniers par les Grecs. 
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4%. Ordonnez un jeûne public, convoquez l'assemblée, 
faites venir Lés vieillards ét tous les habitants dé la contrée 
dans là maison de votre Dieu, et criez vers Le Seigneur. 

45. O jour malheureux! le jour du Seigneur est proche, il 
viendra comme une dévastalion envoyée par le Tout-Puissant, 

46, N'avons-nous pas vu périr sous nos veux tout ce qui 
nous fait vivre? La joie et l'allégresse ne sont-elles pas ban- 
niés de la maison dé notre Dieu 

17. Les bètes de somme périssent dé faim dans leurs étables ; 
les gremérs sont détruits ét les magasins ruinés, parce que 
tout le froment ésl perdu. 

18, Pourquoi Les animaux se plaignent -ils® Pourquoi les 
boules font-ils retentir leurs mugissements, sinon parce qu'il 
n'y a plus pour eux de pâturages? Les troupeaux de brebis 
périssent également. 

19, Seigneur, je pousserai mes cris vers vous; car le feu à 
dévoré ce qu'il y avait de plus beau dans les prairies, 
arnme a brûlé tous les arbres de la contrée. 

90. Les animaux de la campagne lèvent la Lête vers vous, 
comme la terre altérée qui demande la pluie, parce que les 
sources des eaux ont été desséchées, et que le feu à dévoré 
les püturages du désert. 


CHAPITRE I 


Nouvelle penture du chatiment, Appel à né pénilénes générale. 
Quiconque invoquera Le nom du Scigneur séra sauvé, 


4. Faites retentir la trompette en Sion, jetez des eris Sur 
ma montagne sainte, que tous les habitants de la terre soient 
dans l'épouvante ; car il vient, le jour du Seigneur, déjà il est 
proche *. 

9. Jour de ténèbres et d'obscurité, jour de nuages et de 
tempêtes! Comme l'aurore se répand tout ä coup sur les 
montagnes, ainsi apparaît un peuple nombreux ét RUE 
tel qu'il n'en exista jamais depuis le commencement, &t qui 
n'y en aura point dans la suite des siècles. : 

3. Un feu dévorant marche devant lui; une flamme pri 


: Cr i _ nn let Ê' un 
lante le suit, Avant son arrivée, la campagne était COMME f 
s dé 


Er FT ; EE UT 5 qu'un 
jardin de délices; après son passage, ce n'est plus qi 
freux désert, nul n'échappe à sa fureur, 


comme Île prébédent, di 


i Ü 5 Tube airs ali où chapiire i 
Cuclques interprilts expliquent CHERE 1 armées cnneriés 


L devaient faire dans la Judée. 


_ PR. ha 
DL RE y °° 
ESS fr SE doc 





OO Re 


a | A 
I0EL. —— LA | 


385 = 


5. A les voir marcher, on les prendrait pour des chevaux 0 


de bataille : ils courent comme des cavaliers. 


5. Ils s'élanceront sur le sommet des montagnes avec un /! 


bruit semblable à celui des chars, à celui d'un feu qui con- 


eue de la paille sèche, et ils s'avanceront comme une nation | 


puissante rangée en bataille. 
6. À leur approche, les peuples seront saisis d'effroi; tous 


les visages deviendront pâles et livides. 


= Ils courront comme les forts, ils montéront sur les mue !4 


railles comme les hommes de guérre, ils marcheront sérrés 
dans leur rang, sans s'écarter de leur route. 

8. Ils ne se presseront point entre eux: chacun gardera la 
place qui lui a été marquée. lle se glisseront par les moindres 
ouvertures, sans avoir bésoin dé rien abattre. 

9, Ils entreront dans les villes, ils courront sur les rem- 
parts, ils monteront jusqu'au haut des maisons, et ils entre- 
ront par les fenêtres comme les voleurs. 

A0. Devant eux la terre tremblers, les cieux seront ébran- 
lès, le soleil et la lune s’obscurciront, les étoiles retireront 
leur clarté. 

11, Le Seigneur fait entendre sa voix avant d'envoyer son 
armée. Son camp €st innombrable, il est fort, il accomplit 
lous ses ordres ; car le Seigneur est grand, il ést souvéraine- 
mént térrible : qui pourra en soutenir l'éclat? 

12 Maintenant donc, dit le Seigneur, convertissez-vous à 
moi de Lout votre cœur, dans les jeûnes, dans les larmes et 
dans les gémissements. 

13. Déchirez vos cœurs *, el non vos vêtements, et retour- 
nez au Seigneur votre Dieu; car il est bon et compatissant, 
patient et riche en miséricorde, toujours prèt à retenir ses 
châtiments. 

14, Qui sait s'il ne se retournera pas vers vous, et s'il ne 
pardonnera point; et si, après vous avoir affligés, il ne vous 
comblera point dé ses hénédictions, afin que vous offriez 
éncore au Seigneur votre Dieu des sacrifices et des libations*? 

15: Sonnez de la trompette dans Sion, ordonnez un jeûne 

saint, publiéz une assemblée solennelle. 
: 16. Faites venir tout le peuple, avertissez-le qu'il se puri- 
lie, assemblez les vicillards, réunissez aussi les enfants, et 
ceux même qui sont à la mamelle. Que l'époux sorte de sa 
couche, et l'épouse de son lit nuptial. 

17. Que les prêtres, ministres du Seigneur, pleurent entre 
le vestibule et l'autel », et qu'ils disent : Pardonnez, Seigneur, 
pardonnez 4 votre peuple, et ne livrez point votre héritage à 
lopprobre en l'exposant à la domination des nations. Pour- 
quoi dirait-on parmi les peuples : Où est leur Dieu? 

46. Le Seigneur à été touché de zèle pour sa terre, il a 
épargné son peuple. 
S a répondu à son peuple, et lui a dit : Je 
Yer du froment, du vin et de l'huile, et vous 
EN serez rassasiés, désormais je ne vous livrerai plus aux 
insultes des nations. 
. l'écartérai de vous l'ennemi qui vient de l'aquilon, je 
ie me re eue eEnaccResIble. Je lerai 
Combattants vers la de docci ee sé en sn 
ä mer d'accidents, La puanteur et l'infec- 


je En 
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7" CHAPITRE III. 


tion dé leurs cadavres monteront dans les airs, parce qu'ils 

ont agi avec insolence. | 

21. Terre, cesse de craindre, réjonis-toi et tressaille d'allé- 
gresse, car le Seigneur va opérer de grandes choses r. 

#2. Ne craignez plus, animaux de la Campagne, car les 
prairies vont reprendre leur éclat, Les arbres porteront leurs 
fruits, le figuier et la vigne prodigueront leurs richesses. 

23, Et vous, enfants de Sion, livrez-vous à de saints trans- 

, Ports, réjouissez-vous dans le Seigneur votre Dieu, parce 
Qu'il vous a donné le Docteur de justice #, et qu'il fera des- 
cendre sur vous comme autrefois la pluie dé l'automne et 
celle du printemps. 

24. Les granges séront pleines de froment, les pressoirs 
regorgeront de vin et d'huile. 

2%. Je vous rendrai le produit des années qu'ont dévoré Ja 
sauterelle, le ver, la nielle et la chenille, ces armées puis- 
santes que j'ai envoyées contre vous, 

26. Vous aurez des aliments en abondance, et vous serez 
rassasiés, Vous bénirez le nom du Seigneur votre Lieu, qui a 
fait pour vous tant de merveilles, et désormais mon peuple 
ne sera plus couvert de honte. 

27. Vous comprendrez alors que je suis au milieu d'Israël, 
que c'est moi qui suis le Seigneur votre Dieu, et qu'il n'y en 
à pas d'autre; et mon peuple né tombera plus jamais dans la 
confusion. 

28. Après cela je répandrai mon Esprit sur toute chair? : 
vos fils et vos filles prophétiséront, vos vieillards seront in- 
struits par des songes, et vos jeunés gens auront des visions. 

2%). Je répandrai aussi en ces jours mon Esprit sur mes 
serviteurs ét sur mes servantes. 

30. Je ferai paraitre des prodiges dans le ciel et sur la lérre, 
du sang, du feu et des tourbillons de furnée, 

31. Le soleil sera changé en ténébres, et la lune en sang, 
avant que vienne lé grand et terrible jour du Seigneur ‘. 

2. Et alors quiconque invoquera le nom du Seigneur sera 
sauvé, car le salut se trouvera, comme le Seigneur l'a dit, 
sur li montagne de Sion, dans Jérusalem, ét parmi les restes 
du peuple que le Seigneur aura appelés. 


CHAPITRE 111 
Jugement final des nations. État glorieux de Jérusalem. 


1. Car en ces jours-là, lorsque j'aurai ramené les captifs 
de Juda et de Jérusalem, 

2, J'assemblerai tous les peuples, je les conduirai dans la 
vallée de Josaphat®, et là j'entrerai en jugement avec eux. 
au sujet de mon peuple et d'Israël mon héritage, qu'ils ont 
dispersé parmi les nations, et de ma terre, qu'ils ont partagée, 

4, [ls ont jeté le sort sur mon peuple: ils ont exposé les 
enfants dans des lieux de prostitution, et vendu les jeunes 
filles pour acheter du vin et s'enivrer. 


1 Cétté prophétie a deux sens vrais: Le plus proche, par rapport au 
temps, c'est le rétablissément des Israélites qui arriva sons Cyrus. Le 
sécomd sons, qui m'est pas moins Milléral, quoique plus éloigné pour le 
temps, est Le régné dé Jéaus-Christ par son Évangile, 

# Ce divin docteur est le Messie qu'atlendarent les Juifs, et aprés loquel 
soupiraient toutes Les malions de ln lerre, 

4 Le propliéte entame par l'éloge du Saint-Esprit aprés l'ascuseon 
de Jésus-Christ, ét on général ln régénération de la notre humaine, 
Fruit de l'euvre et des mérles du Ssmvour: c'est Le sons que l'apire saint 


Pierre donne à ce passage, (Act, des Ap., 11, 16et suiv. } 


4 Les commentateurs entendent généralement par ces paroles Li desiruc- 
Lion dé Jérnsalem, 1 y en a qui les rapportent aux signés et aux épreuves 
qui précéderont Le pagement deniers cé que l'on peutadmettre en cé sens 
que la destruction de Jérusalem a 606 une figure du jugement général. 
Jésus-Christ lui -mémea réuni ces deux événements dans oo mémec tables. 
(5, Mulih., xxrv,} 

Bb C'est-u-düre ln vallée du jugement de Dieu, Cuelques auleurs gui cru 
que c'était a vallée située dans le voisinage de Thécué, où Jasaphat défit les 
duméens et les Monbités. (IT Paralip., 25.1 Sous Les murs dé Jérusalem 
séterel né sure vallée de Jossphal, où soet des lonbeaux antiques et où, 
chaque jour, s'ouvrent dés tombes nouvelles. 
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4. Mais qu'y avait-il entré vous &t moi, Tyr et Sidon; et 
vous, terre des Philistine? Voulez-vous tirer vengeance de 
moi? Mais si vous cherchez à vous venger de moi, je ferai 
tout d'un coup retomber sur votre tête tout le mal que vous 
avez fail. 

5. Vous avez enlevé mon argent et mon or, 6L vous avés 
emporté dans vos temples ce que j'avais de plus précieux €l 
de plus beau. 

6, Vous avez vendu les enfants de Juda et de Jérusalem 
aux enfants des Grecs ', pour les transporter loin de leur 
patrie, 

7. Mais je vais les retirer du lieu où vous les avez vendus, 
et je ferai retomber sur votre tête le mal que vous leur avez 
ail. 

8. Je livrerai vos file et vos filles entre Les mains dés en- 
fants de Juda, et ils les vendront aux Sabéens, à un peuple 
très-éloigné, car le Seigneur a parlé. 

9. Criez à haute voix parmi les nations : Préparez-vous à 
une guerre sainte, animez les braves; qu'ils approchent, que 
tous les guerriers se mettent en campagne. 

10. Transformez vos socs de charrue en épées, et vos 
hoyaux en lances. Que le faible dise : Je suis fort. 

11. Peuples, venez en foule; accourez, assemblez-vous de 
toutes parts : c'est là que le Seigneur fera périr lous vos 
braves. 

12. Que les nations s'élèvent et viennent dans la vallée de 
Josaphat:; car j'y serai assis pour juger tous les peuples, qui 
s'y rendront de toutés parts. 


1 C'est-ñ-dire, aux gentils, Les Juifs donnaient ce nom à tous les gentils, 
sans doute parce que la plupart parlaient grec. Saint Paul lui-même partage 
tous les hommes on Juifs et en Grecs. (Rom. 1, xvr — Galat., 111, 26.) 
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| 14, Peuples, peuples, à la vallée du Carnage! 1 
Seigneur est proche; à la vallée du Carnage?! 

15. Le el et la lune s'obécurciront, les étoiles retireront 
leur lumière. 

16. Le Seigneur rugira des hauteurs de Sion, il fers fais 
Lir sa voix du milieu de Jérusalem, le ciel et la terre se 
ébranlés; et alors le Seigneur sera l'espérance dé son peu j 
et la force des enfants d'Israël. NU 

17. Et vous saurez que je suis le Seigneur votre Dieu. 
que j'habite sur Sion ma sainte montagne: Jérusalem ie 
sainte, et les étrangers ne passeront plus au milieu d'elle. à 

48. Ences jours-là les montagnes distilleront la douceur du 
miel, le lait coulera des collines, et les eaux vives 86 répan- 
dront dans tous les ruisseaux de Juda; une fontaine sortira de 
la M iSON du Seigneur, et elle arrosera le torrent dés Épinés 

49, L'Egypte sera désolée, et l'lumée deviendra un FER 
affreux, parce qu'ils ont opprimé injustement les enfants de 
Juda, ét qu'ils ont répandu dans leur pays le sing innocent. 

1. Et la Judée sera éternellement habitée, et Jérusalem le 
sera d'Age en âges. 

M. Et je purifierai le sang que je n'avais pus encore purifé, 
et le Seigneur habitéra dans Sion. 


2 jour du 


i C'est la méme que Joël à appelée vallée de Jossphat où du Jugement: 
il l'appelle ici la vallée du Carnage, parce que Dieu y doit faire mourir 
les ennemis de son peuple. 

8 Ce que Dieu n'a qu'imparfitement accompli à l'égard de la Judée, 4 Fa 
réalisé complétement à l'égard de l'Église, qui ct la véritable Jérusslens, 
laquelle subsislera dans la suite de tous les siècles, même après la ruine 
de ln Jérusalem lerrestre, qui n'en était que ka figure. 
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Amos, berger de Thécué, prophétisait à peu près dans le même temps qu'isaïe et Osée. 
Ses prophéties sont presque exclusivement dirigées contre le culte des faux dieux qui régnait parmi les dix tribus. 
On croit qu'il périt victime de son zèle; l'Église le compte au nombre des martyrs, 


CHAPITRE I! 


Prophète contre Damas, les Fhilistins, les Tvriens, les Murnéens 
ét Lés Mmmmonites, 


1. Vision d'Amos, un dés bergers de Théçué!, sur Israël, 
au temps d'Ozias, roi de Juda, et de Jéroboam, fils de Jous, 
rôi d'Israël, déux ans avant le tremblement de terre *, 

2. Et il dit: Le Seigneur rugira des hauteurs de Sion: il 
ra rélentir sa voix du milieu de Jérusalem. Les plus beaux 
pilurages seront désolés, lés sommets du Carmel seront des- 
séchés, 

4 Voici ce que dit le Seigneur : Aprés les crimes que 
Duras a commis trois et quatre fois, jé né révoquerai point 
on arrêt; parce qu'il a fait passer sur les habitants de Ga- 
laad des chars armés de fer. 

4. Je mettrai le feu dans la maison d'Azaël, et il dévorera 
les palais de Benadad. 

9. Je briserai les verrous des portes de Damas; j'extermi- 
ner du Champ de l'Idole ceux qui l'habitent jé chasserai 
de sa maison de plaisir celui qui tient le sceptre, et le 
peuple de Syrie sera transporté à Cyrène, dit le Seigneur. 

G. Voici cé que dit le Seigneur : Après les crimes que Ga 
4 Commis trois et quatre fois, je ne changerai point l'arrêt 
Que j'ai prononcé contre ses habitants, parce qu'ils ont saisi 
lous ceux qui s'étaient réfugiés chez eux, et les ont emmenés 
Caplits dans l'Idumée, 

T. Je mettrai le feu aux murs de Gaza, et il réduira ses 
Mauss en cendre. 

8. J'exterminerai d'Azot ceux qui l'habilent, ét d'Ascalon 
celui qui porte le sceptre. d'appésantirai ma main sur Acca- 
ron, et je ferai périr le reste des Philistins, a dit le Seigneur 
Dieu, 

9. Voici ce que dit le Seigneur : Après les crimes que Tyr 
# Commis trois ct quatre fois, je ne révoquerai point l'arrêt 
que j'ai prononcé, parce qu'ils ont livré les caplif d'Israël 
‘ux Iluméens, sans se souvenir de l'alliance qu'ils avasent 
avec leurs frères, 

10. J'enverrai le feu contre les murailles de Tyr, ét il en 
dévorera les palais. 


1 Bourg dé Eu tribu de Juda, à deus licués de Bethléhem. 
2 Le tremblement dé terre arriva In vingi-lroisième année du régne 
d'Orins, roi de Judu, lorsque ce prince, s'arrogeant les fonctions sacerdo- 
labos, éutta danz le sanctuaire l'encensoir à La main, (Voy. Eachar., 4, 2 — 
Jeep. Anti. LR, €. xl.) e : 
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11. Voici ce que dit le Seigneur : Après le crime qu'Édorn 
4 Commis lrois et quatre fois, je ne révoquerai point mon 
arrêt; parce qu'il a persécuté son frère avec l'épée, qu'il a 
renoncé à tout sentiment de compassion, qu'il n'a point mis 
de bornes à sa fureur, et qu'il a conservé sa colère jusqu'à la 
lin. 

12, Je mettrai le feu dans Théman, et il dévorera les palais 
de Bosra. 

13 Voici ce que dit le Seigneur : Après les crimes qu'ont 
commis trois et quatre fois les enfants d'Ammon, je ne chan- 
gerai point mon arrêt, parce qu'ils ont ouvert les entrailles 
des femmes enceintes de Galaad, pour étendre leurs fron- 
lières, 

14. Je mettrai le feu aux murs de Rabba, et, embrasé par 
un tourbillon de vent, il en consumera tous les édifices dans 
l'horreur du combat, au milieu des cris des ennemis et de 
l'éponvante des habitants. 

15, Leur dieu Melchom ira en captivité avec tous leurs 
princes, dit le Seigneur. 


CHAPITRE I 
Prophétie contre Moab, Juda 64 Israël, 


1. Voici ce que dit le Seigneur: Après les crimes que Moab 
ä Commis trois et quabré fois, je ne révoquerai point ma sen 
lence, parce qu'il a brûlé et réduit en cendres les 08 du roi 
d'Idumée. 

2. J'enverrai le feu contre Moab, et il dévorera les maisons 
de Carioth, ét Moab périra au milieu du bruit des armes et 
du son des trompettes. 

3, J'exterminerai de ce pays celui qui le gouverne, et je 
ferai mourir tous ses princes avec lui, dit le Seigneur. 

#4. Voici ce que dit le Seigneur : Après les crimes que Juda 
a Commis trois él quatre fois, je ne changerai point mon 
arrét, parce qu'il a rejeté la loi du Seigneur, et qu'il n'a 
point gardé ses commandements. Car ils ont été séduits par 
les mêmes idoles que leurs pères avaient adorées. 

3. J'enverrai le feu contre Juda, et il dévorera les maisons 
de Jérusalem. 

6, Voici ce que dit le Seigneur: Après les crimes qu'Israël 
a Commis trois et quatre fois, je ne changerai point l'arrêt 
que j'ai prononcé contré lui, parce qu'il a vendu le juste pour 
de l'argent, et le pauvre pour uné paire de sandales. 

7. Ils brisent contre terre la tête du pauvre: ils traversent 
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de toutes parts; on l'ôlera toute ta force, et leg 
pillés, 

12. Voici ce que dit le Seigneur : Comme le berger nan. 
rache de la gueule du lion que les deux cuisses ou l'extrémité 
d'une oreille, de même il n'y aura de sauvés que quélques- 
uns des enfants d'Israël qui vivent à Samarie dans és délic. 
et la mollesse de Damas. 

13, Écoutez ma parole, et faites-la entendre à la maison 
de Jacob, dit le Seigneur Dieu des armées : 

44. Au jour où je commencera à visiter les prévarications 
d'Israël, j'étendrai aussi ma vengeance sur les autels de pi 
thel; les cornes dé ces autels seront arrachées el jétées à terre. 
45. Je renverserai lé palais d'hiver et le palais d'été: los 
chambres d'ivoire seront détruiles ; el les demeures somp- 
tueuses disparaîitront, dit le Seigneur. 


toutes les entreprises, ils égarent les pas des faibles, Le fils 
et le père se sont approchés de la même fille, sans craindre 
de déshonorer mon saint nom, 
8. Is ont fait festin auprès de toutes sortes d'autels, assis 
sur des vélements que le pauvre leur avait donnés ën gage, 
et ils ont bu dans la maison de leur dieu le vin de ceux qu'ils 
avaient condamnés. 
9, Cependant c'est moi qui, à leur arrivée, ai exterminé 
les Amorrhéens, ce peuple dont la hauteur égalait celle des 
éèdres, et qui avait la force des chênes, J'ai abattu ses fruits 
les plus élevés, et arraché ses racines les plus profondes. 
40, C'est moi qui vous ai fait sortir de la terre d'Égypte, et 
vous ai conduits dans le désert pendant quarante ans, Four 
vous mettre en possession de la terre de l'Amorrhéen. 
11. J'ai suscité des prophètes du milieu de vos enfants; j'ai 
choisi des Nazaréens parmi vos jeunes hommes. N'en est-il 
pas ainsi, enfants d'Israël? dit le Seigneur. 
19. Et vous avez présenté du vin aux Nazaréens!, et vous 
avez dit hardiment aux prophètes : Ne prophétisez point. 
43. Je gémis sous le poids de vos crimes, comme ur cha 
riot gémit sous la pesanteur des gerbes dont il est chargé, 
44. Et l'homme le plus léger ne pourra fuir; la force man- 
quera au plus robuste, ét le plus vaillant ne sauver pas sa 
vie. 
45, Celui qui combat avec l'arc ne résistera pas; le plus 
agile à la course n'échappera pas. Le cavalier né sauveri 
pas sès jours, 
46. Etle plus hardi d'entre les forts s'enfuira nu en ce jour, 
dit le Seigneur. 


palais Seront 


(rs 


CHAPITRE IY 


Les Israélites seront punis dé leur dissolution et de leur ilobrie, 
Exhomalion à revenir à Dieu. 


1. Écoutez cette parole, vaches grasses de li montagne de 
Samarie, qui opprimez le faible, écrasez le pauvre, et dites 
à vos maitres : Apporlez, et nous boirons. 

9, Le Seigneur Dieu à juré par son saint nom que des jours 
de malheur vont venir sur vous, où l'on vous enlévera avec 
des crocs, et l'on mellra vos restes dans des chandiéres boul 
lantes. 

3. Et vous sortirez par les bréches des murailles, chacune 
séparément, ét vous serez jetées en Arménie, dit le Seigneur. 
4. Allez done encore à Béthel, et continuez vos impiétés ; 
allez à Galgala, et multipliez vos prévarications; apportez 
vos victimes chaque matin, et vos dimes pendant rois jours. 
5. Offrez avec du levain des sacrifices d'action de grâces. 
Publiez et faites savoir vos oblations volontaires. Ge sont, en 
effet, des œuvres de votre volonté, enfants d'Israël, él non de 
la mienne, dit le Seigneur Dieu. 

6. Aussi, dans toutes vos villés, j'ai rendu vos dents oisives, 
j'ai envoyé la famine dans toutes vos demeures, et vous n'êtes 
point revenus à moi, dit le Seigneur. 

7. Je vous ai refusé la pluie trois mois avant la moisson. 
J'ai fait pleuvoir sur une ville, et je n'ai point fait pleuvoir sur 
l'autre; uné portion de Lerre a été arrosée par la pluie, etune 
autre portion, sur laquelle il n'a pas plu, a été desséchée. 

à. Deux ou trois villes sont allées à une autre ville pour ÿ 
boire de l'eau, et elles n'ont pas été désallérées ; et rous n'êtes 
pas revenus à moi, dit le Seigneur. 

9. Je vous ai frappés par un vent brûlant et par la nielle. 
La chenille a dévasté Lous vos jardins, vos vignes, vos plants 
d'oliviers et de figuiers: et vous n'êtes jus revenus à moi, dit 
le Seigneur. 

40. Je vous ai envoyé la mortalité, comme autrefois en 
Égypte; j'ai fait Lomber vos jeunes hommes #0US le glaivé; 
vos chevaux ont été la proie de vos ennemis; j'ai fait monter 
à vos narinés l'odeur infecte des cadavres de volre armés, El 
vous n'êtes pas revenus à moi, dit le Seigneur. 

41. Je vous ai renversés comme Dieu a renversé Sodoie 
et Gomorrhe; vous avez été comme un tison qu'on arraché à 
l'incendie; et vous n'êtes pas revenus à moi, dit le Seigneur: 
49. Je vais donc te frapper ainsi, à Israël; et aprés Qué f 
l'aurai traité de la sorte, prépare -toi, à Israël, à aller a 
devant de ton Dieu, 

43. Car voici Celui qui forme les montagnes; 


CHAPITRE I 


L'ingratitude d'Israël sera punie avec sévérité. 


1. Écoutez la parole que j'ai prononcéé contre vous, en- 
fants d'Israël, contre toute la famille que j'ai tirée de la terre 
d'Égypte : 

9. Je n'ai connu que vous de toutes les familles de la terre. 
C'est pourquoi je visiterai toutes vos iniquités, 

3. Deux hommes marcheront-ils ensemble, s'ils ne sont 
d'accord? 

4. Le lion rugira-t-il dans la forêt, s'il ne voit sa proie? 
Le lionceau féra-t-il retentir sa voix du fond de sa tanière, 
s'il n'a rien pris? 

5. L'oiseau tombera-t-il à terre dans le filet, s'il n'a pas été 
tendu par loiseleur? Enlève-t-on les rets de dessus la terre 
avant que l'oiseau ait été pris? 

6. La trompette sonnera-t-elle dans la ville, sans que le 
peuple soit dans l'épouvante? Arrivera-L-il dans la cité quel- 
que mal qui ne vienne du Seigneur? 

7. Le Seigneur Dieu né fait rien sans avoir révélé son secrel 
aux prophètes ses servileurs. 

8. Le lion rugit: qui ne tremblera? Le Seigneur Dieu a 
parlé : qui refusera de prophétiser +? 

9. Faites retentir ces paroles dans les palais d'Azot ét dans 
ceux d'Ésvpte : Assemblez-vous sur les montagnes de Sa- 
marie, ét vovez les extravagances sans nombre qui s'y com- 
mettent, et les oppressions que souffrent les innocents dans 
son enceinte. 

40. Ils n'ont pas su observer les règles de la justice, dit le 
Seigneur, et ils ont amassé dans leurs demeures un trésor 
de rapines ét d'iniquité. 

41. C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur Dieu : La AE 
terre sera fouléé aux pieds comme le blé; elle sera environnée qui Créé 


atre Les dis Ur 


1 Pour les obliger d'en boire contre leur vœu, Les Nazaréens se consa- : Le prophète s'adresse aux riches ét aux puissants de fribles et RS 
es fai 2 


craient à Dieu pour un certain temps, pendant lequel il leur était défendu bus d'Israël on du royaurne de Samarie, qui opprimaient | 
de se conperbes cheveux et de boire du vin, ni rien de ce qui peut enivrer, ee A pauvres. 
2 Tout arrive sebon que Dieu l'a résolu et que ses prophètes l'ont prédit, 2 Amos prédit ici la hberté que les Juifs devaient obt 
ainsi lou doit tout attribuer à lui seul, et non à l'effet du hasard. liberté qui figurait celle que Jésus-Christ dévait donner aux Le 
3 Dieu ea commandé de prophéliser; comment pourruis-je mé tuiré la publication de son Évangile et le fruit dé sa mort, {S. ATHAXASE 
et comment ne trunblez-vous point à la voix de ses menaces? GUSTIS, THÉOGDOMET.} À 
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le vent, qui annoncé si parole à l'homme, qui produit les # 
nuages du matin, et qui marche sur les hauts lieux de la 
Li vins x "« 


terre: son nom est le Seigneur Dieu des armées. 


CHAPITRE V 


Lamentations sur Li chule d'Israël. Invitation 4 ln pémitonce 
< el à uné Sincére CONvErSION. 


L. Écoutez ces paroles; elles sont le cantique lugubré que 
je chante sur vos malheurs : La maison d'Israël est tombée; 
elle ne se rétablira plus. 

9, La vierge d'Israël? a été renversée à terre, et il n'y a 
personne qui la rélève. 

3. Car voici ce que dit le Seigneur Dieu : La ville d'où sor- 
tient mille hommes n'en aura plus que cent; celle qui en 
avait cent n'en offrira plus que dix à la maison d'Israël. 

#. Voici donc ce que dit le Seigneur à la maison d'Israël : 
Cherchez-moi, él vous vivres. 

5. Ne cherchez point Béthel; n'allez point à Galgala, et ne 
passez point à Bersabée; parce que Galgala sera emmenée 
vaptive, et Béthel sera réduite au néant, 

6, Cherchez le Seigneur, et vivez; autrement, il fondrait 
sur La maison dé Joseph comme un feu qui la réduirait en 
cendre, et qui émbraserut Béthél sans qué personne puisse 
l'éteindre. 

7. Cherchez-le, vous qui rendez des jugements amers 
comme l'absinthe, ét qui foulez aux pieds la justice, 

8, C'est lui qui a créé les Pléiades et Orion*; qui fait suc- 
céder aux ténèbres de la nuit la clarté du matin, et la nuit au 
jour; qui appelle les eaux de la mer, et les répand sur la face 
de la terre. Le Seigneur est son nom. 

. C'est lui qui renverse les forts comme en souriant, et 
qui livre au pillage les puissants, 

10. Île ont en aversion celui qui les reprend dans les as- 
sanblées publiques; ét ils détestent celui qui parle le langage 
de la vérité. 

11. C'est pourquoi, parce que vous avez pillé le pauvre, et 
que vous lui avez enlévé ce qu'il avait de plus précieux, vous 
bitirez des maisons en pierres de taille, ét vous ne les habi- 
leréz point; vous planterez des vignes délicieuses, et vous 
n'en boirez point le vin. 

12. Car je connais vos crimes, qui sont nombreux, et vos 
péchés, qui sont énormes. Ennemis du juste, vous recevez 
des présents, ét vous opprimez le pauvre dans les jugements. 

15. L'homme prudent se tiendra alors en silence, parce 
que le lemps ést mauvais. 

14. Cherchez le bien, et non pas le mal, afin que vous vi- 
ét; alors le Seigneur Dieu des armées sera avec vous, 
ConnE vous prétendez qu'il y est. 

45. Haïissez le mal, et aimez le bien; faites que la justice 
régné dans les jugements : peut-être le Seigneur Dieu des 
armées aura pilié dés restes de Joseph. 

16, C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur Dieu des 
armées, le souverain Dominateur : Sur toutes les placés on 
entendra des lamentations; dans tous les dehors de vos villes 
# SE : Malheur! malheur! Le laboureur sera convié au 
deuil, et ceux qui savent faire des plaintes funèbres seront 
mvilés à se lamenter. 

17. Toutes les vignes réléntiront de voix lamentables, parcé 
Que jé passerai au milieu de vous, dit le Seigneur. 


18, Malheur à vous qui désirez le jour du Seigneur, De 


ie a Le dix tribus emnénés captifs par les Assyriens, et dis. 
Rene die ot l'Arménie, ne révinrent jarmais, et cossérent dé 
se M roaume. Quelques-uns deux seuleraent, s'étant échappés, se 
mélérent avoc La bibi dé Juda. 
; marne la capitale du rovaureë d'Israël. 
Car ces deux constellations trés-brillantes, dont la première est au 


oil, @4 fa seconde AA he ù u 
Les nites née au midi, il fait voir que Dieu est le créateur de toutes 
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quoi vous servira-t-117 Ce jour du Seigneur sera un jour de 
lénèbres, et non de lumiére, 


19. Ce sera comme si un homme fuyant devant un lion, 
rencontrait un ours; où comme si, entré dans la malson, &l 


Er) s'appuyant de la main sur la muraille, un serpent le mordait. 


, 20. Quel sera le jour du Seigneur, sinon un jour de té- 
nébres, et non de clarté; un jour d'obscurité, ét non de 
lumière 

21. 6 hais, j'abhorre vos solennités; je ne puis respirer 
l'encens dé vos assemblées. 

2. En vain vous m'offrirez des holocaustes et des présents, 
je ne les recevrai pas; la graisse de vos victimes né me sera 
pas agréable. 

23. Éloignez de moi le bruit tumultueux de vos canliques ; 
je n'écouterai plus le son de vos lvres. 

24. Mes jugements fondront sur vous comme les grandes 
eaux, ét ma justice comme un torrent impétueux. 

+. Est-ce à moi que vous avez offert des hosties et des an- 
crilices dans le désert pendant quarante ans, maison d'Israël? 

26. Vous y avez porté le labernacle de votre Moloch, 
l'image de vos idoles, et l'étoile de vos dieux, ouvrages dé vos 
Mains !. 

21. Aussi je vous ferai transporter au delà de Damas, dit le 
Seigneur, dont le nom est Dieu des armées. 


CHAPITRE VI 


Malheur aux riches, aux superbes, à ceux qui vivent dans les délices. Ils 
scront cmments les prémiérs loin de leur pays, Dieu punira de mime de 
reste du peuple d'Israël, à use de son argumil. 


1. Malheur à vous qui vivez dans Sion au sein de l'opu- 
lence, et qui vous confiez dans la montagne de Samarie, 
grands qui êtes les chefs des peuplées, qui entrez avec pompe 
dans les assemblées d'Israël! 

2, Passez à Chalane, et considérez; allez de là à Émath la 
Grande; déscendez à Geth au pays des Philistins, et dans les 
plus beaux royaumes qui dépendent de ces villes; leurs fron- 
tières sont-elles plus étendues que les vôtres 

3. Vous que Dieu réserve pour le jour mauvais, ét qui 
montez sur le siôge de l'iniquité, 

#£. Qui dormez sur des lits d'ivoire et vous étendez molle- 
ment sur des couches voluptueusés; qui mangez les agneaux 
les plus excellents, ét des veaux choisis du troupeau; 

5. Qui accordez vos voix avec le son de la harpe, crovant 
imiter David, en vous servant comme lui des instruments de 


musique: 


G. Qui buvez le vin à pleines coupes: qui vous parlumez 
3 


insensibles à laffiction de Joseph. 

7. C'ést pourquoi ils vont être emmenés les premiers en 
caplivilé, ét cette troupe de voluptueux sera dissipée. 

5, Le Seigneur Dieu a juré par lui-mème, le Seigneur 
Dieu des armées a dit : Je déteste l'orgueil dé Jacob: j'ai en 
horreur ses maisons superbes; je livrerai la ville él Llous ses 
habitants. 

9, Et s'il reste seulement dix hommes dans une maison, ils 
mourront comme les autres. 

10. Leur plus proche les prendra et les brülera successive 
ment pour emporter leurs os dé la maison, et dira à celui qui 
sera au fond du logis : Ÿ ail encore quelqu'un avec Loi? 

11. Et après qu'il aura répondu : Il n’y a plus personne, 
il ajoutéra : Silence! Ne vous sauvenéz plus du nom du 
Seigneur. 


1 Onreconnail, par ee passage el par une parole de saint Étienne { Act. 
des Ap., vit, 4, que les Isradlités étarent tellement adonnés à lidolätrie, 
qu'ils ne cestrent d'avoir avec eux dans le désert des idoles, qu'ils avaient 
“emportées d'Égypte. 

2 Le prophète vent parler dés deux rovaumes : celui d'Israël ou des dix 


, tribus, et celui de Juda, 


ML ube ce, 


DENT E 


avec les huiles de senteur les plus précieuses, él qui réstez 
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42, Or, voici que le Scigneur va donner ses ordres ; il rui- 
nera la grande maison, et il ébranlera les murailles de la 
petile. 

13, Les chevaux peuvent-ils courir sur des rochers, ou 
peut-on les ibourer avec des bœufs sauvages? Muis vous 
avez changé les jugements en amértume, el en absinthe le 
fruit de la justice. 

14. Vous mettez votre joie dans le néant, et vous dites : 
N'est-ce pas par notre propre force que nous sommes devenus 
redoutables”? 

45, Maison d'Israël, dit le Seigneur Dieu des armées, je 
ais susciter contre vous uné nation" qui vous opprimera 
depuis l'entrée d'Émath jusqu'au torrent du désert. 


CILAPITRE VII 


Trois visions relatives aux châtiments que mérile Israël. Un prêtre des 
veaux d'or cherche à expulser le prophète; mais Amos lui prédit qu'il 
séra puni avec son peuple. 


4. Voici ce que le Seigneur Dieu me fit voir : Îl parut une 
multitude de sauterelles à l'époque où les pluies du printemps 
commencaient à faire repousser l'herbe; c'était l'herbe de 
l'arrière-saison après celle qui avait été coupée par le roi*. 

9. Lorsqu'elles eurent achevé de manger l'herbe de la 
terre, je dis : Seigneur Dieu, fuites-leur miséricorde, je 
vous en conjure. Qui pourra rétablir Jacob, lui qui est si 
faible ? 

3. Alors le Seigneur ful'touché de compassion. Ge que vous 
craignéé, dit-il, n'arrivera pas. 

4. Voici ce que le Seigneur Dieu me fit encore voir : Le 
Seigneur Dieu appelait un feu pour exercer son jugement, et 
ce feu dévora le grand abime, ét consuma en même temps 
une partie de la campagne”. 

5, Et je dis : Seigneur Dieu, apaisez-vous, je vous prie. 
Qui pourra rétablir Jacob, lui qui est devenu si faible? 

6. Le Seigneur fut touché de compassion. Ge malheur n'ar- 
rivéra pas non plus, dit-il, 

7. Le Seigneur m'envoya encore celle vision : Le Seigneur 
était debout sur une muraille crépie, et il Lenail à la main 
une truelle de maçon. 

8. Et il me dit : Que voyez-vous, Amos? Je répondis : Je 
vois la truelle d'un maçon. [Il ajouta : Je ne me servirai plus à 
l'avenir dela truelle au milieu de mon peuple d'Israël, et je 
ne crépirai plus les murailles. 

9, Les hauts lieux consacrés à l'idole seront dévastés ; les 
sanctuaires d'Israël seront détruits, et je m'éléverai avec le 
claive contre la maison de Jéroboam. 

A0. Alors Amasias, prètre de Béthel, envoya dire à Jéro- 
boam, roi d'Israël: Amos s'est révollé contre vous au milieu 
de la maison d'Israël. La terre ne peut plus supporter ses 
discours. 

A1. Car voici ce que dit Amos : Jéroboam périra par l'épée, 
et Israël sera emmené captif hors de sa patrie. 

12. Amasias dit à Amos : Homme de visions, sors d'ici; 
luis vers lé pays de Juda; va y manger ton pain ét v pro- 
phéliser, 

15. Mais qu'il ne l'arrive plus de prophétiser dans Béthel, 


{ Les Asemrions, qui ravageront vos lerres, depuis l'extrémité de la 
Térré-Buinte vers Le septentrion, jusqu'à l'autre vérs Le midi, 

# Éenadad, roi de Syrie, avail ravagé le rovaume d'Israël; et lorsqu'il 
semblait rélleurir, sous Jéroboam I, Varmée de Phul, roi d'Assynie, com- 
purée à celte grande muliftude de sauierelles, ruina de nouveau tout le 
pays, (LIL Rois, xv, M. — IV Rois, xv, 19,) 

3 Le fon est Theglathphalassr, que Lien appela pour CRercer 0e juge 
ments eur sou poule, el dont l'arabe, corame un feu, dévorsa une grande 
roulliude de peuples, ét réduisit une parie de la campagne d'Israël en 
désert. (1 Paralip, 5, 26. 11 Paralip,, xxvin, 40.) 


4 Théglathphalossr n'emmens cn caplivité dans l'Assyrie que la moilié ec 


dés dix tribus. 
ï Cela arriva lorsque Sellum tua £acharte, fils de Jéroboam 1, quatorze 
ans aprés qu'Aroos cul But cétle prédiction. (Voy. LV Rois, xv, 10) 





, parce que là ést lé sanctuaire du roi et le ai 








CHAPITRE VIII 


MIT 


dge de son 
royaume. 


14. Amos répondit à Amasias : Je ne suis ni prophète 
fils de prophète; mais pasteur de troupeaux de he 
me nourrissant de fruits sauvagest, 

45. Le Seigneur m'a pris lorsque je suivais mon troupeau 
n'a dit : Va, ét parle comme prophète à mon peuple d'Israël 

16. Et maintenant écoutez la parole du Sei gneur, V | 
dites : Ne prophétise plus dans Israël, cesse d' 
malheurs sur la maison de l’idole, 

17. Mais voici ce que dit le Seigneur : Votre épouse so 
violée dans la ville; vos fils et vos filles périront par l'épée: vos 
terres seront partagées au cordeau; vous mourrez Parti une 
nalion impure, et Israël sera emmené captif hors de son pays. 


, Ii 
PUÉs » él 


ous me 
appeler des 


CHAPITRE VIII 
Eraël mûr pour 1 perte, 


4. Voici ce que le Seigneur Dieu me fit voir encore : Je vis 
un crochet propre à détacher les fruits. 

2. Et le Seigneur me dit : Amos, que vois-tu? Je répondis: 
Un crochet propre à cueillir des fruits, Le Seigneur reprit : 
La fin est venue pour mon peuple d'Israël. Je ne laisserai 
plus ses fautes impunies. 

3. En ce temps-là, dit le Seigneur Dieu, la chute des portes 
du temple fera entendre un bruit terrible; il y aura un grand 
carnage, et un affreux silence régnera de loutés parts. 

4. Écoutez ceci, vous qui écrasez le pauvre et faites périr 
l'indicent. 

5. Vous qui dites : Quand le mois sera-t-il passé, afin que 
nous vendions nos marchandises? Quand le sabbat finira-t-il, 
afin que nous puissions ouvrir nos greniers, et vendre le blé 
plus cher en augmentant le sicle ét nous servant de balances 
trompeuses 1 

G. Alors nous achéterons les pauvres pour quelque argent, 
et l'indigent pour une vilée chaussure; ét nous vendrons jus- 
qu'aux rebuts de notre blé. 

7. Le Seigneur a prononcé ce serment contre l'orgugil de 
Jacob : Je jure que je n'oublierai jamais aucune de leurs 
œuvres. 

8. Leur terre ne sera-t-elle pas ébranlée après de tels 
crimes? Tous ses habitants ne seront-ils pas dans les larmes 
Elle s’enflera comme un fleuve, elle s'écoulera, elle dispa- 
raitra comme les eaux de l'Égypte. 

9. Et ce jour-là, dit le Seigneur Dieu, le soleil se couchera 
en plein midi, et je couvrirai la terre de ténèbres, dans un jour 
de lumière *. 

10. Je changerai vos jours de fête en jours de deuil, et vos 
cantiques de joie en lamentations. Je couvrirai tous les reins 
d'un cilicé, je réndrai chauves toutes les têtes, Je plongerat 
Israël dans les larmes comme à la mort d'un fils unique, êl 
sa fin sera un jour d'ameértume. 

41. Voici que des jours viennent, dit le Seigneur, où j'eu- 
verrai la faim sur la terre, non la faim du pain, ni la soif dé 
l'eau, mais la faim et la soif d'entendre la parole du Seigneur. 

42, Et ils seront ébranlés depuis une mer jusqu'à l'autre, 
et depuis laquilon jusqu'à l'orient. Ils iront de tous côtes 
chercher la parole du Seigneur, et ils ne la trouveront pas. 


1 Arnos veut dire qu'il n'était point né prophète, qu'il n'avait PE ve 
élevé dans l'école des prophètes, et qu'il n'exerçait point ee mrinislere Se : 
y trouver sa subsistance, puisqu'il avait une occupation, el qu'il sé 608 a 
ut de pen, Fe 

à Dieu voulait faire entendre par Là que le peuple d'Israël, comparé ani 
fruits, serait arraché de son pays et emmené dans un aulre, _n Hé OU 

2 De tout temps la profanation des jours du repos du Seigneur dus châti- 
les peuples la cause des plus graves désordres et dés plus LT 
RTARLER 

4 Cette prédiction s'est accomplie à ln lettre à ka mort de 
(TentuLL. Mb. edvers. Jud.— 8. InEx. Æh. IV, ég, LAVL = 5 
Jul. — EusEr, Demersir, cor, lib. X.1 


Jésus-Christ. 
Cyrn, arerse 
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397 AMOS, 


13. En ce jour-là les jeunes vierges et les jeunes hommes 
mourant de soil ; | is 
14. Ceux qui jurent par le péché de Samarie! et qui disent : 
O Dan, vive ton dieu! vive le culte de Bersahée! tomberont 
Li 


et ne se relèveront plus. 


CHAPITRE IX 
Ruine eniére d'israël, Promesse des temps du Messie. 


JL. de vis le Seigneur #, debout sur l'autel, ét il dit : Frappe 
les gonds de la porte, et que les colonnes en soient ébranlées, 
parce qu'ils ont tous l'avarice en tôle. Je ferai mourir par 
l'épée jusqu'au dernier d'entre eux, nul n'échappera. Ils fui- 
ont, ét la fuite ne les sauvera pas. 

9, Quand ils descendraient jusqu'aux enfers, ma main les 
en arracherait; et quand ils monteraient jusqu'au ciel, je les 
en précipiterais. 

3, S'ils se cachent sur lé sommet du Carmel, j'irai les v 


chercher et les enlever; si, pour se dérober à mes yeux, ils ‘ 


vont s'engloutir dans les profondeurs de la mer, je comman- 
derai à un monstre marin de les dévorer. 

4. Si leurs ennenus les emmênent devant eux én captivité, 
je commanderai à l'épée, et elle les tuera; j'arrôterai mes 
veux sur eux pour leur ruine et non pour leur bien. 

». Et celui qui parle est le Seigneur Thieu des armées, qui 
frappe la terre, et elle sèche de frayeur; et tous ceux qui 
l'habitent sont dans les larmes; elle s'enfle comme un fleuve, 
et elle s'écoule comme les eaux de l'Égypte. 

G. Il élève dans les cieux les marches de son trône, et il 
soutient sur la terre la sociôté qu'il s'est unie; il appelle les 
eaux dé la mer, et les répand sur la face de la terre. Le Sei- 
emeur esl son nom. 

7. Enfants d'Israël, vous êtes à moi, dit le Seigneur : mais 
les enfants des Éthiopiens né n'appartiennent-ils pas aussi? 


1 Le calté des veaux d'or, qu'on adorail 4 Dan et 4 Bersabée. 

2 L'hébreu se sert du mot Adonui, qui peut également convenir à Dieu 
et à un ange, I étail debout sur l'autel des holocaustes, ét il ordonne au 
prophéte de frapper. 








CHAPITRE IX. as 


J'ai tiré Israël de l'Égypte : n'ai-je pas tiré aussi les Philistins 
de la Cappadoce, et les Syriens de Cyrène? 

8. Voilà que les veux du Seigneur Dieu sont sur tout le 
royaume qui pèche. Je l'exterminerai de la face dé la terre, 
dit le Seigneur ; néanmoins je ne ruinérai pas entièrement la 
maison de Jacol. 

9. Car voici que je vais donner mes ordres, et je ferai que 
la maison d'Israël sera agitée parmi toutes les nations, comme 
le blé est agité dans le crible, sans qu'il en tombe un seul 
grain à terre. 

10. Tous les pécheurs dé mon peuple périront par l'épée , 
eux qui disent : Ces maux ne viendront pas jusqu'à nous; ils 
n'arriveront jamais. 

11. En ce jour-là je relèverai la maison de David qui est 
ruinée, je refermerai les brèches de ses murailles ; je répa- 
rerai ses ruines, ét je la réhätirai comme aux jours anciens!, 

12. Afin que mon peuple possède les restes de l'idumée, 
et toutes les nations du monde, parce qu'il à &té appelé de 
mon nom, dit le Seigneur, qui opérera ces merveilles. 

15. Voilà que les jours viennent, dit le Seigneur, le mois- 
sonneur paraîtra aussitôt que le laboureur, celui qui foule le 
raisin avec celui qui répand la semence, Les montagnes dis- 
ülleront la douceur du miel, ét loutés les collines seront 
cullivées. 

14, Je ferai revenir les captifs de mon peuple d'Israël. Ds 
rebätiront leurs cités désertes , et ils les habiteront. Ils plan- 
teront des vignés, et ils en boiront le vin. Ils feront des jar- 
dins, et ils en mangeront les fruits. 

15. Je les établirai dans leur pays, ét je ne les arracherai 
plus à l'avenir de la Lerre que je leur ai donnée, dit le Sei- 
gneur votre Dieu. 


1 La Bulle éb Le royaume de David ne se sont relevés dans tout leur 
éclat que dans la personne de Jésus-Christ. C'est le sens que l'aptre saint 
Jacques donne à ces paroles dans le concile de Jérusalem. (Act, des Ap. 
x, A6.) 

3 Plusieurs imterprétes entendent ces dérniors versets de la conversion 
générale des Juifs à la fin des ternps. Selon les autres, 11 faut les entendre 
de l'accroissement et du progrès spirituel de l'Église de Jésus-Christ, la- 
quelle, finalement, se transformer: dans li Jérusalem céleste, 
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ABDIAX 


L'histoire d'Abdias est peu connue. On pense qu'il vivait sous Achaz, roi de Juda. 
Sa prophétie a pour objet le châtiment des Iduméens, le rétablissement de Sion 
et le règne du Messie. 


Nouvelle Sion, Règne du Scigneur, 12, Ke méprise donc pas ton frère au jour de son aflic- 
lion, au jour dé sa capluivié: que les enfants de Juda ne 
soient pas pour Loi dans leur malheur un sujet de joie, ét ne 
te glorife pas insolemment au temps de leur angoisse. 

43. N'entré pas dans la ville de mon peuple au jour dé 8: 
ruine; n'insulle pas à ses maux au jour de sa destraction: 
né Le joins pas à ceux qui poursuivront son armée au jour dé 
sa défaite. 

14. Ne t'arréle pas sur les chemins pour égorger les fugitifs, 
et pour fermer le passage à ceux qui auront échappé au temps 
de la tribulation. 

45. Car le jour du Seigneur est près d'éclater sur toutes les 
nations. Vous serez trailé comme vous avez traité les autres, 
et Dieu fera retomber sur votre téte Île mal que vous leur 
avez Tail. 

16. Car de même, à enfants de Juda, que vous avez bu au 
calice de ma fureur sur ma montagne sainte, ainsi toutes les 


4. Vision d'Abdias. Voici ce que le Seigneur Dieu dit à 
Édom : Nous avons entendu la parole du Seigneur; il a envoyé 
un ambassadeur aux nations’. Allons, disent-elles, levons- 
nous toutes ensemble contre Édom pour le combattre. 

9, Je t'ai rendu petit parmi les peuples, tu estrès-méprisable ; 

3. Et cependant Forgueil dé ton cœur l'a séduit, parce que 
tu habites le creux des rochers, et qu'ayant placé ton trôné 
dans les lieux élevés, tu dis dans ton cœur : Qui me féra 
descendre à terre 

4. Quand tu aurais pris Lon essor comme l'aigle, que tu 
aurais placé ton nid entre les astres, je l'en arracherais, dit 
lé Seigneur. 

5. Si des voleurs, si dés brigands étaient entrès chez ton 
pendant la nuit, comment aurais- Lu gardé le silence? Ne se 
serment-ils pas contentés de prendre ce qui leur était nêces- 
anre? Si des vendangeurs étaient venus chez loi, nel'auraient- nations ne cesseront d'y boire; elles le boiront, elles l'épui- 
ils pas laissé quelques grappes"! seront, et elles seront comme si elles n'avaient jamais été. 

6. Comment Ésaü a-1-il donc été fouillé? Comment a = t-on (un 17. Et cependant ce sera sur la montagne de Sion que sé 





visité chez lui les endroits les plus cachés ? trouvera le salut. Le Saint y résidera, et la maison de Jacols 
3. Ils l'ont poursuivi jusqu'à tes frontitres:; tous tes alliés possèdera ceux qui l'avaient possédée, 
se sont joués de toi. Tu as été vainéu par ceux qui se disaient 48. La maison de Jacob sera le feu, la maison de Joseph 
tes amis. Ceux qui mangeaient avec toi ont tendu des pièges la flamme, et la maison d'Ésaï une paille sèche : elle en sera 
sous Les pas, Édom est sans intelligence. embrasée, ils la dévoreront, et il ne restera rien de la mat- 
#. N'est-ce pas en ce jour, dit le Seigneur, que je perdrai son d'Ésañ: c'est le Seigneur qui a parlé. 
les sages de l'Idumée et la prudence dé la montagne d'Ésaü ? 19. Ceux qui sont du côté du midi, et qui habitent clans les 
9. Tes braves du midi seront saisis de frayeur, parce qu'il campagnes des Philistins, hériteront de la montagne d'Ésan; 
se fera un grand carnage sur la montagne d'Ésai, ils occuperont les régions d'Éphraïm et de Samarie; et Gala 
10. À cause de tes meurtres, et de ton injusticé contre sera assujettie à Benjamin. on 
Jacob ton frère, tu sèras couvert de confusion, éttu périras 90, L'armée des enfants d'Israël, qui avait été transférée 
à jamais. hors de son pays, possèdera toutes les terres des Chananéens 
A1. Au jour où Lu l'es levé contre lui, quand lés ennemis jusqu'à Sarepta: et les villes du midi obéiront à Ceux ui 
emrmenaient s0n armée captive, quand les étrangers entraient avaient été emmenés de Jérusalem jusqu'au Bosphore. eo 
dans ses villes, et jeluent le sort sur les dépouilles de Jéru- M. EL les libérateurs monteront sur li montagne de 10 
sulem, toi aussi Lu étais comme l'un d'entre eux. > pour juger la montagne d'Ésaü, et l'empire restera 41 
| SCiemeur *. 


















1 Par celle ambaseude, 6 fout entendre In résolution pris par les Aseve 
rieus dé ire ls guerre aux Lluméens. I seraldle qu'Alsliss ait rattaché 4 4 
la prophétie dé Jérémie contre Édom (Jérém., x1ix, 14) sa propre pro: 
phélie sur Les destinées de Ge peuple. prédit donc la dévastation de l'du= 
inée por Habuchodonosor, cinq ans aprés li destruction de Jérusalem, ainsi 
que Les destinées finales de ce pass, 


Je i Les interprétes juifs conviennent éus-memes qui LES parales ee 
* principalement s'entendre du Messie et de l'Église, (Voy. EvsEB. Demers 
curry, Düls, NL, Con, XXIv.| al 
| c ne sera lé se de Jésus-Christ ét de son Évangile, D ta er ur) 
k 4) placer le rêgne passager de li Synagogue, et qui subsistent TRE 
2 Les Iloméens. se relevérent aprés les désastres qu'ils eurent à soulfrir ia EN dom, ordinairement chez les prophètes, est la figure des UE 
dé En part des Assvrièns, Mais plus tard, 4 l'époque des Machabhées, ils su des nalions piennes en général, Aussi la plupart iles Mes enlils. 
furent entièrement ascujoitis par Jean Hircan, et incorporés au peuple = à cutendent-ils toute celte prophétie d'Abdus de la veto Es Er 
quuif, Lhopuais lors ils ont disparu de, l'histoire. * LS (THÉGOURET, 5: JÉRÔME, EUSÈBE.-} 
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LR DRE. 


Le livre dé Jonas, écrit par lui-même, 


contient l'histoire de son naufrage et de la prédication qu'il fit aux habitants de Ninive. 
On ne sait rien de plus sur ce saint prophète. 


CHAPITRE 1 


Mission du prophète Jonas. 51 désobéissance. Sa punilion, 


1. Le Seigneur filentendre sa parole à Jonas, fils d'Amatlhi. 
et Qui dit : 

2. Lève-loi, va dans Ninive la grande ville, et prèche la; 
car si malice est montée jusqu'à moi. 


4. Jonas se leva, mais pour s'enfuir à Tharsis et se dérober 


à la face du Seigneur. Il déscendit à Joppé, el avant trouvé 
un vaisseau qui fuisait voile vers Tharsis, il y entra avec les 
autres, el paya son passage pour aller dans cette ville, et fuir 
devant là face du Seigneur. 

4 Mais le Seigneur envoya sur la mer un vent furieux ; 
une grande tempête s'éleva, et le vaisseau était en danger 
d'&tre brisé, 

ë. La fraveur saisit les matelots:; chacun invoqua son dieu 
à grands cris, ét l'on jeta à la mer toute la charge du vaisseau 
pour l'allèger. Cependant Jonas, qui était descendu au fond 
du navire, dormait d'un profond sommeil, 

6. Le pilote s'approcha de lui, et lui dit : Comment pou- 
ée-vous dormir? Levez-vous, invoquez votre Dieu : peut-être 
que ce Dieu pensera à nous, et nous empéchera de périr. 

7. Ils se dirént ensuite l'un à l'autre : Venez, jétons le 
BUTS el sachons pourquoi ce malheur nous est arrivé ; et ils 
Jétérent le sort, et le sort tomba sur Jonas ?. 

S: Ils lui dirent : Apprenez-nous quelle est la cause du 
Péril où nous sommes, Que faites-vous ? Quel est votre pays? 
Où allez-vous? Quel est votre peuple? | 
% Il répondit : J'suis Hébreu, je crains le Seigneur, le 
Dieu du ciel, qui a fait la mer et la terre. 

10. Alors ces hommes furent saisis d'une grande crainte, 
St UE oo agi ainsi? Car ils avaient 

11, Ils tonte de 2 se 5 ve Ru x 

ds Le FL ets co de plus en plus. 
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15. Cependant les matelots tâchaient à force de rames de 
regagner la terre; mais ils ne pouvaient, parce que la mer se 
soulevait et les couvrait de ses vagues. 

14. Ils érièrent vers le Seigneur, et lui dirent : Nous vous 
conjurons, Seigneur, de ne pas nous faire périr à cause de la 
mort dé cet homme, et de ne pas faire retomber sur nous le 
sang innocent; car c'est vous-même, Seigneur, qui faites ce 
que vous voulez, 

15, Etils prirent Jonas, et le jetérent à Ia mer, et aussitôt 
la mer s'apaisa. 

16, Alors ces hommes conçurent une grande crainte du 
Seigneur, lui immolèrent des victimes, et lui firent des 
VCBLX . 


CHAPITRE II 


Jénas est englouli par un grand poisson. [1 est trois jours et trois nuits 
dans lé ventre du monstre. 11 prie Dieu, et le poisson lé jette à terre 
sin él auf, 


1. Le Seigneur avait préparé un poisson? énorme qui en- 
gloutit Jonas. Et Jonas resta dans le ventre de ce poisson trois 
jours ét trois nuits. 

2. Jonas adressa sa prière au Seigneur son Dieu dans le 
ventre de ce poisson®, 

3. Et lui dit : J'ai erié vers le Seigneur dans ma tribulation, 
et il m'a exaucé: j'ai crit du fond du tombeau, et vous avez 
entendu ma voix. 

#4, Vous m'avez jeté au fond de l'abime, dans le sein de la 
mer, l'eau m'a environné; toutes vos vagues et tous vos flots 
ont passé sur moi ; 

5. Et j'ai dit : Je suis rejeté de votre présence; j'espère 
néanmoins revoir encore votre saint temple. 


3 Le mot hébreu srgoièe on poisson en général. On suppose commen 
ment que c'était nue baleine. Si Les monuments Mcorts des énticombhes 
pouvent dire constièrés comme l'expression dé ln tradition ancienne, ce 
serail du monstre marin d'une forme asser pou déterminée. Quoi qu'il en 
soit, co fui, comme le remarque saint Jérdte, par un effet miraculeux due 
la divine Providence, que le prophète pol conserver si longlemps la vie dans 
lé ventre du poisson, y jouir de sa présence d'ésprit, ét y priér, Le prodige 
avail d'ailleurs une fn trés-digne de Dieu; car non-seulement il fgurait le 
futur séjour de Jésus-Christ dans le tombeau ét sa résurrection, mais ce 
dut étre pour les Ninivites, aussitôt qu'ils l'apprirent, un puissant motif 
dé pénitense, 

2 Jonas n'adresss point alors cette poère dans Les termes mdmes du texte, 
1 a Gt seulereent quant au fond ét au sens. Aprés sn délicrance, il la vol 
par écril, pour rappeler Le danger qu'il avait couru, et les sentiments qui 

à l'avarent agité au milieu du péri, 
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AU JONAS. 

6. Les eaux qui m'environnaient ont pénétré jusqu'à mon 
ame, l'abime m'a enveloppé de toutes parts, les flots de la 
mer ont couvert ma tête. 

7. Je suis descendu jusqu'aux bases des montagnes ; je me 
vois comme exclus à jamais de la terre par les barrières qqui 
m'enferment; néanmoins vous préserverez ma vie de la cor- 
ruption, à Seigneur mon Dieu. 

8. Dans les angoisses dont mon âme était saisie, je me suis 
souvenu de vous, Seigneur. Que ma prière monte en votre 
présence jusqu'à votre saint temple. 

9, Ceux qui s'altachent sans profit aux vaines idoles aban- 
donnent la miséricorde qui les aurait délivrés. 

10. Pour moi, je vous immolerai des victimes avec des 


cantiques de louanges; j'acquitterai envers le Seigneur, pour 


mon salut, tous les vœux que j'ai faits. 
11. Le Seigneur commanda ensuite au poisson, et il jeta 
Jouus sur lé rivage, 


CHAPITRE I 


Jonas, envoyé une seconde fois à Ninive, prédit la ruine de cette ville, Les 
Ninivites se convertissent, donnent dé grandes marques de pénitence, 
ét Dieu leur pardonne, 


1. Le Seigneur parla une seconde fois à Jonas, et lui dit : 

3, Lève-toi, va vers Ninive la grande ville, et préche dans 
aon énceinte ce que je te dirai. 

3. Jonas se leva, et alla vers Ninive, selon l'ordre du Sei- 
gneur. Or Ninive était une grande ville qui avait trois jours 
de chemin ?, 

4. Et Jonas, avant commencé à entrer dans celte ville, 
marcha pendant un jour; ét il cria en disant : Encore quarante 
jours, ét Ninive sera détruite. 

5, Les Ninivites crurent à la parole de Tieu: ils annon- 
cérent un jeûne, ét se couvrirént de sacs, depuis le plus 
grand jusqu'au plus petit. 

6, Cette nouvelle ayant élé portée au roi de Ninive®, il se 
leva de son trône, quitta ses habits royaux, se couvrit d'un 
suc, et s'assit sur la cendre. 

7. Puis il Gt publier dans Nimive cet ordre, émanant de la 
bouche du roi et de ses princes : Que les hommes, les ani- 
maux, les bœufs et les lvehis ne mangent men, n'aillent point 
aux pâlurages, et ne boivent pas d'eau. 

8, Que les hommes et les animaux soient couverts de sacs, 
et qu'ils crient vers le Seigneur de toute leur force. Que cha- 
cun 2e converlissé, renonçant à ga voie mauvaise ét à l'ini- 
quité qui a souillé ses mains. 

9, Qui sait si Dieu né se lournéra pas vers nous pour nous 


i Didore de Sicile dit qu'elle avait vingt-quatre licucs de tour; cé qui 
fait trois jours de chemin, selon Les anciens, Cela peut aussi signifier que 
Minive était si grade, qu'il fallait trois jours de chemin pour précher dans 
toutes les rues, ét pour avertir tous les habitants que Dieu menaçait de 
perdre la ville, 8 ne fisgaient pénitence. 

# Ce roù de Ninive a pu être Fhul, pére de Sardanapale, que Manalrem. 
roi d'Israël, ft venir avé une armée dans la terre d'israël. (IV Rois, 
#v, 10) 
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de verlis en quittant leur mauvaise voie 


CHAPIT 
= RE IV. ii 


pardonner, #11 n'apaisera point la fureur de sa colère po 
xt F 


10. Dieu considéra leurs œuvres, il vit qu'ils s'étaient can 
| >, il eut pitié d'eux, et il 
ne leur fit pas le mal qu'il avait résolu de leur faire 


CHAPITRE IV 


ou répond aux plaintes de son prophite. 


1. Alors Jonas fut rempli d'une profonde aMiction à 
s'irrita, 

2. Puis, adressant sa prière au Seigneur, il lui dit : N'est. 
ce pas là, 6 mon Dieu, ce que je disais lorsque j'étais encore 
dans ma patrie? C'est ce que je prévovais, et c'est pour cela 
que j'ai fui à Tharsis. Car je sais que vous êtes un Dieu ele. 
ment, bon, patient, plein dé miséricorde, et qui pardonnez 
aux hommes leurs péchés. 

3. Je vous en conjure, Seigneur, retirez mon âme dé von 
corps, car la mort est méilleuré pour moi que la vie. 

4. Le Seigneur lui dit : Péenses-tu que ta colère soit raison. 
nable 

». Jonas sortit ensuile de Minive, et s'assit du côté de Po- 
rient. Là il se fit une cabane de feuillage, où il se repos à 
l'ombre, jusqu'à ce qu'il eût vu ce qui arriverait à la ville. 

6. Le Seigneur Dieu ft naître alors un liérre?, qui s'éleva 
au-dessus de la tête de Jonas, pour l'ombrager et le mettre à 
l'abri des ardeurs du sol@il, dont il était fort incommodé, Et 
Jonas en ressentit une très-grande joie. 

3. Le lendemain, au lever de l'aurore, le Seigneur envoya 
un ver qui piqua la racine du lierre et le fit sécher. 

8. Puis lorsque le soleil eut paru, le Seigneur fit souffler 
un vent chaud et brûlant, et, les ravons du soleil frappant sur 
la tète de Jonas, il était tourmenté par la chaleur, et il souhaita 
de mourir, en disant encore : La mort est meilleure pour moi 
que la vie. 

9. Le Seigneur dit à Jonas : Crois-tu avoir raison de l'irri- 
ter au sujet de ce lierre? Jonas répondit: J'ai raison de m'ir- 
riler jusqu'à souhaiter la mort. 

40. Le Seigneur reprit: Tu l'affliges au sujet d'un lierre 
qui ne t'a point donné de peine et que tu n'as pas fait croitre, 
qui est né dans uné nuit, el qui est mort la nuit suivante: 

41. Et moi jé n'épargnerais pas la grande ville de Ninive, 
où il y a plus de cent vingt mille personnes qui né savent jüs 
discerner leur main droite de leur main gauche, ét un grand 
nombre d'animaux"? 


1 Cette pénitence à rendu les Ninivites dignes d'être loués par Jésus 
Christ, et préférés aux Juifs, (5. Matih., x11, M.) 

8 Jonas ne s'aflige point du salut des gentils, mais des suites que létar 
salut doit, selon lui, avoir pour la réprobation d'Israël; il craint que les 
Ninivites ne soient le peuple destiné à prendre la place dés Israélités. 

5. JÉRÔME. 

F ä ar désigne pas clairement l'éspios de plante. En traduisant par 
lisrre, saint Jérôme avertit qu'il ne trouvait pas de borme en latin peur: ee 
primer la signification de l'original. Selon d'auirés interprètes, il dei 
d'une espèce de courge, qu'on trouve encore de nos jours sur Îles raines me 
l'ancienne Ninive, où bien du ricin, où polem-chrésté, qui eroil trés-vile, 
qui a des feuilles larges comme celles dé la vigne. 
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MICHÉE 


Michée naquit à Morasthi, village de la tribu de Juda, 


I prophétisa sous les règnes de Joathan, d'Achaz et d'Ézéchias. 


On lui doit la prophétie célèbre relative à Bethléhem-Éphrata, où devait naître le Messie. 


CHAPITRE 1! 


Prophète contre Samarie et conire Jérusalem, menacées de ruine et de 
caplivité à cause de Leur idolätrie, Le prophète déplore leur malheur, 


1. Parole du Seigneur à Michée, de Morasthi, sur Samarie 
et sur Jérusalem, au temps de Joathan, d'Achaz et d'Éxéchias, 
rois de Juda. 

2. Peuples, écoutez tous ; que la terre, avec tout ce qu'elle 
contient, soil attentive, et que le Seigneur lieu soit témoin 
contre vous, le Seigneur dans son saint temple. 

3, Le Scigneur va sortir du lieu où il réside ; il descendra, 
il foulera aux pieds les hauteurs de la terre, 

# Les montagnes fondront sous ses pas, les vallées s'en 
'ouvriront et couleront comme la cire devant le feu, comme 
les eaux qui se précipitent dans un abime, 

% À cause des crimes de Jacob et des péchés de la maison 
d'Israël. Quel est le crime de Jacob? N'est-ce pas Samarie? 
Quels sont les hauts lieux de Juda? N'est-ce pas Jéru- 
silem ? 

G. Je rendrai Samarie, dit le Seigneur, comme un monceau 
de piérres dans un champ où l'on plante uné vigné; jé ferai 
roulér ses pierres dans la vallée, et je découvrirai ses fonde- 
TMEnLs. 

T. Toutes ses statues seront brisées, tout ce qu'elle a gagné 
sera Consumé par le feu, et je réduirai en poudre Loutes ses 
iloles, parce que ses richesses ont été amassées du prix de 
la prostitution, et elles deviendront le salaire des courti- 
sanes # 

8. C'est pourquoi je gémirai, je pousserai des cris, je dé: 
chirerai mes vélements, ot j'irai nu; je pousserai des hurle- 
ments comme les dragons, et des sons lugubres comme les 
aulruches, 

À. Parce que la plaie de Samarie est désespérée, elle est 
ONE Jusqu'à Juda, elle a gagné la porte de mon peuple, 
Jusqu'à Jérusalern. 

10. Ne l'annoncez pas dans Geth: étouffez vos larmes et 
"8 Soupirs; couvrés-vous de poussière dans une maison qui 
s0ra réduite en poussière ; 

11. Passez couverte de honte et dignominie, habitante 


i Lee [: . su - L) ñ 
; Samarie était la capitale du royaume d Eraël, comme Jérusalem était 

pile du roraume dé Juda. 

ü Li.) Eee 12 .. 

= L Écriture désigne souvent l'idolätrie par Le nom de prostitution, Lés 
re faites aux idoles dans le pays d'Israël seront abandonnées aux 
"nes des vainqueurs, c'osl-à dire des Assvriens, 





d'un lieu si beau. Celle qui habite sur les confins n'est pas 
partie. La maison voisine, qui s'est soutenue par elle-même, 
trouvera dans votre perte le sujet de sa douleur, 

12, Elle s'est trouvée trop faible pour vous assister: elle 
est plongée dans l'amertume, parce que Dieu a envoyé l'af- 
fiction jusqu'aux portes de Jérusalem. 

13. Des habitants de Lachis ont été épouvantés par le bruit 
confus des chariots de guerre. Lachis, vous êtes la cause du 
péché de la fille dé Sion, parce que les sacrilèges d'Israël 
ont été trouvés en vous. 

14, Cest pourquoi elle dirigera dés envoyés vers Geth, 
maison dé mensonge, pour tromper les rois d'Israël. 

15. Vous qui habitez Marèsa, je vous amènerai des Lens 
qui hériteront de vos biens, et la gloire ! d'Israël s'étendre 
jusqu'à la ville d'Oollam. 

16. Arrachez-vous les cheveux, coupez-les entièrement. 
pour pleurer vos enfants qui vous étaient si chers. Devenez 
chauve comme l'aigle #, parce qu'ils ont été emmenés Captits 
loin de vous. 


CHAPITRE II 


Le prophète représente les injustices et les autres péchés du peuple. 
Il assure à régret que la vengeance ést proche, ainsi que là caplivité, 


1. Malheur à vous, qui méditez l'iniquité, ét qui sur vos 
lits préparez des résolutions criminelles, que vous exécutez 
dès l'aurore! car votre main est contre Dieu. 

2. Ils ont convoité des terres, et les ont prises par violence. 
Ils ont ravi des maisons par force. Ils ont opprimé celui-ci 
pour sa maison, et celui-là pour son héritage. 

3, C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur : J'ai sur ce 
peuple des pensées de malheur, et vous n'en dégagerez point 
votre Lêle, €t vous ne marcherez plus d'un pas superbe, 
parce que Le temps séra très-mauvais. 

+ En cé temps-là vous deviendrez la fable des hommes, 
et l’on prendra plaisir à chanter sur vous, el à dire : Nous 
sommes ruinés; l'héritage de mon peuple est passé à d'autres: 
nos ennemis ne se sont relirés qué pour revenir ét partager 
nos terres, 

9. C'est pourquoi il n'y aura plus personne entré vous qui 
ait sa part et son héritage dans l'assemblée du Seigneur. 


1 Ce mot est pris dans un sens ironique; en hébreu, il signifie & fordeu 
c'est-à-dire le châtiment. 
3 Les aigles sont sans force et tristes lorsqu'ils perdent leurs plumes. 
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6. Ne dites pas: Ces paroles né tombéront point sur CEUX- 
ei: ils ne seront point couverts de confusion. 

7. La maison de Jacob dit : L'Esprit du Seigneur est-il 
moins puissant, et peut-il avoir ces pensées? Mes paroles ne 
sont-elles pas pleines de bonté pour celui qui marche dans 
la droiture ? | 

8. Mon peuplé, au contraire, s'est levé comme un ENNEMI. 
Vous avez enlevé aux hommes non-seulement l& mantéau, 
mais encore la tunique, ét vous avez traité en ennemis CEUX 
qui passaient sans ire de mal. | 

9. Vous avez chassé les femmes de mon peuple des maisons 
où elles vivaient en repos, et VOUS AavE£ étouilé pour jamais 
ma louange dans la bouche de leurs petits enfants. 

10, Lover-vous, et retirez-vous, parce que Vous n'aurez 
point ici de repos, à cause des impuretés dont cetle Lerre a 
té souillée. 

41. Plût à Dieu que je n'eusse point l'Esprit (du Seigneur}, 
et que je proférasse plutôt des mensonges ! Je vous verserai 
le vin et l'ivresse, et ce vin sera répandu sur cé peuple. 

19. O Jacob, je vous rassemblérai un jour tout entier, ie 
réunirai les restes d'Israël, je mettrai tout mon peuple en- 
semble comme un troupeau dans la bergerie, comme des 
brebis au milieu de leur parc, et la foule des hommes Y s€ri 
ai grande, qu'elle y causera du trouble. 

43. Car celui qui doit leur ouvrir le chemin marchera 
devant eux: ils passeront en troupes à la porte, el Y entré- 
ront : leur roi passera devant eux, et le Seigneur sera à leur 


tél, 


CHAPITRE 11] 


Les péchés des princes, des juges, dés frux prophites et des prêtres du 
peuple d'Israël sont cause que Siou sera labourée comme un champ, &t 
que Jérusalem sera réduite en un montant de pierres, 


1. J'ai dit: Écoutez, princes de Jacob, et vous, chefs de la 
maison d'Israël : N'est-ce pas à vous de savoir cé qui est juste ? 

2, Et cependant vous avez de la haine pour le bien, et de 
l'amour pour le mal; vous arrachéz aux pauvres jusqu'à leur 
peau, ét vous leur dtez la chair de dessus les 08. 

3. Ils ont mangé la chair de mon peuple; ils lui ont arra- 
ché la peau: ils lui ont brisé les os, ils l'ont coupé en Mmor- 
ceaux corne dé la chair qu'on met dans une chaudière ou 
dans un vase. 

#&, Alors ils crieront au Seigneur, et il ne les éxaucera 
point; il détournera son visage d'eux en ce temps-là, à cause 
de leurs actions criminelles ! 

3. Voici ce que dit le Seigneur contre les prophètes qui 
séduisent mon peuple, qui déchirent avec les dents et pri- 
chent la paix; et si quelqu'un ne leur met quelque chose dans 
là bouche, ils lui déclarent la guérre. 

6. À cause de cèla vous n'aurez pour vision qu'une nuit 
sombre, et pour révélation que des ténébres. Le soleil sera 
sans lumière pour ces prophètes, et Le jour sera changé pour 
eux en obscurité profonde. 

7. Ceux qui ont des visions seront confondus; ceux qui se 
mélent de deviner l'avenir seront couverts de honte; ils se 
cacheront le visage, parce que Dieu ne leur à pas parlé. 

8. Pour moi, j'ai été rempli de la force, de la justice et de 
la vertu de l'Esprit du Seigneur, pour annoncér à Jacob son 
crirne, ét à Israël son iniquité, 

9. Écoutez, princes dé la maison de Jacob, et vous, juges 
dé la maison d'Israël. Vous avez l'équité en abomination, el 
vous porvertissez la justice; 

10. Vous bâtissez Sion avec le sang, et Jérusalem avec 
l'inquité. 

11. Leurs princes rendent la justice pour des présents, 


1 La charité envers lé prochain est le premier précéepte de La religion 
véritable; l'oppression des Mibles et des pauvres est condarante de la ma- 
nière la plus énergique. 



















































GHAPITRE 1%. 108 
leurs prêtres enscignent pour le salaire, leurs prophètes 
rendent des oracles à prix d'argent; el ensuite ils go ee. 
sent sur le Seigneur, en disant : Le Seigneur n'est-il pas au 
milieu de nous? Nous serons à couvert de tous maux. € 

12. Pour cela vous serez cause que Sion sera labourée 
comme un champ, que Jérusalem sera réduite en un sal 
ceau de pierres, ét que la montagne où le temple a été bâti 
deviendra une forëe. 


FEpus- 


CHAPITRE IV 


Prophétie de l'Église. Les peuples + accourront, en disant : Allons à ba 
montagne du Seigneur, Chacun $6 reposera sous sa vigne sans crainte 
I console Sion par l'espérance de 81 délivrance. F 


1. Mais dans les derniers temps la montagne sur laquelle 
se bâtira la maison du Scigneur sera fondée sur le sommet 
des montagnes el s'élèvera au-dessus des collines, et les 
peuples + accourront : 

9, Et les nations se hâteront d'y venir en foule, en disant : 
Venez, allons à la montagne du Seigneur, ét à la maison du 
Dieu de Jacob. I nous enscignera ses voies, et nous marche 
rons dans ses sentiers, parce que la loi sortira dé Sion, et la 
parole du Seigneur de Jérusalem *. 

+, Il jugéera des peuples nombreux, et il châligra dés nations 
puissantes, jusque dans les pays lointains. [ls feront de leurs 
épées des socs de charme, et de leurs lances dés instruments 
pour remuer la terre. Un peuple ne tirera plus l'épée contre 
un autre peuple, et ils ne s'exerceront plus à combattre. 

4. Chacun se reposera sous sa vigne et sous son figuier, 
sans avoir rien à craindre : le Seigneur des armées à parlé. 

5. Chaque peuple marchera sous la protection de son Dieu; 
mais pour nous, nous marcherons sous la protection du Sei- 
gneur Dieu, dans l'éternité et au délai. 

6, En ce jour-là, dit le Seigneur, je raménerai celle qui 
était boiteuse, et je reprendrai celle que j'avais chasse et 
aisée. 

7. Je réserverai les restes de celle qui était boiteuses, et 
je formerai un peuple puissant de celle qui avait été affligée; 
et le Seigneur régnera sur eux dès lors, sur la montagne de 
Sion et jusque dans l'éternité. 

8. Et vous, tour du troupeau de la fille de Sion, tour en- 


# 


vironnée de nuages?, la puissance viendra jusqu'a vous, la 
puissance souveraine, l'empire de la fille dé Jérusalem. 

9. Pourquoi êtes-vous maintenant si afigée? N'avez-vois 
point de roi ni de conseiller, que vous êtes ainsi dans li dou- 
leur, comme une femme en travail? 

10. Afligez-vous, et gémissez, à fille de Sion, comme une 
femme qui enfante, parce que vous sortirez maintenant cle 
votre ville, vous habiterez dans un pays étranger, él VOUS 1 
jusqu'à Babylone; c'est là que le Seigneur vous délivrera des 
mains de vos ennemis. 

41. Des peuples nombreux se sont maintenant assemblés 
contre vous ; ils disent de Sion : Qu'elle soit lapidée, et que 
nos veux voient la ruine de Sion. , 

4%, Mais ils n’ont pas connu les pensées du Seigneur, 1 
n'ont pas compris son dessein; car il les à assemblés comme 













lg 


on amasse la paille dans l'aire. 

13. Levez-vous, fille de Sion, et foulez la paille; car Jf 
vous donnerai une corne de fer, je vous donnerai des ongles 
d'airain , et vous briserez dés peuples nombreux, YOHs rome 
lérez au Seigneur ce qu'ils ont ravi aux autres, RO re 
sacrerez au Dieu de toute la terre ce qu'ils ont de plus pré- 
CIEUX, 

1 Frophétie relative à l'avénement du Messie el a l'établissement ca 
l'Église. (Voy. Isaie, mn, À! 


2 En d'autres domes, je lui donnera uns postérité. 


à aire Les ro" 
à Jérusalem est devenue comme un champ où l'on même nn puis 
peux ; mais élle reprendra CHA gloire passe, elle posséder &l 


sance SOUVErAINE, 
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LE CHAPITRE VII “10 


que Palace, roi de Moab, avait formé: de ce que Ini répondit 
Balaam, fils de Béor, ét de ce que j'ai fait entre Sétim ‘et Gal- 
sua, et reconnaissez combien le Seigneur est juste. 

6. Qu'offfirai-je à Dieu qui soit digne de lui? Fléchirai-je 
les genoux devant le Dieu trés-haut? Lui offrirai-je des holo- 
caustes el des veaux d'un an? 

1. Le Seigneur peut-il être apaisé par le sacrifice de mille 
béliers, ou de plusieurs milliers de boucs engraissés? Lui 
sacrifierai-jé pour mon crime mon fils aîné, et pour mon 
péché quelque autre de mes enfants? 

8. O homme, je vous dirai ce qui vous est utile, et ce que 
le Seigneur demande de vous : c'est que vous agissiez selon 
la justice, et que vous aimiez la miséricorde, et que vous 
marchiez avec crainte en la présence du Seigneur. 

1. Voix du Seigneur qui crie à la ville: et ceux qui crain- 
dront votre nom seront sauvés. lcoutéz, à tribus: mais qui 
obéira à celle parole? 

10. Les trésors de l'iniquité sont un feu dans la maison de 
l'inpie, et la fausse mesure est pleine de la colère de Dieu. 

1. Puis-je ne pas condamnér la balance trompeuse et le 
faux poids du suc *? 

12. C'est par ces moyens que les riches sont remplis d'ini- 
quité. Les habitants de cette ville usent de déguisement et de 
mensonge, et leur langue est dans leur bouche comme un 
instrument de tromperie. 

15. C'est à cause de vos péchés que j'ai commencé à vous 
frapper d'une plaie mortelle, 

14. Vous mangerez, el vous ne serez pas rassasiés: vous 
serez accablés dé confusion. Vous aurez la fécondité, mais 
Vous ne sauvérez pas vos enfants ? Ceux que vous sauverez. 
jé Les livrerai au glaive. 

15. Vous sèmerez, et vous ne recueillerez point; vous pres- 
serez les olives, et vous ne vous servirez point d'huile; vous 
foulerez les raisins, et vous n'en boirez pas le vin. 

16. Vous avez observé les ordonnances d'Amri, vous avez 
imité en toute chose la maison d'Achab, et vous avez marché 
sur leurs traces, C'est pourquoi je vous abandonnerai à votre 
perle, je rendrai vos habitants l'objet de la raillerie, ét vous 
porterez l'opprobre de mon peuple. 
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CHAPITRE 


Jérusslen va dre püllée. Le Messie naîtra à Bethléhem, L'dolitrie détruite, 
Dieu vengé de tous les peuples qui ne l'ont point écouté, 


j. Vous allez être pillée, à ville de pillage. Ils nous assié- 
seront, ils léveront la verge sur le prince d'Israël, et le frap- 
péront au VISE. : ; 

a Ervous, BETHLÉHEM-ÉPHRATA, vous êtes pelle entre las 
villes de Juda; de vous sortira Celui qui doit régner en Israël: 
a génération ét dès le commencement, dès l'éternité #. 

+ Cest pourquoi Dieu abandonnera les siens jusqu'au 
temps où celle qui doit enfanter enfantera; et ceux de ses 
frères qui seront restés se réuniront aux enfants d'Israël. 

5. El sera inébranlable, et il pañitra son troupeau dans la 
force du Seigneur, au nom sublime du Seigneur son Dieu ; ét 
les peuples sé convertiront parce qu'il sera glorifié jusqu'aux 
extrémités du monde. 

5. [sera notre paix, Lorsque l'Assymen viendra dans notre 
terre, et sera entré dans nos maisons, nous suscilerons contre 
lui sept pasteurs et huit princes #, 

6. Qui détruiront avec l'épée la terre d’Assur, ét le pays 
de Nemrod avec ses lances. Il nous délivrera des Assvriens. 
quand il sera venu dans notre terre et qu'il aura mis le pied 
dans notre pays. 

7. Les restés de Jacob seront au milieu dé la multitude des 
peuples comme une rosée qui vient du Seigneur, él comme 
des gouttes d'eau sur l'herbe, qui n'attend pas Le travail de 
l'homme, qui n'atlend rien dés enfants des hommes. 

8. Et les restes de Jacob seront parmi les nations ét au 
milieu de la multitude des peuples comme un lion parmi les 
bétes de la forêt, et comme un lionceau parmi les brebis, 
lequel passe, foule aux pieds ét ravit sa proie, sans que per- 
sonné La lui Ole. 


3 


4, Votre main s'élévera au-dessus de ceux qui vous com- 
hatlent, &t tous vos ennemis périront. 
40. En ce jour-là, dit le Seigneur, je vous ôterai vos che- 
vaux, et je briserai vos chariots de guerre. 
11. Je ruinerai les villes de votre pays, et je détruirai tous 
vos remparts; j'arrachéerai d'entre vos mains tout cé qui ser- 
vail à vos sortilèges, el il ny aura plus de devins parmi vous. 
12. l'éenléverai du milieu de vous vos idoles et vos statues, 
el vous n'adorerez plus les ouvrages de vos mains. 
13. J'arracherai les bois que vous avez plantés, jé réduirai 
vos villes en poudre, 
| 14. Etje me vengerai dans ma fureur ét dans mon indigna- 
on de tous les peuples qui ne m'ont pas écouté. 


CHAPITRE VII 


Lé prophète gémit de voir si peu dé saints sur la lérré. Ne se confier qu'en 
Dieu. L'afliction présente passera; la prospènté reviendra, 


4. Malheur à moi, parce que je suis comme celui qui re- 
cuéille des raisins à la fin de l'automne, après les vendanges! 
il n'y à pas uné seule grappe à manger; j'ai désiré en vain 
quelques ligues précoces. 

2. Les saints ont disparu de la terre; il n'y a personne qui 
ait le cœur droit. Tous tendent des piéges pour verser le sang; 
le frère cherche la mort de son frère. 

3. Ils appellent bien le mal qu'ils font. Le prince demande, 
et le juge est à vendre‘; un grand fait éclater dans ses paroles 
la passion de son cœur, et ils ont mis la terre dans Le trouble. 

+. Le meilleur d'entre eux est comme une ronce, et le juste 
est comme l'épine d'une haie. Mais le jour de la vengeance, 
le temps où Dieu vous visilera approche : vous allez être 
détruits. 

5. Ne vous flez point à votre ami; ne vous reposez point sur 
celui quivous gouverne; ténez votre bouche ferméé pour celle 
méme qui dort auprès de vous. 


CHAPITRE VI 


Le Serecur reproche aux Juifs leur ingratihee, Gé qu'il demande de nous, 
1 menace de punir l'iniquité des enfants d'Israël, 


4. Écoutez ce que le Seigneur dit : Allez, soutenez ma 
cause Contre les montagnes, et que les collines entendent 
voire voix, 

2. Que les Montagnes, qui sont les fermes fondements de la 
lerre, écoutent la défense du Seigneur, car le Seigneur va en- 
lrér en jugement avec son peuple, et se justifier devant Israël. 

3. Mon Peuple, que vous ai-je fait En quoi vous ai-je 
donné sujet dé vous plaindre? Répondez-moi. 

ï. Est-ce Parce que je vous ai tiré de l'Égypte, que jé vous 
a délivré de la maison l'esclavage, et que j'ai envoyé pour 
Vous conduire Moïse, Aaron et Marie? 

, Mon peuple, soUvéner-Vous, jé vous prie, du déssein 


1 Slim est Le lieu de la dernière station des lsraélites avant de passer Le 
Jourdain, 64 Galgala, La première siation dans la terre promise, après le 
passage miracoleux du fleuve. 
2 On uvail couture de placerles pouls dans un ant, (Voy, Prov., «vi, 1] 
3 Tel est le sens attaché par plusieurs savants inlerpriles À ce versel, 
qu cat fort obscur, (Vov, Notes de Mostéas dns de person déolieons de do 
Bible, tome LL, p. 10.) 

% Lorsque le prince exprime sa volonté où un désir, Le juge, dans l'espoir 
d'une récompense, né craint pas de remdre des sontences injustes, 


L Magni Énronbs RES : ; P es 
h Magnifique prophétie relative au Sauveur, né à Bethléhem, Le texte n été 
ù déféremment par 3, X 


ee ! À lation : « Et toi, Bethléhem, tu n'es pas la plus 
Spin : parmi les villes de Juda, » Il se trouvait ang duns la version des 
Plante, val la correction faite par Crigène, 


2 Manière de parer Le 
ré de parler, pour dire plusieurs pasteurs et plusieurs princes, 
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est en 
LE 

6. Car le filé traite son pére avec outrage, la fille s'élève 
contre sa mère, la belle-fille contre sa belle-mère, et l'homme 
à pour ennemis ceux de sa propre maison. se 2 

7. Mais pour moi, je jetterai les veux vers le Seigneur, J'at- 
tendrai Dieu mon Sauveur : mon Dieu écoutera ma voix. 

8. À mon ennemie, né vous réjouissez pas de ce que je suis 
tombée; je me relèverai après être restée assise dans les té- 
nébres : le Seigneur est ma lumière. 

9, Je porterai le poids.de la colère du Seigneur, pare que 
j'ai péché contre lui, jusqu'à ce qu'il juge ma cause el qu'il se 
déclare pour moi. Il me fera passer à ln lunnére, je contem- 
plerai sa justice. 

10. Mon ennemie verra, el elle sera couverte de confusion ; 
elle qui me dit maintenant : Où est le Seigneur votre Dieu”? 
Mes veux la verront, et maintenant elle sera foulée aux pieds 
corne la bouc des rues, 

41. En ce jour on relévera vos murs; en Ce jour vous S6TÉ* 
affranchis dé la loi (du vainqueur |. 

42. En ce jour on viendra de l'Assyrie jusqu'à vous el 
jusqu'à vos villes fortes, et de’vos villes fortes jusqu'au fleuve ; 
depuis la mer jusqu'à la mer, et depuis la montagne jusqu'à 
la montagne: 

13. EL la terre sera désolée à cause de ses habitants, pour 
és punir dé leurs desseins criminels. 








CHAPITRE VII. .. 


14. Passez, el conduisez avec votre vérgé votre peuplé. Le 
troupeau dé votre hérilage, semblable à Ceux qui habite is 
seuls dans une forêt; (paissez- le) au milieu du Carme qu 
troupeaux iront paitrée én Basan et on Galaad 
allment autrefois. 

15. Je ferai voir des merveilles 4 Mon peuple, 
lorsque je vous rai d'Egypte. 

16, Les nations verront, et elles seront confondues ave 
toute leur puissance. Les peuples mettront leur ra 
bouché, ét leurs oréillés deviendront sourdes. 

17. Ils mangeront la poussière comme les serpents: ile 
seront épouvantés dans leurs maisons, comme les bêtes qui 
rampent sur la terre. Îs trembleront devant le Seigneur notre 
Lieu, et ils vous craindront. 

18. O Dieu, qui ést semblable à vons, vous qui effaces 
l'iniquité et qui oubliez les péchés du reste de votre héritage 
Le Seigneur née répandra plus sa fareur contre les siens, parce 
qu'il se plait à faire miséricorde. 

19, Il reviendra et aura compassion de nous: il détruira 
nos iniquités, et il jettéra tous nos péchés au fond de ln 
mer, 

30. Seigneur, vous garderez votre parole à Jacob, et votre 
miséricorde à Abraham, selon que vous l'avez promis avec 
serment à nos pères depuis Lant de siècles. 


|, Lés 
* COMME ils v 
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On ne sait rien d'assuré sur la personne de Nahum, ni sur le temps où il vécut. 


Il naquit à Elcésé, que saint Jérôme croit être un village de la Galilée. Il prédit la rnine de Ninive. 


Animé de l'Esprit prophétique, il voit sur les montagnes 


« les peds de Celui qui armonce ln bonne nouvelle ». 


CHAPITRE 1 


Prophétié contre Minive, Le Srnenr sai nu Thivu palonx cl paliônt, qui 
défére à pour, mais qui punit à ln lin. Personne ne résiste à 1 colère, 
Le Scigneur est bon; 1 soutient bee sièns au jour de l'affliction. 


1. Prophétie contre Ninive, Livre de la vision de Nabum, 
d'Elkésai. 

2 Le Seigneur est un Dieu jaloux, qui exerce ses ven- 
geances, Le Seigneur fait éclater sa vengeance et sa fureur, 
Le Scigmeur se venge de ses ennemis, et il se met en colère 
contre sè8 ennemis. 

3. Le Seigneur est palient, il est tout-puissant: personne 
à ses veux n'est pur ni innocent‘. Le Seigneur marche au 
milieu dés tourbillôns et des tempêtes; les nuages sont la 
poussière dé 268 picds. 

4, Il menace la mer, et elle se dessèche; il change les 
leuves en sables avides, La beauté de Basan et du Carmel 
s'allace, et la fleur du Liban se flétrit. 

5, I'ébranle les montagnes, il désole les collines; la terre, 
le monde et tous ceux qui lhabilent tremblent devant lui. 

B. Qui pourra soutenir sa colère? et qui lui résistera dans 
sa fureur? Son indignation se répand commé un feu, et les 
rochers sont brisés. 

Fe Le Seigneur est bon, il console au jour de l'affection, 
et il connait ceux qui espèrent en lui. 

Par une inondation subite il détruira le lieu de cette 
ee ë ss ne pou reuivront ses ennemis. | 
es pénstes avéz-vous contre le Seigneur Il con- 

soMmera lui-même votre ruiné, une seconde tribulation 
AU pas lieu 5. 

10. Comme les épines s'entrelacent, ainsi vous vous unis- 
e dans l'ivresse des festins : ils seront ConsuMmés comme a 
paille sèche, 

Ma UE si homme qui forme des pensées 
D FR ue se des desseins HUE 
soient, et en plus grand sels : ANESRE pes 
disparaîtra. Je Vous à : ee : tmberont, etCel LDNE 

+ aÎligés, mais je ne vous aligérai plus. 


lin à trou LE passage «° 


: Er Une aire manière : Le Scion ” à 
Punir, mais il punit à Ja in, X L£ Soigner cal lént à 


ous avons suivi le sens de la Vulgate. 


* L'inondati “ 
IP] “alion &sl | ee A Fe er : g | 
XXI, 9, “oagé d'un Méau subit et cffroyable. (Voy. lente, 


& fl Ï 

Une elle tribulation ti 
Sr si complite 
déruiré gs livu, 


“élève pas deux fois, c'est-à-dire qu'elle 


qui 0 ie jm . = 
"AW ne sera pas besoin d'une seconde pour achever de 



























15. Je vais briser cette verge dont l'ennemi vous frappai., 
el jé romprai vos chaines. 

14. Le Seigneur prononcera ses arrêts contre vous; le bruit 
de votre nom ne se répandra plus à l'avenir, J'exterminerai 
les statues ét les idoles de la maison de votre Dieu, j'en ferai 
votre sépulere, el vous tomberez dans le mépris. 

15. Les pieds de Celui qui apporte la bonne nouvelle et qui 
annonce la paix sont sur la montagne‘. O Juda, célébrez vos 
jours de fêtes et accomplissez vos vœux, parce que Bélial ne 
passera plus à l'avenir à travers vos terres, il est anéanti. 


CHAPITRE IT 


Minive assiégée, détruite, renversée, pillée par les Chaldéens. 
à cnéé de son orgn&il. 


1. Celui qui doit renverser vos murailles à vos veux et 
vous assiéger de toutes parts se met en marche: placez des 
sentinelles sur lès chemins, affermissez vos reins, rassemblez 
toutes vos forces ; 

2. Car le Seigneur va punir l'insolence contre Jacob et 
contre Israël, parce que ces ennemis les ont dispersés et ont 
détruit leurs rejetons. 

3. Le bouclier de ses braves jette des flammes, ses guer- 
rièrs sont couvérts de pourpre, ses chariots étincellent lors- 
qu'ils sont conduits au combat, ceux qui Les dirigent sont 
assoupiss. 

#. Is ont été remplis de tumulte sur les chemins, et les 
chariols se sont heurtés sur les places publiques; les veux 
des soldats brillent comme des flambeaux, et semblent lancer 
des éclairs. 

5. On appelle les plus vaillants hommes, mais ils tombent 
sur les chemins: ils se hâteront de monter sur la mu- 
aille, ét ils préparéront dés machines pour sc mettre à 
couvert. 

6, Enfin le fleuve franchit ses digues; le temple est détruit 
jusqu'aux fondements, 

7. Et le guerrier a été emmené caplif; ses lemmes sont 
emmenées gémissant comme des colombes, dévorant leurs 
plaintes au fond dé leur cœur. ‘ 


1 Saint Pal applique ces paroles du prophète à l'établissement de l'Église. 
(Voy. Born, x, 15h 

2 Lütéralement, d'aprés ln Vulgate, soul assoupis, On pourrait enter 
que les conducteurs des chariots, à cansc de leur aveugle confiance dans lu 
victore, mobservent pas Bi vigilance loujours nécissaine à In guérre, 
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#. Ninive était couverte d'eau comme un grand lac! Ses 
citoyens prennent la fuite, Arrêtez, arrêtez; mais personne 
ne revient. 

9. Pillez l'argent, pillez l'or: ses richesses sont immenses 
en vases el en meublés précieux. 

10. Elle est détruite, elle est renversée, elle est déchirée. 
Tous les cœurs sèchent d’effroi, les genoux tremblent, les 
forces ont défailli, les visages sont noirs ét défigurés 5. 

11. Où est la tanière des lions? Où sont les pâturages des 
lonceaux® l'antre où le lion se relirait avec ses lionceaux, 
sans que personne vint les troubler” 

49, Ce lion a emporté assez de proie pour ses lionceaux ; il 
a Fait assez de carnage pour ses lionnes ; il a rempli son antre 
dé proies, el ses cavernes de rapines. 

13. Je viens à vous, dit le Seigneur des armées. Je mettrai 
le feu à vos chariots et je les réduirai en cendres. Le glaive 
dévorera vos lionceaux ; je vous arracherai tout ce que vous 
aviez pris aux autres, et on n'entendra plus la voix de vos 
ambassadeurs. 


CHAPITRE II 


Malheur à Niuive, ville de sang. Elle sera détruite, 
ét personne ne sera touché de son malheur, 


1. Malheur à toi, ville de sang, toute remplie de mensonge 
et de rapinés ! 

3, J'entends le bruit des fouets et des roues qui se préci- 
pitent, les chevaux hennissent, les chariots et les cavalièrs 
s'avancent. 

3. Les épées brillent, les lances étincellent ; une multitude 
d'hommes tombent percés de coups; la défaite esl sanglante; 
le carnage n'a point de fin; les corps tombent les uns sur les 
autres. 

4. À cause des péchés sans nombre de la courlisane sédui- 
sante, qui s'est service des enchantéements, qui a rendu les 
peuples esclaves dé ses fornicalions et les nations de ses 
sortiléges *: 

5. Je viens à vous, dit le Seigneur des armées, et je vous 
dépouillerai de tous vos vêtements; jé montrera votre nudité 
aux nations, et votre ignominie à tous les royaumes. 

6. Je ferai retomber vos abominalions sur vous, jé vous 
couvrirai d'infamie, él je ferai de vous un exemple. 


i Les Oréniaux comparent une population nombreuse à des caux ao 
dantes. 

* Noirs comme les vases qu'on ovet devant le feu. 

3 Le prophète, sous ces images expressives, reproche à Ninive son ilo- 
Btrie, et la confiance qu'elle accovdait aux magiciens, 
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GHAPITRE III ‘1 
“16 


7. Tous ceux qui vous verront reculeront, et diront : Ni- 
nive est détruite, Qui sera touché de votre malheur? Où Far 
vérai-je quélqu'un pour vous consoler | 

8, Êtes-vous meilleuré que la ville populeuse d 


RE nee Aléxan 
drie !, située au milieu des fleuves et tout env 


ironnée d'eau 
L] 


put r F GE 11 FÉSOL ; = me : ; 
dont la mer est le trésor, ét dont les eaux sont les mu 


railles ? 

9, L'Éthiopié était sa force, aussi bien que l'Égypte et une 
multitude de peuples. Il lui venait dés secours de l'Afrique 
et dé la Libye. 

10. Et cependant elle à 6 elle-même emmente captive 
dans une terre étrangère. Ses petits enfants ont été Étrants 
au milieu de ses rues, les plus illustres de son peuple ont we 
partagés au sort, et tous les grands ont été chargés da fers. 

41. Vous aussi vous serez enivrée, vous tomberez dane le 
MÉpris , et vous demanderez du secours à votre bropre en- 
némi. 

12. Toutes vos fortifications seront comme les figues pré- 
coces, qui, aussiiôt qu'on a secoué les branches du figuier. 
tombent dans la bouche de celui qui veut les manger, 

13. Tous vos cilovens seront au milieu de vous cornme des 
femmes; vos portes el celles dé tout le pays seront ouvertes 
à vos ennemis, et le feu en dévorera les barres et les verrous, 

14. Puisez de l'eau pour vous préparer au siège: rétablis- 
sez vos remparts; mettez vos pieds dans l'argile, foulez-la, 
ei metlez-la en œuvre pour fure des briques. 

15. Après cela le feu vous consumera, l'épée vous exter- 
minera et vous dévorera, comme les insectes mangent Les 
feuilles; sovez aussi nombreux que les insectes et les sau- 
terelles. 

16, Vous avez plus amassé de trésors par votre trafic qu'il 
n'y a d'étoiles au ciel: l'insecte couvre la terre, et s'envole 
ensuile, 

17. Vos gardes sont comme des sautérelles, et vos petits 
enfants comme de petites sauterelles, qui s'arrêtent sur les 
haies quand le temps est froid: le soleil s'est levé, elles se 
sont envolées, et on né reconnait plus la place où elles 
étaient. 

18. O roi d'Assur, vos pasleurs se sont endormis, vos 
princes seront ensevelis; votre peuple s'est caché dans Les 
montagnes, et il n'y a personne pour le rassembler. 

19. Votre ruine est exposée aux veux de tous, votre plaie 
est mortelle. Tous ceux qui ont appris ce qui vous est arrivé 
ont applaudi: car qui n'a ressenti les effets continuels de 
votre malice ? 


1 No<hmon est Le nom primitif d'Alexandrie, avant qu'elle en pris son 
nouveau non d'Alexandre Le Grand. 
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Habacuc, selon le sentiment le plus probable, vécut au commencement du règne de Joachim, roi de Juda. 
Saint Jérôme pense que c'est lui qui, transporté miraculeusement par un ange à Babylone, 
donna de la nourriture à Daniel enfermé dans la fosse aux lions. 


CHAPITRE 1 


Le prophète et rédait à ne voir que dés violences ét des injustices. Les 
lois sont foules aux pieds. Le méchant l'érm parlé Sur lé juste; Anse, les 
Challéens remportent la victoire sur Les Iaradlites, et on atteint ln 
gloire à leurs uloles, el non à Ticu. 


1. Prophétie révélée au prophète Habacuc. 

2, Seigneur, jusqu'à quand pousserai-je mes cris sans que 
vous m'écoutiest Jusqu'à quand éléverai-je la voix vers vous 
dans la violence que je souffre, sans que vous me sauviezt? 

+, Pourquoi ne mé montrez-vous que des iniquités et des 
maux, des violences et des injustices? On juge une affaire, 
et la passion l'emporte. 

4. C'est pourquoi la loi est déchirée; et on ne rend jamais 
la justice, parce que le méchant l'emporte sur lejuste, et que 
les jugements sont pervers. 

5. Jetez les veux sur les nations, et voyez. Sovez dans 
l'admiration et la stupeur; car il va se faire une chose de vos 
jours que nul ne croira lorsqu'il l'entendra raconter £. 

G, Je susciterai les Chaldéens, cette nation cruelle et 
promple, qui parcourt toute la lerre pour s'emparer des 
demeures dés autres. 

1%. Ellé est redoutable et terrible; elle ne reconnait point 
d'autre juge qu'elle-même, et elle fera tous les ravages qu'il 
lui plaira. 

8. Ses chevaux sont plus légers que les léopards, et plus 
rapides que les loups qui courent au soir. Ses cavaliers vien- 
dront de loin, ét voleront comme l'aigle qui fond sur sa proie. 

9, Ils viendront tous pour piller. Leur visage est comme un 
vent brûlant; et ils assembleront les captifs comme des mon- 
ceux dé sable, 

10. Ce peuple triomphera des rois, et se rira des tyrans. 
I se moquera de toutes les fortifications: il fera des tranchées 
et s'en émparera. 

11. Alors son éspril sera changé; il s'enorgueillira, il 
lombera. Telle est la puissance de son dieu?. 

12. N'étes-vous pas, Seigneur, dès le commencement mon 


1 Lo prophète se paint 
la copies, 

FRE 

+ Saint Lue, dans les Actes des 
au châtiment doit 
lité, 


1 Dieu dé l'oppression que souîrent les Joiés dns 


; j Apôtres, th. XIE, %, #1, applique dé verset 
Dieu menaçait les Juifs pour les punir de leurs infidé- 

+ Le challten ex; : 
de “rÉpee expliqué ce verso du châtiment dont Dieu punit l'orguiil 
Le 1 1m die en lé réduisant pendant s0pt aunées à la condition des 
Lean. 14, 6.) Tel ést le sentiment de saint Jérôme, 





Dieu et mon Saint? Et nous ne périrons pas. Seigneur, vous 
avez élabli ce prince pour exercer vos jugements, ét vous 
l'avez rendu fort pour châtier. 

13, Vos yeux sont trop purs pour contempler le mal, et 
vous ne pouvez regarder l'iniquité. Pourquoi regardez-vous 
ceux qui commettent l'injustice? Pourquoi gardez-vous le 
silence, pendant que limpie dévore ceux qui sont plus 
justes que lui, 

14, Et traitez-vous les hommes comme les poissons de la 
mer et comme des reptiles qui n'ont point de chef? 

15. L'ennemi va les enlever tous avec l'hameçon: il les 
entraine dans son filet et dans ses rets. Il sera dans la joie et 
l'allégresse. 

16, Cest pourquoi il offrira des victimes à son filet, et 
des sacrifices à ses rets, parce qu'ils lui auront servi à 
accroître son empire et à se procurer des aliments agréables. 

17. C'est pourquoi il étend son filet; il ne cesse pas de 
répandre le sang des peuples. 


CHAPITRE Il 


Ordre donné au prophète d'écrire ce qu'il voit. Babylone sera détruite 
à cause de sé crimes; ses idoles ne pourront li défendre, 


1 Je serai vigilant comme la sentinelle; je poserai solide- 
ment lé pied sur la muraillé, fuüsant attention à ce qu'on me 
dira, ét à ce que je répondrai à celui qui me reprendra, 

2. Alors le Seigneur me parla, ét me dit : Écrivez ce que 
vous voyez, et marquez-le sur des tablettes, afin qu'on 
puisse le lire couramment. 

+, Car ce qui vous a été révélé est encore éloigné, mais 
se réaliséra enfin. S'il diffère, attendez; car il arrivera cer- 
tanement, ét il ne tardéra pas. 

#. Celui qui est incrédule n'a pas l'âme droite; mais le 
juste vivra dans sa foi. 

. Comme le vin trompe célui qui en boitt, ainsi il sera de 
l'homme, lequel restera sans honneur; ses désirs sont vastes 
comme l'enfer, il est insatiablée comme la mort, et il voudrait 
réunir sous lui toutes les nations, et s'assujettir tous les 
peuples. 


Ü, Mais ne déviendra-t-il pas la fable de Lous ces peuples, 


lei commente ln prophétie contrée Hbyione, Lé prophète représente La 
monarchie ballons sous les traits d'un homme enfé d'orgusil, L'ivresse 
augioenle son avidité, jusqu'h ce qu'il chancellé et tombe, 
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et l'objet de leurs railleries? EL on dira : Malheur à celui 
qui ravit sans cesse ce qui né lui appartient point! Jusqu'à 
quand amassera-t-il contre lui-même des monceaux de 
bouc ? 

7. Ne verrez-vous pas s'élever tout à coup dés gens qui 
vous mordront et vous déchireront, dont vous deviendrez 
la proie ? LS 

8. Comme vous avez dépouillé tant de peuplées, ainsi tous 
ceux qui seront restés vous dépouilléront, à cause du sang 
des hommes que vous avez versé, et des injustices que vous 
avez exercées contre la terre, contre la ville el contrée 1ous 
ses habitants. ; 

9. Malheur à celui qui amasse du bien par uné avarice cri- 
minelle pour établir sa maison, et pour metire son nid le 
plus haut qu'il pourra, s'imaginant qu'il sera ainsi à couvert 
dé tous les maux! 

10. Vous avez médité la honte de votre famille, Vous avez 
vuiné plusieurs peuples, et votre âme a péché. 

11. Car la pierre criera contre vous du milieu de la mu- 
raille, et le bois qui sert à lier le bâtiment rendra témoi- 
cnage Contre VOUS. 

42, Malheur à celui qui bâtitune ville avec du sang répandu, 
et qui la fonde dans l'iniquité 

13. Ces choses n'ont-elles pas été prédites par le Seigneur 
des armées? Tous les travaux des peuples seront consumés 
par Le feu, et les efforts des nations seront réduits au néant, 

1%. Parce que la terre sera inondée, comme Île fond de la 
mer est couvert de ses eaux, afin que la gloire du Seigneur 
soit connue: 

15. Malheur à celui qui mêle du fiel dans le breuvage qu'il 
offre à son ami, et qui l'enivre pour voir sa nudité! ! 

16. Au lieu de gloire, vous serez couvert d'ignominie. Buvez 
aussi, et soyez frappé d'assoupissement. Le calice de la main 
du Seigneur vous énivrera, et toute votre gloire sera souillée 
par le vomissement*. 

47. Car l'iniquité commise sur le Liban retombera sur vous; 
et les ravages des animaux féroces seront pour eux - mêmes 
un sujet d'épouvante, à cause du sang des hommes qui aura 
été répandu, et des injustices commises contre le pays, contre 
la ville et contre tous ses habitants *. 

18. Que sert la statue taillée de la main du sculpteur, ou 
l'image vaine jetée en fonte? Et néanmoins l'ouvrier espère 
en son propre ouvrage, et dans l'idole muette qu'il a fabriquée. 

19. Malheur à celui qui dit au bois : Réveillez-vous; et à 
la pierre muette : Levez-vous! Celle merre pourra-t-elle 
apprendre quelque chose? Elle est couverte au dehors d'or 
ot d'argent, et elle est au dedans sans âme et sans vie. 

O0. Mais le Seigneur habite dans son lemple saint : que 
toute la terre soit en silence devant lui. 


CHAPITRE II 
Le prophète implore La miséricorde de Dieu sur son peuple. 


1. Prière du prophète Habacuc pour les ignorances *. 
2, Seigneur, j'ai entendu votre parole, &t j'ai été saisi de 


Ü Malheur à éoloi qui, donnant à boire à son ami, mélange le vin pour 
l'enivrer, ét qui abuse de son ivresse pour le dépouitler. 

© Image de la confusion et du châtiment réservé aux persécuteurs du 
peuple dé Dieu. 

3 De méme que vous avez chassé les bites sauvages du Liban, en y appor- 
tant la désolation, vous sorez vous-mémes chassés de vos demeures, 

4% Ceux qui eurent Île texte de la Vulgate rapportent ces mois, pour fes 
igorances, à ce qui ést dit des péchés d'ignorance. (Léwil, vu, A et 82} 
Colle interprétalion, toutefois, n'a aucun rapport avec ce qui est contenu 
dans celle prière. 








CHAPITRE II. 
#20 


crainte. Seigneur, accomplissez au milieu des temps votre 
srand ouvrage !. Vous le léréz connaitre au milieu des térnps : 
lorsque vous sercz irrité, vous vous souviendrez de votre 
miséricorde, ï 

3. Dieu viendra du côté du midi, ét le Saint de ln ie 
tagne de Pharan. Sa gloire a couvert les cieux, et la terre est 
remplie de ses louanges. 

#. Il sera resplendissant comme la lumière: sa force es 
dans ses mains, C'est li que sa puissance est cachée. 

5, La mort ira devant lui, et le diable précédera sos pass, 

6. Il s'est arrêté, et il a mesuré la terre. Il a jeté les yeux 
sur les nations, el il les a fait fondre comme la cire, Los 
montagnes du siècle ont été réduites en poudre. Les collines 
du monde ont été abaissées sous les pas du Dieu éternel. 

7. J'ai vu les tentes des Ethiopiens dressées contre l'ini- 
quité d'Israël, et j'ai vu les pavillons de Madian dans Le 
trouble. 

8. Est-ce contre les fleuves, Scigneur, que vous êtes 
irrité? Votre fureur s'exercera-t-elle sur les fleuves? Est-ce 
contre la mer que votre indignation éclatéra, vous qui mon- 
tez sur vos chevaux, et qui donnez le salut par vos chariots 
de guerre 

9. Vous préparerez et vous banderez votre arc; vous accom- 
plirez les promesses que vous avez faites avec serment aux 
tribus. Vous diviserez les fleuves de la terre, 

10. Les montagnes vous ont vu, et elles ont tremblé: les 
grandes eaux se sont écoulées. L'abime a fait retentir en 
voix, et a élevé ses mains. 

441. Le soleil et la lune s'arréteront dans leur demeure; ils 
marcheront à la lueur de vos flèches, à l'éclat de votre lance 
foudrovante. 

142. Dans votre colère, vous foulerez la terre aux made: 
vous épouvanterez les nations dans votre fureur, 

13, Vous ôtes sorti pour le salut de votre peuple; vous êtes 
sorti avec votre christ pour le sauver, Vous avez frappé le 
chef de la famille de l'impie; vous avez ruiné sa maison de 
fond en comble. = 

14. Vous avez maudit son sceptre, et le chef de ses guer- 
riers, qui venaiént comme une tempête pour me perdre; leur 
joie était semblable à celle d'un homme qui dévore le pauvre 
en secret. 

45, Vous avez fait un chemin à vos chevaux à travers bi 
mer, à travers la fange des grandes eaux. 

16. J'ai entendu, et mes entrailles ont été émues; à votre 
voix, mes lèvres ont tremblé, Que le mal pénètre jusqu'au 
fond de mes os, ét mé consume au dedans de moi, afin que 
je sois en repos au jour de l'affliction, et que je me joigne à 
notre peuple pour marcher avec lui. 

47. Car le figuier ne fleurira pas, etles vignes né pousseront 
point. L'olivier trompera, et les campagnes ne produiront 
point de grain. Les bergeries seront sans brebis, et il ny 
aura plus dé boœufs dans les étables. ci 

18. Mais pour moi je me réjouirai dans le Seigneur, jé 
tressaillirai de joie en Dieu mon Sauveur. ni: 

49, Le Seigneur Dieu est ma force, et il rendra mes pieds 
comme ceux des cerfs. Et vainqueur, il me rarènera SU 
nos montagnes au son des cantiques que je chantérat ® in 
louange. 


Se QUES ion di 
i L'œuvre de Diéu «st la délivrance du peuple juif et la rédempion 


enre humain par Jésus-Christ. ire 
#3 Lorsque Dieu conduisait son peuple dans le désert pour le se 154 
dans La terre promise, il Hisait marcher devant Lui Le ae Éneps 
conne Les ecéeutonrs dé sa juslice, pour perdre, de les Bee ii 
à sa parole, où les Chanaméens qui s'opposent 4 a RTE Jourdain. 
3 Le prophète fait allusion au passage de la mir Rongé 
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Sophonie commenca à prophétiser sous le rèene de Josias, roi de Juda. 


un. | 


CHAPITRE 1! 


Eu quel temps il à prophétisé, Malhéeuraux péchenrs on général, 
et aux Juifs en particulier, à cause dé Leur dolätrie bd mépris de Dieu! 


1. Parole du Seigneur révélée à Sophonie, fils de Chusti, 
ils dé Godolias, fils d'Amarias, fils d'Éxéchias, sous le règne 
de Josias, Üls d'Amon, roi de Juda. 

2. Je rassemblerurt Lout ce qui 86 trouvera sur la face de 
la terre, dit le Seigneur. 

3. Je rassemblerai les hommes et les animaux, les oiseaux 
du ciel et les poissons dé la mer; je ruinerai les impiés, et 
je ferai disparaitre les hommes de dessus la terre, dit le 
Seigneur, 

4. J'étendrai ma main sur Juda et sur tous les habitants 
de Jérusalem , et je ferai disparaitre de ce lieu les restes de 
Baal, et jusqu'aux noms de ses ministres, avec les prôtres: 

9. Ceux qui adorent les astres du ciel sur les toits dés mai- 
sons; Ceux qui adorent lé Seigneur et jurent en son nom, et 
qui en même Llémps jurent au nom de Melchom *: 

6. Ceux qui s'éloignent du Seigneur; ceux qui ne cherchent 
pus le Seigneur et ne se mettent point en peine de le 
trouver. 

7. Soyez en silence devant la face du Seigneur Dieu; car le 
Jour du Séigneur ést proche; le Seigneur a préparé la vic- 
lime, il a invité ses conviés. 

8, En ce jour dé la victime du Seigneur, je visilerai les 
ae les enfants du roi et tous ceux qui s’habillent de 
Véleménts étrance ” 

ÿ, Fr ne CGUX qui entrent ins t dans | 

eux qui entrent insolemment dans le 
lemple, et qui remplissent d'iniquité et de tromperie la mai- 
son du Seigneur leur Dieu. 

0. En ce temps-là, dit le Seigneur, on entendra un grand 
ri du côté de la porte des Poissons . ét des hurlements de la 
nie da le bruit d'un grand carnage retentira du 

11. Hurlez, habitants de Pilaz : Loulte celle race dé Cha- 


1 Les versions autres 


raser ler, que la Vulgate portent Je défense, au lieu de je 


: L 2 
5 fe des Arnmonites, la mue que Moloch. 
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des Quarlièrs dé Jérasa PE n Fa, ot était porté FF ni 
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ler. Nous avons conservé dans notre traduétion Le _—__— 
1 , 


On ignore le lieu de sa naissance et l'époque de sa mort. 


aan Séra réduite au silence; ces gens couverts d'argent se- 
ront Lous éxterminés. 

12. En ce temps-là je visiterai Jérusalem à la lumière des 
lampes, et je visiterai dans ma colère ceux qui sont plongés 
dans leurs souillures, qui disent en leur cœur : Le Seigneur 
ne fera ni bien ni mal. 

15, Toutes leurs richesses seront pillées, et leurs maisons 
né seront plus qu'un désert: ils feront des bätliments, et ils 
n'y dermeureront pas; ils planteront des vignés, el ils n'en 
boiront pas lé vin. 

14. Le jour du Seigneur est proche: il est proche, il #a- 
vance rapidement; le bruit du jour du Seigneur est effroyable : 
alors les plus puissants seront accablés de maux. 

15. Ce jour est un jour de colère; jour de tristesse et d'an- 
poisse; jour d'affiction et de misère; jour de ténèbres et 
d'obscurité ; jour de nuages et de ternpètes: 

16. Jour où les villes fortes et les hautes tours trembleront 
au son retentissant de La trompette. 

17. J'accablerai les hommes d'affictions, et ils marcheront 
comme dés aveugles, parce qu'ils ont péché contre le Sei- 
gneur : leur sang sera répandu comme la poussière, et leurs 
corps seront foulés aux pieds comme la boue. 

18. Leur or et leur argent né pourront les délivrer au jour 
de la colère du Seigneur. Le feu dé son indignation dévorera 
toute la terre, parce qu'il 8e hâtera d'exterminer tous ceux 
qui l'habitent. 


CHAPITRE II 


I éxhorte les peuples à prévenir ce jour terrible, Il menace de destruction 
les Fhilistins, les Moabites, les Ammonités, les Égvpliens ot les Assy- 
riëns, 


1. Venez, assemblez-vous, peuples indignes d'être aimés, 

2. Avant que l'ordre de Dieu produise ce jour terrible 
comme un tourbillon de poussière, avant que la fureur du 
Seigneur éclate contre vous, et que sa colère fonde sur 
vous. 

3. Cherchez le Seigneur, vous tous qui êtes doux sur la 
lérre, vous qui avez agi selon ses préceptes, Ne cessez point 
de chercher la justice et la douceur, afin de pouvoir trouver 
quelque asile au jour de la colère du Seigneur. 

+. Car Gaza sera détruite; Ascalon deviendra un désert ; 


\ La lerre sera couverte de sang, comme elle ést ondinairement couverte 


de ponssitre. 


428 SOFHONIE. 


Azol sera ruinée en plein midi, ét Accaron séra r'enversés 
jusqu'aux fondements. 

5. Malheur à vous qui habitez sur la côte de la mer, peuple 
de perdition! Chanaan, terre des Philistins, la parole du 
Seigneur va tomber sur vous; jé vous exterminerai sans qu il 


reste un seul de vos habitants. ph. 
6. La côte de la mer deviendra un lieu de repos pour les En 


de la maison de Juda. Ils trouveront là des pâturages; ils se 
reposeront lé soir dans les maisons d'Ascalon, parce que le 
Seigneur leur Dieu les visitera et les fera revenir de la cap- 
tivilé, 

8. J'ai entendu les insultes de Moab, et les blasphèmes des 
enfants d'Ammon: ils ont outragé mon peuple, et ils ont 
agrandi leur royaume en s'emparant de leurs terres. 

9. C'est pourquoi je le jure par moi-même, dit le Seigneur 
des armées, le Dieu d'Israël, Moab deviendra comme Sodome, 
et les enfants d'Ammon comme Gomorrhe. Leur terre séra un 
amas d'épines sèches, des monceaux de sel, et une solitude 
éternelle. Le reste de mon peuple les pillera , et ceux d'entre 
les miens qui auront survécu à leur malheur en seront les 
maitres. 

A0. Ces maux leur arrivéront à cause de leur orguëil, parce 
qu'ils se sont élevés d'une manière insolente et pleine de 
blasphèmes sur le peuplée du Dieu des armées. 

di. Le Seigneur se rendra terrible en les punissant, il 
anéantira tous les dieux de la terre, et les hommes l'adore- 
ront chacun dans leur pays, ainsi que toutes les îles des 
nations. 

19. Mais vous aussi, Éthiopiens, vous Lomberez sous le fer 
de mon glaive, 

13. Le Seigneur étendra sa main vers l'aquilon, il perdra 
le peuple d'Assyrie, il rendra leur ville déserte, solitaire el 
sans habitants. 

44. Les troupeaux se reposeront au milieu d'elle, ainsi que 
tous les animaux des pays d'alentour. Le pélican et le hérisson 
habiteront dans ses riches vestibules: les oiseaux criéront sur 
les fenêtres, et le corbeau se placera au-dessus des portes ; 
parce que j'anéantirai toute sa puissance. 

45, Voilà cette ville orgueilleuse, si fière et si assurée, qui 
disait dans son cœur : Je suis, et il n'y en a point d'autres 
que moi. Comment a-t-elle été changée en désert, retraite 
des hôtes sauvages? Tous ceux qui passeront au milieu d'elle 
siffleront et battront dés mains. 


CHAPITRE II 


Beproches adrossés à Jérusalem, ct surlout aux princes du peuple, parce 
qu'als mont proié ni dés bienfaits mi des châtiments du Seigneur, pour 
sé convertir, 


1. Malheur à toi, ville qui provoqués le Seigneur, après avoir 
été rachetée, à colombet! 

2. Elle n'a pas écouté la voix, ni reçu les instructions; elle 
n'a point mis sa confiance dans le Seigneur, elle ne s'est point 
approchée de son Dieu, 

3. Ses princes, au milieu d'elle, sont comme des lions ru- 
issants. Ses juges sont comme des loups du soir, qui ne 
laissent rien pour le lendemain. 

#. Ses prophètes sont des hommes insensés ét sans fois. 
Ses prêtres ont souillé les choses saintes, el ils ont violé la 
loi par leurs injustices. 


LIN s'agit de la ville de Jérusalem, 

® Ils égarent le peuple par dé fiusses prophélies, au lieu de le rappeler à 
Li pratique de ses devoirs, 

3 Des idoles avaient dé érigées jusque dans lé temple. 





! love, que de juste. Ds le malin, dès le point du 


je vous rassemblerai tous, je vous établirai en 


CHAPITRE III. 





5. Le Seigneur, au milieu d'elle, est juste: à ne fera rie 
+ PE . #ren 


à Jour, il produira 
son jugement à la lumière, et il ne se cachera pas 


peuple perventi ne sait plus rougir. 

G. J'ai exterminé les peuples, leurs tours ont été abattues 
J'ai rendu leurs chémins déserts, personne n'v Dasse. es 
villes sont désolées, dl n'y reste plus aucun homrne , F 
plus d'habitants. 

7. J'ai dit : Maintenant vous me craindrez, vous profiterez 
de mes avertissements. Leur ville évitera la ruine pour tous 
les crimes dont je l'ai reprise. EL cependant ils ge sont 
hâtés de se corrompre dans toutes leurs affections et leurs 
pensées, 

&, C'est pourquoi attendez-moi, dit le Seigneur, au jour à 
venir de ma résurrection; car j'ai résolu d'assembler lea 
peuples et de réunir les royaumes, pour répandre sur eux 
rmon indignalion ét toute ma fureur; parce que toute Ja 
terre sera dévoréé par le feu de ma colère et de ma ven- 
geance. 

9. Alors je rendrai pures les lèvres des peuples, afin qué 
tous invoquent le nom du Seigneur, et que tous se sou 
mettent à son joug dans un même esprits, 

40. Ceux qui demeurent au delà des fleuves d'Éthiopie 
viendront m'offrir leurs prières, et les enfants de mon peuple 
dispersé m'apporteront leurs présents. 

11. En ce temps-là vous ne serez plus dans la confusion à 
cause de toutes les œuvres criminelles par lesquelles vous 
avez violé ma loi; parce que jextérminerai du milieu de 
vous ceux qui par leurs paroles pleines de fiste vous entre- 
tenaient dans votre orguail, ét que vous nè vous glorifierez 
plus à l'avenir de posséder ma montagne sainte. 

42, Mais je laisserai au milieu de vous un peuple pauvre 
et indigent ; et ils espéreront au nom du Seigneur. 

43. Ceux qui resteront d'Israël ne commettront pas l'ini- 
quité, et ne diront point de mensonge; il n'y aura pas dans 
leur bouche de langue trompeuse: parce qu'ils seront comme 
des brebis qui paissent et se reposent, sans qué personne les 
épouvante. 

44. Fille de Sion, chantez des cantiques de louanges; Is- 
raël, poussez des cris d'allégresse; fille de Jérusalem, soyez 
remplie de joie et tressailléz de tout votre cœur, 

15. Le Seigneur a effacé l'arrêt de votre condamnation, il 
a éloigné de vous vos ennemis; le Seigneur, le roi d'Israël 
est au milieu de vous, vous ne craindréz plus aucun mal à 
l'avenir. 

46. En ce jour-là on dira à Jérusalem : Ne craignez pas, 
que vos mains ne s'affaiblissent point, à Sion, . 

47. Le Seigneur votre Dieu, le Dieu fort est au milieu de 
vous, il vous sauvera; il mettra son plaisir ét Sa Joie el 
vous, il né se souviendra plus que de ‘amour qu'il VMS 
a porté, il se plaira à entendre des cantiques d'action de 
grâces. TE 

18. Je rassemblerai ces hommes vains qui avaient alba 
donné la loi, parce qu'ils vous appartenaient, alin que VOUS 
n'avez plus en eux un sujet de honte. eh 

19. En ce ternps-la je ferai mourir Lous ceux (jui VOUS 22 
ront afligée; je sauverai celle qui boitait; je ferai FETE 
celle qui avait été exilée, et je rendrai célèbre le nom le de 
peuplé dans tous les pays oûr il avait été en opprobre. 
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: j'aurai fail 
gloire devant tous les peuples de la terre, lorsque j'aurai 
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revenir sous vos yeux tous vos captifs, dit le SRIENEUT 


» Mais ce 
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1 Le jour où je me léverai pour punir les viglateurs “ pee pabili- 
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On croit communément que le prophète Aggée naquit durant la captivité et dans le pavs des Chaldéens. 
De retour à Jérusalem, il prophétisa la seconde année du règne de Darius, fils d'Hystaspe, roi de Perse. 
‘En relevant le courage des Juifs pour la reconstruction du temple, 

il prononça celle prophétie célèbre relative à la venue du Messie : 





« Je remplirai ce temple de gloire, » 


CHAPITRE 1 


En quel temps Aggée à prophôlisé. I reproche au peuple le luxe des 
EE UTE particulières, panda quiet la munison du Étgnenr est ahan- 
donnée, 


1. La sconde année du règne de Darius, le premier jour 
du sixième mois, le Seigneur adressa sa parole au prophète 
Aggée, pour la transmettre à Zorobabel, fils de Salathiel, 

\ chef de Juda, et à Jésus, fils de Josédec, grand prêtre. 

2. Voici ce que dit le Seigneur des armées : Ce peuple dit : 
Le temps dé rebätir la maison du Seigneur n'est pas encore 
venu, 

3. Alors le Seigneur adressa sa parole au prophète Agyée, 
él lui dit : 

4. Est-il temps pour vous de demeurer dans dés maisons 
lambrissées, pendant que cette maison est en ruines? 

3. EL maintenant voici ce que dit lé Dieu des armées : Ap- 
pliquez vos cœurs à considérer vos voies. 

6, Vous avez serné beaucoup, et vous avez peu recueilli : 
VOUS AVE tnangé, el vous n'avez pas ÊLé rassasiés; vous avez 
bu, et vous n'avez pis êLé désaltérés; vous vous êles vélus, 
él Vous n'avez pas été échaufés ; et celui qui a recueilli le 
prix dé son travail l'a mis dans un sac percé. 

T. Voici ce que dit le Dieu des armées : 
CŒurs à considérer vos voies. 

8. Montez sur la montagne, apportez du bois, bâtissez ma 
Mauson, et elle me sera agréable, et j'y ferai éclater ma 
eloire, dit le Seigneur. 


Appliquez vos 
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l. Vous avez espéré de grands biens, el vous en avez 


trouvé moins; vous les avez portés dans votre maison, el 
Mon soUîe à tout dissipé, Et pourquoi? dit le Seigneur des 
“rnées, Parce que ma maison est en ruines, ét chacun de 
us ne s'empresse que pour la sienne. 
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Pportérent les princes et les gouverneurs voisins, et les 


15. Et Zorobabel, fils de Salathiel, Jésus, fils de Josédec, 
grand prêtre, el lous ceux qui étaient restés du peuple, en- 
tendirent la voix du Seigneur leur Dieu, et les paroles du 
prophète Aggée, que le Seigneur leur Dieu avait envoyé vers 
eux; et le peuple craignit le Seigneur. 

13, Et Aggée, l'envové de Dieu, dit au peuple de la part 
du Seigneur : Je suis avec vous, dit le Seigneur. 

1%. En même temps le Seigneur ranima l'esprit de Zoro- 
babel, fils dé Salathiel, chef de Juda, l'esprit de Jésus, fils 
de Jostdec, grand prêtre, et l'esprit de tous ceux qui étaient 
restés du peuple; et ils se mirent à travailler à la maison de 
leur Dieu, du Seigneur des armées. 


CHAPITRE TN 


Le temple rébäti parait pou de chose en comparaison de l'ancien temple. 
Mais la gloire de celte dernibre maison sera plus grande que celle de la 
premibre, par la présence du Messie, 


1. Ils commencèrent la seconde année du régne de Darius, 
le vingt-quatrième jour du sixième mois". 

2 Le vingt et un du septième mois, le Seigneur parla au 
prophète Aggée, el lui dit: 

3, Parlez à Zorobabel, fils de Salathiel, chef de Juda, à 
Jésus , fils de Josédec, grand prêtre, et à ceux qui sont restés 
du peuple, et dites-leur : 

#. Qui d'entre vous a vu celte maison dans sa première 
gloire? En quel état la voit-il maintenant? N'est-elle pas à 
vos veux comme si elle n'existait pas? 

o., Et maintenant, Zorobabel, armez-vous dé courage, dit 
le Seigneur; armez-vous de courage, Jésus, fils de Jostdec, 
grand prétre; armer-vous de courage, vous Llous qui êtes 
restés du peuple, dit le Seigneur des armées, et travaillez, 
parce que je suis avec vous, dit le Seigneur des armées, 

G, Selon l'alliance que j'ai faite avec vous lorsque vous 
êtes sortis de l'Égypte, ét mon esprit sera au milieu de vous. 
Ne craignez point. 

4. Car voici ce que dit lé Seigneur des armées : Encore un 
peu de temps, et j'ébranlerai le ciel et la terre, lu mer et tout 
l'univers ?, 


‘Ce verset, dans lhôbrou, est joint au chapitre précédent; ainsi 1 marque 
l'année où les Jalfs commencérent 4 bätir. 

# Voy. Esdr., nn, 4 
._. #5. Paul (Hébr., si, 6) inlérprèété ée passage du changément que 
LL ; l'Évangile doit opérer dans le monde. 
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8, J'ébranlerai tous les peuples, ET LE DÉSIRÉ DE TOUTES 
LES NATIONS VIENDRA, et je remplirai de gloire cette maison, 
dit le Seigneur des armées! 

9. L'argent est à moi, et l'or est à moi, dit le Seigneur des 
armes. 

40, La gloire de cette dernière maison sera plus grande que 
celle de la première, dit le Seigneur des armées; el je don- 
nerai la paix en ce lieu, dit le Seigneur dés armées, 

11, La seconde année du règne de Darius, le vingt-quatre 
du neuvième mois, le Seigneur parla au prophète Aggée, et 
lui dit : 

12. Voici ce que dit le Seigneur des armées : Interrogez les 
prètres sur la loi. 

13, Si un homme met un morceau de char sanctifiée dans 
un pan de son vêtement, et qu'ilen touché du pain, ou de Ia 
viande, où du vin, où de Fhule, ou quelque autre chose à 
manger, cétte chose sera-t-elle sanctifiée? Non, répondirent 
les prétrest. 

14. Aggée ajouta : Si un homme souillé par le contact 
d'un mort touche à quelqu'une de toutes ces choses, ne 
seru-t-elle pas souillée? Elle sera souillée, dirent les prêtres *. 

45. Alors Aggée répliqua : Ainsi ce peuple et cette nation 
est devant ma face, dit le Seigneur ; ainsi toutes les œuvres de 
leurs mains et tout ce qu'ils m'offrent en ce lieu sont souillés. 

46. Reportez maintenant votre esprit vers ce qui s'est passé 
jusqu'à ce jour, avant que la première pierre eût été posée 
au temple du Seigneur. 

17. Lorsque vous veniez à un monceau de blé, vingt bois- 
seaux se téduisaient à dix: et lorsque vous veniéz au pressoir 


1 Ce temple devait voir paraitre Jésus-Christ, le Sauveur du monde. 
2 Voy. Lévil,, V1, 27: 
3 Voy, Nombr., x1x, 
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pour en rapporter cinquante vases pleins de vin 
retiriez que vingt. à 
18. Je vous ai frappés d'un vent brûlant; j'ai frappé de 
nielle et de la grêle tous les travaux de vos mains: ot il 
s'est trouvé personne parmi vous qui revint à moi. dit 1, 
Seigneur. Phani 
19. Gravez dans vos cœurs tout ce qui se fera 


Vols n'en 


dépuis ce 


"jour ét à l'avenir, depuis ce vingt- quatrième jour du [LIEN 


vième mois, depuis ce jour où les fondements du ter 
ont été jetés; gravez dans votre cœur tout cv Es 
à l'avenir. 

20. Les grains ont-ils germé? La vigne, les liguiers, Jos 
grénachiers, les oliviers sont-ils fleuris? Dés ce jour je répan 
dro mes bénédicthions. 

21. Le vingt-quatrième jour du mois, le Seigneur parla à 
Aggée pour la seconde fois, et lui dit : 

22. Parlez à Zorobabel, chef de Juda, ot dites-ui : J'ébran- 
lerai en même temps le ciel et la terre. 

23, Je renverserai le trône des royaumes; je briserai lu 
force du royaume des nations ; je renverserai les chariots et 
ceux qui les montent; lés chevaux et les cavaliers tomberont 
les uns sur les autres, et le frère sera percé par l'épée de 
son frère, 

24. En ce temps-là, dit le Seigneur des armées, je vous 
prendrai sous ma protection, à mon serviteur Zorobabel , file 
de Salathiel, dit le Seignéur, et je vous garderai comme mon 
sceau, parce que je vous ai choisi*, dit le Seigneur des 
armées. 


qui se passer: 


Cette expression sesplique parle soin que l'on a toujours pris à comer. 
ver les scouux, dont l'empreinte donne on caractère d'authenisihé à tous 
les actes de la vie publique et d'intéréi privé, 

% Porobhabel était de ln race de Davud: où est un dés ancétres de Jésus. 
Christ. 
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facharie, fils de Barachie, exhorte les Juifs à relever le temple de Jérusalem. 
à leur retour de la Babylonie. 
Il prophétise très -clairement lavénement de Jésus-Christ, son entrée à Jérusalem, sa mort, 


les trente pièces d'argent qui furent le prix de la trahison, 
la ruine de Jérusalem, les persécutions contre l'Église, la succession des quatre grands empires. 


CHAPITRE I tenait parmi Les myrtes : Nous avons parcouru la terre, et 
toute la terre est habitée et est en repos, 

12 L'ange du Seigneur parla ensuite, et dit : Seigneur des 
armées, jusqu'à quand différerez-vous de faire miséricorde à 
érusalern et aux villes de Juda, contre lesquelles vous êtes 
irrité® Cette année est la soixante-dixième. 

15. Alors le Seigneur répondit dé bonnes paroles, des pa- 
roles de consolation à l'ange qui parlait en moi. 

14. Et l'ange qui parlait en moi me dit: Criez, et dites : 
Voici ce que dit le Seigneur des armées : J'ai aimé Jérusalem 
et Sion d'un amour ardent et jaloux : 

15, Et j'ai conçu une vive indignation contre les nations 
puissantes, parce que j'étais irrité un peu seulement; mais 
lies ont aggravé le mal. 

16, C'est pourquoi voici ce que dit le Seigneur : Je me 
retournerai vêrs Jérusalem avec miséricorde; ma maison Y 
sera bälie de nouveau, dit le Seigneur des armées, et on 
étendra le cordeau sur Jérusalem. 

17. Criéz encore, et dites : Voici ce que dit le Seigneur des 
armées : Mes villes seront encore comblées de biens, le Sei- 
eneur consoléra encore Sion, et choisira encore Jérusalem, 

18. l'élevai les veux, et je vis quatre cornes! 

19. Et je dis à l'ange qui parlait en moi: Que signifie cela? 
Il me répondit : Ce sont les cornes qui ont dispersé Juda, 
Israël et Jérusalem. 

20. Le Seigneur me fit voir ensuite quatre forgerons : 

21. Et je lui dis: Que viennent faire ceux-6i? Il me répon- 
dit : Ce sont les cornes qui ont accablé les hommes dé Juda 
les uns après les autres, sans que personne osût lever la tôte : 
mis ceux-ci sont venus les frapper de terreur et abattre les 
cornes des nalions qui se sont élevées contre les pays de 
Juda pour en disperser les habitants. 





En quel femps dl a prophélisé, Il oxhorte les peugles à relouener vers le 
Seigncur. Les ennemis du peuple de Dieu seront alfligés, et ec peuple 
rébournéra à Jérusaleen, où Le temple sera real. 


1. La seconde année du règne de Darius, Le huitième mois, 
le Seigneur adressa sa parole au prophète Zacharie, fils de 
Harachie, fils d'Addo, ét lui dit : 

2. Le Seigneur a été vivement irrité contre vos pères, 

+, Et vous leur direz : Voici ce que dit le Seigneur des 
armées : Revenez à moi, dit le Seigneur des armées, et je 
reviendrai à vous, dit le Seieneur des armées. 

4. Ne soyez pas comme vos pères, que les anciens pro- 
phèles ont avertis, en disant : Voici ce que dit lé Seigneur 
dés armées : Revenez de vos voies mauvaises, renoncer à 
vos pensées criminelles, et ils ne m'ont point écouté, et ils 
n'ont point fait attention à mes paroles, dit le Seigneur. 

5. Où sont vos pères? et les prophètes vivront-ils éternel- 
lément? 

ü, Mais vos pères n'ont-ils pas éprouvé la vérilé de mes 

Paroles, et des justes remontrances que je leur avais adres- 
sées par les prophètes mes séervileurs; et ne sont-ils pas enfin 
rentrés en eux-mêmes, en disant : Le Seigneur des armées a 
exécuté la résolution qu'il avait prise de nous traiter selon 
NE vois ét nos œuvres? 
. T. La seconde année du règne de Darius, le vingt-quatrième 
Jour du onzième mois appelé sabath, le Scigneur adressa sa 
Parole au prophète Zacharie, fils de Barachie, fils d'Addo, 
&t lui die : 

$. J'eus une vision de nuit : un homme monté sur un cheval 
'OUx se lenait parmi des mvrles plantés en un lieu bas, et 
après lui venaient des chevaux roux , des chevaux pommelés 
et des chevaux blancs ». 

‘1. Je dis alors : Sagnéur, qué sont ceux-ci? Et l'ange qui 


Su en moi * me dit : Je vous ferai voir ce que sont ces. 
choses, ; 


CHAPITRE 1] 


Vision d'un homme qui roulait mesorer Jérusilers. Lés nations siendront 


10, Alors celui au: PT SE ne as 
Hors Celui qui se tenait parmi les myries, prenant Ia avec Sion mlorer le Seigneur, qui les recevra pour son peuple. 


Parole, mé dit : Ce sont ceux que le Séigneur à envoyés par- 
1e BLUE | 1. Je levai encore les veux, et j'eus cette vision : un homme : 
avait à lu main un cordeau pour mesurer, 

2. Je lui dis : Où allez-vous? Il me répondit: Je vais mesu- 


M: En même temps ils dirent à l'ange du Seigneur, qui se 


Saint Jéra : : - 
Michel  Jérüme pense que ce cavalier mystérieux était l'archange saint 
FR SR ram de la nation juive (Voy. Dan., x, #1}, et que la couleur 
où dé L > ére dique les anges gardiens dés nmaliqns, animées de bons 
MU sentiments à l'égard des Israélites. 


ei Cest ee a à RER LE Ko ste 
aire qui ve expliquait intérieurement ce que jé voyais, 


{ La corne, dans la sainte Écriture, est l'emblème de la puissance. Ces 
quatre cornes désignent les quatre royaumes qui opprimérent Le plus cruel- 
lement la mation juive. 

# Un ange sous la figuré d'un homme, {Voy. Éxéch., xL, 31 



































431 ZAGIARIE. 


rer Jérusalem, pour voir quelle est sa largeur, et quelle est su 
longueur. 

3. En mème temps l'ange qui parlait en moi sortit, él un 
autre ange vint au-devant de lui, 

4. Et lui dit: Courez, parlez à ce jeune homme, ét diles- 
Lui : Jérusalem ne sera plus entourée de murailles, à cause 
de la multitude d'hommes et d'animaux qui seront au milieu 
d'elle *, 

5. Je serai, dit le Seigneur, un mur de feu autour d'elle, 
et je serai glorifié au milieu d'elle. 

6. Ah! fuvez, luyez de la terre de l'aquilon, dit le Seigneur ; 
parce que jé vous ai dispersés aux quatre vents du ciel, dit 
le Seigneur. 

7. Fuvez, à Sion, qui habitez auprès de la fille de Baby- 
lon: 

a, Car voici ce que dit le Seigneur des armées : Après vous 
avoir rétabli en gloire, il m'enverra contre lés nations qui 
vous ont dépouillé, parce que celui qui vous touche, touche 
la prunélle dé mon œil. 

9. Je vais lever ma main sur ces peuples. et ils deviendront 
la proie de ceux qui étaient leurs esclaves; et vous reconnai- 
trez que c’est le Seigneur des armées qui m'a envoyé. 

40, Fille de Sion, chantez des cantiques de louange, &t 
réjourssez-vous, parce que je viens moi-même habiter au 
milieu de vous, dit le Saigneur. 

41. En ce jour-là beaucoup de nations s'attacheront au 
Seigneur, elles deviendront mon peuple #, et j'habilerai au 
milieu de vous, et vous saurez que le Seigneur des armées 
m'a ENVOYÉ VÈrs VOUS. 

12. Le Seigneur possédera Juda comme son héritage, dans 
le pays qui lui a été consacré, et Jérusalem sera encore l'objet 
de son choix. 

13, Que toute chair soit dans le silence devant le Seigneur, 
parce qu'il s'est réveillé, et qu'il est sorti de son sanctuaire, 


CHAPITRE TI 


Le grand prêtre Jésus devant l'autel du Seigneur; salan à sa droite 
pour le combattre. Promesse du Christ, 


4. Le Seigneur me montra ensuite le grand prètre Jésus 
devant l'ange du Seigneur, et satan à sa droite, pour l'accu- 
ser. 

2, Et le Seigneur dit à satan : Que le Seigneur Le réprime, 
satan, que le Seigneur te réprime, lui qui a élu Jérusalem. 
N'est-ce pas I ce tison Gré du milieu du feu 7 

3. Jésus était revétu d'habits souillés ‘, ét il se tenait 
devant l'ange. 

4. Et l'ange dit à ceux qui se tenaient devant lui : Otez- lui 
ses vélements souillés, Et il dit à Jésus: Je vous ai dépourllé 
de votre iniquité, et je vous ai revêtu d'un vêtement de fête. 

D, I ajouta : Placez-lui sur la tête une Liare éclatante. EL 
ils lui mirent sur la tête une tiare éclatante, et le révétirent 
d'un vêtement de fête. Cependant l'ange du Seigneur se ténait 
debout. 

ë. Et l'ange du Seigneur fit cette déclaration à Jésus, et lui 
dit : 

1. Voici ce que dit le Seigneur des armées : Si vous mar- 
chez dans mes voies, si vous obsérvéz Loul ce que j'ai com- 
mandé, vous serez juge dans ma maison, et vous garderez 
mon temple, ét je vous donnerai quelques-uns de ceux qui 
sont ici devant moi, afin qu'ils marchent Loujours avec vous. 


i s'agit ici de la Jérusalem spirituelle, de la cité du Christ, 

2 Saint Justin explique ce versel de la vocalion des gentils ä l'Évangile, 
ainsi qu'Eusébe dans sa Déoserfentéen, LIL, ch, xvins LV, ch xavr; L VI, 
ch men: 1. WII, ch. 1v, 

4 Cette expression se rapporte aux Juifs, soustraits par la miséricorde 
divine à incendie ot à lu ruine de Jérusalem. 

3 Le grand prétre élail revenu de Babylone avec des halls pauvres, à 
cause de lhnnmiliation dans laquelle vivait le peuple de Dieu en exil. 






























CHAMITRE Y. ya 
9 
8. Écoutez, à Jésus, grand prêtre, vous et vos amis qui sont 
auprés de VOUS, Parce qu'ils sont destinés à être la figure i 
j ë - CEE Ft  MEUTS dé 
l'avenir : Je vais faire venir l'Orient, mon serviteur. 
9. Car voici la piérré que j'ai placée devant Jésme TE 
sept veux sur cêtle pierre. Je la taillerai moi-même avec 7 
û D CU NE “ ee 5 > IE 
marteau, dit le Seigneur des armées, et l'effacerai en un ER 
l'iniquité de cette terre. 
10, En cejour-lh, dit le Seigneur des armées, l'ami appel- 
lera son ami sous sa vigné et sous son figuier. 


CHAPITRE IV 
Chandelior d'or avec deux oliviers. Temple rebäti par Zorohahel. 


4. Et l'ange qui parlait en moi revint, ét me réveille , 
comme un homme qu'on révalle de son sommeil, 

2. Que vovez-vous? me dit-il, Je lui répondis : Je vois un 
chandelier tout d'or, avec une lampe au sommet, et sep 
lampes sur ses branches, ainsi que sept canaux pour faire 
couler l'huile dans les lampes qui étaient sur le chandélier, 

3, Au-dessus s'élevaient deux oliviers, l'un à droite de la 
lampe, l'autre à gauche. 

4. Alors je dis à l'ange qui parlait en moi : Mon seigneur, 
que signifient ces choses! 

5. Et l'ange qui parlait en moi me répondit : Ne savez-vous 
pas ce que c'est? Non, mon seigneur, lui dis-je. 

6. Il me dit ensuite : Voici la parole du Seigneur 4 Zoro- 
babel : (Vous n'espèrerez) ni dans une armée, ni dans une 
puissance, mais dans mon Esprit, dit le Seigneur des ar- 
nes !. 

7. Qui êtes-vous, à grandé montagne, devant Zorobabel# 
Une plaine, I posera la première pierre du temple, et il ren- 
dra le second aussi beau que le premier #, 

8. Alors le Seigneur m'adressa sa parole, et me dit : 

9. Les maine de Zorobabel ont fondé cette maison, ét ses 
mains l'achéveront: ét vous saurez que c'est le Seigneur des 
armées qui m'a envoyé vers VOUS. " 

10. Qui a méprisé ces faibles commencements ? Il sera raxi 
de joie en voyant £orobabel le niveau à I main. Ce sont les 
sept veux du Seigneur, qui parcourent toute la terre. 

41. Alors je lui dis : Que marquent ces deux oliviers, à 
droite et à gauche du chandelier® 

12. Je lui dis encore une seconde fois : Que signifient ces 
deux oliviers qui sont auprès des deux becs d'or, où sont les 
canaux d'or par où coulé l'huile? 

43. Ne savez-vous pas, me dit-il, ce que cela signilie? Je 
lui répondis : Non, mon seigneur, : 

44. Et il me dit: Ce sont les deux hommes qui ont reçu 
l'onction sainte, et qui se tiennent devant Le Dominateur dé 
toute la terre. 


CHAPITRE V 


Livre qui vole, d'aprés lequel seront jugés les captifs. lmagé de l'impaété. 

4. Je me retournai ensuite, et ayant levé les veux, je vis 
un livre ? qui volait. 

o, Et l'ange me dit : Que voyez-vous? Je lui d 
un livre qui vole, long de vingt coudées et large de LEE 

3. L'ange ajouta : C'est la malédiction qui va 58 répanilre 
aur la face de toute la terre, car tout voleur sera jugé par © 
qui est écrit dans ce livre; ét quicohque jure faussement séTa 
jugé de même par ce qu'il contient. 


is: Je vie 


: . ” 0 Ella r a shéhacées que 
i Le prophète encourage les Juifs à mé pus 5 elrayer dés # 


leurs ennemis meîtaient à la construction du temple de Jérusalen: su 
puissance humainé mé triomphera ; Sorobalel, avec ja protect et 
achévern heureusement l'édifice srcré, 
2 NN l'achévera aussi heureusement qu'il l 
dpalors ln gract à In grâce. ; , 
3 Un volume, un livre, ou roule, comme étaient les 
ciens. 


à commencé; littéralement : il 


livres des air 
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5. Je le produirai au jour, dit Le Seigneur des armées; il @ 


entrera dans li maison du voleur él dans la maison de celui 
qui jure faussement en mon nom, et il demeurera au milieu 
de cette maison, &l la consumera avec Lout le bois et toutes 
les pierres. ; . 

5. Alors l'ange qui parlait en moi sort, el me dit : Levez 
les veux, et regardez ce qui va paraitre. 

ÿ Et qu'est-ce, lui dis-je? Il me répondit : C'est un vase 
qui parait. Et il ajouta: C'est ce qu'on voil sur Louté la terre», 

7. Et voilà qu'on portait une masse de plomb, et une 
femme était assise au milieu du vase. 

8. Alors l'ange me dit : C'est l'impiété. EL il la précipita au 
fond du vase, ten ferroa l'ouverture avec la masse de plomb. 

. Je levai ensuite les veux, ét je vis; et voila que deux 
femmes parurént : le vent soufllait dans leurs ailes, qui 
étaient semblables à celles d'un milan, et elles élevérent le 
vase entre le ciel el la terre. 

40, Je dis à l'ange qui parlait en moi : Où ces femmes 
portent-elles ce vase? 

41. I me répondit: Dans la terre de Sennaar*, afin qu'on 
lui bâtisse une maison, et qu'il y soit placé et affermi sur sa 
base. 


CHAPITRE VI 


Quatre charts, sortant entre deux moniagnes d'airain, vont exécuter les 
arrêts de la justice de Dieu dans les différentes parties du monde. 


1. Je me retournai, je levai les veux, et jé vis: et voilà que 
quatré chariots ? sorlaient entre deux montagnes, el cos 
montagnes étaient d'airain. 

2. Au premier chariot il v avait des chevaux roux; au 
second des chevaux noirs: 

3. Au troisième des chevaux blancs, et au quatrième des 
chevaux tachetés et vigoureux. 

4. Je dis alors à l'ange qui parlait en moi : Que signifient 
ces choses, mon seigneur? 

5. L'ange me répondit : Ce sont les quatre vents du ciel, 
qui sortent pour paraitre devant le Dominateur de toute la terre. 

6. Les chevaux noirs du second chariot se dirigeaient vers 
le pays de l'aquilon; les chevaux blancs les suivirent, et les 
achetés allérent vers le pays du midi. 

+. Les plus forts sortirent ensuite, et cherchaient à courir 
par loute la térre, Et le Seigneur leur dit : Allez, parcourez 
loute la terre; et ils parcoururént toute la terre. 

8. Alors il m'appela, et me dit : Ceux qui vont du côté de 
l'aquilon ont fait reposer ma colère sur le pays de l'aquilon. 

J. Le Seigneur m'adresen sa parole, et me dit : 

10, Mécevez ce que vous donneront Holdaï , Tobie et Idaïe, 
qui reviennent dé la captivité: vous irez en ce jour, &t vous 
entreréz dans la maison de Josias, fils de Sophonie, qui re- 
vent de Babylone. 

è 1. Vous récevrez d'eux de l'or et de l'argent, et vous en 
rez des couronnes, que vous placerez sur la tête du grand 
Prêtre Jésus, fils de Josédéc, 

12. Et vous lui direz : Voici ce que dit le Seigneur des 
armées : Voici l'homme qui s'appelle l'Orient; il germera de 
ui-mème, et il bâtira un lemple au Seigneur. 

1, Îl élèvera un temple au Seigneur, il sera couronné de 
La Li pou son trône, et il domine ra; le grand 

SE AUSSI a561$ gur son trône, él il y aura entré eux 
Une alliance de paix. s 

li. Ces “ourünnes, offertes par Hélem, Tobie, Idaïe et 


Hem, fils de Sophoni 
in, fils de Sophonie, resteront comme un monument dans 
lé temple du Seigneur. 


L lt “ 1 
: Litiéralemont: Cest jour il, est -dire, « 
* La Hibylonie, 
4 Image des quaire 
dés Tabyloniens, de 


est l'image des pécheurs. 


grands empires qui devaient se succéder, c'est-à-dire 
Pr Ris 5 Perses, des Grecs ot dés Romains. Peut-être les rois 
sms “ernle descendants de Séleucus et de Ptolémée sont-ils dési- 

5 far és chariots. 
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Dies CHAPITRE VIII 434 


15. Ceux qui sont au loin viendront, et travailleront à con- 
HSM struire le temple du Seigneur: et vous saurez que c'est le 
N ” 4 { Seigneur des armées qui m'a envoyé vers vous, Ces paroles 

PAR M “accompliront, si vous écoutez la voix du Seigneur votre 


4 [lieu 


CHAPITRE VII 


. l Les jeûnes du cinquième et du seplièmée mois des soixante-dix années de 
4 \ captivité n'ont pas di agréalles au Seigneur, parce qu'ilé ne lui étaient 
L paint consacrés. Exhortation 4 la pénitence. 

1. La quatrième année du règne de Darius, le Semen 
 adressa sa parole à Zacharie, le quatrième jour du neuvième 
mois, qui ést le mois de casleu, 

2. Lorsque Sarasar, Rogommélech et ceux qui étaient avec 
+ lui énvoyèrent à la maison dé Dieu prier le Seigneur, 

3. Et faire cette demande aux prêtres de la maison du 
4 Seigneur des armées et aux prophètes : Faut-il pleurer le 
cinquième mois él se puniliér, comme nous avons déja fait 
pendant plusieurs années 19 

4 Le Ssigneur des armées m'adressa sa parole, et me dit : 
) 9 Parléz à tout le peuple de la terre, et aux prèlres, el 
> dites-leur : Lorsque vous avez jeûné et que vous avez pleuré 
ÿ le cinquième et le septième mois*, pendant ces soixante-dix 
années, Avér-vous jelné pour moi? 

ü. Et lorsque vous avez mangé ét bu, n'est-ce pas pour 
; VOus-MêmMeEs que vous avez mangé et bu? 

7. N'est-ce pas là ce que le Seigneur a dit par les pro- 
phètes qui nous ont devancés, lorsque Jérusalem était encore 
ki habitée, et qu'elle était pleine de richesses, elle et les villes 
de des environs, et que le côté du midi et la plainé étaient 
habités”? 

8. Le Seigneur parla ensuite à Zacharie, et lui dit : 

®. Voici ce que dit le Seigneur des armées : Jugez selon lu 
vérité, et que chacun exerce la miséricorde et la charité 
envers son frère. 

10. N'opprimez ni la veuve, ni le pupillé, ni l'étranger, ni 
lé pauvré: ét que nul ne forme dans son cœur de mauvais 
” desseins contre son frère. 

A1. Mais ils n'ont fait aucune attention à ma voix, ils se 
sont rétirés en me tournant le dos, et ils ont fermé leurs 
oreilles pour ne pus m'entendre. 

12. Ils ont rendu leur cœur dur comme lé diamant, pour 
né pas écouter ma loi, ni les paroles que le Seigneur des ar- 
mées avait inspirées par son Esprit et leur avait adressées par 
le ministère des anciens prophètes set le Seigneur des armées 
a éprouvé une grande indignation. 

15, arriva ce qu'il avait prédit, et ils n'ont pas entendu ; 
ainsi ils crieront, et je ne les écouterai pas, dit le Seigneur 
des armées. : 

4 14. Je les ai dispersés dans tous les royaumes qui leur 
4 étaient inconnus; leur pays a été désolé à cause d'eux, sans 
i f; que personne y passe, el ils ont changé en désert une terré 
#. de délices. 


F7 &E CHAPITRE VII 


Jérusalem rebätie et repeuplée, Ses halitants seront heureux ot en paix 
s'ils servent le Soigneur, 


1. Le Seigneur des armées m'adressa encore sa parole, et 
dt : 
2. Voici ce que dit le Seigneur des armées : J'ai eu pour 


1 Les Juifs, pour conserver bi mémoire de Jérusalem et de la destruction 
du temple, s'étaient imposé des jetnes publics qu'ils avaient gardés jus- 
qu'alors, Mais quand ils virent le temple rebâti, ils demandérent aux prêtres 
s'ils devaient continuer leur jeûne, en signe d'afliction, ou lé finir, pour 
témoigner leur joie de la grâce que Den leur avait faite de rebätir sa mai- 
#an, 

2 Ces deux dates rappelaient aux Juifs les plus effrovalles malheurs: ln 
première sl celle de la destraction du temple, et laseconmde, celle de l'en 
tièré désolation de la Judée, {Voy. Jérém., Lu, 13 et suiv.; xL1, 4.) 
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439 ZACHARIE. D  ___——— — "1 ‘CHAPITRE IX, ie 
Sion un amour ardent et jaloux, et mon amour pour elle a 20. Voici ce que dit le Seigneur des armées : Los éniie 
excité en moi une grande indignation,  * ,) viendront encore habiter dans beaucoup de vos villes ; Ù 
| 3. Voici ce que dit le Seigneur des armées : Je suis revenu 91. Etles habitants d'une de ces villes iront trouver due 
| à Sion, ét j'habiterai au milieu de Jérusalem; ét Jérusalem de l'autre, en disant : Allons offrir nos prières devant le Sur. 
sera appelée la Ville de la vérité, et la montagne du Seigneur Emeur ; allons chercher le Seigneur des armées. Nous bre 
des armées sera appelée la Montagne sainte". QUES Res 

4. Voici ce que dit le Seigneur des armées : Il y aura en- 99, Il viendra alors ane multitude de nations et de 
core sur les places de Jérusalem des vieillards et des femmes 


: : Peuples 
puissants pour chercher dans Jérusalem 
| foées, et des hommés qui auront un bâton à Ta main à 


: le Die des armées 
et offrir leurs vœux au Seigneur. à 


| cause de leur grand âge. 23. En ces jours, dit le Seigneur des armées, dix hommes 

“ Etles rues de la ville seront remplies de jeunes hommes des peuples de toutes langues prendront un Juif par lu franÿre 
| et de jeunes filles, qui joueront sur les places publiques. de sa ones ses ps : Nous irons avec vous, parce que 
| 6, Voici ce que dit le Seigneur des armées : Si ce que je nous avons appris que Dieu cest avec voust, 


| prédis de ce Lernps-là parait difficile à ceux qui sont restés de 
ce peuple, sera-ce difficile pour moi, dit le Seigneur des 
armées? 

7. Voici ce que dit le Seigneur des armées : Je sauverai 
mon peuple (en le ramenant} des terres de lorient et des 
terres du couchant. 

8. Je les raménerai, et ils habiteront au milieu de Jéru- 
salem: ils seront mon peuple, et je serai leur Dieu dans la 
vérité et dans la justice. 

9, Voici ce que dit le Seigneur des arméés : Que vos mains 
s'arment de force, vous qui écoutez maintenant ces paroles 
de la bouche des prophètes, en ces jours où la maison du 
Seigneur des armées a été fondée, et où son temple se rebätil. 

10. Car avant ce temps le travail des hommes ét le Lravail 
des animaux m'ont rien produit, ét ceux qui venaient, ceux 
qui sortaient, ne pouvaient trouver de repos dans les maux 
dont vous étiez accablés, él j'avais laissé tous les hommes 
s'inquiéter les uns les autres. 

41. Je ne traiterai point maintenant comme par le passé ce 
qui sera resté de ce peuple, dit le Seigneur des armées : 

43. Mais ils seront les enfants de la paix. La vigne portera 
son fruit; la terre produira ses grains; les cieux verseront 
leur rosée: et je ferai posséder tous ces biens à ceux qui 
seront restés de ce peuplé. 

43. Et alors, 4 maison de Juda, ét maison d'Israël, comnre 
vous avez été un objet dé malédiction parmi les peuplées, ainsi 
je vous sauver, et vous serez un exemple de bénédiction. 
Ne craignez point, ét que vos mains s'arment de force. 

14. Car voici ce que dit le Dieu des armées : Comme j'ai 
résolu de vous affiger lorsque vos pères ont provoqué ma 
colère, dit le Seigneur, 

45. Et que je n'ai point été touché de compassion: ainsi j'ai 
résolu, au contraire, en ce temps, dé combler de bienfaits la 
maison de Juda et la maison de Jérusalem. Ne craignez point. 

16. Voici donc ce que vous ferez : Que chacun parlé à son 
prochain dans la vérité, et rendez à vos portes des jugements 
d'équité et de paix 

17. Que nul ne forme dans son cœur de mauvais desseins 
contre son an; n'aimez point à faire de faux serments, car 
ce sont toutes choses que je déteste, dit le Seigneur. 

18. Le Seigneur des armées m'adréssa encore sa parole, ét 
me dit : 

19, Voici ce que dit le Dieu des armées : Les jeünes du 
quatrième, du cinquième, du septième et du dixième mois’ 
seront changés, pour la maison de Juda, en jours de joie et 
d'allégresse, et en fêtes solennelles. Aimeéz seulement la vé- 
rité et la paix. 


CHAPITRE IX 


Frophétie contre Les villes de Syrie où contre l'orgncil des Philistins, Joie 
pour LE Gllé de Sion, de ce que son Roi vient à elle monté sur one fnesos 
si ar vu non. 


4. Prophétie contre le pays d'Hadrach ét contrée Damas, 
en qui ce pays met sa confiance; car les veux du Seigneur 
sont ouverts sur tous les hommes él eur toutes les tribus 
d'Israël ; 

3, Contre Émath, Tyr et Sion: car ils se flattent d'avoir 
une grande sagesse, 

3. La ville de Tvr a élevé des remparts: elle a amoncolé 
l'argent comme de la poussière, et l’or comme la boue des 
l'UES. 

4. Voila que le Seigneur s'en rendra maitre; 1 détruira la 
forcé qu'elle tirait de la mer, et elle sera dévorée par le fur, 

5. Ascalon verra, et trembléera; Gaza verra, et sera saisie dé 
douleur; Accaron verra, et toutes s6s espérances seront dé. 
ques: Gaza perdra son roi, et Ascalon ses habitants. 

6. Un étranger dominera dans Azot, et j'abattrai l'orgueil 
des Philistins. 

7. J'ôterai de la bouche de ce peuple lé sang de ses vic- 
times, et ses abominalions d’entre ses dents?; il sera soumis 
à notre Dieu: il sera comme chef dans Juda; et Accaron sera 
comme le Jébuséen. 

8, Et pour défendre ma maison, jé placerai ceux qui vont et 
viennent et portent les armes à mon service: el ceux qui 
exigent les tributs ne viendront plus troubler mon peuple, 
parce que je le regarde maintenant d'un œil favorable. 

9. Fille de Sion, sovez comblée de joie ; fille de Jérusalem, 
poussez des cris d'allègresse : VOICI VOTRE Roi qui vienl à 
vous plein de justice; il est votré Sauveur; il est pauvre, el il 
est monté sur une ânésse et sur un ämon*. 

40. Je détruirai les chariots d'Éphraïm et les chevaux dé 
Jérusalem; et les arcs dont on se sert à la guerre seront 
brisés: il annoncera la paix aux nations, ël sa puissance 5 ê- 
tendra depuis une mer jusqu'à l'autre Mer, et depuis le fleuve 
jusqu'aux extrémités du monde. ! 

44. C'est vous aussi qui, par le sang de votre alliance, 
avez fait sortir les captifs de la fosse qui était sans Eu 

42, Retournez à vos places fortes, vous captifs qui HAN 
point perdu l'espérance; je vous annonce aujourd'hui que J£ 
vous comblerai de biens. Late 

13. Car Juda est pour moi un arc toujours tendu, Fohr 
un carquois que j'ai rempli de flèches. Jë susciterai 7e Es 
fants, à Sion, contre Les enfants, d Grèce, et je vous Fe ci 
1 Cette prophétie s'applique non-seulémént à lu ville de Jérusalem, mais comme l'épée des plus vaillants. 
surtout à l'Église, qui ét lu Ville de de vérité et la Montagne sainte, 

2 On conservait la coutume de rendre la justice à la porte des villes. 

4 Kabuchodonosor acat mis Le sége devant Jérasales Le diciéne jour cu 
dixième mois dés Juifs, qui répond à la fin de notre mois de décembre. 
(Jéréee., Lt, y Dix -huit mois après, lé neuvitme jour du quatrième mois, 
qui répond à notre mois de juin, la ville fat prise (Jérém., Lu, 6), et Le 
décime du eaots suivant, le temple fut brülé. (érém., 11, 48} Enlin, le 
septième mois de l'année suivante, Godoliss fut tué, ot sa mort fut suivie 


dique avant la vémui de 


ues centils embrassbrent la religion jud 4 L 
1 Plusieurs gentils em 5 EEE merveilleuse 


Jéaus- Christ; mais cette prophétie s'accomplit un 

sous la loi évangélique, à la prédication des apôtres. 
3 Celle prophétie s'accomplit contre Tyr lorsque 

s'empara de celle ville. 

- 3 Ce peuple ne se nourrira plus du sang et de ls 

1 bot molées aux idoles, 
a 


Mecandre le Grand 


chair des viclines I 


Jésus-Christ 





de ls désolation de tout le pars, Géré. 1, 4, Les Juifs, pour conserver . A # “ 4 Cette remarquable prophétie accomplit lors de l'entrée di 
la mémoire de ces malheurs, avaient flabli ces quatre jeünes. " f NS à Jérusalem, (Voy. S, Matth., xx1, 5.) 
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46. Le Seigneur Dieu paraîtra au-dessus d'eux; il lancera 
ces traits comme la foudre; le Seigneur Dieu fera retentir le 


son de la trompette, et il marchera au milieu des tourbillons 


du midi. . 
15. Le Seigneur des armées les protégera. Ils dévoreront 


{leurs ennemis) el les abattront avec les pierres de leurs 
frondes. Ils hoiront, et seront énivrés comme de vin; ils se- 
ront remplis comme les coupes, et (teints de sang) comme 
les cornes de l'autel. 

46. Et le Seigneur Dieu les sauvera ce jour-là, comme 
étant son troupeau el son peuple; el des pierres consacrées à 
sa eloire s'éléveront sur la terre qui lui appartient, 

47. Car quel est le bien du Seigneur et ce qu'il a d'excel- 
lent, sinon le froment dés élus, et le vin qui fait gérmer 
les vierges 1? 


CHAPITRE X 


C'est au Soigueur, et non aux idoles, d'accorder ce que l'an demande. Sa 
fureur allumée contre les pasteurs, Il raménera Les peuples dé leur cap- 
livibé, aprés qu'il aura humilié leurs ennemis, 


4. Demandez au Seigneur les pluies du soir, et le Seigneur 
fera tomber de la néigé: il vous donnéra des pluies abon- 
dantes, et il fera pousser l'herbe dans le champ de chacun 
dé vous. 

9, Car les idoles ont proféré des paroles vaines; les devins 
ont eu des visions trompeuses; les interprètes des songes 
ont donné dés consolations sans fondement, C'est pourquoi 
ils ont été emmenés comme un troupeau, elils ont beaucoup 
souffert, parce qu'ils éluient sans pasteur. 

J. Ma fureur s'est allumée contre les pasteurs, et je visi- 
lerai les boucs?. Car le Scigneur dés armées visitera la maison 
de Juda, qui est son troupeau ; et ilen fera comme son cheval 
de gloire à la guerre. 

4, De Juda sortira la pierre angulaire, le clou et l'arc de la 
guerre; dé lui viendront les intendants (des ouvrages). 

5. Et ils seront comme de vaillants soldats, qui, dans la 
mêlée, Fouleront aux pieds l'ennemi comme la boue des rues: 
ils combattront ayant le Seigneur avec eux, et ils mettront les 
cavaliers en désordre. 

G. Je fortifierai la maison de Juda, et je sauverai la maison 
de Joseph; je les ferai revenir, parce que j'aurai compassion 
d'eux, et ils seront comme ils étaient avant que je les eusse 
rejetés; car je suis le Seigneur leur Dieu, et je les exaucerai, 

7. Ils seront comme les forts d'Éphraïm, Ils auront la joie 
dans le cœur comme un homme qui a bu du vin; leurs fils les 
verront, et ils seront transportés d'allégresse, et leur cœur 
tressaillira de joie dans le Seigneur. 

8. Je les rassemblerai comme avec le sifflet*, parce que je 
les ai rachetés, et je les rendrai aussi nombreux qu'aupa- 
ravant. 

%. Je les répandrai au milieu des peuplées, et ils se souvien- 
dront de moi dans les lieux les plus reculés, Il vivront avec 
leurs enfants, ét ils reviendront. 

10. Je les raménerai de l'Égypte; je les rassemblerai de 
l'Assyrie : Je les raménerai vers le pays de Galaad et du Liban, 
‘ne sera pas assez spacieux pour eux, 

11, Us traverséront le détroit de la mer, dont le Seigneur 


l Les Juifs entendent ceci de l'abondance des choses nécessaires à la vie, 
“ disent que Diea leur promet, pour récompense du rétablissement de son 
Venple, du froment nourrissent ot un in excellent, capable de fortifier ln 
JOBS; Mais sous ces figures et sous ces biens sensibles les saints Pères 
entendent les grâces et les dons spirituels que Jésus-Christ est venu appor- 
er aux hommes par la publication dé son Évangile et l'institution de ses 
ECremenis. 

Lo # 
ge Judée, les premitres pluies sont colles qui viennent après les se- 

ot 0 ont germer le grain: les dernitres sont celles du printemps , 
qua forment l'épi et aident la maturité, 
ve se ee ec ä la téte du lroupeau; ce sont encore les bergers. 
k po tés sont aussi désignés sous le nom dé boues. 
& berger, qui rassemble son troupeau en slfflant. 
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frappera les flots, Le fleuve sera desséché jusqu'au fond de 
son lit'. L'orgueil d'Assur sera humilié, et je ferai cesser la 
domination de l'Égypte. 

12, Je les rendrai forts dans le Seigneur, et ils marcheront 
en mon non, dit Le Seigneur. 


CHAPITRE XI 


Maux dont les Juifs seront accablés dans les derniers temps. 
Trente pièces de monnaie jetées à un potier. 


1. Ouvréz vos portes, à Liban, et que le feu dévore vos 
cèdress. 

2, Sapins, poussez des cris, parce que les cédres sont 
tombés ; ceux qui étaient si élevés ont été détruits: faites re- 
tentir dés hurlements, chênes de Basan, parce que cc bois si 
Tort a Été coupé, 

3. Voix lamentables des pasteurs, parce que ce qu'ils 
avaient de magnifique a été ruiné; cris des lions qui rugissent, 
parce que la gloire du Jourdain a été anéantie, 

4. Voici ce que dit le Seigneur mon Dieu : Paissez ces 
brebis destinées à la boucherie, 

5, Que leurs maîtres égorgeaient sans pitié, qu'ils ven- 
daient, en disant : Béni soit le Seigneur! nous sommes de- 
venus riches; et leurs pasteurs ne les épargnaient pas. 

6. Je n'épargnerai pas non plus à l'avenir les habitants de 
celle terre, dit lé Seigneur; mais je Les livrerai tous entre les 
mains les uns des autres, et entre les mains de leur roi; leur 
terre sera ruinée, ét je ne les délivrérai point de leur main. 

7. C'est pourquoi, à pauvres du troupeau, j'aurai soin de 
paitre ces brebis destinées à la boucherie. Je pris alors deux 
houlettes, que j'ai appelées, l'une, la Beauté, l'autre, le 
Gordon, et je menai paître le troupeau. 

8, J'ai retranché trois pasteurs en un mois, et mon cœur 
s'est resserré à leur égard, parce que léur âme m'a été infidèle. 

%. Et j'ai dit : Je ne serai plus votre pasteur; que ce qui 
meurt, meuré; que ce qui est égorgé, soit égorgé ; et que les 
brebis qui s'échapperont se dévorent entre elles, 

10. Etje pris la houlette appelée la Beauté, et je la rompis, 
pour rompre ainsi l'alliance que j'avais faite avec tous les 
peuples. 

11. Cette alliance fut donc rompue ce jour-la, et les 
pauvres du troupeau qui m'écoutent ont reconnu que c'était 
un ordre du Seigneur. 

12. Et je leur dis : Si cela vous semble juste, donnez- moi 
la récompense qui m'est due; sinon, restez en repos. Ils 
pesèrent alors trente pièces d'argent pour ma récompense. 

45. Et le Seigneur me dit : Jetez à l'ouvriér en argile cette 
belle somme pour laquelle ils m'ont mis à prix. Et je pris les 
trente pièces d'argent et je les jetai dans la maison du Sei- 
gneur pour lé potiér*. 

14. Je rompis alors ma seconde houlette, qui s'appelait le 
Cordon, pour rompre lunion fraternelle qui liait Juda à 
Israël, 

15. Elle Seigneur me dit : Prenez encore toutes les mar- 
ques d'un pasteur insensé, 

16, Car je susciterai sur la terre un pasteur qui ne visitera 
point les brebis abandonnées, ne cherchera point les brebis 
égarées, ne guérira point les brebis malades, ne nourrira 
point celles qui sont saines; mais qui mangéra la chair des 
plus grasses, et leur brisera la corne dés pieds. 

17. © pasteur, & idole, qui abandonne le troupeau! l'épée 
le frappera sur Le bras et sur l'œil droit; son bras se dessé- 
chera, ét son @il droit s'obscurcira, 


L Allusion au passage de lo mer Rouge et du Jourdain, 

# Sous le nor de Liban, bos prophètes désignent souvent le temple de 
Jérusaloun, à cause de la quantité de cédres employés duns ln construction 
de cet édifice. 

3 Prophôtie relative à la trahison de Judas, qui livra Jésus-Christ, son 
maitre, pour trénlé mèces d'urgent. (Way. $ Malili., xxwi, Où 
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CHAPITRE AT 


Juda ét Lérusalem dans l'aliction ét la captivité, ensuite dans ln prospérité, 
Is jetieront les veux sur celui qu'ils auront percé, et pleureront. 


4. Prophétie menaçante du Seigneur contre Israël. Voici 
ce que dit le Seigneur, qui a étendu le ciel, fondé la terre 
et créé dans l'homme l'esprit qui l'anime. 

9. Voilà que je rendrai Jérusalem pour tous les peuplées d'a- 
lentour comme la porte d'un heu où l'on va s'enivrer, Juda 
même se trouvera parmi ceux qui assiégeront Jérusalem. 

3, En ce temps-là je rendrai Jérusalem comme une pierre 
pesante pour tous les peuples; tous ceux qui voudront lever 
cette pierre en seront meurtris et déchirés, ct toutes les 
nations de la terre s'assembleront contre cette ville. 

4. En ce jour-là, dit le Seigneur, je frapperai tous les 
chevaux d'étourdissement, et les cavaliers de folie; j'ouvrirai 
les veux sur la maison de Juda, et je frapperai d'aveuglement 
les chevaux et les peuples !, 

5. Alors les chefs de Juda diront dans leur cœur : Que les 
habitants de Jérusalem trouvent leurs forces dans le Seigneur 
des armées leur Dieu. 

6, En ce jour-là je rendrai les chef de Juda comme un 
brasier ardent sous du bois, comme un flambeau allurné dans 
de la paille: et ils dévoreront à droite et à gauche tous les 
peuples qui les environnent; et Jérusalem sera encore habitée 
dans le lieu où elle était. 

7. Et le Seigneur sauvera les lentes de Juda comme il a 
fait au commencement, afin que la maison de David ne se 
glorifie pas avec excès en elle-même, ét que les habitants de 
Jérusalem ne s'élèvent point contre Juda. 

8, En ce jour-là le Seigneur protégera les habitants de 
Jérusalem; et alors le plus Bible d'entre eux sera fort comme 
David: et la maison de David sera à leurs veux comme la 
maison de Dieu, comme un ange du Seigneur. 

9. En ce temps-là je travaillerai à réduire en poudre toutes 
les nations qui viendront contre Jérusalem, 

40. Et je répandrai sur la maison de David ét sur Les habi- 
tants de Jérusalem un esprit dé grâce el de prière, Ils jette 
ront Les veux vers moi, qu'ils auront percé; ils pleureront 
comme on pleure un fils unique, et ils seront pénétrés de 
douleur, comme on l'est à la mort d’un fils aïiné. 

11. En ce temps-là il y aura un grand deuil à Jérusalem, 
comme celui d'Adadremmon dans là plaine dé Mageddon. 

12. Toul le pays sera dans les larmes; chaque famille s@ 
tiendra à part : les familles de la maison de David à part, et 
leurs femmes à part; 

13. Les familles de la maison de Nathan à part, et leurs 
femmes à part; les familles dé la maison de Lévi à part, et 
leurs femmes à part; les familles de la maison de Séméi à part, 
et leurs femmes à part; 

14. EL toutes les autres familles chacune à part, ét leurs 
femmes à part. 


CHAPITRE XII 


Fontaine qui efface les péchés de In maison de David. Les idoles détruites. 
Faux prophètes exterminés même par leurs proches. Les mains péretes 
de plaies. Le pasteur frappé, et les brebis dispersées. 


1. En ce jour-là il y aura une fontaine ouverte à la maison 
de David el aux habitants de Jérusalem, pour y laver les 
souillures du pêcheur et de la femme impure. 

2. En ce jour-là, ditle Seigneur des armées, je ferai dispa- 
raître de la terre jusqu'aux noms dés idoles, qui tomberont en 


i lé frapperai d'éourdissement ét d'épouvante La cavalerie nombreuse 
des Synens, qui fuiront devant Les Juifs, comme des personnes à qui l'ex- 
cs du vin fait perdre le séns. 


# Ces paroles se rapportent à la passion de Jésus-Christ. (5. Jean, 
xx, 87.) 
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oubli; j'exterminerai de la terre les faux prophètes o 
immonde. 

3. Si quelqu'un entreprend encore de prophétiser, son père 
et sa mère, qui lui ont donné la vie, lui diront: Vous mourrez 
parce que vous avez proféré le mensonge au nom du Gui. 
emeur: él son père et sa mère, qui lui ont donné la 
rerceront eux-mêmes pour avoir prophétisé t, 

4. En ce jour-là, chacun de ces prophètes qui auront 
inventé des prophéties sera confondu par sa propre vision : 
ils ne se couvriront plus de sacs, pour donner de l'autorité à 
leurs mensonges *; 

5. Mais chacun d'eux dira : Je née suis point prophète +. 
auis un homme qui cultive la terre; dès ma jeunesse j'ai suivi 
l'exemple d'Adam. 

6. Alors on lui dira : D'où viennent ces plaies au milieu de 
vos mains? Et il répondra: Ces plaies m'ont été faites dans a 
maison de ceux qui m'aimaient ?. 

1. O épée, sors du fourreau contre mon pasteur, contre 
l'homme qui se tient toujours attaché à moi, dit le Seigneur 
des armées : frappe le pasteur, et les brebis seront dispersées: 
et je tendrai ma main aux petits! 

8. Il y aura alors dans toute la terre, dit le Seigneur, deux 
parties qui seront dispersées et qui périront; el il y en aura 
une troisième qui y sera laissée. 

9, Je ferai passer cette troisième partie par le feu, où je 
les épurerai comme on épure l'argent, el je les éprouverai 
comme on éprouve l'or. IE invoqueront mon nom, et je les 
exaucerai. Je dirai : Vous êles mon peuple; et chacun d'eux 
mé dira : Seigneur mon Dieu. 


l'esprit 


vie, le 


CHAPITRE XIV 


Les jours du Seigneur. Tous les peuples couûre Jérusalem. Les pieds du 
Seigneur contre la montagne des Oliviers, Trouble, guërre, confusten 
dans la Judée. Les ennemis de Jérusalem y deviendront bes adorateurs du 
Seigneur. Ceux qui n'iront pas pour l'adorer seromi punis, 


4. Les jours du Seigneur vont venir, et l'on partagera vos 
dépouilles au milieu de vous. | 

9. J'assemblerai tous les peuples pour combattre Jéruss- 
ler; la ville sera prise, les maisons seront ruinées, Îles 
femmes seront déshonorées, la moitié des habitants seront 
emmenés en sérvitude, et le reste du peuple ne séra point 
chassé de la ville. 

3. Le Seigneur paraitra et combattra ces nations, Comme 
il combat un jour de bataille. 

4. En ce jour il posera ses pieds sur li montagne des Ol- 
viers, située vis-à-vis de Jérusalem, vers l'orient: le mont des 
Oliviers se divisera en deux par le milieu du côté de lorient 
et du côté de l'occident, et laissera un abime profond; el une 
partie de la montagne tombera au nord, l'autre au midi. 

5. Vous fuirez vers la vallée de ces montagnes, parce qu'elle 
sera proche des montagnes voisines; vous luirés comme YQus 
avez fui lors du tremblement de terre, sous le règne d'Ozits, 
roi de Juda: et le Seigneur mon Dieu viendra, et tous ses 
saints avec lun. 

6. En ce jour il n'y aura point de lumière, Mais d 
el dé la gelée. 1 2 

7. Il y aura un jour connu du Seigneur, Silis Ahennets 
de jour et de nuit, et sur le soir de ce Jour la lumière 
paraitri. 

8. En ce temps-là, des eaux vives sortiront de Jérü 


u froid 


ele *: 


art. (Deutérois sui, Gi] 


1 Les faux prophètes devaient être purs de m | 
À 3, pour en ina peer aux 


2 Ils ne prendront pas le vêtement des prophèté 
simples, ILE 
Das l'office ecclésiastique, ces paroles sont appliquées ag 
Sauveur, 

4 À ce verset commence une nouvelle prophétié 
CVoy- S. Matth, xxv1, 81— S. Mare, av, 97.— 5 Jean 
ë Ce sont Les eaux pures dé l'Évangile. 
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relative à Jésus Chresl. 
xx, 11) 























CUEILLANT 


APFOTRES 


IS 


= 


#4 








si FAGHARIE. 


la moitié coulera vers la mer d'oriënt, LS FAURE vers la mer 
d'occident:; et elles couleront l'hiver et l'été. EVE 

9, Le Seigneur sera le roi de toute la terre. En ce jour il sera 
seul Seigneur, ét 80n NOM seul sera connu: | 

10. Tout le pays sera habité jusqu'au désert, depuis la 
colline jusqu'à Remmôn, au midi de Jérusalem. Jérusalem 
sera élevée en gloire, et elle occupera le lieu où elle Stuil 
d'abord, dépuis la porte de Benjamin jusqu'à l'endroit où 
était l'Ancienne porte, ë&l jusqu'a la porte des Angles; &l 
depuis la tour d'Hananéel jusqu'aux pressoirs du Roi. 

J1. Elle sera habitée, et ne sera plus frappés d'anathème 
mais Jérusalem se reposera dans uné entière sécurité, 

19. Voici la plaie dont le Seigneur frappera tous les peuples 
qui auront combattu Jérusalem. Leur chair tombera en lam- 
beaux de leur vivant; leurs veux se dessècheront dans leurs 
orbites, et leur-langue séchera dans leur bouche. 

43, En ce temps-l le Seigneur excitera un grand tumulle 
parrai eux : l'un prendra la main de l'autre; et le frère mettra 
sa main eur la maïn de son frère. 

14. Juda combatira aussi Jérusalem; et les richesses de 
tous les peuples d'alentour seront recueillies, l'or, l'argent, 
et toute sorte de vêtements. 

15. Les chevaux, les mulets, les chameaux, les nés ét 
tous les animaux qui se trouveront dans leur camp, seront 
frappés de même. 

46. Ettous ceux qui seront restés de Lous les peuples qui 
auront combattu Jérusalem, viendront chaque année pour 












GHAPITRE XIV, 44 


adorer le Roï, le Seigneur des armées, et pour célébrer la 
te des Tabernacles. 

17. Alors, si parmi les familles du pays il se trouve quel- 
qu'un qui ne vienne pas à Jérusalem adorer le Roi, le 
Seigneur des armées, la pluie du ciel ne tombera point 
sur lui. 

18. Si quelque famille d'Égypte n'y monte point et n'y vient 
point, la pluie ne tombera pas aussi sur elle; mais elle sera 
enveloppée dans la ruine dont le Seigneur frappera tous les 
peuples qui ne seront point montés pour célébrer la fête des 
Tabérnacles. 

49. Ainsi sera puni le péché de l'Égypte, et le péché de 
tous les peuplées qui ne seront point montés pour célébrer 
la fète des Tabernacles. 

90. En ce jour ce qui orne le frein des chevaux sera consa- 
cré au Seigneur; ét les vases qu'on met sur le feu dans la 
maison du Seigneur seront comme les coupes de l'autel *. 

21. Tous les vases qui seront à Jérusalem et dans Juda 
seront consacrés au Seigneur des armées; el tous ceux qui 
offriront dés sacmlices s'en serviront pour faire cuire la chair 
des victimes; eten ce jour il n'y aura plus de marchand dans 
la maison du Seigneur des armées. 


La domnière partie du éhapitre x montre que les gentils coast 
un jour ln vérité, ét se réuniront pour adorée Le vrai Dion ; 6 qui s'est ac 
conpli, après l'ascension de Jésus-Christ et la descente du Saint-Esprit, 
par La vocation de tous les peuples de l'univers à la connaissance de l'Évan- 
gile. 















































Malachie est 


le dernier des prophètes. 
On croit communément qu'il prophétisa quatre cent cinquante ans avant Jésus-Christ, 
après l'entier achèvement du second temple, 


Il annonce clairement le sacrifice de la nouvelle alliance el la venue du Souveraix Maitre, 


cest-a-dire du Messie. 


CHAPITRE 


Reproches d'ingratitude miressis à laraël. On offrira des sacrifices au Seigneur 
en tout heu, ét on offrira ane oblalion pure en son mor: 


1. Parole menacante du Seigneur adressée à Israël par 
Malachie. 

9. Je vous ai aimés, dit le Seigneur, et vous avez dit : En 
quoi nous avez-vous aimés? Ésaû n'était-il pas frère de Jacob? 
dit le Scigneur. J'ai aimé Jacob, 

3, Et j'ai haï Ésab. Jai réduit ses montagnes en solitude, 
et fait de son héritage la demeure des dragons du désert. 

4. Si l'idumée dit : Nous avons été affaiblis: mais nous 
reviendrons, ét nous rebâtirons ce qui a êté détruit; voici ce 
que dit le Seigneur des armées : Ils bâtiront, et je détruirai ; 
et on les appellera une terre d’impiété, ét un peuple contré 
lequel le Seigneur est irrité à jamais. 

5. Vous verrez de vos propres veux, ét vous direz: Que le 
Seigneur soit glorifié dans la terre d'Israël. 

6. Le fils honore son père, et le serviteur son maitre, Si 
donc je suis votre père, où est l'honneur que vous mé rén- 
dez? Et si je suis votre Seigneur, où est la crainte que vous 
me devez? dit le Seigneur des armées, Je m'adresse à vous, 
ù prêtres, qui méprisez mon nom, et qui dites : En quai 
avons-nous méprisé votre nom ? 

7. Vous offrez sur mon autel un pain impur®, et vous dites: 
En quoi vous avons-nous déshonoré? En ce que vous avez 
dit : La table du Seigneur est avilie. 

8. Si vous présentez une victime aveugle pour être immo- 
le, ne commeltez-vous pas un mal? Si vous en offrez une 
hoitéeusé où malade, n'est-ce pas un mal? Offrez ces animaux 
à celui qui vous gouverne, et voyez si elles lui plairont, ou 
s'il vous recevra favorablement, dit le Seigneur des armées. 

9. Étant coupables de ces choses, priez Dieu maintenant dé 
vous faire miséricorde, et de vous recevoir d'uné manière 
favorable, dit le Seigneur des armées. 

10. Quel est celui d'entre vous qui ferme les portes dé mon 
temple, et qui allumé lé feu sur mon autel gratuitement? 
Mon affection n'est pas pour vous, dit le Seigneur des ar- 
mées, et je n'accépterai pas de présents de votre main. 

A1. Car depuis le levant jusqu'au couchant, mon nom est 
crand parmi les nations, et l’on m'olfre des sacrifices en tout 


L Far avarice, on nobééreait pas Les prescriptions de ls loi relatives aux 
olfrandes oi aux sucriliocs. 
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lieu, et l'on offre en mon nom une oblation pure, parce que 
mon nom est grand parmi les nations, dit Le Seigneur des 
armées !. 

12. Et cependant vous l'avez déshonoré, en disant : La 
table du Seigneur ést impure, et ce que l'on * offre est mépri. 
sable, aussi bien que le feu qui le dévore. 

1%. Vous dites : C’est le fruit de notre travail; et cependant 
vous Le rendez digne dé mépris, dit le Seigneur des armées. 
Vous m'avez amené des victimes boiteuses et malades, qui 
étaient le fruit de vos rapines, et vous me les avez offertes; 
récévrai-Je un tel présent de votre main? dit le Seigneur. 

1% Malheur à l'homme trompeur, qui aprés avoir Éuit un 
vœu, avant dans son troupeau une bôte saine, en sacrifié 
une malade au Seigneur! car c'est moi qui suis le grand Roi, 
dit lé Seigneur des armées, ét mon nom est redoutable par 
les nations, 


CHAPITRE IT 


[ menace les prétres de maudire ce qu'ils auront béni, ét dé rejeter leurs 
victimes. Les lèvres du prêtre dépositaires de La science, Juda a violé h 
loi en prenant dés femmes étrangéres, 


4. Maintenant donc, d prêtres, voici ce qué j'ai ordre de 
vous dire : 

9, Si vous ne voulez point m'écouter, dit le Seigneur des 
armées, si vous ne voulez point appliquer votre cœur à rendre 
gloire à mon nom, j'enverrai l'indigence parmi vous, je mau- 
dirai vos bénédictions, et je les maudirai parce que Vous 
n'avez point eu à cœur de me glorilier. 

3. Je vous jetterai sur le visage l'épaule (de vos victimes *} 
et les souillures de vos sacrifices solennels, ét vous en SÉTÉE 
Lout couverts. 

4. Vous saurez alors que c'est moi qui vous ai fait dire c6s 
choses, afin que l'alliance que j'avais contractée aveo Léri 
demeurât ferme, dit le Seigneur. 

5. J'ai fait avec lui une alliance de vie et de paix 
donné ma crainte, &t il m'a respecté, et il tremblait de frayeur 
devant ma face. AA COURS 

6. La loi de la vérité a été dans sa bouche, et l'iniquilé n6 


je jui ai 


1 Ce sacrifice pur n'est autre que le sacrifice de la nouvelle Re ue 
sacrifice non sanglant dé Jésus-Christ sur nos autels. Ainsi : PAS de 
Pères de l'Église ont-ils entendu ce passige; Voyez ét autre lé 6m 
Trente, ses. XXII, 1. Fe svt, 

2 L'épaule des victincs appartenait aux prétres, {Deutérots : - 
Disu les menace de les traiter de la manière la plus ignomieRs 
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et l'Ange de l'alliance, si désiré de vous, viendra dans son 
temple *. Le voici qui vient, dit le Seigneur dés armées. 

2. Qui pourra penser au jour de son avénement, où qui 
En pourra soutenir la vue? Car il sera comme lé feu qui fond 
les métaux, et comme l'herbe des foulons. 

3. Il sera comme un homme qui s'assied pour fire fondre 
elépurer l'argent: il purifiera les enfants de Lévi, illes fera 
Passer par le creuset comme l'or et l'argent: et ils offriront 
des sacrifices au Seigneur dans la justice. 

+. Et le sacrilice de Juda et de Jérusalem sera agréable au 
Seigneur, comme l'ont été ceux des siècles passés, ceux des 
premiers lemps. 

®. Alors je me hâterai de venir, el je serai moi-même juge 
et témoin contre les enchanteurs, les adultéres et les par- 
jures, contre ceux qui retiennent par violence le prix du 
mercenaire, et qui oppriment les veuves, les orphelins et les 
étrangers, sans être retenus par ma crainte, dit le Seigneur 
dés armées, 

6. Car je suis le Seigneur, et je ne change pas; c'est pour- 
quoi vous, enfants dé Jacob, vous n'avez pas été anéantis. 

T. Quoique dés le temps dé vos pères vous vous sovez ÉCur- 
Ls de mes ordonnances et de mes lois, et que vous ne les 
avez point observées, revenez à moi*, el je reviendrai à VÜUE, 
dit le Seigneur des armées, Vous me dites : Comment revien- 
drons-nous? 

8, Un homme doit-il outrager Dieu comme vous m'avez 
outragé? En quoi, dites-vous, vous avons-nous oulragé? En 
ce qui concerne les dimes et les prémices. 

%. Vous avez 616 maudits et punis par l'indigence, parce 
que vous m'outragez tous. 

10. Apportez toutes vos dimes dans mes greniérs, el qu'il 
y ait des provisions dans ma maison, et après cela considérez 
ce que je ferai, dit le Seigneur : si je ne vous ouvre pas toutes 
les sources du ciel, el si je ne répands pas sur vous ma béné- 
diclion sans mesure. 

11. J'arréterai en votre faveur l'insecte qui dévore les fruits, 
et il ne mangera pas ceux de vos terres, et il n'y aura point 
de vignes stériles dans votre territoire, dit le Seigneur des 
armées. 

12. Toutes les nations vous appelleront héureux, ét votre 
lerre sera une terre de délices, dit le Seigneur des armées. 
13. Les paroles que vous prononcéz contre moi se multi- 
plient, dit le Seigneur. 

14. Et cependant vous répondez: Qu'avons-nous dit contre 
vous? Vous avez dit: En vain on sert Dieu; qu'avons-nous 
gagné à observer ses commandements, et à marcher avec un 
visage abattu devant le Seigneur des armées? 

15. Maintenant nous n'appellerons heureux que les hommes 
superbes, puisque en vivant dans l'impiété ils sont devenus 
puissants, ét qu'après avoir tenté Dieu ils se tirent de tous 
les périls. 

16. Ceux qui craignent le Seigneur ont tenu un autre lan- 
gage : le Seigneur s'est rendu attentif, et les à écoutés, el il 
a fait écrire un livre? qui doit servir dé monument en faveur 
de ceux qui craignent le Seigneur, ét qui s'occupent de la 
grandeur de son nom. 

47. Et le jour où j'agirai, dit le Seigneur, ils seront le peuple 
que je me réserve, et je les traitérai avec indulgence, comme 
un pére traite son fils qui le sert, 

18, Vous changerez alors de sentiments, el vous verrez 
quelle différence il y a entre le juste et l'injuste, entre celui 
qui sert Dieu ét celui qui ne le sert pas. 


s'est point trouvée sur 868 lèvres ; . ä pre sa moi Ms 
la paix et l'équité, et il a détourné beaucoup de personnes de 
FER nn 

be re lèvres du prétre seront les dépositaives de la 
sience, él à sa bouche on demandera la connaissance de la 
loi, parce qu'il est l'ange du Seigneur des armées 1, 

& Mais vous vous êtes écartés de la vais, vous avez été 
pour plusieurs une oëcasion de: transgresser li loi, et vous 
avez rendu aulle l'alliance que j'avais faite avec Lévi, dit le 
Seigneur dés armÉes. tonnes 

9. C'est pourquoi, comme vous n'avez pas gardé mes voies, 
et que lorsqu'il s'agissait de ma loi Vous Avez eu Sgen à la 
qualité des personnes, je vous ai rendus vils el méprisables 
aux veux de tous les peuples. 

{0 N'avons-nous pas tous un même père? N'avons-nous 
pas un même Dieu qui nous à créés? Pourquoi donc chacun 
de nous traile-t-il son frère avec mépris, en violant l'alhance 
qui a été faite avec nos pres? A . | 

11. Juda a violé la loi, et l'abominalion a été commise en 
Israël et à Jérusalem, parce qué Juda, en prenant pour femmé 
celle qui adorait des dieux étrangers, à souillé le peuple con- 
sacré au Séigmeur, ét qui lui était si cher. 

42. Le Seigneur perdra celui qui aura commis cé crime; il 
exlerminera des tentes de Jacob et le maitre et le disciple, 
et celui qui offre des dons au Seigneur des armées, 

13. Etde plus, voici ce que vous avez fait : Vous avez cou- 
vert l'autel du Seigneur de larmes, accompagnées de pleurs 
et de gémisséements ; c'est pourquoi je ne regarderai plus vos 
sacrilices, et je ne récevrai rien de votre main qui puisse 
m'apaiser, 

14. Et vous avez dit : Pourquoi? Parce que le Seigneur à 
été le témoin de l'union contractée avec la femme que vous 
avez épousée dans votre jeunesse: et vous l'avez MÉpPrisée, 
quoiqu'elle fit votre compagne et votre épouse par le contrat 
que vous aviez fait avec elle?, 

15. N'est-elle pas l'ouvrage du même Dieu, él n'est-ce pas 
son souffle qui l'a animée comme vous? Et que demande cé 
créMenr unique, sinon une racé d'enfants de Dieu? Conservez 
donc votre esprit pur, ét ne méprisez pas l'épouse dé votre #4 
jeunesse, 

16. Le Seigneur Dieu d'Israël a dit : Lorsque vous aurez 
conçu de l'aversion pour elle, renvoyez-la: mais le Seigneur 
des armées à dit aussi : Cette iniquité couvrira tous ses vête- 
ments !. Gardez donc votre esprit pur, et ne mÉprises point 
(vos femmes 3. ” 

17. Vous avez fatigué le Seigneur par vos discours. Et en _& 
quoi, dites-vous, l'avons-nous fatigué? En ce que vous avez 
‘lil : Quiconque fait le mal est agréable aux veux du Seigneur, 
él il aime de tels hommes: ou du moins : Où est le Dieu qui 
uit justice? 


CHAPITRE 11] 


La vénue du précurseur prédite. Le Mosaie doit le suivre aussitôt. 1 puri- 
lera lé entnis de Lévy. Les sacrifices de Juda él de Jérusalem séront 
Pour lors agréables au Seisneur. Jugement dernier, qui fera connaitre 
k différence entre le juste ot l'injuste. 


1. Voilà que j'envoie mon ange, qui préparera Ma vois 
devant mois; et aussitôt le Dominatenr que vous cherchez, 


i L'envoyé et le ministre de feu, 

=: Litiéraléement, La fille d'un dieu étranges. 
Fe Le mariage chez les Juifs se contractait avec dés cérémonies religicuses, 
Ceux des lsrailites, surtout, comme Folie, qui conservaiont la crainte de 


ne MaAiasasent Pas comme Les Géniils dans cle circonstance ANRT * 
ù il VIE, “à 


1 Le Messie, attendu depuis ant de sitoles, dovait paraitre dans le nou- 
vou temple de Jérasalen, rebäli aprés lé retour dé La captinité, Cetie pro 
phétie ne saurait laisser ln moindre incertitude sur la venue du sauveur 
promis. Jésus-Christ y a paru, et depuis ce temple à Été détruit, sims cqu'el 
en réslé pierre sur pierre, 

3 En fisant péniténce de vos péchés passés, ct en changeant dé vie, 
pour n'en plus commettre à l'avenir. 

% Expression fMigarée, assez commence dans la suinte Écriture , Dour dire 
que Dieu ne les oublier pas, 


\ Coste L | 
Ct-à dire rélombera sur celui qui l'aura commise, 
Cünrs is élaient contraires à la loi de Eieu D ro 
“ ri D LL Po FA . Æ À Î C i i ii | 
ee CS avec des femmes Grangéres éntrainaiont les laraélites dune l'ido- 
F Jésus Chriat a 


x pli Tente s SE . F5 
(Vay. 8. re # que lui = mËme des paroles de sint Jean - Baptiste. 


US. Mare, xn— &, Luc, vin, 27.) 
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CHAPITRE PV 


Jour de feu, Les pécheurs comme de la paille. Pour qui lé Soleil de jus- 
ice se lévera. Souvenir de ln loi de Moïse. Le prophète Élie envoyé 
avant le jour du Seigneur, pour réunir le cœur des pères avec leurs en- 


fants. 


4. Car il viendra un jour de feu" semblable à une fournaise 
ardente: tous les superbes ét tous ceux qui commettent l'im- 
piété seront alors comme de la paille; et ce jour qui doil venir 
les embrasera, dit le Seigmeur des armées, sans leur laisser 
ni germe ni racine. 

9. Le Soleil de justice se lévera pour vous, qui avez la 
crainte de mon nom, et vous trouverez le salut sous ses ailes: 


: Tous les interprètes entendent ce passage du second avirement de Jé- 
aus-Christ, Les impies seront contamnés, tandis qué les justes contémple- 
ront avec joie In Inmitre écliante qui brillera autour du soin Juge. 














CHAPITRE IV. 
448 


vous sortires, él vous bondirez comme 
milieu du troupeau. 

3 Vous foulerez les impies, lorsqu'ils seront comme We 
cendre sous la plante de vos pieds, en ce jour où ë de La 
moi-méme, dit le Scgnoeur dés armées, “: 

#. Souvenez-vous dé la loi de Moïse mon serviteur 
jé lui ai donnée sur Li montagne d'Hôreb, afin qu'il She 
à tout le peuplé d'Israël mes préceptes «1 "Por 
nances, 

5. Je vous enverrai le prophète Élie avant que le gra 
l'épouvantable jour du Seigneur arrive, Er 

6. Etil réunira le cœur des pères aux enfants 1, et le cœur 
des enfants à leurs pères, de peur qu'à mon avénement je 
frappe la terre d'anathème. 


les léunes buts au 


F, a à 
Arai 


Mes ürdon- 





Miel ei 





(ILE 


1 C'est-à-dire que In prédication du précurscur réveillers dans le onr 
des enfants Les sentiments de foie de pété qui animent le cœur de Le 
pires, s 














LIVRE I 


Les deux livres des MACHABÉES ont reçu ce nom parce qu'ils contiennent 


l'histoire du peuple de Dieu sous le gouvernement de Judas surnommé Machabée, et de ses frères. 
On ignore par qui ils ont été écrits. 
L'Église les a placés dans le Canon des saintes Écritures. 


CHAPITRE 1 


l'artage de l'empire d'Alexandre. Antiochus Épiphane, roi de Syrie, 
sempare de l'Égrpe, el commet touie sorte d'oxets on Jndés, 


1. Après qu'Aléxandre, roi de Macédoine, ils dé Philippe, 
qui régna premièrement en Grèce, fut sorti du pays de 
Céthim, et qu'il eut vaincu Darius, roi des Perses et des 
Mèdes, 

2. I Hivra beaucoup de batailles, prit les villes les plus 
fortes dé toutes les nations, tua les rois de la terre, 

J. Passa jusqu'aux extrémités du monde, s'enrichit des 
dépouilles des nations, et la terre se tut devant lui. 

#. Il réunit de grandes forces et une armée vaillante; son 
cour s'éléva et s'enfla t. 

®. Il se rendit maître des peuples et des rois, qui devinrent 
ss tribulaires. 

6. Après quoi il tomba malade, et reconnut qu'il allait 
mourir. 

T. EL il appela les grands de sa cour, qui avaient été élevés 
avec lui dès leur jeunesse, et il leur partages son royaume 
pendant qu'il vivait encore: 

$. Alexandre régna douxe ans, et il mourut. 

%. Etles grands de sa cour devinrent rois chacun dans son 
ÉOUvEeTnement. 

10. Ils prirent tous le diadème après sa mort, et leurs 
enfants après eux, pendant béaucoup d'années; et les maux 
#e mullipliérent sur la terre. 

11. De là sortit cette racine criminelle, Antiochus, sur- 
nommé lUlustre #, fils du roi Antiochus, qui avait été en otage 
à Rome, et qui régna la cent trente -seplième année de la 
domination des Grecs », 

1%. En ce temps-là sortirent d'Israël des enfants c ‘iniquité, 
sine donnérent à beaucoup ce conseil : Allons, et faisons 
alliance avec les nations qui nous environnent ; parce que, 
depuis que nous sommes séparés d'elles, nous avons éprouvé 
beaucoup de désastres. 
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43. Et ce conseil leur parut bon. 

14. Quelques-uns du peuple furent donc députés pour aller 
trouver le roi, et il leur donna la faculté de vivre selon les 
coutumes des nations. 

15. Et ils bâtirent à Jérusalem un gymnase à la manière 
dés nations. 

16. Ils abolirent le signe de la circoncision, ils abandonné- 
rent l'alliance sainte, et se joignirent aux nations: et ils se 
vendirent pour firé le mal. 

47. Et Antiochus, s'étant affermi dans son royaume de Syrie, 
commença à régner aussi en Égypte, de manière à être roi 
de ces deux royaumes, 

48. C'est pourquoi il entra en Égypte avec uné puissante 
armée, avec des chariots, des éléphants, de la cavalerie et 
un grand nombre dé vaisseaux. 

19. IL fit la guerre à Ptolémée, roi d'Égypte, et Ptolémée 
trembla devant lui, et s'enfuit avec perte de beaucoup des 
siens, 

20. Et Antiochus s'empara des villes les plus fortes de 
l'Égypte, et s'enrichit des dépouilles de ce pays. 

21. Et après avoir ravagé l'Égypte, la cent quarante-troi- 
sième année 1, il revint, marcha contre Israël, 

22, Et s'avança vers Jérusalem avec une puissante armée. 

23. I entra plein d'orgueil dans le lieu saint: il prit l'autel 
d'or, le chandelier où étaient les lampes avec tous ses VASE, 
la table des pains de proposition, les bassins, les coupes, les 
encensoirs d'or, le voile, les couronnes et l'ornement d'or qui 
était devant le temple, et il brisa tout. 

24. I prit l'argent, l'or et les vases précieux, ainsi que les 
trésors cachés qu'il trouva; et ayant tout enlevé, il retourna 
dans son pays. 

29. I fit périr une multitude d'hommes, et parla avec un 
extrème orgueil, 

26, Il y eut alors un grand deuil parmi le peuple d'Israël 
ét dans tout leur pays. 

27. Les princes et les anciens gémirent, les vierges et les 
jeunes hommes tombérent dans l'abattement, et la beauté 
des femmes disparut. 

28, Tous les maris s’abandonnérent aux lamentations, et 
les femmes, assises sur Le lit nuptial, fondaient en larmes. 

24. La terre fut émue de la désolation de ses habitants, et 
toute la maison dé Jacob fut couverte de confusion. 

4, Deux ans après, le roi envoya dans les villes de Juda 
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un surintendant des tibutst, qui vint à Jérusalem avec une 
grande suile. 

1. I leur parla d'abord avec une douceur fente, el comrEe 
s'il fût venu dans un esprit de paix; el ils le crurenk. 

30. Mais il se jéta tout à coup sur la ville, la frappa d'une 
grande plaie, ét Lua un grand nombre d'hommes du peuple 
d'Israël. 

33. I prit les dépouilles de la ville, et la brüla; il en dé- 
truisit les maisons et les murs d'enceinte. 

34. Île emmencrent les femmes captives, et ils se rendirent 
maitres de leurs enfants et de leurs troupeaux. 

a. Et ils fortifiérent la ville de David avec une muraille 
grande et solide, et de fortes tours, et ils en firent leur cita- 
delle ®, 

36. Île y mirent une race de péché, des hommes corram- 
pus, qui &y établirent; ils y apportèrent des armes et des 
vivres: ils y ramassérent les dépouilles dé Jérusalem , 

237. Et ils les déposérent en cet endroit; et ce fut un ter- 
rible fléau. 

38. Ils dressérent sans cesse des embüches à ceux qui ve- 
naient dans le lieu saint, ét ils furent comme le mauvais 
démon d'Israël, 

39, Ils répandirent Le sang innocent autour du lieu saint, 
el ils souillérent le sanctuaure, 

40. Les habitants de Jérusalem s'enfuirent à cause d'eux ; 
cette ville devint la demeure des étrangers, él étrangère à ses 
citovens, et ses propres enfants l'abandonnèrent, 

#l. Son temple saint fut abandonné comme la solitude, ses 
jours de fêtes se changèrent en jours de deuil, ses jours de 
sabbat en opprobre, ét ses honneurs furent anéantis. 

#2. Son ignominie égala su gloire, et son élévation fut 
changée en deuil. 

43. Alors le roi Antiochus écrivit des lettres à tout son 
royaume, afin que tous les peuples n'en fissent plus qu'un, 
et que chaque peuple abandonnât sa loi particulière. 

44. Toutes les nations consentirent à cette ordonnance du 
roi Antiochts, 

45. Et beaucoup d'Israélites embrassérent cette servitude 
qu'il leur imposait : ils sacrifièrent aux idoles et violérent le 
sabhal. 

46. Et le roi envoya des lettres par des messagers à Jéru- 
salem et à toutes les villes de Juda, afin qu'ils suivissent les 
lois des nations de la terre, 

47. Qu'ils empéchassent d'offrir dans le temple de [ieu des 
holocaustes, des sacrifices et des oblations pour l'expiation 
du péché, 

48. Et de célébrer le subhat et les fôtes solennelles; 

#9, Et il ordonna de souiller les lieux saints et le peuple 
saint d'Israël ; | 

50, De bâtir des autels el des temples, d'élever des 
idoles, dé sacrifier de la chair dé porc et d'autres animaux 
iMpurs ; 

ol. De laisser leurs fils incirconcis, et de souiller leurs 
Ames par toutes sortes de viandes impures et d'abominations, 
en sorte qu'ils oubliassent la loi de Dieu, el changeassent 
toutes ses ordonnances. 

5, Si quelqu'un n'obéissail pas à cel ordre du roi Antio- 
chus, il devait être puni de mort. 

at, Des lettres de la mémé teneur furent expédiées dans 
out son royaume, ét il établit des officiers pour contraindre 
le peuple d'obéir à cet édit, 

54. Is ordonnérent donc aux villes de Juda de sacnilier; 

59. Et beaucoup d'hommes du peuple vinrent 8e joindre 
à deux qui avaient abandonné la Loi du Saigneur, et ils firent 
beaucoup de mal dans le pays. 

6, [le contraignirent le peuplé d'Israël de s'enfuir dans des 


1 Apollouins, (Vos, I Machab,, v, 4.) 
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lieux écartés, et de chercher des retraite 
cacher. 

51. Le quinzième jour du mois de casleu, la cent quarante 
cinquième année, le roi Antiochus dressa l'idole abominable 
dé la désolation sur l'autel de Dieu": on hatit des autols de 
ous côtés dans les villes de Juda, sa 

S. EL ils offraient dé lencens, et sacrifiaient devant les 
portes des maisons ot au milieu dés rues, 


8 OÙ ils pussent ge 


5. Ils déchirérent les livres de la loi de Dieu et és jétérent 
au feu. 

GO. Et si l'on trouvait chez quelqu'un les livres de l'ai 
du Seigneur, et sil observait la loi du Seigneur, il & 
mort, sélon l'édit du roi. 
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Gl. Is tramient ainsi avec violence tout Le peuple d'Esr 
qui se trouvait chaque mois dans toutes les villes, 

62. Et le vingt-cinquième jour du mois, ils sacrifiaient sur 
l'autel qui étail opposé à l'autel de Dieu. 

5. Les femmes qui avaient circoncis leurs enfants étaient 
égorgécs, selon le commandement du roi Antiochus. 

G4. Ils pendaient lés enfants au cou de leurs mères dans 
toutes les maisons où ils les trouvaient, ét ils Luaient ceux qui 
les avaient circoncié. 

65, Alors beaucoup de personnes du peuple d'Israël réso- 
lurent de ne rien manger de ce qui serail impur, et ils aimé- 
rent mieux mourir que de se souiller par des viandes impures. 

GG. Ils ne voulurent pus violer Bi loi sainte de Dieu, et ile 
furent tués, 

67, Et une grande colère tomba alors sur le peuple, 
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CHAPITRE I 


Mathalhins déplore le misérable état de Jérusalem et de & religion, Il 
déclare hautement que mi buis ni ses enfants n'abandouneront Ja loi de 
leurs péres, I tué on Juif pré à sacribér aux idoles, ainsi que l'offécier 
du roi Antochas. Plusieurs Joifs, qui s'étaient retirés dans be désert, 
aiment micus se laisser égorger que de sc défendre le jour du sablat. 
Mathathias, ét ceux qui s'étaient joints à lui pour la défense de Ba loi, 
prennent la résolution de se défendre quelque jour qu'ils soient sthiqués, 
Mort de Mathathins, et ses dernières paroles. 


4. En ce temps-là Mathathias, fils de Jean, fils de Simon, 
prètre d'entre les enfants de Joarib , sortit de Jérusalem, el 
se retira eur la montagne de Modin *. 

9, Il avait cinq fils : Jean, surnommé Gaddis; 

4. Sinon, surnommé Thai; 

4. Judas, appelé Machabée; 

5. Éléazar, surnommé Abaron, et Jonathas, surnommé 
Apphus. 

6. Ils virent les maux qu'on faisait au peuple de Juda el 
dans Jérusalem. 

7. Et Mathathins dit : Malheur à moi! Suis-je donc né pour 
voir l'afiction de mon peuple el le renversement de la ville 
sainte, ét pour rester en paix lorsqu'elle est livrée aux mainé 
dé ses ennemis? 

8. Le sanctuaire est entre les mains des étrangers, 80m 
temple est comme un homme déshonoré. 

0. Les vases consacrés à sa gloire ont été enlevés el em 
portés; ses vieillards ont été assassinés dans $£s rues: ot ses 
jeunes gens sont tombés sous l'épée de leurs ennétiis: 

10. Quelle nation n'a point hérité de son royaume, 
s’est pas enrichie de ses dépouilles®? ns 

11. Toute sa magnificence a disparu; celle qui était bre 
est devenue esclave. 
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42, Ce que nous avions de saint, de beau et d'éclatant a êté 
désolé et profané par les nabions. 

13. À quoi donc nous sërl-il dé vivre éncore* 

AÂ. Alors Mathathias et ses fils déchirérent leurs vête- 
ments, ils se couvrirent de cilices, et firent un grand deuil. 

45. En méme temps les envoyés du roi Antiochus vinrent 
pour contraindre ceux qui s'étaient retirés dans la ville de 
Modin à sacrifier, à brûler de lencens ét à abandonner lu loi 
de Dieu. 

JG, Plusieurs du peuplé d'Israël v consentirent et se joi- 
gnirent à eux; mais Mathathias et ses fils restèrent fermes. 

17. Et ceux qu'Antiochus avail envoyés dirent à Matha- 
thias : Vous êtes le premier, le plus grand ét le plus considéré 
de cette ville, et vous recevez encore une nouvelle gloire de 
vos fils et de vos frères. 

18. Venez donc le premier exécuter le commandement du 
roi, comme ont fait toutes les nalions, les hommes de Juda 
et ceux qui sont restés à Jérusalem, et vous serez, vous el 
vos fils, au rang des amis du roi, comblés d'or, d'argent et dé 
présents. 

19. Mathathias lui répondit à haute voix : Quand même 
toutes les nations obéiraient au roi Antiochus, et que tous 
ceux d'Israël abandonneraient la loi dé leurs pères pour se 
soumettre à ses ordonnances, 

M, Mes lle, mes frérés ét moi nous obéirons à la loi de 
nos pères, 

M. Que Dieu nous soit propice! Il ne nous est pas utile 
d'abandonner la Loi et la justice de Dieu. 

22. Nous n'obéironus pas au commandement du roi Antio- 
chus, nous ne préndrons point uné autre voie que celle que 
nôus avons suivie, nous n'offirons aucun sacrifice en violanl 
les préceptes de notre loi. 

3. Et comme il cessait de parler, un certain Juif s'avança 
devant tout le monde pour sacrifier aux idoles sur l'autel 
dressé dans la ville de Modin, selon le commandement du roi. 

2%. À celle vue, Mathathias fui saisi de douleur; ses en- 
trailles furent émues et sa fureur s'enflamma, selon l'esprit 
de la loi; il sé jéta sur cet homme, et le tua sur l'autel *. 

%, Il tua aussi en même temps l'homme que le roi An- 
liochus avait envoyé pour contraindre les Juifs à sacrifier, el 
il renversa l'autel, | 

96. Étant transporté du zèle de la loi, comme Phinéés lors- 
Qu'il tua Zamri, Gls de Salormi, 

27. Alors Mathathias cria à haute voix dans la ville : Qui- 
conque est #élé pour la loi et garde l'alliance du Seigneur me 
sUtre, 

6. El il s'enfuit avec ses fils sur les montagnes, et ils 
abandonnèrent tout ce qu'ils avaient dans la ville, 

#1. Alors beaucoup qui cherchaient à vivre selon la loi et 
la justice s'en allérent dans le désert : 

0. Et ils y demeurérent avec leurs fils ét leurs femmes, 
at leurs lroupeaux, parce qu'ils se voyaient accablés de maux. 

H. Les hommes du roi et l'armée qui était à Jérusalem, la 
Ville de David, furent avertis que des lsraélites avaient foulé 
aux pieds l'édit du roi et s'étaient retirés dans les déseris, el 
qui beaucoup les avaient auivis. 
| 2. Île marchérent aussitôt contre eux, et se préparérent 
4 les attaquer le jour du subhat. 

3. Et ils leur dirent : Résistez-vous encore” Sortez, obéis- 
sez à l'édit du roi Antiochus. et vous vivrez. 

“H. Ils répondirent ; Nous ne sortirons point, él nous ne 
“iolérons point lé jour du sabhat pour obéir au roi Antiochus. 

ne Et les soldats d'Antiochus les attaquérent. 
ss ans pass ils né jetèrent pas une seule 

; OnLre eux, et ile ne fermérent pas leur retraite; 

31. Mais ile dirent: Mourons tous dans notre simplicité, et 
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le ciel et la terre seront témoins que vous nous failes mourir 
injustement, 

8, Les soldats les attaquèrent donc le jour du subbat, et 
is furent tués, eux, leurs femmes et leurs enfants avec leurs 
bestiaux ; mille personnes périrent. 

Hi, Mathathias et ses amis, avant appris cela, firent un 
grand dès de leur perte. 

40, Alors ils se dirent les uns aux autres : Si nous faisons 
ous comme nos frèrés ont fail, ét que nous ne combattions 
point les nations pour notre vie et pour notre loi, ils nous 
exlermineront en peu de temps de dessus la terre. 

41. [ls prirent donc en ce jour-là cette résolution : Com- 
ballons quiconque nous aîlaquera le jour du sabbat, ét ainsi 
nous né Mourrons pas Lous, comme sont morts nos frères 
dans le désert. 

#2. Alors les Assidéens !, qui étaient les plus vaillants 
d'Israël, s'assemblérent et se joignirent à eux, Lous zélés pour 
La loi; 

#3. EL tous ceux qui fuyaient Les maux dont ils étaient 
ménacés se joignirént à eux, et angmentérent leurs forces. 

#5. Ils rassemblèrent un corps d'armée, et frappérent les 
prévaricateurs dans leur colère, et les méchants dans leur 
indignation. Et le reste s'enfuit vers les nations pour s'échap- 
per. 

4. Et Mathathias alla partout avec ses amis, et ils détrui- 
sirent les autels. 

46. IS circoncirent tous les enfants incirconcis qu'ils trou- 
vérent dans le pays d'Israël, el ils agirent avec courage. 

#7. [ls poursuivirent les enfants de l'orgueil, el ils réussi- 
rent dans Loules leurs entreprises. 

58. Ils délivrèrent la loi de l'asservissement des nations 
et de la puissance des rois, et ils n'abandonnérent pas le 
pouvoir au pécheur, 

49. Or le jour de la mort de Mathathias s'approcha, et il 
dit à ses fils : L'orgueil s'est affermi ; voici un temps de châti- 
ment et de ruine, d'indignation et de colère. 

90. Maintenant done, mes enfants, soyez zélés pour la loi, 
ét donnez vos vies pour l'alliance de vos pères. 

1. Souvenez-vous des œuvres qu'ont faites vos ancètres 
dans leur temps, ét vous recevrez une grande gloire et un 
nom éternel. 

92. Abraham n'a-t-il pas été trouvé fidèle dans la tenta- 
tion, et cela ne lui a-t-il pas été imputé à justice 

53, Joseph à gardé les commandements de Dieu pendant 
le temps dé son affliction, et il est devenu maitre de toute 
l'Égypte. 

54. Phinéès notre père, en brûlant de zèle pour la loi de 
Dieu, a reçu la promesse d'un sacerdoce éternel. 

3, Josué, accomplissant la parole du Seigneur, est devenu 
chef d'Israël. 

56. Caleb, en rendant témoignage dans Fassemblée de son 
peuple, a reçu un héritage dans la terre promise. 

97. David, par sa douceur, s'est acquis à jamais le trône 
royal. 

58. Elie, embrasé de zèle pour la loi, a été enlevé au ciel. 

99, Ananias, Axarias et Misaël, pleins de foi, ont été sauvés 
dés flammes. 

60, Daniel, dans la simplicité de son cœur, a été délivré 
de la gueule des lions. 

61, Considérez ainsi tout ce qui s'est passé de race en race, 
el vous lrouveréz que tous ceux qui éspérent en Dieu ne 
s'affublissent pas. 

62, Ke craignez point les paroles de l'homme pécheur, 
parce que sa gloire n'est que souillure ét pâluré des vers. 

3, Il s'élève aujourd'hui, ét il disparaîtra dermain, parce 
qu'il est retourné dans la terre d'où il est venu; toutes ses 
pensées se sont évanouies. 

G4. Vous done, mes fils, armez-vous de courage, et agisséz 


1 La version dés Seplanté porte : vure Groupe d'frrrélités. 
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aillanment pour la loi, car par elle vous serez comblés de 
loire. 
65. Voici Simon votre frère; je sais qu'il est homme de 
conseil : écoutez-le toujours, et il vous tiendra lieu de père. 
66, Que Judas Machabée, fort et vaillant dés sa jeunesse, 
sait le chef de votre armée: il conduira le peuple à la guerre. 
67. Vous amènerez à vous tous les observateurs de la loi; 
vengez votre peuple de ses ennemis. 
68. Rendez aux nations le mal qu'elles vous ont fit, el 
soyez attentifs aux préceptes de ln loi, 
69, Ensuite il les bénit, et il fut réuni à ses pères. 
70, I mourut la cent quaranté-sixième année, et fut en- 
seveli à Modin par ses enfants dans le sépulcre de ses pÊres; 
tout Israël le pleura et fit un grand deuil. 


CHAPITRE II 


Julas Machabée succède à Mathathias son père, comme chef du peuple 
d'Israël. 1 défait ét tue dans on grand combat Apollonius, qui comman- 
dait pour Antiochus dans la Judée. I défait aussi Séron, général d'une 
autre armée de ce prince. Errité de tant de mauvais succès, Antiochus 
envoie Lysias avec uné armée encore plus puissante, 


1. Alors Judas son fils, surnommé Machabée, prit sa place. 

3, Il était aidé par tous ses frères et par tous ceux qui 
s'étaient joints à son père, et ils combattaient avec joie pour 
la défense d'Israël, 

3, Il accrut la gloire de son peuple, il se revétit de la 
cuirassé come un géant, il se couvrit de ses armes dans les 
combats, ét son épée protégeail le camp. 

4%. Dans ses grandes actions, il devint semblable à un lion 
et à un lionceau qui rugit à l'aspect de sa proie. 

5, Il poursuivit les méchants en les cherchant de tous 
côtés, et il livra aux flammes ceux qui troublaïient son peuple. 

6. La terreur de son nom fit fuir ses ennemis devant lui; 
tous les ouvriers d'iniquité furent dans le trouble, etson bras 
procura le salut du peuple. 

7. Et il provoquait la colère de plusieurs rois, et il était la 
joie de Jacob par ses actions, ét sa mémoire restera éternel- 
lement en bénédiction. 

8. Il parcourut les villes de Juda; il en chassa les impies, 
et il détourna la colère de dessus Israël, 

9. Son nom devint célèbre jusqu'aux extrémités du monde, 
el il rassembla ceux qui étaient près de périr. 

10, Alors Apollonius "assembla les nations, el leva à Sama 
rié une grande et puissante armée pour combattre Israël; 

11. Et Judas en ful averti, marcha contre lui, le défit et le 
Lu; un grand nombre dés ennemis fut taillé én pièces, el 
le reste prit la fuite. 

12, Il én rapporta les dépouilles; et Judas prit l'épée d'Apol- 
lonius, ét s'en servit dans les combats Loute sa vie, 

13. Séron, chef de l'armée de Syrie, ayant appris que 
Judas avait rassemblé une grande troupe de ceux qui étaient 
déles à sa foi, 

1%. Se dit en lui-même : Je me ferai un nom et j'acquerrai 
de la gloire dans tout le royaume, par la défaite de Judas et 
de ceux qui sont avec lui, qui méprisent les ordres du roi. 

15. Il se prépara doné au combat, et l'armée dés impies le 
suivit avec de puissants auxiliaires, pour se venger des en- 
fants d'Israël. 

16. Ils s'avancérent jusqu'à Bäthoron, et Judas vint au- 
devant d'eux avec un petit nombre des siens. 

17. Mais ceux-ci, avant vu marcher contrée eux l'armée 
ennemie, direntà Judas : Comment pourrons-nous combattre 


une armée si grande et si forte, nous qui sommes en si petit à 


nombre, et fatigués du jeûne d'aujourd'hui? 


48. Judas leur dit: I est facile à un petit nombre de vaincre"@ 
une multitude; ét quand le Dieu du ciel veut nous sauver, il* 


n'y a point de différence éntre un grand ét un petit nombre. 


1 [I était gouverneur de Syrie, 





S CHAPITRE II, = 
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19. Car la victoire ne dépend point de la grandeur A 
armées: voais la force nous vient du ciel. k 
20. Ils marchent contre nous avec une multitude de gene 
superbes et insolents, pour nous perdre, nous, nos femmes 
et nos enfants, él pour s'enrichir de nos dépouilles, ‘ 
M. Mais nous combatlons pour notre vie et Pour notre loi 
23, Et le Seigneur les brisera devant nous : ne leg éraigmez 
donc pus. , 

25, Dés qu'il eut cessé de parler, 11 fondit anssitét sur 
el Séron fut renversé devant lui avec toute son armée. 

94. Judas le poursuivit à la descente de Béthonon jusqu'à Ja 
plaine; ét huil cents hommes du côté des ennemis furent 
tués, et le resté s'enfuit vers lé territoire des Philistins. 

95. Alors la terreur dé Judas ét de ses frères ge répandit 
de tous côtés parmi les nalions voisines. 

26. Son nom parvint jusqu'au roi; et tous les peuples 
racontent les combats ét les vicloires dé Judas, 

97. Lors donc que le roi Anthochus eut reçu ces nouvelles, 
ilentra dans une grande colère: et il envova dans tout son 
royaume lever des troupes, dont il fit une pnissante armée. 

98, Il ouvrit son trésor, paya la solde pour un an, el 
commande à ses soldats d'étre prèts à tout. 

2%. Mais voyant que l'argent de ses trésors était épuisé, ot 
qu'il retirait peu de tributs de la Judée, à cause dés troubles 
qu'il y avait excités et dés maux qu'il y avail faits, én détrui- 
sant la loi qu'ils observaient de tout temps, 

80, I craignit de n'avoir pas de quoi fournir, comme aupa- 
ravant, aux frais de la guerre, et aux grandes Gibéralités qu'il 
avait coutume de faire avec une largesse extracmlinaire , 
avant été plus magnifique que les rois qui l'avaient précédé. 

41. Dans cette consternalion, il résolut d'aller en Perse v 
lever des tributs sur ce pays, el y amasser beaucoup d'argent. 

42, Il laissa donc Lysias, prince de la maison royale, pour 
avoir soin des affaires du royaume, depuis le fleuve de l'Eu- 
phrate jusqu'au fleuve de l'Égypte, 

33 Et pour l'éducation de son fils Antiochus, jusqu'à son 
rélour. 

4. I lui laissa la moitié de l'armée avec des éléphants, 
ét il lui donna s6s ordres pour tout ce qu'il voulait faire, et 
concernant les peuples de la Judée et les habitants de Jéru- 
salém ; 

35. Lui commandant d'y envoyer une armée, pour défaire 
et exterminer les troupes d'Israël et les restes de Jérusalem, 
et pour effacer de ce lieu tout ce qui pourrait en conserver ls 
mémoire ; 

36, D'établir des étrangers dans tout leur pays pour l'hatu= 
ter, et de partager leurs terres au sorl 

37, Le roi prit la moitié de Farmée qui lui restait, partit 
d'Antioche, capitale de son royaume, la cent quaranté-sep- 
tième année, passa l'Euphrate, et traversa les provinces 
supÉrICures. 

38. Et Lysias choisit Ptolémée, fils de Dorymène, Nicanor 
et Gorgias, hommes puissants parmi les amis du rois. 

99, Et envoya avec eux quarante mille hommes de pied et 
sept mille chevaux, avec ordre d'aller dans le pays de Juda, 
et dé ruiner tout, selon le commandement du roi. 

40. Is s'avancérent doncavec toutes leurs troupes, etvin 
carmper prés d'Emmaüs, dans la plaine. É 

#l. Les marchands des pays voisins, ayant appris leur arr 
vée, prirent beaucoup d'or et d'argent, des SeTVIIeUrs ; el 
vinrent au camp, afin d'acheter les enfants d'Israël Comme 
esclaves: et l'armée de Syrie se joignit à eux, Aves celle du 
pays des étrangers. : | Re 

49. Judas et ses frères reconnurent que leurs Mauke et 
aggravés, et que l'armée ennemie s'approchait de leur Es 
ils apprirent ordre que le roi avait donné de perdre leu 
peuple, et de le détruire entièrement. 


CUX , 
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43, Etils 5e dirent les uns aux autres : Relevons les ruines 
de notre nation, ét combattons pour notre peuple et pour les ° 


choses saintes de notre religion. 


44. Is s'assemblérent donc pour se préparer à combattre, | 


et pour prier le Seigneur, ét implorer sa bonté ét ses miséri- 
cordes. 

45, Jérusalem n'était point alors habitée; elle était comme 
un désert : on ne voyal plus aucun de ses enfants y entrer ou 
en sortir; son sanctuaire était foulé aux pieds; les étrangers 
demeuraient dans la forteresse, devenué la retraite des na- 
tions ; toule la joie de Jacob en élit banmie, et on n'y enten- 
dait plus le son de la flûte ni de la harpe. 

46. Ile s'assemblérent donc, et vinrent à Maspha, vis-àa- 
vis de Jérusalem, parce qu'il + avait autrefois à Maspha un 
lieu de prière en Israël ®. 

47, Ils jeûnérent ce jour-, se revélirent de cilices, se 
mirent de la cendre sur la tôle, et déchirérent leurs vêtements. 

48, Is ouvrirent Les livres de la loi, où les gentils cher- 
chaient à trouver quelque ressemblance avec leurs idoles, 

49, Ils apportérent les ornements sacerdotaux, les pré- 
mices et les décimes; et ils firent venir les Nazaréens, qui 
avaient accompli leurs jours *, 

50. Et élevant la voix, ils poussérent des cris jusqu'au 
ciel, en disant: Que lerons-nous à ceux-ci, et où les condui- 
rons-nous ? 

al. Votre sanctuaire a été souillé et foulé aux pieds; vos 
prètres sont dans les larmes ét dans l'humiliation. 

92. EL voilà que ces nalions se sont assemblées contre nous 
pour nous perdre : vous savez ce qu'elles méditent contre 
NÜus. 

53. Comment pourrons-nous subsister devant eux, si vous- 
même, à Dieu, né nous assistez pas 

4. Etils firent retentir les trompettes avec grand bruit. 

%. Aprés cela, Judas établit des chefs. pour commander 
l'armée : des tribuns, des centurions, des chefs de cinquante 
hommes et dé dix. 

6. Et il dit à ceux qui venaient de bâtir des maisons. 
d'épouser des femmes, et de planter des vignes, ét à tous 


ceux qui étaient timides, de retourner chacun dans leur 
Maison, sélon la loi, 


ne DÉQRE RES A … + 
1. Alors l'armée se mit en marche, et vint camper près 


d'Emmaus, du côté du midi. 

5. Et Judas dit: Prenez vos armes, et soyez braves: tenez- 
Vous préts pour dernain matin, afin de combaître ces nations 
assemblées pour nous perdre ét pour rénversér notre sainte 
religion. 

= AT TE l 

99. Car il vaut mieux pour nous mourir dans le combat, 
que voir les maux de notre peuple, el la destruction de toutes 
les choses saintes, 

Go. Mais qué ce qui est ordonné par la volonté de Tien dans 
le ciel s'accomplisse. 


CHAPITRE IN 


ü Â: Of ET 114 ra ; 
reins est vaincu par Judas. Lysias assemble, l'année suivante, une armée 
EE Plus manlrèuse. Judas la défait aussi dans ane grande bataille , 
CU ET ils à Tleunc ee abhli ï l i 
Lensulé à Jérusalem, où il rétablit les lieux saints et fortifie la 
montage de Sion. 


1. Alors Gorgias prit cinq mille hommes de pied et mille 
Chévaux d'élite, et décampa la nuit, 

2. Pour venir attaquer le camp des Juifs et les accabler 
PAT surprise; ét ceux de la forteresse leur servaient de guides, 
| 3, Mais Judas en fut averti, 8k il s'avancça aussitôt avec les 
plus vaillants de ses soldats pour attaquer le principal corps 
de l'armée du roi à Emmaüs ; | 


i Va : 
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%. Cor une partie de cette armée était encore dispersée 


! hors du camp. 


5. Gorgias étant venu la nuit au camp de Judas, n'y trouva 
personne; el il cherchait les Juifs dans les montagnes, en 
disant : Ils fuient devant nous. 

6. Lorsqu'il Gt jour, Judas parut dans la plaine accompagné 
seulement dé trois mille hommes, qui n'avaient ni boucliers, 
ni épées; 

7. Et ils reconnurent que l'armée des nations était forte, 


avec des soldats couverts de cuirasses, et des cavaliers exer- 


cés au combat, 

8, Alors Judas dit à ceux qui étaient avec lui : Ne craignez 
pas celte multitude, ét n'appréhendez point leur choc. 

9, Souvenez-vous de quelle manière nos pères furent sau- 
vés dans la mer Rouge, lorsque Pharaon les poursuivait 
avec une armée nombreuse. 

10, Maintenant crions vers le ciel, et le Seigneur aura pitié 
de nous; il se souviendra de l'alliance qu'il a contractée avec 
nos pères, ot il briséra aujourd'hui celle armée devant nos 
YÊUE , 

11. Et toutes les nations reconnaitront qu'il # a un Fé- 
dempleur ét un Libérateur d'Israël. 

1%, Alors les étrangers, levant les veux, apéerçurent les 
Juifs qui marchaïient contre eux, 

15, En même temps ils sortirent de leur camp pour le 
combat; et ceux qui étaient avec Judas sonnérent de la 
trompette , 

14. Et les chargérent, et les troupes des nalions furent 
battues, et s'enfuirent dans la plaine. 

15. Les derniers furent tous taillés en mièces, et Judas avec 
les siens les poursuivit jusqu'à Gézéron, et jusqu'aux cam- 
pagnes d'Idumée, d'Azot et de Jamnias: et il en resta sur 
la place jusqu'à trois mille, 

16. Judas revint avec son armée qui le suivait. 

17. Et il dit au peuple : Ne songez pas aux dépouilles, 
parcé que nous avons encore des ennemis à combattre, 

18. Et que Gorgias avec son armée est près dé nous sur la 
montagne; mais soyez fermes maintenant contre nos enne- 
mis, ét achevez de les défaire; après cela vous emporterez 
les dépouilles en sûreté. 

19. Judas parlait encore, et on vil paraïtre quelques troupes 
qui régardaient du haut de la montagne. 

20, EL Gorgias vit ses gens en fuile el son camp brûlé : 
car la fumée qui s'élevait montrait ce qui étuil arrivé. 

M. À cet aspect, el voyant Judas avec son armée dans la 
plaine prêt à combattre, ils éprouvérent une grande frayeur, 

22. Et s'enfuirent tous dans le pays des étrangers. 

25, Alors Judas retourna enlever le butin du camp; et ils 
emportérent beaucoup d’or et d'argent, de l'hyacinthe, de 
la pourpre marine et de grandes richesses, 

24. Et en revenant ils chantaient des hymnes, et bénis- 
saient Dieu hautement, en disant : Parce qu'il est bon, et que 
sa miséricorde est éternelle. 

2%. Et en ce jour Israël remporta une grande victoire, qui 
lut son salul. 

6. Ceux des étrangers qui échappérent vinrént ét racon- 
lérent à Lysias tout ce qui était arrivé. 

97, À celle nouvelle, il fut consterné et pénsa mourir de 
douleur, parce qu'il n'avait pas réussi dans ses désseins 
contre Israël, ni dans l'exécution des ordres du roi, 

98. L'année suivante, Lysias leva une armée de soixante 
mille hommes d'élite, et de cinq mille chevaux, pour exter- 
rmineér les Juifs. 

4. Cette armée marcha vers la Judée, el campa près de Bé- 
thoron ; et Judas vint au-devant d'elle avec dix mille hommes, 

30. Ils virent que l'armée ennemie était redoutable; et 
Judas fit sa prière, et dit: Savez béni, Sauveur d'Israël, 
vous qui avez brisé la force du géant par la main de votre 
serviteur David, et qui avez brisé le camp des étrangers 
entre les mains de Jonathas, fils de Saül, él de son écuver. 
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af. Livrez celte armée entre les mains de votre peuple 


d'or et des écussons; ils renouvelérent les entrés du temple 
d'Israël, et qu'ils soient Lous confonilus avec leurs troupes 


et les appartements des côtés, et y mirent des portes. 

58. Tout le peuple fut comblé de joie, et l'opprobre FA 
nations fut banni du milieu d'eux. É 
59, Alors Judus, avec ses frères el toute l'assemblée gt 
raël, ordonna que dans la suile des temps on célébrerait " 
méme jour la dédicace dé l'autel chaque année, pendant huil 
jours, à commencer du vingt-cinquième du mois de caston 
avec beaucoup de réjouissance el d'allégresset, s 
60. En ce même temps ils fortifiérent la montagne de Sy. 
net l'environnérent de hautes murulles ét dé fortes Lours, de 
peur que les nations né vinssent la profaner de nouv 
comme 18 avaient fail suparavant, 

61, {y mit des hommes de guerre pour la garder, et la for- 
tifia pour assurer encore Betheura, afin que le peuple eût une 
bnioresse contre l'Idumée. 


et leurs cavaliers. | 
32. Frappez-les de crainte; faites-les sécher de fraveur; // 
ahattez leur force et leur audace; qu'ils soient renversés et 
brisés. 
33. Détruisez-les par l'épée de ceux qui vous aiment, älin 
que lous ceux qui connaissent votre nom publient vos 
louanges dans leurs cantiques. 
34. On engagea le combat, et cinq mille hommes dé l'ar- gi 
mée de Lysias tombèrent. 
35. Lysias voyant la fuite des siens, el le courage des 
Juifs, et la disposition où ils étaient de vivre avec honneur 
ou de mourir courageusement, s'en alla à Antioche, et Y 
leva dé nouveaux soldats, pour révenir en Judée avec des 
troupes plus nombreuses qu'auparavant. . 
36. Alors Judas et ses frères dirent : Voilà nos ennemis 
abattus: allons maintenant purifier ét renouveler le temple. 
47. Toute l'armée s'assembla, el ils montèrent à la mon- 
tagne de Sion. 
38. [ls virent les lieux saints abandonnés, l'autel profané, 
les portes brûlées, le parvis rempli d'épines et d'arbrisseaux , 
comme dans un bois et sur les montagnes, et les apparte- 
ments dépendant du temple détruits. 
39. Ils déchirèrent leurs vêtements, firent un grand deuil. 
et se couvrirent la tête de cendre. 
40. Ils se prosternèrent le visage contre terre, firent relèn- 
ür les trompettes destinées à donner le signal, el poussérent 
des cris jusqu'au ciel, 
1. Alors Judas commanda des hommes pour combattre 
ceux qui étaient dans la citadelle, jusqu'à ce qu'ils eussent 
purifié les lieux saints, 
#2, Etil choisit des prêtres sans tache, zélés observateurs 
dé Ja loi de Dieu, 
43. Ils purifièrent les eux saints, et emportérent dans un 
lieu impur les pierrés profanes. 
44. Et Judas délibéra sur ce qu'il ferait de l'autel des holo- 
caustes qui avait été profané. 
4. Etüls prirent la sage résolution de le détruire, de peur 
qu'il ne leur devint un sujet d'opprobre, ayant été souillé par 
les nations. Ainsi ils le démolirent, 
46. Et ils en mirent les pierres sur la montagne du temple, 
dans un lieu convenable, jusqu'à ce qu'un prophète déclarät 
ce qu'on en ferait. 
47. Et ils prirent des pierres non tailléest, selon la loi, et 
en bâtirent un autel nouveau, semblable au premier. 
48. Ils rebätirent le sanctuaire ét ce qui était au dedans 
du temple, et sancufièrent le temple ét le parvis. 
49. Ils firent de nouveaux vases sacrés, et placérent dans 
le temple lé chandelier, autel des parfums ét la lable. 
0. Ils mirent l'encens sur l'autel, allumérent les laimpes 
qui étaient sur le chandélier et qui éclairaent le temple. 
5. Ils posérent les pains sur la table, suspendirent les 
voiles, et achevèrent-tout ce qu'ils avaient commencé. 
2. Le vingt-cinquième du neuvième mois, nornmé casleu, 
la cent quarante-huitième année, ils sé levérentavant le jour, 
53. Et offrirent le sacrifice, selon la loi, sur le nouvel autel 
des holocaustes qu'ils avaient érigé. 
4. I fut dédié de nouveau au bruit des cantiques, des 
harpes, des lvres ét des cymbales, dans le même témps et 
le mème jour qu'il avait été souillé par les nations, 
5. Toutle peuple se prosterna le visage contreterre; tous 
adorérent Dieu, et bénirent au ciel Celui qui les avait fait 
réussir dans leur entreprise. 
o6. Îls célébrérent la dédicace de l'autel pendant huit 
jours: ils offnirent des holocaustes avec joie, et un sacrifice 


eau, 


CHAPITRE Y 


Judas remporte de gran avantages sur les naltns voisines de la Judée, 
délivre Le pars de Gala, el envoie son Crére Simon su séccurs des 
Galilfens, 


À. Aussitôt que les nations voisines eurent appris que 
l'autel ét le sanctuaire avaient 616 rebâlis comme auparavant, 
elles furent vivement irritées. 

9, Elles résolurent d'exterminer ceux de la race de Jacob 
qui étaient parmi eux, el commencérent à luer quelques-uns 
du peuple, et à poursuivre les autres. 

+, Cependant Judas combattait les enfants d'Esai dans 
l'Idumée, et ceux qui étaient dans lAcrabathanes, parce 
qu'ils tenaient les Israélites comme investis, et il en fit un 
grand carnage. 

4, Ilse souvint aussi dé la malice dés enfants de Héan, qui 
étaient pour le peuple comme un piège et un filet, en mi 
dressant des embüches dans le chemin. 

5. I les contraignit de se renfermer dans des lours où il 
les tint investis, el il les anathémalisa, et brüla leurs Lours 
avec tous ceux qui étaient dedans. 

G. Il passa dé là chez les enfants d'Ammon; il y trouva ces 
forces considérables et un peuple nombreux, et Timothée 
leur chef, 

7. I leur divra plusieurs combats, les défit et les tailla en 
pièces. 

8. Etil prit la ville dé Gazer, avec les villes qui en dépen- 
daient, après quoi il revint en Judée. 

9. Et les nations qui étaient en Galaad s'assemblérent pour 
exterminer les Israélites qui étaient dans leur pays: mis 
ceux-ci s'enfuirent dans la forteresse de Dathéman- 

40. Et ils envoyérent dés lettres à Judas et à ses frères, en 
disant : Les nations se sont aésemblées de tous CÔtés pour 
nous perdre. ; 
11. Elles se préparent à venir prendre la forteresse ie 
nous nous sommés retirés, et Timothée est le chef de leur 
armée ?. 

49. Venéz donc maintenant et délivrez - nous de 
mains: éar nous avons déjà perdu beaucoup des nôtres, 
13. Is ont tué tous nos frères qui étaient aux ENVI 2 
Tubin; ils ont emmené leurs fernmes caplives aVec LE 
fants, ils ont enlevé leurs dépouilles, et ont tué en 68 © 

li près de mille hommes. MP 

44. On lisait encore leurs lettres, lorsque arrivent “ 
Galilée d'autres messagers, les habits déchirés et apportan 
des nouvelles semblables aux autres ; 

15. En disant que ceux de Ptolémaïde , 
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sétuient assemblés contre eux, ét que Loute la Galilée était 
pleine d'étrangers qui voulaient les perdre, | 

46, À celte nouvelle, Judis &l tout le peuple tinrent une 
cramde assemblée, pour délibérer sur ce qu'ils féraient al 
eur de leurs frères qui étaient dans lPafliction et exposés 
à périr. 

17. Alors Judus dit à son frère Simon : Prenez des hommes 
avec vous, et allez délivrer vos frères en Galilée; moi et mon 
frère Jonathas, nous irons en Galasd, 

48. I lnigen Joseph, fils dé facharie, et Axarias, chefs du 
peuple, pour garder la Judée avec le resté des troupes. 

19, Et il leur donna cel ordre : Gouvernez ce peuple et ne 
combattez pas lé nalions, jusqu'à ce qué nous soyons de 
Melo. 

où. On donna à Simon trois mille hommes pour aller en 
Galitée, et à Judas huit mille pour aller en Galaad, 

4. Simon alla en Galilée, livra plusicurs combals aux na 
tions, qui furent défaites et s'enfuirént devant lui; et il les 
poursuivit jusqu'à la porte dé Piolémaide. 

oo, Il y en cul près de trois mille dé tués, él il emporta 
leurs dépouilles. 

23. I prit avec lui Les Juifs qui étaient dans la Galilée et 
dans Arbales, avec leurs femmes et leurs enfants. et tout ce 
qui leur appartenait, et il les amena en Judée, avec une 
crande joie. j 

9%. Cependant Judas Machabée et Jonathas son frère pas- 
atrent le Jourdain, ét frent une marche de trois jours dans 
le désert. 

9%. Et les Nabuthéens! vinrent au-devant d'eux, et les re- 
curent dans un esprit de paix, ls leur racontèrent toutée qui 
était arrivé à leurs frères, en Galaad, 

26, Et comment plusieurs d'entre eux avaient été enfermés 
dans Haras, Bosor, Alimas, Casphor, Mageth et Carnatm, 
toutes villes grandes et fortes. 

21. Is ajoutèrent qu'on les tenait encore enfermés dans les 
autres villes dé Galaad, el que leurs ennemis avaient résolu 
de faire marcher le lendemain leur armée contre ces villes, 
afin de les prendre et de les perdre tous en un même jour. 

28, Judas marcha aussitôt avec son armée vers le désert 
de Bosor, et surprit la ville; il fit passer tous les males au 
fil de l'épée, en enleva tout le butin et brûla la ville. 

#1, [ls en sortirent la nuit, ét marchérent jusqu'à la for- 
léresse. 

0. Et au point du jour, levant les VOUX, ils apérçurent 
Une Loupe Innombrable de gens qui portaient des échelles 
etdes machines pour s'emparer de cette forteresse et prendre 
Ceux ui s'y trouvaient enfermés, 

4. Et Judas vit que l'attaque élait commencée, et que le 
bruit des combattants montait jusqu'au ciel comme le son 
le la trompette, et qu'il s'élevait aussi de grandes clameurs 
de la ville, | 

32. [Il dit alors à son armée : Combattez aujourd'hui pour 
vos frères, 
Et il savança en trois corps derrière les ennemis; ils 
lirenten même temps retentir les lrompetltés et poussèrent 
des cris vers Dieu dans leur prière. 

4. Les gens de Timothée reconnurent aussitôt que c'était 
Machabée, et ils s'enfuirent devant lui, Judas en fit un grand 
“age, et dans cette journée il en resta près de huit mille 
sur la place, 

5. Judas se dirigea vers Maspha: il atlaqua et pril celte 
Ville, Lua tous les mâles: emport: les lépouilles et brûla là 
ville. : porta les dépoutles et brûla Ja 

%6. Il se rendit Mallré ensuile dé Casbon., de Magéeth, de 
Bosor ét des autres villes de Galaad , Ue Aageln, 

s Le QE Urétlitent ë 

1. À la suite 


de ces événements, Timothée rassembla une 
Autre armée 


L Campa vis-à-vis de Raphon, au delà du torrent, 


1 Les Sabuthéens 


alliés aux Juifs, lescendants de Nabajoils, Mile d'Ismaël, étaient restés 
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38, Judas envoya reconnaitre cette armée, et ses gens re- 
vinrent lui dire : Toutes les nations qui nous environnent se 
sont assemblées près de Timothée, et l'armée qu'elles com- 
posent 66 extrémenment nombreuse. 

1, [ls ont soldé les Arabes comme auxiliaires, et sont 
campés au delà du torrent, prêts à venir vous attaquer. Judas 
marcha sur-lé-champ contre eux. 

40. Alors Timothée dit aux principaux officiers de son ar- 
mée : Lorsque Judas avec ses gens scra prés du torrent, s'il 
passe vers nous le premier, nous ne pourrons soutenir lé 
choc, car il aura lPavantage sur nous; 

#1. Mais s'il craint de passer, et qu'il campe au delà du 
Meuvé, passons vers eux, et nous lé baltrons, 

#2, Judas, étant arrivé au bord du torrent, placa le long de 
l'eau ceux qui commandaient Le peuple, et leur dit : Me laissez 
ici personne; mais que tous viennent au combat. 

#5, En mêmé temps il passa l'eau le premier, et toute l'ar- 
mée le suivit, EL les ennemis furent défaits, jetèrent leurs 
armes el s'enfuirent vers le Lemplé de Carnaim. 

44. Judas s'émpara de la ville et brûla lé temple avec lous 
Ceux qui étment dédans, Et Carnaim fut réduite à la dernière 
humiliation, ét ne put résister à Judas. 

4, Alors Judas rassembla tous les Israëlites qui étaient en 
Galaad, depuis le plus grand jusqu'au moindre, avec leurs 
femmes et leurs enfants, él il composa une armée très-puis- 
sante pour les emmener dans le pays de Juda. 

46. Étant arrivé à Éphron, ils trouvérent que celte ville, 
située à l'entrée du pays, était grande et extrémement forte, 
et qu'on ne pouvait se détourner ni à droite ni à gauche, 
mais qu'il fallait passer au milieu. 

#7. Ceux qui étaient dans la ville #v renfermérent, et en 
lermèrent les portés avec des pierres. Judas leur envoya 
porter dés paroles de paix, 

48. EU leur fit dire : Laissez-nous passer par votre pave 
pour aller dans lé nôtre, Personne né vous féra tort: nous 
Passérons sans nous arrétor. Mas ils refusérent de lui ouvrir. 

49. Alors Judas fit publier dans le camp que chacun atla- 
quût la ville dans l'endroit où il était placé. 

0. Les plus vaillants hommes attaquérent lés murailles. 
Il donna l'assaut à la ville pendant tout le jour et toute la 
nuit, et elle tomba entre ses mains. 

1. Ils passérent tous les mâles au Gl de l'épée; il détruisit 
la ville jusqu'aux fondements, en emporta les dépouilles, et 
passa à travers la ville sur les corps dés morts. 

2, Ils traversérent ensuite le Jourdain dans la grande 
plaine vis-h-vis de Bethsan,. 

+, Et Judas était à l'arrière-garde, ralliant les derniers el 
encourageant lé peuple dans tout le chemin, jusqu'à ce qu'ils 
fussent arrivés au pays dé Juda. 

4. Îles montérent sur la montagne dé Sion avec une grande 
joie, et ils offrirent des holocaustes en action de grâces de ce 
qu'ils étuent révénus en paix, sans qu'aucun d'eux eût suc- 
combé. 

5. Pendant que Judas, avec Jonathas, était au pays de Ga 
land, ét Simon son frère, dans la Galilée devant Ptolémaide, 

56. Joseph, fils de facharie, ét Azarias, général des Juif, 
apprirent les heureux succés des autres, ét les combats qu'ils 
avaient livrés. 

97. Et ils dirent : Rendons aussi notre nom célèbre, et 
allons combattre les nations qui nous environnent, 

58. Il donna donc ses ordres à ses troupes, ét elles mar- 
chérent contre Jamnia. 

1. Gorgias sortit de la ville avec ses gens, el alla au-de- 
ant d'eux pour les combattre. 

O0. Et Joseph et Azarias furent ballus, et s'enfuirent jus- 
qu'à la frontière de Judée. Deux mille hommes environ dés 
Eraëliles tombérent ce jour-là, et la déroute du peuple fut 
crande, 

Gil, Parce qu'ils n'avaient pas suivi les ordres de Judas el 
de ses frères, s'hmaginant qu'ils signaleraient leur courage. 
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G2, Mais ile n'étaient point de la race de ces hommes par 
qui le salut est venu en Israël. 

G3. Or les troupes de Judas furént en grand honneur dans 
tout Israël et parmi tous les peuples où l'on entendit parler 
de leur nom. 


G4, Et tout le monde accourut au-devant d'eux avec de À 


grandes acelamations de joie. | 
G5. Judas marcha ensuite avec ses frères, et alla réduire 
les enfants d'Ésañ dans le pays situé vers lé midi. IL prit par 


force Chébron, avec les villes qui en dépendent, et brüla les ? 


murs el les tours qui l'énvironnaient. 

66. Après cela il décampa pour aller au pays des étran- 
gers; et il parcourut toute la Samarie. 

67. En ce temps des prètres furént tués à la guérre, en 
voulant signaler leur courage, et en s'engageant imprudem- 
ment dans le combat, 

68. Et Judas se détourna pour marcher contre Azot, au 
pays des étrangers; il renversa leurs autels et brûla les sta- 
tues de leurs dieux ; il recueillit les dépouilles de ces villes et 
revint dans le pays de Juda. 


CHAPITRE YI 


Antiochus, repoussé par ceux d'Élymañle, revient à Babylone, Ayant appris 
la défaite de ses troupes en Judée, 11 méurt de tristesse. Anliochus Eupa- 
ter, son fils, lui snccüde. TL prend li ville de Bothsura, ét marche en- 
suite vers Jérusalem, d'où, étant rappelé par Lysins, 1 fait ln paix avoc 
les Juifs, pour aller s'opposer aux progrés de Philippe, qui s'était déjà 
rendu maltre de la ville d'Antioche. 


4. Cependant Antiochus, parcourant les provinces supé- 
rieures, apprit qu'Élymaïde était une des plus célèbres villes 
de Perse; qu'elle avait uné grande quantilé d'or et d'argent, 

2. Et un temple très-riche, où étaient les voiles d'or, les 
cuirasses et les boucliers laissés par Alexandre, roi de Macé- 
doine, fils de Philippe, qui établit le premier la monarchie 
des Grecs. 

3. Il marcha donc vers cette ville et s'efforça de la prendre 
et de la piller. Mais il ne put v réussir, parce que les cilovens 
en avaient été avertis !. 

4. Ils se soulevèrent contre lui, et il s'enfuit, et se retira 
avec une grande tristesse, et revint à Babylone. 

». En Perse, il réçut la nouvelle que son armée avait été 
défaite dans le pays de Juda, 

G, Et que Lysias, avant marché contre les Juifs avec une 
armée très -forte, avait 846 mis en fuite; que les armes ct les 
dépouilles prises dans son camp après la déroute de ses 
troupes avaient rendu les Juifs encore plus redoutables; 

7. Qu'ils avaient renversé l'idole érigée par lui sur l'autel 
de Jérusalem , ét environné leur temple de hautes murailles, 
comme auparavant, aussi bien que leur ville de Bethsura. 

#. À ces nouvelles, le roi fut saisi d’étonnement et d'un 
troublé violent, Il se jeta sur un lit, ét tomba dans la langueur 
par l'excès dé sa tnislesse, voyant qu'il était arrivé tout le 
contraire de ce qu'il avait pensé, 

ÿ. Il v resta plusieurs jours, parce que sa tristesse se re- 
nouvelait et croissait de plus en plus, et il crut qu'il allait 
riourir. 

10. Il appela donc lous ses amis, et leur dit : Le sommeil 
s'est éloigné de mes veux; je suis abattu, et mon cœur a 
défailli à cause de mes soucis. 

A1. J'ai dit au fond dé mon cœur : À quelle affliction suis-je 
réduit, él en quel abime de tristesse suis-je plongé mainte- 
nant, moi qui étais heureux ét aimé dans ma puissance*! 


1 Le second livré dés Machabées (1x, 1 6b ) nous apprend comment &5 
termina colle folle entreprise. Antioehos 26 disposait 4 mller lé temple et 
la ville, lorsque les habitants coururent aux armes, Surpris ot déconcerté 
par colle résistance imprévus, ce prince prit le chemin de La Balwlonie. 

5 En parlant de la tristesse qui s'était emparée de lui, Antiochus omel 
de Dire mention des plaies Lorribles dont 0 fat frappé por ba ain de Dieu. 
Var, D Mactiah., 1x, 5 et smiv. 
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Jérusalém, d'où j'ai emporté toutes les de 
dans la Judée. 


de tombés sur moi, et voilà que je meurs accablé 
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d'argent, et j'ai fait enlever sans motif ceux qui habitaient 
s | 


15, Je le reconnais done, c'est pour cela que ces Maux sûn 


le tristess 
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14. Alors il appela Philippe, un de ses amie 
sur tout son royaume. 

15. Il lui remit le diadème, sa robe et son anneau pour 
ramener son fils Anhochus, l'élever et le placer sur ue 

16, Le roi Antiochus mourut là, en l'année cent 
neuf. 

1%. Lysias, ayant appris la mort du roi, établit roi Antin- 
chus, son fils, qu'il avait élevé depuis sa jeunesse, el il l'ap- 
pela Eupator. 

18, Or ceux qui élaient dans la citadelle tenaient investics 
el fermaient à Israël loutes les avenues du temple, et ils ne 
cherchaient qu'à leur faire du mal et à fortifier le parti 
nalions. 

19, Judas résolut de les détruire, et il Convoqua tout Le 
peuplé pour les assiéger. 

30. Ils vinrent tous ensemble et formérent le siège la cent 
éinquantième année, et ils firent des balistes et d'autres ma- 
chines de guerre. 

21. Alors quelques-uns des assiégés sortirent, et quelques 
impies des enfants d'Israël s'étant joints à euxs, 

22. Ile allérent trouver le roi, et lui dirent : Jusqu'à quand 
différerez-vous de nous faire justice et de venger nos frères? 

Pi. Nous nous sommes éngagés à servir votre pére, à nous 
conduire selon ses ordres, ét à obéir à ses édits. 

4, Ceux dé notre péuple nous ont pris en aversion à cause 
de cela. [ls ont tué tous ceux d'entre nous qu'ils ont trouvés, 
etils ont pillé nos hérilages, 

2%. Is ont étendu leurs violences, non-seulement sur 
nous, mais sur tout notre pays. 

96. Et maintenant ils attaquent la citadelle de Jérusslem 
pour s'en rendre maitres, ét ils ont forlifié Bethsura. 

97. Sivous ne les prévenéz promplement, 1ls feront encore 
plus de mal qu'ils n'en ont fait jusqu'à présent, et vous ne 
pourrez plus les assujettir. 

28. Avant entendu cela, le roi fut irrilé. I convoqua tous 
ses amis, les chefs de son armée, el ceux qui commandaient 
la cavalerie. 

#9, Des troupes auxiliaires des royaumes étrangers et des 
pays maritimes, qu'il entretenait à ses dépens, vinrent s& 


» SU l'établit 


lé trône. 
Quarante. 


clés 


| joindre aux siennes, 


30. Ainsi son armée était composée de cent mille homes 
de pied, de vingt mille chevaux, ét de trente-deux éléphants 
dressés au combat. 

M. Ils marchèrent par lidumée, et vinrent assiéger Beth- 
sura. Ils l'attaquèrent durant plusieurs jours, et ils firent pour 
cela des machines. Mais les assiégés, étant sortis, les br- 
lèrent ét combalürent vaillamment. | 

3, Judas s'éloigna de la citadelle, marcha avec Son armee 
vers Bethzachara, vis-ù-vis du camp du roi. | 

33, Et le roi s'étant levé avant le jour, fit marcher impé- 
tueusement toutes ses troupes sur le chemin de Bethzachara: 
Les armées se préparérent au combat, et les trompettes s0N- 
nérent. Men à 

4. Ils montrèrent aux éléphants du jus de raisin® € 
mûres, afin de les animer au combat. J 

35. Ils partagérent ces animaux par légions ; mille homes 
armés de cottes de mailles et de casques RE 
pagnaient chaque éléphant, et cinq cents cavaliers déRe 
avaient ordre de se tenir près de chaque bête. 

96, Ils étaient à l'avance aux lieux où étaient les 


L de 


béphants, 


1 Césient des Juifs aposluts, traiures à Dieu €l à leur pabrer 


5 Lifiéralement, £ song du roEnir, 
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ile allaient partout où chaque éléphant allait, et ils ne s'en 
éloignaient jamais. | 

47. Il y avait aussi sur chacun de ces animaux une IUrtS 
tour de bois destinée à lé metire à couvert, et des machines 
dessus: et, dans chaque tour, trente-deux des plus variante 
hommes combattaient d'en haut, et un Indien conduisait 
l'animal. 

8. I plaça Le reste de In cavalerie sur les deux ailes, 
pour exciler son arme par le son des HOMEURS: el pour 
animér son infanterié rangée en bataillons serrés. 

30. Lorsque le soleil eut frappé de ses rayons les boucliers 
d'or et d'airain, l'éclat en rejaillit sur les montagnes, qui 
brillérent comme des lampes ardentes, 

40. Une partie de l'armée du roi allait par les hautes mon- 
tagnes, et l'autré s'avançait dans la plaine; et ils marchaïent 
avec précaution et en ordre. h 

fi. Tous les habitants du pays étaient épouvantés des cris Fit 
de cette multitude, du bruit de la marche ét du fracas dés 
armes, car cotie armée était trés-grande et trés-forte. 4 

#2, Et Judas s'avanga avec son armée pour engager lé com- an | 
hat, et six cents hommes de l'armée du roi tombérent. \ 

43. Alors Éléazar, fils de Saura!, vovant un des éléphants Th 
cuirassé et couvert dés armes du roi, ét plus grand que les ne 
autres, érut que le roi était monté dessus, 

#4. Etil se sacrifia pour délivrer son peuple ét S'acquérir 
un nom immortel: 

4. Car il courut hardiment au milieu de la légion, tuant 
à droite el à gauche, et Buisant Lomber tout ce qui se présen- 
ail à lui, 

46, Etail vint jusqu'aux pieds de l'éléphant, se plaça sous 
l'animal, et le tua; en tombant par terre, l'éléphant écrasa 
Éléazar, qui mourut sous lui. 

#7. Mais les Juifs, voyant lés troupes nombreuses du roi 
el l'impétuosité de son armée, se retirérent du combat. 

45. En même lempe l'armée du roi marcha contre eux vers 
Jérusalem; elle vint en Judée, et campa près du mont Sion. 

41, Le roi fit la paix avec ceux qui étaient dans Héthsura, 
et ils sortirent de la ville n'ayant plus de vivres, parce que 
c'était l'année du sabbat et du repos de la terre. 

M0. Ainsi le roi prit Bethsura, et v mit garnison pour la 
garder, 

“1. I fit ensuite marcher ses troupes vers le lieu saint, où 
il resta longtemps; il y établit des balistes et d'autres ma- 
chines pour lancer des feux, pour jeter des pierres et des 
dards: des arbalètes pour lancér des flèches, et des frondes. 

92. Les assiôgés firent aussi des machines contre leurs 
machines, et il5 combaitirent plusieurs jours. 

3, Mais il n'y avait point dé vivres dans la ville, parce que 
c'était la septième année, et que ceux d'entre les nations qui 
Élaient restés en Judée avaient consommé le reste de ce qu'on 
avait mis en réserve. 

4, Peu d'hommes étaient restés pour la garde des lieux 
saints, car ils étaient pressés par la famine, ét chacun s'en 
Fourna chez soi. 

, Cependant Lysias apprit que Philippe, choisi par le 
roi Antiochus, lorsqu'il vivait encore, pour élever Antiochus 
son fils, ét pour le faire régner à sa place, 

56. Était revenu de Perse et de Médie avec l'armée qui l'y 
avait accompagné , St qu'il cherchait à prendre le gouvérne- 
nent du royaume, 

57. Il se hâta donc d'aller dire au roi et aux cénéraux de 
l'armée : Nous nous consumons ici tous les jours; nous avons 
peu devivr 8: la place quenous assiègeons est bien fortitiée, &l 
nous sommes obligés de mettre ordre aux affaires du royaume. 

5, Composons donc avec ces hommes; faisons la paix avec 

EUX et avec toute leur nation ; 


EL Ébagar tait for : .: 4 me 
ci Éléazar était Fére de Judas Mashatée. {Voy. plus haut, chap, u, vers. 5.4 ; 
s: k #84 dit ici fils de STE, C'est par suite d'une lecure différente d'un mot 74 
qui da pTiene 


Le sornor donné à ce guerrier vaillant et dévoué. 
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59. Et permettons-leur de vivre selon leurs lois comme 
auparavant ; le mépris que nous avons fait de leurs lois les a 
irrités, et ils ont fait toutes ces choses. 

0). Cetlé proposilion plut au roi et à ses principaux offi- 
ciers; il envoya aussitôt traiter de la paix avec les Juif, qui 
l'acceptérent; 

Gl. Etle roi et ses officiers l'ayant confirmée avec serment, 
ceux qui défenduient la forteresse se retirérent. 

&2, Alors le roi alla sur la montagne de Sion, et en vit les 
fortifications; et il viola aussitôt le serment qu'il avait fait, 
car il ordonna d'abattre tous les murs qui l'environnaient. 

63. Il partit ensuite en diligence, ét retourna à Antioëhe; 
il trouva que Philippe s'en était rendu maître, et aprés l'avoir 
combattu, il reprit la ville, 


CHAPITRE VII 


Dénwtrius, fils de Séleucus, étant sorti de Rome, vient en Syrie, ët y est 
reconnu roi, Antiochus Eupator et Lysias sont mis à mort. Alcime, pour 
prix de sa trahison, est fait grand sacrificateur. Bacchide est envoyé avoc 
une puissante armée contre In Judée. Judas ayant rendu vains tous ses 
forts, Dhémélrius envoie Nicanor avec né armée encore plus forte, 
Judas Le défait, et Le tue dans une bataille. Fête ordonnée pour célébrer 
tous es ans ln mémoire de ce jour. 


4. En la cent cinquante et unième année, Démétrius, fils 
de Séleucus, étant sorti dé la ville de Formé, vint avec peu 
d'hommes dans une ville sur la côte de la mer, el commença 
à y régner. 

2. Dès qu'il fat arrivé au siége du royaume de ses pères, 
l'armée se saisit d'Antiochus et de Lysias pour les amener à 
Démétrius, 

3. Lorsqu'il en fut averti, il dit: Ne me faites point voir 
leur visage. 

4. L'armée les mit à mort, et Démétrius s'assit sur le trône. 

à. Alors des hommes d'Israël méchants et impies vinrent 
le trouver, ayant à leur tête Alcimé, qui voulait être grand 
pr'élre : 

G. Et ils accusèrent le peuple dévant le roi, en disant : 
Judas et ses frères ont fuit périr tous vos amis, et il nous a 
nous-mêmes chassés de notre pays. 

7. Envovez donc maintenant un homme dont vous sOvez 
sûr, pour reconnaitre tous les maux qu'il nous a faits, ainsi 
qu'aux provinces appartenant au roi, et qu'il punisse tous ses 
amis, ét ceux qui le soutiennent. 

3, Et le roi choisit parmi ses amis Bacchide, qui comman- 
dait dans son royaume au delà du grand fleuve, et qui lui 
élail fidèle, 

3, Il l'envoya reconnaitre tous lés maux qu'avait faits 
Judas, et il établit grand prêtre l'impie Alcime, et lui ordonna 
de punir les enfants d'Israël. 

10. Ils vinrent donc en diligence avec une grande armée 
dans le pays de Juda, et ils députérent vers Judas et vers 
ses frères pour leur faire des proposilions de paix, dans le 
dessein de les surprendre. 

11, Mais ceux-ci n'écoutérent pas leurs paroles, voyant 
qu'ils étaient venus avec une prussante armée, 

12. Cependant les docteurs de la loi, s'étant assemblés , 
vinrent trouver Alcime et Bacchide pour leur faire des pro- 
positions trés-justés, 

15. Ceux d'entre les enfants d'Israël appelés Assidéens 
éluent les premiers de cetle assemblée, et ils voulaient leur 
demander la paix; 

1%, Car ils disaient : Un prêtre de la race d'Aaron vient 
vers nous, il né nous trompera pas. 

15. Alcime leur répondit des paroles de paix, et leur dit 
avec sorment: Nous ne vous ferons aucun mal, ni à vos amis. 

16. Ils le crarent; mais il fit arrêter soixante d'entre eux, 
qu'il Hit mourir lé même jour, selon celte parole de l'Écri- 
Lure : 

17. Ils ont fait tomber les corps de vos saints, et ils ont 
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répandu leur sang autour de Jérusalem, sans que personne 
leur donnat la sépulture, 

18. Et tout le peuplé fut saisi d'épouvante, et ils disaient : 
I n'y a ni vérité ni justice parmi eux; car ils ont violé la 
parole donnée et le serment qu'ils avaient prèté. 

49. Bacchide, étant parti de Jérusalem, alla camper près de 
Bethzécha; il envoya prendre plusieurs de ceux qui avaient 
quitté son parti, et il tua quelques hommes du peuple, qu'il 
lit jeter dans un grand puits. 

90. Il remit ensuite toute la province entre Les mains d'A- 
cime, à qui il laissa des troupes pour lé soutenir, et il re- 
tourna trouver le roi. 

M. Cependant Alcime faisait tous ses efforts pour consér- 
ver la souveraine sacrificature. 

99, Et tous ceux qui troublaient le peuple, s'étant assém- 
blés près de lui, se rendirent maitres du pays de Juda, ét 
firent un grand carnage dans Israël. 

93, Judas, voyant qu'Alcime et ceux qui étaient avec lui 
avaient fuit aux enfants d'Israël des maux encore plus grands 
que ceux que les nations leur avaient infligés, 

94. Alla de tous côtés dans la Judée, et punit les déser- 
leurs: ét, depuis ce temps, ils cessérent dé faire des courses 
dans le pays. 

95. Alcime reconnut que Judas et les siens étaient les plus 
forts, et comprit qu'il ne pouvait leur résister; il retourna 
vers le roi, et les accusa de plusieurs crimes. 

96. Alors le roi envoya Nicanor, un des principaux séi- 
gmeurs de sa cour, un des plus violents ennemis d'Israël, et 
lui cormmanida de détruire ce peuple. 

27. Nicanor vint done à Jérusalem avec une grande armée, 
et il dépula vers Judas et ses frères pour les surprendre par 
dés paroles de prix, 

28. Il leur fit dire : Qu'il n'y ait point de guerre entre vous 
et moi. Je viendrai avec peu de monde vous voir et parler de 
paix, 

ML Il vint ensuile trouver Judas, et ils se saluërent avec 
des paroles de paix; el les ennemis étaient prêts à s'emparer 
de Judas. 

M). Mais Judas reconnut qu'il était venu à lui pour le sur- 
prendre, et, craignant de tomber éntre ses mains, il ne 
voulut plus le voir, 

1. Nicanor, voyant que son dessein était découvert, 
marcha contre Judas pour le combattre près de Capharsa- 
lama. 

42, Près de cinq mille hommes de l'armée de Nicanor 
tombérent, et le reste s'enfuit dans la ville de David, 

33. Aprés cela Nicanor monta sur la montagne de Sion, 
et quelques-uns des prêtres vinrent le saluer en esprit de 
paix, el lui montrérent les holocaustés offerts pour le ror. 

4. Mois il les méprisa en les raillant,; 1 és traitu comme 
des personnes profanes, et leur parla avec orgueil. 

de. Il leur dit en colère, et en jurant : Si Judas avec son 
armée n'est livré entre mes mains, aussitôt que je serai re- 
venu victorieux, jé brülerai ce temple. Et il s'en alla rempli 
de fureur. 

A6, Alors les prêtres, étant entrés, se présentérent devant 
l'autel et devant lé temple #, et dirent en pleurant : 

47, Seigneur, vous avez choisi cette maison afin que votre 
nom % fût invoqué, et qu'elle fût une maison de prière et de 
supplications pour votre peuple. 

38, Faites éclater votre vengeance contre cet homme et 
contre ses troupes, et qu'ils tombent sous le tranchant du 
glaive. Souvenez-vous de leurs blasphèmes, ét ne perméltez 
pas qu'ils subsistent sur la terre. 

4. Nicanor partit de Jérusalem, et vint camper près de 
Béthoron, où l'armée de Syrie vint le joindre. 


l Jlostphe dit que Micanor avait fail à £es SURS tn signe dont Judas 
s'aperçul, 


+ Entre l'autel des holocaustes el le temple, 
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A0, Et Judas alla camper près d'Adarsa 
hommes, ét fit sa prière, en disant : 

#1. Seigneur, ceux qui avaient été envoyés par le 
nachérib vous blasphémérent, et un ange v 
cènt quatre-vingt-cinq mille hommes. 

#2, Exterminez de même aujourd'hui cette armée devant 
nous, afin que les autres sachent que Nicanor a déshonoré 
par ses blasphèmes votre maison sainte, ét jugez-le 
malice, 

#4. La bataille fui livrée le treizième jour du mois d'ailar, 
et l'armée de Nicanor fut défuite, et lui-même fut tué le 
premier dans le combat ". 

44, Ses troupes, voyant leur général mort, jetèrent leurs 
armes ét prirent la fuite. 

4%. Etles gens de Judas les poursuivirent une journée de 
chemin, depuis Adater jusqu'à l'entrée dé Gazara, et ils ane 
nérent de la trompette derrière eux pour annoncer leur x 
loire. 

46. Et les peuples de tous les villages de la Judée qui étaient 
aux environs les chargérent avec vigueur, et revenant ülli- 
quer de front ceux qui étaient restés en arrière, ils les tail 
lèrent en pièces, en sorte que pas un seul n'échappe. 

#7. Ils ramassérent ensuite leurs dépouilles ; ils coupérent 
à Nicanor la tête et la main droite, qu'il avait étendue ingo- 
lemment contre le temple, et les ayant apportées, ils les 
suspendirent à la vue de Jérusalem. 

48. Le peuple ressenlil une grande joie, et ils passèrent ce 
jour en réjouissances publiques. 

49. On ordonna que ce méme jour une fête serait célébrée 
tous les ans, Le treisième du mois d'adar, 

50, Et le pays de Juda resta en repos pendant peu de jours. 
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CHAPITRE VIII 


Les Juifs contractent alliance avec les Romains. 


1. Lenom des Romains fut alors connu de Judas, D apprit 
qu'ils étaient puissants, loujours disposés à acquiescer aux 
demandes qu'on leur adressait, et qu'ils avaient fait amilié 
avec tous ceux qui étmient allés vers eux, ét qué leur puis- 
sance était trèés-cr'ande. 

3, Il apprit aussi les batailles qu'ils avaient livrées, et les 
crandes actions qu'ils avaient faites en Galatie, et comment 
ils s'étaient rendus maitres de ces peuples et les avaient 
rendus tibutaires ; 

3. EL, en outre, tout ce qu'ils avaient fait en Espagne, de 
quelle manière ils s'étaient emparés dés mines d'or et d'ar- 
gent de ce pays, et avaient conquis Loules és Provinces par 
leur prudence et leur patience ; ; 

4. Comment ils s’étaient assujetti des pays très-éloignes 
d'eux: ils avaient vaincu des rois qui étaient venus les atlaquer 
de l'extrémité du monde, ét avaient fait un grand carnage de 
leurs armées: et les autres leur payaient tribut tous les ans. 

5. Ils avaient vaineu Philippe et Persée, roi des Céthéens *, 
et les autres qui avaient pris les armes contre eux; et ils SE 
aient rendus maîtres de leur pays. , 

6. Antiochus le Grand, roi d'Asie, les ayant attaqués avé 
une puissante armée, avec cent vingt éléphants et beaucoup 
de chariots, ile l'avaient défait entièrement, 

7. Ils l'avaient pris vivant, et l'avaient obligé, 
rois ses successeurs, de payer un tribut considérable, 
leur donner des otages et tout ce dont ils étaient CONVENE r 

8. Savoir : le pays des Indiens, des Mèdes et des Érpa 
les plus belles de leurs provinces, qu'ils avant enauité dun 
nées au roi Eumèné, 

9. Ceux de la Grèce ayant voulu marcher contre 
les détruire, ils en furent avertis; 
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10. Et ils avaient envoyé contre eux un de leurs généraux; 


ilsles combattirent el en tuërentun grand nombre; ils emmeé- 


nérent leurs femmes caplives avec leurs enfants, pillérent ét 
assujettirent leur pays, détruisirent les murailles de leurs 
villes, et les réduisirent en servitude, commé ils sont encore 
aujourd'hui. 

11. Ils avaient ruiné et soumis à leur empire les autres 
royaumes et les iles qui leur avaient résisté; 

42. Mais ils garduïent exactement les alliances contractées 
avec leurs amis el avec ceux qui s'étaient donnés à eux. Ils 
avaient conquis les royaumes voisins où éloignés, el ils étaient 
rédoutés de tous ceux qui enténdaiént prononcer leur nom. 

43 Ile Gusrient régner ceux à qui ils voulaient assurer le 
royaume, et, au contraire, ils le faisaient perdre à ceux qu'ils 
voulaient : als s'étaient ainsi élevés à une trés-grande puis- 
sance, 

44. Néanmoins nul parmi eux ne portait le diadème ét ne 
se revélait de pourpre, pour paraitre avec magnilicencçe ; 

15. Mois ils avaient établi un sénal parmi eux, et ils con- 
sultaient tous les jours les trois cent vingt sénaleurs, tenant 
toujours conseil touchant les affaires du peuple, afin d'agir 
d'une manière digne d'eux ; 

16, Et ils confiment chaque année leur souveraine magis- 
traluré à un seul homme, pour commander dans tous leurs 
États, et ainsi tous obéissaient à un seul, sans qu'il y eût 
d'envie ni de jalousie parmi eux *, 

13. Judas choisit Eupolémus, fils de Jean, fils de Jacob, 
et Jason, fils d'Éléazar, et il les envoya à Rome pour faire 
amitié et alliance avec eux 2, 

15, Afin d'être délivrés des Grecs, qui menaçaient de 
réduire en servitude le royaume d'Israël. 

19. Après un long chemin ils arrivérent à Rome. Étant 
entrés dans le sénat, ils dirent : 

90. Judas Machabée et ses frères, et le peuple des Juifs, 
nous GnE envoyés faire alliance avec vous, ét établir la paix 
entre nous, afin qué vous nous melliéz au nombre de vos 
alliés et de vos amis. 

21. Célté proposition leur plui, 

2, Et voici le rescrit qu'ils firent graver eur des tables 
d'airain et qu'ils envoyérent à Jérusalem, comme un monu- 
ment dé paix et d'alliance avec les Juif : 

2 Que les Romains et le peuple juif prospérent à jamais 
sur mer et sur Lerre ; que l'épée et l'ennemi s'éloignent d'eux, 

24. S'il survient une guerre aux Romains où à leurs alliés 
dans toute l'étendue de leur domination. 

2, Les Juifs les assisteront avec une pleine volonté, sélon 
que le temps le permettra, 

2, Sans que les Romains fournissent ou donnent aux gens 
dé guerre ni blé, ni armes, ni argent, ni vaisseaux; il à plu 
ainsi aux Romains, et ces soldats juifs leur ohéironut, sans 
MEN recevoir d'eux. 

#1. Le même, sil survient une guerre au peuple juif, les 
Romains les assisteront de bonne loi, selon que le temps le 
leur permettra, 

38, Et les Juifs ne fourniront pointé ceux que l'on enverra 

leur secours ni blé, ni armes, ni argent, ni vaisscaux: il 
a plu ainsi aux Romains, el ils leur obéiront sincérement. 

#1. Tel ést l'accord que les Romains font avec les Juifs. 

0. Que si, à l'avenir, les uns ou les autres veulent ôter 
oi ajouter quelque chose à cé qui est écrit ici, ils le pourront 


kure de concert; et Loul ce qui en sera ôlé ou ajouté sera 
ratifié, 
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1. En ce Qui est des maux que le roi Démétrius a faits 
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au peuple juif, nous lui en avons écrit en ces termes : Pour- 
quoi avez-vous accablé d'un joug si pésant les Juifs, nos amis 
el nos alliés? 

2. S'ils réviennent se plaindre à nous de nouveau, nous 
leur ferons juslice, él nous vous attaquerons par mer et par 
lerre. 


CHAPITRE IX 


Démétrius renvoie Bacchide ot Alcime on Judée avec des forces conaidé- 
rables. Judas engage le combat avec huit cents hommes: il est tué. Joma- 
thas lui succède, et vonge la mort de son frère. Jean tué par les file de 
Jambri. Combat de Jonathas contre Bacchide. Mort malheureuse d'Alcime. 
Démétrins nvoie encore une fois Hacchide en Judée; il assiége ientibre- 
ment un Village fortifié, et se trouve obligé de faire ln paix avec les 
Juifs, 


1. Cependant Démétrius, avant appris que Nicanor avait été 
tuë dans le combat, et son armée défaite, envoya de nouveau 
en Judée Bacchide et Alcime, avec l'aile droite de ses troupes. 

2. Ils suivirent le chemin qui mène à Galgala, ét campérent 
à Masaloth, qui est en Arbelles; ils prirent cette ville, el y 
tuërent un grand nombre d'hommes. 

3. Au premier mois dé l'année cent cinquante-deux, ils 
réunirent loute l'armée devant Jérusalem. 

4. Et vingt mille hommes allérent à Bérée, avec deux 
mille chevaux, 

5, Or Judas campait à Laïse avec trois mille hommes 
d'élite. 

G. EL ses gens, voyant une armée si nombreuse, furent 
saisis de frayeur, et beaucoup se retirérent du camp: en 
sorte qu'il ne resta que huit cents hommes. 

4. Lorsque Judas vit son armée réduite à un si petit 
nombre, et la nécessité où il était de combattre, il eut le 
cœur brisé, parce qu'il n'avait pas le temps de rassembler les 
siens, et il fut abattu. 

S. Il dit à ceux qui étaient restés : Levons-nous, ét mar- 
chons à nos ennemis pour les combattre, si nous pouvons, 

%. Mais lés siens l'en détournaient, en disant : Nous ne le 
pourrons pas; mais présentement sauvons notre vie, et re- 
tournons vers nos frèrés, et alors nous les combattrons; car 
nous sommes Lrop peu de monde. 

10, Judas leur dit : [eu nous garde d'agir ainsi, et de fuir 
devant eux; si notre heure est arrivée, mourons conrageuse- 
ment pour nos frères, et ne souillons notre gloire d'aucune 
lache. 

AL. L'armée ennemie, étant sortie de son camp, vint au-de- 
vant d'eux; la cavalerie ful divisée en deux corps; les fron- 
deurs el les archers marchaient à la tête de l'armée, ét tous 
Ceux qui les suivaient au premier rang étaient les plus vail- 
lants. 

12, Bacchide se tenait à l'aile droite, et les bataillons mar- 
chérent des deux côtés, faisant retentir le son des trompettes. 

15. Ceux de Judas répondirent à leurs cris ; la terre rétentit 
du bruit des armées, et le combat dura depuis le matin jus- 
qu'au soir. 

14, Avant reconnu que l'aile droite de Bacchide était la 
plus forte, Judas ft un effort avec les plus vaillants de ses 
Lronpes, 

15. 1 rompirent celle aile droite, ét poursuivirent lés en- 
nés jusqu'à la montagne d'Azot. 

16. Ceux qui étaient à l'aile gauche, voyant l'aile droite en 
déroute, suivirent par derrière Judas et ses compagnons; 

17. Et le combat fut longtemps opiniâtre. Beaucoup de 
part el d'autre furent blessés et succombérent, 

15, Judas lui-même Lomba mort, et les autres prirent la 
luile. 

19. Jonathas ét Simon emportérent le corps de Judas, leur 
frère, et l'ensevelirent dans le sépulcre de leurs pères, dans 
la ville de Modin, 

20, Tout le peuple d'Israël fit un grand deuil à sa mort et le 
pleurs plusieurs jours : 
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46. C'est pourquoi criez vers le ciel, afin que 
délivrés des mains de vos ennemis, En 
s'engage. 

#7. Et Jonathas étendit la main pour frapper 
mais Bacchide évita le coup en se jetant en arrière. 
48, Enfin Jonathas et Ceux qui étaient avec Ii se jétérent 
dans lé Jourdain, et le passèrent à la nage devant eux, 

49, Mille hommes de l'armée de Bacchide tombérent ce 
jour-l, et il retourna avec ses gens à Jérusalem. j 
50. Is bâtirent des villes fortes dans la Judée: ils fortifis 


M, Et ils dirent : Comment est tombé l'homme puissant, 
qui sauvait le peuple d'Israël? 
29. Les autres guerres de Judas, les actions extraordi- 
maires qu'il fit, et la grandeur de son courage né sont pas 
décrites, parce qu'elles sont en trop grand nombre. 
93. Après la mort de Judas, les méchants se répandirent de 
tous côtés dans Israël, et tous les hommes d'iniquité s'êle- 
vérent. 
94. En ce même temps survint une grande faminé, el tout 
le pays, avec ses habitants, se rendit à Bacchide, 


VOUS Soyez 
méme temps la butaille 


Lacchide : 


TE 


95. Hacchide choisit des hommes impies , et leur donna le de hautes murailles , de portes et dé serrures, leg citadelles 
rouvernement du pays. qui étaient à Jéricho, Ammaüs, Béthoron, Béthel, Tham- 
96. Ceux-ci rechérchaient les amis de Judas, et les ame- nala, Phara et Thôopo, 
naient à Bacchide : qui exercait aur EUX 54 vengeance ëL les FA. Et Bacchide Ÿ rit. des garnisons POUr éxereer clés hoc. 


ilités contre Israël, 

2. Il fortifia aussi Bethsura, Gazara ét la forteresse : il y 
mit des gens pour les garder, avec des provisions de vivres. 
53. Il prit pour otages les enfants des principaux du pays 
et il les tint prisonniers dans la citadelle de Jérusalem. 
54. La cent cinquante-troisième année, le second mois 
Alcime ordonna d'abattre les murailles dé la partie intérieure 
du temple, et dé détruire les ouvrages des prophètes, et il 
commenca à les abattre. 

55. Mais il fut frappé de Dieu en ce même temps, et il me 
put achever ce qu'il avait commencé; sa bouche fut fermée: 
il fut frappé de paralysie, ét il ne put prononcer une seule 
parole, ni mettre ordre à sa maison. 

Gü. Alcime mourut tourmenté de grandes douleurs. 

57. Bacchide, voyant Alcime mort, s’en retourna vers le 
roi, el le pays resta en repos pendant deux ans. 

58, Et tous les méchants formérent ce projet, en disant : 
Jonathas ét ceux qui sont avec lai vivent maintenant en paix 
et en assurance. Faisons donc venir Bacchide, et il les sur- 


insultait. 
#7, Et Israël fut accablé d'une si grande afflichon, qu'on 
n'en avait point vu de semblable depuis le teraps qu'il ne pa- 
raissait plus de prophète en Israël. 
98. Alors tous les amis dé Judas s'assemblérent, et dirent 
à Jonathas : 
99, Depuis que votre frère Judas est mort, il né se trouvé 
point d'homme semblable à lui pour marcher contre Bacchide 
et les autres ennemis de notre nation. 
90. Maintenant done nous vous élisons aujourd'hui à sa 
place notre prince et notre chef, ét pour nous conduire dans 
les combats. 
1. Jonathas prit donc alors le commandement, et s'éleva 
à la place de Judas son frère". 
39. Bacchide en fut averti, et cherchait les moyens de le 
tuer, 
33. Mais Jonathas et Simon, son frère, et tous ceux qui les 
accompagnaient, l'ayant appris, s'enfuirent dans le désert de 
Thecua, et s'arrétèrent près des eaux du lac d'Asphar. 
34. Bacchide le sut, et vint lui-même, avec toute son prendra tous en une seule nuit. 
armée, le jour du sabbat, au delà du Jourdain. ( 59. Ainsi ils allèrent le trouver, et lui donnérent ce 
35. Alors Jonathas envoya son frère, qui commandait le VU conseil. 
peuple, el pria les Nabuthéens, leurs amis, de leur prèter 60. Bacchide se hâta donc de venir avéc uné armée consi- 
leur équipage de guerre, qui était considérable. dérable, et il envoya en secret des lettres à ceux qui étaient 
36. Maïs les fils de Jambri sortirent dé Madaba, prirent de son parti dans la Judée, pour les avertir de se saisir de 
Jean avec tout ce qu'il avait, et l'emmeénérent avec eux. Jonathas et de ceux qui étaient avec lui; mais ils ne purent 
97. Aprés cela on annonça à Jonathas et à son frère Simon Y réussir, parce que leur entreprise fut découverte. 
que les fils de Jambri célébraent un mariage avec de grandes 61. Et Jonathas prit cinquante hommes du pays, chefs 
noces, et qu'ils menaient de Madaba une nouvelle fiancée, d'un complot si pervers, et les fit mourir, 
lille d'un des premiers princes dé Chanaan. 69. Il se retira ensuite, avec son frère Simon et ceux qui 
36. Ils se souvinrent du sang de Jean leur frère, et ils l'accompagnaïent, à Bethbessen, au désert; il en répara les 
allérent se cacher à l'abri d'une montagne. ruines, ét en fit une place forte. 
39. Ayant levé les veux, ils virent un grand tumulte ét un 63. Bacchide le sut; et, ayant assemblé toutes les troupés 
appareil magnifique. Le nouvei époux parut avec sés amis el et fait avertir ceux qui étaient en Judée, 
ses parents, ét vint au-devant de la fiancée, au son dés tam- 64. Il vint camper au-dessus de Bethbessen; il tint long- 
bours ét des instruments dé musique, accompagné de beau- temps cette place assiégée, et fit dresser dés machines de 
coup de gens armés. guerre. = | 
40. Ils sortirent aussitôt de leur embuscade, fondirent sur 65, Mais Jonathas, avant laissé dans la ville sôn frère Sir 
eux et en tuérent un grand nombre; le reste s'enfuit sur les mon, sortit dans la campagne, marcha avec un 45scé grand 
montagnes, ét ils emportérent loutes leurs dépouilles. nombre de gens, 
il. Ainsi ces noces & changérent en deuil, et les concerts 66. Déft Odaren et ses frères, et les enfants dé Phaséron 
de musique en lamentations. dans leurs tentes; et il commença à lailler en pièces ses en 
49. Ils vengérent ainsi le sang de leur frère, et ils revinrent néemis, et à devenir célèbre par ses grandes actions. à 
au bord du Jourdain. 67. Cependant Simon sortit de la ville avec ses BEI, et ils 
#3. Bacchide en futaverti, et vint avec une puissante armée, brülèrent les machines des ennemis. 
le jour du sabhat, sur le bord du Jourdain. 68, Ils attaquérent l'armée de Bacchide et ia défirent; et 
#4. Alors Jonathas dit à ses gens : Levons-nous, combal- ils l'afligérent profondément, parce qu'il vit ses desseins € 
tons nos ennemis; car il n'en est pas de ce jour comme d'hier, son entreprisé sans eleL, 
ou du jour d'auparavant. 69. C'est pourquoi, irrité contre ces hommes * 
5, Voici les ennemis devant nous; l'eau du Jourdain, les qui lui avaient conseillé de venir dans leur pays, 
rives du fleuve, és marais, ét un bois à droite et à gauche; il beaucoup, ét résolut de s'en retourner dans son P 
n'y à aucun moyen d'échapper. le reste de son armée. 
70. Jonathas, en ayant été averti, lui en 
deurs pour faire la paix avec lui, et lui offrir de 
les prisonniers. ve 
71, Bacchide reçut favorablement cetle ouverture, Il con- 


l'iniquité 
il en tin 
ays Avec 


vova des ambassa” 
lui rendre 

1 Jonathas était Le plus jeune des fils de Mathathias. Come ses frères, 
agit on héros, et combattit vaillarmment pour la cause de la religion et 
dé la patrie. 
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sentit à ce qu'il voulait, et il jura que dé sa vié il né lui 
ferait aucun mal. | | 

50. Il lui rendit les prisonniers faits dans le pays de Juda, 
et étant retourné dans son pays, il ne revint plus depuis en 
Judée. | 

73. Ainsi la guérre cessa dans Israël, et Jonathas dermenra 
: Machmas, où il commença à juger lé peuple, et il exter- 
mina les impies du milieu d'Israël. 


| CHAPITRE X 


Alecandre est reçu à Ptoléemnidé. Déméteius s'ofonce irallement d'attirer 
Jouathes et des Juifs à son parti, Ds préférent celui d'Alexandre, lequel 
gagne uné bataille contre Démétrius, qui est tué, Alexandre épouse 
Cléopätre, file du roi d'Égypte, Jonathas remporte de gramds avantages 

| sur Apollonsus, général de Démétrins, surnommé Nicanor, et est fort 

| honvré par Alexandre, 


1. La cent soixantième année, Alexandre, fils d'Antiochus 

surnommé le Noble, s'empara de Ptolémaide, où il fut reçu 
l par les habitants, et il commença à y régner, 
#, Le roi Démétrius, en avant été averti, leva une puissante 
armée, ét marcha contre lui pour le combattre. 

+, Il envova en mème temps à Jonathas une lettre en 

k | termes pacifiques, où il relevait beaucoup son mérite. 
4. Car il disait : Hätons-nous de faire la paix avec lui, 


avant qu'il la fasse avec Alexandre contrée nous; 
à. Car il se souviendra de tous les maux que nous lui avons 
fuite, à lui, à son frère et à toute sa nation, 

6. I lui donna donc pouvoir de lever une armée et de faire 
fabriquer des armes, 1 le déclara son allié, et ordonna de lui 
remettre les otages qui étaient dans la citadelle, 

| 7. Jonathas, étant venu à Jérusalem, lut ces lettres en 


: présence dé tout lé peuple et de ceux qui élient dans la 
citadelle, 
] 8. Et ils furent saisis d'épouvante en apprenant que lé roi 


lui avait donné Le pouvoir de lever une armée. 


* d. Les otages furent remis à Jonathas, et il les rendit à 
: leurs parents. 
L 10. Il demeura à Jérusalem , ét commenca à batir ét à rez 
: nouveler la ville. 
11. 11 commanda à ceux qui exécutaient les travaux de 
bâtir autour de la montagne de Sion des murs en pierres de 
: taille pour la fortifier, et ils le firent ainsi. 
" #1] PEN PPS PI DERRRRERrE ES ae Ve 
s 12. Alors les étrangers qui étaient dans les forteresses ha- 
| Les par Bacchide s'enfuirent. 
15, Ils quittérent le lieu où ile étaient, et s'en relournérent 
; chacun dans leur pays. 
44. Il resta seulement à Bethsura quelques-uns de ceux 
: qui avient abandonné la loi et les ordonnances de Dieu, 
Parce que celte ville leur servait de retraite. | 
Li Cependant le roi Alexandre apprit les promesses que 
1 Midi marns FETES = ee ue = 
| émétrius avait faites à Jonathas, On lui raconta aussi les 
j cornbats que niet ses frères avaient livrés, les victoires qu'ils 
. Léagnées, et les fatigues qu'ils avaient souffertes : 
16. Et il dit: T fs ; 
| l Et il dit : Trouverons-nous un homme semblable à 
di ét AT: ; n . ne 
r ee E* Maintenant rendons-le notre ami et notre allié. 
. El il lui écrivit, et lui envoya une lettre conçue en ces 
termes : 
8. [Lé Bai 
. Roi Alexandre , à son frère Jonathags, salut. 
HR QUS AVONs appris que vous êtes un homme puissant ét 
Drüpre à être notre ami. 
L 20. C'est pourquoi nous v L i j 
prélre à *- Pourquoi nous vous établissons aujourd'hui grand 
nee Le nation; nous vous donnons la qualité d'ami 
To a : HAE voulons que vous sovex toujours attaché à 
vrÉtte ns + c- - . Sie og ï 
Fréts, et que vous conserviez amitié avec nous. Il 
1 Jonathas ne 1 % RES 5 
; na Ês su pas cette dignité d'Alexandre, En le confirmant par 
d a a LE ee l'exercice de ces hautes fonctions, Alexandre pou- 
n É CI eT0 ee CFE 1 ur 
Mauvaise volonté “ner une plus grauule autorité anprés des Israélites de 
#8 Volonté & des désertonrs de La los 
| DR a 
Re nee 
+ LE 
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FR 

| À F Lui envoya en même temps une robe de pourpre el une cou 
Mi ronne d'or, 
9%. L'année cent soixante, le septième mois, Jonathas se 
révêtit de la robe sainte dans la fête solennelle des Taber- 
nacles. I leva une armée, et fit fabriquer une grande quan- 
tité d'armes, 

2, Démétrius, l'avant appris, en fut extrémement alfligré , 
et dit: 

2 Comment avons-nous permis qu'Alexandre nous ait 
prévenus, el que pour fortifier son parti il ait gagné l'amitié 
des Juifs ? 

24. Je leur éerirai aussi en termes obligeants, et je leur 
offrirai des dignités et des dons, afin qu'ils 8e joignent à moi 
pour me secourir. 

2%, I leur écrivit donc en ces termes : Le Roi Démétrius, 
au peuple juif, saluts, 

26. Nous avons appris avec joie que vous avéz gardé l'al- 
+  liancé que vous aviez faite avec nous, que vous êtés restés 
dans notre amitié, ét que vous ne vous êtes point unis à 
nos ENNEMIS. 

27. Et maintenant continuez à nous conserver la méme 
*, fidélité, et nous vous récompenserons dé tout ce que vous 

. aurez fait pour nous. 

28. Nous vous remettrons beaucoup sur vos tributs, et 
nous vous ferons dé grands dons, 
=, 2 Et dès à présent je vous remets et à tous les Juifs les 

ÿ tributs que vous aviez coutume de payer, lés impôts du sel, 
les couronnes, la troisième partie de la semence, 

30, Et ce que j'avais droit de prendre pour la moitié des 
M! fruits dés arbres. Je vous abandonné toutes ces choges dès à 
k présent et pour l'avenir, ne voulant plus qu'on les lève sur le 
pays de Juda, ni sur les trois villes qui lui ont été ajoutées 
de Samarie et de Galilée, à commencer de ce jour et par 
[a suite. 

4. Je veux aussi que Jérusalem soit sainte et libre avec 
tout son lerritoire, et que les dimes et Les tributs lui appar- 
tiennent. 

ù. 32, Je remels aussi entre vos mains la citadelle qui est à 

Jérusalem, ét je la donne au grand prôtre, afin qu'il y éta- 
blisse pour la garder les hommes qu'il aura choisis lui- 
méme. 
> 3, Je donne encore la liberté, sans aucune rançon, à tous 

les Juifs emmenés captits du pays de Juda, qui se trouveront 
dlans tout mon rovaume, et je les affranchis tous des tributs, 
#7 même de ceux qu'ils devaient pour leurs bestiaux. 

7 SE Je veux aussi que toutes les fêtes solennellés, les jours 
Le de sabhat, les néoménies, les fêtes instituëes, les trois jours 
ms avant une fête solennelle, et les trois jours après, soient des 
Ci jours d'immunité et de franchise pour tous les Juifs qui sont 


“ 


dans mon royaume, 

5. El qu'ilne soit permis alors 4 personne d'agir en justice 
contre eux, 0 dé leur faire aucune peiné pour quelque affaire 
qué ce soit. 

« 36, J'ordonne de plus qu'on fasse enrûler dans les troupes 
A. du roi jusqu'à trente mille Juifs, qui seront entretenus comme 


“AR . Le doivent être toutes les troupes des armées du roi, et qu'on 


en choisissée parmi eux pour les mettre dans les forteresses 
du grand roi?, 
37. On commettra aussi à quelques-uns d'eux les affaires 
importantes du rovaume qui demandent le plus de fidélité, 
et ils en auront l'intendancé, en vivant Lloujours selon leurs 
lois, cormme le roi l'a ordonné pour le pays de Juda; 

38. Et les trous villes du pavs de Samarie annexées à la 
Judée seront censées être de la Judée, afin qu'elles dépendent 


nm | 


1 Ce n'étaient pas des ornements religieux, mais des marques de ln 
Bvaur royale, 

3 Dénrius n'agissait pas avec aincérité. Le passé inspirait naturellement 
défiance contre les pomMpeuses promesses dé ce prinee fourbe ét cruel. 

4 Celle promesse avait pour bai de fatter les Juifs, en montrant que 
Démétrous avait pleine comilance en oœux, 
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d'un seul chef, sans obéir à aucune autre puissance, sinon 
à celle du grand prètre. 

39. Je donne aussi Ptolémaide et son territoire en don au 
sanctuaire de Jérusalem, pour fournir à la dépensé nécessaire 
aux choses saintes. 

40. Je donnerai en outre tous les ans quinze mille sicles 
d'argent, à prendre sur les droits du roi et sur les revenus 
qui mr'appartiennent. 

A1. Ceux qui gouvernaient mes finances les années précé- 
dentes paieront pour les ouvrages dé la maison du Sei- 
gneur Lout cé qui reste de ces années qu'ils n'ont. point 
ancoré pavé. 

42, Pour ce qui est des cmg mille sicles d'argent qui se 
prenaient chaque année sur le sanctuaire, ils seront remis 
aux prêtres qui exercent les fonctions du ministère. 

43, Tous ceux qui, étant rédevables au roi pour quelque 
affaire que ce puisse être, se réfugieront dans le temple de 
Jévusalem et sur tout son territoire, seront en sûreté, el 
on leur laissera la libre jouissance de tout ce qu'ils ont dans 
mon DOVANTLE. 

44. On donnera aussi du trésor du roi de quoi fournir aux 
constructions où aux réparalions des lieux saints, 

45. Et on prendra encore des mêmes deniers dé quoi bâtir 
et fortifier les murailles de Jérusalem et des autres villes de 
Judée. 

36. Jonathas et le peuple avant entendu ces proposilions 
de Démétrius, ne les crurent pas sincères, el ne les reçurent 
point, parce qu'ils se ressouvinrent des maux effrovables 
qu'il avt faits à Israël, et de quelle manière il les avait 
accallés, 

47. Ils se poriérent donc à favoriser plutôt Alexandre, 
parce qu'il leur avait parlé le premuer de paix, el ils le 
secoururent loujours dans la suile. 

48, Après cela, le roi Alexandre leva une grande armée, 
“t marcha contre Démétrius. 

49. Les deux rois hvrérent une bataille, et l'armée de 
Démétrius s'enfuit; Alexandre les poursuivit fondil sur eux. 

50, Le combat fut opiniitre jusqu'au coucher du soleil, et 
Démétrius fut lué dans cette journée. 

sl. Alexandre envoya ensuite dés ambassadeurs à Ptolé- 
mée, roi d'Égypte, et lui écrivil en ces lérmes : 

5, Comme je suis rentré dans mon royaume, que jé suis 
assis sur le trüne dé mes pères, que j'ai recouvré mon ém- 
pire el tous les pays qui m'appartéenaient, par la défaite 
de Démétrius, 

54, À qui j'ai livré bataille, et que j'ai défait avec toute 
son armée, élant ainsi remonté sur le siège du royaume qu'il 
occupait, 

54. Faisons maintenant amitié ensemble. Donnez-moi votre 
lille en mariage, el je serai votre gendre, et je vous ferai, 
ainsi qu'à elle, des présents dignes de vous. 

59, Le roi Ptolémée lui répondit : Heureux le jour où vous 
ôtés rentré én posséssion du pays de vos pères, el où vous 
vous êtes assis sur lé trône de leur royaume ! 

Aû., Je suis prét à vous accorder ce que vous m'avez de- 
mandé; mais venez jusqu'à Piolémaide, afin que nous nous 
vovions, ét que je vous donne ma fille comme vous le désirez. 

57. Ptolémée sortit donc d'Égypte avec sa fille Cléopâtre, 
et vint à Plolémaide l'an cent soixante -deux, 

58, Le roi Alexandre vint l'y trouver, et Plolémée lui 
donna sa fille Cléopatre, el les noces furent célébrées à 
Piolémaide avec une grande magnilicence, selon la coutume 
des rois. 

50. Le roi Alexandre écrivit aussi à Jonathas, pour qu'il 
vint les trouver à Ptolémaide. 

GO. Jonathas y alla avec un grand éclal, et salua les deux 
rois; il leur apporta quantité d'or el d'argent, et léur fil de 
evands présents, ét il trouva grâce à leurs veux. 


GA. Alors quelques hommes pervers d'Israël s'umrent pour g 


l'accuser; mais le roi ne voulut pas les écouter. 
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62, Il ordonna même qu'on ôtät à Jonathas ges va 
et qu'on le revêlil de pourpre; ce qui fut Fil, 
asseoir prés de lui. 

GS. Et il dit aux grands de sa cour: Allez avec din 
de la ville, et publiez que nul n'entreprenne de fo 
cuné plainte contre lui, ét ne lui 
quelque prétexte que ce soil, 

64. Ceux qui étaient venus l'actuser, voyant ce qu’ 
bliait de lui, l'éclat dans lequel il paraissait, et 1 
dont il était revèélu, s'enfuirent tous. 


lements 
ët le roi le fi 


all vibre 
. HUE = 
lasse aucune peine sous 
On pru- 
4 Pourpre 
G3, Le roi l'éleva en honneur, lé mit au nombre de nn 
principaux amis, et l'établit chef et prince avec lui, 

66. Et Jonathas revint à Jérusalem en paix et avec joie, 

Gr. La cent soixante-cinquième année, Démétrius, fils de 
Démétrius, vint de Crète au pays de ses pères. 

GS. Le roi Alexandre, en ayant éLé averti, en fat très- 
alfigé, et retourna à Antioche. 

9, Le roi Démétrius fit général dé ses troupes Anollons 
souverneur de la Célésyrie, lequel leva une ns e 
et, étant venu à Jamnia, il envoya dire à Jonathas. 
prètre, 

70. Ces paroles : Vous nous résistez seul , êt je suis dévenu 
un sujet de dérision et d'opprolre, parce Qué vous exercer 
le pouvoir contre nous sur vos montagnes. 

F4. Si vous vous fiez maintenant dans vos troupes, descen- 
dex à nous dans la plaine, et faisons l'essai de nos forces: car 
la valeur et la victoire m'accompagnent toujours. 

13, Informez-vous, el apprenez qui je suis, et qui sont 
ceux qui cormballent avec moi, lesquels disent hautement 
que vous né pouvez Lenir devant nous, parce que vos pères 
ont été mis en fuile deux lois dans leur pays. 

73. Maintenant donc comment pourrez-vous résister à ln 


Evanel 


cavalerie et à une si nombreuse armée, dans une campagne 
où il n'y a ni pierres, ni rochers, ni aucun lieu pour fuir? 

* 4. Ayant entendu ces paroles d'Apollomus, donathas fut 
érau au fond dé son cœur, el il éhoisil aussitôt dix mille 
hommes. et partit de Jérusalem, et Simon son frère vint à 
son SÉCOUrs, 

75. Ils campérent près de Joppé, el les habilants lui fer- 
mérent les portes de la ville, parce qu'il + avail à Joppé 
une garnison d'Apollonius. Jonathas assiéger donc cette 
ville; 

76. Et les habitants, épouvantés, lui ouvrirent lés portes, 
Ainsi Jonathas se rendit maitre de Joppé. 

11. Apollonius, l'ayant su, prit avec lui trois mille cava- 
hiérs él une armée considérable. 

78. Il marcha comme pour aller à Azot, etail se pela loul 
à coup dans la plaine, parcé qu'il avait beaucoup de cavalené, 
dans laquelle il avait confiance. Jonathas le suivit vers Al, 
el ils engagérent le combat. 

79. Apollonius avait laissé secrètement dans son Cam 
mille cavaliers derrière les ennemis; 

80. Et Jonathas ful averti qu'il y avait derrière lui un 
embuscade. Les ennemis environnérent donc son camp; à 
lancérent beaucoup dé traits contre le peuple, depuis Le 
malin jusqu'au soir ; . 

84. Mais le peuple resta ferme, selon l'ordre de Jonathes. 
Cependant les chevaux des ennemis se fatiguërent beaeonp: 

83, Alors Simon fit avancer ses troupes et attaqua | infan- 
terie, parce que la cavalerie était déja fatiguée; 1 la rompt: 
ét elle prit la fuite". 

83. EL ceux qui se dispersérent par la € 
gièrent à Azot, et entrérent dans le temple 
idole, pour s'y mettre en sûreté; Mme 

84. Mais Jonathas brûla Azot et les villes des envi lé 
il en emporta les dépouilles; il brüla aussi le Lemple dE 
Dagon avec tous ceux qui # y élaient réfugiés 


ampagné $ réfu- 
de Dagon, leur 


s . tee cavaliers et fuissiné 
1 L'infanterie ne put être protégée par la cavalerte cavalié 


furent défis, 
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85. Ivy périt près de huit mille hommes, tant ceux qui 
furent tués par l'épée, que ceux qui furent brûlés. 

a, Jonathas avant décampé, marcha contre Ascalon; mais 
ceux de la ville sortirent au-devant de lui, et le reçurent avec 
de grands honneurs. 

#7. Il revint ensuite à Jérusalem avec les siens chargés de 
butin. 

88, Le roi Alexandré, ayant appris ces heureux succès, 
ajouta encore aux honneurs dé Jonathas. 

80. Et il lui envova une agrafe d'or, comme la coutume 
était d'en donner aux parents du roi; 11 lui donna de plus en 
possession i Accaron avec toul son territoire. 


CHAPITRE XI 


Polémée, roi d'Égypie, usurpe le royaume d'Alexandre, son gendre, lui 
de Gléiquire, Su fille, &E ls donne à Démétriuz Un prime arabe lui 
envoie Ja tie d'Alexandre, ofugié près de lui. Polémée meurt trois 
jours apris. Maméletug vil lien, puis mal avec Jlonalhs, cquue lux aval 
rendu de très-grande services, Le jeune Anliochus, fils d'Alexandre, ro 
monte sur Le trône dé son pére, &b traite fort bien Jonathas, 


1. Aprés cela le roi d'Égypte asemhla une armée nom- 
breuse comme lé salle sur le mvage de la mer, et beaucoup 
de vaisseaux. Et il cherchait à se rendre maitre par surprise 
du royaume d'Alexandre, ét à l'ajouter à son royaume. 

2. I marcha d'abord en Syrie avec des paroles de paix, et 
lés habitants des villes lui ouvraient les portes, el venaient 
au-devant dé lui, selon l'ordre qu'Alexandre leur avait donné, 
parce que le roi d'Égypte était son beau-père, 

3. Mais dès que Plolémée ébuil entré dans une ville, il x 
plagait ses soldats, 

#. s'étant approché d'Azot, on lui montra le temple de 
Dagon qui avait été brûlé, Les ruines de la ville d'Azot, plu- 
sieurs corps gieant à lerre, et ceux des guerriers tués dans lé 
combat, qu'on avail amassés dans des sépultures communes 
le long du chemin. 

®. Et ils dirent au roi que Jonathas avait agi ainsi, afin de 
le rendre odieux. Maïs le roi se tut. 

G. Jonathas vint ensuite en grand appareil trouver le roi à 
Joppé. [ls se saluérent, et passèrent la nuit en cet endroit. 

1. Et Jonathas, après avoir accompagné lé roi jusqu'au 
fleuve appelé Éleuthère, revint à Jérusalem. 

8. Or le roi Plolémée ge rendit maitre des villes jusqu'à 
Séleucie, située au bord de la mer, et il avait de mauvais 
desseins contre Alexandre. 

%, [envoya des ambassadeurs à [émétrius, pour lui dire : 
Venez, faisons alliance ensemble, et je vous donnerai ma 
lille, qu'Alexandre a épouste, et vous régnerez dans le 
rovaume de volre père ; 

10, Car je me repens de lui avoir donné ma fillé, parce 
Qu'il à cherché à me tuer. 

M, I l'accusait ainai, parce qu'il convoitait son royaume. 

12. Il lui enleva sa lille, et la donna à Démétrius: il s'éloi- 
na d'Alexandre, ét sa haine fut manifeste. 

13, Ptolémée entra ensuite à Antioche:; il se mit sur la tôte 
deux diadèmes, celui d'Égypte et celui d'Asie. 

14. Le roi Alexandre était alors en Cilicie: car ceux de 
En Province s'étaient révoltés. 

8. Ayant appris ces choses, Alexandre marcha contre lui 
Far SAIT et lé roi PFiolémée fit avancer aussi ses 
ge 4 hs lENCONTe avec une puissante armée, ét le 
nt en fuite. 
ya se Érs en Arabie à dans l'espoir d'y trou- 

ce protection, et le roi Ptolémée triompha. 
Pire nt prince des Arabes, fit Lrancher la tête à 
Fe, Gt envoya à Ftolémée. 


. Trois jours aprés le roi Ptolémée mourut, et ceux qui 
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étaient dans les forteresses furent tués par ceux qui étaient 
dans le camp. 

19. Démétrius rentra donc dans son royaume la cent 
soixante - septième année. 

20. En ce même temps Jonathas assembla ceux qui étaient 
en Judée, pour prendre la citadelle de Jérusalem, ét ils firent 
plusieurs machines de guerre pour forcer la place, 

21. Mais des hommes pervers, qui haïssaient leur nalion , 
allérent trouver le roi Démétrius, et lui annoncèrent que 
Jonathas assiégeait la citadelle. 

22. À cette nouvelle Démétrius entra en colère. I vint 
aussitôt à Plolémaïde, et écrivit à Jonathas dé ne point as- 
siéger la citadelle, mais de venir le, trouver promptement 
pour conférer avec lui, 

23. Ayant reçu celte lettre, Jonathas commanda de conti- 
nuer le siège, et il choisit quelques-uns des anciens du 
peuplé et des prêtres, et il s'exposa au péril avec eux. 

24%. Il prit de l'or et de l'argent, de riches vêtements, et 
beaucoup d'autres présents, et se rendit auprés du roi, à 
Ptolémaide, et il trouva grâce devant lui, 

2. Quelques hommes pervers de sa nation se plaignaient 
de lui: 

26, Mais le roi le traita comme l'avaient traité les princes 
ses prédécesseurs, et l'éleva en grand honneur à la vue de 
ses amis. 

27. Ile confirma dans la souveraine sacrificature, ét dans 
toutes les autres marqués d'honneur qu'il avait rèçues aupa- 
avant, til le plaça au-dessus de ses amis. 

28. Jonathas supplia le roi d'accorder l'immunité à ln 
Judée, aux trois toparchies, à Samarie et à tout son terri- 
Loire, ét il lui promit trois cents talents. 

2%. Le roi y consentit, et il écrivit à Jonathas des lettres 
touchant toutes ces affaires, et conçues en ces termes : 

HI. Le Roi Démétrius, à son frère Jonathas et à la nation 
des Juifs, salut, 

1. Nous avons envové une copie de la leltre que nous 
avons écrite à Lasthène, notre pére, touchant ce qui vous 
concerne, alin que vous en fussiez informés. 

3%. Le Roi Démétrius, à Lasthène son père, salut. 

4, Nous avons résolu de faire du bien à la nation des 
Juifs, qui sont nos amis el nous conservent la fidélité qu'ils 
nous doivent, à cause de la bonne volonté qu'ils ont pour 
ous, 

4. Nous avons donc ordonné que les trois villes, Lyda, 
Bamatha (et Apharéma!}, qui sont annexées à la Judée du 
territoire de Samarie , avec toutes leurs dépendances, soient 
destinées aux prêtres de Jérusalem, au lieu que le Roi en 
rebirail des impositions chaque année, et qu'il lui revenait 
des fruits de la terre et des arbres. 

de, Nous leur remettons aussi dés à présent les autres 
choses des dimes et des tributs qui nous appartenaient, et 
de même les impôts dés salines, et les couronnes qu'on 
nous apportait. 

36. Nous leur donnons toutes ces choses, et cellé conces- 
sion demeurera ferme dés maintenant ét pour toujours. 

37. Avez soin de faire une copie de cette ordonnance, et 
qu'elle soil remise à Jonathas, et qu'on Fexpose sur la mon- 
lagne sainte, en un lieu où elle soit vue dé tout lé monde. 

. Le roi Démétrius, voyant tout son royaume paisible , 
et que rien ne lui résistait, congédia toute son armée, el 
renvova chacun dans sa maison, excepté les troupes élran- 
géres qu'il avait levées chez les peuples des îles, et toutes les 
lroupés qui avaient servi ses pères lui devinrent hostiles. 

49. Alors Tryphon, auparavant du parti d'Alexandre, 
voyant que tous les gens de guerre murmuraient contre 
Démétrius, alla trouver Émalchuel, roi des Arabes, qui 
élevait auprès de lui Antiochus*, fils d'Alexandre, 


| = = = = 
: /} 1 Celle ville est normmée dans le Lexte grec: la Vulgate l'a omise. 


& Alexandre l'avait eu de Gléopätre, fille de Ptolémée Fhilométor, 
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40, Et il le pressa longtemps de lui livrer ce jeune prince 
pour le faire régner à la place de son père; il lui rapporta 
tout ce que Démétrius avait fait, et la haine que les gens de 
suérre avaient conçue contre lui, et il resta longtemps en ce 
liéu. 

41. Jonathas cependant envoya vers Démétrius, afin qu'il 
chassit ceux qui étaient en garnison dans la citadelle de 
Jérusalem et dans les autres forteresses, parce qu'ils atta- 
quaient Israël. 

42. Démétrius envoya dire à Jonathas : Non-seulement Je 
ferai cela pour vous et pour votre nation, mas je vous 
éléverai en gloire, vous et votre peuple, aussitôt que le 
temps le permettra. 

43. Maintenant donc vous agirez bien si vous m'envoyez 
de vos gens à mon secours, parce que toute mon armée m'a 
abandonné. 

4%, Alors Jonathas envoya à Antioche trois mille hommes 
très-vaillants, qui vinrent trouver le roi, et le roi éprouva 
une grande joie de leur arrivée. 

45. EL ceux qui étaient dans la ville s’assemblérent au 
nombre de cent vingt mille hommes, et ils voulaient tuer 
le roi. 

46. Le roi s'enfuit dans le palais, et ceux de la ville occu- 
pérent toutes les rues, et commencèrent à l'attaquer. 

47. Mais le roi fit venir les Juifs à son secours, et ils se 
réunirent tous auprès de lui, et se répandirent dans la ville. 

48. Ce jour-là ils tuérent cent mille hommes; ils mirent 
aussi le feu à la ville, emportérent un grand butin, ét déli- 
vrérent Le roi, 

49. Ceux de la ville, voyant les Juifs entièrement les maîtres, 
furent consternés; als vinrent crier vers le roi, en lui adres- 
sant cette prière : 

50. Tendez-nous la main, et que les Juifs cessent de nous 
attaquer, ainsi que notre ville. 

M. Ils mirent bas les armes, et firent la paix. Les Juifs 
s'acquirent une grande gloire dans l'esprit du roi et de ceux 
dé son rovaume ; ils devinrent célèbres dans tout le royaume, 
et revinrent à Jérusalem chargés de dépouilles. 

5e. Le roi Démétrius fut ainsi affermi sur son trône, et tout 
le pays resta paisible. 

53, Mais ce prince ne tint rien de tout ce qu'il avait pro- 
mis: il s'éloigna de Jonathas, ne lui témoigna aucune recon- 
naissance des bienfaits qu'il en avait reçus, et lui fit même 
beaucoup de mal !. 

54. Après cela Tryphon revint, et avec lui le jeune Antio- 
chus, qui commença à se faire reconnaitre roi, et se mit le 
diadème sur la tèle. 

55. Toutes les troupes que Démétrius avail congédièes 
s'assemblérent aussitôt auprès d’Antiochus; elles combat- 
tirent Démétrius, qui fut défait et s'enfuit. 

56. Tryphon prit les éléphants, et se rendit maitre d’An- 
tioche. 

57. Le jeune Antiochus écrivit ensuite à Jonathas én ces 
termes : Je vous confirme dans le sacerdoce, et je vous établis 
sur les quatre villes, afin que vous soyez des amis du roi. 

58. Il lui envoya des vases d'or pour son service, et lui 
donna le pouvoir de boire dans une coupe d'or, d'être vêtu 
de pourpre et de porter une agrafe d'or, 

50, Et il établit son frère Simon gouverneur depuis la côte 
de Tyr jusqu'aux frontières d'Égypte. 

60. Jonathas alla ensuite dans les villes qui sont au delà du 
fleuve, et toute l'armée de Syrie vint à son secours. Il marcha 
vers Ascalon, et ceux de la ville vinrent au-devant de lui, en 
lui faisant de grands honneurs. 

61. LL alla de Là à Gaza, et ceux de la ville lui fermérent les 


1 Ces rois de Svris sé dislinguérént par leur dureté et leur ingralilude 
cnvers la nain juivé, qui leur Gant fidèle quand ils toi loissarent Le libre 
exercice de li religion, 

= Dont il à 16 question vers. 44, oi chape x, vers. Al 
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portes; il y mit le siège, el il pilla ét brûla tous les environs 
de la ville. ; 
62. Alors ceux de Gaza demandèrent à Jonathas à capituler 
et il leur accorda leur demande ; il prit leurs fils en age, : 
les envoya à Jérusalem; et il parcourut tout lé pays jusqu'à 
Damas. | 
63. Mais ayant appris que les généraux de Démétring 
étaient venus avéc une puissante armée soulever ceux de la 
ville de Cadés en Galilée, voulant l'empêcher dé s'occuper de 
ce qui regardait Le royaume (de Syrie}, 

64. I marcha au-devant d'eux, él laissa dans la province 
son frère Simon, 

65. Simon mit le siège devant Bethsura, l'attaqua long- 
temps, ét tint investis ceux qui ébuent dans la place. ÿ 
66. Us lui demandèrent ensuile à entrer em Composition. 
et il le leur accorda; ol les fit sortir hors de la ville, s'en re 
dil maitre, et v mil garnison. 

67. Jonathas vint avec son armée sur Le bord de l'eau de 
Génésar*, et, s'étant levés avant lé jour, ils se rendirent dans 
la plaine d'Asor. 

GS, Il y trouva l'armée dés étrangers qui venaient au-de- 
vant de lui, et qui lui dréssuient dés embuscadés sur Les 
montagnes. I marcha droit à eux. 

69, Ceux qui étaient cachés sortirent de leur embuscade, 
et engagérent le combat. | 
70, Tous ceux du côté dé Jonathas s'enfuirent sans qu'il 
en restât un seul, exceplé Mathathias, fils d'Absalom, ei 
Judas, fils de Calphi, général de son armée, 

71. Alors Jonathas déchira ses vélements, se mit de Ja 
terre sur la tête, el fit sa prière. 

7%. Jonathas retourna au comhal, charge les ennemis et 
les Gt fuir devant lui, et ils furent mis en déroute. 

73. Et ceux de son parti qui avaient fui, le voyant com- 
battre, revinrent le joindre, el poursuivirent avec lui les 
ennemis jusqu'à Cadés, où était leur camp, et ils n'allèrent 
pas plus loin. 

74. Trois mille hommes de l'armée des étrangers tombé- 
rént dans cette journée, et Jonathas revint à Jérusalem. 
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Jonathas renouvelle l'alliance avec les Romains et avec les habitants di 
Sparte, Tryphon conçoit le dessein de se fire roi, el, par une Épouva- 
table trahison, arrête Jonathas prisonnier, ét lue tons ceux qui élaien 
avec lui. 


4. Jonathas, voyant le temps favorable, choisit des hommes, 
qu'il envoya à Rome pour affermir el renouveler l'amilié 
avec les Romains. 

9, Il envoya aussi aux Lacédémoniens el dans d'autres 
pays des lettres semblables. 

3. Ses envoyés allérent done à Rome, et étant entrés «ans 
lé sénat, ils dirent : Jonathas, grand prêtre, et le peuple juil 
nous ont envoyés renouveler avec VOUS l'amitié et l'alliance, 
selon qu'elle a été faite auparavant entre nous, 

%. Et les Romains leur donnèrent des lettres pour les 
verneurs des provinces, afin que ceux-ci les fissent ramener 
on paix au pays de Juda. 

5. Voici la copie des lettres que Jonat 
démoniens : 

G. Jonathas, grand prètre, les anciens de la nation | 
prètres, et le reste du peuple juif, aux Lacédémoniens leurs 
frères, salut, eee - 

7. Il y a déjà longtemps, Arius, qui régnait 4 Lacédémone; 
envova des lettres au grand prêtre Onias, où il témoignant QU 
vous êtes nos frères, comme on peut le voir par La copie dé 
ces lettres jointe à celles-ci, 

8. Et Onias reçut avec honneëur 


EULE 


has écrivit aux Lacé- 


les 


volre envoré : il reçu 


i Le lac de Génésnrelh. appelà aussi plus tard la mer de Tilbéredle 
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auési les lettres qui prouvaient l'alliance et l'amitié entre À forteresses voisines, IL marcha de là vers Joppé, et s'en em- 
para: 
4. Car il avait appris qu'ils voulaient livrer la place au 
parti de Démétrius; et il mit garnison pour garder la ville. 
35, Jonathas, de retour, assembla les anciens du peuple, 
et résolut avec eux de construire des forteresses dans la Indée ,. 
36, De bâtir les murs de Jérusalem, él de faire élever un 
mur d'une grande hauteur entre la citadelle et la ville, afin 
que là citadelle fût séparée et sans communication, ét que 
ceux du dédans né pussent ni acheter ni vendre. 
37. On s'ussembla donc pour batir la ville, et la muraille 
qui était le long du torrent, du côté de lorient, étant Lom- 
bée, Jonathas la rétablit, et elle fut appelée Caphététha. 
#. Simon bâlit aussi Adiada dans la plaine, et la fortitia , 
et il y mit des portes et des scrrures, | 
39, Mais Tryphon ayant résolu de se faire roi d'Asie, de 
prendre le diadème et de tuer le roi Antiochus, 
40, Et craignant que Jonathas ne l'en empéchät et ne lui 
déclarät la guerre, cherchait les moyens de se saisir de sa 
Personne et de le tuer, I vint donc dans cette pensée à Beth- 
san *. 
#1. Jonathas marcha au-devant de lui avec quarante mille 
hormmes dé guerre d'élite, et vint à Bethsan. 
#2, Tryphon, voyant que Jonathas était venu avec une 
armée considérable, craignit d'étendre la main sur lui, 
#5. I le reçut avec honneur, le recommanda à tous ses 
amis, lui fit des présents , et ordonna à son armée de lui obéir 
comme à lui-même. 
#4. Il dit ensuite à Jonathas : Pourquoi avez-vous fatigué 
tout ce peuple, puisque nous n'avons point de guerre en- 
semble? s 
#5. Renvovez-les donc dans leurs maisons, ét choisissez 
seulement quelques-uns d'entre eux pour être avec vous. 
Venez avec moi à Ptolémaide, et je vous la mettrai entre les 
mains, avec les autres forteresses, les troupes et tous ceux 
qui ont la conduite des affaires, et je m'en rétournerai en- 
suile; car je suis venu pour cela. 
40. Jonathas le crut ?, et fit ce qu'il lui avait dit, N renvoya 
son armée, qui s'en rétourna au pays de Juda, 
#7. Et il ne retint avec lui que trois mille hommes, dont il 
envoya encore deux mille én Galilée, et mille l'accompagné- 
rent. 
4, À peine Jonathas fut-il entré dans Ptolémaïde, que les 
habitants de la ville fermérent les portés et le prirent, et ils 
%. Il partit donc de Jérusalem, et vint à leur rencontre passèrent au fil de l'épée tous ceux qui étaient venus avec 
dans le pays d'Amathite, parce qu'il ne voulait point leur 4 lui. 
donner le temps d'entrer sur ses terres. D 2) 49. Et Tryphon envoya une armée et de la cavalerie en 
26. Et il envoya dans leur camp des espions : ceux-ci, de Galilée et dans la grande plaine, pour tuér tous ceux qui 
retour, rapportérent qu'ils avaient résolu de venir le sur- avaiént accompagné Jonathas. 
prendre pendant la nuit, O0. Mais quand ceux-ci apprirent que Jonathas avait été 
27, Le soleil couché, Jonathas recommanda aux siens de arrêté, él qu'il avait péri avec tous ceux qui l'accompagnaient, 
veiller, et de se tenir toute la nuit sous les armes él prêts au ils s'encouragérent les uns les autres, et se présentéreut au 
combat, et il mit des gardes autour du camp. cormbat avec une grande assurance. 
38. Les ennemis, informés que Jonathas se ténait avec les 51. Ceux qui les avaient poursuivis, les voyant résolus à 
pi Prêt au combat, craigmiréent, ét leur cœur ful saisi vendre chérement leur vie, s'en retournérent, 
d'épouvante, Ils allumérent des feux dans leur camp. 52. Ainsi ils revinrent tous dans le pays de Juda sans être 
#1. Jonathas et ceux qui étaient avec lui, voyant ces feux attaqués. Is pleurèrent beaucoup Jonathas et ceux qui étaient 
allumés, né s'apercurent pas de leur retraite jusqu'au matin. avec lui, et tout Israël fit un grand deuil. 
: 30, Et Jonathas les poursuivit mais il ne put les atteindre, 3, Alors tous les peuples dont ils étaient environnés firent 
Parce qu'ils avaient passé le fleuve Éleuthère. un nouvel effort pour les pérdré, en disant : 
1. 1] marcha de là vers les Arabes, appelés Zabadéens: il 5#. Ils n'ont aucun chef qui les Commande, ni personne 
les délit et Grmporta leurs dépouilles. qui les assiste; attaquons-les maintenant, exterminons-les, 


42 ani: : “int: Il faisait | nt 
#2. Il partit de là et vint à Damas, ét il faisait des courses et elfaçons leur nom dé la mémoire des hommes, 
dans tout Je pays. 


ous. ’ 

9, Quoique nous n'eussions aucun besoin de ces choses, 
avant pour consolation les saints Livres qui sont entré nos 
avant J |; 
mains, ù 

10. Nous avons mieux aimé néanmoins envoyer vers vous 


pour renouveler cette amitié et celle union fraterneile, de 
peur que nous ne devénions comme étrangers à votre égard ; 
car il s'est passé beaucoup dé temps dépuis que vous avez 
envoyé vers Nous, 
41. Nous n'avons jamais cessé depuis ce temps de nous 
souvenir dé vous aux fétes solennelles, élaux autres jours oût 
cela se doit, dans les sacrifices que nous offrons et dans nos 
saintes cérémonies, comme il convient de se souvenir de ses 
Îrères. 
42. Nous nous réjouissons de votre gloire. 
15. Pour nous, nous avons soulfért de grandes afflictions 
et des guerrés nombreuses, et les rois qui nous environnent 
nous ont souvent attaqués. 
14. Cependant nous n'avons voulu être à charge ni à vous, 
ni à nos autres alliés dans ces combats ; 
15. Car nous avons reçu dés secours du ciel, nous avons 
été délivrés, et nos ennemis ont été humiliés. 
16. Nous avons choisi Numénius, fils d'Antiochus, et Anti- 
paler, fils de Jason, pour les envoyer vers les Romains renou- 
veler l'alliance et larmmitié ancienne que nous avons avec eux ; 
17. Nous leur avons donné ordre d'aller aussi vers vous, 
dé vous saluer dé notre part, el de vous remettre nos lettres 
sur le renouvellement de notre union fraternelle. 
18. Et maintenant vous ferez bien de répondre à ce que 
nous avons Écrit !. 
49. Voici la copie des lettres envoyées à Onias : 
20. Arius, roi des Sparliales, à Onias, grand prêtre, salut. 
M. I a été trouvé ici dans un écrit touchant les Spartiates 
el lés Juifs, qu'ils sont frères, et qu'ils sont de la race d’Abra- 
hum =. 
22. Maintenant que nous savons ces choses, vous ferez 
bien de nous écrire si vous êtes en paix. 
#3, Voici ce que nous avons répondu : Nos troupeaux et € 
lous nos biens sont à vous, et les vôtres sont à nous. Nous £ 
ivons ordonné que cela vous soit déclaré. 
2%. Cependant Jonathas apprit que les généraux de l'armée 
de Démétrius étaient revenus pour l'attaquer avec une armée 
beaucoup plus considérable qu'auparavant. 


33. Cenend: Siinnn allo D Ar ARE 
Cpéndant Simon alla Jusqu'à Ascalon et jusqu'aux 1 Dans ls circonstances importantes, où il s'agissait do graves intérêts 

pour la nation entière, Le grand conseil ou Le sanhédrin était appelé à déli- 

bérer, Nul doute qu'en cotte conjoncture le conseil suprême des Juifs n'ait 

été conaulté, 

5 Valle dé lo tribu de Manassét, slude au delà du Jourdain. 

3 Jonathas avait donné sa parole; il cui le malheur de croire à la bonne 

oi de sos ennemis, 


1 La réponse des À 
3 Les lüirions. 
Maire . 
ins 


icédémonens se trouve chap. XIV, vers. A, 
dont les Lscétémoniens déscondaient, étaient sortis origi- 
eut des contrées voisines de la Syrie ét de l'Arabie, où les descen- 

d Abris, par Cihura, s'étaient établis. all 
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T1: LR 2%. Ensuite, changeant d'idée, 
CHAPITRE XII MENU RE par. 
L ni | à 25. Alors Simon envoya chercher les 08 de son frère Jon. 
has et les ensevelil à Modin, ville de sos pères. ï 
ii, Tout Israël Mt un grand deuil à 
pendant plusieurs jours. 
27. Et Simon fit élever sur le sépulcre de son père et de 
ses frères un édifice qu'on voyait de loin. et dont toutes 1 
pierres étaient polies devant et derrière, ù 
98, I fit dresser sept prramides l'une contre 1 
aon père ét sa mère, &l qualre pour ses frères". 
90. Il fit élever tout autour de grandes colonnes, El sur leg 
colonnes des armes, pour servir de monument éternel: il 
auprès des armes des navires sculptés, Qui pouvaient être 
aperçus par Lous ceux qui naviguaiént sur la mer, 
30, Tel est le sépulere qu'il Gt à Modin, et qu'on voit 
encore. 
4. Or Tryphon étant en voyage avec le jeune roi Antin- 
chus, lé tua en tralison $, 


il s'en retourna dans ds 
8 &0n 


Simon esi reconnu chef des Joie, durant la prison de Jomathas son rc, 
Tryphon, aprés avoir tiré de Simon et de l'argent et les deux enfants 
de Jonalhas, sous prétexte de le délivrer, le fait louer, ainsi que ses deux 
énéauts, Simon Gal Lire un tombeau magnifique pour son pére el ès 
frères, Trophon fit tuer le jeune Antiochus, ot s'empare dé son royaume. 
Alliance de Simon avec Démétrius. Les Juifs sont délivrés du joug des 
gentils. Prise de la ville de Gaza. Jean Hirean est établi chef de tout le 
paul juif, 


sa mort, ét le leur 


‘autre, pour 
1. Simon fut informé que Tryphon avait levé une grande 
arméé pour venir tout ravager dans le pays de Juda. 
9, Et voyant que tous étaient saisis dé fraveur, il monta à 
Jérusalem, et fit assembler le peuple, 
3. Il les encouragea tous, en disant : Vous savez combien 
nous avons combatlu, mes frères et moi, et toute la maison 
de mon pére, pour nos lois et pour le saint templé, ét quelles 
angoisses NOUS AVONS Éprouvées. 
4. À cause de cela, tous mes frères sont morts en voulant 
détendre Israël, et je suis resté seul. 
», Mais à Dieu ne plaise que j'épargne ma vié tant qué nous 
serons dans l'affliction ! car je ne suis pas meilleur que mes 
irères. 
ü. Je vengerai donc mon peuple et le sanctuaire, nos en- 
lants ét nos femmes, parce que toules les nations se sont 
assemblées pour nous opprimer dans la haine qu'elles nous 
partent. 
1. À ces paroles Lout le peuple fut enflammé de courage. 
8. Île répondirent à haute voix : Vous êtes notre chef à la 
place de Judas et de Jonathas votre frère. 
. Conduisez-nous donc au combat, et nous ferons tout cé 
que vous nous ordonnerez. 
10 Aussitôt il fit assembler tous les hommes de guerre, et 
il achéeva en diligence de rebâtir toutes les murailles de Jéru- 
sale, et il fortifia la ville tout autour. 
11. Il'envoya Jonathas, fils d'Absalom, à Joppé avec une 
nouvelle armée, el, après en avoir chassé ceux qui s'y trou- 
aient, ily resta lui-mime. 
12. Cependant Tryphon partit de Plolémaide avec une 
grande armée, pour venir dans le pays de Juda, ét il ménail 
avec lui Jonathas, prisonnier. 
F5 Simon campa prés d'Addus, vis-h-vis dé la plaine. 
14. Dès que Tryphon sut que Simon s'était levé à la place 
de Jonathas son frère, et se disposait à lui livrer bataille, il 
lui envoya des ambassadeurs, 
15. Et lui fit dire : Nous avons retenu Jonathas votre frère 
parce qu'il devait de l'argent au roi, à cause des affaires dont 
il a eu la direction. 
16. Envoyez-moi maintenant cent lalents d'argent et ses 
deux fils en otage, de peur qu'étant mis en liberté, il ne passe 
à nos ennemis, et nous le renverrons. 
17. Simon connut qu'il le trompait: il commanda néan- 
moins de lui donner l'argent avec les enfants, de peur d'atti- 
rer sur lui une grande haine de la part du peuple d'Israël, qui 
aurail dit : 


2. Etil régna à sa place, s'étant mis sur la tôte le diadème 
d'Asie, et il causa de grands maux dans tout le pays, 
+. Simon cependant réparait les places de la Judée, leg 
fortifiant de hautes tours, de grandes murailles, de portes et 
de serrures, et il Guisuil déposer des vivres dans tous les lieux 
fortifiés. 
44, [Il choisit aussi des hommes qu'il envova vers le roi 
Démétrius, le priant de rétablir la Judée dans ses franchises, 
parce que l1 conduite de Tryphon n'avait été jusqu'alors que 
violence. 
Je. Le roi Démétrius répondit à la demandé qu'il lui avait 
adressée, et lui écrivil en ces termes : 
36. Le Roi Démétrius à Simon, grand prêtre ct ami dés rois, 
aux anciens, ét à tout le peuple dés Juifs, salut. 
37. Nous avons reçu la couronne él la palme d'or que vous 
nous avez envoyées, ét nous sommes disposé à faire avec 
vous une paix solide et durable, el à écrire à nos imtendants 
afin qu'ils vous remellent les choses que nous vous avons 
accordées. 
38, Tout ce que nous avons ordonné en votre fiveur de- 
meéeurera ferme et inviolable: lés places que vous avez lorti- 
fées seront à vous. 
39. Nous pardonnons aussi toutes les fautes el tous les 
manquements qui auraient pu sé commettre jusqu'à ce jour. 
Nous vous déchargeons dé la couronne que vous deviez, Si 
l'on payait quelque autre impôt à Jérusalem, on ne le paiera 
plus à l'avenir. 
40. S'il s'en lrouve parrai AOUS qui ement propres à étre 
enrûlés dans nos troupes, ils y entreront; €t nous voulons 
qu'il y ait paix entre nous. 
#. En l'année cent soixante-dix, Israël fut affranchi dû 
joug dés nations: 
42. Et le peuple d'Israël commença à placer cette mseripr 
tion sur les tables et les registres publics : La première air 
née, sous Simon, grand prêtre, chef souverain et prince dés 
Juifs. 
43. Vers ce temps-là, Simon alla mettre le siège d 
Gaza, l'investit avec son armée, dresen dés machines, 5 4P° 
procha des murailles de la ville, et en ayant attaqué une fours 
il l'emporta. mie fr 
#4. Ceux qui étaient dans une de ces machines € 
entrés dans la place, un grand tumulte s'éleva dans 
ville. 
45. Les habitants vec leurs femmes et leurs enfants ar 
tèrent sur les murailles, ayant leurs habits déchirés, et ils 


18, Jonathas est mort parce qu'on n'a pas envoyé cet argent io 


ét ses enfants. 
19. Il envoya donc et les enfants et les cent talents: mais 
Tryphon manqua à sa parole, et ne renvoya point Jonathas. 
20. I entra ensuite dans le pays pour tout ravager, et il 
Lourna par Le chemin qi mène à Ador; mais Simon le suivait 
avec son armée partout où il allait. 
21. Alors ceux qui étaient dans la citadelle envoyèrent des 
députés à Tryphon pour qu'il se hAtât de venir par lé désert, 
el leur énvoyväl des vivres. 
2. Tryphon fit préparér toute sa cavalerie pour partir | 1 La soplième pyramide était destinée à recommander 
celle nuit-l même. Mais corarme il y avait beaucoup de neige, (7 ÆR ture. | 
il n'alla point au pays de Galaad. 2 Tryphon, durant trois ang que dura son Fée; 


y Set Een ' « sion des Séleuchies. 
23. Et lorsqu'il fut près de Bascaman, il tua Jonathas et bé pan en e actes nublics fat établi d' 
scs fils. À a 6 THE : 


gouvernement de Simon. 
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10. Il distribuait des vivres dans les villes, el il en faisait 
dés places d'armes. Enfin son nom devint célébré jusqu'aux 
extrémités de la terre, 

11. I établit la paix dans son pays, et tout Israël fut comblé 
de joie, 

12, Chacun était assis sous sa vigne et sous son figuier, et 
personne n'inspirait de crainte. 

15. I ne se trouva plus dans le pays d'ennemi pour les atta- 
quer, et les rois furent abattus en ce temps-là. 

1%. Il protégea tous les pauvres de son peuple: il fut zélé 
pour l'observation de la loi, et il extermina tous les injustes 
el les méchants. 

15. Il rétablit la gloire du sanctuaire, et il mulliplia les 
vases saintst, 

16. Or la nouvelle de la mort de Jonathas parvint à Rome 
et à Lacédémone; et on en fut très-afigé. 

17. Mais lorsqu'ils apprirent que Simon, son frère, avait 
êté fait grand prêtre à sa place, et qu'il était maitre de tout le 
pays el de toutes les villes, 

18. Ils lui écrivirent sur des tables d'airain, pour renou- 
veler l'amitié et l'alliance contractée avec Judas et Jonathas - 
ses frères. 

19. Ces lettres furent lues à Jérusalem devant tout le 
peuple, Voici ce que contenaient celles que les Spartiates 
ENvVOvÉrENt : 

20. Les Princes et les villes des Spartiatés, à Simon, grand 
prêtre, aux anciens, aux prêtres, et à lout lé peuple des 
Juifs, leurs frères, salut. 

%1. Les ambassadeurs que vous avez envoyés vers notre 
peuple nous ayant informés de la gloire, de l'honneur et de 
la joie où vous êtes présentement, nous nous sommes réjouis 
à leur arrivée, 

22. Et nous avons écrit en ces termes dans les registres 
publics ce qu'ils nous avaient dit de votre part: Numénius, 
fils d’'Antiochus, et Antipater, fils de Jason, sont venus nous 
lrouver pour renouveler l'ancienne amitié entre nous, 

2%. Et le peuple a trouvé bon de recevoir ces ambassadeurs 
avec grand honneur, et d'écrire leurs paroles dans les registres 
publics, afin qu'elles servent de monument an peuple des 
Sparliates. Et nous avons envoyé une copie de cet écrit à 
Simon, grand prêtre. 

24. Après cela Simon envoya à Rome Numénius, avec un 
grand bouclier d'or, du poids de mille mines, pour renou- 
veler l'alliance avec Rome. Ce que le peuple romain ayant 
appris, 

25. Il dit : Quelles actions de grâces rendrons-nous à Si- 
Imon et à ses fils? 

26. Car il a rétabli ses frères, et il a exterminé les ennemis 
d'Israël; et ils lui reconnurent une entière indépendance, et 
cela fut écrit sur des tables d'airain, ét une inscription fut 
placée sur la montagne de Sion. 

27. Voici ce que contenait cet écrit : Le dix-huitième jour 
du mois d'élul, l'an cent soixante - douze, la troisième année . 
sous Simon, grand prêtre, cette déclaration fut faile à Asa- 
ramel, 

28. Dans la grande assemblée des prêtres et du peuple, des 
princes de la nation et des anciens du pays. Tout le monde 
sut que le pays de Judée ayant été afligé de beaucoup de 
guerres , 

1 Simon, fils de Mathathias, de la race de Jarib, et ses 
frères se sont exposés au péril, et ont résisté aux ennemis 
de leur nation, pour soutenir leur temple et leur loi, et ont 
élevé leur nation à une grande gloire. 

0, Jonathas à rassemblé ceux de sa nation, est devenu leur 
grand pontifé, él a été réuni son peuple après sa mort. 

4. Et les ennemis des Juifs se sont efforcés ensuite de les 
fouler aux picds, de ruiner leur pays, et de profaner leur 
temple. 


poussérent de grande cris, demandant a Simon de leur tendre 
la man , 
46. En lui disant : Me nous lraitéz pas selon notre malice, 
mais selon vos miséricordes. 
47. Simon, touché dé compassion, ne voulut pas les exter- 
miner: il les chassa seulement de la ville, et il purifia les 
maisons où il y avait eu des idoles ; ilentra ensuite à Gaza, en 
chantant des hvones et bénissant le Seigneur. 
48, Et après avoir purifié la ville, il # établit des hommes 
qui observeraient la Loi: al la fortifin, et v fit sa demeure. 
49. Or ceux qui étaient dans la citadelle de Jérusalem, ne 
pouvant ni en sortir, ni entrer dans le pays, ni acheter, ni 
vendre, furent réduils à une grande disette, el beaucoup 
d'entre eux moururent de fair. 
50. Ils criérent donc vers Simon pour lui demander com- 
position, ét il la leur accorda ; il les chassa de la citadelle, ét 
la purifia de toute souillure. 
1. Ils y entrérent le vingt-troisième jour du second mois , 
l'an cent soixante el onze, avant à la main des branches de 
palmier, ét louant Dieu avec des harpes, des cymbales et des 
Ivrés, chantant des hymnes et des canliques, parce qu'un 
puissant ennemi d'Israël avait été vainçu v. 
52, Et il ordonna que ces jours se célébrerarent tous les ans 
avec grande réjouissancé. 
53, I fortilia aussi la montagne du temple, près de la cita- 
delle, et il y habita avec les siens. 
ii. Ensuilée Sunon vovant que Jean, son fils, était un 
homme de guerre très-vaillant, le fit général de toutes les 
troupes; él Jean demeura à Gaza, 


CHAPITRE XIV 


Démétrus, marchant contre Tryphon, est vaineu et fit prisonnier par 
Arsscès, roi dés Perses, lois dont jouissent les Juifs sous la conduite 
de Simon, Ceux dé Sparte lui écrivent pour renouveler l'alliance, Simon 
envoie à Rome, et renouvelle l'ancienne alliance des Juifs avec les 
Homains, 


1. La cent soixante-douzième année, le roi Démétrins . 
asembla son armée, et alla en Médie pour s'y procurer de 
nouveaux secours et être en état de combattre Tryphon. 

2, Et Arsacès, roi des Perses et des Mèdes, ayant appris 
que Démétrius était entré sur ses États, envoya l'un des géné- 
Faux dé ses armées pour le prendre vif et le lui amener, 

3. Celui-ci marcha contre Démétrius, défit son armée, lé 
prit et lé mena à Arsacès, qui le jeta en prison. 

%. Tout le pays de Juda resta paisible pendant tout le 
lemps du gouvernement de Simon. I ne chercha qu'à faire 
du bien à sa nation: sa puissance et &a gloire furent agréables 
aux Juifs tant qu'il vécut. 

5. Outre toutes les actions élorieuses qu'il fit, il prit Joppé 
Dour servir de port, et il en fit un passage pour aller dans 
les iles de la mer. 

G, Il étendit les limites de sa nation, et se rendit maitre de 
tout le pays. 

FI Mt un grand nombre de prisonniers; 11 s'empara de 
Witara, de Bethsura et de la citadelle (de Jérusalem}; il la 
Püfilia, et nul ne lui résista. 

LE Chacun cultivait sa terre en paix; le pays de Juda don- 
nait ses moissons, el les arbres de Ja campagne produisaient 
leurs fruits. 

J. Les vieillards élaient Lous assis dans les places publiques, 
el s’entretenaient des biens de la terre:, Les jéunées gens se 
Parent de vétements magnifiques et d'habits de guerre. 


Ve étranéérs établis dans la citadelle de Jérusalem, se recrutant conti- 
miellenne ennid lie etes 2 3 ei CET 
Fe ment Bron lès brigands du vHSNage, asénk une cause de désordres 
. inquiétudes Pour les Habitants. 
: se ut poul signifier ancre qu'ils s'occupaient du bon gouvernement 
ë | Ê L F ” 1 Ï E 1 

Fer PAYS, landis que lés jeunes gens étaient cxorcés au métier des 


ETiés, à = Era FRS L ; : 
4 léujours prèts à entrer en en page. 1 Magnifique élage du gouvernement d'un bon prince. 
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99, Mais Simon Leur a résisté alors; 1l a combattu pour son 
peuple; il a distribué beaucoup d'argent; il a armé les plus 
vaillants de sa nation et les a entretenus à ses frais. 

33. I a fortifié les villes de Judée et la ville de Bethsura, 
sur la frontière de Judée, dont les ennemis avaient fil au- 
paravant leur place d'armes, et il y a mis une garnison de 
Juifs. 

34. Il a fortifié Joppé sur la côte de la mer, et Gazara qui 
est sur la frontière d'Azot, où les ennemis se ténaient aupa- 
ravant. I a mis des Juifs pour les garder, et les à pourvues 
de toutes les choses nécessaires à leur défense. 

3%. Le peuple a vu les actes de Simon, el tout ce qu'il 
faisait pour relever la gloire dé sa nation, et il la établi son 
chef et prince des prétres, parce qu'il avait fait loutes ces 
grandes choses, qu'il avait conservé toujours la justice et une 
exacte fidélité envers son peuple, ét qu'il s'était efforcé par 
toutes sortes de movens de relever l'honneur dé sa nalion. 

36, De son temps les affaires ont prospéré sous sa conduite, 
en sorte que les étrangers ont été bannis du pays d'Israël ; il 
a chassé de la ville dé David et de la citadelle de Jérusalém 
ceux qui y étaient en garnison, qui faisaient des sorties, pro- 
fanaient tout aux environs du sanctuaire, ét violent d'une 
manière déplorable la pureté (du culte de Dieu)". 

47. El il y a établi dés Juif pour la sûreté du pays et de la 
ville, et il a relevé les murs de Jérusalem, 

+. Le roi Démétrius l'a confirmé dans la souveraine sacri- 
ficature, 

39, Et én même temps l'a déclaré son ami, et l'a élevé en 
gloire. 

40, Car il avait appris que les Romains avaient appelé les 
Juifs leurs amis, leurs alliés et leurs frères, et qu'ils avaient 
reçu avec honneur les ambassadeurs de Simon *; 

41. Que les Juifs et les prûtres avaient consenti qu'il fût 
leur chef et leur grand prêtre pour toujours?, jusqu'à ce que 
s'élevat parmi eux le Prophète fidèle"; 

42. En sorte qu'il eût l'autorité de chef, et pril soin des 
choses saintes, qu'il établit ceux qui devaient avoir l'inten- 
dance eur les ouvrages publics, sur la province, sur les 
armes el sur les garnisons ; 

#3. Qu'il veillät à la garde des lieux saints; que tous lui 
obéissent: que tous les actes publics fussent écrits en son 
nom dans le paye, et qu'il fût vêtu de pourpre et d'or ; 

%4. Qu'il ne fat permis à personne, ni du peuple ni des 
prêtres, de violer aucune de ces choses; ni de contredire à ce 
qu'il aurait ordonné, ni de convoquer aucune assemblée dans 
la province sans son autorité, m de se vétir de pourpre el de 
porter une agrale d'or; 

F5. Et que quiconque agirait contre cette ordonnance, ou 
en violerait quelque chose, serait tenu pour coupable, 

46. [1 a plu à tout le peuple que Simon füt établi dans cette 
crandée autorité, ét que cette ordonnance fût mise à exé- 
cultion. 

#7. Simon accepta Le gouvernement, el consentit à exercer 
les fonctions de la souveraine sacrificature, à étre chef et 
prince de la nalion dés Juils et des prêtres, et à avoir le 
commandement sur toutes choses. 

48. I fut ordonné que cette déclaration serait écrilé sur 
dés tables d'airain, que l'on placerait dans les galeries du 
lemple, en un lieu exposé à la vue de tous, 

49. Et qu'on en déposerait une copie dans le trésor, pour 
servir à Simon el à ses enfants. 


CHAPITRE XY 


Antochus, Üls de Déméinuws, bon à Simon des lettres plain 
gages d'amitié, el se met À poursuivre Tryphon, Simon lui énvoit des 
Érénipes el de l'argent. Antiochus, au on de ex rocevair, lui fait Le des 
propositions injustes, ÎL envoie ensuite Cemdélée en TE D 
grande armés, 88 avéc ordre d'escrcer toutes sortez d'hostilités. une 


és de lémoi- 


4. Alors lé roi Antiochus, Üls de Démétrius, écrivit des Iles 
qui sont sur la côte de la mer, des lettres à Simon , 
prêtre et prince des Juifs, el à toute la nation. 

3. EL voici ce qu'elles conténaient : Le Roi Antiochus à 
Simon, grand prêtre, et à la nation des Juifs, salut, 

3, Quelques corrupteurs dé nos peuples se sont rendus 
maîtres du royaume de nos pères; je veux le recouvrer et Le 
rétablir comme il était auparavant, C'est pourquoi j'ai levé 
une armée considérable d'hommes d'élite, at fait construire 
des vaisseaux de guerre. 


Drani] 


#. J'ai dessein d'entrer dans mes États, pour me venger de 
ceux qui ont ravagé mes provinces, et qui ont désolé plu- 
sieurs villes dé mon royaume. 

5. Je vous remets donc maintenant tous les tributs que tous 
lés rois mes prédécesseurs vous ont remis, et je vous con- 
firme dans toutes les immunités qu'ils vous ont accordées. 

6. Je vous permets de faire battré monnaie à votre coin 
dans votre pays. 

T7. d'ordonne que Jérusalem soit une ville sainte et libre, et 
que vous sovez maitre de toutes les armes que vous avez fait 
faire, él de loutes les places fortes que vous avez rétablies et 
(que Vous 0CCUPEZ, : 

8. Tout ce qui est dû au roi, tant pour le passé que pour 
l'avenir, depuis ce temps et pour toujours, vous és remis: 
9. Et lorsque nous serons rentrés én possession de notre 
royaume, nous renouvellerons votre gloire, celle de votre 
peuple ét dé votre temple, de manière qu'elle éclate dans 
toute la terre. 

10. La cent soixante-quatorzième année, Antochus entra 
dans le pays de ses pires, et toutes Les troupes vinrent aus- 
sitôt se donner à lui, de sorte qu'il n'en résta que très-peu 
avec Tryphon. 

11. Le roi Antiochus le poursuivit, et Tryphon vint à Dora 
en fuvant le long de la côte de la mer; 

42, Car il comprenait qu'il allait être accablé de malheurs, 
l'armée l'ayant abandonné. 

43. Andochus vint camper au-dessus de Dora avec cent 
vingt mille combattants et huit mille cavaliers: 

14. Et il investit la ville, et fit avancer les vaisseaux jar 
mer; et il la pressait par mer et par terre, sans permettre à 
personne d'y entrer ou d'en sortir. 

45. Cependant Numénius et ceux qui avaient été avec lui à 
Romé en revinrent avec des lettres écriles aux rois el aux 
divers peuples, dans les termes suivants : 

16. Lucius, consul des Romains, au roi Ptolémée, salut. 
47. Les ambassadeurs des Juifs, nos amis, sont VERUS 
vers nous, envoyés par Simon, prince des prêtres, et par le 
peuple des Juifs, pour renouveler l'ancienne alliance €t 
amitié qui est entre nous. : 

48, Ils ont aussi apporté un bouclier d'or de mille mines 
19. En conséquence il nous a plu d'écrire aux rois él AU 
peuples de ne leur faire aucun mal, de né les attaquer nl ie 
ni leurs villes, ni leur pays, et de ne donner aucun SEEOURS 
céux qui leur font la guerre. 

90. Ornous avons cru devoir recevoir le bouclier 
apporté. £ 
4. Si donc quelques hommes pervers sont s0mûs Se É 
pays pour se réfugier chez vous, remettez-les entre les Re 
de Simon, prince des prêtres, afin qu'il les punisse SE 
la loi. nee 
99, Des lettres semblables furent écrites au roi DÉMét» 
à Attale, à Ariarathès, à Arsacès, 





Te qu'ils ont 
1 La sainteté du culte dû au vrai Dieu et réglé par la loi de Maïisg avait qe 


ëlé rap souvent violée, non-seulement par Les soperstitions dés gentils, 
anis encore par l'aposlasie des descendants d'Abraham, ; 
2 La terreur l'érnportail sur Le sentiment de la justice et sur lé respect ÿ 
qu'inspirent les Lraités, 
% Les Juifs lus avaient donné Le pouvoir suprème, à lui ét à ses descen-* 
dans. 
4 Le Prophète Mdéle est le Messie, (Vos. Deuléron., xvnt, 15.) ls con- 
léréent donc l'autorité souveraine à la Camille de Simon, dans l'espérance 
que celle famille l'exercérait jusqu'à la venne du Messie, Jésus-Christ. 


leur 
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03, Et dans tous les paye: à Lampsaque, aux Spartiatés, à 
Délos, à Myndos, à Sicyone, en Carie, à Samos, en Pam- 
phylie, en Lycie, à Halicarnasse, à Coo, à Svden, à Aradon, 
à Rhodes, à Phasélides, à Gortyne, à Gide, en Chypre et à 4 
Cyrène. 

of. Les Romains envovérent uné copie de ces lettres à 
Simon, prince des prêtres, el au peuplé des Juifs. 

a. Or Antiochus mit une seconde fois le siêge devant Dora, 
et la serra de plus près, avant fil approcher diverses ma- 
chines, et il y renferma tellement Tryphon, qu'il n'en pouvait 
plus aorlir t, 

oÿ, Alors Simon lui envova un secours de deux mille 
hommes d'élite, avec de l'argent et de l'or, et beaucoup de 
vases PréCieux ; 

27, Mais il ne voulut point les recevoir, ét il ne garda au- 
eun des articles du traité qu'il avait fait avec lui auparavant, 
et s'éloigna tout à faut de lui. 

98. Antiochus envoya eénsuile Athénobius, un de ses 
confidents, pour trailer avec Simon, et lui dire de sa part : 
Vous avez entre vos mains Joppé, Gaxara ét la citadelle de 
Jérusalem, villes de mon royaume. 

90. Vous en avez désolé le territoire, vous avez fait de 
grands maux dans le pays, et vous vous êtes rendu maitre de 
beaucoup de Lieux dé ma dépendance. 

J0. Maintenant donc restiluez les villes que vous avez 
prises, étles tbuts des différents lieux où vous avez dominé 
hors des frontières de Judée : 

1. Ou payez pour les villes que vous rétenez cinq cents 
talents d'argent: et pour les dégâts que vous avez faits et les 
tributs des villes, cinq cents autres talents d'argent; autre- 
mént nous viendrons à vous, el nous vous traiterons comme 
OITTICOTITER 

. Athénobius, favori du roi, vint à Jérusalem; il vit la 
gloire de Simon, l'or et l'argent qui brillait chez lui de toutes 
parts, et la magnificence dé sa maison, et il en fut surpris, Il 
lui rapporta ensuite Les paroles du roi. 

Hi. El Simon lui répondit en ces termes : Nous n'avons 
point usurpé le pays d'un autre, et nous né rétenons point le 
bien d'autrui; nous avons seulement repris l'héritage de nos 
pères, qui avait élé possédé injustement par nos ennemis MN 
péndant quelque temps. 

HE Ainsi, le lemps nous avant été favorable, nous nous 
sonimes remis en possession de l'héritage de nos pères, 

Ni. Pour ce qui est des plaintes que vous faites touchant 
Joppé et Gazara, c'étaient ces villes qui causaient beaucoup 
de maux parmi le peuple et dans tout notre pays; cépendant 
NOUS sûmmes prèéts à donner pour ces villes cent talents. 
Athénobius ne répondit pas un mot. 

6. Mais il retourna en colère vers le roi; il lui rapprorta 
celle réponse de Simon, la magnifivence où il élail, ét tout 
ce Qu'il avait vu, ét lé roi en fut extrêmement irrité, 

T. Cependant Tryphon s'enfuit sur un vaisseau à Ortho- 
stades, 

38. Et le roi Antiochus donna à Cendébée le commande- 

Rent de toute la côte maritime, avec une armée composée 
d'infanterie et de cavalerie, 
: %. Et il lui ordonna de marcher contre la Judée, de bâtir 
Gédor?, de fermer les portes de la ville, et de réduire le 
Peuple par la force des armes. Le roi se mit à la poursuite 
de Tryphon. 

10. Cendébée étant arrivé à Jarmnia, commenca à irriter le 
Peuple, à ravager la Judée, à faire des prisonniers, à en tuer 4 
d'autres, el à fortifier Gedor. ee 
ur li cavalerie et des gens de pied pour faire Æf@ 

5 dans le pays 
al commandé, 


de Judée, selon que le roi le lui 


* Antiochus, le lendenai 

Antiochus, le 1e ain du retour des ambassadeurs juifs, recommenc 

x ss ns saleurs juifs, reconnue à 
F Port de Phénicie. 
% Ville de la tribu de Lin. 























































re CHAPITRE XVI, #10 


CHAPITRE XVI 


Judas et Hircan, fils de Simon, défont l'armée d'Antiochus commandée par 
Cendébée, Molémér, séautre dé Simon, lé fait tuer en frabison, avec 
Mathathias el Judas, deux de ses fils, 


1. Jean, étant venu de Gazara, avertit Simon son père de 
toul ce que Cendébée avait fait contre leur peuple, 
2. Et Simon appela ses deux fils aînés, Judas et Jean, et 


| leur dit : Mes frères et moi, et loute la maison de mon père, 


nous avons ballu el humihé les ennemis d'Israël, depuis 
noire jeunesse jusqu'à ce jour, ét nous avons élé assez heu- 
reux pour délivrer Israël diverses fois. 

3. Maintenant je suis vieux; mais prenez ma place, tenez- 
moi lieu de frères, et allez combattre pour votre peuple; que 
le secours du Ciel soit avec vous. 

4. Il choisit ensuite dans tout le pays vingt mille combat- 
tants et des cavaliers, et ils marchérent contre Cendébée, et 
se reposérent à Modin. 

5. Et s'étant levés dés le matin, ils descendirent dans la 
plaine. Et tout à coup uné grande armée de gens de pied et de 
cavalièrs marcha contre eux: ét un torrent séparail les deux 
armées. 

6, Jean fit avancer ses troupes devant eux: et voyant que 
ses hommes craignaient de passer le torrent, il le passa le 
premier; ce que ses troupes avant vu, tous passérent après 
lui. 

7. Jean divisa le peuple en deux corps, et mit sa cavalerie 
au milieu; les ennemis avaient un très- grand nombre de 
cavalièrs, 

8. Les trompettes sacrées retentirent, et Cendébée prit la 
fuite avec loutes ses troupes. Beaucoup furent blessés ettués, 
et le resté s'enfuit dans la forteresse. 

3. Judas, frère de Jean, fut blessé en cette occasion, el 
Jean poursuivit les ennemis jusqu'à ce qu'il fût arrivé à Cé- 
dron, qu'il avait bâtie. 

10, Ils s'enfuirent jusqu'aux tours qui étaient dans la cam 
pagné d'Asot; et Jean fit brûler ces tours, et deux mille 
ennemis furent lués, Ensuite Jean retourna en paix en 
Judée. 

11. Or Ptolémée, fils d'Abobus, avait été établi gouver- 
neur dé la plaine de Jéricho, ét il avait beaucoup d'or el 
d'argent, 

12. Car il était gendre du grand prêtre. 

13. EL son cœur s'enfla d'orgueil: il voulait se rendre 
maitre de tout lé pays, ét il cherchait quelque moven de se 
défaire en trahison de Simon et de ses fils. 

1%. Simon faisait alors la visite des villes qui étaient dans 
le pays de Judée, et avait grand soin d'y régler toutes choses, 
Étant arrivé à Jéricho, lui et ses deux fils Mathathias et 
Judas, lan cent soixante - dix - sept, et le onxième mois 
appelé sabath, 

15. Le fils d'Abobus les reçut avec de mauvaises intentions 
dans un petit fort qu'il avait fait bâtir, appelé Doch; il leur 
fit un grand festin, et cacha des hommes en ce lieu. 

16. Quand Simon ét ses fils furent rassasiés, Ptolémée se 
leva avec ses gens, ét, ayant pris leurs armes, ils éntrérent 
dans à salle du festin, et tuérent Simon, ses deux fils et 
quelques-uns de leurs serviteurs. 

17. I commit ainsi dans Israël une grande trahison, el 
rendit Le mal pour le bien, 

18. Ptolémée écrivit au roi, et lui manda d'envover une 
armée à son secours, promettant de lui livrer le pays avec 
loutes les villes, et de lui payer tribut, 

19. Il envoya en même temps d'autres hommes à Gazara 
pour tuer Jean, et il écrivit aux officiers de l’armée de venir 
se joindre à lui et recevoir de l'argent et de l'or, et plusieurs 
présents qu'il voulait leur fure. 
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94, Est écrit au livre des Annales de son ga 


0. Il en envoya encore d'autres pour se rendre maitres 
qu'il fut établi prince des prêtres à la place 


de Jérusalem. et s'emparer de la montagne où était le 
temple. 

M. Mais un homme, les avant prévenus, arriva à Gazara, 
ét avertit Jean que son père et ses frères avaient été tués par 
Ptolémée, et que des gens avaient été envoyés pour le tuer 
lui-même. 

99, À cette nouvelle, il fut épouvanté, Il ft arréler ceux 
qui venaient le perdre, et les fil mettre à mort, car il recon- 
| nut qu'ils avaient dessein de lé tuer, 

99, Le reste de la vie de Jean, ses guerres, les grandes 


“erdloces, dlépuis 
de son père. 


1 C'esl sans doute de ces Annales du ssccrdoce de Jean 2 
Hirean, que Jasèphe l'historien a emprunté ce qu'il en rap M 
histoire. (aigu, 1 REUL, €.x%, xv7, Kw, Xw0n.) Edit que pos dans a 
avoir tenu lu principauté ol le souvoain scerdoce pond: me 
ans, laissa pour sncoccseur son fe Anistolule, qui fut le RES # et un 
de sa Camille qui prit Le titre de roi. Après ce dernier Nendniil x à É Gus 
son frère, el Aristobulé, second Ms d'Alexandre. Ponpée AL 
sous ce dernier, et réduisit la Judéé en pruvince romaine. Les deb 
sance furent depuis lors entiérement séparées. Aristohule fl pri ie pue 
captif à Rome, et Antoine Üt couper la fété à Anligonce, fe du > seen) 
à la sollictation d'Hérode, Ainsi l'autorité souveraine FRE dtér Haas 
nécns, passa du peuple juif à Hérode, qui était étrançer jusque pare 
auquel, sclom In prophétie de Jacob (Gen. xix, 0, Ras ClE 4 on 
devait notre à Fethléhionn. pet pi. 


actions qu'il fit avec un courage extraordinaire, le soin qu'il 
eut de rebâtir les murailles (de Jérusalem), et enfin tout cé 
qu'il fit pendant son gouvernement, 
o 
Ls | 
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LIVRE II 


Le second livre des MACHABÉES n'est pas la continuation des faits historiques rapportés dans le premier: 


c'est plutôt un complément où l'on raconte les événements amis, 


ou des circonstances importantes dignes d'être conservées, 


CHAPITRE ! 


Deux bolires écrites par les Juifs qui datent en Judée aux Juifs jui dé 
meuraient en Égypte. Ils leur mandent, dans la première, de faire la 
fe de la IMdecaée du temple: ét il rapportent, dans Li eonde, COTE 
bistorre anétenne de La conservation du feu ancré, sous Néhimie. 


JL. Les Juifs qui sont à Jérusalem et dans le paye de Judée, 
aux Juifs leurs frères qui demeurent en Égypte, salut ét 
heureuse paix. 

2. Que Dieu vous comble de biens: qu'il se souvienne de 
l'alliance qu'il a faite avec Abraharn, Isaac et Jacob, ses fidèles 
servileurs ; 

+, Qu'il vous donne à tous un cœur, pour que vous l'adoriez 
eLque vous accomplissiéz sa volonté de grand cœur, et avec 
un esprit pléin d'ardeur: 

4. Qu'il ouvre votre cœur à sa loi et à ses préceptes, et 
qu'il vous accorde la paix; 

o. Qu'il exauce vos prières, se réconcilie avec vous, et ne 
vous abandonne pas dans le temps mauvais. 

6, Et maintenant nous sommes ici en prière pOur VOUS. 

7. Sous le règne de Démétrius, l'an cent soixante-neuf, 
NOUS Vous avons écrit, nous Juifs, dans la tribulation ét dans 
Les angoisses qui nous étaient survenues durant ces années, 
depuis que Jason se fut retiré de la terre sainte et du rovaume *. 
| 3. Ils brûlérent la porte du temple, et répandirent le sang 
innocent. Nous avons prié le Scigneur, ct nous avons été 
“XauCés; nous avons offert le sacrifice et la fleur de farine: 
nous avons allumé les lampes et exposé les pains. 

”. Célébrez donc maintenant la fête des Tabernacles du 
Ms de caslen. 

10. L'an cent quatre-vingt-huit, le peuple qui est à Jéru- 
sulem et dans la Judée, le sénat et Judas, à Aristobole, pré- 
cepteur du roi Ptolémée, de la race des prètres sacrés, el aux 
ue Qui sont en Égypte, salut et prospérité. 

Me Re grands périls, nous lui en 
lorce de ne os à ue de grâces, pour avoir eu la 

15. Car il it or de ee ia RE 
is ee . a je cote NES de gens qui 

13, Mais ce Re Re A nn x 
AVEC Une armée au étant lui-même ae. ee 
trompé par le conseil d À . ; Se Ê temple de Nanée; 

14, Car Antiochus : SRE TES LE Getle IpsIe 

8 élant venu avec ses amis au temple de 


UN. ] Machals., 1, 19 ot sur, 





celte déesse comme pour l'épouser, él pour y recevoir de 
grandes sommes d'argent à titre de dot, 

15. Les prêtres de Nanée lui montrérent tout cet argent: 
dès qu'Antiochus fut entré dans le temple avec une suite peu 
nombreuse, 1 le férmèrent sur lui”, 

16. Alors, ouvrant une porte secrète qui donnait dans le 
temple, ils lassommérent à coups de pierres, lui et ceux qui 
l'accompagnaient:; et mettant leurs corps en pièces, ils leur 
coupérent la tête, et les jetérent dehors. 

17. Que Dieu soit béni en toutes choses, lui qui a livré 
ainsi les impies ! 

18. Comme donc nous devons célébrer, le vingl-cinquième 
jour du mois de casleu, la Purification du temple, nous 
avons jugé nécessaire dé vous en donner avis, afin que vous 
célébriez aussi la te dés Tabernaëles, et la fête du feu (jui 
nous fut donné lorsque Néhémie, aprés avoir rebäti le 
temple et l'autel, offrit des sacrifices. 

19. Car lorsque nos pères furent emmenés captifs en Perses, 
ceux d'entre les prêtres qui craignaient Dieu ayant pris le feu 
de l'autel, le cachérent secrètement dans une vallée où il v 
avait un puits profond et à sec; ils le mirent en cet endroit, 
et le gardérent avec tant de soin, que ce lieu resta inconnu à 
tout le monde. 

2. Béeoucoup d'années s'écoulérent, et il plut à Dieu de 
Buire envoyer par Le roi de Perse Néhémie en Judée; celui-ci 
envoya les petits-fils de ces prêtres qui avaient caché le feu, 
pour Le chercher, ét ils né trouvèrent point ce feu, comme 
ils nous l’ant raconté, mais seulement une eau épaisse. 

21. Alors le prétre Néhémie leur commanda de purifier 
celle eau, et de la lui apporter: il leur ordonna d'en faire des 
aspersions sur les sacrifices, sur le bois el sur ce qu'on avait 
placé dessus, 

2, Ce qui avant été fuit, et le soleil, qui auparavant était 
caché par un nuage, ayant commencé à luire, un grand feu 
s'alluma, ét tous furent dans l'admiration. 

24. Cependant tous les prêtres Güsuent & prière jusqu'à 
ce que le sacrifice fût consumé, Jonathas commencant, ét les 
autres lui répondant, 

24. Et Néhémie priait en ces termes : Seigneur Dieu, 
créateur de toutes choses, Lerriblé et fort, juste et miséricor- 
dieux, qui êtes seul roi clément, 

25. Seul excellent, seul juste, tout-puissant et éternel, qui 


L'C'étant Lui qui avait fil tuer en trahison lé grand prékre Simon. 
+ La Babylonbe appartint aux rois dés Pérses par conquête. 
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délivrez Israël de tout mal, qui avez choisi nos pères et les ai) 


avez sanctifiés, 
où. Recevez ce sacrifice pour tout votre peuple d'Israël, 
Conservez et sanctifiez votre portion et votre héritage. 


#7. Rassemblez tous nos frères dispersés, délivrez ceux !/} 


qui sont sous l'esclavage des gentils, regardez favorablement 
ceux qui sont devenus un objet de mépris et de hainé, afin 
que les nations connaissent qué vous êtes notre Dieu. 

28, Affligez ceux qui nous oppriment el qui nous outragent 
avec orgueil , 


0. Et établissez votre peuplé dans votre saint lieu, selon 4 


que Moïse l'a prédit, 

30. Cependant les prêtres chantaient des hymnes el des 
cantiqués, jusqu'à ce que le sacrilice fût consumé. 

#1. Et le sacrifice étant consumé, Néhémie ordonna de 
répandre ce qui restait dé celle eau sur les grandes merres. 


2. Aussitôt que cela fut fait, il s'y alluma uné grande & 


flamme; mais elle fut absorbée par la lumière qui brillait sur 
l'autel. 

Hi Lorsque cel événement fut connu, on rapporla au roi 
de Perse! qu'à l'endroit où les prêtres qui avaient été em- 
menés Caplifs avaient caché le feu, on avait trouvé une eau 
avec laquelle Néhémie et ceux qui étaient avéc lui avaient 
purifié les sacrilices. 

+. Le roi, après avoir considéré ce qu'on lui disait, el 
s'étre assuré de la vérité de la chose, fit bâtir un temple en 
preuve du fait. 

do. Et étant sûr dé ce prodige, il donna aux prètres de 
grande biens, et leur Gil divers présents qu'il leur distribuait 
de sa propre main. 

36. Néhémie appela ce lieu Nephthar, c'est-i-dire Puri- 
fcation; mais plusieurs l'appellent Néplui. 


CHAPITRE II 


Suite de La lettre précidente, où sont rapportées quelques auirés 
partientaniés arrivées au lémps de bi tranemigration. 


4. Or on trouve dans les écrits du prophète Jérémie*, qu'il 
commanda à ceux qui sortaient de Judée de prendre le feu, 
comme on la marqué auparavant, et comme il l'ordonne à 
ceux qui étaient emmenés dans un pays étranger. 

2. Et il leur donna la loi de n'oublier jamais les ordon- 
nances du Seigneur, &t de ne pas tomber dans l'égarement 
d'esprit en voyant les idoles d'or ét d'argent avec leurs orne- 
ments. 

+. Et il leur fit d'autres recommandations, en les exhor- 
Lant à n'éloigner jamais de leur cœur la loi de Dieu. 

4. ILétait aussi marqué dans le même écrit que ce prophète, 
par un ordre particulier de Dieu, ordonna d'emporter avec 
lui le tabernacle et l'arche jusqu'à la montagne sur laquelle 
Moise était monté, et d'où il aperçut l'héritage du Seigneur. 

9. Et Jérémie y élant arrivé, trouva une caverne, où il mit 
le tabernacle, l'arche ét l'autel des parfums, ét il en ferrna 
l'entrée. 

Ü, Quelques-uns de ceux qui avaient suivi s'étant appro- 
chés ensuile pour remarquer ce lieu, ne purent lé trouver. 

7, Jérémie Fayant appris, les bläima, et dit que cé heu 
resterait inconnu jusqu'à ce que Dieu eût assemblé son peuple 
dispersé, et lui eût fait miséricorde. 

3, Alors le Seigneur découvrira ces choses; la majesté du 
Seigneur apparaîtra de nouveau, et il y aura une nuée sem 
blable à celle qui fut vue par Moïse, él qui se montra lorsque 
Salomon demanda que le temple fût sanctifié par le grand 
Lieu ; 


LÀ Cyrus, sans dénilé, qui mit fon à ls caplivilé dés Juifs, où à Agent 
CUS, qui pérmit à Kéhémie d'aller à Jéruenem, et de retire Le temple ét les 
cours de ls ville, 

5 S'il est question d'un écrit spécial du prophète Jérémie, de livre est 
pérdin. 
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9. Car il faisait éclater sa sagesse et sa magnilicence, et il 
offrit le sacrifices de la Dédicace et de la sanclification du 
temple, comme un homme rempli de shgesse. 

40. Comme Moïse pria le Seigneur, et le feu descendit du 
ciel ét consuma l'holocauste, ainsi Salomon pria, et le fou 
descendit du ciel ét consuma l'holocauste, 

11. Et Moïse dit : Parce que l'hostie offerte pour le pé 
n'a point été mangée, mais consumée par le feu : 

12, Ainsi Salomon célébra pendant huit jours la dédicace 
du temple. 

13. Ces mêmes choses se trouvent aussi dans les écrits et 
dans les mémoires de Néhémie; ét qu'il fit une bibliothèque 
où il rassembla de divers pays les livres des prophètes, ceux 
de David, el les lettres des rois, el ce qui concernait les dons 
faits au temple !. 

14. Judas également recuellit tout ce qui s'était perdu 
pendant la guerre que nous avons supportée; ét ce recueil val 
entre nos mains. 

49. Si vous désire avoir ces écrils, envovez-nous des 
personnes qui puissent vous lés porter, 

16. Nous vous avons donc écrit, élant sur lé point de clé 
brer la Purification ; ét vous ferez bien de célébrer cette féte, 

17, Or nous espérons que Dieu, qui a délivré son peuple et 
rendu à tous leur héritage, qui a rétabli le rovaurne, Le sacre 
doce et le lieu saint, 

18. Selon qu'il l'avait promis dans la loi, nous fera nent 
miséricorde, él nous rassemblera de tous les vs qui sont 
sous le ciel dans son saint lieu. 

49, Car il nous a délivrés de grands périls, et il a puriñé 
son temple. 

N. En ce qui concerne Judas Machabée et ses frères, la 
purification du grand temple, et la dédicace de l'autel; 

31. Les combats qui ont été livrés sous Antiochus l'Iustre, 
et sous son fils Eupator; 

d%, Les signés qui ont apparu dans le ciel à ceux qui ont 
combattu pour les Juifs avec tant dé courage, qu'ils se sonl 
rendus maitres de tout le pavs, malgré leur petit nombre, 
et ont mis en fuite une multitude de barbares, 

23. Ont recouvré le plus illustré temple du monde, onl 
délivré la ville de la servitude, et remis en vigueur les lois 
abolies, le Seigneur les ayant favorisés de manière à leur 
accorder la paix: 

94. Nous avons tâché enfin de rapporter en abrégé dans un 
seul livre ce qui a été écrit en cinq livres par Jason le 
Cyrénéen *. 

95. Car, considérant que la multitude des livres rend 
l'histoire difficile à ceux qui veulent l'apprendre, à cause 
de la multitude des événements, 

O6. Nous avons eu soin de rendre celle-ci agréable à ceux 
qui voudraient la lire, facile à retenir par ceux qui sont slu- 
dieux, et utile à tous ceux qui la liront. 

97, En nous engageant à faire cel abrégé, nous n'avons 
pas entrepris un ouvragé aisé, Imais un travail qui éxigé 
beaucoup de veilles et de sueurs. 

98. Nous l'entreprenons néanmoins avec joie, pour Favan- 
lage de plusieurs, comme ceux qui, étant chargés de prépar 
rér un festin, s'appliquent à salisfure les autres. 

%. Nous nous reposons de la vérité des choses sur les 
auteurs qui les ont écrites, nous bornant à les abréger, 
selon le dessein que nous avons formé. Le 

30. Car, comme un architecte qui entreprend de batir 
une nouvelle maison doit s'appliquer à en régler toute la 


clé 


1 Comme Le culie de Dicu et l'exercice de In religion araiemnt ER 
rompus plus de soixante-dix ans pendant La captivité dé Eabylone, 5 de 
sappliqua, au retour, à recueillir non-seubement les livrés ds PURE 
isnient Le fondement et In base de leur religion, mans CRETE Lau as 
les prophètes avaient écrit depuis; el il parait, selon l'auteur M ee JINTÉ 
que Kéhémie eut beaucoup de part à celte collection. 

2 Jason était un juif de Cyrène, et non un historien 
dtrangére à celle d'Alwaleann. 
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structure, et que le peintre cherche seulement ce qui est 
propre à l'embellir, ainsi doit-on juger de nous. - 

a. ILest, en effet, du devoir dé celui qui écrit uné his- 
toire d'en ordonner lé récit, et de rechercher avec soin 
que circonstance des faits qu'il raconte. 2: | 
99. Mais on ne doit pas reprocher à celui qui fait un abrégé 
d'étre court dans ce qu'il écrit, et d'éviler les longs discours. 

43, Nous commencerons donc notre narration, ét nous 
finirons ici notre préface; car il sérait insensé d'être diffus 
avant de raconter une histoire, et d'être court dans la narra- 
tion de l'histoire. 


cl 


CHAPITRE II 


Un méchant homme, nommé Simon, fut donnér avis au roi Sflencus de 
prendre les trésors du témple. Ce roi envoie Hélisore, 6 Dieu optre un 
miracle pour l'en empéècher, 


4. La cité sainte jouissail d'une paix complète, et les lois 
étaient exactement observées, à cause de la piété du grand 
prètre Onias!, et de la haine qu'il portait au mal; 

3, I arrivait de là que les rois mêmes ei les princes regar- 
daient le lieu saint comme digne d'une grande vénération , 
et ofraient au temple de riches présents. 

3. En sorte que Séleucus*, roi d'Asie, fournissait de ses 
revenus toute la dépense relative au ministère des sacrifices. 

4. Or Simon, de la tmbu de Benjamin, intendant du témple, 
s'eforcait de faire quelque entreprise injuste dans la ville, 
malgré la résistance du prince des prêtres. 

5. Voyant qu'il née pouvait vaincre Onias, il vint trouver 
Apollonius, fils de Tharsée, qui commandait alors en Célé- 
avrie ét en Phénicie. 

6. I lui déclara qu'il v avait à Jérusalem des sommes consi- 
dérables d'argent amassées dans le trésor: que ces sommes 
étaient immenses et destinées aux affaires publiques, et non 
à la dépense des sacrifices, et qu'on pourrait bien trouver 
moyen de faire tomber tous ces trésors entre les mains du roi. 

7. Apollonius ayant communiqué au roi cet avis touchant 
ce trésor, le roi fit venir Héliodore, son premier ministre, 
et l'envoya avec ordre de faire transporter tout cet argent. 

8. Héliodore se mit aussitôt en chemin, sous prétexte de 
visiter les villes dé Célésyrie et de Phénicie, mais en réalité 
dans le dessein d'exécuter les ordres du roi. 

J. Arrivé à Jérusalem, ét avant été reçu avec bonté dans 
la ville par le grand prêtre, il lui raconta l'avis donné au roi 
louchant l'argent, et le vrai motif de son voyage: et il de- 
Manda si les choses étaient ainsi. 

10. Alors le grand prétre lui représéenta que cet argent 
était un dépôt: que c'était la subsistance des veuves et des 
orphelins : 

11. Qu'une partie même de cet argent, dont l'impie Simon 
avait donné connaissance, appartenait à Hirean Tobie, homme 
d'un mérite éminent; et que toute cette somme consistait en 
uatre cents talents d'argent et deux cents talents d'or : 

12. Qu'au reste il était absolument impossible de tromper 
CEUX Qui avaient cru ne pouvoir mieux assurer leur argent 
que de le mettre en dépôt dans le temple, qui était en véné- 
fation dans toute la terre à cause de sa sainteté. 

13, Mais Héliodore, insistant sur les ordres reçus du roi, 
répondit quil fallait, de toute manière, que cet argent fat 
FOrté au roi, 


14. Ilentra donc dans le temple, le jour fixé pour exécuter 
‘ele entreprise. Cependant toute la ville était remplie d'effroi, 
15. Les prêtres se prosternèrent an pied de l'autel avec 
CUS roles ganar [e . Le “jo # = RE 
°uts robes sacerdotales, et invoquaient Celui qui est dans le 

! Unias était Ms de &i 


mon Il, auquel il suceéda; et il posséda vingl- 
uatre ans la grande sac 


idole - rificature, IL est parlé de Jui au premier livre des 

renouvelur Jar ue Le 1. Le roi dés Lacédémontens lui avait écrit pour 
LT enne alliance entre ses peuples et les Juifs. 
* Mleuvus. lils d'Antischus ke Grand, 
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ciel, et qui a fait la loi touchant les dépôts, le priant de con- 
server Les dépôts placés dans son temple, 

16. Mais nul ne pouvait regarder le visage du grand prêtre 
sans êlre blessé au cœur; car l'altération de ses traits mar- 
quait clairement la douleur intérieure de son âme. 

47. Une certaine tristesse répandue dans tout son exté- 
rieur, et l'horreur dont son corps paraissait saisi, découvrait 
à Ceux qui le regardsient l'affection dé son cœur. 

18. Plusieurs accouraient en foule de leurs maisons, Conju- 
rant Dieu par des prières publiques dé ne pas permettre qu'un 
lieu si saint fût exposé au mépris. 

19. Les femmes, la poitrine couverte de Gilices, allaient 
en foulée par les rues; les vierges même, qui étaient enfer- 
Mméecs, couraient les unes vers Ümas, les autres vers les 
murailles du temple, et quelques-unes regardaient par les 
fenûtres : 

20. Toutes adressaient leurs prières à Dieu, et étendaient 
leurs mains vers le ciel, 

21. C'était vraiment un spectacle digne de pitié de voir 
cette multitude confuse, et le grand prêtre, accablés d'af- 
fiction, dans l'attente de ce qui arriverait. 

22. Les prêtres invoquaient le Dieu tout-puissant, afin qu'il 
Conserrät inviolable le dépôt de ceux qui le leur avaient 
confié : 

23. Mais Héliodore ne pensait qu'a exécuter son dessein, 
étant lui-même présent, avec ses gardes, à la porte du 
trésor. 

24. Mais l'Esprit du Dieu tout-puissant se manifesta alors 
par des signes sensibles; en sorte que tous ceux qui avaient 
osé obéir à Héliodore, renversés par une vertu divine, furent 
tout à coup frappés de frayeur ét d'abattement: 

25. Car ils virent paraitre un cheval, monté par un cava- 
lier terrible, vêtu magnifiquement, qui fondit avec impétuo- 
silé sur Héliodore et le frappa des deux pieds de devant : 
celui qui était monté dessus semblait avoir dés armes d'or. 

26. Deux autres jeunes gens apparurent en même temps, 
pleins de force et de beauté, brillants de gloire et richement 
vêtus, qui se placèrent aux deux côtés d'Héliodore, le flagel- 
laient chacun de leur côté, et le frappaient sans relâche. 

27. Héliodore tomba aussitôt à terre, enveloppé d'une 
obscurité profonde; on le placa sur une chaise, on l'emporta 
de là, ét on le porta hors du temple. 

2, Ainsi celui qui était entré dans le trésor avec un grand 
nombre d'archers et de gardes était emporté sans que per- 
sonne pûl le secourir, parce que la vertu de Dieu s'était ma- 
nilestée, 

2%, Par cette vertu divine, il était réduit à rester couché 
à Lerre, sans voix et sans espérance de salut, 

30. Mais les autres bénissaient le Seigneur de ce qu'il 
relevait la gloire de son lieu saint, ét le temple, auparavant 
plein de frayeur et de tumulte, fut rempli d'allégresse et de 
cris de joie, le Seigneur ayant fait paraître sa touté-puissance, 

H. Alors quelques-uns des amis d'Héliodore priérent 
aussitôt Onias d'invoquer le Très- Haut, afin qu'il donnat la 
vie à celui qui était réduit à l'extrémuté. 

2. Le grand prétre, considérant que le roi pourrail soup- 
conner les Juifs d'avoir commis quelque attentat contre 
Héliodore, offrit une hostie salutaire pour sa guérison. 

3. Et lorsque le grand prêtre adressait sa prière, les 
mêmes jeunes gens, revélus des mêmes habits, se présen- 
tèrent à Héliodore, et lui dirent : Rendez grâces au grand 
prêtre Onias; car le Seigneur vous a donné la vie à cause 
dé Jui. 

6. Pour vous, avant élé châlié de Dieu, annoncez à tout 
lé monde ses merveilles et sa puissance. Aprés avoir dit ces 
paroles, ils disparurent. 

45. Héliodore, ayant offert un sacrifice à Dieu et fait des 
vœux et de grandes promesses à celui qui lui avait redonné 
la vie, rendit grâces à Onias, alla rejoindre ses troupes, et 
revint vers le roi. 

LI. — 3% 
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36. Il rendait témoignage à tout le monde des œuvres 7 


merveilleuses du grand Dieu, qu'il avait vues de ses YEUX. 
37. Et le roi Jui avant demandé qui lui paraissait propre à 
être encore envoyé à Jérusalem, il lui répondit : 


38. Si vous avez quelque ennemi, où quelqu'un qui ait & 
formé des desseine contre votre royaume, envoyez-le dans ss 


ce lieu, et il vous reviendra flagellé, si toutefois il en revient ; 
car il y a vraiment quelque vertu divine dans ce temple. 

3%. Celui qui habite dans le ciel est présent en ce lieu, il 
en est le protecteur; il frappe et fait périr ceux qui y viennent 
faire le mal. 

40, Voilà ce qui se passa à l'égard d'Héliodore, et la ma- 
nière dont lé trésor fut conservé. 


CHAPITRE IY 


Jason obtient à prix d'argent, du roi Antiochus Épiphane, la grande sacri- 
ficalure, qu'Onias son frère exerçait saintement, et commet toutes sortes 
d'impiéiés. Ménélais, à qui Jason se Gait, lai enlève celle dignité, en 
avant offert une plus grande somme d'argent. Mais ne l'ayant pu payer, 
il en fut bientôt déponillé, et elle fat donnée à Lysimaque. nias est 
assassiné par Andronique, qui est mis à mort par Le commandement 
d'Antiochus, dans Le lieu méme où 11 avait commis ct sacrilige. Méné- 
laûs, accusé de plusieurs crimes, en est absous à force de présents, el 
re aconalqure Sont punis. 


1. Or Simon, délateur du dépôt et traître à sa patrie, dé- 
criait Onias par ses médisancés, comme s'il avait inspiré à 
Héliodore ce qu'il avait fait, et qu'il eût été cause de ces maux ; 

2, Et il osuit faire passer pour traitre à son pays le protec- 
teur de la ville, le défenseur de sa nation, et l'observateur 
26lé de la loi de Dieu. 

3. Mais comme celte haine alla si loin, que méme des 
meurtres étaient commis par quelques amis de Simon, 

#. Onias, considérant les suiles dangereuses de ces que- 
rélles, et l'emportement d'Apollonius, qui, étant gouvérneur 
de Célésyrie et de Phénicie, sécondait et augmentait encore 
la malice de Simon, alla trouver le roi, 

5. Non pour accuser ses conciloyens, rtus uniquement 
pour soutenir l'intérêt commun de tout son peuple. 

6, Carl voyait qu'il était impossible de pacifier les choses 
autrement que par l'autorité royale, et que c'était l'unique 
moven de faire cesser les folles entreprises de Simon. 

7. Mais aprés la mort de Séleucus, Antiochus surnommé 
l'Ulusire lui avant succédé dans le royaume, Jason, frère 
d'Onias, Wchait d'usurper le souverain sacerdoce ; 

8. Étant venu trouver le roi, et lui promettant trois cent 
soixante talents d'argent ét quatre-vingts talents d'autres 
revenus, 

4, Etdé plus cent cinquante autres talents, si 60 lui donnait 
pouvoir d'établir un gymnase et uné école pour la jeunesse, 
et de faire les habitants de Jérusalem citoyens de la ville 
d'Antioche, 

40, Le roi accorda ce qu'il demandait, Mais il n'eut pas 
plutôt obtenu la principauté, qu'il commença à faire prendre 
à ses concitovens les mœurs et les coutumes des gentils. 

41. Ilabolit les privilèges que la clémence et la bonté des 
rois avaient accordés aux Juifs par l'entremise de Jean, père 
d'Eupolémus, qui avait été envoyé en ambassade vers les 
Romains pour renouveler l'amitié et l'alliance des Juifs avec 
eux, etil renversa les lois de ses concitoyens, pour établir 
des ordonnances injustes. 

13, Car il eut la hardiesse de bâtir un gymnase sous la 
citadelle même, ét de placer les enfants des meilleures familles 
dans des lieux de débauche, 

15. Ce qui n'élait pas un commencement, mais un acCrois- 
sement du désordre dé la vie paienne et étrangère, causé 


par la méchanceté détestable et inoute de l'impie Jason, usur- A 


paleur du nom de grand prétre. 


14. Les prétres mêmes, ne s'attachant plus aux fonctions 
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couraient aux jeux de la lutte, à des prix indignes , ot de 
dr exercices du disque. 

45. Ils ne faisaient aucun cas de tout ce qui était en hon- 
neur dans leur pays, et né crovaient rien de plus grand que 
d'exceller en tout ce qui étail estimé chez les Grecs. 

46. Une dangereuse émulation s'élevait entre eux: ils 
étaient jaloux des coutumes de ces paiens, et affectaient 
J d'être en Lout semblables à ceux qui avaient été les mortels 
ennemis de leur pays. 

17. Car on ne viole point impunément les lois de Dieu, et 
on le verra clairement par la suite de cette histoire. 

18. Comme on célébrail à Trr les jeux qui se font tous les 
cinq ans, le roi étant présent, 

Ar 19. L'impie Jason envoya de Jérusalem des hommes cou- 

… verts dé crimes porter trois cents drachmes d'argent pour le 
» sacrifice d'Hereule. Mais ceux qui les apportaient demandérent 

qu'elles né fussent pas employées à ces sacrifices, parce 
qu'elles n'étaient pas destinées à cet usage, mais qu'on s'en 
servit pour d'autres dépenses, 

0, Ainsi elles furent offertes pour le sacnifice d'Hercule 
par celui qui les avait envoyées; mais, à cause de ceux qui les 
avaient apportées, on les emplova à la construction de navires 
à trois rangs de rames. 

31, Apollonus, fils de Mnesthée, avait été envoyé en Égypte 
à cause dés grands de la cour du roi Ptolémée Fhilamétor. 
Antiochus reconnut qu'on l'avail entiérement éloigné des 
affures du royaume; el songeant à ses intérêts, il partit de 
là, vint à Joppé, ét ensuite à Jérusalem, 

9, Il fut reçu magnifiquement par Jason et par la ville, et 
il y it son entrée à la lumière des flambeaux ét au milieu des 
acclamations publiques; de li il retourna en Phénicie avec 
son armée. 

24. Trois ans après, Jason envoya Ménélaüs, frère de 
x Simon, dont il a êté parlé auparavant, porter de l'argent au 
roi, et attendre sa réponse sur des affaires importantes. 

24. Mais Ménélañs, s'étant acquis la bienveillance du roi 
en relevant la grandeur dé sa puissance, trouva moyen de 
faire tomber entre ses mains la souvérainé sacrificature, en 
donnant trois cents talents d'argent de plus que Jason. 

95. Et ayant reçu les ordres du roi, il revint n'ayant rien 
qui fût digne du sacerdoce, et n'apportant que le cœur d'un 
cruel tyran et la rage d'une bête féroce. 

96. Ainsi Jason. qui avait surpris son propre frère, fut 
trompé lui-même, et chassé en exil au pays des Ammoniles. 

27, Ménélaûs obtint à la vérité la souveraine sacrilicaturé ; 
| mais il ne se mit point en peine d'envoyer au roi l'argent 
d Promis, quoique Sostrale, qui cormandait la citadelle, le 
pressit d'en faire lé paiement, | 

98, Comme avant l'intendance des tributs. C'est pourquil 
tous deux reçurent ordre de se rendre auprès du roi. 

99. Ménélañs fut privé du sacerdoce, et Lysimaque #01 
frère lui succéda, Le gouvernement de Chypre fut donné à 
Sostrate. ÿ 

30. Sur ces entrefaites, ceux de Tharse et de Mallo éxei- 
térent une sédition, parce qu'ils avaient été donnés à Antio- 
chide, concubine du roi. se 

al. Le roi accourut en hâte pour les apaiser, ayant laissé 
pour son lieutenant un des grands de sa cour nommé Ân- 
dronique. 

39. Mais Ménélaüs, croyant l’occasion favorable, déroba 
du temple quelques vases d'or, et en donna uné parlé g 
Andrônique, ayant vendu les autres à Tyr et dans lés villes 
voisines. 

33. Onias avant eu connaissance certaine de ce vol, le 
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reprochait à Ménélaüs, se tenant cependant à Antioche dans 
un lieu sûr prés de Daphné! 
a. C'est pourquoi Ménélaüs alla trouver Andronique, et 
le prin de tuer Onias. Andronique étant donc venu où était 
Onias, et lui avant donné la main droite avec serment, quoi- 
qu'il le tint pour suspect, lui persuada de sortir de l'asile où 
il était, et lé tua aussitôt, sans respect pour la justice. 

an. Aussi non-seulement les Juifs, mais encore lés autres 
nations, en furent indignés, et ne pouvaient supporter l'injus- 
ce de la mort d'un si grand homme. 

96. Le roi étant revenu de Cilicie, les Juifs avec les Grecs 
allérent le trouver à Anlioche, et se plaignirent du meurtre 





injuste d'Onias. 

97. Antiochus fut contristé au fond du cœur de la mort 
d'Onias: touché de compassion, il répandit des larmes, se 
souvenant de la sagesse et de la modération de la victime; 

38. Et, plein de colère contre Andronique, il ordonna qu'on sd 
le dépouillät de la pourpre, qu'on le ment par loute la ville, 
et que ce sacrilège füt tué au lieu même où il avait commis { 
cette impiété contrée Cnias, le Seigneur rendant ainsi à ce 
misérable la punition qu'il avait si justement méritée. 2. | 


4. Or Lysimaque avant commis plusieurs sacrilèges dans sine À 


le temple par le conseil de Ménélaüs, et le bruit s'en étant al 
répandu lorsqu'il en avait déjà emporté quantité d'or, la mule * 
litude se souleva contre Lysimaque. 

40, Comme ceux dé la ville se soulevaient, animés d'une 
grande colère, Lrsimaque arma environ trois mille hommes, 
et commença à usér de violence, ayant pour chef un certain 
turan également avancé en âge, ét consommé en malice. 

#1. Mais lorsque le peuple vit que Lysimaque les attaquait, 
lés uns prirent des pierres, les autres dé gros bâtons, et 
quelques-uns jétérent de la cendre sur lui. 

42. Beaucoup dé ses gens furent blessés, et quelques-uns 
tuës; tous furent mis en fuite, et le sacrilége fut tué lui- 
même près du trésor, 

#3, On commença donc à accuser Ménélaüs de tous ces 
désordres, 

#, EL lé roi étant venu à Tvr, trois députés envoyés par les 
anciens de la ville vinrent lui porter leurs plaintes. 

45. Ménélans, voyant qu'il sutcombait sous cette accusi- 
lion, promit à Ptolémée une grande somme d'argent, pour 
l'engager à parler au roi en sa faveur. 

46, Ptolémée alla trouver le roi dans un vestibule où il se 
tenait pour se rafraîchir, ét le ft changer de résolution. 

#7. Et ce prince, déclarant Ménélaüs innocent, quoiqu'il 
Mit coupable de toutes sortes de crimes, condamna à mort ces 
infortunés, qui auraient été jugés innocents par des Scythes, 
Sils avaient plaidé leur cause devant eux * 

48. Ainsi ceux qui avaient soutenu les intérêts de la ville 
el du peuple, et le respect dû aux vases sacrés, furent punis 
Contre loute justice, ; 

49. Cest pourquoi les Tyriens, saisis d'indignation, se 
montrèrent Eénéreux pour leur sépulture, 

‘0. Cependant Ménélaüs se maintenait dans l'autorité, à 
cause dé l'avarice de ceux qui élaient puissants auprès du 
PL, OL il croissait en malice, ne travaillant qu'à tendre des 
Piêges à 05 concitoyens. 


CHAPITRE V 


Prodiges qui maroc 
ui par: dune V'aic : . 
jours à PArapsenl dûns l'air, au-dessus de Jérusalem, durant quarante 
AL SRE de Jason. Horible carnage qu'Antiochus fait à 
alu, * : Te PRES S USE > À 
1 Al pillé le temple: et, après s'en être éloigné, il envéig Apol- 


ln | exeree d ‘ 
.. TU éxérée éncore de très-grandes cruautés. Judas Machabée se 
relire dans le désert. 


1 En cs to 1 x ; 
FT En ce lemps-li Antiochus préparait une seconde expé- 
ion Contre l'Egypte. d 


! Cet asile, sit 


ué dans ün Fvub 1 1 AS EnvE 
LT . L Qurg «À Anbioclee hasail pour 
Lés Scyth sé £ 4.F Fou inviolalble. 


ltontalors régardés comme dés peuples barbares et crocls. 





 ( REC & 
ne 2e pi / 
. ea 
à md EN 
= a à gi caf ki 
DCI TER . 2 : f 






















CHAPITRE V. HA LE 


2. Or il arriva que l'on vit dans toute la ville de J érusalem , 
pendant quarante jours, des hommes à cheval qui couraient 
en l'air, habillés de drap d'or, et armés de lances comme des 
troupes de cavalerie, 

3. Des chevaux rangés par escadrons courant les uns 
contre les autres, des combats corps à corps, des boucliers 
agités, une multitude de gens armés de casques et d'épées 
nues, des dards lancés, dés armes d’or étincelantes, et des 
cuirasses de Loutes sortes. 

4%. Cest pourquoi tous priaient Dieu que ces prodiges leur 
fussent favorables. 

5, Mais comme un faux bruit de la mort d'Antiochus s'était 
répandu, Jason, ayant pris mille hommes avec lui, vint atta- 
quer subitement la ville, Quoique les citoyens courussent de 
lous côtés aux murailles, 1 se rendit enfin maître de la ville, 
et Ménélañs se réfugia dans la citadelle. 

G. Jason cependant fit un grand carnage de ses concitoyens. 
Il ne pensait pas que c'est un très-grand malheur d'être heu- 
reux dans la guerre qu'on fait à ses proches, et il croyait 
remporter un trophée sur ses ennemis, et non sur ses conci- 
tovens. 

T. [né put cependant se mettre en possession du pouvoir, 


y et tout le fruit de sa trahison et de sa malice fut sa propre 


confusion; car dl se vit obligé de fuir de nouveau, et de se 
retirer au pays des Ammoniles. 

8, [1 fut enfin jeté en prison par Arétas, roi des Arabes, 
qui voulait le perdre. S'étant sauvé, et fuyant de ville en 
ville, haï dé tout le monde, comme un violateur de toutes les 
lois, comme un homme exécrable, comme un ennemi déclaré 
dé sa patrie et de ses concitovens, il fut chassé en Égypte. 

9. Ainsi celui qui avait exilé tant de personnes de leur 
pays, péril lui-même hors du sien, étant allé à Lacédémone 
pour y trouver un refuge à cause de la parenté ?. 

10, Et comme il avait fait jeter les corps de plusieurs sans 
sépullure, son corps fat jeté de même, sans être pleuré ni 
enseveli, et sans avoir de tombeau, ni dans son pays, ni parmi 
lés étrangers. 

11: Ces choses s'étant passées ainsi, le roi soupçonna que 
lès Juifs pourraient abandonner l'alliance qu'ils avaient faite 
avec lui. Alors il partit d'Égypte plein de fureur, et avant 
emporté Jérusalem de force, 

12, Il commanda à ses soldats de fire main basse, de 
n'épargner aucun de ceux qu'ils rencontreraient, et de mon- 
ter dans les maisons pour égorger lout ce qui s'y trouverail. 

13, Ils firent donc un carnage général des jeunes géns et 
des vicillards, des femmes ét des enfants; les jeunes filles ni 
les petits enfants ne purent échapper à la mort. 

14. Il en fut tuë quatre-vingt mille pendant trois jours. 
Quarante mille furent faits prisonniers, ét il n'y en eut pas 
moins de vendus. 

15. Mais comme si cette cruauté n'eût pas suffi à Antio- 
chus, il osa même entrer dans le temple, le lieu le plus saint 
de la terre, conduit par Ménélaüs, l'ennemi des lois dé sa 
patrie ; 

16. Et, de ses mains criminelles, prenant les vases sacrés, 
que les autres rois él les villés avaient placts dans ce lieu 
saint pour en être l'ornement et la gloire, il lés touchait d'une 
manière indigne, et les profanait. 

17. Ainsi Antiochus, avant l'esprit troublé, ne considérait 
pas que si Dieu faisait éclater pour un peu de temps sa colère 
contre les habitants dé cette ville, c'était à cause de leurs 
péchés, ét qué c'était pour cela qu'un lieu si saint avait été 
exposé à celle profanation. 

18. Car autrement, s'ils n'avaient été coupables de plu- 
sieurs crimes, cé prince, à l'exemple d'Héliodore, envoyé par 
le roi Séleucus pour piller le trésor, aurait êté flagellé comme 


4, lui au moment de son arrivée, el arrêté dans son entreprise 
2 audacieuse. 


e 


1 Vo. L'Machab., 5, Si. 
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49, Mais Dieu n'a pas choisi le peuple à cause du temple; 


il a choisi le temple à cause du peuple. 

20, C'est pourquoi ce lieu saint a eu part aux Maux arrivés 
au peuple, comme il aura part aussi aux biens qu'il doit rete- 
voir, Et après avoir été quelque termps abandonné à cause de 
la colère du Dieu tout- puissant, il sera encore élevé à une 
gloire extraordinaire, lorsque le grand Dieu se révonciliera 
avec son peuple. 

31. Antiochus ayant donc emporté du temple dix-huit cents 
talents, revint prompléement 4 Antioche, s'imaginant, dans 
l'excès de son orgueil, pouvoir naviguer sur la terre et mar- 
cher eur la mer. 

2%, Il laissa des hommes qu'il établit en autorité pour affli- 
ger le peuple : à Jérusalem, Philippe. originaire de Phrygie, 
plus cruel que celui qui l'avait établi, 

93, Et à Garizim, Andronique et Ménélaüs, plus acharnés 
que tous les autres à faire du mal à leurs concitovens. 

94. Ménélaüs étant plein de haine contre les Juifs, leur en- 
vova le détestable Apollonius, avec une armée de vingt-deux 
mille hormmes qu'il commandait, et lui donna ordre de tuer 
tous ceux qui seraient dans la force de l'âge, et de vendre 
les femmes ét les jeunes gens. 

05, Arrivé à Jérusalem, il feignit de ne chercher que la 
paix, ét il resta tranquille jusqu'au saint jour du sabhat; 
mais lorsque les Juifs se tenaient dans le repos auquel le 
sabbat les obligeait, il commanda à ses gens de prendre les 
armes ; 

96. Il tailla en pièces tous ceux qui étaient venus comme 
spectateurs, et, parcourant touté la ville avec ses soldats, il 
tua une multitude considérable. 

27. Or Judas Machabée s'était réliré, loi dixième, dans un 
lieu désert, où il vivait avec les siens sur les montagnes parmi 
les hôtes sauvages: et ils demeuraient là, sans manger autre 
chose que l'herbe des champs, afin dé ne point prendre part 
à ce qui souillait les autres. 


CHAPITRE VI 


Antochos commande aux Juifs de renoncer à leur religion, pour embras- 
ser celle des gentils, Horribles cruaufés exercées contre ceux qui re- 
fusent d'obôir. Martyre du saint vicillard Éléarar. 


1. Peu de temps après le roi envoya un certain vicillard 
d'Antioche pour forcer les Juifs à abandonner les lois de Dieu 
et celles de leur pays #: 

2. Pour profaner le temple dé Jérusalem, et l'appeler le 
temple de Jupiter Olvmpien, ét pour donner au temple de 
Garizim le nom de temple de Jupiter Étranger, parce que 
ceux qui habitaient ce pays étaient étrangers. 

3. Ce fut pour tout le peuple comme un déluge terrible de 
INAUX. 

4. Car le temple était rempli des dissolutions et des festins 
de débauche des gentils, d'hommes impudiques et de cour- 
tisanes; dés femmes entraient insolemment dans ces lieux 
sacrés, Y introduisant des choses défendues. 

#, L'autel était couvert de viandes impures, intérdites par 
nos lois. 

6. On ne gardait point les jours de sabbat, on n'observait 
plus les fôtés solennelles du pays, et nul n'osait avouer avec 
simplicité qu'il était Juif, 

7. Ils étaient entrainés par une dure nécessité aux sa- 
orifices profanes le jour de la naissance du roi; et lorsque 

l'on célébrait la fôte de Bacchus, on les contraignait d'aller 


1 Antiochus était si orgueilleux des profanations qu'il venait de com- 
mettre dans Le teraple du vrai Dieu, qu'il se crovaît égal au Tout-Fuissant, 
ét capable de changer les éléments. 

2 Vo. 1 Machal., 1, 48, ét 11,1, 5 Plusieurs interprètes pensent que 
ce vieillard n'est pus autre que Bacchide, tué par Mathathias dans un accès 
de légitime indignation, au moment où il forçait un Israélite à commetire 
un acte d'aposlasiée, 
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8. A l'instigation des Ptolémées, on publia un édit dans les 
villes des gentils les plus rapprochées, pour 168 obliger d'agir 
de même contre les Juif, et de les contraindre à sacrifier. 

9, Ou de tuer ceux qui ne voudraient point embrasser les 
coutumes des gentils. Ainsi on ne voyait que misére. | 

40. Deux femmes, en effet, avant été accustes d'avoir cir- 
concis leurs enfants, furent menées publiquement par toute 
la ville, avant ces enfants pendus à leurs mamelles : collez 
furent ensuite précipitées du haut des murailles. | | 

11. D'autres s'étaient assemblés dans des cavernes voisines 
ety célébraient secrètement le jour du sabbat; Philippe en fut 
averti, et les fit tous consumer dans les flammes; ils n'osbrent 
se défendre à cause du respect profond qu'ils avaient pour 
l'observation du sabbat. 

42 Je conjure ceux qui liront ce livre de ne point se scan- 
daliser de tant d'horribles malheurs, mais de considérer que 
tous ces maux sont arrivés, non pour perdre, mais pour 
châlier notre nation. 

13. Car c'est la marque d'une grande miséricorde de Dieu 
envers les pécheurs, dé né pas les laisser longtemps vivre 
selon leurs désirs, mais dé les châtier promptement. 

14, En effet, le Seigneur n'agit pas à notre égard comme 
a l'égard des autres nations, qu'il souffre avec patience, se 
réservant de les punir selon la plénitude de leurs péchés, 
lorsque le jour du jugement sera venu, 

15. Mais il n'attend pas pour nous punir que nos péchés 
soient montés au comble. 

16. Ainsi il ne retire jamais sa miséricorde de nous, ét au 
milieu dés maux dont il afflige son peuple pour le châtier, il 
ne l'abandonne pas. 

17. Après avoir dit ces paroles pour l'instruction des lec- 
teurs, il faut reprendre la narration. 

18. Éléazar, un des premiers entre les docteurs de la loi, 
était un vieillard d'un visage vénérable: il fut pressé de man- 
cer de la chair de porc, et on voulait l'y contraindre en lui 
ouvrant la bouche par force, 

19. Mais lui, préférant une mort glorieuse à une vié én- 
minelle, alla volontairement et de lui-même au supplice. 

90. Considérant ée qu'il lui faudrait souffrir en celle ren- 
contre, et demeurant ferme dans la patience, il résolut de ne 
rien faire contre la loi par amour de la vis. 

41. Ceux qui étaient présents, touchés d'une compassion 
coupable à cause de l'ancienne amitié qu'ils avaient pour lui, 
le prirent à part et le supplièrent de laisser apporter des 
viandes dont il était permis de manger, afin qu'on püt feindre 
qu'il avait mangé des viandes du sacrifice, selon lé comman- 
dement du roi, 

22. Et qu'on le sauvât ainsi de la mort. Ils usaient donc de 
cette espèce d'humanité à son égard par un effet de l'ancienné 
affection qu'ils lui portaient #. 

93. Mais pour lui, il commença à considérer cé que de- 
mandaient de lui un âge ét une vicillesse si vénérablés, ces 
cheveux blancs qui accompagnaient la grandeur de cœur qui 
lui était naturelle, et cette vie innocente et sans tache qu'il 
avait menée depuis son enfance, et il répondit aussitôt, selon 
les ordonnances de la loi sainte établie de Dieu, qu'il aimait 
mieux descendre au tombeau, L 

24, Car il n'est pas digne de l'âge où nous S0mmes, dit-il, 
d'user de feinte : plusieurs jeunes gens, s'imaginant qu'Elés- 
zur, à l'âge de quatre-vingt-dix ans, aurait passé de la vie 
des Juifs à celle des païens, 


1 Cette loi inique avait pour but de faire apostisier tous les Juifs se 
à la loi du vrai Dieu, C'était l'oppression violente des consciences, êl li JE 
grand orirae qu'un homme puisse commettre contre Dico et contre ss 0 
blablis, 
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5, Seraient trompés par celte feinle, dont j'aurais usé 
pour Conserver un resté dé cetlé vié corruptible ; ainsi je 
ferais tomber une tache honteuse sur moi, et l'exécration des 
hommes sur ma vicillesse. 

ag, Car quand bien méme j'échapperais présentement aux 
supplices des hommes, jé ne pourrais NÉANMOs me SOUS 
taire à la main du Tout-Puissant, ni pendant ma vie, ni après 
ma Mort. ; 1 

o7. C'est pourquoi, en mourant courageusement, jé parat- 
trai digne de la vieillesse à laquelle je suis parvenu, 

og, Et je laisserai aux jeunes gens un exemple de fermeté, 
ensouffrant avec constance el joie une mort honorable pour 
nos lois saintes et vénérables, Ces paroles prononcéés, on lé 
traina au supplice. 

94. EL ceux qui le conduisaient, avant paru auparavant 
plus doux envers lui, passérent subitement à une violente 
colère, à cause des paroles qu'il avait prononcées, et qu'ils 
attribusient à l'orgueil. 

30, Accablé dé coups, il gémit, et dit : Seigneur, qui avez 
une science sainte, vous savez qu'avant pu me délivrer de la 
mort, je souffre dans mon corps de cruëlles douleurs, mais 
dans mon âme je souffre avec joie à cause de votre crainte, 

41. Il mourut ainsi, laissant non-seulement aux jeunes 
gens, mais encore à Loule sa nation, un grand exemple de 
vertu et de fermeté dans le souvenir de sa mort. 


CHAPITRE VII 
Martere dune mére ét de ses sept fils. 


1. Or il arriva que l'on prit aussi sept frères, avec leur 
mère; et le roi voulut les contraindre à manger, contre la 
défense de la loi, de la chair de porc, en les faisant déchirer 
avec des fouels et des lanières dé cuir de taureau. 

2, Mais un d'eux, qui tail l'ainé, lui dit : Que demandez 
vous, et qué voulez-vous apprendre dé nous? Nous sommes 
prêts à mourir platôt que de violer les lois de Dieu, qui sont 
celles de notre patrie. 

3. Le roi, irrité, commanda de faire chauffer des poéles et 
des chaudières d'airain. Lorsqu'elles furent ardentes, 

4. I ordonna de couper la langue à celui qui avait parlé le 
premier, de lui arracher la peau de la tête, et de lui couper 
les extrémités des mains et des pieds, à la vue de ses frères 
el de sa mère, 

5. Ainsi mutlé, il commanda de l'approcher du feu, et de 
le faire brûler dans la poële pendant qu'il réspirait encore. 
Pendant qu'il était ainsi tourmenté, ses autres frères s'en- 
courageaiént avec leur mère à mourir courageusement, 

B. En disant : Le Seigneur Dieu sera témoin de la vérilé; il 
seraconsolé en nous, selon que Moïse l'a déclaré dans son can- 
lique, en ces termes: Et il sera consolé dans ses serviteurs ?. 

T. Le premier étant mort de cette manière, ils emmenaient 
le second pour l'insulter ; après lui avoir enlevé la peau de la 
été avec les cheveux, ils lui demandaient s'il voulait manger 
des viandes défendues avant d'être tourmenté dans tous les 
Membres de son Corps. 

8. Mais 1 répondit dans la langue de son pays: Je n'en ferai 
Men. Isouffrit donc les mêmes tourments que le premier, 

% Sur le point de rendre le dernier soupir, il dit au roi : 
Vous nous faites perdre, à le plus méchant des hommes, la 
"6 présente: mais le Roi du monde nous ressuscitera un jour 
Pour la vie éternelle, nous qui mourons pour la défense de 
és lois +, 


10. Après celui-ci, on outragen lé troisième. On lui de- 
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S mana sa langue, qu'il présenta aussitôt: il étendit ses mains 
sans hésiter, 

A1. Et dit avec confiance : J'ai reçu ces membres du Ciel, 
mais je les dédaigne maintenant pour la défense des lois de 
Dieu, parce que j'espère qu'il me les rendra un jour: 

12. En sorte que le roi, et ceux qui l'accompagnaient , ad- 
miraient le courage de ce jeune homme, qui regardait comme 
| vien les plus cruels tourments. 

13%. Celui-ci étant mort ainsi, ils lourmentaient lé qua- 
# trième de la même manière. 

14. Et comme il était près de mourir, il dit : Il ést plus 
avantageux d'être tuë par les hommes, dans l'espérance que. 
Dieu nous rendra la vie, en nous réssuscilant; car pour 
vous, volre résurrection né sera pas pour la vie. 

15, Ayant pris le cinquième, ils le tourmentérent comme 


CHAPITRE VII. 0 


. 













































- (le 16. Vous faites ce que vous voulez, parce que vous pos- 
FES ir sédex la puissance parmi les hommes, quoique vous sovez 
CN M D vous-même mortel; mais ne pensez pas que Dieu ait aban- 
ee donné notre nation. 

17. Attendez un peu, et vous éprouverez la grandeur de su 
puissance, ét vous verrez comment il vous tourmentera y VOUS 
et votre race. 

18. Après celui-ci, ils menèrent le sixième au supplice: et 
lorsqu'il était près de mourir, il dit : Ne vous faites pas illu- 
sion vous-même; car si nous souffrons ainsi, c'est que nous 
‘avons mérilé par nos péchés contre notre Dieu: ainsi nous 
nous sommes attiré ces maux éffoyables :; 

19. Mais né crovez pas rester impuni après avoir entrepris 
de combattre Dieu même. 

2%. Cependant leur mère, au-dessus de toute admiration , 
ét digne de vivre éternellement dans la mémoire des bons, 
voyant périr en un méme jour ses sept enfants, souffrait 
avec constance, à cause de l'espérance qu'elle avait en Dieu. 

21. Elle exhortait courageusement chacun dans la langue 
" du pays, étant remplie de sagesse, ét unissant un courage 

viril à la tendresse d'une femme ; 

22. Elle leur disait : Je ne sais comment vous avez été 
formés dans mon sem; car ne n'est pas moi qui vous ai 
# donné l'âme, l'esprit et la vie; je n'ai pas joint vos membres 
4 ensemble; 
dé M. C'est le Créateur du monde qui a formé l'homme dans 
; sa naissance, et qui a donné l'origine à toutes choses : il vous 
*. , rendra l'esprit et la vie par sa miséricorde, en récompense 

W de ce que vous les dédaignez maintenant vous-mémes. 

2%. Or Antiochus, se croyant méprisé, et dédaignant la 
o parole dé celui qui lui adressait des reproches 1 mérités, 
comme le plus jeune de tous restait encore, commença non- 
seulement à l'exhorter par ses discours, mais encore à l'as- 
, surer avec serment qu'il lé rendrait riche et heureux, qu'il 
W le placerait au rang de ses amis, ét lui donnerait toutes 
les choses nécessaires, s'il voulait abandonner les lois de 
ses pères. 

25. Mais comme lé jeune homme n'était pas ébranlé par 
ces promesses, lé roi appela sa mère et l'exhorta à sauver 
son fils. 

M6. Après qu'il lui eut dit beaucoup de choses pour la per- 
D suadéer, cette femme lui promit d'exhorter son fils. 






















"2 27. Elle se baiseu pour lui parler; mais, se moquant de ce 
cruel tyran , elle dit à son fils dans la langue du pays : Mon fils, 
Æ avez pitié dé moi, qui vous ai porté neuf mois dans mon sein, 
à M] qui vous ai nourri trois ans de mon lait, et qui vous ai élevé 
| 11 jusqu'à l'âge où vous êtes. 
À 28, Je vous conjure, mon fils, regardez le ciel et la terre, 
et toutes les choses qui * sont renfermées, et n'oubliez pas 
que Dieu les a crêtes de rien, ainsi que tous les hommes. 
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1 Cette sainte femme reconnait la toute-poissance de Dieu. Tous les 
savants, d'ailleurs, sont obligés de reconnaitre leur ignorance dans la 
mysléniense transmission de La vie. 
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99. Me craignez donc point ce bourreau; rendez-vous digne 
d'avoir part aux souffrances de vos frères: acceptez la mort, 
afin que je vous retrouve avec vos frères dans la miséri- 
corde, 

30. Elle parlait encore, et ce jeune homme dit : Qu'atten- 
dez-vous dé moi? Je n'obéis pas au commandement du r'üi , 
mais au précepte dé la loi qui nous a été donnée par Moïse. 

31. Quant à vous, auteur de Lous les maux dont on accable 
les Hébreux, vous n'échapperez pas à la main de [ieu. 

39, C'est à cause de nos péchés que nous souffrons ces 
IMAUX ; 

33. Et si le Seigneur notre Dieu s'est mis en colère pour 
quelque temps contre nous, pour nous châtier et nous cor- 
riger, il se réconciliera avec s6s serviteurs. 

34, Mais pour vous, lé plus scélérat et le plus abominalle 
des hommes, ne vous flattez pas de vaines espérances dans 
votre fureur contre lés serviteurs de Dieu ; 

5. Car vous n'avez pas échappé au jugement de Eieu, qui 
peut Loult ét voit Loul. 

36. Quant a mes frères, aprés avoir supporté une douleur 
passagère, ils sont entrés dans l'alliance de la vie éternelle ; 
mais vous, vous soulfrirez au jugement de Dieu la peine que 
votre orgueil a justement méritée. 

37. Pour moi, j'abandonne volontiers, comme mes frères, 
mon corps et ma vie pour la défense des lois dé mes pères, 
en conjurant Dieu de se rendre bientôt favorable à notre 


nation, et de vous contraindre par les tourments ét les chä- % 


liments à confesser qu'il est le seul Dieu. 

39, La colère du Tout-Puissant, tombée justementsur tout 
notre peuple, finira à ma mort et à celle de mes frères. 

99. Alors Le roi, enflammé de colère, fit éprouver sa 
cruauté à celui-ci encore plus qu'a tous les autres, ne pou- 
vant souffrir qu'on se moquât de lui. 

40. Ce jeune homme mourut dans la purété de son inno- 
cence comme les autres, avec une entière confiance en 
Lieu, 

&l. Enfin la mère souffrit ln mort après ses enfants. 

42, Nous avons assez parlé des sacrifices et des horribles 
cruautés d'Antiochus. 


CHAPITRE VII 


Judas Machabée défait Nicanor dans une grande bataille, où les Juils 
remportent encore d'autres avantages sur Timothée et Bacchide, 


4. Cependant Judas Machabée et ceux qui étaient avec lui 
entraient secrétement dans les villages, et faisant venir leurs 
parents el leurs amis, et attirant à eux ceux qui élent 
restés fermes à Jérusalem, ils réamirent six mille hommes ; 

9. Et ils invoquaient le Seigneur, afin qu'il regardât favo- 
rablement son peuple, foulé aux pieds par tout le monde; 
qu'il fût touché de compassion pour son temple, souillé par 
les impies ; 

3. Qu'il eût pitié des ruines de la ville, sur le point 
d'être détruite, et qu'il écoutät la voix du sang qui criait 
vers lui; 

4. Qu'il se souvint aussi des meurlres injustes dés enfanls 
innocents ét des blasphèmes proférés contre son nom, ét qu'il 
conçüt de lindignation contre ces excés. 

5. Machabée, ayant rassemblé beaucoup d'hommes, devint 
formidable aux nations; car la colère du Seigneur se changea 
alors en miséricorde. 

6. Il surprenait les villages et les villes, et les brülait, Et 
s'emparant des positions les plus avantageuses, il tullut en 
pièces un grand nombre d'ennenis. 

7. I faisait surtout ces courses pendant la nuit; el le bruit 
de sa valeur se répandait de tous côtés, 

8. Or Philippe, vovant le progrès que cé guerrier faisait dé 
jour en jour, et lé succès de ses entreprises, qui réussissent 
toujours, écrivit à Plolëmée, gouverneur de la Célésvrie et 
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CHAPITRE VII, 508 
M] 


de Ja Phénicie, de lui envover du secours pour 
du roi. 

d, Polémée lui envoya aussitôt Nicanor, fils dé Patrocle 
un des premiers de la cour, et son ami, à qui il donna dE 
viron vingt mille hommes dé guerre, de diverse Eee 
afin qu'il exterminAl tout le peuple juif, 
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5 nations. 
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Gorgias, habile guerrier, et homme de sat 
L * dans leg 
affaires de la guerre. É 
1û. AICATER résolu de payer le tribut dé deux mille talents 
que le roi devait aux Romains, au moyen de l'argent qui re- 
viendrait de la vente des ceclaves inifs, 

11. Et il envoya en même temps vers les villes maritimes 
inviter les marchands à venir acheter des esclaves juifs, pro- 
méellant de leur en donner quaire-vingi-dix pour un talent . 
ignorant la vengeance du Tout-Puissant, qui devait bientat 
tomber sur lui. 

12. Judas, informé de l'arrivée de Nicanor, en avertit les 
Juifs qui l'accompagnaient. 

1% Quelques-uns, saisis de crunte, et n'ayant pas con- 
fance en la justice dé Dieu, prirent la fuite, 

14, Les autres vendaient ce qui leur restait, et conjuraent 
en méme temps le Scigneur de les délivrer de l'impie Mica- 
mor, qui, avant mémé dé s'être approché d'eux, les avait 
vendus, 

45. Sinon pour l'amour d'eux-mêmes, au moins en conai- 
dération dé l'alliance faite avec leurs frères, et de son nom 
grand ét saint, qu'ils portaient. 

16. Machabée ayant convoqué les sept mille hommes qui 
étaient avec lui, les conjura de ne point se réconcilier avec 
leurs ennemis, ét dé ne pas craindre cette multitude d'adver- 
saires qui venaient Les allaquer injustement, mais de com- 
Lattre avec courage, 

17. Avant sous les veux la profanation indigne du lieu 
saint, lés insultes et les outrages faits à la ville, et la violation 
des ordonnances des anciens. 

18, Car, pour eux, ajoutait-1l, ils ont confiance dans leurs 
armes ét leur audace:; mais nous, nous mettons notre con- 
fiance dans le Seigneur lout-puissant, qui peut renverser 
par un clin d'œil tous ceux qui nous attaquent, el le monde 
entier. 

19 Il les fit souvenir aussi des secours que Dieu avait au- 
= trefois donnés à leurs péres, et des cent quatre-vingl-cinq 
rmillé hommes tués du temps de Sennachérib, 

#N), Et de la bataille livrée aux Galates!, à Babylone, où Les 
Macédoniens, venus à leur secours, étant ébranlés, six mille 
d'entre eux seulement avaient lué cent vingt mille hommes, 
par le secours qu'ils avaient reçu du ciel, et avaient ensuite 
oblenu en récompense de grandes faveurs, 

M4. Ces paroles les remplirent de courage, en sorte qu'ils 
étaient prèts à mourir pour leurs lois et leur patrie. 

29, Il divisa son armée en plusieurs corps, et en donna le 

_ commandement à ses frères Simon, Joseph €&k Jonaths, 
chacun d'eux ayant sous lui quinze cents hommes. 
| 93. Esdras leur ayant lu aussi le Livre saint, le général, 
7. après les avoir assurés du secours de Dieu, se mit à la tête 
æ de l'armée et marcha contre Nicanor, 
: 24, Et le Seigneur tout- puissant s'étant déclaré en leur 
faveur, ils tuërent plus de neuf mille hommes, et la plus 
Sÿ grande partie de l'armée de Nicanor, afaiblie par les bles- 
aures qu'elle avait reçues, fut forcée de prendre Ka fuile. 

25. Ils s'emparérent de l'argent de ceux qui étaient Véns 
les acheter et les poursuivirent longtemps. 

26. Ils revinrent pressés par l'heure, parce que Li 
veille du sabbat ; ce qui les empécha dé les poursuivre. 
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l'ltalie ot la Grèce, passbrent en Asie on grand nombre 
royaume de la Galatie ou de la Gallo -Gricé. 

ë Parmi des frères de Judas Machabée, on n'en 
Joseph. Quelques commentateurs pensent que c'esl pair une 
copies qu'on lil ici Joseph, au lieu de Jean. 
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o7, Avant ensuile ramassé lés armes el lès dépouilles des 
ennemis, ils célébrérent le sablat, ue le Séigneur, qui 
leg avait délivrés en ce jour, et qui avait répandu sur éux la 
rosée dé la miséricorde. : 

a8, Aprés Le sabhat ils firent part des déponlles aux in- 
firmes, aux orphelins él aux VEUVES, et ils gardèrent le reste 
pour eux et pour les leurs. 

59. Ces choses accomplies , ils firént la prière ensemble, 
conjurant le Seigneur miséricordieux de se réconcilier pour 
toujours avec ses ser vIleurs, 

4, Ils tuérent dans la suite plus de vingt mille hommes 
des gens de Timothée et de Bacchide qui les combattaient. 
Ile se rendirent maitres dé diverses places fortes, et firent un 
grand butin, qu'ils partagèrent également entre les malañes , 
les orphelins, les veuves et les visillards, 

H. Ils ramassérent avec soin les armes de leurs ennemis, 
qu'ils mirent en réserve dans des lieux avantageux, et ils por- 
térent le reste des dépouilles à Jérusalem, 

d®, [le tuérent aussi Philarque, homme pervers, qui ac- 
compagnait Timothée, et avait fait aux Juifs beaucoup de mal. 

33. Et lorsqu'ils rendaient grâces à Dieu pour cette vic- 
toire à Jérusalem, ils découvrirent que Gallisthène, qui avait 
brûlé les portes sacrées, s'était sauvé dans une certaine 
maison, ét ils l'y brülérent, Dieu lé punissant ainsi de toutes 
les impiétés qu'il avait commises. 

34, Mais Nicanor, hommé couvert de crimes, qui avait 
amené mille marchands pour leur vendre les esclaves juifs, 

35. Ayant été humilié, grâce au secours du Seigneur, par 
ceux qu'il avait regardés comme dés gens de néant, s'enfuit 
du côté de la mer, après s'être dépouillé des riches habits qui 
Le dislinguaiènt, él arriva seul à Antioche, avant trouvé le 
comble deses malheurs dans la perte de son armée ; 

6, Et celui qui avait promis dé payer le tribut aux Romains 
au moven dé la vente des habitants de Jérusalem, qu'il devait 
faire esclaves, publiait alors que les Juife avaient Dieu pour 
protecteur, ét qu'ils étaient invulnérables, parce qu'ils s'atta- 
chaient à suivre les lois qu'il leur avait données. 


CHAPITRE IX 


Antiochus, ayant Été repoussé honteuséement de Persépolis, revient en 
Judée, duns la résolution d'exterminer les Juifs; mais il est frappé en 
chéenin d'une plaie épouvantable, qui le force de reconnaitre tous les 
maux Qu'il avait faits aux Juifs. I promet de les réparer: mais il demande 
en vain miséricorde: il périt misérablement. 


1. En ce temps-là Antiochus revenait honteusement de 
Perse : 

+. Car, comme il était éntré à Persépolis, et se disposait à 
piller le temple et à opprimer la ville, lout lé peuple courut 
sux armes ét le rit en fuite avec ses gens. Ainsi Antiochus, 
après celle fuite, revenait honteusement. 

3. Arrivé près d'Echatane, il apprit le nouvelle de la défaite 
Le Nicanor ét de Tinnot he. 

4. Transporté de colère, il pensait pouvoir se venger sur 

les Juifs de l'injure que Ii avaient faite ceux qui l'avaient mis 
sn fuite, C'est pourquoi il ordonna à celui qui conduisait som 
Char de presser les chevaux et de hâter son voyage; il était 
POUrEUIVI par la vengeance du Ciel, à cause de la parole inso- 
lente qu'il avait prononcée : Qu'il irait à Jérusalem, et qu'il 
en ferait lé tombeau de tous les Juifs. 
9 Mais le Scigneur Dieu d'Israël, qui voit toutes choses, 
rappa ce prince d'une plaie incurable et invisible; car, au 
moment OÙ il achevait de prolérer cette parole, il fut attaqué 
dl Une effrovable douleur d'entrailles et de tourments affreux 
îquue ini déchirment l'intérieur du corps, 

6, À la vérité c'était justice , puisqu'il avait déchiré lui- 


U Va nn QT e 4 Een 
Lo eu L'inchan., VI, Ë. La maladie d'Antiochus, indiquée d'abord d'une 
re Vague, vel décrite iéi avec détails. 





































En CHAPITRE IX ñ4û 


même les entrailles des autres par des supplices nombreux et 
inouis, et qu'il n'avait point depuis renoncé à sa méchanceté. 

7. Au contraire, se laissant aller aux transports dé son or 
gueil, ne respirant que feu et flamme contre les Juifs, il 
commande de précipiter son voyage. Mais lorsque ses chevaux 
couraient avec impétuosité, il tomba de son char, eut le corps 
brisé et les membres méurtris de cette chute. 

8, Ainsi celui qui, enflé d'orgueil au-dessus de la condition 
humaine, s'était flatté de pouvoir commander aux flots de la 
mer, ét de peser dans une balance les montagnes les plus 
hautes, se trouva humilié jusqu'à terre, porté mourant dans 
une litière, attestant publiquement la toute-puissance de 
Dieu qui éclatait dans sa personne. 

9, Des vers sortaient du corps de cet impie, comme d'une 
source; el comme il vivait en proie à tant de douleurs, toutes 
les chairs lui tombaient par morceaux, répandant une si 
Mauvaise «leur, que l'armée n'en pouvait souffrir l'infection ; 

10. Et celui qui s'imaginait auparavant pouvoir atteindre 
jusqu'aux étoiles du ciel, était alors en un tel état, que per- 
sonne ne pouvait le porter, à cause de l'infection insuppor- 
table qui sortait de lui. 

11. Revenant donc de cet orgueil excessif à la connaissance 
de lui-même, étavertide ce qu'il était, par la plaie dont il se 
sentait frappé, el ses douleurs redoublant à chaque moment, 

12. Ilne pouvait plus lui-même souffrir l'infection de son 
corps, et il dit : Il est juste que l'homme soît soumis à Dieu : 
et que les mortels ne s'égalent pas à Dieu. 

13. Or ce scélérat priait le Seigneur, de qui il ne devait 
point oblenir miséricorde. 

1%, Lui qui se hâtait d'aller à Jérusalem pour la démolir de 
fond en comble, et pour en faire un tombeau, souhaite main- 
lénant de la rendre libre: 

15. Et il promet d'égaler aux Athéniens ces Juifs qu'il ju- 
geuit indignes de sépulture, ét dont il avaït dit qu'il expo- 
sérait leurs cadavres en proie aux oiseaux du ciel et aux bêtes 
sauvages, ot qu'il extérminerait jusqu'aux petits enfants. 

16. Il s'engage aussi à orner de dons précieux le saint 
temple qu'il avait pillé auparavant, à augmenter le nombre 
des vasés sacrés, et à fournir de ses revenus les dépenses 
nécessaires aux sacrifices ; 

17. Et de plus à se faire juif, et à parcourir la terre entière 
pour publier la toute-puissance de Dieu, 

18. Mais voyant que ses douleurs ne cessaient point, car 
le juste jugement de Dieu était tombé sur lui, commençant à 
perdre espérance, il écrivit aux Juifs une lettre en forme de 
supplication, dans les termes suivants : 

19. Aux Juifs, excellents citoyens, lé Roi et prince Antio- 
chus, salut, santé et prospérité, 

20. Si vous êles en santé, vous et vos enfants, et si tout 
vous réussit comme vous le souhaitez, nous en rendons grâces 
à Dieu. 

91. Étant tombé malade, et n'éprouvant pour vous que des 
sentiments de Mienvéillance, dans cetle grave infirmité dont 
j'ai été saisi en revenant de Perse, j'ai cru nécessaire de 
prendre soin des intérêts communs de mon royaume : 

22. Je ne désespère pas de ma santé: j'ai, au contraire, 
grande confiance d'échapper à la maladie. 

#3. Considérant que mon père, lorsqu'il conduisait son 
armée dans les haules provinces, déclara celui qui devait 
régner aprés lui, 

24, Afin que, s'il arrivait quelque malheur, où qu'on vint à 
publier quelque Ficheuse nouvelle, ceux qui étaient dans les 
provincés dé son royaume ne fussent pas troublés, sachant 
qui était héritier dé sa couronné; 

5, Considérant, en outre, que ceux qui sont proches de 
nous, ét les plus puissants de nos voisins, observentles tempe 


1 Antiochus n'était pas sincère dans ss prière. C'ébuii bn violence de la 
douleur, 64 non Le régrél dé ses fautes passées, qui lui arrachail ces pa- 
rales. 
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favorables à leurs desseins, et se préparent à profiter des con- 
jouctures qui leur paraitront propices, j'ai désigné mon fils 
Antiochus pour régner après moi, lui que j'ai souvent recom- 
mandé à plusieurs d'entre vous, lorsque j'étais obligé de me 
transporter dans les hautes provinces dé mes États, Je lui ai 
écrit ce qui est joint ci-dessous. 

96. Je vous prie done et je vous conjure, én souvenir des 
grâces que vous avez reçues de moi en publie et en particu- 
lier", de me garder fidélité, ainsi qu'a mon Ms. 

97, Car j'espère qu'il se conduira avec modération et dou- 
ceur, selon mes intentions, et qu'il vous donnera des marques 
de bonté. 

08, Enfin ce meurtrier et ce blasphémateur, frappé d'une 
plaie horrible, ét traité comme il avait traité les autres, étant 
aur les montagnes et loin de son pays, finit sa vie par une mort 
misérable. 

90. Philippe, son frère de lai, prit soin de transporter son 
corps, et, craignant le fils d'Antiochus, 1l s'en alla en Égypte, 
vers Ptolémée Philométor. 


CHAPITRE X 


Judas Machabée purife le temple, et y rétaldit Le culte de Mieu. &es 
exploits. Bataille qu'il gagné d'une manière miraculeuse contre Ti- 
môthée, général d'une armée d'Antiochus Eupator, fils du roi Antiochus 
Épiphane. 


4. Cependant Machabée et ses compagnons, avec li pro- 
tection du Seigneur, réprrént lé temple et la villes. 

. Ts détruisirent les autéls que les étrangers avaient élevés 
dans les places publiques, ainsi que les temples des idoles. 

3. Et après avoir purifié le temple, ils y élevèrent un autre 
autel: et avant fait sortir du feu des pierres à feu, ils offrirent 
des sacrifices aprés une interruption dé deux ans, et ils y 
mirent l'encens, les lampes et les pains de proposition. 

4. Cela étant fait, prosternés en terre, ils conjuratent le 
Seigneur de ne plus permettre qu'ils tombassent en de si 
grands maux, mais de vouloir bien les châtier plus douce- 
ment, s'ils péchaient contre lui, et de ne plus les livrer à des 
barbares et à des blasphémateurs. 

5. Le temple fut purifié le jour même où il avait té profané 
par des étrangers, c'est-à-dire le vingt-cinq du mois de 
casleu. 

6, Is célébrérent cette fête avec une grande joie pendant 
huit jours, comme celle des Tabernacles, se souvenant qu'ils 
avaient passé, peu de temps auparavant, la fte solennelle 
des Tabernacles sur les montagnes el dans les cavernes, où 
ils vivaient comme des bèles sauvages. 

f. C'est pourquoi ils portaient des branches couvertes de 
feuillage, des rameaux verts et des palmes, en l'honneur de 
Celui qui leur avait procuré la liberté de purifier son temple. 

8. Et ils décrétérent, par une ordonnance unanime, que 
toute la nation des Juifs célébrerait celle fêle tous les ans, 
le même jour. 

ü. Telle fat la mort d'Antiochus qui fut appelé l'Illustre. 

10. Nous rapporterons maintenant les actions d'Eupator, 
fils de cet impie Antiochus, et nous abrégerons le récit des 
maux arrivés durant $6s guerres. 

41, Étant arrivé à la couronne, ce prince établit pour la 
conduite des affaires de son royaume un certain Lysins, gé- 
néral des armées dé Phénicie et de Syrie. 

12. Car Ptolémée surnommé Macer résolut d'observer 
religieusement la justice envers les Juifs, surtout à cause du 
trailement injuste qu'on leur avait fait, et d'agir en esprit de 
P'alx avec eux, 


i Comment le plus cruel porsécutour dés Juifs pouvait-il parler de ses 
lienfaits® Lei se montre clairement son hypoerisie : au moment où il se 


disposait à esterminer les Juifs, il parle de Mienveillance et de modéra- à 


thon 
2 Il fout placer ici ce qui est dit À Machalr., cha, 1%, v. 5. 





CHAPITRE X. 49 


1% Accusé à cause de cela auprès d'Eupator par ses favoris, 
N qui Le traitaient souvent dé traitre, parce qu'il avait abandonné 
Chypre, que Le roi Fhilométor lui avait confiée, el qu'après 
être passé dans le parti d'Antiochus lTllustre 1 s'était encore 
éloigné dé Lui, 11 finit sa vie par lé poison. 

14. Or Gorgias, qui commandait dans ces contrées, ayant 
pris avec lui des troupes étrangères, maltraitait souv ent les 
Juifs. 

45. Mais les Juifs qui occupaient des places fortes avan- 
tagensement situées recevaient Ceux qui avaient été chassés 
de Jérusalem, ét cherchaient les accasions de faire la guerre. 

16. Cependant ceux qui étaient avec Machabée, ayant con- 
juré par leurs prières lé Seigneur de venir à leur secours , 
attaquèrent avec vigueur les forteresses des Iduméens, 

17. Et, après an rude combat, ils s'en rendirent maîtres, 
laillèrent en pièces ceux qui s'opposérent à eux, et tous en- 
semble ds ne tuérent pas moins de vingt mille hommes. 

Quelques-uns s'étant réfugiés dans deux tours extré- 
mement fortes, où ils avaient lout ce qui était nécessaire à 
la défense, 

19. Machabée lmssa pour le forcer Simon, Jésepih el Za- 
chée, et des troupes asser nombreuses avec Gux; pour lui, il 
marcha avec ses gens à des expéditions plus preseintes, 

90, Mais les compagnons de Simon, poussés par l'avarice, 
se laissérent gagner à prix d'argent par quelques-uns de ceux 
qui étaient dans ces lours, ét, ayant reçu soixante - dix mille 
drachrues, en laissérent échapper quelques-uns. 

1. Ce fail avant été rapporté à Machabée, il assemlila les 
premiers du peuple et accusa ces hommes d'avoir vendu 
leurs fréres pour de l'argent, en laissant échapper leurs 
ennérnis. 

#3, Après avoir fait mourir ces traitres, il s'empara aussitôt 
des deux tours, 

03. Et, tout cédi ant heureusement à la valeur de ses armes, 
tua dans ces deux places plus dé vingt mille hommes. 

94, Mais Timothée, qui avait éLé vaincu auparavant par les 
Juifs , ayant levé une armée de troupes étrangères, et assent- 
blé de la cavalerie d'Asie, vint en Judée pour s'en rendre 
maitre par les armes. 

95. Au moment où il s'approchait, Machabée et ceux qui 
étaient avec lui conjurérent le Seigneur, la cendre sur latéle, 
les reins couverts d'un cilice, 

96. Et prosternés au pied de l'autel, de leur être favorable, 
et de se déclarer l'ennemi de leurs ennemis, et l'adversaire 
de leurs adversaires, selon la parole de la loi. 

97. Ainsi, aprés la prière, ayant pris les armes et s'étant 
avancés loin de la villé, ils s'arrétérent près des ennemis. 

38, Dés que le soleil commeénca à paraitre, les deux armées 
marchèrent l'une contre l'autre, les uns ayant, outre leur va- 
leur, le Seigneur comme gar ant de la victoire et du succès dé 
leurs armés, les autres n'ayant qué leur couragé Pour $ guide 
dans Le combal. 

99. Mais au fort de la bataille, les ennemis virént paraitre 
dans le ciel cinq cavaliers montés sur des chevaux ornés de 
freins d'or, et servant de guides aux Juifs. 

40. Deux d'entrée eux se tenaient aux côtés de Machahée, 
le couvraient de leurs armés, afin qu'il ne püt étre blessé; 
les Da lancaient des traits et la foudre contre les ennemis; 
qui, frappés d'aveuglement, tombaient en désordre. 

31. I veut vingt mille cinq cents hommes tués, et Six cents 
cavaliers. 

3%. Timothée s'enfuit à Gazara, place forte, 
dait Chéréas. 

#3. Machabée et ceux qui étaient avec lui, re 
assiégérent celle forteresse pendant quatre jours. 

34. Ceux qui étaient dedans, se confiant dans la JopCe RE 
place, les outrageaient par leurs injurés, el vomissaient es 
paroles infñmes. 

35. Mais, dès le matin du cinquième jour, Yi] 
_ dé ceux qui étaient avec Machabée, irrités de ce 
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toutes les choses que Machabée demanda, en écrivant à Lysias 
en faveur des Juifs. 

16. Car la lettre que Lysias écrivit aux Juifs à cette ocea- 
sion ébut éonçué én cés termes: Lysias, au peuplé juif, 
salut. 

17. Jean et Abesslom, que vous m'avez envoyés, m'avant 
remis vos létires, m'ont demandé d'accomplir ce qu'elles con- 
tenaient, 

18, J'ai donc exposé au roi tout ce qui pouvail lui étre rap- 
porté, el il a accordé ce que ses affaires lui permettaient. 

19. Si donc vous restez fidèles au roi dans vos traités, je 
icherai à l'avenir de vous procurer tout lé bien que je pour- 
l'uL. 

20, Pour ce qui régarde les autres choses, j'ai chargé 
CEUX Que vous m'avez envoyés el ceux que je vous envoie d'en 
conférer avec vous. 

21. Portez-vous bien. L'an cent quarante-huit, le vingt- 
quatrième mois de dioscore. 

2%. La lettre du roi contenait ce qui suit : Le Roi Antiochus, 
à Lysias son frère, salut. 

#4 Le roi notre père x été transféré entre les dieux; pour 
nous, désirant que ceux qui sont dans notre royaume vivent 
en paix, pour pouvoir s'appliquer à leurs affaires, 

4. Nous avons appris que les Juifs n'ont pas consenti au 
désir qu'avait mon pére de les faire passer aux cérémonies 
des Grecs, mais qu'ils veulent conserver toujours leurs cou- 
tumeés, el que, pour celle raison, ds nous demandent qu'il 
leur soit permis de vivre selon leurs lois. 

%. C'est pourquoi, voulant que ce peuple soit en paix 
comme Îles autres, nous avons arrêté et ordonné qué leur 
temple leur sera rendu, afin qu'ils vivent selon les coutumes 
de leurs ancêtres. 

26, Vous ferez donc bien d'envoyer vers eux et de faire 
alliance avec eux, afin qu'avant connaissance de notre vo- 
lonté, ils reprennent courage et s'appliquent à leurs intérêts 
particuliers. 

27. La lettre du roi aux Juifs contenait ce qui suit : Le Roi 
Antiochus, au sénat dés Juifs ét aux autres Juifs, salut. 

98, Si vous vous portez bien, vous êles comme nous le 
désirons: nous nous portons bien nous-même. 

29, Ménélais s'est adressé à nous, et nous a dit que vous 
désirez venir trouver les vôtres qui sont auprès de nous, 

30. Nous donnons donc des lettres de sécurité à ceux qui 
voudront venir jusqu'au trente du mois de xanthique, 

M. El nous permettons aux Juifs d'user d'alumentst et de 
vivre selon leurs lois, comme auparavant, sans qu'on puisse 
faire la moindre peine à aucun d'eux pour les fautes commisés 


sapprochérent courageusement de la muraille, ét + monté- 
4 Jus » | 
rent avé une intrépidité incroyable ; 

36. Et d'autres y élant montés ensuite, commencèrent à 
metire le feu aux tours et aux porlés, el brûlérent vile ces 
blasphémateurs. 

a7. Ils pillérent et ravagèrent tout dans la place pendant 
deux jours entiers; et ayant trouvé Timothée en un certain 
lieu où il se cachait, ils le tuérent, avec son frère Chéréas et 
Apollophanis. 

4. Aprés cela ils bénissaient, en chantant dés hymnes et 
des antiques, le Seigneur, qui avait fail ces grandés choses 
en Braël. et qui les avait rendus victorieux de leurs ennemis. 


CHAPITRE XI 


Autre bataille gagnée miraculensément par Judis Machabée contre Lysins, 
sénéral de l'armée du roi Antiochus Eupator: ét paix glorieuse qu'il fil 
casuite, 


4. Peu de jours après, Lysias, ministre du roiet son parent, 
qui avait la conduite des affaires du royaume, supportant avec 
peine ce qui venait d'arriver, 

9, Assembla quatre-vingt mille hommes de pied, avec 
toute la cavalerie, ét marcha contre les Juifs dans le dessein 
de s'emparer de la ville, et dé la faire habiter par les 
centils, 

3. De prendre l'argent du temple dé Dieu, comme des 
autres temples des paiens, et de vendre Lous les ans la dignité 
de grarul prèlre. 

%. I ne pensait pas au souverain pouvoir de Dieu; mais 
s'abandonnant à l'excès de son orgueil, il méttait toute sa 
confiance dans la multitude des fantassins, dans le grand 
nombre dés cavaliers, el dans ses qualre-vingts éléphants. 

5. Étant entré en Judée, et s'étant approché de Bethsura, al. 
située dans un lieu étroit, à cinq stades de Jérusalem, il >. LMI 
allaqua celle place. Ne 

6. Lorsque Machabée et ceux qui étaient avec lui apprirent 
que lés énnémis commençant à allaquér les forteresses, ils 
cojurérent le Seigneur, ainsi que tout le peuple, avec des 
cémissements et des larmes, d'envoyer un bon ange pour le 
salut d'Israël. 

7. Et Machabée, prenant les armés le premier, exhorta les 
autres à s'exposer comme ui au péril pour secourir leurs 
frères. 

#. Et comme ils marchaient ensemble avec intrépidité, % 
au sortir de Jérusalem apparut un cavalier, allant devant 34084 
eux revêtu d'un habit blanc avec des armes d'or, ét bran- 
dissant sa lance. par ignorance. 

9%. Alors ils bénirent tous ensemble le Seigneur miséricor- #2. Nous avons aussi envoyé Ménélañs pour conférer avec 
dieux, et animérent leur courage, prêts à combattre, non- Le vous, 
seulement les hommes, mais les bêtes féroces, et à traverser l È 33, Adieu, L'an cent quarante-huil, lé quinzième du mois 
des murailles de fer, de xanthique. 

10, ls marchaient donc avec ardeur, ayant pour eux le M. Les Romains envoyèrent aussi une letire conçue en ces 
Seigneur, qui du ciel se déclarait leur protecteur, el faisait | f “à Lermés : Quintus Memraius él Titus Manilius, ambassadeurs 
éclater sur eux ses miséricordes. | dés Bomains, au peuple des Juifs, salut, 

11. En même temps ils se jetérent avec impétuosité sur +. Nous vous accordons les mêmes choses que Lysias, 
leurs ennemis, comme des lions, et ils tuërent onze mille parent du roi, vous à accordées, 
hornes d'infanterie ét seize cents cavaliers. 46, Quant à celles dont il a cru devoir référer au roi, en- 

12, Ts mirent le reste en fuite; la plupart se sauvèrent voyez quelqu'un au plus tôt, après en avoir délibéré entre 
blesets el sans armes, Lysias même n'échappa que par une vous, afin que nous ordonnions ce qui vous sera Le plus 
fuite honteuse, avantageux, Car nous allons à Antioche, 

15. Comme il était prudent, réfléchissant à la perte qu'il 37, C'est pourquoi hâtez-vous de nous écrire de nouveau, 
ral fuite, et reconnaissant que les Hébreux étaient invin- Ps afin que nous soyons informés dé cé que vous souhaitez. 
cb les lorsqu'ils s'appuvaient sur le secours du Dieu toute 4. ILE 38. Adieu, L'an cent quarante-huit, le quinzième jour du 
Puissant, 11 leur envoya des ambassadeurs, à Se mois de xanthique. 

14 Et il leur promit de consentir à toutes les conditions 
de paix qui seraient justes, el de persuader au roi de faire 


$ 1 A coûie époque les Juif en éaient maitres. Antiochus faint de le 
alliance et amitié AVEC CUX. 


leur rendre, parce qu'il leur accordait l'entière Hberté d'y exercer leur 

15. Machabée se rendit aux prières de Lysias, n'ayant pour | Re a | 

but ën Loutes choses + ST REA Vie à ri 2 in avait voulu dés contrunalre à manger des aliments déféemdus par 
“HN toutes Choses que l'intérêt pablic: et le roi accorda * 


__— IT. — 43 





— : 


D RE 
TT, PT FN 


Î 3 


es 








x 
515 II MACHABÉES. 7 te 
r- —. 


CHAPITRE XI 


Continuation des exploits de Judas Mashabée, [envoie à Jérusalom une 
somme d'argent considérable, afin d'y offrir des sacrifices pour los 
arts. 


TL. Ces conventions faites, Lysias s'en retourna vers le roi, 
et les Juifs s'occupaient alors à cultiver leurs champs. 

9, Mais ceux qui étaient restés dans le pass, Timothée, 
Apollonius, fils dé Gennéus, Jérôme, Démophon et Nicanor, 
gouverneur de Chypre, ne les laissaient pas en paix ni en 
réapos *, 

3. Les habitants de Joppé commirent alors une grande 
perfidie. Ils priérent les Juifs avec lesquels ils habitaient de 
monter avec leurs femmes et leurs enfants sur des barques 
qu'ils avaient préparées, comme s'il n'y avait aucune inimitié 
entré EUX, 

#. Suivant un édit arrêté d'une commune voix dans la ville, 
et auquel les Juifs eux-mêmes consentirent sans avoir aucun 
soupoon, à cause de la paix qui régnait entre eux. Mais lors- 
qu'ils furent en pleine mer, ceux de Joppé en noyèrent environ 
deux cents *?. 

5, Lorsque Judas apprit celle cruauté commise contrée des 
hommes de sa nation, il donna ses ordres à ceux qui étaient 
avec Jui: et après avoir invoqué Dieu, le juste juge, 

6, Il marcha contre ces meurtriers dé leurs frères, brûla 
leur port pendant la nuit, rit le feu à leurs barques, el Mt 
passer au fl de l'épée ceux qui avaient échappé aux flammes. 

7. Après cette action, 11 partit comme avec l'intention de 
revenir pour exterminer tous les habitants de Joppé. 

8. Mais avant été informé que ceux de Jamnia voulaient 
commettre une semblable perfidie à l'égard des Juifs qui 
déemeuraièent avec eux, 

9. [lés surprit de même la nuil, et brûla leur port avec 
leurs vaisseaux; de sorte qué la lumière de l'incendie 8e vit 
à Jérusalem, à une distance de deux cent quarante stades. 

10, S'étant éloigné de Jamnia avec les siens de neufstades, 
et marchant contre Timothée, il fut attaqué par les Arabes, 
qui avaient cinq mille hommes d'infanterie et cinq cents 
cavaliérs. 

11, EL après un rude combat, Judas ayant réussi par le 
secours de Dieu, les Arabes, se vovant vaincus, demandèrent 
la paix, promettant de lui donner des pilurages et de l'assis- 
ter en tout. 

12. Judas, crovant qu'effectivement ils pourraient lui être 
uüles en beaucoup de choses, leur promit la paix; ét s'étant 
donné la main droite, ils se rétirérent dans leurs tentes, 

45. Il attaqua aussi une place forte nommée Casphin, envi 
ronnée de ponts et de hautes murailles, où habitaient des 
hommes de diverses nations. 

4%. Ceux qui s'y tenaient enfermés, se confiant dans la 
force de leurs murailles et dans l'abondance des vivres, se 
défendent négligemment, et lançaient & Judas des injures 
mèlées de blasphèmes et de paroles infimes, 

15. Mais Machabée ayant invoqué le grand Prince du monde, 
qui, au temps de Josué, fit tomber sans machines ét sans bé- 
liers les murs de Jéricho, monta avec furie sur les murailles. 

A6, Et ayant pris la ville par la volonté du Seigneur, il y fit 
un carnage effroyable, de sorte qu'un étang voisin, qui avait 
deux stules de large, paraissait rouge du sang des morts. 

17. Ils s'éloignèrent de sept cent cinquante stades, et 
vinrent à Characa vers les Juifs appelés Tubianéens. 


1 Plusieurs personnages nommés dans ce chapitre ont déjà paru an 
livre L des Machab. D ne faut pas oublier que l'ordre chronologique n'a 
pas dé loujours parfaitement suivi dans ce second livre. Peut-Mré sugsi 
quelques-uns do ceux qui apparaissent ici sont-ils différents des premiers, 
quoiqu'ils portent le méme nom, (Voy. L Machab., vit, 47 1 Machab., 
ul, G, 1, ls x, 91.) 

# Quelques interprètes ont pensé que les cinq livres de Jason le Cyré. 
mien finissent ici, el que cé qui suit es tiré d'un autre auteur. 
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48. Etils né purent prendre Timothée en ce 
s'était réliré sans avoir réussi en rien, 
dans une place trés- forte. 

149. Mas Dosithée et Sosipaler, qui commandaient les 
troupes avec Machabée, tuérent dix mille hommes lisa 
par Timothée à la gardée de cette place. 

20, Cependant Machabée ayant assemblé autour de lui six 
rnille hommes, ét les avant divisés par cohortes, marcha 
contre Timothée , qui avait avec lui cent vingt mille fantas. 
sins ét deux mille cinq cents cavaliers. 

1. Informé de l'arrivée de Judas, Timothée envoya en 
avant les fernmes, les énfants et le reste des bagages dans 
une place appelée Carmion: celle place était imprenalile, 
d'un accés difficile à cause des défilés, 

2, Maus la première cohorte de Judas s'étant montrée, les 
ennemis furent frappés de terreur par la présence de Dieu qui 
voit toutes choses; ils furent renversés et mis on fuite les 
uns par les autres; en sorte qu'ils étaient frappés plutôt de 
leurs propres épécs que de celles des ennemis. 

23. Judas les poursuivit avec vigueur, en punissant ces 
impies, et il en tua trente mille. 

24. Timothée lui-même tomba entre les mains de Dosithée 
et de Sosipater, et les conjura avec instance de Le renvover 
en vié, parce qu'il avait en son pouvoir beaucoup de parents 
et de frères des Juifs, qui perdraient par sa mort l'espérance 
de recouvrer la liberté. 

25, Il promit avec serment de leur réndre ses pristniers, 
suivant l'accord fait entre eux, et is le laissérent aller sans 
lui fire aucun mal, dans le dessein de sauver leurs frères. 

26. Judas revint ensuite à Carnion, après avoir tué vingt- 
cinq millé hommes. 

27. Après la fuite él lé carnage de ces ennemis, il Gt mar- 
cher son armée vers Éphron, ville forte, habitée par une 
grande multitude d'origine diverse. Les murailles étaient 
bordées de jeunes gens courageux qui les défendaient vigou- 
reusemeéent, ét il y avait dans la place plusieurs machines de 
guerre et toutes sortes dé traits. | 

28. Mais les Juifs, ayant invoqué le Tout-Puissant, qui 
renvérsé par son pouvoir toutes les forces des ennemis , 
prirent la ville, ét tuérent vingt-cinq mille hommes enfermés 
dans la place, 

29. De là ile allèrent à la ville de Seyther, éloignée de six 
cents stades de Jérusalem. 

30. Et les Juifs qui demeuraient à Scythopolis ayant eux- 
mêmes assuré que ces peuples les avaient bien traités, el 
avaient usé d'une grande modération à leur égard an temps 
de leur adveraité, 

31. Judas leur en rendit grâces; et les ayant exhortés à 
témoigner à l'avenir la même bonté à ceux de sa nation, 
il vint à Jérusalem avec ses gens, à l'approche de la fête 
solennelle des Sermaines. 

3. Ils en partirent après la Pentecôte, et marchèrent 
contre Gorgias, gouverneur de l'Idumée. | 

33. Judas alla l'attaquer avec trois mille hommes de pierl 
et quatre cents cavaliers. 

94. Les deux armées en vinrent aux mains, ét quelques 
Juifs restèrent sur la place, 

35. Un cavalier de Bacénor nommé Dosithée, homme cou 
rageux, se saisit de Gorgias: et comme il voulait le prendre 
vif, un des cavaliers de Thrace se jeta sur lui et lui coups 
l'épaule; ainsi Gorgias put se sauver à Marsa. 

36. Mais ceux qui étaient commandés par Esdrin, : 
tant depuis longtemps, et se trouvant fatigués, Judas Invoqn® 
le Seigneur, afin qu'il devint lui-même leur protecteur êt Bug 
chef dans le corn, 

37. Et, commençant à élever la voix dans la langue du PAy$, 
en faisant une prière, il mit en fuite les soldats de Gorglis. 
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98. Judas rassembla ensuite son armée, él se dirigea vers 
la ville d'Odollam; le septième jour étant venu, ils se puri- 
firent selon la coutume, et célébrèrent le PAUL 
20. Le lendemain Judas vint avec les siens enlever les 
corps de ceux qui avaient été tués, pour les’ ensevelir, à 
l'aide de leurs parents, dans le tombeau de leurs pères: 

40. Or ils trouvérent sous les tuniques de ceux qui étaient 
morts au combat des objets consacrés aux idoles, pris à 
Jarania, et que la loi interdit aux Juifs. Tout le monde reconnut 
clairement que c'était la cause de leur mort. 

M, C'est pourquoi tous bénirent le juste jugement du Sei- 
gmeur, qui avait découvert ce qué l'on avait voulu cacher. 

4, Et, se mettant en prière, ils conjurèrent le Seigneur 
d'oublier le péché qui avait été commis. Mais le vaillant 
Judas exhortait le peuple à se conserver sans péché, en 
vovant de leurs veux ce qui était arrivé à cause des péchés 
de ceux qui avaient été Luis. 

43, Et après avoir fait une collecte, il envoya douze mille 
drachmes d'argent à Jérusalem, afin qu'on offrit un sacrilice 
pour les péchés de ceux qui étaient morts; il avait de bons 
et religieux sentiments touchant la résurrection 

&4. (Car, s'il n'avait espéré que ceux qui avaient été tués 
ressuscileraient un jour, il cûl regardé comme une chose 
vaine ét superllue de prier pour les morts'}; 

45. Car il croyait qu'une grande miséricorde est réservée 
à ceux qui meurent dans la piété, 

46. C'est donc une sainte et salutaire pensée de prier pour 
les morts, afin qu'ils soient délivrés de leurs péchés. 


CHAPITRE XIII 


Mort de Ménélans, Mntiochus Eupator entre en Judée avec une armée for 
midable, Judas passe trois jours et trois nuits en jeûnes et en prières; il 
va ensuite altaquer les ennemis, et en défait quatre mille. Aprés plusieurs 
avanlages remporlés par Judas Machalte, Antiochus est obligé dé faire 
ls paix avec les Juifs, 


1. La cent quarante-neuvième année, Judas apprit qu'An- 
tiochus Eupator marchait avec de grandes troupes contre 
la Judée, 

2. Accompagné de Lysias, gouverneur et ministre du 
rovaume, el qu'il avait avec lui cent dix mille hommes de 
pied et cinq mille cavaliers, vingt-deux éléphants et trois 
cents chariols armés de faux. 

3. Ménélañs se joignit à eux, ét, poussé par la dissimula- 
lion, il adressait des prières à Antiochus, non pour le salut 
de sa patrie, mais dans l'espérance d'être élevé à la prin- 
cipautét, 

+ Mais le Roi des rois excita la colère d’Antiochus contre 
ce méchant homme; et, Lysias lui ayant dit qu'il était cause 
de tous les maux, il commanda de l'arrêter et de le faire 
mourir dans le même lieu, selon leur coutume. 


9. Ov il y avait en cet endroit une tour de cinquante cou- % 


dées de haut, environnée d'un énorme monceau de cendres ; 
et celle tour s'élevait au-dessus d'un précipice, 

6, 1 ordonna de précipiter ce sacrilége dans la cendre, 
lous aidant à sa mort. 

T. Ainsi périt Ménélaüs, prévaricateur de la loi, et son 
&0Tps né fut pas mis en terre. 

$. Et cela arriva justement ; Car, comme il avait Commis 
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beaucoup d'impiétés contre l'autel de Dieu, dont le feu et 
la cendre étaient des choses saintes, il fut condamné à être 
étoulté dans la cendre. 

9. Cependant le roi s'avançait plein de fureur, décidé à se 
montrer plus violent encore que son père à l'égard des Juifs. 

40. Judas, en ayant été averti, ordonna au peuple d'invo- 
quer le Seigneur jour et nuit, afin qu'il les assistät, comme il 
avail toujours Fait: 

11. Car ils craignaient de se voir privés de leur loi , dé leur 
patrie et du temple saint; afin que Dieu ne permit pas que son 
peuple, qui commeéncait seulement à respirer un peu, fût 
assujetti de nouveau aux peuples blasphémateurs de son saint 
nom. 

15, Tous firent leur prière ensemble, et implorérent la 
miséricorde du Seigneur avec larmes et dans le jeûne, se 
tenant prosternés devant lui durant trois jours. Alors Judas 
les exhorta à se tenir prôts. 

15. Avant tenu conseil avec les anciens, il résolut de mar- 
cher contre le roi avant qu'il eût fait entrer ses troupes en 
Judée, et qu'il se fût rendu maitre de la ville, et d'aban- 
donner au jugement du Scigneur l'issue de cette entreprise. 

14. Remettant done toutes choses au pouvoir de Dieu, 
créaleur de l'univers, ét ayant exhorté ses gens à combattre 
vaillamment et jusqu'à la mort pour la défense de leurs lois, 
de leur temple, de leur ville, de leur patrie et de leurs conci- 
Loyens, 1 fit camper son armée prés de Modin. 

15. Et avant donné aux siens pour signal : La victoire de 
Dieu, et pris avec lui les plus braves des jeunes gens, il 
attaque La nuit lé quartier du roi, ét tua dans son CTID 
quatre mille hommes, et le plus grand des éléphants avec 
tous ceux qu'il portait! 

16. Le camp ennemi fut rempli d'effroi et de trouble; et ils 
s'en retournérent après cet heureux succés. 

19. Cette action se fit aux premières lueurs du jour, le 
Seigneur protégeant Machabée. 

48, Le roi, après cet essai de l'audace des Juifs, tâchait 
de prendre les villes fortes par stralagème. 

19. I vint donc mettre le siège devant Béthsura, une des 
places des Juifs les mieux fortifiées; mais ses gens furent 
repoussés el renversés, et éprouvèrent de grandes pertes. 

30. Judas, cependant, faisait passer aux assiégés les choses 
nécessaires. 

21. Mais un nommé Rhodocus, de l'armée des Juifs, dé- 
couvrit aux ennemis les secrets dé son parti; après quelques 
recherchés, il fut pris et jeté en prison. 

22. Le roi fit encore parler à ceux qui étaient à Bethsure, 
leur donna sa main, reçut la leur, ét s'en retourna. 

23, Mais il eut à livrer bataille contre Judas, et fut vaineu *. 
Ayant reçu la nouvelle que Philippe, placé à la tête des 
affaires, s'était révolté à Antioche, il en fut consterné, 
supplia les Jnifs, se soumit à eux, et jura de garder toutes 
lés conditions qui parurent justes. Et après cette réconcilia- 
tion, il offrit un sacrifice, honora le temple, el y fit des 
dons. 

24. Il émbrassa Machabée, et le déclara chef et prince de 
tout le purs, depuis Ptolémaide jusqu'aux Gerréniens, 

+ Lorsque Antiochus fut entré à Ptolémaïde, les habi- 
tants de celte ville, mécontents des conditions de l'alliance 
futé avec les Juifs, en témoignérent leur indignation, crai- 
gant d'être obligés de rompre l'accord qu'ils avaient fait 
avec le roi. 

26, Lysias monta alors sur une tribune, exposa les motifs 
de celte alliance et apaisa le peuple, et il revint énsuite à 
Antioche. Ainsi le roi entra en Judée, et s'en retourna. 


1 Quelques commentateurs ont traduit srrcirans een par « l'in- 
tendant chargé des éléphants », et la fin de co verset par « les hommes de 
ea suile », c'est-4-dire ceux qui en prenaient soin sous sa directions. 

3 En se reportant au livre L des Machabes, ch. vi, v. #3, on peut croire 
que Judas remporta une doulde victoire sur Antiochus. (Vo. Jose. Aui= 
qudt., Mie. NIT, cap, «11.7 
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CHAPITRE XIV 


Démétrius, ls du roi Séleucus, vient Gare la guerre à Antioclhus. Alernme, 
qui avait été déposé de la grande sacrilicature, lirrite contre Jalas et les 
Juifs. D envoie Sicanor contre eux. Mort de Marins. 


1. Mais trois ans après Judas et ceux qui étaient avec lui 
apprirent que Démétrius, fils de Séleucus, était venu avec 
une puissante armée el quantité de vaisseaux; qu'il avail pris 
terre au port de Tripoli, s'était emparé des postes les plus 
AVATLEADEUX , 

9, Et occupait le pays, malgré Antiochus et Lysias, #é- 
néral dé son armée. 

4. Ov un certain Alcime, qui avait été grand prêtre, et 
s'était volontairement souillé lors du mélange des Juifs avec 
les paiens, considérant qu'il n'y avait plus aucune ressource 
pour lui, et que l'accès de l'autel lui était interdit à jamais", 

4. Vint trouver Le roi Démétrius la cent cinquantièmé an- 
nées il lus offrit une couronne el une palme d'or, avec des 
rameaux qui semblaient provenir du lémple, et il ne lui dit 
rien ce jour-li. 

5. Mais avant saisi une occasion favorable pour exécuter 
son dessein insensé, lorsque Démétrius Île ft venir au con- 
scil ét lui demanda sur quels fondements ét sur quels con- 
aile les Juifs s'appuyaient principalement, 

6, Il répondit : Ceux des Juifs nommés Assidéens, dont 
Judas Machabée est le chef, entretiennent la guerre, excilent 
des sëditions et ne peuvent laisser le royaume en paix. 

7. Car j'ai été dépouillé moi-même de la gloire de mes 
pères, c'est-h-dire du souverain sacerdoce, et c'est ce qui 
m'a forcé de venir ici, 

8. D'abord pour garder fidélité au roi en ce qui regarde 
ses intérèts, ensuite pour procurer l'avantage de mes éonci- 
toyens; car toute notre nation est affligéée de grands maux 
par la méchanceté dé cés personnes, 

9, Ainsi je vous prie, à roi, connaissant tous ces dés- 
ordres, de vouloir bien prendre soin des intérêts dé notre 
pays et de notre nation, selon votre bonté connue dé lous; 

10, Car tant que Judas vivra, il est impossible que la paix 
règne dans l'État. 

11. Avant parlé de la sorte, 565 amis excilérent encore 
Démétrius contre Judas, dont ils étarent les ennemis déclarés. 

13. C'est pourquoi il ordonna aussitôt à Nicanor, intendant 
des éléphants, d'aller en Judéé en qualité dé général; 

43. De prendre Judas en vie ; de dissiper lous ceux qui se 
raiént avec lui, ét d'établir Alcime souverain prêtre du grand 
temple. 

14. Alors les gentils que Judas avait fait fuir de Judée 
vinrent en foule se joindre à Nicanor, regardant les misères 
et les pertés des Juifs comme leur prospérité propre él le 
rétablissement de leurs affaires. 

45. Les Juifs ayant appris l'arrivée de Nicanor, et que cette 
multitude de nalions s'était unie contre eux, 86 couvrirent la 
téte de terre, et offrirent leurs prières à Celui qui a établi son 
peuple pour le conserver éternellement, et qui s'était déclaré 
par tant dé marques éclatantes le protecteur dé son héritage. 

16. Aussitôt aprés ils partirent du lieu où ils étaient par 
l'ordre de leur général, et se réunirent près du château de 
Dessail. 

17. Simon frère dé Judas, avant engagé Le combat contre 
Micanor, ful effravé par l'arrivée imprévue de ces ennemis. 

18, Nicanor néanmoins, connaissant la valeur des compa- 
emons dé Judas, et la grandeur du courage qu'ils déployaient 
en combattant pour leur patrie, éraignail de s'exposer au 
hasard d'un combat sanglant. 


1 Auliochus Eupater, selon lostphe, lui avait conservé celle dignité, après 
seair fait ewurir Ménélaine. U y Eu coufireaë depuis par Déméirins: ais le 
peuple me voulol pas be reconnaitre, à cause des crimes qu'il avail cormmis 
contre la loi. (Nov. vers. 13, plus bas, et E Machah., vi, 0) 
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19. C'est pourquoi il envoya en avant Posidonius, Théodo- 
lius ét Matthias, pour présenter &L pour recevoir des 
sitions de paix. 

20. Cette délibération ayant duré longtemps, et le béniéral 
avant exposé lui-méème la chose à toute l'armée, tous firegt 
d'avis d'accepter les propositions. 

91, C'est pourquoi lés deux généraux prirent jour pour 
conférer secrélement entre eux, el on leur porta un sié 
ITA TETE 

92, Cependant Judas fit tenir des gens armés dans des po- 
sailions avantageuses, de peur que les ennemis n'entreprissent 
à l'improviste quelque chose contre ses gens: ln conférence 
se passa régulièrement. 

2, Nicanor demeura ensuite à Jérusalem, où il ne fit rien 
contre l'équité, el il congédia les troupes nombreuses qu'il 
avail levées. 

24, Il aimait toujours Judas d'un amour sincère, el il 
éprouvait une inclination particulière pour sa pérsonne, 

95, I le pria mème de se marier pour avoir des enfants. 
Ainsi Judas se maria, et jouit du repos, et ils vivaient famm- 
hérement ensemble. 

M, Mais Alcime, voyant leur amilié réciproque, vint trou- 
ver Démétrius, et lui dil que KNicanor favorisait Les intérttg 
de ses ennemis, et qu'il destinait à étre son successeur, Judas, 
qui cherchait à se rendre maitre de son royaume, 
fe. 37. Alors le roi, exaspéré elirrité par les calomnies détes- 
jh tables de cet homme pervers, écrivit à Nicanor qu'il trouvait 
mauvais qu'il eût fait ainsi amitié avec Machabée, et qu'il lui 
ordonnait de envover au plus tôt enchainé à Antioche. 

38, Nicanor fut consterné à cetle nouvelle, el il éprouvait 
un grand chagrin de violer l'accord fait avec Machabée, qui 
ne l'aval offensé en rien. 

#). Mais comme il ne pouvail résister au roi, il cherchait 
une occasion favorable pour exécuter l'ordre qu'il avait reçu, 

30. Machabée, cependant, s'étant aperçu que Nicanor le 
traitait plus durement qu'à l'ordinaire, et que, lorsqu'ils s'a- 
bordaient, il lui paraissait plus fier que de coutume, jugea 
que cette fierté né pouvail avoir une bonne cause, Cest pour- 
quoi avant assemblé près de lui quelques-uns des siens, il 
s'éloigna dé Micanor. 

. Lorsque Nicanor apprit que Judas avait eu la force dé 
le prévenir, il vint au trés-auguste et très-saint temple, et il 
ordonna aux prêtres qui offeaient des victimes ordinaires de 
lui mettre Machabée entre les mains. 

2, Ces prêtres avant aflirmé avec serment qu'ils igno- 
raient où était celui qu'il cherchait, il étendit la main vérs lé 
temple, 

5. Et jura, en disant : Si vous ne me rémettez entre les 

ains Judas éenchainé, je raser ce temple de Dieu, je ren- 
verserai cet autel, et je consacrerai ce temple au dieu Bacchus. 

34. Ces paroles prononcées , 1l s'en alla. Les prètres, Éten- 
dant leurs mains vers le ciel, invoquaient Celui qui £a 
toujours déclaré le protecteur de leur nation, en disant : 

35. Seigneur de l'univers, qui n'avez besoin d'ancuné 
chose , vous avez voulu qu'on batit un temple pour habiter 
parmi nous. md 

36, Maintenant donc, à Saint des saints, à Seigneur de 
toutes choses, conservez loujours exempte de profanation 
cette maison qui a été purifiéé naguère. 

97. On accusa alors auprès de Nicanor un d 
Jérusalem, nommé Baxias, homme z6lé pour dre 
jouissait d'une grande réputation, ét qu'on ap 0 

des Juifs, à cause de l'affection qu'il leur portail vie 

38. I menait depuis longtemps dans le judaismeé une 
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et il était prèt à abandonner son corps ét #4 vie pOur F Re 
vérer jusqu'a la fin. 

9. Nicanor, voulant doné donner uné marque 
la haine qu'il avait contre les Juifs, envoya cinq CEn 
7) pour le prendre. 
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g0. Car il croyait, s'il séduisait cet homme, faire un grand 
pal aux Juifs. | | 

äl. Lorsqué ces Lroupes s'efforçaient d'entrer dans sa mai- 
son, d'en briser la porte, et d'y mettre le feu, se voyant sur 
le point d'être pris, il se frappa d'un coup d'épée, 

&. Aimant ÉTHLTEULES DUT noblement, que de se-voir abéu- 
jetii aux pécheurs et de souffrir des outrages indignes de sa 
naissance. 

43. Mais comme dans la précipitation il ne s'était pas donné 
un coup mortel, ayant vu les soldats entrer en foule dans sa ; 
maison, il courul avec fermeté à la muraille et se précipita \\! 
courageusement au milieu de la foule". || 

&$. Et tous s'étant écartés promptement pour n'étre pas Îl 
écrasés par sa chute, il tomba sur la tête. Î À 

45. Respirant encore, il Gt un dernier éMfort ét se sou NAS 
leva: son sang couluit à flots par les plaies effroyables qu'il \ À 
s'était faites; il passa néanmoins en courant à travers la (a) 2) 


foule, \ A 


46. Et, monté sur une pierre éscarpée, épuisé par la perte [k an 
de son sang, il s'arracha les entrailles él les jeta des deux [E | pl 
mains sur le peuple, demandant au maître de la vie et de !. ï | 
l'âme de les lui rendre un jour; él il rendit ainsi Le dermer | 
soupir. 


be FA 

CHAPITRE XV TV 

Blasphéoe de Kicanor, Judas le défait dans une grande bataille, 

el cl impie est lué. FE 
PR || 
Te ù î = [l eu t 1 

1. Or Nicanor ayant appris que Judas était sur les terres de | | RE | 
Pret 3 


Sunare, résolut de l'atlaquer avec toutes ses forces le jour 

du sabhat. LUe 
2. Et lorsque les Juifs, contraints de le suivre, lui dirent: 

N'agissez pas si cruellement, ni d'une manière si barbare; 

mais rendez honneur à la sainteté de ce jour, et révérez Celui 

qu voit loutes choses, 

3. Ce malheureux leur demanda sil y avait dans le ciel un 
Dieu puissant, qui eût commandé de célébrer le jour du 
Sabu. 

#4. Is Ti répondirent : C'est le Dieu vivant et le puissant 
Maitre du ciel qui a commandé d'observer le seplidne jour; 

5. I répliqua : Je suis moi-même puissant sur la terre, et 
je vous ordonne de prendre les armes pour obéir aux ordres 
du rot. né put toutefois achever son entreprise. 

6. Nicanor, enflé d'orgueil, avait l'espoir de remporter La 
victoire sur Judas. 

T. Mais Machabée espérait toujours avec une entière con- 
lance que Dieu lui prôterait secours : 

8. Et il exhortait les siens à ne pas redouter l'abord de ces 
nalions, mais à se souvenir de l'assistance qu'ils avuentreque 
du ciel, et à espérer présentement que lé Tout-Puissant leur 
accorderait la victoire. 

%. Leur ayant aussi donné des instructions tirées de la loi 
el dés Prophèles, et leur ayant rappelé les combats qu'ils 
valent déjà soutenus, il leur inspira une nouvelle ardeur. 

10. Après avoir ainsi relevé leur courage, il leur représenta 
ën même Lemps la perfidie des nations, et la manière dont le 
serment avait été violé. 

11. Il les arma done tous, non-seulement dé boucliers ét 
dé lances, mais encore de paroles et d'exhortations excel- 


fi ë LR ! £ S : 
lentes, leur rapportant un son ge digne de foi, qui les combla 
loue de joie. 
a Yi NE de | 
FE, Voie quelle était cette vision : Il lui sembla voir Onias, 
Hire êle grand prêtre, étendre ses mains et prier pour 
LT. Ë à tu ul re E 
se & peuple juif, Onias, cet homme bon et plein de dou- 
OU. & ï ER) = = 2 
CUP, &1 modestie dans son visage, si modéré dans ses murs, 


| San Poll ; 
due Augustin condamne Ja mort volonlaire de Razias, où il voit un 
menacé A none ä € sousiraire aux humiliations dont il était 
he AU, Sorfie Creneun,, il E, cap. XXx et XX XI.) Quelques auteurs, 


Sépendant, ont fret : J 
pt, JUSTE cette conduite, en pen | x! dx à : 
; A utets LRU aAral Clé 4 dattes 
ément inspiré. seu ant Qu'il avait cédé à un mor 
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si agréable dans ses discours, et qui s'était appliqué dés son 
enfance à la pratique de toutes sortes de vertus. 

F5 Ensuite avait paru un autre homme vénérable par 
son âge, éclatant de gloire ét environné d'une grande ma- 
jesté; 

14. Onias disait en le montrant: C'est l'ami de ses frères 
et du peuple d'Israël. C'est Jérémie, le prophète de Lieu, 
qui prie beaucoup pour ce peuplé él pour toute la ville 
sainte. 

45. En même témps Jérémie étendit la main ét remit à 
Judas uné épée d'or, en lui disant : 

16. Recevez cette épée sainte, don de Dieu, avec laquelle 
vous renvéerserez les ennemis de mon peuple d'Israël. 

17. Animés par les exhortations dé Judas, capables de re- 
lever les forces et d'exciter le courage des jeunes gens, ils 
résolurent d'attaquer et dé combattre vigoureusement les en- 
nemis, afin que leur valeur décidät de cette bataille, parce 
que la ville sainte et le temple étaient en grand péril. 

18. L'inquiétude pour leurs femmes, leurs enfants, leurs 
frères et leurs parents était la moindre; la plus grande et ln 
première crainte qu'ils éprouvaient était pour la sainteté du 
temple. 

19, Ceux qui demeuraient dans la ville étaient Gcalement 
dans une extrême inquiétude pour ceux qui allaient au 
combat. 

20. Et lorsque tous attendaient l'issue du combat, les en- 
nemis élant en présence, l'armée en bataille, les éléphants 
et la cavalerie rangés à l'endroit qui leur avait paru le plus 
avantageux , 

21. Machabée, considérant cette multitude d'hornmes qui 
allait fondre sur eux, cet appareil d'armes différentes, ét la 
furie de ces bêtes formidables, étendit les mains vers le 
ciel, et invoqua le Seigneur, qui fait des prodiges el qui 
donne la victoire, comme il lui plait, à ceux qui en sonL 
les plus dignes, sans avoir égard à la puissance des armes. 

22, [1 implora donc son secours en ces termes : Vous, 
Seigneur, qui avez envoyé votre ange sous Ézéchias, roi de 
Juda, et qui avez tué cent quatre-vingt-cinq mille hommes 
de l'armée de Sennachérib, 

2. Envoyez maintenant devant nous, à Dominateur des 
cieux, votre bon ange, qui inspire la terreur et l'effroi de 
la puissance redoutable de votre bras, 

2%. Afin que ceux qui, en blasphémant votre nom, viennent 
attaquer votre saint peuple, soient frappés de crainte, Telle 
fut sa prière. 

29. Nicanor cependant marchait avec son armée au bruit 
dés trompettes et des chants de guerre. 

26. Maïs Judas et ceux qui étaient avec lui, invoquant Dieu, 
engagérent la bataille. 

27. Ainsi, priant le Seigneur au fond de leurs cœurs, en 
méme temps qu'ils chargewent les ennemis l'épée à la main, 
ils luërent lrente-cinq mille hommes, se sentant comblés 
de joie par la présence dé Dieu. 

28, Le combat fini, lorsqu'ils revenaient pleins d’allé- 
grésse, ils réconnurent que Nicanor était tombé mort, cou- 
vérl de ses armes. 

90. EL jetant aussilôt un grand cri, et un bruit de voix 
confuses s'étant élevé, ils bénirent le Seigneur tout-puis- 
sant dans la langue de leur pays. 

40, Judas, toujours prèt dé corps ot d'esprit à donner sa 
vie pour ses concitoyens, ordonna de couper 1 tête de 
Nicanor, ainsi qué sa main avec l'épaule, et de les porter à 
Jérusalem. 

M. Lorsqu'il y fut arrivé, il fit assembler près de l'autel 
ses conciloyens avec les prètres, el il appela ceux qui étaient 
dans la citadelle. 

2, Et leur avant montré la tête de Nicanor, et celle main 
criminelle qu'il avait osé étendre avec tant d'orgueil et d'in- 
solence contre la maison sainte du Tieu tout-paissant, 

+. Îl commanda aussi de couper en petits morceaux la 
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langue de limpie Nicanor, ét dé la donner à manger aux oi- 


seaux, et de suspendre vis-à-vis du temple la main de cet 


insensé. 

34. Tous bénirent donc le Seigneur du ciel, en disant : Béni 
soit Celui qui a conservé pur son temple saint ! 

35. I suspendit aussi la tôte de Nicanor au haut de la cita- 
delle, afin qu'elle fût exposée aux veux de tous, commé tn 
signe visible du secours de Dieu. 

36, Il fut décidé d'un commun accord que cé jour si mé- 
morable ne se passerait pas sans qu'on y célébrât une fête 
particulière, 

37. Et que la solennité aurait lieu le treizième jour du mois 





o 
; 


appelé adar en langue svriaque, le jour 
dochée. 


GHAPITRE X. 





"avant celui de Mar. 


JS. Telle fut la fin de Nicanor; après quoi les Hébre 
tèrent maitres de la ville sainte. C'est pourquoi je 
là mon discours. 

HI, Si mon récit est bien, et tel qu'il convient à l'histoire 
mon désir sera accompli; si, au contraire. il n'est pas di 
du sujet, qu'on me le pardonne. ce 

40. Car comme boire Loujours du vin ou toujours de l'eau 
est nuisible, ét qu'il parait plus agréable d'user de l'un el 
de l'autre successivement, de même un récit uniforme ne 
plairait pas aux lecteurs. Je le finirai donc ici, ae 


UX T'us- 
terminerai 
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LE SAINT ÉVANGILE 


F 


SAINT 





-CHRI 


MATTHIEU 





Avant d'être appelé à l'apostolat par Jésus-Christ, saint Matthieu était publicain et se nommait Lévi. 


Il écrivit l'Évangile six ans environ après l'ascension du Sauveur, 


et adopta la languë svro-chaldaïque, alors usitée en Palestine. 


L'original est perdu; nous possédons seulement la version erécque faite du lemps des apôtres. 


et la Vulgate, que l'Église a déclarée authentique. 



















CHAPITRE 1 


La généalogie de Notre-Seigneur Jésus-Christ, L'ange inéteuil saint Joseph 
que La sainte Vierge, son épouse, a conçu par lopéralion du Saink. 
Espeit. D lui parlé de son enfantement. 


1. Livre de la généalogie de Jésus-Curisr, fils de David. 
ils d'Abraham v. | 

2. Abraham engendra Isaac. Isaac engendra Jacob. Jacob 
engéndra Juda et ses frères. 

3, Juda engendra Pharès et Æara, dé Thamar. Pharés en- 
semdra Esron, Esron engendra Aram. 

4 Aram engendra Aminadab. Aminadab engendre Naasson. 
Naasson engendra Salmon, 

». Salmon engendra Bovz, de Rahab. Booz engendra Obed, 
de Buth. Obed engendra Jessé, Jess engendra David, roi. 
roi, engendra Salomon, de celle qui fut femme 
d'Urie. 


7. Salomon engendra Roboam. Roboun engendra Alias. 
Abias engendra Asa. 


8. Asa engendra J osaphat. Josaphat engendra Joram. Joram 
engéndra Crias. 


dE 
3. Oxias engendra Joatham. Joatham engendra Achaz, Achas 
engendra Éxéchias. 
10. Éséchias engendra Manassé. Manassé engendra Amon. 
Amon éngéndra Josias. 


11. Josias engendra Jéchonias et ses frères, vers le temps 


dé Ja Wansmigration de Babylone. 

12. Et depuis Ja lransmigration dé Babylone, Jéchonias 
COUT la Cl. 1 = : : 

gendra Salathiel, Salathiel engendra Zorobahel. 


A4, Fr. “ba : Ï “inc 
#4  Lorobabel engendra Abiud, Abiud engendra Élincim. 
Eliacinn engendre | 


LIT ps 
14, Azor engendra Sadoc. Sadoc engendra Achim. Achim 
“agendra Éliud. 

! L'évangéliste ver 


4 Naissinoe rs 
(S. [ 


Ù Manirer aux Juifs que Jésus-Christ réunis dans 
Lo «hu Messie, selon les prédictions des prophètes. 
et de David trs AE LAS lessie dovait descendre d'Abraham (Gen, XXwI, 4} 

UM XI, {}, de la race dé Juda. (Gen. ALIX, A. + 

















45. Éliud engendra Éléazar. Éléazar engendra Mathan, 
Mathan engendra Jacob. 

16. Et Jacob engendra Joseph, époux de Marie*, de laquelle 
est né Jésus, qui est appelé Christ. 

17, Iy a donc en tout, d'Abraham à David, quatorze géné- 
rations; de David jusqu'à la transmigration de Babylone, qua- 
torse généralions, et depuis la transmigration dé Babylone 
jusqu'au Christ, quatorze générations. 

18, Or la naissance du Christ eut lieu ainsi: Marie, sa mère, 
avant épousé Joseph, se trouva enceinte, avant concu du 
Saint-Esprit avant qu'ils eussent été ensemble *. 

19, Mais Joseph son époux était juste, et ne voulant pas 
la déshonorer, il voulut lu renvoyer secrètement. 

20, Mais lorsqu'il était dans cette pensée, voilà qu'un ange 
du Seigneur lui apparut en songe, ét lui dit : Joseph, fils de 
David, ne craignez point de recevoir Marie votre épouse, car 
ce qui est né en elle est du Saint-Esprit : 

21. Elle énfantera un fils, à qui vous donnerez le nom de 
Jésus, car il sauvera son peuple de ses péchés. 

22. Or tout cela se fit pour accomplir ce que le Seigneur 
avait dit par le prophète, en ces termes : 

23. Voici qu'une vierge concevra et enfantera un fils, à qui 
on donnera le nom d'EMMANUEL, c'est-à-dire Dieu avec nous?. 

24. Joseph, s'étant éveillé, fit comme l'ange du Seigneur 
lui avait ordonné, ét prit son épouse *. 

2%. Et il ne la connaissait pas jusqu'à ce qu'elle enfanta 
son fils premier-né 5; ét il lui donna le nom de Jésus. 


1 Saint Matthieu donne ici li généalogie légale de Jésus-Christ par saint 
Joseph, son pére mldoplif. 

3 Ce versel, aussi bien que les suivants, montre la maternité surnatorelle 
ét virginnle de Marie. 

4 or, Isaie, wir, 

4 Ceat-i-dire conséntit à habiter avec elle comme auparavant. 

5 L'écrivain sacré, en disant que Jésus eat le fils premiér-né de Marie, 
consialé un fait qui lui assurait tous les droits réservés à la primogéniture 
salon les Lois judaiques, En vouloir tirer une autre conséquence, ainsi que 
des expressions du verset précédent, serail tomber dans l'erreur d'Holvidins 
vctoreusement réfiée par saint Jérôme. 
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CHAPITRE TI 


Les mages viennent adorer Jésus et hui offrir dés présents. Héroide Eu 
mourir Les Inriocents. Fuite en Égypte. Retour dé Jésus on Judée. 


4. Jésus donc étant né à Bethléhem de Juda, au temps du 
roi Hérode!, des mages * vinrent de l'Orient à Jérusalem, 

2, [sant : Où est le Roi des Juifs qui estné? car nous avons 
vu son étoile? en Orient, ét nous sommes venus l'adorer. 

3. Entendant cela, le roi Hérode fut troublé, et tout Jéru- 
salem avec lui. 

4. Et avant assemblé tous les princes dés prètres et les 
acribes du peuple, il s'enquit d'eux où devait naître le Christ. 

5. Ceux-ci lui dirent : À Bethléhem de Juda; car il a té 
écrit ainsi par le prophète ‘: 

6. Et toi, Bethléhem, terre de Juda, tu n'es pas la dernière 
entre les principales villes de Juda: car dé Loi sortira le Chef 
qui régira mon peuple d'Israël. 

7. Alors Hérode ayant appelé secrètement les mages, 
s'enquil d'eux avec soin du temps où l'étoile leur étuit appa- 
rue ; 

8. Et les envoyant à Bethléhem, il dit : Allez, informez- 
vons exactement de l'enfant, et lorsque vous l'aurez trouvé, 
faites-le-moi savoir, afin que j'aille aussi l'adorer, 

9. Aprés avoir entendu le roi, ils partirent. Et voilà que 
l'étoile qu'ils avaient vue en Orient les précédait, jusqu'à ce 
qu'étant arrivée sur le lieu où était l'enfant, elle s'arrêta. 

40, Voyant l'étoile, ils furent remplis de joie : 

41. Et, entrant dans la maison, ils trouvèrent l'enfant avec 
Marie sa mère; et 8e prosternant, ils l'adorèrent. Ps, on- 
vrant leurs trésors, ils lui offrirent pour présents de l'or, de 
l'encens et de la myrrhe #. 

42. Et avant recu pendant leur sommeil l'avertissement de 
né pas revenir vers Hérode, ils retournèérent dans leur pays 
par un autre chemin. 

43. Lorsqu'ils furent partis, un angé du Seigneur apparut 
à Joseph dans son sommeil, et lui dit: Levez-vous, prenez 
l'enfant et sa mère, fuyez en Égypte, et restéez-v jusqu'à ce 
que je vous le dise; car Hérode cherchera l'enfant pour le 
faire mourir. 

14. Joseph, s'étant levé, prit l'enfant el sa mère durant la 
nuit, ét se retira en Égypte. 

45. Etil y resta jusqu'à la mort d'Hérode, afin que s'ac- 
cormplit la parole que le Seigneur avait dite par le prophète : 
J'ai appelé mon Fils de l'Égypte. 

16. Alors Hérode, voyant qu'il avait été trompé par les 
mages, fut vivement irrité; il envoya tuer à Bethléhem ét 
dans tout le pays d'aléentour tous les enfants âgés de deux ans 
et au-dessous, selon le Lemps dont il s'était enquis dés mages. 

17. Alors fut accompli ce qui avait été dit par le prophète 
Jérémie : 

148. Une voix a été entendue dans Rama, des plaintes et des 
cris lamentables, Rachel pleurant ses enfants; et elle a refusé 
d'être consolée, parce qu'ils né sont plus *. 


1 Hérode, surnommé be Grand, es d'Antipater, était ldurmméen d'extrac- 
lion ét de naissance. Ainsi de scope ail Gé de Jude, c'est-u-dire qu'un 
prince ranger réenail en Judée. (or, Gen, xLrx, 404) 

2 C'étaient des sages ou savants, Tertullién dit que c'étaient dés rois. La 
clébre prophôtie de Halsam n'était pas oublie en Orient, {Vor. Nombre. 
xxIv, 17.) 

+ L'étoile qui ési le signe de la maissance du nouveau Foi. 

% Voy. Mich, 4,2 

» Les saints Pères expliquent le sens mystique de ces ofrandes, Les 
mages reconnaront ainsi La divinité, la rovauté et l'humanité de Jisus- 
Christ. 

6 Saint Augustin À plusieurs autres Pères ont prétendu, avec beaucoup 
de vraisemblance, que ce qui est rapporté dei n'arrica pas à Péthléhem, 
ras à asarétl. 

F Voy. Debe, x, 1. 

8 Hérode condamnant ainsi à la mort bous les enfants à la mamelle, car 
chez Les Juifs les enfants n'étaient pas sevrés avant Leur troisiéme année. 

9 Voy. Mérém., xxx, 15. 
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19: Gr Hérade étant mort!, un ange du Seigneur appui 
à Joseph en Egypte pendant son sommeil, 

90. Etlui dit: Levez-vous, prenez l'enfant ot su mté. à 
allez dans le pays d'Israël; car ceux qui cherchaie 
l'enfant sont morts. 

941. Joseph s'étant levé, prit l'enfant et sa mère 
dans le pays d'Israël. 

22. Mais apprenant qu'Archélaüs régnait en Judée à lu 
place d'Hérode son père, il eut peur d'y aller; et, averti pen- 
dant son sommeil, il se reura en Galilée, 

23, Et vint demeurer dans une ville appelée Nazareth, afin 
que cétte prédiction des prophètes fl accomplie : IL sera 
appelé Nazaréen. 


l 
HE lü vie de 


, El vint 


CHAPITRE VI 


Saint Jean-Bapliste. Son anstécité, 1 préché la pénilence, selon La prédic- 
Lion d'Isate, Le penple vient ä lui en foule, Il reprend fortement ls pli 
risiens et les sadducéens. Il és excite à fire de dignés froite de péni- 
temce. Jésus se présente à lui pour recevoir son haptéme. 

1. En ce temps-là Jean-Baptiste vint précher dans le 
désert de Judée, 

9, Disant : Faites pénitence, car lé royaume des cieux 
approche. 

+. C'est lui dont a parlé le prophète Isne, lorsqu'il dit : 
Voix de celui qui crie dans le désert : Préparez la voie du 
Seigneur; rendez droils ses sentiers # 

%. Or Jean avail un vêtement de poil de chameau, ét une 
ceinture de cuir autour des reins: él sa nourriture lait des 
sauterelles ét du miel sauvage, 

», Alors la ville de Jérusalem, toute la Judée et Lout le pays 
des environs du Jourdain venaient vers lui: 

G, Et, confessant leurs péchés, ils étuient bapliséss par lui 
dans le Jourdain. 

7. Mais voyant beaucoup de pharisiens et de sadducéens 
qui venaient à son baptème, il leur dit : Race de vipères, qui 
vous à appris à fuir la colère qui doit venir #? 

&. Faites donc de dignes fruits de péniténce, 

9. Et ne dites pas en vous-mêmes : Nous avons Abraham 
pour père; car je vous déclare que Dieu peut susciter de ces 
pierres des enfants d'Abraham. 

40, Déjà la cognée est mise à la racine dés arbres. Toul 
arbre donc qui ne praduit pas de bons fruits sera coupé el 
jeté au leu. 

41. Pour moi, je vous baptise dans l'eau pour la pénitenté; 
mais celui qui doit venir après moi est plus puissunt que moi, 
et je ne suis pas digne de porter sa chaussure. Il vous bapti 
sera dans le Saint-Esprit et dans le feu * 


1 Dieu punit en ce monde Les croautés d'Hérele par une mort alfreusr. 
(Voy. Euses. Hést., Vis. 1, cap. xu.— JosEPH, Aurfiganl, lib. AVI, ape HU, 
el de Hell ju, Lib, LE, cap. xx, et lib. IL, cap, EL : ; 

2 Ces mois en 0e den -dit, n ces jours dé, Qndinenres aux druxpélistes, 
ne marquent pas que ce qu'on va raconler ait suivi immédiatement cé Qui 
précède. La prédication de saint Jean-Baptiste commença vers la trente 
année de la vie de Jésus, suivant notre manière commune de compter 

3 Saint Jean annonce le règne du Messie, c'est-à-dire Jésus-Christ. En 
parlant du roganme des cieux, le Précurseur corrige La fausse opittot des 
Juifs, qui attendaient un royaume terrestre, 

4 jante, XL, ’ 

5 Æ bapléme de saint Jean ne remettait pas les péchés par per 
c'était ne préparation, par la pénitence, au bapléme de La nouvelle l8ts 
qui cilace les péchés par La vertu de Jésus-Chrast. FES 

ü Les pharisions et les sdducéens formaient deux 8668 Pl se Re 
parmi be Juif. Lé pharisions réduisaient la religion # és La ss 
extérieures, et corrompaient la loi divine par de fiusses interp m mi 
c'élaient des hypocritées, que Jésus-Christ attiqua sauvent durant ol 
publique. Les sadducéens étaient des philosophes impies qui ME Les, 
pas à l'immortalité dé léumé mi à la résurrection des Le 2e ur Les Écibér 

7 Saint Jean se reconnait indigne de remplir auprès du Sauveur RAS 
tions réservées ans esclaves, qui portaient les chaussures de leurs HEC 
et les attachaïent au moyen de courroiés, ou les détachaiont. j-sinelis 

# Le Saint-Esprit, comparé au feu à causé de son activité el de # 


i péchés, Séairere 
cacité, répandu dans l'ame des fidèles, consumera Îles péchés _ 
Lsonlévern vers HER 
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42, Il tient Le van à la main ; il nettoiera son aire; ilamasseria 
son froment dans le grenier; mais il brûlera la paille dans un 
feu qui né s'éteindra jamais. | 

13. Alors Jésus vint de la Galilée au Jourdain vers Jean, 
pour être baptisé par lui. R ‘ ne. 

14, Mais Jean s'en défendait, en disant: Je dois être baplise 
par vous, et vous venez à moi! D. 

45, Et Jésus lui répondit : Laissez-moi faire pour cette 
heure: car il convient ainsi que nous accomplissions toute 
justice *. Alors Jean le laissa. 

16. Or Jésus, ayant été baptisé, sortil aussitôt de l'eau; et 
voilà que les cieux lui furent ouverts : il vit l'Esprit de Dieu 
descendant en forme de colombe, et venant sur lui; 

17, Etune voix se fit entendre du ciel, qui disait : Celui-ci 
et mon Fils bien-aimé, dans lequel j'ai mis mes complai- 
sanecs * 


CHAPITRE IV 


Jéeus-Christ va dans Le désert, Il jeûne quarante jours. Il est tenté du 
démon. Jésus-Christ sc retire dons la ville de Capharnadon, où il préche 
la pénitencé, Vocation à l'apostolat de quatre pêcheurs, Pierre ét André, 
Jacques et Jean, IE annonce l'Évangile dans la Galilée. 1 guérit plusieurs 
niabades, Il ést partout accompagné d'une granle foulé de peuple. 


1. Alors Jésus lot conduit par l'Esprit ? dans le désert, 
pour être tenté par Le diable +; 

9, Et ayant jeûné quarante jours et quaranté nuits, il eut 
fuim ensuite. 

4. Et le tentateur, s’approchant, lui dit : Si vous êtes le 
Fils de Dieu, dites que ces pierres deviennent dés pains. 

4. Jésus lui répondit : Il est écrit : L'homme ne vit pas 
seulement dé pain, mais dé toute parole qui sort de la bouche 
de Dieu 5. 

”, Le diable alors le transporta dans la ville sainté, ét le 
placa sur le pinaclé du temple, 

G. Et lui dit : Si vous êtes le Fils de Dieu, jetez-vous en 
bas; car il est écrit : Il a ordonné à ses anges d'avoir soin de 
vous, ét ils vous soutiendront de leurs mains, de peur que 
vous ne vous heurbiez le pied contre quelque pierre * 

7. Jésus lui répondit : Il est écrit aussi : Vous né tenterez 
point Le Sergneur votre Dieu 7. 

S. Le diable le transporta encore sur une montagne très- 
élevée, lui montra tous les royaumes du monde et leur 
gloire, 1 

%, Et lui dit: Je vous donnerai toutes ces choses, si, vous 
prosternant, vous m'adorez. 

10. Alors Jésus lui répondit : Retire-toi, satan: car il est 
écrit: Vous adorerez le Seigneur votre Dieu, et vous ne ser- 
Virez que lui seuls. 

11. Alors le diable le laissa; et voila que des anges s'appro- 
Chèrent, ét le servaient? 


jy roulhi ' is 
Jésus voulait honorer la mission de Jean, son précurseur; et Jean de- 
ul rendré témoignage au Sauveur. 
2 Manifestation de Ta Trinité dans ses trois personnes adoraldes : le Pêre. 
le Fils ei le Saint-Esprit. 
4% L'Esprit qui venait de se reposer sur lui. 
Jésus ne pourait en rien être ébranlé par la tentation: s'il a consenti 


À être lenté, c'est pour nons apprendre à vainéné les supeéslions du ler 
ÆULT"; 


5 Deutéron., vin, # 

B'Esi 4. 

3 Téuléron., vi, 10. 

* Deuléron., v1, 43. 

*« Les Girconstances frappantes de la tentalion du Sauveur nous donnent 
Plus d'un enstignement, L'esprit mauvais emploie divers passages de l'Éeri- 
a Pour déguiser ses pérfides insinuations, Jésus fait évanouir ces ari- 
“US On amenant le texte à leur vrai sens, N'est-ce pas ainsi que les no- 
ne dans la foi ont agi de tout temps? Ils ont invoqué le témoignage de 
La ; l'appui de leurs erreurs; mais c'était ui voile sous Lequel fs 
LE Û les iventions de lüur propre esprit. L'Ésliss a confondu leurs 
nee al exemple dé son divin fondateur; elle à dissipé ces DAGES 

18, en manifestant Simplement les vérités révélées. (J.-J. Fous 
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12. Or Jésus, ayant appris que Jean avait été jélé en pri- 
son, 86 rebira en Galilée; 

453. Et, quittant la ville de Nazareth, il vint demeurer à 
Capharnaüm, ville maritime sur les confins de Zabulon et de 
Nephthali, 

14. Afin que s'accomplit cette parole du prophète Isaïe : 

15. Terre de Zabulon et terre de Néphthali, chemin pour 
aller vers la mer au delà du Jourdain, Galilée des nations. 

16. Le peuple qui était assis dans les ténèbres a vu une 
grande lumière, et la lumière s'est levée sur ceux qui étaient 
assis dans la région de l'ombre de la mort ‘. 

17. Depuis lors? Jésus commença à précher, en disant : 
Faites pénitence, car le royaume des cieux est proche 2. 

18. Or Jésus, marchant le long dé la mer de Galilée, vit 
deux frères, Simon appelé Pierre, et André son frère, qui 
jetaient leurs filets dans la mer, car ils étaient pêcheurs. 

19. Et il leur dit : Suivez-moi, et je vous ferai devenir 
pêcheurs d'hommes. 

20. Ceux-ci laissérent aussitôt leurs filets, et le suivirent. 

21. De là, s'avançant, il vit deux autres frères, Jacques 
fils de Zébédée, et Jean son frère, dans une barque avec 
£ébédée leur père, raccommodant leurs filets, et il les appela. 

22. Ceux-ci, sur-le-champ, laissant leurs filets ét leur père, 
le suivirent. 

24 EL Jésus parcourait toute la Galilée, enseignant dans 
leurs synagogues, préchant l'Évangile du royaume, et yné- 
rissant loutes les langueurs et toutes les maladies du peuple, 

24. Sa réputation se répandit dans toute la Svrie, et ils lui 
présentérent tous les malades affligés de divers maux et de 
douleurs, les possédés, les lunatiques, les paralytiques, et 
il les guérit ; 

29. Et une grande mullitude de peuple le suivit de Galilée, 
dé là Décapole ‘, de Jérusalem, de la Judée, et d'au delà du 
Jourdain. 


CHAPITRE V 


Sermon sur la montagne. Jésus-Christ n'est pas venu détruire la Loi mi les 
Frophètes, mais Les accomplir. 1 né fout pas se mettre on colère contre 
son frère, Î But couper noîre main si clle nous scamdalise. Tudissolubi= 
lité du mariage. On né doit pas jurer. On doit aimer ses ennemis, et 
fre du bien à ceux de qui l'on recoit du mal, 


1. Jésus, vovant la foule, monta sur une montagne, où 
il s'assil, et ses disciples s'approchérent de lui. 

2. Et ouvrant sa bouche, il les énseignait, en disant : 

+. FHienheureux les pauvres d'esprit, parce que le royaume 
des cicux est à eux 5, 

4. Bienheureux ceux qui sont doux, parce qu'ils possède- 
ront la terre, 

3. Bienheuveux ceux qui pleurent, parcé qu'ils seront con- 
solés. 

G. Bienheureux ceux qui ont fuim ét soif de la justice, parce 
qu'ils scront rassasiés. 

7. Biénheureux ceux qui sont miséricordieux, parce qu'ils 
obliendront eux-mêmes miséricorde. 

8. Bienheureux ceux qui ont le cœur pur, parce qu'ils ver- 
ront Dieu. 

9. Hienheureux les pacifiques, parce qu'ils seront appelés 
fils de Dieu. 

10. Hienheureux ceux qui souffrent persécution pour la 
juslice, parce que le rovaumé des cieux cst à eux. 

UEsate, 1x, 

5 Le Précurseur a rempli sn mission, Jésus commence ls siennes, 

3 Littéralement, s'esi approché, c'esi-à-dire est venu. 

4 La Décapole, où pars des dix villes, État peuplée surtout de gentils. 

5 Les pauvres d'espril sont ceux qui ne s'allachent pas aux richesses 
quand ils les possédent, ou qui me les convoitent pus avec passion quand 
ils en sont privés, Saint Grégoire de Nysse dit encore que les pauvres d'es- 
prit soul céux qui soumattent humbement leur molligence au joug do ln 
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A 5, MATTHIEU: 


41. Vous êtes biénheureux, lorsque les hommes vous mau- 
diront étvous perstcuteront, et qu'ils diront mensongérement 
toute sorte de mal de vous à cause de moi. 

1%. Réjouissez-vous, et tressaillez de joie, parce qu'une 
crande récompensé vous est réacrvée dans lés cieux. Car 1ls 
out perséculé ainsi les prophètes qui ont été avant vous. 

1% Vous êtes Le sel de la terre, Si le sel perd sa vertu, 
avec quoi saléra-t-on? Il n'ést plus bon à rien qu'à être jeté 
dehors, et à être foulé aux pieds par les hommes". 

14. Vous êtes la lumière du monde. Une ville silute sur 
une montagne ne peut être cachée; 

15. Et on n'allume pas une lampe pour la mettre sous le 
boisseau, mais sur un chandelier, afin qu'elle éclaire tous 
ceux qui sont dans la maison. 

16. Qué votre lormière luise ainsi devant les hommes, afin 
qu'ils voient vos bonnes œuvres, et qu'ils glorifient votre 
Père qui est dans lés cieux. 

17, Ne pensez pas que je sois venu détruire la Loi ou les 
Prophètes; je ne suis pas venu les détruire, mais les accom- 
plirs. 

1&, Car, je vous le dis en vérité, le ciel et la terre ne passe- 
ront point que out ce qui est dans la loi ne soit accompli 
jusqu'à un iota ét à un point? 

19. Celui donc qui violera un de ces moindres commande- 
ments, et apprendra aux hommes à les violer, sera appelé le 
moindre dans Le rovaume des cieux; mais celui qui fera el 
enséignera, sera appelé grand dans Île rovaume des cieux. 

20. Car je vous dis que si votre justice n'est pas plus ahon- 
dante que celle des scribes et des pharisiens, vous n'entrerez 
pas dans le rovaume des cieux. 

21. Vous avez appris qu'il a été dit aux anciens : Vous né 
tuërez point, et quiconque luera mérilera d'être condamné 
par le jugement. 

22, Mais moi je vous dis que quiconque se met en colère 
eontre son frère méritera d'être condamné par Le jugement. 
Celui qui dira à son frère : Raca, méritera d'être condarané 
par le conseil. Et celui qui lui dira : Fou, méritéra d'être 
condamné au feu de lenfers, 

25. Si donc vous présentez votre offrande à l'autel, et que 
vous vous souvenez que voire frère a quelque chose contre 
VOUS, 

%. Laissez la votre don devant l'autel, et allez vous récon- 
ciliér auparavant avec votre frère; el alors vous réviendrez 
alrir voire don. 

2. Accordez-vous au plus tôtavec votre advérsaire, pendant 
que vous êles en chemin avec lui, de peur que voire adver- 
saire né vous livre au juge, et que le juge ne vous livre au 
ministre, el que vous ne soyez mis en prison. 

26. Je vous le dis en vérité, vous ne sortirez point de là 
que vous m'avez payé jusqu'à la dernière obole. 

7. Vous avez appris qu'il a été dit aux anciens : Vous ne 
commellrezs pas l'adultère. 

26. Maïs moi je vous dis que quiconque regarde une femme 
pour la convoiter, a déjà commis l'adultère dans son cœur. 


! Jésus-Christ compare ses apôtres au sel, parce qu'ils doivent préserver 
les hommes de la corruption des fusses doctrines ct des mauvaises mœurs, 

= Jésus-Christ déclare qu'il m'était point venu abolir l'ancienne lot, mais 
la perfectionner, CE, Inex. (6, IV, cop. xxvu.) Saint Augustin dit qu'il l'a 
accomplie et parfectiounée, en confirmant cé qu'elle contenait d'essentiel , 
4 en ajoutant ce qui Jui manquait. {De Sera, Dons. fe meute, lib. L, 0. xx, 
dE Coaton Furl, Bb, KI, cap, avi ét séqu} 

5 Ces commandements sont ceux de l'amour de Dieu et du prochain, qui 
résument toute la Li, selon la parole de Jéaus-Christ; 1 qe s'agit pas des lois 
parement cérémontelles, qui n'étaient qu'une figure etuné préparation à la 
loi évangélique. 

Saint Hilaire entend ce passage comme Si y avait eine ei du regne 
cela, c'ést-3- dire d'éntrera pas dans le royaume des cieux. 

Ces injures, au temps de Notre-Scignèur, cccasiomnaient des rixes vio- 
lentes, ét souvent des meurtres. 

ls Les pharisiens, qui faisient consiater la religion dans Les actes ext 
ricurs, ne tenaient aucun compte des actes intérieurs. Le Sauveur condamne 
les manvaisés pensées, comme avant la malice des actions alles- mêmes. 





= CHAPITRE VE 


= HE 


4). Si votre œil droit vous scandalise, arrachez - le “e 

jetez-le loin de vous; car il vaut mieux pour Vous sr 
des membres de votre corps périsse, que votre corps entigr 
soit jeté dans l'enfer. 
Hi, Et si voire main droite vous scandalise, coupez 
jetez-la loin dé vous; car il vaut mieux pour vous qu'un de 
membres de votre corps périsse, que votre corps 
ieté dans l'enfer ". 

31. Il a été dit encore : Que quiconque renvoie sa femme, 
lui donne un acte de répudiation. 

2, Mais moi je vous dis que quiconque aura renvoyé Se 
femme, excepté pour cause d'adultère, la fait devenir adul. 
ère; el que quiconque épouse une femme ainai renvoyée , 
commet un adullères. 

3, Vous avez appris aussi qu'il a été dit aux anciens : Vous 
ne vous parjurerez point, mais vous vous acquitlerez envers 
le Seigneur des serments que vous aurez faits, 

4, Et moi je vous dis dé ne jJurer en aucune manière, ni 
par le ciel, parce que c'est le trône de Dieu : 

de, Niparlaterre, parce qu'elle est l'escabeau de ges pieds: 
ni par Jérusalem, parce qu'elle est la ville du grand Ro: 

“Hi, Vous ne jurerez pas par votre tête, parce que vous 
né pouvez rendre un seul cheveu blanc ou noir. 

37. Mais contentez-vous de dire : Oui, oui; non, non: 
car ce qui est de plus vient du mal”. 

4, Vous avez appris qu'il a été dit: Œil pour œil, él dent 
pour dent, 

0. Et moi je vous dis de ne point résister au mal; mais si 
quelqu'un vous à frappé sur là joue droite, présentez -Ini 
encore l'autre, 

M, Siquelqu'un veut plaider contre vous pour vous prendre 
votre robe, abandonnez-loi encore votre manteau, 

lt. Et si quelqu'un veut vous contraindre à faire mille pas 
avec lui, fites-en deux mille autres *. 

#3, Donnez à celui qui vous demande, ét ne réjetez point 
celui qui veut emprunter de vous. 

43. Vous avez appris qu'il a été dit : Vous aimérez votre 
prochain, ét vous hairez votre ennéerr. 

#5, Mais moi je vous dis: Aimez vos ennemis, faites du 
bien à ceux qui vous haïssent, ét priés pour CEUX Qui VOUS 
persécutent et vous calomnient, 

45. Afin que vous soyez les enfants de votre Pére qui est 
dans les cieux, qui fait lever son soleil sur les hons el sur 
les méchants, ét fait pleuvoir sur les justes et sur les mjustes. 

46. Car si vous aimez ceux qui vous aiment, quelle récom- 
pense aurez-vous? Les publicains ne Le font-ils pas aussi? 

47. El si vous saluez seulement vos frères, que faites-vous 
dé plus! Les paiens ne le font-ils pas aussi? 

48. Soyez donc parfaits, vous, comme votre Père céleste 
est parfait. 


entier ait 


CITAPITRE VI 


Jésus enscigne la manière de faire l'aumône et dé prier. Il mous apprend 
avéc quel esprit il faut jédner; qu'il faut masser des trésors dans le ciel; 
que notre cœil doit être simple: que nous ne pouvons servir doux maibres : 
qu'il ne faul point Sinquidiér avec excès, 


“4 J + maë “lets Le 
1. Gardez-vous de faire vos bonnes œuvres devant Îles 


(] “ PT 
hommes pour étre régardés par eux; autrement Vous n'en 
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5. MATTHIEU. 


recevrez point la récompense de votre Père qui est dans 
les cieux. 

9 Lors donc que vous donnerez l'aumône, ne faites point 
sonner de la trompette devant vous, comme font les hypo- 
crites dans les synagogues ét dans les rues, pour être honorés 
des hommes. Je vous le dis en vérité, ils ont réçu leur récom- 


pénse Hi 


3, Mais lorsque vous ferez l'aumône, que votre main gauche à 


ignore ce que fait votre main droite, 

$. Afin que votre aurmêne soit dans le secret; et votre Père 
qui voit dans le secret, vous en rendra la récompense. 

5. De même, lorsque vous priez, vous ne serez pas comme 
les hypocrites qui affectent dé prier en se Lenant debout dans 
les svnagogues ét aux coins dés rues, pour être vus des 
hommes. Je vous le dis en vérité, ils ont réçu leur récom- 
panse. 

6. Mais vous, lorsque vous pricrez, entrez dans votre 
chambre, ét la porte en étant fermée, priez votre Père dans 
le secret; et votre Père, qui voit dans le secret, vous en ren- 
dra la récompense. 

7. Ne parlez pas beaucoup en priant, comme lés paiens; 
ils s'imaginent, en effet, qu'ils seront exaucés par la multi- 
tude des paroles * 

8. Ne leur ressemblez donc pas: car votre Père sait de quoi 
vous avez besoin avant que vous le lui demandiez, 

9, Vous prierez donc de cétte manière: Notre Père, qui 
èles aux cieux, que votre nom soit sanctifé, 

10. Que votre règne arrive. Que votre volonté soit faite eur 
la lerre, comme au ciel. 

11. Donnez-nous aujourd'hui notre pain quotidien. 

12. Etpardonnéz-nous nos offenses, comme nous pardon- 
nons à Ceux qui nous ont offensés. 

13. Et ne nous abandonnez point à la tentation: mais déli- 
vrér-nous du mal. Ainsi soil-il. 

14. Car si vous pardonnez aux hommes les fautes qu'ils 
commeltent (envers vous), volré Père céleste vous pardonnera 
aussi vos péchés, 

15. Mais si vous ne pardonnez point aux hommes, votre 
Père ne vous pardonnera pas non plus vos péchés. 

16. Lorsque vous jeñnez, ne soyez point tristes comme les 
hypocrites; car ils exténuent leur visage, afin que les hommes 
s'aperçoivent qu'ils jéünent. Je vous/le dis en vérilé, ils ont 
récu leur récompense. 

17. Mais vous, lorsque vous jeûnez, parfumez votre tête, 
ot lavez votre visage, 

ie Afin de ne pas montrer aux hommes que vous jeûnez, 
vue à votre Père, qui est présent à ce qu'il a de plus secret, 
Et votre Père, qui voit dans le secret, vous en rendra la ré- 
corpense. 

1, Ne vous amassez point de trésors sur la terre, où la 
roule et les vers les rongent, ot où Les voleurs les déterrent 
ot les dérobent. 

20. Mais amasser-vous des trésors dans le ciel, où la 
rouille ét les vers ne les rongent point, et où il N'y à pas 
dé voleurs qui les déterrent et les dérobent. 

21. Car où est votre trésor, là aussi est votre cœur. 

#2. Votre œil est la lampe de votre corps. Si votre œil est 
simple, tout votre corps sera éclairé. 

2 Mais si votre œil est mauvais, tout votre corps sera 
Le l'obscurité. Si done la lumière qui est en vous n'est que 

Lneltires Ti am 2e ne à ë 
és Se es seront gl ondes les tônébres mémes ? 
| peut servir deux maitres; car, ou il haïra l'un, 


race re fBisaiont sonner de la trompette, sous prétexte d'asser- 
Sa De PAR TER FORT A AUATEE la réputation d'étre charalles. 

nt RÉ ete nos Fas conlamnée , puisque Dieu a établi des 
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CHAPITRE VIT. +4 





et aimera l'autre; ou il se soumettra à l'un, et méprisers 
l'autre. Vous ne pouvez servir Dieu ét l'argent. 

%. C'est pourquoi je vous dis : Ne vous inquiétez point 
pour voire vie de ce que vous devez manger, ni pour votre 
corps de quoi vous vous vétirez. La vie n'est-elle pas plus 
que la nourriture, et le corps plus que le vétement:? 

26. Considérez les oiseaux du ciel. Ils ne sèment ni ne 
moissonnent, et ils n'amassent rien dans des greniers: el 
votre Père céleste les nourrit. N'étes-vous pas beaucoup 
plus qu'eux ? 

27. Et qui d'entre vous peut avec tous ses soins ajouter 
une coudée à sa taille? 

28. Pourquoi aussi vous inquiétez-vous pour le vétement * 
Regardez les lis des champs comment ils croissent : ils ne 
travaillent ni ne filent; 

#1. Et cependant je vous déclare que Salomon, dans toute 
sa gloire, n'a jamais été vôélu comme un d'eux. 

30. Si donc Lieu vétit ainsi une herbe des champs, qui 
estaujourd'hui, et qui sera démain jetée dans le four, à plus 
forte raison, vous, hommes de peu de foi, 

31, Ne vous inquiètez donc pas, en disant : Que mange- 
rOns-Nnous, où que boirons-nous, où de quoi nous couvri- 
rons - nous À 

HE. Les païens recherchent toutes ces choses: mais votre 
Père sait que vous en avez besoin. 

+, Cherchez donc d'abord le rovaume de Dieu et sa jus- 
lice, et loules ces choses vous seront données par surcroil. 

4. Ne soyez donc pas inquiets pour le lendemain: car le 
lendemain aura soin de lui-même: chaque jour sufñit son 
mal. 


CHAPITRE NII 


Les jugements léméraires sont condamnés, La poutre ét la paille dans l'ail 
I né fut pas donner les choses saintes aux chiens. Cuiconqué demande, 
cherché, frapgre à la porte, est écouté de Dieu, Nous devons fire pour 
les autres ceque nous voudrions qu'ils fssént pour nous, D Got entrer 
dans le ciel par la porte étroite, Comment l'on connait les faux pro- 
phètes, et le bon ou le mauvais arbre, À qui est semblable celui qui 
écoute Jésus-Christ et lui obéit, et célui qui fait le contraire, 


1. Ne jugez point, afin que vous ne sovez point jugés. 

2. Lar vous serez jugés selon que vous aurez jugé les 
autres, et on se servira envers vous de ln mesure dont vous 
VOUS serez servis #, 

3. Pourquoi voyez-vous uné paille dans l'œil de votre 
frère, ét ne voyez-vous pas une poutre dans votre œil ? 

+. Ou comment dites-vous 4 votre frère : Laissez-moi 
tirer une paille de votre œil, lorsque vous avez une poutre 
dans lé vôtre 

7. Hypocrites, dtez d'abord la poutre de votre œil, et alors 
vous verrez à Lrer la paille de l'œil de votre frères. 

6, Gardet-vous de donner les choses saintes aux chiens, 
et né jetez pas vos perles devant les pourceaux, de peur 
qu'ils ne les foulent aux pieds. et que, <e tournant, ils ne 
vous déchirent*. 

7. Demandez, et on vous donnéra; cherchez, et vous trou- 
verez: frappez, et on vous ouvrira. 

5, Car qui demande, recoit; qui cherche, trouve; et on 
ouvrira à celui qui frappe. 


U Le Sauveur me bläme pas le soin raisonnable et naturel que nous de- 
Vos apporter à nos affaires, rouss l'inquiétodé qui troublé Lime et détruit 
li confiant en Dieu, 

# Si vous jugez votre prochain avec sévérité, dans ses aclos que votre de- 
voir no vous oblige pas à apprécier, vous ares jugés avec la méme rigueur 
par le souverain Juge. Cest l'interprétation dé saint Augustin. (De Serra, 
DK. Fr racarfe, 

4 Vous aperceves les moindres débuts dé votre prochain, elvons ne vovez 
pas les vôtres, quelque grande qu'ils soient. 

4 Jésus- Christ avertit les pasteurs et les prédicatours évangéliques de 
d'exposer ni la parobe de Dieu ni les saints males au mépris des impies ci 
des libertins; car les uns les combattent et les déchirent, pour ainsi dire. 
en criant él on aboyant contre eux, et Les autres los foulént aux pieds avéc 
MÉprEs 
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A Le 


O. Aussi quel est l'homme parmi vous qui présentera une 
pierre à son fils qui lui demande du pain? 

40. Qu, s'il lui demande un poisson, lui donnera-t-il un 
serpent? 

11. Sidonce vous, quoique vous sovez méchants, vous sivexs 
donner de bonnes choses à vos enfants, à combien plus forte 
raison votre Père qui est dans les cieux donnera -t-il de 
bonnes choses à ceux qui les lui demandent. 

42, Faites donc aux hommes tout ce que vous voulez qu'ils 
vous fassent, car telle est la Loi et les Prophèles. 

43. Entrez par la porte étroite, pare que la porte est large 
ei le chemin spacieux qui conduit à la perdition, et il y en 
a beaucoup qui v entrent !. 

14. Que la porte est petite, et étroite la voie qui mène à la 
vie, et qu'il y en a peu qui la trouvent: 

15, Gardez-vous des faux prophètes *?, qui viennent à vous 
sous des peaux de brebis : au dedans ce sont des loups ravis- 
sants. 

16. Vous les connaitrez à leurs fruits. Cueillé-t-on des ru- 
sains sur dés épines, ou des figues sur des ronces® 

47. Ainsi, tout arbre bon produit de bons fruits; mais tout 
arbre mauvais produit de mauvais fruits. 

18. Un bon arbre ne peut produire de mauvais fruits, ét 
un mauvais arbre ne peut produire de bons fruits. 

19. Tout arbre qui ne produit pas dé bons fruils sera coup 
ot jeté au feu. 

20, Vous les reconnaitrez donc à leurs fruits. 

4. Tous ceux qui me disent : Seigneur, Seigneur, n'entre- 
ront pas dans le royaume des cieux; mais celui qui fait la 
volonté dé mon Père qui est dans les cieux, entrera dans le 
rovaureé des Cieux. 

99, Beaucoup mé diront en ce jour : Seigneur, Seigneur, 
n'avons-nous pas prophétisé en votre nom, n'avons-nous pas 
chassé les démons en votre nom, et en votre nom n'avons- 
nous pas fut plusieurs miracles? 

93. Et alors je leur dirai hautement : Je ne vous ai jamais 
connus; rétiréez-vous dé moi, vous qui faites des œuvres 
d'iniquité, 

94%, Celui donc qui entend ces paroles que je dus, et les met 
en pratique, sera comparé à un homme sage, qui a bâti sa 
maison sur la pierre. 

3%, La pluie est tombée, les fleuves se sont débordés, les 
vents ont soufflé et sont venus fondre sur celle maison : elle 
n'est pas tombée, parcs qu'elle était fondée sur la pierre. 

96. Mais quiconque entend ces paroles que je dis, et ne les 
pralique pas, est semblable à un homme insensé qui a bäli 
sa maison sur lé sable. 

97. La pluie est tombée, les fleuves sé sont débordés, les 
vents ont soufflé et sont venus fondre sur cette maison: elle 
a LE renversé, et la ruiné en à été grande. 

98. Or il arriva, lorsque Jésus eut achevé ces discours, 
pue les peuples étaient dans l'admiration de sa doctrine. 

0, Cor il les instruisail comme avant autorité, ét non 
comme leurs scribes et Les pharisiens. 


CHAPITRE VTI 


Jésus guérit un lépreux, et le renvoie au prétre. 0 ous In Co du cemienier, 
1 guérit la belle-mère dé saint Piérre él beaucoup d'autres malades, Il 
chasse Les démons, Il rejette nn Scribe qui demande à Le suivre. Il com 
made dun autre de Le suivre, sans aller ensevelir son pére. Î calme la 
téropdie. Il délivre deux possèdés, ét permel aux démons d'entrer dans 
des pourceaux. Les Gérastniens le prient de se réliror dé leur pays. 


1. Jésus étant descendu de la montagne, uné grande foule 
dé peuple lé suivit; 


1 La voic large esi celle des maximes du #iécle, que suivent les hommes 
charnels: la voie étroite est celle de la Loi évangélique, de la pénitence, de 
la croix etes autres mortifcations, énsgigntes et pratiquées par Jsus-Chrisi, 

2 Les faux prophètes sont Les héréliques, et ces docteurs du mensonge 
qui cherchent à ébrander La foi pour établir leurs vains systèmes, 
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3. Et un lépreux, venant à lui, ladorait, en disant - Sai- 
gneur, si vous voulez, vous pouvez me guérir. 

4. Jésus étendant la main, le touchat, ét lui dit : Je 
VEUX, S0vEz guéri; el aussitôt sa lépre fut guérie, | 

4. Alors Jésus lui dit : Gardez-vous d'en rien dire 
sonné; mais allez, montrex-vous au prétre, el o 
prescrit par Moïse, en témoignage pour eux +. 

». Or, Jésus étant entré à Capharnaüm, un centurion 
procha de lui en le priant, 

G. Et disant : Seigneur, mon serviteur est malade 
lysie dans ma maison, et il souffre beaucoup. 

7. Jésus Jui dit : Pire, ét je le guérirai, 

8. Le centurion lui répondit: Seigneur, je ne suis pas digne 
 qué vous éntriéz dans ma maison: mais dites seulement — 
parole, et mon serviteur sera guéri : 


le 


à per- 
(rez le don 


S'épi= 


de Para- 


1. Car je suis un homme soumis à la puissance d'un autre, 
ayant des soldats sous mot; je dis à l'un : Allez, ét il va: et à 
l'autre: Venez, et il vient: et à mon serviteur : Faites cela, 
et il le uit, 

10. Jésus, à ces mots, fut dans l'admiration, et dit à ceux 
qui le suivaient : Je vous le dis en vérité, je n'ai pas trouvé 
une si grande foi dans Israël. 

11. Aussi je vous déclare que beaucoup viendront d'orient 
ss ét d'occident, ét auront place dans le royaume des cieux avec 
Abraham, Isaac et Jacob: 

12. Mais les enfants du rovaume seront jelés dans les té- 
nébres extérieures : il y aura R des pleurs et des grincements 
dé dents. 

13, Alors Jésus dit au centurion : Allez, ét qu'il vous soit 
fail selon que vous avez cru, EE son serviteur fut guéri à 
l'heure méme. 

14. Jésus étant venu dans la maison dé Pierre, vit la belle. 
mère de celui-ci au lit et malade de la fièvre, 

15. Et il lui toucha la main, et la fiévre la quitta; elle se 
leva, ét les servait. 

16. Sur le soir on lui présenta beaucoup de possédés, et il 
chassail les esprils mauvais par sa parole; 1 guérit Lous les 
malades : 

17. Afin que cétté parole du prophète [sai Ml accomplie : 
Îl a pris lui-même nos infirmités, et il s'est chargé de nos 
maladies ?, 

18. Or Jésus, se voyant environné d'une grande foule de 
peuple, ordonna de passer de l'autre côté de la mer. 

19, Alors un séribe, s'approchant, lui dit : Mailre, je vous 
suivrai en quelque lieu que vous alliés. 

90, Et Jésus lui répondit : Les renards ont des lanières, 
et les oiseaux du ciel des nids: mais le Fils de l'homme n°4 
pas où reposer sa tèle 

9%. Un autre de ses disciples lui dit : Seigneur, permettéz- 
moi d'aller auparavant ensevelir mon père. 

9, Mais Jésus lui dit: Suivez-moi, et Ruissez les morts ne 
savelir leurs morts #. 

93, Et ensuite il monta dans une barque, et ses disciples 
le suivirent ; 

94, Et aussitôt il s'éleva sur la mer une si grande tempête, 
que la barque était couverte par les flots, el lui cependant 
dormait. 

95. Alors ses disciples s'approchérent de lui ét l'éveillérent, 
en disant : Seigneur, sauvez-nous, nous périssons, 

où, Jésus leur répondit : Pourquoi étes-vous craintifs; 
hommes de peu de foi? Et se levant en même temps, il com- 
manda aux vents et à la mer, et il se fit un grand calme. 


1 La loi défendait de toucher aux lépreux. Jésus touché le ra ta PO 
montrer à tous que la guérison de cette affreuse maladie est dut 4 #1 PAR 

# Vos, Lévil,, SIN, 3: xiv, Set. 

3 lente, Le, À, 

à Saint Jérôme infére de celte réponse que cé scribe 
un sentiment d'avarice plutôt que par amour de la vérités en 

5 Il m'est pas défendu de rendre les derniers devoirs la pare ne 
telle de nos proches: mais cette obligation, dit saint Jean Chrys0$ 
l'emporte pas sur celle dé répondre à la voix de Dieu. 
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[us 


97, Alors ces hommes furént dans l'admiration, et die 


saient : Quel eat celui-ci, pour que les vents et la mer lui 
obéissent ? | 

08 Jéaus étant passé à l'autre bord, au pays des Gérasé- 
niens, deux possédés, si furieux que personne n'osait passer 
par ce chemin, sorlirent des sépuleres ! et se trouvérent 
devant lui; 

oi, Ile se mirent à crier et à dire : Jésus, Fils de Dieu, qu'y 
a-t-il entre vous et nous" Êtes-vous venu ici nous tourmenter 
avant le temps? 

30. Or il y avait non loin d'eux an troupeau nombreux de 
pores qui paissnient ; 

1. Et les démons le prisient, en disant : Si vous nous 
chassez d'ici, éenvoyez-nous dans ce troupeau de porcs. 

3, I leur dit : Allez, Ceux-ci sortirent, et entrérent dans 
les pouréaux ; aussitôt tout ce troupeau courut avec impé- 
iuoailé se précipiter dans la mer, étils moururéent tous dans 
les Caux *. 

4. Alors les pasteurs s'enfnirent: et, étant venus dans la 
ville, ds racontérent lout, ainsi que cé qui était arrivé aux 
possddés. 

4. Toute la ville sortit sur-le-champ au-devant de Jésus; 
et, l'ayant vu, les habitants le supplièrent de se retirer de leur 
Pays, 


CIAPITRE IX 


Jésus-Christ guérit on parabetique. a le pouvoir de pardonner les péchés. 
Vocation de saint Matthicu. Murrure dés pharsiens de ce que Jésus 
mangé avec les pécheurs, ét do ce que ses disciples ne jeûnent pus. Gué- 
rison de lhémorroise, Résurrection d'unc jeune lle. Jésus rend la vue 
à deux aveugles, 6 parole à un possédé muet. 


1. Jésus, élant monté dans la barque, traversa la mér et 
vint dans sa ville?. 

2. Et on lui présenta un paralytique couché sur un lit: 
voyant leur foi, Jésus dit au paralytique: Mon fils, ayez con- 
lance, vos péchés vous sont remis. 

+. Aussitôt quelques-uns des scribes dirent en eux-mêmes : 
Cet horame blasphème. 

4. Mais Jésus, voyant leur pensée, dit : Pourquoi avez- 
vous dé mauvaises pensées dans vos cœurs? 

3. Lequel est le plus facile de dire : Vos péchés vous sont 
remis, où de dire : Levez-vous, et marchez”? 

G. Or, afin que vous sachiez que le Fils de l'homme t a le 
pouvoir sur la Lerre de remettre les péchés : Leves-vous, dit- 
alors au paralytique, emportez votre lit, ét allez dans votre 
MAISON. 

T. Celui-ci se leva, et s'en alla dans sa maison. 

8, À cette vue, le peuple fut saisi de crainte, ét rendil 
gloire à Dieu, qui a donné une telle puissance aux hommes. 
%. Jésus, s'éloignant de là, vit un homme assis au bureau 
des impôts, nommé Matthieu, el il lui dit : Suivez-moi. Celui- 
ci 5e leva aussitôt, et le suivit. 

10, Et Jésus étant à table dans la maison {de cet homme 51, 
beaucoup de publicains et de pécheurs vinrent, ét s'y mirent 
avec Jésus et ses disciples. 

M: Voyant cela, les pharisiens dirént à ses disciples : Pour- 


Le tombeaux «es Juifs étaient dans des cavernes nalurelles ou Gélices. 
"Mt Viande dé porc était interdite aux Juifs por la loi, et les patens 

OMraiont ces animaux à leurs idoles. La perte de ve lroupénu fout donc 

LR le punition pour ceux qui l'élevaient. Aussi les Géraséniens se 

es #e plaindre; ils se contentent de prier Jésus dé s'éloigner 
à ie appréhendant sans dite lé chatiment d'autres désordres, 
dire à Capharnaüm, lieu ordinaire de ea résidence, depuis qu'il 

Aa quitté Nazareth, 

in Trouve quobquéfois cette expression dans és prophètes (Nos. 
eh, 11, 23 Jésus. 


Christ s'est approprié ce 
HG L sL 5€ 1e A FÉHM, 
Sin Mare, uh..] 


del Je LV A5, dit que Jésus se enit à tale dans lu maison de 
TN * cu LEA Re, : A 
ie UE Saint Luc, ch. v,v, 29, dit la mûme choce, En donnant ce fes- 
sai TIRER : : : 
“} M Matthieu veut rondre sa convérsion publique. 
"LS püblicaines & £ Cru ‘s , 
dtabprat ne UE les agents du lise, au nom des Momains. Ils 
esiés de li population, &t considérés comme pécheurs. 
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CHAPITRE IX. 538 


quoi votre maitre mange-t-il avec les publicainse et les pé- 
. ra . “heurs? 
' L 12. Mas Jésus les ayant entendus, leur dit : Le médecin 
11 n'est pas nécessaire à ceux qui se portent bien, mais aux 
qe maludés, 
15. Allez donc, et apprenez ce que veut dire: Je veux la 
miséricorde, et non le sacrifice". Car je né suis pas venu 
appeler les justes, mais les péchours. 

1%. Alors les disciples de Jean s'approchèrent de Ii, et 
dirent : Pourquoi jeñnons-nous souvent, nous et les phari- 


| siens, Landis que vos disciples né jeünent point? 
Fa le 15, Jésus leur répondit : Les armis de l'époux peuvent-ils 
al Ctre dans la tristesse pendant que l'époux est avec eux? Mais 


viendra le temps où l'époux leur séra O6, et alors ils jeû- 
neront à, 

16. Personne né met une pièce de drap neuf à un vieux 
vétement: autrement le neuf emporterait une partie du vieux, 
et le déchirerait encore davantage. 

17. Et l'on ne mét point non plus du vin nouveau dans des. 
outres vicilles ; autrement les outres se rompent, le vin se 
répand, et les outres sont perdues; mais on met le vin nou- 
veau dans dés outres neuves, et ainsi les deux se conservent. 

18. I leur parlait, lorsqu'un chef (de synagogue *} s'ap- 
procha, et l'adorait, en disant : Seigneur, ma fille vient de 
our, mais venez, imposcz-lui les mains, ét elle vivra. 

19, Jésus se leva, et le suivit avec ses disciples. 

90, EL voilà qu'une femme, afligée d'une perte de san 
depuis douze ans, s'approcha de lui par derrière, ét toucha 
la frange de son vélement, 

21, Car elle disait en elle-même : Sije touche seulement 
son vélement, jé sérai guéri. 

2. Jésus se retournant, et la voyant, lui dit: Ma fille, 
avez confiance, votre foi vous a guérie. Et cetle femme fut 
guérie à l'heure méme, 

23. Lorsque Jésus fut arrivé à la maison du chef (de syna- 
gogue), voyant les joueurs dé flûte * et une troupe de per- 
sonnés qui faisaient grand bruit, il dit : 

24. Reliréz-vous, car cette fille n'est pas morte, mais elle 
dort, El ils se moquatent de lui, 

2%. Quand on eut fait sortir la foule, il entra, prit la main 
le celle jeunc Mlle, et elle se leva; 

96. Et le bruit s'en répandit dans tout le pays. 

27. Comme Jésus sortait dé ce lieu, deux aveugles le sui- 
virent, en criant ét en disant : Fils de David #, avez pilié de 
nous. 

28, Et lorsqu'il fut venu dans la maison, ces aveugles s'ap- 
prochèrent de lui, Et Jésus leur dit : Croyez-vous que je puisse 
vous fire cela 9 [ls lui répondirent : Oui, Seigneur. 

2. Alors il leur toucha les veux, en disant : Qu'il vous soit 
ul selon votre foi. 

H, Aussitôt leurs veux furent ouverts. EL Jésus leur dé- 
fendit d'en parler, en disant : Prenez garde que personne ne 
le sache. 

91. Mais eux, s'en allant, répandirent sa répulation dans 
loul ce pays 7. 


[IL 
= 


l'Üsbé, FL, fi 

5 Anciennement, on donnait à ceux qui #6 marbient quelques prunes 
gens pour Les accompagner dans toules les cérémonies de leur mariage: 
ces jeunes gens Giasènt appels les amis où les compagnons de l'époux. 
(Voy. Juges, xiv, 15} Û 

4 (Lest ainsi désigné par suint Marc, ch, av, v. Xan; ét par sunt Luc, 
ch. vous, v- #8. Il se nommait Jaire, 

4 C'était Ja conturé, quand quelqu'un venait à mourir, dé faire venir 
dans la maison mortuaire des joueurs de flüte ét des pleuréuses, afin de 
témoicuer, par le son dés instruments de musique, par des cris et des 
chants fanthres, la douleur qu'on éprouvait. 

% C'était confesser qu'il était le Messie, à qui ce Lire honorable avait été 
comme consacré par ba voix du peuple. 

E C'est-4-dire, vous rendre La vos, come ils le lui demandaient. 

7 En défendant de publier ce miracle, Jéaus montre qu'il m'agil pas par 
astontation. Maïs la reconnaissance impose aux aveugles le devoir de pui- 
bliér Le bent qui vient de leur dire accordé. (Voy. 5. GRÉG, LE GRAXD, 
Mare, LL AIX, € x1v.) 
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32, Lorsqu'ils furent sortis, on lui présenta un homme 
muet possédé du démon. 

#3. Le démon chassé, Le muel parla, et le peuple en fut 
dans l'admiration, et dit : Jamais rien de semblable n'a paru 
en Israël. 

4e. Mais les pharisiens disaient: Il chasse les démons par 
le prince des démons. 

35, Ov Jésus parcourail toutes les villes ét les villages, 
enseignail dans les synagogues, préchant l'Évangile du 
royaume, ét guérissant Loutes les langueurs et toutes les 
maladies. 

36, Et, voyant tous ces peuples, il en eut compassion, 
parce qu'ils élaient accablés de maux et couchés comme dés 
brebis qui n'ont point de pasteur. 

#7, Alors il dit à ses disciples : La moisson est grande, 
mais il ya peu d'ouvriérs. 

38. Priez donc Le mañtre de la moisson d'envoyer des ou- 
vriers dans sa moisson, 


CHAPITRE X 


Jésus-Christ envoie et instruit les douse apôtres, Il les avertit des maux 
qu'ils auront à sonflrir. Il ut le confesser devant les hommes, sans lui 
rien préférer. I n'est pas venu pour apporter la paix, mais le glaive. Qui 
honore ses serveurs pour l'amour de lui, l'honore Ini-mème, el on ré- 


cevra la récompensé. 


4. Alors Jéeus avant appelé ses douze disciples, leur 
donna puissance sur les esprits impurs pour les chasser, et 
pour guérir toutes les langueurs et toutes Les maladies. 

2. Or voici les noms des douxé apôtres : Le premier #, Simon 
appelé Pierre, et André son frère; 

3, Jacques fils de Zéhédée, el Jean son frère; Philippe et 
Barthélemy, Thomas et Matthieu le publicain, Jacques fils 
d'Alphée, ét Thaddée, 

4. Simon Chananéen, et Judas Iscariote, qui le trahut. 

5. Jégus envoya ces douze en leur donnant les instructions 
suivantes : N'alléz pas vers les gentils, ét n'entrez pas dans 
les villes des Samaritains ; 

6, Mais allez plutôt vers les brebis perdues de la maison 
d'Israël. 

7. Allez, et préchez, en disant : Le royaume des cieux est 
proche. 3 

8. Guérissez les malades, ressuscitéez les morts, puriliez 
les lépreux, chassez les démons; vous avez reçu gratuile- 
ment, donnez gratuitement. 

9. Ne possédez ni or, ni argent, et ne portez pas d'argent 
dans votre ceinture; 

10, Ni de sac pour le chemin, ni denx tuniques, m1 chaus- 
sures, ni bâton; car l'ouvrier est digne de sa nourriture. 

41. En quélque ville où village que vous entriez, informez- 
vous qui est digne, et demeurez chez lui jusqu'à ce que vous 
partiez. 

19%. Entrant dans la maison, saluez-la en disant: Paix à 
cette maison. 

43. Si cette maison en est digne, votre paix viendra sur 
elle; et si elle n'en est pas digne, votre paix reviendra à 
VOUS. 

14. Lorsque quelqu'un ne voudra pas vous recevoir, ni 
écouter vos paroles, sorlez de celle maison ou de celle ville, 
et seconez la poussière de vos pieds. 

45. Je vous le dis en vérilé, au jour du jugement Sodome 
et Comorrhe seront traitées moins rigoureusement que cetle 
ville. 

46. Voilà que je vous envoie comme des brebis au milieu 


1 Dans l'impuissance de nier le fait, ils en calomniont le principe, dit 
saint Jérümi 

& Simon Pierre n'est pas soulement nommé Île premier comme plus 
ancien, mais comme ayant La primauté sur tous les autres, < Chaque mot 
de l'Écriture, dit Origéne, cat littéralement vrai, » 
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des loups. Soyez donc prudents comme les 29 
simples comme les colombes ?, 

17. Mais gardez-vous dés hommes; car 
comparaltre devant leurs assemblées, et ils v 
dans leurs synagogues. 

48. EL vous serez conduils à cause de moi devant les 
verneurs €t lés rois, pour leur servir de témoignage 
bien qu'aux nations *. : 

Li Lors donc qu'on vous livrera, ne pensez ni à ce que vous 
direz, ni comment vous le direz: car ce que vous devrez dire 
vous sera donné à l'heure môêrme; 

20. Car ce n'est pas vous qui parlez, mais l'Esprit de votre 
Père qui parle en vous. 

4. Or le frère livréra son frère à la mort, ét le père le 
üils: les enfants se soulèveront contre leurs parents, et les 
feront mourir ; 

22. Et vous serez en haine à tous à cause de mon nom: 
nas celui qui persévérera jusequ'à la fin sera sauve. 

2 Lorsqu'on vous persécutera dans une ville, fuvez dans 
une autre. Je vous le dis en vérité, vous n'aurez pas achevé 
(d'instruire) les villes d'Israël avant que vienne le Fils de 
l'homme. 

24. Le disciple n'est pas au-dessus du maître, ni le servi- 
leur au-dessus de son maitre. 

2. I suffit au disciple d'être comme son maitre, ét au 
servileur d'être comme son maitre. S'ils ont appelé le Père 
de famille Béelzebub*, à plus forte raison ses serviteurs. 

26, Ne les craignez donc pas. Car rien n'est caché qui né 
sera découvert, rien n'est secret qui né séra connu. 

97. Ce que je vous dis dans l'obscurité, dites-le à la lu- 
mière; el ce qu'on vous dit à l'araille, préchez-le surles Loits es, 

98, Ne craignez pas ceux qui Luent le corps, mais qui 
née peuvent Luer lime; mais craignez plutôt celui qui peut 
perdre et l'âme et le corps dans l'enfer, 

99, Deux passereaux nése vendent-ils pas une obole# et un 
d'eux né Lomdbera pas sur la terre sans la volonté de votre Père. 

90. Tous les cheveux de votre tôle sont comptés; 

Hi. Ne cruignez donc pus: vous vales plus que beaucoup 
de passereaux. 

#2. Quiconque mé reconnaitra dévant les hommes, je lere- 
connaitrai moi-même devant mon Père, qui estdans les cieux : 

3. Et quiconque me reniera devant les hommes, je be 
renierai aussi moi-même devant mon Père, qui ést dans Les 
Cieux. 

24, Ne pensez pas que je sois venu apporter la paix sur la 
terre; je ne suis pas venu apporter la paix, mais le glaive; 

35. Car je suis venu séparer l'homme de son pére, la fille 


Fhents, ef 
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de sa mère, la belle-fille de sa belle-mère: 


36. Et l'homme aura pour ennemis ceux de sa propre 
maison “. 

37. Celui qui aime son père ou sa mère plus que moi, n'est 
pas digne de moi; et celui qui aime son fils on sa fille plus 
que moi, n'est pas digné de mo. 

38. Celui qui n'accepte pas sa croix el ne me suit pus, 
n'ést pas digne de moi. 

39, Celui qui conserve sa vie la perdra; et celui qui aura 
perdu sa vie pour l'amour de moi la retrouvera. 

40. Celui qui vous reçoit, me reçoit; et celui qui mé reçoit. 
recoit. Celui qui m'a envoyé. 


1 La sagesse, dil sant Jérôme, engage à né pas exposer témérairentent 
aux dangers él aux surprises. I ut confesser la vérité avec courage el sans 
déguisement, lorsque les circonstances én font un devoir, 

# Pour ébre Lémoins de la vérité évangélique, que vous anti - 
d'abord, ef sux gentils ensuite : votre témoignage sera ak publie que 
passille. 

3 Voy. IV Rois, 1, & 

4 Le toit des maisons, en Palestine, est en fürme de lerrasse. MR 
espéee de tribune naturelle, pour se faire entendre du publie, Nous ex aron 
parlé dans une nole pricédente. 

& Liltéraloment, mn os. C'était une pièce de mounaie de 

6 Voy. Mich., nu, D 
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MH, Celui qui reçoit un prophète en qualité de prophète 
recevra la récompense du prophète: et celui qui reçoit un 
juste en qualité de juste recevra lu récompense du juste :; 

43, Et quiconque aura donné seulement à boire un verre 
d'eau froide à l'un de ces plus pets, comme étant un de 
Des disciples, je vous le dis en vérité, ne perdra pas sa 


'ÉCOU PÉTEE. 
CHAPITRE XI 


Saint Jean, étant en prison, envoi 868 disciples à Jésus-Christ. Jens 
Christ loue saint Jean devant le peuple. I compare les Juifs aux enfants 
qui jouent sur li place publique. I ail des reproches aux villes où il 
avait fait plusieurs miracles. Son joug est doux, et son fardeau léger, 


J. Avant achevé de donner ces instructions à ses douze 
disciples, Jésus parüt dé & pour aller enseigner et prêcher 
dans leurs villes !. 

9, Or Jean, avant appris dans la prison les œuvres du 
Christ, envoya deux de ses disciples 

3, Lui dire : Êtes-vous Celui qui doit venir, ou en atten- 
dens-nous un autre? 

4, Et Jésus leur répondit ? Allez, rapportez à Jean ce que 
vous avez entendu ét vu, 

5. Les aveugles voient, les hoiteux marchent, les lépreux 
sont guéris, lés sourds entendent, les morts ressuacilents, 
les pauvres sont évangélisés ; 

6. Et heureux est celui qui ne sera point scandalisé à mon 
sujet. 

7. Lorsqu'ils s'en allaient, Jésus commença à parler de 
Jean au peuple : Qu'étes-vous allé voir dans le désert? Un 
roséau agilé du vent? 

8, Mais qu'étes-vous allé voir? Un homme vélu avec mol- 
lesse® Ceux qui s'habillent mollement sont dans les palais 
les rois. 

4. Qu'étes-vous donc allé voir? Un prophète? Oui, je vous 
le dis, et plus qu'un prophète. 

10. Car c'est de lui qu'il a été écrit : J'envoie devant vous 
mon ange, qui vous préparera la voie où vous devez mar- 
chérs, 

11. de vous le dis en vérité, parmi les enfants des femmes, 
il n'en est pas né de plus grand que Jean-Baptiste: mais 
celui qui est le moindre dans le royaume des cieux est plus 
crand que lui, 

12. Or, depuis les jours de Jean-Baptiste jusqu'à présent, 
le royaume des cieux souffre violence, et les violents le ra 
LÉ ETUONT Es 

VE Car tous les Prophètes ot la Loi, jusqu'à Jean, ont 
prophétiaé : 

14, Et, si vous voulez le comprendre, il est Élié, qui doit 
venir, 

15, Qui à des oreilles pour entendre, entende. 

16. Maïs à qui dirai-je que cette génération est semblable® 
Elle est semblable aux enfants qui sont assis sur la place 
Publique, et qui crient à leurs compagnons , 

17. Et disent : Nous avons chanté pour vous, ét vous 
Waves pas dansé; nous nous sommes lamentés, et vous 
M'AVEZ pas pleuré, 

18. Car Jean est venu, ne mangeant ni né buvant, ét ils 
disent : Il est possédé du démon. 

19 Le Fils de l'homme est venu, mangeant et buvant, et 
ils disent : Voilà un homme qui aime à faire bonne chère ét à 


: Dans d'autres villes de la Galilée, Jésus-Christ s'éloigne, pour donner 
lieu à ses apôtres d'agir par eux-mimes, ec de pratiquer ce qu'il venait de 
leur prescrire. 

S Snini Je 
Christ, 
auras. 


“ein n'avait pas besoin dé s'instruire de ln divinité de Jésus- 
COLEUEE Er il avait reconnu an lui le Sauveur, et l'avait annoncé aux 
LL voulait donner occasion À 888 disciples de se convainere de plus 


pi . RE TE S L GET i 
B plus que Le Messie était ven, el que Jésus ait ée Messie ALT par 
les prophtes. 


E Vox. laie, Lx. 1-4 
Ÿ Vo, Malséh., an, 4 
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boire du vin, ami des publicains et dés pêcheurs; mais la 
Sagesse a été justifiée par ses enfants. 

20. Alors il commença à faire des reproches aux villes dans 
lesquelles il avait fait beaucoup de miracles, parce qu'elles 
n'avaient pas fait pénitence. 

21. Malheur à toi, Corozaïn! malheur à toi, Bethsarde! 










| 






| 
J}| | I\ | parce que si les miracles qui ont été faits au milieu de vous 
{|| &, VU avaient été faits dans Tyr et dans Sidon, depuis longtemps 
'] ra | elles auraient fait pénitence dans le cilice ét la cendre. 
(ll 2. C'est pourquoi, je vous le déclare, au jour du juge- 
ns ment, Tur et Sidon séront traitées moins rigoureusement 


| que vous. 
Fo S 3. Et toi, Capharnaüm, l'élévéras-tu jusqu'au ciel? Tu 
seras abaissée jusqu'aux enfers, parce que si les miracles 
| qui ont êté faits au milieu de toi avaient été faits dans S0- 
: _ dome, cette ville subsisterait peut-être aujourd'hui. 

ps 25. Cest pourquoi je vous déclare qu'au jour du jugement 
le pays de Sodome sera traité moins rigoureusement ques 
toi. 

25. Alors Jésus dit ces paroles : Je vous rends gloire, mon 
Père, Seigneur du ciel el de la térre, de ce que vous avez 
caché ces choses aux sages et aux prudents, ét que vous les 
avez révélées aux petits. 

26, Qui, mon Père, parce qu'il vous a plu ainsi. 

27. Toutes ces choses m'ont été livrées par mon Père: el 
nul ne connait le Fils, que le Père, comme nul ne connaît le 
Père, que le Fils, et celui à qui le Fils aura voulu le révéler. 

28. Venez à moi, vous tous qui êtes fatigués ét qui êtes 
chargés, él jé vous soulagerai. 

%. Prénez mon joug sur vous, et apprenez de moi que je 
suis doux et humble de cœur, et vous trouverez lé repos de 
vos mes: 

30, Car mon joug est doux, et mon fardeau léger, 










































CHAPITRE XII 


désus défenses disciples, qui avaient cueilli des épis le jour du salbat, 11 
guérit ce mème jour uné main desséchée, I défend à plusieurs malades 
qu'il guérit, d'en rien dire à personne, Il convainc de calomnie les plari- 
siens, qui attribusient à Béelzebub Ja liberté qu'il avait donnée à un pos- 
sêdé sourd ot muet, I Leur déclare qu'il n'y a point de pardon pour les 
péchés contre le Saint-Esprit, et que l'on rendra compte de toute parole 
inutile, Signe de Jonas, I liént pour sa mère et pour ses parents céux qui 
font la volonté de son Fére, 


1. En ce temps-là, Jésus passait le long des blés un jour 
de sabbat; et ses disciples avant faim, se mirent à cueillir 
dés épis, et à en manger. 

2 Les pharisiens, voyant cela, lui dirent: Voilà vos dis- 
ciples qui font ce qu'il n'est pas permis de faire aux jours 
du sabbat, 

3, Mais il leur dit : N'avez-vous pas lu ce que fit David, 
lorsque lui et ceux qui l'accompagnaient furent pressés de Ia 
im? 

#. Comment il entra dans la maison de Dieu, et mangé 
les pains de proposition, dont il n'était permis de manger 
ni à lui, ni à ceux qui étaient avec lui, mais aux prétres 
seuls? 

5, Ou n'avez-vous pus lu dans la Loi que les prêtres, aux 
jours du sabbat, violent lé sabbat dans Le teraple, et ne sont 
pas coupables 

6, Or je vous déclare qu'il y à ici quelqu'un plus grand 
que le temple: 

7. Que, si vous saviez ce que sigmiie : Je veux la miséri- 
corde, et non le sacrifice, vous m'auries jamais condamné des 
innocents ; 

8. Car le Fils de l'homme est maitre du sabbat même. 

9, Étant parti de la, il vint dans leur synagogue, 

10, Et iv trouva un homme avant une main desséchée. 
, Is l'intérrogemient, en disant : Est-il permis de guérir le 
: jour du sablrat't 
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44. Or il leur dit : Quel homme, parmi vous, ayant üne 


brebis qui tombe dans uné fosse le jour du sabbat, ne la 
prendra pas pour l'en retirer? 

12. Combien un homme ne vaut-il pas mieux qu'une bre- 
bis! Il est donc permis dé faire du bien les jours du sabbhan. 

43. Alors il dit à cet homme : Étendez votre main. Il 
létendit, el elle devint saine commé l'autre. 

44. Mais les pharisions, étant sortis, tenaient conseil contre 
lui comment ils le perdraient. 

15. Jésus, le sachant, s'éloigna de la; beaucoup le sui- 
virent, et il les guérit tous, 

16. Et il leur ordonna de ne point le découvrir: 

17. Afin que celle parole du prophète Isaïé fût accomplie : 

18. Voici mon serviteur, que j'ai élu; mon bién-aimé, 
dans lequel j'ai mis toute mon affection, de féersi reposer 
mon Esprit sur lui, ét il annoncera la justice aux nations. 

49. Il ne disputera pas, il ne criera point, et personne 
n'entendra sa voix dans les places publiques; 

90. Il ne brisera point le roseau cassé, et il n'éteindra pas 
la mèche qui fumé encore, jusqu'à ce qu'il fasse triompher 
la justice; 

M4. Et les nations espéreront en son nom !. 

%, Alors on lui présenta un possédé aveugle et muet, el 
il le guérit; en sorte qu'il parlait et voyait. 

33, Tout le peuple en fut étonné, et disait: N'est-ce pas là 
le fils de David? 

24. Mais les pharisièns, entendant cela, disaient : Get 
homme ne chasse les démons que par la vertu de Béel- 
zebub, prince des démons. 

25. Or Jésus, connaissant leurs pensées, leur dit: Tout 
royaume divisé contre lui-même sera désolé; et toute ville 
ou maison divisée contre elle-mème ne subsistera pas. 

96. Si satan chasse satan, il est divisé contre lui-même; 
comment donc son royaume subsistéra-t-1l? 

97. Si donc je chasse les démons par Béelzebub, par qui 
vos enfants * les chassent-ils? C'est pourquoi ils seront eux- 
mèmes vos juges, 

38. Mais si je chasse les démons par l'Esprit de Dieu, le 
rovaume de Dieu ést donc parvenu jusqu'à vous. 

29. Comment quelqu'un peut-il entrer dans la maison du 
fort, et piller ce qu'il possède, si auparavant il n6 he le fort, 
pour pouvoir énsuité piller sa maison? 

30, Celui qui n'est point avec moi est contre moi, ét celui 


qui n'amasse point avec moi, dissipe. 


M. C'est pourquoi je vous déclare que tout péché et toul 
blasphème sera remis aux hommes; mais le blasphème contre 
lé Saint-Esprit ne sera point remis ?. 

3%. Et quiconque dira une parole contre le Fils de l'homme, 
elle lui sera remise; mais si quelqu'un en dit une contre lé 
Saint-Esprit, elle ne lui sera remise ni dans ce siècle, mi 
dans le siècle à venir. 

43. Ou dites que l'arbre est bon, et que le fruit en est 
bon; où dites que l'arbre étant mauvais, Le fruit aussi en est 
mauvais; car par Le fruit on connaît l'arbre. 

44. Race de viptres, comment pouvez-vous dire de bonnes 
choses, puisque vous êtes mauvais? car la bouche parle de 
l'abondance du cœur, 

4. L'homme qui est bon tire de bonnes choses d'un bon 
trésor; ét l'homme méchant Ure de mauvaises choses d'un 
Mauvais Lrésor. 

6. Or jé vous déclare que les hommes rendront compte au 
jour du jugement de toute parole inutile qu'ils auront dite ; 

37, Car vous serez justifié par vos paroles, el vous serez 
condamné par vos paroles. 


1 Allusion à un passage du prophétie lsaie, (x, 1-6.) 

2 Les saints Pères entendent cette oxpression, vo enfants, des sptres, 
que Jésus-Christ avait choisis parmi les Tuifs. 

3 Le blasphéme contre le Saint-Esprit, suivant l'interprétation com- 
mune, cat colo que commettaient les phanisiens en atiribuant au démon 
les œuvres de Jésus, qui étuent manifestement œuvre die Dion. 
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38. Alors quelques-uns des scribes et des pharisions lui 
dirent : Maître, nous voulons voir quelque prodige de vous. 

99. Mais il leur répondit : Celle génération méchante gt 
adultère demande un signe, el on ne lui donnera pas d'autre 
signe que celui du prophète Jonss. 

40. Car, de même qué Jonas fut trois jours et trois nuits 
dans le ventre de la baleine, ainsi le Fils de l'homme en 
trois jours ét trois quils dans le sein de la terre, 

#. Les Ninivites s'éléveront au jour du jugement contre 
cette race, et la condamneront, parce qu'ils ont fût pénitence 
à la prédication de Jonas ; et ici il y à plus que Jonas, 

42, La reine du midi s'élévera au jugement contre cette 
génération, ét la condamner, parce qu'elle est vénue des 
extrémités dé la terre entendre la sagesse de Salomon ; et ici 
il y a plus que Salomon. 

43. Lorsque l'esprit impur est sorti d'un homme, il va errer 
dans des lieux amdées, cherchant du repos, et il n'en trouve 
pas. 

#4. Alors il dit : Je retournerai dans ma maison, d'où je 
suis sorti; et y revenant, il la trouve vide, nettovée et parée. 

45. En mème temps il va prendre avec lui sept autres os 
prits plus méchants que lui, et entrant dans cette maison ils 
y demeurent; et le dernier élal dé cet homme devient pire 
que Le premier, Ainsi arrivera-t-il à celle génération perverse, 

#6. Comme il parlait encore au peuple, sa mére él aps 
frères, sé tenant au déhors, demandaient à lui parler. 

47. Et quelqu'un lui dit : Voila votre mére et vos frèrest 
qui sont dehors, él qui vous demandent. 

48. Mais il répondit à celui qui loi parlait : Qui est ma mère, 
et qui sont mes frères? 

49. Et étendant sa main sur ses disciples : Voici ma mére, 
dit-il, ét mes frères. 

50, Car quiconque fait la volonté dé mon Père, qui est dans 
les cieux, est mon frère, ma sœur et ma mère ?. 


gl 


CHAPITRE XTIT 


Jésus sased dans une barque, où il propos diverses paraboies, quil 
explique ensuite à ses disciples, Ensoignant dans sa ville de Nazareth, il 
dit qu'un prophète n'est sans honneur que dans som pars. 


4. Ce même jour Jésus, étant sorti de la maison, s'assit sur 
le bord de la mer. 

2, Et une grande foule de peuple s’'assembla autour de lui, 
en sorte qu'il monta sur une barque où il s'assit, el toule la 
foule sé tenait sur le rivage ; 

3. Et il leur dit beaucoup de choses en paraboles, en ces 
lermes : Celui qui sème est sorti pour semer ; 

4. Et pendant qu'il semait, quelques grains tombérent le 
long du chemin, et les oiseaux du ciel vmrent ét les man- 
gèrent. 

5. D'autres tombérent dans des endroits piérreux, 0 
n'avaient pas beaucoup de terre; ils levèrent aussitôt, parce 
qu'ils n'étaient pas dans une terre profonde. 

6. Mais le soleil s'étant levé, ils furent brûlés ; et Comme 
ils n'avaient pas de racine , ils séchérent. 

7. D'autres tombérent au milieu des épines; el les 
venant à croître, les étoufférent, 


8. D'autres enfin tombérent dans la bonne Let 


ü ils 


épines: 


re, et ils don- 


i Selon la division du lemps usitéé che les Juifs, Le a du S 
resta rois jours et trois nuits dans le tombeau, c'est-à-dire ue FAT 
vaulredi, Le snmiédli où usé partie dui dimanche. te PE das 

2 C'étaient ges cousins. Îs sont nommés, ainsi qué our sr el 
plusieurs endroits de M'Écriture : Jacques le lineur, LR té qui 
Juda. Ils sont appelés fréree, conformément à un son el mers _ Re les 
désigne sous cé nom les cousins germains, ét on général Les par 
plus proches, : 48 

4 Jésus honore toujours sa mère. Il en relève it La mes 
remarque des saints Pères, puisque pérsonné autant que = 
Vierge Marie, le modèle des chrétiens, ne s'est conforme il - 


Père céleste. 
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nérent du fruit, un cent pour un, Un autre soixante, et un 


autre trente. . dr: 
9, Que celui qui a des oreilles pour entendre, entende. 


40. Ses disciples s'approchant, lui dirent : Pourquoi leur 


parlez-vous en paraboles ? 


jt. Et il leur répondit : Cest parce que, pour vous, il vous 
a êté donné de connaltre les mystères du royaume des cieux ; 


mais pour eux, il ne leur a pas été donné. 


15, Car à celui qui a on donnera, et il sera dans l'abon- 
dance: mais pour celui qui n'a pas, on lui ülera même ce 


qu'il 4. 


43. C'est pourquoi je leur parle en paraboles, parce qu'en 
vovant ils ne voient point, ét qu'en écoutant ils n'entendent 


nine comprénnént point. 


14. Et la prophétie d'Isaie s'accomplit en eux, lorsqu'il dit: 
Vous écouterez de vos oreilles, et vous n'enténdréz pas; vous 


regarderez de vos VEUX , ét VOUS NE VÉTICE pas: 


15. Car le cœur de ce peuple s'est appesanti, leurs oreilles 
se sont endurcies, ét ils ont fermé les veux, de peur que leurs 
veux ne voient, que leurs oreilles n'entendent, que leur cœur 
ne comprenne, qu'ils né sé convertissent, ét que je ne les 


guérisse !. 


16, Mais heureux vos veux, parce qu'ils voient, ét vos 


oreilles, parce qu'elles entendent ! 


17, Car je vous le dis en vérité, beaucoup de prophètes et 
de justes ont désiré voir cé que vous voyez, et ne l'ont pas 
vu; él entendre ce que vous entendez, et ne l'ont pas entendu. 

18. Écoutez donc, vous autres, la parabole de celui qui 


sbme. Ù 


1. Quiconque écoute la parole du royaume, et ne la com- 
prend pas, l'esprit malin vient et enlève ce qui a été semé 
dans son cœur : c'est le grain qui a été semé le long du chemin. 

20. Le grain qui a été semé au milieu des pierres, est celui 


qui écouté la parole ét qui la recoit aussitôt avec joie ; 


9%. Mais il n'a point en soi de racine, et il n'est qué pour 
un temps; lorsqu'il survient des traverses et des persécutions 


à cause de la parole, il est aussitôt scandalisé, 


2. La semence qui est tombée parmi les épines est celui 
qui entend la parole: mais les sollicitudes de ce siècle et l'il- 
lusion des richèsses étouffent la parole et la rendent infruc- 


lucuse. 


#3. Le grain qui a été semé dans la bonne terre, est celui 
(qui écoute la parole et la comprend, ét qui porte du fruit, ét 


rend cent, soixante ou trente pour un. 

%. I leur proposa une autre parabole, en disant : Le 
royaume des cieux est devenu semblable à un homme qui 
4 semé de bon grain dans son champ. 

95. Mais pendant que les hommes dormaient , son ennemi 
vint, et sema de l'ivraie au milieu du blé, et s'en alla. 

26. L'herhe avant poussé, et étant montée en épi, l'ivraie 
Conenes alors à paraitre. 

27. Alors les serviteurs du père de famille s'approchèrent 
et lui dirent : Seigneur, n'avez-vous pas semé de bon grain 
dans votre champ? D'où vient donc qu'il y a de l'ivraie? 

38. Il leur répondit : C'est mon ennemi qui a fait cela, Et ses 
serviteurs lui dirent : Voulez VOUS (TUE MOIS allions la cueillir? 

#1, Non, dit-il, de peur qu'en cucillant l'ivraie vous ne dé- 
raciniez en même temps le bon grain. 

‘0. Laissez croître l'un et l'autre jusqu'à la moisson ; et au 
Sue 6 la moisson je dirai aux moissonneurs : Cueillez d'a- 
EL vraie, et ligz-la en hottes pour la brûler: mais amassez 
® bé dans mon grenier. 
da qe PURE autre parabole, disant : Le royaume 

“+ St Sémblable à un grain de séneve qu'un homme 
Prend et sème dans son champ, 
JE, Ce grain est 


haies la moindre de toutes les semences ; Mais 
lorsqu'il a 


Poussé, il est plus grand que toutes les autres 


1 Les incrédules 


4 les pécheurs obétinés refuge air ét d' 
dans Ja érainte d'ét F bétinés refusent de voir ét d'ententre, 


VE Snviinous et de changer de vie. 
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plantes, et devient un arbre; de sorte que les oiseaux du ciel 
viennent se reposer sur ses branches ®. 
43. I leur dit une autre parabole : Le royaume des vieux 
est semblable au levain qu'une femme prend ét mêle dans 
trois mesures dé farine, jusqu'à ce que la pâte ait fermenté. 
+. Jésus dit toutes ces choses au peuple en paraboles, et il 
né leur parlait point sans paraboles : 
x 5, Afin que cette parole du prophète fl accomplie : J'ou- 
M vrirai ma bouche pour parler en paraboles*; je publiera 
des choses cachées depuis la création du monde. 
36. Alors Jésus, ayant Congédié lé peuple, vint dans la mai- 
son, ses disciples s'approchèrent de lui et lui dirent : Expli- 
queéz-nous la parabole de l'ivraie semée dans le champ. 
37. Et leur répondant, il leur dit : Celui qui sème le bon 
grain est le Fils de l'homme. 
38. Le champ est le monde, Le bon grain, ce sont les én- 
fants du royaume : et l'ivraie, ce sont les enfants d'iniquité. 
M. L'ennemi qui l'a semée, c'est le diable. Le lemps de 
la moisson, c'est la fin du monde, Les moissonneurs sont 
les anges. 
10. De même qu'on cueille l'ivraie, ét qu'on la brûle dans 
le feu, il en sera ainsi à la fin du monde, 
#1. Le Fils de l'homme enverra ses anges, qui enléveront 
de son royaume tous les scandales, ét ceux qui commettent 
l'iniquité, 
#2. Et ils les précipitéront dans la fournaise du feu, La 
il y aura des pleurs et des grincements de dents. 
#3. Alors les justes brilleront comme le soleil dans le 
royaume de leur Père, Que celui qui a des oreilles pour 
entendre entende, 
4. Le royaume des cieux est semblable à un trésor caché 
dans un champ, qu'un homme trouve, et qu'il cache, et dans 
sa joie il va vendre tout ce qu'il a, et achète ce champ. 
4, Le royaume des cieux est semblable encore 4 un mar- 
chand qui cherche dé bonnes perles : 
46, Avant trouvé une perle de grand prix, il va vendre 
tout ce qu'il possède, et l'achôte, 
#7. Le royaume des cieux est semblable encore à un filet 
jeté dans la mer, qui prend toutes sortes de poissons: 
48. Et lorsqu'il est plein, les pécheurs le tirent sur le bord, 
M) où s'étant assis, ils choisissent les bons dans des vases, et 
1 jéltent les mauvais. 
49. Il en sera ainsi à la fin du monde : les anges viendront, 
et sépareront les méchants du milieu des justes, 
50, Et ils les jetteront dans la fournaise du feu. Là il y aura 
des pleurs et des grincements de dents. 
HI. Avez-vous compris tout cela? Qui, Seigneur, répon- 
dirent-ils. 
#2. Et il ajouta : C'est pourquoi tout docteur instruit en 
ce qui regarde le royaume des cieux est semblable à un 
père dé famille qui tire de son trésor des choses nouvelles 
et des choses anciennes”. 
3, Lorsque Jésus eut achevé ces paraboles , il partit de là : 
D4. Et venant dans sa patries, il les instruisait dans leurs 
synagogues; de sorte qu'élant saisis d'étonnement, ils di- 
saient : D'où vient à celui-ci cette sagesse et ces miracles? 
9, N'est-ce pas le fils du charpentier? Sa mère ne s'ap- 
pelle-t-elle pas Marie, et ses frères, Jacques, Joseph, Simon 
et Jude? 
o6. Et ses sœurs ne sont-elles pas toutes parmi houss®? 
D'où viennent donc à celui-ci toutes ces choses ? 


1 Parmi Les plantes comrunes ot hérhacérs, Le efnevé atteint en Oricni 
dés proportions considérables, qui le font ressembler à un arbre, 

2 Vo. Pa. LEXVIL 

3 Saint Augustin et saint Jérôme nous enscignent qu'il s'agit ici des véri- 
tés de l'Ancien et du Nouveau Testament. 

4 À Sasareih, où où avait été élevé, ét qu'on regardait particulièrement 
Com sn ville. 

BE Ses cousins, ses cousines, ses parents en général, (Vos. la note du chap. 


E. [= 35 


547 8. MATTHIEU. = 





57. Et ils étaient scandalisés à son sujet, Mais Jésus leur 


dit : Un prophète n'est sans honneur que dans son pays et 
dans Sa maison; 

58. Et il ne fit pas là beaucoup dé miracles, à cause de 
leur incrédulité, 


CHATITRE XIV 


Mort de saint Jean-Hapliste, Jésus nourrit dans un désert cinq mille 
hommes avéc cinq pains cb deux poissons. Îl vient trouver ses disciples, 
marchant or Les eaux pendant une tempôte, Saint Pierre it ln mm 
chose: mais la craiete Le fuisant enfoncer, Jésus Le délivre du péril. 1] 
cuérit dans la terre de Génésar diverses maladies par l'atlouchement de 
sn robe, 


1. En ce temps-là Hérode le Tétrarque apprit ce que la 
renommée publinit de Jésus; 

2, EL il dit à ses serviteurs : C'est Jean - Bapüsle qui est 
ressuscité d'entre les morts; c'est pourquoi il se fait par lui 
tant de miracles. 

3, Car Hérode avait fait prendre Jean, l'avait fait lier et 
jeter en prison, à cause d'Hériodade, femme de son frère ; 

4, Car Jean lui disait : Il né vous ést pas pérmis de 
lavoir, 

2. Hérode voulait le ire mourir; mais il craignit le peuple, 
parce que le peuple regardait Jean comme prophète. 

G. Mais le jour de la naissance d'Hérode, la fille d'Hério- 
dade® dansa devant les convives, et elle plut à Hérode, 

7. Qui lui promit avec serment de lui donner tout ce qu'elle 
lui demanderait. 

8, Instruité auparavant par sa mère, cette jeuné fille lui 
dit : Donnex-moi présentement dans un bassin la tôle de 
Jean-Baptiste. 

9. Le roi fut contristé ; mais, à cause du serment et de ceux 
qui étaient à table avec lui, il commanda dé la lui donner. 

40, Il envoya trancher la tête de Jean dans la prison ; 

1. Et sa tête fut apportée dans un bassin et donnée à la 
jeune fille, qui la porta à sa mères. 

12, Ses disciples vinrent prendre son corps et l'enseve- 
lirent, ét ils vinrent l'annoncer à Jésus. 

43. Jésus, avant appris cela, partit de là dans une barque, 
pour se retirer à l'écart dans un lieu désert; et le peuplé, qui 
lé sut, le auivit à mied de diverses villes. 

14. Il vit, en sortant, une multitude; il en eut compassion, 
él guérit lés malades. 

15. Le soir venu, sés disciples s'approchérent et lui dirent : 
Ce lieu est désert, et l'heure est déjà avancée: renvoyez le 


peuple, afin qu'il aille dans les villages acheter de quoi @ 


manger. 

16. Mais Jésus leur dit : Il n'est pas nécessaire qu'il y 
aille; donnez-lui vous-mémés à manger, 

17, Ils lui répondirent : Nous n'avons ici que cinq pains ét 
deux poissons. 

18. Apportez-les-moi ici, leur dit-il. 

49 Et après avoir commandé au peuple de s'asseoir sur 
l'herbe, il prit les cinq pains et les deux poissons; et, levant 
les veux au ciel, il les bénit, les rompit et les donna à ses 
disciples, et les disciples au peuple. 

20. Ils mangérent des pains el furent rassasiés, el on em- 
porta les restes, douze corbeilles pleines de morceaux. 

21. Or ceux qui mangérent élaient au nombre dé cinq 
mille hommes, sans compter les femmes et les enfants. 

22, Aussitôt Jésus obligea ses disciples à monter dans la 
barque, et à passer avant lui de l'autre côté de la mer, pen- 
dant qu'il renverrait le peuple. 

23, Avant congédié la foule, il monta seul sur une mon- 
tagne pour prier, et le soir venu, il se trouva seul en ce lieu. 


1 Elle était Mlle de Philippe, et appelée Salomé, 
5 Cette femme insensée, suivant saint Jérôme, perça avec uné aiguille à 
cheveux la langue qui lui avait reproché son crime. 
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24. La barque cependant était battue par les flots an milieu 
de la mer, parce que le vent était contraire, * 

2. Maïs à la quatrième veille de la nuit, Jésus vint à aùe 
marchant sur la mer !. 

96. Lorsqu'ils le virent marcher sur 1] 
troublés, et disaient : C'est un fantôme: et 
cris de frayeur. 

27. Aussitôt Jésus leur parla, et leur dit : Avez confiance : 
c'est moi; né craignéx pas. Fi 

28. Pierre lui répondit : Seigneur, c'est VOUS: € 
que j'aille à vous sur les eaux. 

29, Jésus lui dit: Venez. Et Pierre, descendant de la barque, 
marchait sur l'eau pour aller à Jésus. 

30. Mais voyant que le vent était violent, il eut péur: et 
comme il commençait à enfoncer, il s'écria : Seigneur, sau- 
VELO. 

M. Aussitôt Jésus, lui tendant la main, le prit, ét lui dit: 
Hornme de peu de foi, pourquoi avez-vous douté? 

32. Et lorsqu'ils furent montés dans la barque, le vent 
Céss. 

3. Alors ceux qui étaient dans la barque vinrent et l'ado- 
rérent, en disant : Vous êtes vraiment le Fils de Dieu. 

4. Ayant traversé la mer, ils vinrent au pays de Gé- 
nésar. 

Jo. Les habitants de ce pays, l'avant appris, en- 
vovérent dans toute la contrée, et lui présentérent Lous les 
malades, 

36, Le priant de leur permettre dé toucher seulement la 
frange de son vétéement; ét lous ceux qui la touchérent furent 
guëris. 


a mer, ils furent 
ils poussèrent des 


Gandez 


CHAPITRE XV 


La tradition dés pharnisièns, Île avaient corrompu la loi, Ce qui sonille 
l'homme. Une fémme chananéenne obtient la guérison des Glle, pos- 
Sédés. Jésus rend la santé à plusieurs maladés. 1 nourrit quatre melle 
hommes ave sept pains al pen dé poissons. [en regle sopt corbeilles 
pleines de morceaux. 


1. Alors des scribes et des pharisiens, venus de Jérusalem, 
s'approchèrent de Jésus, et lui divent : 

2. Pourquoi vos disciples violent-ils & tradiion des an- 
ciens? car ils ne se lavent pas les mains lorsqu'ils prennent 
leur repas. 

3. I leur répondit : Pourquoi vous-mêmes violez-vous le 
commandement de Dieu à cause de votre tradition? Car Dieu 
a dit : 

4. Honorez votre pére et votre mère; et quiconque maudira 


#' son père ou sa mére, sera puni de mort. 


5. Mais vous, vous dites : Quiconque dira à son père ou à 
sa mère ; Tout don que je fais à Dieu vous est ulile, (satisfait 
à la lois, ) 

6. Quoiqu'il n'honore et n'assiste point son père où 
mère: ainsi vous avez détruit le commandement de Dieu à 
cause de votre tradition. 9 

7. Hypocrites, Isaie* a bien prophétisé de vous quand il 
a dit: 

3, Ce peuple m'honore des lèvres; mais son cœur ét loin 
de Moi ; 

9, Et c'est en vain qu'ils m'honorent, enseignant des ma 
ximes et des ordonnances humaines. . 

10, Puis ayant appelé le peuple, il dit : Écoutez 
prenez. 


el cont- 


ï jvisai it en quatrit 
1 Les Juifs, comme les Grecs et les Romains, divisaient la nuit en q 
lle commençail Vers 


voilles, chacune de trois heures. La quatrume ve 
poiné du jour. 

3 Les Juifs promettaient ou donnaient au temple | 6 réduits à Et 
leur ion, quand bg mon leur pére #1 leur mère cusien nes de leuré 
misère. Ils se prétendaient alors dispensés de subvenir aux besois ntsient 
parenls, valant aime La Loi de Miéu ci ls loi de Ja nature LE 
ensuite leur bien, moyennant une rétribution légeres 

4 Tenie, xx, 19 


a plus grandé partie de 
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di. Ce n'est pas ce qui entre dans la bouche qui soulle 


l'homme’; mais cé qui sort de la bouche souille l'homme. 

42, Mors ses disciples, s'approchant, lui dirent: Savez-vous 
que les pharisiens, ayant entendu ce que vous venez de dire, 
sont acandalisés? 

13. Mais il répondit : Toute planté que mon Père céleste 
n'a point plantée sera arraché. 

14. Laisser-les: ils sontaveugles el conduisent des aveugles: 
si un aveugle conduit un autre aveugle, ils tombent tous deux 
dans la fosse. 

45, Pierre prenant la parole, lui dit : Expliquez-nous cette 
parabole, : 

16. Jésus lui répondit : Fies-vous encore vous-mêmeés sans 
intelligence"? 

17. Ne comprenez-vous pas que tout ce qui entre dans la 
bouche descend dans le ventre, et est ensuite rejeté? 

18. Mais que ce qui sort de la bouche part du cœur; ét c'est 
ce qui rend l'homme nopur; 

19. Car du cœur partent les mauvaises pensées, les meur- 
tres, les adultères, les formications, les larcins, les faux té6- 
moignages, les blasphèmes: 

90, Voilà ce qui souille l'homme. Mais manger sans s'ôtre 
lavé Les mains ne soulle point l'homme. 

21. Jésus, élant parti de ce lieu, se retira dans les régions 
de Tvr et de Sidon ; 

#2. Et voilà qu'une femmé chananéenne, sortie de ce pays, 
sécria, en lui disant : Avez pilié de moi, Seigneur, fils de 
David; ma fille est cruellement tourmentée par le démon. 

2%. Il ne lui répondit pas un mot; et ses disciples s'appro- 
chant de lui le priaient, en disant : Renvoyez-la, parce 
qu'elle crie après nous, 

24. Il leur répondit : J'ai été envoré seulement aux brebis 
égarées de la maison d'Israël. 

2, Mais elle s’approcha et l'adora, en disant : Seigneur, 
Assister - Mol, 

26, Il lui répondit : Il n'est pas juste de prendre le pain des 
enfants, et de le donner aux chiens :. 

27. Elle répliqua : Oui, Seigneur; mais les petits chiens 
mangent des miettes qui tombent de la table de leurs 
mailrés, 

35. Alors Jésus lui répondit : © femme, votre foi est grandé; 
qu'il vons soit fait comme vous désirez. Et sa fille fut guérie 
à l'heure mème, 

a, Jésus, avant quitlé ce heu, vint sur le bord de la mer 
de Galilée; et étant monté sur une montagne, il s'y assit. 

A). Alors de grandes foules de péu ples vinrent le trouver, 
ayant avec eux des muets, des aveugles, des hoiteux, des 
infirmes, ol beaucoup d'autres, qu'ils mirent h ses pieds; et 
il les guérit ; 

1. De sorte que ves peuples élient dans l'admiration, 
vovant les muets parler, Les boiteux marcher, les aveugles 
voir: ét ils rendaient gloire au Dieu d'Israël. 

#. Or Jésus avant appelé ses disciples, leur dit : J'ai 
Copassion de ce peuple, car il y a trois jours qu'il reste 
Conlinuellement avec moi, ét il n'a rien à manger; el jé ne 
VEUX fus le renvover sans qu'il ait mangé, de peur qu'il ne 
tunbe ep défaillance sur le chemin. 

“. Ses disciples lui répondirent : Comment pourrons-nous 
trouver dans ce lieu désert assez de pain pour rassasier uné 
Si grandé multitude ? 

SE Et Jésus leur dit : Combien avez-vous de pains? Sept, 
"M dirent-ils, et quelques petits poissons. 

ee S ordonna au peuple de s'asseoir sur la Lerre ; 

#6. Et prenant les sept pains et les poissons, après avoir 


1 Ce br ME RE : 7 ; 
lof d D Sont pas les aliments, par leur nature, mais ln violation de fn 
“HU, qui souille la conscience. 


3 L'étal e- boat . T : ; ; s 
bail uné Loc win fort DT ERLELTE) parrni lex Juifs: ile se régardaient æuls 
Co les enfants de 


de Dieu, et les gentils étaient traités de chiens, ét régar- 
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CHAPITRE XVI 


Gi 


rendu grâces, il les rompit et les donna à ses disciples, et ses 
disciples les donnérent au peuple. 

31. Tous mangèrent et furent rassasiés, el on emporta 
sept Corbeilles pleines des morceaux qui étaient restés. 

4. Or ceux qui mangérent étaient au nombre de quatre 
mille hommes, sans compter les enfants et les femmes. 

39, Jésus, avant renvoyé le peuple, monta sur une barque, 
et vint sur le territoire de Magédan. 


CHAPITRE XVI 


Lés pharisiens demandent à Jécus- Christ un signe dans le ciel, I avertit ses 
disciples de se garder du levain des pharisiens ct des sadducéens. Canfes- 
sion ot priraauté de saint Pierre. Jésus lui promet dé hilir ar 
Église, ét de lui donner les clefs du ciel. 


lui cm 

1. Alors les pharisiens et les sadducéens* s'approchérent 
de lui pour le tenter, et le prièrent de leur montrer quélque 
prodige dans le ciel. 

2. Mas il leur répondit : Le soir vous dites : Il fera beau , 
car le ciel est rouge; 

3, Et le matin vous dites : Il v aura aujourd'hui de l'orage, 
car le ciel est sombre ét rougeatre. 

4. Vous savez donc apprécier les apparences du ciel, et 
vous hé savez pas discerner les signes des temps? Cétte nation 
perverse el adultère demande un signe, et il ne lui sera point 
donné d'autre signe que celui du prophète Jonas; ét les luis- 
sant, il s'en alla, 

5. Or ses disciples, étant venus au delà de ln mer, avaient 
oublié de prendre des pains, 

G. Jésus leur dit: Faites attention , Cl gardez-vons du levain 

es pharisiens et des sadducéens. 

T. Mais ils pensaient en eux-mêmes et disaient : C’est que 
nous n'avons pas pris de pain. 

8, Ce que Jésus connaissant, il leur dit : Hommes de peu 
de foi, pourquoi pensez-vous en vous-mèmes que vous n'avez 
pas de pain? 

9. Ne comprenez-vous pas encore, et avez-vous oublié les 
cinq pains pour cinq mille hommes, et combien vous en avez 
remporté de corbeilles? 

10. Et les sept pains pour quatre mille hommes, et com- 
3% bien vous en avez remporté de corbeilles ? 

11. Comment ne comprenez-vous pas que ce n'est pas du 
pain que je vous ai dit : Gardez-vous du levain des pharisiens 
et des sadducéens 

12. Ils comprirent alors qu'il ne leur avait pas dit de se 
garder du levain qu'on met dans le pain, mais de la doctrine 
des pharisiens et des sadducéens. 

13. Jésus vint aux environs de Césarte de Philippe, et il 
interrogeait ses disciples, en disant : Qui les hommes disent- 
ils qu'est le Fils de l'homme? 

14. Is lui répondirent : Les uns disent Jean-Baptiste, les 
autres Élie, les autres Jérémie, ou un des prophètes. 

15, Jésus leur dit : Et vous, qui dites-vous que je suis? 

16, Simon Pierre, prenant la parole, lui dit : Vous êtés le 
Christ, Le Fils du Dieu vivant. 

17. Jésus lui répondit : Vous êtes bienheureux, Simon, fils 
de Jean, parce que la chair et le sang ne vous ont pas révélé 
cela, mais mon Père qui est dans les cieux. 

18. Et moi je vous dis que vous êtes Pierre, el sur cette 
pierre je bâlirai mon Église, et les portes de l'enfer ne Pré 
vaudront point contre elle: 
















1 Cétaient deux soctes ennemies; mais les pharisiens et les saducéens 
s'unissaiont pour alaquer Jésus, de même que les hérétiques, à quelque 
secte qu'ils appartiennent, dt quelque opposés qu'ils soient entre eux, s'en 
J téndént pour attaquer ensemble l'Église catholique. 
# Ainsi Pierre, ét dans sa pérsonne les Pontifes romains, ses successeurs, 
À sont ls pierre inébranlable sur laquelle est fondée l'Église de Jésus-Christ. 
Les puissances de l'enfer, é'ést-ñ-dire les hérésiés, les erreurs dé tout 
genre, la violence, lé complots des méchants, ne prévandeont jamais contre 
4 elle. 
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19. Et je vous donnerai les clefs du royaume des cieux; @t 
tout ce que vous lierez sur la terre sera aussi lié dans les 
cieux, et tout ce que vous délierez sur la Lerre sera aussi 
délié dans les cieux. 

30. Alors il ordonna à ses disciples de ne dire à personne 
qu'il fût Jésus le Christ. 

4. Dès lors Jésus commença à découvrir à ses disciples 
qu'il fallait qu'il allât à Jérusalem, qu'il y souffrit beaucoup 
de la part des anciens, des scribes et des princes des prêtres, 
qu'il fût mis à mort, et qu'il ressuscität le troisième jour. 

%, Et Pierre, le prenant à part, commença à le reprendre, 
en lui disant : Que cela ne soit pas! Scigneur, cela ne vous 
arrivera poind, 

3. Mais Jésus, se retournant, dit à Pierre: Retirez-vous 
de moi, satan'; vous les un scandale pour Imûi, parce que 
vous n'avez pas de goût pour les choses de Dieu, mais pour 
lës choses de la terre. 

24, Alors Jésus dit à ses disciples : Si quelqu'on veut venir 
après moi, qu'il se renonce soi-même, qu'il prenne sa croix, 
et qu'il me suive. 

95. Car celui qui voudra sauver sa vie la perdra, ét celui 
qui perdra sa vie pour l'amour de moi la retrouvera. 

26, Et que sert à un homme de gagner tout le monde, sil 
perd son âme? ou que donnera l'homme en échange pour 
son mé? 

97. Car le Fils de l'homme doit venir dans la gloire de son 
Père avec ses anges: ét alors il rendra à chacun selon ses 
(ŒUVTES. 

98, Je vous le dis en vérité, il y en a quelques-uns présents 
ici qui n'éprouveront pas la mort jusqu'à ce qu'ils voient le 
Fils de l'homme venir dans son royaume *. 


commandement, et leur dit : Ne parlez à personne de 
Vous avézs vu, jusqu'a ce que le Fils de 
cité d'entre les morts. 

10. Ses disciples l'interrogérent, et lui dirent - 
donc les scribes disent-ils qu'il faut qu'Élie 
vant? 

11, Mais Jésus leur répondit : Élie, à la VÊrILE, doit v 
et il rétalblira toutes choses. 

43; Mais je vous déclare qu'Élie est déja venu, et ils ne 
l'ont point connu, mais ils l'ont traité comme ils ont vou. 
Ainsi féront-1ls souffrir lé Fils de l'hornmme. 

13. Alors ses disciples comprirent qu'il leur avait parlé 
Jean-Baptiste. 

1%, Lorsqu'il fut venu vers le peuple, un homme s'appro- 
cha dé lui, se jeta à genoux à ses pieds, et lui dit : Seigneur, 
ayez pitié de mon fils, qui est lunatique, et qui souffre h 
coup, car iltombe souvent dans le feu, et souvent dans l'e 


ce que 
l'homme soit rétsus- 


NE: Pourquoi 
Menne aupare 


enir, 


de 


éau- 
au, 

15. Je lai présenté à vos disciples, mais ils n'ont pu le 
guérir. 

16, Et Jésus répondit: Q race incrédule et perverse! jusqu'a 
quand serai-je avec vous® jusqu'à quand vous souffrirai-je? 
Amenez-moi cet enfant. 

17. Et Jésus menaça le démon, qui sortit de l'enfant, lequel 
fut guéri au même instant. 

18, Alors les disciples s'approchèrent de Jésus en parlicu- 
ler, ét lui dirent : Pourquoi n'avons- nous pu chasser ce 
démon‘! 

19. Jésus leur répondit : À cause de votre incrédulité, Car, 
je vous le dis en vérité, si vous aviez de la foi comme un grain 
de sénevé, vous diriéz à cette montagne : Transporte -toi 
d'ici là, et elle s'y t'ansporterail, et rien ne vous serait irn- 
possible. 

90. Mais cette sorte de démons ne se chasse que par la 
prière ot le jeûne. 

91. Lorsqu'ils étaient en Galilée, Jésus leur dit : Le Fils 
de l'homme doit être livré entre les mains des hommes; 

%. El ils le feront mourir, et il ressuscitera Le troisième 
jour; et ils furent extrémement alfigés. 

23, Quand Jésus fut venu à Capharnaüm, ceux qui rece- 
vaient le tribut des deux drachmes * vinrent trouver Pierre, 
et lui dirent : Votre maitre ne paie-t-il pas le tribut? 

94. Il répondit : Il le paie. Et, comme il était entré dans 
la maison, Jésus le prévint, et lui dit : Simon, que vous en 
semble? De qui les rois de la terre recoivent-ils le tribut ét 
l'impôt? De leurs enfants, ou des étrangers? 

95. Des étrangers, répondit Pierre. Jésus lui dit : Les 
enfants en sont donc exempts. 

9ÿ. Mais afin que nous ne les scandalisions pas, allez à la 
mer, el jetez l'hameçon, et le premier poisson que Vüls 
tirerez, prenez-le et ouvrez-lui la bouché, vous Y HrouveTée 
un statère?; vous lé prendrez, et vous le leur donnéré£ pour 
moi et Pour VOUS. 


CHAPITRE XVII 


La transéiguration de Jéeus. I défend à ses apôtres d'en parler jusqu'à sa 
résurrection. 11 déclare qu'Élie est déjà venu, en parlant de saint Jean- 
Hamiste, Î délivre un malade que ses disciples n'avaient pu guérir, Un 
peu de foi peut transporter les montagnes, Le jeûne et l'oraison chassent 
les démons, Jésus prédit sa passion. Î fait payer, pour ni et pour saimi 
Pierre, le tribut d'un demi-sicle, 


1. Six jours après, Jésus prit avec lui Pierre, Jacques et 
Jean son frère, elles mena à l'écart sur une haute montagne *, 

2. Et il fut transfiguré devant eux. Son visage devint res- 
plendissant comme lé soleil, el ses vélements blancs comme 
la noige. 

3, En même temps ils virent paraitre Moïse et Elie qui 
s'entrétenaient avec lui. 

4. Alors Pierre, prenant là parole, dit à Jésus : Seigneur, 
il est bon pour nous d'être ici; si vous le voulez, faisons-v 
trois tentes, uné pour vous, une pour Moïse, et une pour Élie. 

5. Il parlait encore, ét une nuée lumineuse lés couvrit; el 
de la nuée sortit une voix qui dit: Celui-ci est mon Fils bien- 
aimé, dans lequel j'ai mis toutes mes complaisances:; écou- 
Lez - le. 

G, Entendant ces mots, les disciples tombèrent le visage 
contre terre, et furent saisis d'une grande crainte. 

7. Jésus s'approcha, les toucha, et leur dit : Levez-vous, 
ne craignez pas. 

8, Alors, levant Les veux, ils ne virent plus que Jésus seul. 

9. Lorsqu'ils descendirent de la montagne, Jésus leur fit ce 


CHAPITRE XVII 


Devenir comme un enfant. C'est un grand mal dé acandaltser Les pee 
Jésus enscigne comment on doit avertir #6 frères. Celui , r EUEIA 
pas à l'Église doit étre tenu pour un publicain. Jésus donné à 80e Se 

ciples [FO pouvoir de Lier et de délicr. La prière en CONTE æ une gr " 

force devant Dieu, Comlien de fois noux devons pardonner à notre Freris 
lorsqu'il nous a offensé. Parabole d'un roi qui fait rendre complé ? sé 
scrvilenrs, 


1 Ce mot signe Mlérabement cdeerssire el lentofeur, Par un fiux zèle, 
Pierre semblait s'opposer à l'accomplissement de k volonté du Père cé. 
les. 

E Plusieurs suints Pères, entre autres Origène ot sunt Hilire, pensent 
que Jéecus annonce ét sn lronafiguralion, qui ent lieu six jours après, 
come une inage dé ln gloire qui lenrironnera quand 1 viendra rembrée 
à chacun selon 263 muvres. 

3 L'ommion généralement almise, est que Jésus monta sur le Thabor, 
C'était la tradition du temps de saint Jérème. À Epest, ed Enurfoctnmn.) 

% Ces deux grands el sains personnages régrésemiabemnt la Loi et les Fro- 
pléiles. 


t de Jésus, 


1. En ce temps-là les disciples s'approchéren 
ind dans le 


et lui dirent: Qui, pensez-vous, est le plus 8 
royaume des cieux? 


x RUES sant de 
1 Cet enfant était possédé du démon, et il souffrait plus rt 


temps à autre, comme éprouvant des atets réguliers. : 
2 Ce tribut se payait avec une piéee de monnat appelée 
4 Le statére valut quatre drachmnées, 


drain. 
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9. Jésus appelant un petit enfant, le placa au milieu d'eux, 


nm vu Ge: Je vous le dis en vérité, sl VOUS NE VOUS CONvVér- 
+ Et dit : Je vous lé dis én vé : Ci Gr 


tisser, et si vous ne devenez comme de pelits enfants, vous 
n'entréréz pas dans le rovaume des Cieux. 

£, Celui dont qui s'humiliera commé cel enfant sera le 
plus srand dans le royaume des cieux. 

5. Et quiconque reçoit en mon nom un enfant semblable, 


me reçoit. 


6. Pour celui qui scandalise un de ces pelils qui croient 


en moi, il vaudrait mieux qu'on lui suspendit au cou une 
meule dé moulin et qu'on le jetät au fond de la mer *. 

7. Malheur au monde à cause dés scandales! Car il est né- 
vessairé qu'il arrive des scandales *; mais malheur à l'homme 
par qui le scandale arrivé ! 

8. Si votre main ou volre pied vous ést un sujet de scan- 
dale, coupez-le, et jetez-le loin dé vous. Il vaut mieux pour 
vous entrer dans la vie n'ayant qu'un pied où qu'une main, 
que d'en avoir deux et d'être jeté dans le feu éternel. 

9. Et si votre œil vous est un sujet dé scandale, arrachez- 
le, et jetez-le loin dé vous. Il vaut mieux pour vous entrer 
dans la vie n'ayant qu'un œil, qué d'en avoir deux et d'étre 
précipité dans le leu éternel. 

10. Gardez-vous de méprisér quelqu'un de ces petits; car 
je vous déclare que dans le ciel leurs anges voient sans cesse 
la face de mon Père, qui est dans les cieux. 

11. Le Fils de l'homme est venu sauver ce qui était perdu. 

12. Si un homme possède cent brebis, el qu'une d'elles 
vienne à s'égarer, que vous en semble? Ne laissé-t-il pas les 
quatré-vingi-dix-neuf sur les montagnes pour aller chercher 
celle qui s'est égarée? 

13, Et sil arrive qu'il la trouve, je vous le dis en vérité, 
elle lui cause plus de joie que les quatre-vingt-dix-neuf qui 
ne se sont point égarées, 

1% Ainsi votre Père qui est dans lés cieux ne veut pas 
qu'un seul dé ces pelils périsse. 

15, Si votre frère a péché contre vous, allez, et reprenez- 
le en particulier entre vous et lui, S'il vous coule, vous aurez 
gagné votre frère *. 

16. Mais s'il ne vous écoute pas, prenez alors avec vous une 
ou deux personnes, afin que tout se passe en présénce de 
deux où trois témoins. 

17. S'il ne les écoute pas, dites-le à l'Église; et s'il n'écoute 
pas l'Église, qu'il soit pour vous comme un paien et un pu- 
blicain, 

18. Je vous le dis en vérité, tout ce que vous liérex sur la 
lerré sera aussi lié dans le ciel, et tout ce que vous délierez 
sur la lérre sera aussi délié dans le ciel. 

19. Je vous dis encore que si deux d'entre vous s'accordent 
sur la terre, quelque chose qu'ils demandent, elle leur sera 
donnée par mon Père, qui est dans les cieux ; 

20. Car là où se trouvent deux ou trois personnes assem- 
blécs en mon nom . je mé trouve au milieu d'elles, 

21. Alors Pierre s'approchant, lui dit : Seigneur, combien 
de fois mon frère péchera-t-i contre moi? et lui pardonnerai- 
JE Jusqu'à sept fois 

22. Jésus lui répondit : Je ne vous dis pas jusqu'à sept fois, 
MS jusqu'à septante fois sept fois *. 

#3. C'est Pourquoi le royaume des cieux est comparé à un 
OL qui voulut faire rendre compte à ses serviteurs ; 


tr en Judée, le supplice réservé aux plus grands criminels, La 
. rie Éait beaucoup plus lourde que la méule à bras, dont nous 

En DE Plusieurs fois dans les notes. Dans ce verset, il est question de 

ire CET, QU Mail mise en mouvement par un ne. 

k Pete impossible, à cause de la fiblesse humaine et de 

et Plon de L nature déchue, qu'il n'arrive pas de scandales dans Je 
nl pour éprouver la Giélité des justes, 

térnelle, Par l'E : r*g'es qui doivent re observées dans la correction fra- 

Pr EE se, il faut entendre les pasteurs, auxquels Jésus-Christ a 

Poor de lier et de délier, 
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tüujours. F un nonnbre secte mnt, c'est-à-dire 
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CHAPITRE XIX. CH 2 


24. Et ayant commencé à compter, on lui en présenta un 
qui lui devait dix mille talents. 

29. Mais comme il n'avait pas de quoi les rendre, son 
maitre ordonna de le vendre, lui, sa femme et ses enfants, et 
tout cé qu'il avait, pour payer sa dette. 

26. Ce serviteur, se jetant à ses pieds, le conjurait, en 
disant: Seigneur, avez patience, el je vous rendrai tout. 

27. Alors, touché de compassion, le maitre de ce serviteur 
le laissa aller, et lui remil sa dette, 

25, Or ce serviteur, étant sorti, trouva un de ses compa- 
gnons qui lui devait cent deniers; il lé prit à la gorge, et 
l'étouffait presque, en lui disant : Rends-moi ce que tu me 
dois. 

2. Etson compagnon, se jetant à ses pieds, le conjurait, 
en disant : Ayez patience, et je vous rendrai tout. 

30. Mais il né voulut pas l'écouter; il s'en alla, et l'envova 
en prison jusqu'à ce qu'il payat sa dette, 

31. Ses compagnons, voyant ce qui se passait, en furent 
extrémement affigés, el racontérent à leur maitre ce qui 
venail d'arriver. 

42. Alors son maitre l'appela, et lui dit : Méchant serviteur, 
je vous ai remis tout ce que vous me deviez, parce que vous 
n'avez prié; 

#3. Me fllait-il donc pas que vous eussiez aussi pitié de 
votre compagnon, corne j'avais eu pilié de vous? 

+. Et son maitre, irrité, le livra aux bourreaux jusqu'à ce 
qu'il payät Lout cé qu'il devait. 

J, Ainsi mon Père, qui est dans le ciel, vous traitera, si 
chacun dé vous né pardonne du fond de son cœur à son frére. 


CHAPITRE XIX 


Le mariagé est indissoluble. Éloge de la continencé volontaire. Jésus im 
pose les mains aux enfants. Un jeune homme riche, qui avait gardé les 
préceptes, entendant le conseil de tout quiltér pour suivre Jésus-Christ, 
s'en retourne triste, Il est difficile aux riches d'entrer dans le ciel. Récom- 
pense de ceux qui laissent out pour Dieu. 


1. Ces discours achevés, Jésus quitta la Galilée ét vint aux 
confins de la Judée, au delà du Jourdain. 

2. Et de grandes troupes le suivirent, et il les guérit en cet 
endroil. 

3, Les pharisiens s'approchérent pour le tenter, et lui 
dirent : Est-il permis à un homme de quitter sa femme pour 
quelque cause que ce soit? 

+. I leur répondit : N'avez-vous pas lu que Celui qui créa 
l'homme dès lé commencement, les créa homme et ferme? 
et il dit : 

5. C'est pourquoi l'homme abandonnera son père el sa 
rnëre, el s'altachéra à sa femme, et ils seront deux dans une 
seule chair *. 

G. Ainsi ils ne sont plus deux, mais une seule chair. Que 
l'homme donc ne sépare pas ce que Dieu a joint. 

7. Mais pourquoi, lui dirent-ils, Moïse a-t-il ordonné 
qu'on donne à sa femme un acte de répudiation, et qu'on la 
renvois #7 

8. Il leur répondit : C'est à cause de la dureté de votre cœur 
que Moïse vous a permis de quittér vos femmes; mais dès le 
commencement il n'en à pas été ainsi. 

D. Or je vous déclare que quiconque quille sa femme, si ce 
n'est en cas d'adulière, ét en épouse uné autre, commet un 
adultère; ét que célui qui épouse une femme renvoyée com- 
met un adultère?, 

10, Ses disciples lui dirent: Si telle est la condition d'un 
homme à l'égard de sa lemme, il n'est pas avantageux de se 
marier. 


L'Voy, Con, 1, #7: 

2 Vor. Deutéron., xx, 1. 

% Si un homme se sépare de sa femme pour cause d'adultère, il ne lui est 
pas permis pour cela d'en épouser une autre. 
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41. I leur dit : Tous ne comprennent pas celte parole, mais Fi 2. Convention faite avec les ouvriers d'un denier pour Je: 
ceux à qui il a été donné. D LUN journée, il les envoya dans sa vigne. Lÿ 

42. Car il y a des eunuques qui sont nés tels dès le acin de /11 | | [UN 3. Il sorlil éncorc vers la troisième heure. et en vil 
leur mère: il y en a que les hommes ont faits eunuques, etil ! nl [Al | d'autres qui se tenaient sur la place sans rien fites 
y en à qui se sont eux-mêmes rendus eunuques pour le //JJ/I{{10 #. Il leur dit: Allez aussi à ma vigne, et je vous dite 





43. On lui présenta alors de petits enfants, pour qu'il leur 
imposit les mains et qu'il priât. Or les disciples les repous- 
saiénk, 

44. Jésus leur dit : Laissez ces enfants, et ne les empèchéz 
pas de venir à moi: car le royaume des cieux est pour Ceux 
qui leur ressemblent 5. 

45. Et, leur avant imposé les mains, il partit de là. 

16. Alors un jeune homme s'approcha, et lui dit: Bon 
maitre, quel bien faut-il que je fasse pour acquérir la vie 
éternelle? 

17. Jésus lui répondit: Pourquoi m'appelez-vous bon“ Dieu 
seul est bon, Si vous voulez entrer dans la vie, gardez les 
commandements. 

48. Quels commandements® lui dit-il, Jésus lui dit : Vous 
né tuéréz point; vous ne comméllres point d'adullère ; vous 
ne déroberez point; vous ne direz point de faux témoi- 
nage: 

19, Honorez votre père el votre mère, ét aimez votre pro- 
chain comme vous-même. 

30, Ce jeune homme lui répondit: J'ai gardé tous ces com- 
mandements dépuis ma jeunesse; que me manque-til encore? 

4. Jésus lui dit : Si vous voulez être parfail, allez, vendez 
ce que vous avez, ét donnez-le aux pauvres, el vous aurez 
un trésor dans le ciel; puis venez, et suivéz-moi, 

2, Entendant ces paroles, ce jeune homme s'en alla triste; 
car il avait dé grands liens. 

2%. Et Jésus dit à ses disciples : Je vous Le dis en vérité, un 
riche entrera difficilement dans le rovaume des cieux. 

24, Je vous le dis encore une fois : Il est plus facile à un 
chameau de passer par le trou d'une miguille ?, qu'à un riche 
d'entrer dans le royaume des cieux. 

95. Entendant ces paroles, ses disciples furent fort éton- 
nés, et disaient: Qui donc pourra être sauvé? 

26. Jésus, les regardant, leur dit: Cela est impossible aux 
hommes, mais tout est possible à Dieu. 

27. Alors Pierre, prenant la parole, lui dit: Voili que nous 
avons tout quitté, et que nous vous avons suivi: quelle sera 
donc notre récompense * 

28, El Jésus leur dit : le vous le dis en vérité, pour vous 
qui m'avez suivi, lorsqu'au Lermmps de la régénération Le Fils 
de l'homme sera assis sur lé trône dé sa gloire, vous serez 
assis aussi sur douze trônes, jugeant les douze tribus d'Israël. 

29. Et quiconque abandonnera, à cause de mon nom, sa 
maison, Où ses frères, ou 5es sŒurs, où s0n PÜTE, OÙ Sa 
mnère, où sa femme, où ses enfants, on ses lerres, recevra Le 
centuple, ét possèdera la vie éternelle. 

0. Mais beaucoup des premiers seront les derniers, el des 
derniers seront lés premiers. 


CHAPITRE XX 


Farabale du père de famille qui envoie à diverses heures dés ouvrière dures 
sa vigne. Jésus prédit sa mort et sa résurrection. Ambition des fils de 
Lélédée, Les plus grandes doivent se rendre les plus petits, Jésus, sortant 
dé Jériche, donne La vue à deux aveugles. 


1, Le royaume des cieux est semblable à un pére de 
famille qui sortit de grand matin, afin de louer des ouvriers 
pour sa vigné. 


1 I agit du renoncement volontaire aux plaisirs des sens, pour servir 
Dieu et le prochain avec plus de liberté. 

2 Par lu simplicité du cœur ei l'innocence des mœurs. 

3 Espèce de proverbe, pour marquer une chose impossible ou trés-diff- 
Gile: Le mt chraean désigne une corde, un cable, où on animal, 
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royaume des cieux. Qui peut comprendre, comprenne FI] (|| Il, ce qui sera juste; 


5. Et ils y allèrent. Il sortit encore vers la sixième et Ja 
neuvième heure, @l il GE la méme chose. 

G. Enfin, étant sorti vers ln onzième heure, il en trouva 
d'autres qui étaient sans rien faire, et il leur dit : Pourquoi 
restez-vous là Lout lé jour sans travailler? 

7. Ils lui répondirent: Parce que personne ne nous 
Et il leur dit : Allez aussi dans ma vigne. 

8. Le soir venu, le maître de la vigne dit à son inténdant : 
Appelez les OUVrIGTs , ë&l parez-les, ET commençant p 
derniers jusqu'aux premiers. 

9. Ceux donc qui étaient venus vers la onzième heure, 
s'étant approchés, reçurent chacun un denier. 

10. Ceux qui avaient LE loués lez premiére, venant à leur 
tour, crurent qu'ils recevraient davantage: mais ils récurent 
un dernier chacun, 

11. Et en le recevant ils murmuraient contre le père de 
Funille, 

12. En disant : Ces derniers ont travaillé une heure, et 
vous Les rendez égaux à nous, qui avons porté le poids du 
jour et dé la chaleur. 

45. Mais répondant à l'un d'eux, il lui dit : Mon ami, je ne 
vous fus point dé tort: n'étes-vous pas convenu d'un denier 
avec moi? 

14. Prenez ce qui vous appartient, et allez-vous-en; pour 


a lonés, 


ar les 


Z moi, je veux donner à ce dermier autant qu'a vous. 


45. Ne m'est-il pas permis de faire ce que je veux? Et 
votre œil est-il mauvais', parce que je suis bon? 

46. Ainsi les derniers seront les premiers, et les premiers 
seront lés derniers; car beaucoup sont appelés, mais peu 
sont élus. 

17. Jésus, ensuite allant à Jérusalem, prit à part les douze 


= disciples, et leur dit: 


18, Voila que nous montons à Jérusalem, ét le Fils de 
l'homme sera livré aux princes des prûtres el aux scribes, 
qui le condamneront à la mort, 

19. Et le livreront aux gentils, pour être insullé, flagellé 
et crucifié; él 1 ressuscilera le troisième jour. 

90, Alors la mère des fils de Zébédée s'approcha de lui 
avec ses fils, l'adorant et lui demandant quélque chose. 

M. I Qui dit : Que voulez-vous? Ordonnez, lui dit-elle, 
que mes deux fils que voici soient assis dans votre royaume, 
l'un à votre droite, l'autre à votre gauche. 

%, Mais Jésus répondit : Vous ne savez ce que vous de- 
mandez. Pouvez-vous boire le calice que je dois boire Ils 
lui répondirent : Nous le pouvons. 

28. Il ajouta : A la vérité, vous hboirez mon calice; mais 
d'être assis à ma droite ou à ma gauche, ce n'est pas à mt 
de vous le donner, mais ce sera pour ceux à qui mon Pêre 
l'a préparé. 

94. Les dix, entendant cela, furent indignés contre les 
deux frères. 

95. Et Jésus, les ayant appelés à lui, leur dit : Vous sivér 
que les princes des nations les dominent, et que Ceux qui 
sont grands les traitent avec empire. se 

96, Il n'en sera pas de même parmi vous; mais celui qui 
voudra devenir plus grand parmi vous sera votre Séniir 
leur ; 

97. Et celui d'entre vous qui voudra être le premier S8r# 
votre esclave: nn 

28, Comme le fils de l'homme n'est pas venu pour ètre 


1 Expression qui signifie dfre emeieur, Julonr. eus Christ és 

2 Île ne cormprenaient pas encore que le royaume de ed 

Re : 1 Ë _ À Ë ï n 0 
spirituel: ils espéraient la restauration du royaume tempôré 
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servi, mais pour servir, &t donner sa vie pour la rédemption 


de beaucoup !. 

99. Lorsqu'ils $ortaient de Jéricho, une grande foule de 
peuple le suivit; | | 

20. Et deux aveugles, assis sur le bord du chemin, ayant 
appris que Jésus passait, crièrent, en disant: Séigneur, ayez 
pitié de nous, ils de David! 

#4. Le peuple les reprenait pour Îles faire ture; mais ils 
eriaient plus fort, en disant : Seigneur, avez pitié de nous, 
fils de David! 

39. Alors Jésus s'arrêta, les appela, et leur dit : Que vou- 
lez-vous que jé vous fasse? 

33. Seieneur, lui dirent-ils, que nos veux soient ou- 
verls, 

34. Jésus, ayant pitié d'eux, leur toucha les veux; et au 
même momént ils recouvrèrent la vue, et le suivirent, 


CHAPITRE XXI 


Entrée de Jésus à Jérusalem. Î chasse les marchands du lomple. ll ferme 
la bouche aux pharisiens, qui murmurent de son inormphe, Le figuier 
série. Les pharisièns loi demandant d'a 11 a son pouvoir, il leur ri- 
pond en Lour demandant d'où venait celui de saint Jean, Il leur propose 
la parabole d'an homme qui avait doux enfants, Fun bon en apparences, 
l'autre méchant, qui changérent tous deux: puis la parabole des vigne 
rons, qui, après avoir Luë Îles serveurs, tuérent le Gls de leur maitre, 
Le rovaumé de Tien sera transiéré aux gentils. 


1, Lorsqu'ils approchérent de Jérusalem, étant arrivés à 
Bethphagé, prés de li montagne des Oliviers, Jésus envova 
deux de sés disciples, 

2, Et leur dit : Allez au village qui est devant vous, et vous 
Y trouverez en arrivant une Anesse liée, el son ânon auprès 
d'elle; déliez-les, et améncez-les- mot. 

3, Si quelqu'un vous dit quelque chose, répondez que le 
Seigneur en à besoin; ét aussitôt il les laisséra emmener. 

4 Or tout ceci se fil pour que cette parole du prophète 
fl accomplie : 

9, Dites à la fille de Sion: Voici votre Roi qui vient à vous 
plein de douceur, monté sur une ânesse, et sur l'änon de 
celle qui est sous le joug. 

6. Les disciples allèrent, et firent ce que Jésus leur avait 
commandé ; 

7. Et avant amené l'ânesse et l'Anon, ils les couvrirent de 
leurs vêtements, et le firent asseoir dessus. 

ë, Une grande multitude de peuple étendit ses vêtements 
sur le chemin; les autres coupaient des branches € ‘arbres3, 
et lés jetaient sur la route; 

%. Et la foule qui précédait, et celle qui suivait, criaient : 
Hosannat au fils de David! Béni soit Celui qui vient au nom 
du Seigneur st Hosganna au plus haut des cieux! 

10, Lorsqu'il fut entré à Jérusalem, toute la ville fut émue: 
él chacun demandait : Qui est celui-ci? 

11. Mais les peuples disaient : C'est Jésus, le prophète 
de Nazareth en Galilée. 

1% Jésus entra dans le temple de Theu, et chassail tous 
SEUX qui vendaient ét qui achetaient dans lé temple: il ren- 


! Jésus apprend ii à ses disciples qu'il est leur modèle : s'il est humble 
& charitalle jusqu'à donner sa vie pour la rédemption des hommes, ils 
divant, #4 Son ccemple, pratiquer constamment l'humilité et In charité. 
L'ellusion LE TI SE ‘li Sauveur, bit sain Jérôme, à éu lieu pour tous les 
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versa les tables les changeurs, et les siéges de ceux qui 
vendant -des colombes. 

43. Et il leur dit : I est écrit : Ma maison sera appelée la 
maison de la pribre: et vous, vous en avez fait une caverne 
dé voleurs, 

15 Alors des aveugles et des boiteux s'approchérent de 
lui dans Le temple, ét 1 les guérit. 

15. Mais les princes des prêtres et les scribes, voyant les 
merveilles qu'il avail opérées, et les enfants qui criaient dans 
le temple et disaient: Hosanna au Gls de David! en conçcurent 
de l'indignalion, 

16. Et lui dirent : Entendez-vous ce qu'ils disent? Oui, 
leur dit Jésus, N'avez-vous jamais lu : Vous avez tiré ln 
louange la plus parfaite de la bouche des enfants, et de ceux 
Qui sont à la mamelle? 

17. Et les ayant quittés, il sortit de la ville et alla à 
Béthanie, où il s'arrêta. 

18: Le matin, en révénant 4 la ville, il eut faim: 

1%. Et voyant un figuier près du chemin, il s'en approcha: 
mais n'y ayant trouvé que des feuilles, il dit : Qu'à jamais 
tu né produises aucun fruit; ét au même instant le figuier 
sécha. 

M. Les disciples avant vu cela, furent saisis d'étonnément, 
et dirent : Comment ce figuier a-t-1l séché subitement? 

91. Alors Jésus leur dit: Je vous le dis en vérité, si vous 
avez dé la foi, sans aucune hésitation, non-seulement vous 
ferez ce qui vient d'arriver à ce figuier; mais si vous dites à 
celle montagne : Ole-bloi, el jette-toi dans la mer, cela se 
fera ; 

22. Et tout ce que vous demanderez dans la prière avec 
loi, vous l'obtiendrez. 

2. Lorsqu'il fut arrivé dans le temple, les princes des 
prêtres el les anciens du peuple s'approchérent de lui pen- 
dant qu'il enscigmait, et lui dirent : Par quelle autorité faites- 
vous ces choses? et qui vous a donné ce pouvoir? 

24. Jôsus leur répondit : J'ai aussi une demande à vous 
adresser; et si vous V répondez, je vous dirai par quelle 
autorité je fais ces choses. 

2. D'où était le baptème de Jean? Du Ciel ou des hommes? 
Mais ceux-ci pensaient en eux-mêmes : 

25. Si nous répondons : Du Ciel, il nous dira : Pourquoi 
donc n'y avez-vous pas cru? EL si nous répondons : Des 
hommes, nous avons à craindre le peuple; car tous regar- 
daient Jean comme un prophète, 

27. Ils répondirent donc 4 Jésus : Nous l'ignorons, Et il 
leur répondil aussi: Je ne vous dirai point non plus par 
quellé autorité je fais ces choses. 

28, Mais que vous en semble? Un homme avait deux filet; 
et s'adressant au premier, il lui dit: Mon fils, allez aujour- 
d'hui travailler à ma vigne. 

#9). Son fils lui répondit : Je ne veux pas: mais ensuite, 
touché de repentir, il y alla. 

30, I s'adressa à l'autre, et lui fitle même commandement. 
Celui-ci répondit: y vais, seigneur; et il n'y alla pas. 

J1, Lequel des deux à fait la volonté de son pére? Le pre- 
mier, lui dirent-ils, Et Jésus ajouta : Je vous le dis en vérité, 
les publicains et les femmes de mauvaise vie vous devance- 
ront dans le royaume de Dieu. 

2. Car Jean est venu à vous dans la voie de la justice, et 
vous né l'avez point cru; les publicains, au contraire, et les 
femmes de mauvaise vie l'ont cru: el vous, aprés avoir vu 
cela, vous n'avez point été touchés de repentir, de manière à 
le cfoire. 

33. Écoutez une autre parabole : Il + avait un pére de 
famille qui planta une vigne, lentoura d'une haie, ÿ fit un 
pressoir, et y bâtit une lour; puis, l'ayant louée à des vigne- 


rons, il s'en alla dans un pays éloigné. 


1 Sani Jérdme enseigne que par ces deux Ge il But éntendre les gen- 
tils ot les Juifs. 
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34. Lorsque le temps des fruits fut proche, il envoya ses 
serviteurs vers les vignerons, pour recueillir le fruit dé sa 
vigne. 

95. Mais les vignerons, s'étant saisis de ses serviteurs, 
battirent l'un, tuërent l'autre, et en lapidérent un autre. 

36. Il leur énvoya d'autres serviteurs, en plus grand nombre 
que les premiers, et ils les traitérent de même. 

37. Enfin, il leur envoya son fils, disant : Ils respecteront 
mon fils. 

58. Aus les vignerons, voyant le fils, se dirent en eux 
mêmes : Celui-ci est l'héritier, venez, tnons-le, et nous 
aurons son héritage. 

39, S'étant donc saisis de lui, ils le jetérent hors de la 
vigne, et le tuérent. 

40. Lors donc que lé maitre de la vigné séra venu, que 
fera-t-il à ces vignerons? 

fi. Is lui répondirent : Il féra périr misérablement ées 
méchants, et il louera sa vigne à d'autres vignerons, qui lui 
en rendront les fruits dans la saison. 

42, Jésus ajouta : N'avez-vous jamais lu dans les Écritures: 
La pierre qui a été rejelée par ceux qui bilissaient, est de- 
venue la pierre principale de l'angle”? C'est le Seigneur qui 
l'a fait, et nos veux le voient avec admiration. 

43. C'est pourquoi jé vous déclare que lé royaume de Dieu 
vous sera endevé, el il sera donné à un peuple qui en pro- 
duira les fruits. 

44. Celui qui tombera sur celle pierre se brisera, et elle 
écrascra celui eur qui elle Lombera. 

45. Les princes des prètres el les pharisiens, ayant entendu 
ces paraholes de Jésus, connurent qu'il parlait d'eux. 

46, Et voulant se suisir de lui, ds craignirent le peuple, 
parce qu'il le regardait comme un prophète, 


CHAPITRE XXII 


Parabote d'un roi qui fait les noces de son ls. Celui qui n'a pas in robe 
nupliale est jeté dans Les Lénébres. Il fut payer le tribut à César, Jésus 
confond les saddncéens, qui misent la récurrechon, Lé grand comman- 
dément dé la loi. Darid, pére de Jésus-Christ, l'appelle son Seigneur, 


1. Jésus, parlant encore en paraboôles, leur dit: 

2. Le rovaume des cieux est semblable à un roi qui fit 
les noces de son fils, 

J. Et envoya ses serviteurs appelér aux noces ceux qui 
étaient invités; mais ils refusérent d'y venir, 

4. Il envoya encore d'autres serviteurs, avec cet ordre : 
Dites aux conviés : J'ai préparé mon festin: mes boufs et les 
animaux que j'avais fait engraisser ont élé tués; tout est 
prêt, Venez Aux noces. 

5. Maïs eux, né s'en mettant point en peine, s'en allèrent 
l'un à sa maison des champs, l'autre à son négoce; 

6. Les autres prirent les serviteurs, les chargérent d'ou- 
trages, et les tuérent. 

7. Le roi, l'ayant appris, en fut irrité; ét avant envoyé 8es 
armées, 11 extérmina ces meurtriers et brüla leur ville. 

8, Alors il dil à ses serviteurs : Le festin des noces est 
prét; mais ceux qui v avaient été invités n'en ont pas été 
dignes. 

9, Allez donc dans les carrefours, et appelez aux noces 
tous ceux que vous trouverez. 

10, Ses serviteurs, allant par les chemins, assemblérent 
tous ceux qu'ils trouvèrent, bons et mauvais, et la salle des 
noces fut remplie de personnes, qui se mirent à table. 

11. Or le roi entra pour voir ceux qui étaient à Lable; et 
avant aperçu un homme non revètu de la robe nupliale, 

4%. El lui dit: Mon ami, comment étes-vous entré 161 sans 
avoir la robe nuptiale? Et cet homme resta muet. 

45. Alors le roi dit à ses serviteurs : Liez-lui les mains et 
les pieds, ét jétez-le dans les Lénèébres extérieures; c'est là 
qu'il y aura des pleurs et des grincements de dents. 
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14. Gar il y a beaucoup d'appelés, mais pou d'élus. 

45. Alors les pharisiens s'étant retirés, Ginrent conseil entre 
eux pour le surprendre dans ses paroles. 

16. Is lui envovérent donc leurs disciples, avec les Hu 
diens!, lui dire : Maitre, nous savons que vous êtes véridique 
et que vous enseignez la voie de Dieu dans la vérité 
avoir égard à qui que ce soil, parce que vous ne con 
point l'extérieur dés hommes : 

17. Dites-nous donc ce qu'il vous en semble: est-il permis 
de payer le tribut à César, ou de né pas le parer? 

48. Mais Jésus, connaissant leur malice, leur dit : Hypo- 
crités, pourquoi mé lentéz-vouns 

49. Montrez-moi la pièce d'argent pour le tribut. Et ils lui 
présentérent un demiér, 

90, Jésus leur dit : Dé qui est cette image et cette inscrip- 
lion? 

21. De César, lui dirent-ils. Alors Jésus leur répondit : 
Rendez donc à César ce qui est à César, et à Dieu ce qui est à 
Lieu. 

%, L'entendant parler ainsi, ils furent dans l'admiration: 
ils Le luissérent et se retirérent. 

23. Ce jour-là les sadducéens, qui nient la résurrection, 
vinrent lé trouver, et l'intérrogérent 

24. En disant : Maitre, Moïse à dit : Si quelqu'un meurt 
sans enfants, que son frère épouse sa lemme, ét suscite des 
enfants à son frère, 

%. Or il y avait sept frères parmi nous: le premier, avant 
épousé une femme, est mort, ét n'ayant point eu d'enfants, 
il laissa sa femme à son frère, 

65. La même chose arriva au second, et au troisième, jus- 
qu'au scplième, 

97. Enfin cette femme est morte la derniére? 

98. Lors donc de la résurrection, duquel dés sept sera-t-elle 
femme, puisque tous l'ont eue 

4), Jésus leur répondit : Vous êtes dans l'erreur, né com- 
prenant pas les Écritures, ni la puissance de Dieu. 

0, Car après la résurrection les hommes n'auront point de 
femmes , ni les femmes dé maris; mais ils seront commé les 
anges de Dieu dans le ciel. 

31. Quant à la résurrection des morts, n'avez-vous pas lu 
ces parolés que Dieu vous a dites : 

%, Je suis le Dieu d'Abraham, le Dieu d'Isaac, et le Dieu 
de Jacob? Dieu n’est pas le Dieu des morts, mais dés vivants", 

3, Entendant cela, le peuple était dans l'admiration de sa 
doctrine. nn Mer 

4. Mais les pharisiens, ayant appris qu'il avai 1mpose #1 
lence aux sadducéens , s'assemblérent; 

35, Et l'un d'eux, docteur de la loi, le tenta, en lui adres- 
sant cette question : 

36, Maitre, quel est lé grand commandement de ba loi? 

37. Jésus lui répondit : Vous aimerez le Seigneur voire 
Dieu de tout votre cœur, de toute votre âme, et de tout voire 
esprits. 

38. C'est là le plus grand et le premier commandement. 

39. Le second est semblable : Vous aimerez votre prochain 
COMME vous-même, 

A. Toute la Loi et les Frophèles aoni renléronés * dans cés 
deux commandements. 

H. Or les pharisiens étant assemblés, Jésus les inter- 
rOEa, 


, Sins 
sidérez 


1 Les Hérodions étaient probablement des satellites d'Hérode. Ë de 
leur avait dit qu'il m'était pas permis de payer Le tribut aux étrangers, 15 5€ 
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43, En disant : Que vous semble du Christ? De qui est-il 
filet Ils lui répondirent : De David. 

43, Comment donc, leur dit-il, David Fappelle-t-il en es- 
prit son Seigneur par ces paroles : 

44. Le Seigneur a dit à mon Scigneur : Assevez-vous à ma 


droite, jusqu'à ce que je réduise vos ennemis à vous servir 


de marchepied®? 


45, Si donc David l'appelle son Seigneur, comment est-il 
son ls? 

46. Personne ne put rien lui répondre; ét depuis ce jour 
nul n'ose plus linterroger. 


CHAPITRE XXII 


Il faut croire des paroles, sains imiler les actions des méchants qui sont 
dans la chaire de Moïse, Jésus découvre leur hypocrisie, ét recommande 
l'hamilité à ses disciples. I parle hardiment contre les vices des phari- 
sitns. En le peérséculant, ils remplissent ls mesures de leurs pres. Jin 
salem deviendra déserte. 


4. Alors Jéeus parla au peuple et à ses disciples, 

à. En disant : Les scribes et les pharisiens sont assis dans 
la chaire de Moïse, 

3, Obecrvez donc el pratiques lout ce qu'ils vous disent; 
mais n'imilez pas leurs œuvres; car ils disent, et ne font 
pass. 

4. Is lient des fardeaux pesants et qu'on né saurait porter, 
etils les mettent sur les épaules des hommes; mais ils ne 
veulent pas les remuer du bout du doigt*. 

5. [ls font toutes leurs actions afin d'étre vus des hommes: 
c'esi pourquoi ils élargissent leurs phylactères et allongent 
leurs franges. 

BG, Ils aiment lés premières places dans les festins, ét les 
premiers sièges dans les synagogues. 

4. Ie aiment à être salués sur lés places publiques, et à 
être appelés maitres par les hommes. 

5. Pour vous, né désirez point étre appelés maitres; car 
vous avez un seul maître; vous êtes tous frères. 

1 N'appelez aussi père personne sur la terre, parce que 
vous avez un seul Père, qui est dans les cieux. 

10. Ne soyez pas appelés maitres, parce que vous avez un 
seul maitre, le Christ s. 

IE. Celui qui est le plus grand parmi vous sera votre 
serviteur, 

12. Quiconque s'élévera, sera abaissé; et quiconque s'a- 
baissora , séra élevé, 

15. Mais malheur à vous, scribes ét pharisiens hypocrites , 
Parce que vous fermez aux hommes le royaume des cieux! 
car vous n'y entres pas, et vous ne laissez pas entrer ceux 
qui désirent y entrer. 

14. Malheur à vous, scribes et pharisiens hypocrites, parce 
Qué sous prétexte de longues pribres® vous dévorez les mai- 
sons dés veuves! c'est POouruOI vous recevrez un jugement 
plus rigoureux. 

15. Malheur à vous, scribes et pharisiens hypocrites, parce 
UE Vous parcourez la mer et la terre pour faire un prosélyte. 
et lorsqu'il l'est devenu, vous le rendez digne de l'enfer deux 
is plus que vous! 


1 Pu. ci, 1. 

à Île avañent qualité pour interréter lu boi de Moïse: mais leur conduite 
Ron loin ide répanalré à leur enseignement. | 
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16. Malheur à vous, conducteurs aveugles, qui dites : Qui- 
conque jure par le temple, ce n'est rien; mais celui qui jure 
par l'or du temple, est obligé à son serment! 

13. Insensés et aveugles, lequel doit-on plus estimer, ou 
l'or, ou Le temple, qui sanctifie l'or? 

18. EL si un homme, (dites-vous,) jure par l'autel, ce 
n'es rien; mais quiconque jure parle don qui est sur l'autel, 
est obligé à son serment. 

19. Aveugles, lequel doit-on plus estimer, ou le don, ou 
l'autel, qui sanctifie le don? 

A, Celui donc qui jure par l'autel, jure par l'autel et par 
tout ce qui est dessus. 

21. Et quiconque jure par le temple, jure par le temple et 
par Celui qui y habite. 

22, Et celui qui jure par le ciel, jure par le trône de Dieu 
el par Celui qui y est assis. 

23, Malheur à vous, scribes et pharisiens hypocrites, qui 
payez la dime de la menthe, de l'aneth et du cumin, et qui 
avez abandonné ce qu'il y a de plus important dans la loi, la 
justice, la miséricorde et la foi! il fallait pratiquer ces choses, 
et né pas oméltre les autres. 

2%. Conducteurs aveugles, qui passez ce que vous buvez, 
de peur d'avaler un moucheron, et qui avalez un cha- 
mean 1! 

2%. Malheur à vous, scribes et pharisiens hypocrites, parce 
que vous netlovez le dehors de la coupe et du plat, et que 
vous êtes au dedans pleins de rapine et de souillures! 

26. Pharisien aveugle, nélloyez d'abord le dedans de la 
coupe et du plat, afin que le dehors soit aussi purifié. 

27. Malheur à vous, scribes et pharisiens hypocrites, parce 
que vous êtes semblables à des sépuleres blanchis®, qui au 
dehors paraissent beaux aux veux dés hommes, mais au de- 
dans sont pleins d'ossements dé morts ét de toute sorte de 
pourriture! 

28, Ainsi, au dehors, vous paraissez justes aux hommes: 
mais au dedans vous èles pleins d'hvpocrisie et d'iniquité. 

2. Malheur à vous, scribes ét pharisiens hypocrites, qui 
Lâtissez des tombeaux aux prophètes et ornez les monuments 
des justes, ; 

où, Et qui dites : Si nous eussions été du temps de nos 
pères, nous n'eussions pas été leurs complices pour répandre 
lé sang des prophètes ! 

1. Ainsi vous vous rendez témoignage à vous-mêmes, que 
vous êles les enfants de ceux qui ont tué les prophètes. 

2. Achevez de combler la mesure dé vos pères. 

Hi. Serpents, races de vipères, comment éviteréez-vous 
d'être condamnés au feu de l'enfer? 

4. C'est pourquoi voilà que je vous envois des prophètes, 
des sages et des scribes, et vous tuerez les uns, vous cru- 
cilierez les autres: vous en flagellerez d'autres dans vos sy- 
nagogues, et vous les poursuivrez de ville en ville ; 

5. Afin que tout le sang innocent répandu sur Ki terre 
rélombe sur vous, depuis le sang d'Abel le juste jusqu'au 
sang de Zacharie, fils dé Barachie, que vous avez tué entre 
le temple et l'autel. 

JG. Je vous le dis en vérilé, toutes ces choses viendront 
sur celte génération, 

#7. Jérusalem, Jérusalem, qui tués les prophètes et la- 
pides ceux qui sont envoyés vers Loi, combien de fois ai-je 
voulu rassembler tes enfants, comme une poule rassemble 
ses poussins sous 565 ailes, et tu n'as pas voulu? 

38, Voilà que votre maison reslera déserte. 

90, Car je vous déclare que vous ne me verrez plus désor- 
mais, jusqu'à ce que vous disiez : Béni soit Celui qui vient 
au nom du Seigneur ! 


1 Espèce de proverbe chez les Juif, pour dire qu'on affectant d'éviter des 
fautes légères, on ne laisse pas de tomber dans dés fautes graves. 

2 Pur le contact d'un tombeau on contraclait uné souillure légale. Les 
Juifs Wanchisavent à La chaux lés sépulores pou apparents, afin de metire 
les passrnts sur leurs gardes. 
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34, Car il s'élévera de faux christs et de faux prophètes: ile 
feront de grands signes ét des prodiges, jusqu'à séduire ; 
était possible, même les élus. : 

5. Voilà que je vous l'ai prédier, 

oÿ. Si donc on vous dit : Il est dans le désert, ne sortez 
point: Le voici dans le lieu le plus retiré de la maison AT 
CTOYeZ Pas. 

#7. Car comme un éclair sort de l'orient et parait jusqu} 
l'occident, ainsi sera l'avénement du Fils de l'homme. 

28, Partout où sera le corps, les aigles s'assembleront. 

99, Aussitôt après ces jours d'afliction, le soleil s'obseur- 
cira , et la lune ne donnera plus sa lumière, les Goiles torn- 
beront du ciel, et les vertus des cieux seront ébranlées, 

30. Alors le signe du Fils de l'homme paraîtra dans le ciel : 
et tous les peuples de la terre seront dans les gémissements : 
et ils verront le Fils de l'homme venir sur les nuées du ciel 


CHAPITRE XXIV 


#1 


Jésus prédit la ruine du temple. 1 avertit qu'il fat se garder des faux 
prophétes, Il aura dé fiux christs, eldes signes dans le sobeil, dans la 
lune et dans les étoiles. Le jour du jugement est inconnu. Le bon servi 
leur vallée en attendant son maitre. ET faut se tenir prêt à lavénement 
dé Jésus-Christ. 


le 


4. Lorsque Jésus sortit du temple et s'en alla, ses disciples 
s'approchèrent de lui pour lui faire remarquer les construc- 
tions du temple. 

9, Mais prenant la parole, il leur dit : Voyez-vous lous ces 
bâtiments? Je vous le dis en vérité, il ne restera pas pierre 
sur pierre qui ne soit détruite. 

3. Or, comme il était assis sur la montagne des Oliviers, 
ses disciples s'approchérent de lui en particulier, et lui dirent : 


Dites-nous quand ces choses arnveront, et quel sera le signe avec une grande puissance et une grande majesté. 

de votre avénement et de la consommation du siècle. | 31. Et il enverra ses anges, qui feront entendre la voix 
4. Et Jésus leur répondit : Prenez garde que quelqu'un né | ÿ éclatante de la trompette, et qui rassembleront ses élus des 

vous séduise: | quatre coins du monde, depuis une extrémité du ciel jusqu'à 
5, Car plusieurs viendront sous mon nom, disant : Je suis | l'autre. 


32. Écoutez une comparaison prisé du figuier, Quand ses 
| branches sont tendres, et que ses feuilles naissent, vous 
" savez que l'été est proche. 

33. De méme, lorsque vous verrez Loutes ces chogce, sa 
chez que le Fils de l'homme est proche, et près de la 
porte. 

34. Je vous le dis en vérité, celle génération né passera 
pas que toutes ces choses ne soient accomplies. 

%. Le ciel et la ferre passeront, mais mes faroles ne 
passeront point. 

M, Or nul autre que mon Pére né sait ce jour ét cette 
heure, pas même les anges du ciel. 

37. Et il arrivera à l'avénement du Fils de l'homme ce qui 
arriva au temps dé No, 

6, Car, comme aux derniers jours avant Le déluge les 
hommes mangeaient et buvaient, se mariaient él maraient 
leurs enfants, jusqu'au jour où Noë entra dans l'arche, 

39, Et qu'ils ne connurent le moment du déluge que lors- 
qu'il survint et emporta tout le monde, ainsi arrivera-t-1l à 
l'avénement du Fils de l'homme. 

40. Alors deux hommes seront dans on champ; l'un sera 
pris, l'autre laissé, 

Al. Deux femmes moudront ensemble; l'une sera prisé, 
l'autre laissée. 

42. Veillez done, parce que vous ignorez l'heure à laquelle 
votré Seigneur doit venir, 

43. Car sachez que si le père de famille était averti de 
l'heure à laquelle le voleur doit venir, il vaillerait certaine 
ment, et ne laisserait pas percer 84 maison. 

44. Sovez donc prôts aussi, vous, parce que le Fils dé 
l'homme viendra à l'heure que vous ignorez. 

45, Quel est, pensez-vous, le serviteur fidèle et prudent 
que son maitre a établi sur ses serviteurs, pour leur distri- 
buer la nourriture selon le témps? 

46. Heureux ce serviteur, si son maitre à sûn arrivée le 
trouve agissant ainsi: 

47. Je vous le dis en vérité, il l'établira sur tous 8ës biens. 

48, Mais si ce serviteur est méchant, qu'il se dise en lui- 
même : Mon maître n'est pas près de venir, 

49, Et qu'il se mette à battre ses compagnons, et à Manger 
et à boire avec des ivrognes , 

50, Le maitre de ce serviteur viendra le jour & 
attend pas, et à l'heure qu'il ignore; 

5. I le séparera®, et le placera avec les hypocr 
là qu'il y aura des pleurs et des grinceménts de dents. 


| 
le Christ: et ils en séduiront beaucoup. | 

6. Vous entendrez aussi parler de guerres et de bruits de | 
guerres : ne vous troubléz pas, car il faut que ces choses 
arrivent ; mais ce n'est pas encore la fin. | 

7. Car on verra se soulever peuple contre peuple, et 
royaume contre royaume; ét il y aura des pestes, des famines 
et des tremblements de terre en divers lieux. 

8. Et toutes ces choses seront le commencement des dou- 
leurs, 

9. Alors on vous livrera pour être lourmentés, el on vous 
féra mourir; et vous serez en haine à toutes les nations à 
cause de mon nom, 

10. Et alors beaucoup seront scandalisés; ils se trahiront ét 
se hairont les uns les autres. 

11. Beaucoup de faux prophètes se lèveront et séduiront 
beaucoup de personnes, 

42, Et parce que l'iniquité aura abondé, la charité de beau- 
coup 8e refroidira. 

43. Mais celui qui persévèrera jusqu'à la fin sera sauvé, 

14. Et cet évangile du royaume sera prêché dans tout l'u- 
nivers, en témoignage à toutes les nations; et alors arrivera 
la fin. 

15. Quand donc vous verrez que labomination de la déso- 
lation qui a été prédite par le prophète Daniel! sera dans 
le Beu saint, que celai qui lit, comprenne. 

46, Alors que ceux qui sont en Judée fuient sur les mon- 
lagnes. 

17. Que celui qui sera sur le toit ne descendé pas pour 
emporter quelque chose de sa maison , 

18. Et que celui qui sera dans la campagne ne revienne 
pas prendre sa tunique. 

19, Mais malheur aux femmes encéintés ou nourrices en 
ces jours-la®! 

M. Priez donc que votre fuite n'ait pas heu durant l'hiver, 
ni le jour du sabbat*, 

M. Car l'affliction alors sera si grande, qu'il n°y en a 
point eu de pareille depuis le commencement du monde 
jusqu'à présent, et qu'il n'y en aura jamais, 

99, Et si ces jours n'avaient été abrégés, nul homme n'au- 
rail été sauvé: mais ces jours seront abrégés à cause des 
élus, 

93, Alors si quelqu'un vous dit : Le Christ est ici, ou là, ne 
lé croyez pas; 


ü il ne SY 


ites. C'est 


1 Dan, 1x, 87. 

5 À cause de la difficulté qu'elles auront 4 fuir, 

3 Les Juifs ne pouvaient parcourir qu'un espace de chemin très-court 
le jour du sbhat. Dans les périls extrèmes, cependant, ils étaient exempts 
de cette lois mais beaucoup avaient de la répugnance à user de cetlé per 
mission. 


PRE les M LE 
D ! Jésus-Christ, après avoir annoncé Hi destruction de Tu) Fe 
éneuite à l'arénement du Fils dé l'hommné et an jugement dernier. 
3 Cest-n-dire, Le condammers à pérnr. 
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CHAPITRE XXV 
Parabole dos viergés folles et des vierges sages, Parabole des talents qu'un 


home confie À #58 serviteurs. Chacun cat récompensé, ou puni, selon 
ses mérites. Au jour du jugement, Jésus-Christ réconnaltra comme fait 
3 Jui-méme ce qui aura été fait au moindre des siens, 


1. Alors le royaume des cieux sera semblable à dix vierges 
qui, ayant pris leurs lampes, allérent au-devant de l'époux 
el de l'épouse *. 

a, Cinq d'entre elles étaient folles, et cinq étaient sages. 

3 Les cinq vierges folles, ayant pris leurs lampes, ne 
prirent point d'huile avec elles. EE 

4. Les sages, au contraire, prirent de l'huile dans leurs 
vases AVEC leurs lampes. 

5». Et l'époux tardant à venir, elles s'assoupirent toutes el 
s’endormirent. 

6, Mais vers minuit on entendit un cri: Voiei l'époux qui 
vient, allez au-devant de lui. 

7. Aussitôt toutes ces vierges se levèrent, et préparérent 
leurs lampes. 

8. Mais les folles dirent aux sages : Donnez-nous de votre 
huile, parce que nos lampes s'étergnent, 

9. Les sages leur répondirent : De peur qu'elle ne sullise 
pas pour nous €l pour vous, allez plutôt vers ceux qui en 
vendent, ét achetez-€n pour vous. 

40, Mais pendant qu'elles allaient en acheter, époux vint ; 
et celles qui étaient prôtes entrérent avec lui aux noces, et la 
porte fut fermée. 

11. Enfin les autres vierges vinrent aussi, el lui dirent : 
Seigneur, S01gneur, QUVTÈZ=- NOUS. 

42. Mais il leur répondit : Je vous le dis en vérié, je ne vous 
connais point. 

43, Veillez donc, parce que vous ne savez ni le journil'heure. 

44. Un homme, partant pour un long voyage, appela ses 
serviteurs, él leur mil son bien entre les mains*; 

45. Il donna cinq talents à l'un, deux à l'autre, ét un à 
un autre, selon la capacité de chacun, et partit aussitôt. 

16. Celui qui avait reçu cinq talents s'en alla, trafiqua avec 
cet argent, ét en gagna cinq aulrés. 

17. Celui qui en avait reçu deux en gagna de même deux 
autres, 

18, Mais celui qui en avait reçu un seul alla creuser la 
terre, et y cacha l'argent de son maitre. 

19. Longtemps après, le maître de ces serviteurs étant de 
retour, leur fit rendre compte. 

90. Et celui qui avait reçu cinq talents s'approchant, lui en 
présenta cinq autres, en disant : Seigneur, vous m'avez confié 
cinq talents, en voici cinq autres que j'ai gagnés, 

21. Son maitre lui répondit : C'est bien, bon et fidèle servi- 
leur, parce que vous avez été fidèle en peu dé choses, je vous 
éablirai sur beaucoup; entrez dans la joie de votre maître. 

22. Celui qui avait reçu deux talents se présenta aussi, et 
dit : Seigneur, vous m'avez confié deux talents, en voici deux 
autres que j'ai gagnés, 

2. Son maitre lui répondit : C'est bien, bon et fidèle servi- 
leur; parce que vous avez été fidèle en peu de choses, je vous 
Élablirai sur beaucoup; entréz dans la joie de votre maître. 

24. Celui qui n'avait reçu qu'un talent s'approcha, ét dit: 
Seigneur, le sais que vous êtes un homme dur: vous mois- 
Fonnes où vous n'avez point semé, et vous recugillez où vous 
Navez rien mis; 

25. C'est pourquoi, comme je craignais, j'ai caché votre 
talent en terre; voici que vous avez ee qui est à vous. 

2. Mais son maître lui répondit : Serviteur méchant el 
PESSeUX, vous saviez que je moissonne où je n'ai point semé, 
FL que je recueille où je n'ai rien mis ; 


L Din fat : j - s F 

dk Durant Les fêtes nuptiales, chez les Hébreux, l'époux était accompagné 
sou unes Etns, Gl l'épouse de dix jéunés les. 

* La parabole suivante montre La nécessité, pour chacan de nous, de ira- 


Yatller suivant Les dons quil revus de ln divine Providence. 
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27. Vous deviez donc placer mon argent entre leg mains 
des banquiers, ét à mon retour j'aurais reçu avec usure ce 
qui ést à moi. 

25. Olez-lui donc le talent qu'il a, et donnez-le à celui qui 
a dix talents, 

29, Car on donnera à celui qui a, et il sera dans l'abon- 
dance ‘: mais pour celui qui n'a point, on lui ôtera même ce 
qu'il semble avoir, 

30. Et jetez ce serviteur inutile dans lesténèbres extérieures. 
C'est li qu'il y aura des pleurs et des grincements de dents. 

#1. Or, quand le Fils de l'homme viendra dans sa majesté 
accompagné de tous les angés, 11 s'assiéra sur le trône de sa 
majesté. 

‘#2. El toutes les nations seront rassemblées devant lui; il 
séparera les uns d'avec les autres, comme un berger sépare 
les brebis d'avec les boucs; 

+. Et il placera les brebis à sa droile, et les boucs à la 
auch. 

ht. Alors le Moi dira à ceux qui seront à sa droite : Venez, 
les bénis de mon Père, possédez le royaume préparé pour 
vous dés le commencement du monde, 

. Car j'ai eu faim, et vous m'avez donné à manger; j'ai eu 
soif, et vous m'avez donné à boire; j'étais étranger, ét vous 
m'avez donné l'hospitalité ; 

M. Nu, ét vous m'avez vélu, malade, ét vous m'avez 
visité: j'élais en prison, el vous êles venu me visiter. 

37. Alors les justes lui répondront : Seigneur, quand est-ce 
quenonsvous avons vu avoir faim, et que nous vous avons donné 
à manger: ou avoir soif, etque nous vous avons donné à boire 

38. Quandest-cée que nous vous avons vu étranger, ét que 
nous vous avons donné l'hospitalité; ou nu, ét que nous vous 
avons vätu‘ 

4, Et quand est-ce que nous vous avons vu malade, ou 
en prison, ét que nous sommes venus vous visiter? 

40, Et le Roi leur répondra : Je vous le dis en vérilé, 
autant de fois que vous l'avez fait à l'un des moindres de 
mes frères, vous me l'avez fait à moi-même. 

#1. I dira ensuile à ceux qui seront à sa gauche : Retirez- 
vous de moi, maudits; allez au feu éternel, qui a été préparé 
pour le diable ét &cs anges: 

42, Car j'ai eu faim, ét vous ne m'avez pas donné à man- 
ger: j'ai eu soif, et vous ne m'avez pas donné à boire; 

4, J'ai été étranger, et vous né m'avez pas donné l'hospi- 
talité: nu, et vous ne m'avez pas vêtu; malade el en pri- 
son, et vous né n'avez pas visité. 

44. Alors ils lui répondront aussi : Seigneur, quand est-ce 
que nous vous avons vu avoir faim, où avoir soif, où étranger, 
où nu, où malade, ou en prison, él qué nous ne vous avons 
pas assisté 

45, Maïs il leur répondra : Je vous le dis en vérité, autant 
de fois que vous avez refusé de le faire à l'un de ces plus 
petits, vous avez réfusé de le faire à moi-méme. 

AG. Et ceux-ci iront au supplice éternel, et les justes à la 
vie éternelle. 


CHAPITRE XXVI 


Les princes des prétres tiennent conseil pour faire mourir Jésus. Une 
femme répand an parfum précieux sur sa tête, Judas va lraiter avec le 
grand conséil, Jésus institue l'Eucharistié. I prédit à ses disciples qu'ils se 
scandaliseront tous à son supets él à saint Pierre, qu'il Le rononcéra trois 
fois. Sa prière au jardin des Oliviors, Sa prise. Saint Pierre prend l'épée 
pour Le défendre. Fuite des disciples. Jésus accusé devant Caiphe par de 
faux Lémoins, Il est jugé digne de mort, Les servileurs lui font loutes 
sotes d'outrages, Sniut Pierre le renonce trois fois. 


1. Jésus, avant achevé tous ces discours, dit à ses disciples : 


9, Vous savez que la Pique se fera dans deux jours, et le 
Fils de l'homme sera livré pour être crucifié. 


1 Le bon usage des grâces est le meilleur moyen d'en olenir de nou- 
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3. Alors les princes des prêtres et les anciens du peuple 
s'assemblèrent dans lé palais du grand prêtre, appelé Caïphe; 

4. Et ils tinrent conseil pour se saisir de Jésus par ruse, et 
le fire mourir, 

5. Or ils disaient : Mon pendant la fête; de peur qu'il ne 
a'élevat quelque tumulte parmi le peuple, 

G. Comme Jésus était à Béthanie, dans la maison de Simon 
le lépreux, . 

7. Une femme s'approcha de lui, ayant un vase d'albätre 
plein d'un parfum précieux, et elle le répandit sur sa tête 
lorsqu'il était à table. 

8. Voyant cela, les disciples furent indignés, ét dirent: 
Pourquoi celle perte 

9. Car on aurait pu vendre ce parfum trés-cher, et en 
donner lé prix aux pauvres. 

10. Mais Jésus, l'ayant entendu, leur dit : Pourquoi faites- 
vous de la peine à celte femme? car elle vient de faire une 
bonne œuvre envers moi, 

A1. Vous aurez toujours des pauvres parmi vous; mais 
vous né m'aurez pas toujours, 

32. En répandant ce parfum sur mon corps, elle Pa fit 
pour m'ensevelir. 

15. Je vous le dis en vérité, partout où sera préché cet 
Évangile, dans tout l'univers, on racontera à la louange de 
cetle femme ce qu'elle vient de fire. 

14. Alors un des douze, appelé Judas Iséariote, alla vers 
les princes des prêtres, 

45. Et leur dit : Que voulez-vous me donner, et jé vous Le 
livrerai? Et ils lui promirent trente mèces d'argent. 

46. Depuis ce temps il cherchait une occasion favorable 
pour lé livrer. 

47. Or, le premier jour dés azymes !, les disciples vinrent 
trouver Jésus, ét lui dirent : Où voulez-vous que nous vous 
préparions ce qu'il faut pour manger la pique? 

18. Jésus répondit : Allez dans la ville chéx un tel, el dites- 
lui : Lé maitre dit : Mon temps est proche; je fais la Pâque 
chez vous avec mes disciples. 

1% Les disciples firent ce que Jésus leur avait commandé, 
et préparérent tout pour la Pâque. 

90. Lesoir venu, il se mit à table avec ses douxe disciples. 

91. Et lorsqu'ils mangeaient, il dit : Je vous le dis en 
vérilé, un dé vous doit me trahir. 

22. Et profondément affligés, chacun commença à dire. 
Est-ce moi, Seigneur ? 

23, I répondit : Celui qui met la main avec moi au plat doit 
mé trahir. 

24. Pour ce qui est du Fils de l'homme, il s'en va, selon 
cé qui a lé écrit de lui; mais malheur à l'homme par qui le 
Fils dé l'homme sera tra! il serait avantageux à cet homme 
de n'être pas né. 

25. Judas, qui lé trahit, prenant la parole, dit : Est-ce 
moi, Maître? Il lui répondit : Vous l'avez dit. 

96. Or, pendant qu'ils soupaient, Jésus prit du pain, lé 
bénit, le-rompit, et lé donna à ses disciples, en disant : 
Prenez ét mangez : CECI EST MOX CORPS *. 

27. Et prenant le calice, il rendit grâces, et il le leur donna, 
en disant : Buvez-en tous; 

28. CAR CECI EST MON SANG, le sang de la nouvelle alliance, 
qui sera répandu pour beaucoup en rémission des péchés. 

M. Or je vous dis: Je ne boirai plus de ce fruit de la 
vigne, jusqu'à ce jour où je le boirai nouveau avec vous dans 
le royaume dé mon Père. 

0, Et avant dit un hymne, ils allérent sur la montagne des 
Oliviers. 


1 Cest-u-dire le quatorsitme jour dé la lune, auquel on se disposait à 
manger l'agnéun pascal, 

2 Ces paroles sont claires et formelles. Elles éxpriment vraiment la 
transsubstantialtion, € Cétait du pain avant d'être consacré, dit saint Am- 
brosses mais uprés que Jésus-Christ a parlé, c'est son propre corp, à Û Er 
Sac, lil, DV, cape v.} Ainsi ont parlé tous les siècles catholiques, 
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1. Alors Jésus leur dit : Tous, cette nuit, vous Éprouverez 
du scandale à cause de moi; car il est écrit : Je Érapperai de 
pasteur, et les brebis du troupeau seront dispersées, 

32. Mais après que je serai ressuscité, je vous précéderai 
en Galilée. 

+. Pierre, prenant la parole, lui dit : Quand bien mème 
tous éprouvéraiént du scandale 4 cause de vous, jamais Ie ne 
serai scandalisé. 

4. Jésus lui dit: Je vous le dis en vénilé, cette muit même. 
avant que le cog chante, vous me rémerez trois fois. 

Jo, Mais Pierre lui dit : Quand il me faudrait mourir avec 
vous, je né vous rénierai pas, Tous les autres disciples dirent 
la même chose. 

36. Alors Jésus arriva avec eux en un lieu appelé Gethet- 
mani, et il dit à ses disciples : Assevez-vous ici pendant que 
j'irai la, et que je pricrai. 

37. Et avant pris avec lui Pierre et les deux fils de Zéheé- 
dée, il commença à s'attrister ét à tomber dans une grande 
affhetion. 

. Alors il leur dit : Mon âme est trisie jusqu'a la mort: 
restez ici, et veillez avec moi. 

3. Et, s'étant éloigné, il se prostérna le visage contre terre, 
priant et disant : Mon Père, s'il est possible, que ce calice 
s'éloigne dé moi; néanmoins, que votre volonté s'accomplisse, 
et non la mienne ‘. 

#0, Il vint ensuite vers ses disciples, et les trouva endor- 
mis, ét 1 dit à Pierre : Ainsi vous n'avez pu veiller une heure 
avec moi? 

#1. Vollez, et pricz, afin que vous n'entriez pas en tenta- 
tion : l'esprit est prompt, mais la chair est faible. 

#2. Il s'en alla encore une seconde lois, et prix en disant : 
Mon Père, si ce calice ne peut passer sans que je le hoive. 
que votre volonté soit faite. 

43. Il vint dé nouveau vers eux, et les trouva éndormis, 
car leurs veux étuent appesantis. 

#4. Et, les quittant, il s'en alla éncore, et pria pour la Lros- 
sième fois, disant les mêmes paroles. 

45. Ensuite il vint vers ses disciples, et leur dit: Dorrmez 
maintenant, él reposez-vous; voici l'heure qui est proche, et 
le Fils de l'homme sera livré entre les mains des pécheurs. 

46. Levez-vous, allons; voilà celui qui doit me trahir près 
d'ici. 

#7, Il parlait encore, lorsque Judas, un des douze, arriva, 
et avec lui une troupe nombreuse de gens armés d'épées el 
dé bâtons, envovés par les princes des prètres et pur les 
anciens du peuple. 

48, Or celui qui le trahit leur donna un signal, én disant: 
Celui que je baiserai, c'est lui-même; suisisser-vous de 
lui, 

#9. Aussitôt, s’'approchant de Jésus, il dit : Je vous salué, 
Maitre. Et il le baiga, 

0. Jésus lui répondit : Mon ami, à quelle fin êtes-vous 
venu? En méme temps ils s'avancèrent, jetèrent les mains 
sur Jésus, et se saisirent de lui. 

51. Alors un de ceux qui étaient avec Jésus, étendant la 
main, tira son épée, en frappa un des serviteurs du grand 
prêtre, et lui coupa une oreille, 

52, Mais Jésus lui dit: Remettez votre épée en son lieu; 
car Lous ceux qui prendront l'épée, périront par l'épée. 

53. Croyez-vous que je ne puisse pas prier mon Père, el 
qu'il ne m'enverrait pas ici à l'heure même plus de douze 
légions d'anges? MIS 

54. Comment donc s'accomplivont les Écritures, puisqu il 
faut qu'il en soit ainsi? DSL 

55. En ce moment Jésus dit à cette troupe : Vous ES 
venus, comme vérs un voleur, armés d'épées el dé baton 
pour me prendre; j'étais assis tous les jours au milieu de 


1 Il y avait en Jésus-Christ deux volontés, la volonté divine et 1 1 


louté lrumainr. 
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vous, enseignant <ans le temple, el vous ne m'avez pis 
8, 


arrété. nu dat pas 
56, Mais tout cela s'est fait afin que ce que les prophètes 
ont écrit soit accompli. Alors Lous les disciples l'abandon- 
nérent et s'enfuirent, | 
7. Or ces gens s'étant saisis de Jésus, le conduisirent 
chez Caiphe, grand prêtre, oût les scribes et les anciens étaient 
assemblés, #4 Fe 
8 Mais Pierre le suivait de loin jusque dans la cour du 
srand prètre; et étant entré, il s'assil avec lés serviteurs pour 
"= 
voir La lin, | 
59. Cependant les princes des prètres et tout le Ronseil 
cherchaïent un faux témoignage contre Jésus, pour le con- 


dammer à mort; 
Go, Etils n'en trouvèrent point, quoique beaucoup de faux 


témoins se fussent présentés, Enfin vinrent deux faux té- | 


noins 
| G1. Qui divent : Celui-ci a dit : Je puis détruire le temple 
de Dieu et le rebâtir en trois jours. 

Ge. Alors Le grand prêtre, se levant, lui dit : Vous né ré- 
pondez rien & ce qu'ils déposent contre vous. 

63, Mais Jésus gardait lé silence. Et le grand prêtre lui dit : 
Je vous adjuré par le Dieu vivant de nous dire si vous êtes le 
Christ Fils de Dieu. 

64. Jéeus lui répondit : Vous l'avez dits mais je vous déclare 
que vous verréz dans la suite le Fils de l'homme assis à lu 
droite de la majesté de Dieu, et venant sur les nuées du ciel. 

65. Alors le prince dés prêtres déchira ses vélements, en 
disant : Il a blasphémé,; qu'avons-nous encore besoin de 
témoins? Vous venez d'entendre le blasphème. 

66, Que vous en semble? Ils répondirent : [la mérité Ia 
mort. 

67, Alors ils lui crachérent au visage, 1ls le frappèrent à 
coups de poing, et d'autres lui donnèrent des souflets, 

GS. En disant: Christ, prophélise-nous; qui est celui qui 
l'a frappé? 

1, Pierre cependant était au déhors assis dans la cour. EL 
une servante s'approcha de lui, et lui dit : Vous étiez aussi 
avec Jésus de Galilée. 

10, Mais il le nia devant tout le monde, en disant : Je ne 
sais ce que vous dites. 

11. Et lorsqu'il sortait, une autre servante l'avant vu, dit 
à Ceux qui se trouvaient li: Celui-ci était aussi avec Jésus de 
Nazareth, 

72. Pierre le nia une seconde fois avec serment : Je ne 
connais pas cel homme, 

75. Peu de temps aprés, ceux qui élaient K& s'avançant, 
dirént à Pierre : Vous êtes certainement de ces gens-l; car 
votre langage vous fait assez connaitre. 

74, Il se rit alors à faire des imprécations, ét à jurer qu'il 
ne connaissait pas cet homme; ét aussitôt le coq chante. 

35. Et Pierre se souvint de la parole que Jégus lui avait 
dite : Avant que le coq chante, vous me renierez trois fois. 
Étint done sort, il pleura améremént. 


CHAPITRE XXVII 


Judas rend aux prêtres l'argent qu'il a reçu d'eux, et va se pendre, Jésus, 
RECRe eva Filate, me répond mien. I cat pro lanrina quai par la fran 
de co juge, Le peuple lui préfère Earabbas, Pilate, s'étant lavé les mains, 
le: fait Magellur, et be live aux Juifs pour dre vis en croix. Les aoldats le 
chargent dopprobres. 1 est conduit pour étre crucifié. On lui donne à 
boire du vin mébé avec du fiel. On le crucifle entre deux voleurs. Les 
+obats Piragent ses vétements. On dit des basphèmes contes lui. Le 
soleil s'éclipse, Jésus crie : ÊLE. On lui présente du vinaigre. I jette un 
Erand cri, 1 rend l'esprit, Plusieurs miracles se Cont à ai mort, Josepli 
demande son corps, et l'ensevelit, Cn met des gardes à soi tombeau, 


1 : Le nain élant VÉML à LOS les princes des prètres al lies 
AE pe 


inGurir. 


ns du peuple tinrent conseil contre Jésus pour lé fire 
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2. Et l'ayant lié, ils l'emmenérent et le livrérent à Ponce- 
Pilate, gouverneur. 

3, Alors Judas, qui l'avait trahi, voyant qu'il était con- 
damné, touché de repentirt, reporta les trente pièces d'ar- 
sent aux princes dés prétres ét aux anciens, 

#. En disant : J'ai péché en livrant le sang innocent. Ils 
lui répondirent : Qué nous importe! C'est votre affaire. 

#, Avant jeté cet argent dans le temple, il se retira, et alla 
se pendre, 

BG, Mauss les princes des prûtres, ayant pris l'argent, dirent : 
Il n'est pas permis de le mettre dans le trésor, parce que 
c'est lé prix du sang. 

7. Et ayant délibéré, ils en achetèrent le champ d'un po- 
tier, pour la sépulture des étrangers. à 

5, C'est pourquoi ce champ est appelé aujourd'hui encore 
Haceldama, c'est-à-dire Le champ du Sang, 

%. Ainsi fut accomplie cette parole du prophète Jérémie 2: 
ls ont reçu les trente pièces d'argent qui étaient le prix de 
celui qui à été mis à prix, et dont ils avaient fait le prix avec 
les enfants d'Israël. 

10. Etils les ont données pour le champ d'un potier, comme 
le Seigneur me l'a ordonné. 

11, Or Jésus fut présenté devant le gouverneur, et le gou- 
verneur l'interrogea en ces termes : Êtes-vous lé Roi des Juifs? 
Jésus lui répondit : Vous le dites. 

12, Et, étant accusé par les princes des prêtres et les an- 
ciens, il né répondit rien. 

13, Alors Pilate lui dit: N'entendez-vous pas combien de 
témoignages ils portent contre vous? 

24, Mais il ne répondit rien à tout ce qu'il lui dit; en sorte 
que le gouverneur en était vivement étonné. 

15. Or le gouverneur avait coutume, aux fêtes, de délivrer 
celui des prisonniers que le peuple dernandait ; 

16, Etil avait alors un prisonnier insigne, nommé Barabbas. 

17. Comme ils étaient tous assemblés, Pilate leur dit : 
Lequel voulez-vous que je vous délivre, Barabbas, ou Jésus 
qui ést appelé Christ 

18, Car il savait qu'ils l'avaient livré par envie, 

19, Or, tandis qu'il siégeait sur son Wibunal, sa femme lui 
envoya dire : Qu'il n'y ait rien entre vous el ce juste; car j'ai 
été aujourd'hui étrangement tourmentée dans un songe à 
cause de Luis, 

20. Mais les princes des prêtres et les anciens persua- 
dérent au peuple de demander Barabbas, et de faire mourir 
Jésus. 

21. Le gouverneur, prenant la parole, leur dit: Lequel des 
deux voulez-vous que je vous délivre? Is répondirent : Bar- 
abbas. 

22. Pilate leur dit : Que ferai-je donc de Jésus qui est ap- 
pelé Christ? 

4, Ils répondirent tous: Qu'il soit crucifié, Le gouverneur 
leur dit: Mais quel mal a-t-il it? Et ils criaient encore 
plus fort, en disant : Qu'il soit crucifié! 

24, Pilate, voyant qu'il né gagnail rien, mas que le Lu- 
mullé croissait de plus en plus, se fit apporter de l'eau et se 
lava les mains devant le peuple, en disant: Je auis innocent 
du sang de ce juste; vous en répondrez. 

23. Et Lout le peuple répondit : Que son sang rélombe sur 
nous él sur nos enfants. 


i Ce ne Jul pas un répentir sincére; le désespoir s'empara aussitôt du 
conpalsle, 

3 Saint Jérime a rémarqué que Ge Lexle se Lrouve dans facharie, ch, %r, 
x. 4%. Les plus anéens manascrits Me portaseni pas le vwm lu prû- 
puis. 

3 En mellant on parallèle Jésus ot Barabbas, Pilale se crmil sûr de 
pourair délivrer Jésus, dont l'innocence étaitrmanifeste, landis que Barabbas 
était un voleur redoutable, qui s'était mme rendu coupable dé meurtre 
dans une sédition. 

4 Cote femme dounast à son mari au avontissement salutaire, Elle appelle 
Jésus LE JUSTE, convaincue, commu tant d'autres, de l'innocence de l'ac- 
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a6. Alors 1 leur délivra Barabbas: él avant Gil fageller 
Jésus, il le remil entre leurs mains pour être crucifié 

97. Les soldats du gouverneur menérent ensuite Jésus dans 
le prétoire, et assemblérent autour de lui toute la cohorte. 

98, Ils lui étérent ses vêtements, et le couvrirent d'un 
manteau d'écarlate ; 

4. Puis, ayant entrélacé une couronne d'épines, ils 14 
posèrent sur Sa Lêlé, avec un réseau dans sa main droite. 
Et, fléchissant le genou devant lui, ils sc moquaient dé lui. 
en disant : Salut, roi des Juifs #. 

40. Et, lui crachant au visage, ils prenaient le roscau, et 
lui frappaient la tête. 

+1. Aprés s'être joués de lui, ils lus étérent le manteau 
écarlate, lui remirent ses vêtements, et l'emmenbrent pour 
le crucifier. 

32. En sortant, ils rencontrérent un homme de Cvrène, 
nommé Simon; ils lecontraignirent de porter la croix dé Jésus. 

4. Et étant arrivés au lieu appelé Golgotha, c'est-ä-dire 
le lieu du Calvaire, 

4. Is lui donnèrent à boire du vin mélé de fiel; mais en 
avant goûté, il ne voulut point en boire *. 

. Après qu'ils l'eurent crucifié, ils partagérent ses vêle- 
ments, les jétant au sort, alin que celle parole du prophète 
füt accomplie : Is ont partagé entre eux mes vêtements, el 
ils ont jeté le sort sur ma robe 4. 

di. Et s'étant assis, ils Le gardaiënt. 

91. Ils placèrent au-dessus de sa Lète ln cause de sa con- 
damnalion, écrite ainsi: CELUI-CI EST JÉSUS , LE ROT DES JUIFS. 

38. En méme temps furent érucifiés avec lui deux larrons, 
l'un à droite, l'autre à gauche. 

99. Et les passants le blasphémaient, en branlant la tête, 

40. Et disant . Ah! toi qui détruis le temple de [eu et qui 
le rehâtis en trois jours, sauve-toi toi-même. Si tu es le 
Fils de Dieu, descenids de la croix, 

1. De même les princes des prètres se moquaient dé lui, 
avec les scribes et les anciens, en disant : 

#2, Il a sauvé les autres, il ne peut se sauver lui-même. 
S'il est le Roi d'Israël, qu'il descende maintenant de la croix. 
el nous croirons en lui. 

43, Il se confie en Dieu; qu'il le délivre maintenant, s'il le 
veut, puisqu'il a dit : Je suis le Fils de Dieu. 

44, Les larrons qui étaient crucifiés avec lui l'insultaient 
ass. 

4. Or, depuis la sixième heure du jour jusqu'à la neuvitine, 
toute la terre fut couverte de ténèbres % 

46, Et vers la neuvième heure, Jéeus pousses un grand cri, 
en disant : Éli, Éli, lamma sabacthani ‘* c'est-à-dire : Mon 
Dieu, mon Dieu, pourquoi m'avez-vous abandonné? 

#7. Quelques-uns dé ceux qui sé tenaient &, l'entendant, 
disaient : I appelle Élie. 

48, Et aussitôt un d'eux courut et emplit une éponge de 
vinaigre, la mit au bout d'un roseau, et lui présenta à boire. 

49, Les autres disaient: Attendez, vovons si Élie viendra 
le délivrer. 

SH, Mais Jésus, jetant un grand cri une seconde fois”, 
rendit l'esprit. 


L Plate cormmit un acte inique en livrant 4 E mort un homme dont lui- 
même réconniissait publiquement l'innocence, Les Juifs, en réclamant la 
mont dé Jésus, et en prononçant une imprécation terrible, ont vu, en ellet, 
son Sang relormler aur cux ci sur leur postérité, 

2 Ce Ltre, dont la signification mystique n'étail alors ignorte dé per: 
sonné, tait on oljet de dérision pour les soldais romains. 

Æ On avait coutume de donner aux suppliciés du vin mêlé dé myrrhé oi 
d'autres substances aromatiques, pour troublér l'esprit ot émousser lé sen- 
tient de ba douter, Jésus-Christ refusa d'en boire, paréé qu'il avait ac- 
copié volontairement la mort, pour La rédemption du genre humain. 

"Ps. xx, 1 

& Depuis midi jusqu'à trois heures. : 

"Ces trois mots sont le commencement du paume XX, v. 2 

# Ce second cri, poussé pur Mous d'uné voix forte, au moment de rendre 
le dérniér soupir, lorsque l'épuisement aurait dû l'abattre entièrement, 
montre, disent les saints Pères, que Jésus-Christ mourait encore plein de 
vie et de vigueur, parce qu'il avait accepté volomairement la mort. 
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CHAPITRE XXVIIL 





51 : En EEE lemps le voile du lemple se déchira en dus 
depuis lé haut jusqu'en bas, la terre trémbla, les pierres e 
fendirent, 

2. Les sépuléres s'ouvrirent, et beaucoup de corps des 
saints, dans le sommeil de la mort, réssuscilérent, 

93. Et, sortant de leurs tombeaux après sa résu 
ils vinrent dans la ville sainte, ét apparurent à ben 
l'érSsOnnes., 

55. Le centurion ét ceux qui étaient avec lui Pour garder 
Jésus, ne vu le =D ne de terre et tout ce qui se 
vassal, furent saisis d’une fraveur extréme. et di = Cal 
à tail bon lé Fils de Dieu. F SRE LA 

99, I y avait là aussi à distance plusieurs férnines, qui 
avaient suivi Jésus de la Galilée, et qui le servaient, 

06. Entre lesquelles étaient Marie Madeleine, Marie mé 
de Jacques et de Joseph, et la mère des fils de Zébédée. 

#1. Or le soir étant venu, un homme riche d'Arimathie, 
nommé Joseph, qui était aussi disciple de Jésus, 

5. Se présenta devant Pilate, et lui demanda le corps de 
Jésus. Pilate ordonna de le lui remettre *. 

}, Joseph, ayant recu le corps, l'enveloppa dans un lin- 
coul blanc, 

60, Le déposa dans son sépulere, qui n'avait point encore 
servi, ét qu'il avait fait tailler dans le roc. Il roula ensuite une 
arandée pierre à l'entrée du sépulcre, ét se retira. 

G1. Marie Madeleine et l'autre Marie étaient la, assises 
vis-ä-vis du sépulere. 

62. Le lendemain *, qui était le jour d'après la préparation 
du sabhat, les princes dés prêtres et les pharisiens vinrent 
ensemble trouver Pilate, 

66. EL lui dirent : Scigneur, nous nous sommes souvenus 
que ce séducteur a dit, étant encore vivant: Après trois jours. 
lé ressueciterai : 

Gé, Commandez donc de garder le sépulere jusqu'au troi- 
sième jour?, de peur que ses disciples ne viennent, ne déro- 
bent son corps, ét ne disent au peuple: ILest ressuscité des 
morts: et la dermière erreur serait pire que la première. 

Ge, Pilate leur répondit : Vous avez des gardes; allez, 
files-le garder comme vous l'entendres. 

GG. Ils s'en allérent donc pour s'assurer du sépulcre, ils 
en scellérent la pierre, et y mirent des gardes *. 


Ci ET ENT TI : 
CG de 


la 


CHAPITRE XXVIII 


La terre tremble, et Les gardes sont Éépouvantés, Un angé annonce aux 
femmes que Jésus est ressuscité, Lui-méme leur apparait, st leur com 
mande d'aller dire aux apôtres qu'ils le vérront en Galilée. Les gardés, 
corrorapus par argent, disent que Le corps de Jésus a été enlevé, Les 
disciples le voient on Galilée. Il les envoie enseigner et hapliser toutes 
ls nations. 


4. Mais la nuit du sabhat, à l'aurore du premier jour qui 
suit le sabbat, Marie Madeleine et Fautre Marie vinrent voir 
le sépulcre. 

2, Et tout à coup il se fit un grand tremblement de terre: 


1 Le corps des hommes monts du dernier sopplice we pouvait recevoir La 
sépulture sans la pérmission dés magistrats. , 

2 Le vendredi même, .qui précédait Le sablat, et où les Juits préparabent 
tout ce qui devait Leur servir durant la journée du sablal, consrérée ani 
l'EpOS. TNOTEr 

3 La manière de compter les jours chez les Juifs était ainsi dablie; ce 
pour la faire comprendre, nous l'appliquérans à la mort, à la sépulturé tu 
à la résurrection de Jésus-Christ, Su mort, ayant eu lieu à trois heures ps 
midi, arriva Le vendredi, La sépulture cut lieu ce mime vendredi, aval x 
nuit close, parce que lé sabbat commençait au moment oil l'on nos 
lés étoiles au ciel, Le sabbat durait le lendemain jusqu'a a mème ne 
c'est-à-dire jusqu'au léver des étoiles, Alors commençait le PS 
aprés le sabhat, que les chrétiens appellent le dimanche. Par ee x 
le vorpe de Jésus resta dans le tombeau une partie du vendredis a 
samedi, et une partie du dimanche. La résurrection du Sauveur td 
lieu le troisième jour après sn mort. 

% Les précautions des ennemis de Jésus servireni 
lon d'une manière plus authentique. 
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car un ange du Seigneur descendit du ciel, vint renverser la 
pierre, êt s'assit dessus. | | | 

3. Son visage était brillant comme un éclair, ot s0s vète- 
ments blancs comme la neige. 

4. Les gardes furent tellement saisis de frayeur, qu'ils 
devinrent comme morts. , 

5. Mais l'ange s'adressant aux femmes, leur dit : Pour 
vous, ne craignez pas, car je sais que vous cherchez Jésus 
qui a été crucifié ; | | | 

6. Il n'est pas ici, car il est ressuscité comme il l'a dit. 
Venez, et voyez le lieu où le Seigneur a êté déposé. 

7, Et hâtéez-vous d'allér dire à ses disciples qu'il cst ressus- 
cité: et voilà qu'il vous précide en Galilée. Là vous le verrez, 
je vous en avertis d'avance. 

8. Ces fermes s'éloignérent aussitôt du sépulcre avec crounte 
at beaucoup de joie, se hätant d'annoncer cela aux disciples. 

9. En même temps Jésus vint à leur rencontre, et leur dit : 
Salut. Et ellés s'approchèrent, lui prirent les pieds et l'ado- 
rérent, 

10, Alors Jésus leur dit: Ne craignez point. Allez, annon- 
“es à mes frères qu'ils aillent en Galilée; là ils me verront. 

A1. Lorsqu'elles furent parties, quelques-uns des sardes 
vinrent à la villé, ét rapportèrent aux princes des prètres tout 
eg qui s'était passé. 

1% Ceux-ci s'assemblèrent avec les anciens, et après dé- 
libération, ils donnèrent une somme considérable d'argent 
aux soldats, 





CHAPITRE XXVWIII. DT4 


fs 1% En leur disant : Dites que ses disciples sont venus la 


nuit, et ont dérobé son corps pendant que vous dor- 
Miss !: 

14. Et si le gouverneur vient à l'apprendre, nous l'apaise- 
rons, ét nous vous mettrons en sûreté. 

15. Les soldats, ayant reçu l'argent, firent cé qu'on leur 
avait recommandé, ét le bruit qu'ils répandirent dure encore 
aujourd'hui parmi les Juifs. 

16. Or les onze disciples allérent en Galilée, sur la mon- 
tagne où Jésus leur avait commandé de se trouver. 

17. Etle voyant, ils l'adorèrent2:; quelques-uns néanmoins 
Jdoutérant ?: 

18. Mais Jésus s'approchant, leur parla ainsi : Toute puis- 
sance m'a êté donnée dans le ciel et sur la terre. 

19. Allez donc, enseignez toutes les nations, les baplisant 
au nom du Père, et du Fils, et du Saint-Esprit, 

20. Leur apprenant à garder toutes les choses que jé vous 
ai commandées, Et voilà que je suis avec vous tous les jours 
jusqu'à la consommation des siveles, 


l Quel excès d'aveuglement! s'écrie saint Angustin, Comment peuvent-ils 
allestér ce qui s'est passé pendant qu'ils dormaienté 

+ Celle apparition ést celle, sans doute, dont parle saint Paul CT Cor. 
EV, G}, où Jésus se montra à plus de cinq cents disciples. 

1 Ile né doutsient pas de la réalité dé la résurrection; quelques-uns seu- 
lement étaient dans l'incertitude sur la personne méme de Jésus-Christ 
au moment de celle apparition solennelle, s'imaginant que le Sauveur de- 
vail paraitre dans lout éclat de si gloire. 














LE SAINT EVANGILE 


Fr 


DE J 


SELOX 


 SUS-CHRIST 


SAINT MARC 





a on, 


Saint Marc, disciple et interprète de saint Pierre. 


écrivit son Évangile à Rome, suivant ce qu'il avait 


appris de la bouche du prince des apôtres lui-même. 


Saint Pierre l'approuva pour qu'il fût lu dans les églises. 


L'opinion la plus commune est qu'il a élé composé en grec. 































CHAPITRE 1 


Sato Jean préche le baptême de pénitence, Jésus esl baptisé, et se retire 
dans le désert. I est tenté par le démon. I prèche l'Évangile dans la 
Galilée. Vocation dé saint Pierre, de saint André, de saint Jacques et de 
saint Jéan, Jésus va à Capharnaam, où il guérit de In fièvre la belle- 
mère de saint Pierre. IL guérit un lépreux, ot le renvoie aux prétres, Li 
peuple vent À lui dé teutés parts, 


4. Commencement de FÉvangile de Jésus-Christ, Fils de 
Lieu. 

9. Comme il est écrit dans le prophète Isaie : Voici que 
l'envoie mon ange devant votre face, qui préparera votre voie 
devant vous : 

3, Voix de celui qui crie dans le désert : Préparez la voie 
du Seigneur, rendez droits ses sentiërs !. 

4. Jean était dans le désert, baptisant ét préchant le bap- 
tëme de pénilence en rémission des péchés. 

5. Tout le pays de Judée, et tous ceux de Jérusalem ve- 
naient vers lui, et, confessant leurs péchés, ils étuiént baptisée 
par lui dans le fleuve du Jourdain. 

G. Jean était vêtu de poils de chameau; il avait une cein- 
ture de cuir autour des reins, el il mangeait des sauterelles 
et du miel sauvage, Il préchail, én disant : 

7. Un autre plus puissant que moi vient après moi: je ne 
suis pas digne en me prosternant de délier Le cordon de sa 
chaussure. 

#, Je vous ai baptisés dans l'eau; mais il vous baptisera dans 
le Saint-Esprit. 

4. En ces jours, il arriva que Jésus vint dé Nazareths, en 
Galilée, ét il fut baptisé par Jean dans le Jourdain. 

40, Etaussitôt, en sortant de l'eau, il vit les cieux ouverts, 
et l'Esprit en forme de colombe descendre él s'arrêter sur lui. 

11. Et une voix retentit du ciel : Vous êtes mon Fils bien- 
aimé: en vous j'ai mis mes complaisances. 

1 Malach., 1, 1.— lsate, XL, +. 

2 Depuis son retour d'Égypte, Jésus avait fait sa demeuré ordinaire à 
Sarirellr. 
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12. Et aussitôt l'Esprit Le poussa dans le désert: 

15, Et il était dans le désert quarante Jours et quarante 
nuits. [Il v était tenté par Satan, et il était parmi les bôtes 
sauvages, él les anges le servaient. 

14, Mais après qué Jéan fut mis en prison, Jésus vint en 
Galilée, préchant l'Évangile du royaume de Dieu, 

15. Et disant : Le temps est accompli, el le royaume de 
Dieu est proche: faites pénitence, et croyez à l'Évangile. 

16. Or, passant sur le rivage dé la mer de Galilée, il vil 
Simon et André son frère, qui jetaient leurs filets dans ln 
mer, car ils étaient pécheure, 

47. Et Jésus leur dit : Suivez-mot, el je vous férai devenir 
pécheurs d'hommes. 

48. Ils quitiérent aussitôt leurs filets, et le suivirent. 

49, De là s'étant un peu avancé, il vit Jacques, fils de #£- 
bédée, et Jean son frère, occupés à raccommoder leurs libets 
dans une barque; 

20, I les appela à l'heure même; et laissant dans k harque 
Zébédée, leur père, avec ceux qui travaillaient pour lui, ils 
lé suivirent. 

4, Ile allérent à Capharnairmn : &l Jésus, entrant aussitét, Le 
jour du sablat, dans la synagogue, les instruisail; 

2%, Et ils restaient stupéfaits de sa doctriné, parce (9° 
insiruisait comme avant aulorité*, el non COTE les scribes- 

 Orilse FOTEA dans leur synagogue un homme possälé 
de l'esprit impur, qui s'écria : 

2%, Qu'y a-t-1l entre vous el nous, 
Êtes-vous venu nous perdre? Je sais qui 
de Lieu. 

25, Mais Jésus le menaca, en disant : 


cet homme. 


qu'il bee 


Jésus de Nazareth” 
vous êtes : le Suinl 


Tais-toi, ét SOTS cle 


: 3 nil za 
1 Ce récit est fort abrégé. 11 est plus détaillé dans l'Évangile selon 


Matthieu, ch. dv. 

2 Cest le caractère dé la prédication dé né 
a inatiluée, de parler comme ayant autoribé. Les héréleque Pre 
sophes ne proctdent pas de ln même manière; est qu 1e id jee 
son divine, 


Jésus-Christ et de l'Église qe À 
ms et les philo 
dé mis 
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aÿ, Alors l'esprit impur, l'agitant violemment, et jetant un 
grand cri, sortit de cet homme, 

97, Tous en furent saisis d'étonnement, én sorte qu'ils se 
demandaient les uns aux autres : Qu'est ceci Quelle est 
cette nouvelle doctrine? Il commande même avec empire aux 
esprits impurs , et ils lui obéissent, 

o8, Sa réputation se répandit rapidement dans toute la 
Galilée. 

9%, Dés qu'ils furent sortis de la synagogue, ils vinrent 
avec Jacques et Jéan dans la maison de Simon et d'André. 

aû. Or la belle-mère de Simon étut couchée, malade de la 
févr; ils lui parlérent aussitôt d'elle; 

4. Et, s'approchant, il la prit par la main ét la ft lever. 
Au mème instant la fièvre la quitta, et elle les servait. 

32. Sur le soir, lé soleil étant couché, ils loi amenérent 
tous les malades et les possédés, 

33. Et toule la ville était assemblée devant la porte, 

34, I guérit beaucoup dé malades alleints de diverses ma- 
ladies, et il chassa beaucoup de démons, et il ne leur per- 
mettait pas de dire qu'ils le connaissaient. 

35. Le lendemain, s'étant levé dés l'aurore, il sortit et alla 
dans un lieu désert où il priait. 

35. Simon et ceux qui étaient avec lui le suivirent ; 

#7. Et l'avant trouvé, ils lui dirent : Tout le monde vous 
cherche. 

38. [leur répondit : Allons dans les villages et les villes du 
voisinage, afin que j'y prêché aussi; car je suis venu pour 
cela. 

9, Il préchait dans leurs synagogues et par toute la Ga- 
hlée, chassant les démons. 

40. Un lépreux vint vers lui, le priant, et, se jetant à ge- 
noux, il lui dit : Si vous voulez, vous pouvez me guérir. 

41. Jésus, avant pitié de lui, étendit la main, le toucha ét 
lui dit : Je le veux, sovez guéri. 

4, Cette parole prononcée, la lèpre quitta cét homme, et 
il ut guéri, 

#5. Jésus le renvoya aussitôt, et le menaça, 

Hi. En lui disant : Gardez-vous de rien dire à personne: 
mais allez, montrez-vous au prince des prêtres, et offrez pour 
votre guérison ce que Moïse a ordonné, pour leur servir de 
lémoignage, 

4%. Mais cet homme, l'avant quitté, se mit à raconter, à 
publier partout ce qui venait d'arriver, de sorte que Jésus ne 
pouvait plus paraître publiquement dans la ville®; mais il se 
tenait dehors, dans les lieux déserts, et on venait à lui de tous 
côtés, 


CHAPITRE I 


Le paraliliqué. Jésus prouve, en lo guérissant, qu'il le pouvoir de par- 
danser lise péchés, Vocation de saint Matthieu, A Mange dons sx maison 
avec les pêcheurs. Ceux qui se portent bien n'ont pas bésoin dé mêde- 
Ein. Jésus red raison pourquoi ses disciples ne jeinéent pus. Il les oxcuse 
dé cé qu'ils eugillent des épis Le jour du sabbat. 


1. ILrevint à Capharnatm quelques jours plus tard. 

_* Aussitôt qu'on eut appris qu'il était dans la maison, une 
* rande foule s'y assernbla, que la maison et l'espace devant 
la Pire né pouvaient la contenir  éLilleur préchait la parole. 

3. Alors on vint lui amener un paralytique, qui était porté 
Par quatre hommes, 
M Mais comme la foule les empéchait de le lui présenter, 
Ils découvrirent lé toit de la maison où il était, et v avant fait 
Lx ouverture, 118 descendirent le lit où gisait® le paralytique. 


9. Jésus voyant leur foi, dit au paralytique : Mon fils, vos 
Péchés vous sont remis. 


She Par ses RATES manifestait asser chüirement ijun ul était: ul ne 
ait pas du lmoignage dés démons, 

* À cause dé la foule qui 

+ Nous avons & 

Flaté for 


Ÿ 


pres autour de lui, 


M Occasion d'en Mire Ja remarque, les toits étaient on 
+ &l souvent l'escalier était exlérigur, 





CHAPITRE IL 75 


La: 


G. Or il y avait quelques scribes, assis au même lieu, qui 
pensaient dans leur cœur : 

T. Pourquoi cet homme parle-1-il ainsi? 1 blasphème. Qui 
peut remettre les péchés, excepté Dieu seul? 

8. Jésus connut aussitôt par son esprit ce qu'ils pensaient 
en eux-mêmes, ét leur dit : Pourquoi avez-vous ces pensées 
dans vos cœurs? 

% Lequel est le plus aisé, de dire à ce paralvüique : Vos 
péchés vous sont remis, ou de dire : Levez-vous, emportez 
volre lit, et marchez? 

10. Or, afin que vous sachiez que le Fils de l'homme a le 
Pouvoir sur la terre de remettre les péchés, il dit au para- 
lylique : 

11. Je vous le dis, levez-vous, prenez votre grabat, el 
allez dans votre maison. 

12, Celui-ci se leva au même instant, emporta son lit , êt 
s'en alla devant tout le monde; de sorte qu'ils furent tous 
saisis d'étonnement, et ils rendaient gloire à Dieu, en disant : 
Jamais nous n'avons rien vu de semblable. 

15. Jésus étant sorti une autre fois du côté de la mer, tout 
le peuple venait à lui, et il les enseignait. 

14, Et comme il passait, il vit Lévi?, fils d ‘Alphée, assis au 
bureau dés impôts, ét il lui dit : Suivez-moi. Il 5e leva ste 
suivit. 

15, Et Jésus étant à talile dans la maison de cet homme, il 
arriva que beaucoup de publicains et de pécheurs y étaient 
avec lui et avec ses disciples: car il y en avait même beaucoup 
qui le suivaient, 

16. Les seribes el les pharisiens, voyant qu'il mangeait avec 
les publicains et les pécheurs, dirent à ses disciples : Pour- 
quoi votre maître mange-t-il ét boit-il avec les publicains et 
les pécheurs? 

17, Jésus, ayant entendu cela, leur dit : Ce ne sont pus ceux 
qui se portent bien, mais les malades, qui ont besoin de mé- 
décin:; car je ne suis pas venu appeler les justes, mais les 
pécheurs. 

18. Or les disciples de Jean et ceux des pharisiens jeu- 
naïent, et étant venus le trouver, ils lui dirent : Pourquoi les 
disciples de Jean et ceux des pharisiens jeünent-ils, ét vos 
disciples ne jeûnent-ils pas? 

19. Jésus leur répondit : Les amis de l'époux peuvent-ils 
jeûner pendant que l'époux est avec eux Ils ne peuvent pas 
jéûner tant qu'ils ont l'époux avec eux. 

20. Un temps viendra où l'époux leur séra enlevé: en ce 
tonmps-là ils jeûneront, 

21. Personne ne coud une pièce neuve à un vieux vête- 
ment; autrement là pièce neuve emporte une partie du vieux, 
ét la déchirure en deviendrait plus grande. 

22. Personne ne met du vin nouveau dans de vieilles outres : 
autrement Le vin nouveau romprail les outres, le vin se ré- 
pandrail, ét les outres seraient perdues ; mais il faut mettre le 
vin nouveau dans des outres néuves. 

23, Il arriva encore que le Seigneur passant le long des 
blés un jour de sabbat, ses disciples en marchant se mirent 
à cueillir des épis. 

24, Or les pharisiens lui dirent : Voilà qu'ils font le jour du 
sabbal ce qu'il n'est pas permis dé ire. 

2. Il leur répondit : N'avez-vous jamais lu ce que fit David 
dans la nécessité, lorsque lui ét ceux qui laccompagnaient 
furent pressés dé la um 

26. Comment il entra dans la maison de Dieu du temps du 
grand prêtre Abiathar*, ét mangea les pains de proposition, 
et en donna à ceux qui étuient avec lui, quoiqu'il n'y eût que 
les prètres à qui it D permis d'en manger‘? 


1 Jésus est bien supéocur aux prophètes: il connait les choses apcrètes 
par Son péréquoée esprit, iandis que les proglibiés né les connaissaient que 
par privilège, el grace à une manifestation de l'Esprit de Diivu. 

2 Lesk bé ont quoé LUPTLETTEE TR 

3 Vov. | Rois. xx. 6, ot xxuin, 

4 Vov. Liôvil., xx, 
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97. Il leur dit encore : Le subbat a été fait pour l'homme , 
et non l'homme pour le sabhalt. 

98. C'est pourquoi le Fils de l'homme est le maitre méme 
du sabhat. 


CHAPITRE III 


Jésus guérit une main désséchée. Il évite In contéslalion des misrisiqns: 
La foule s'assemble auprès de lui. Il guérit les malades, [ choisit douze 
pires. Leurs noms, UN Les envoie précher l'Évangile. I confond bos 
soribes, Péché contre le Saint-Esprit. Celui qui olsit à Dieu est la mire 
et Le Créé dé Jésis-Chrisk, 


l. Jésus entra une autre fois dans la synagogue, el il y 
avait lun hommé qui avait une main desséchée. 

9, Et ils l'observaient pour voir s'il le guérirait un jour de 
sabbat, afin de l'accuser. 

3. Alors il dit à l'homme qui avait une main desséchée : 
Levez-vous au milieu. 

4%. Puis il leur dit : Est-il permis le jour du sabbhal dé faire 
du bien, ou du mal? de sauver la vie, ou de l'ôter Et ils 
sardérent le silence. 

5. Mais, les regardant avec colère, affligé de l'aveuglement 
de leur cœur, il dit à cel homme : Étendez votre main, Il 
l'étendit, et l'usage de sa main lui fut rendu. 

G, Les pharisiens, étant sortis, Linrent aussitôt conseil 
contre lui avec les hérodiéns, comment ils le perdraient. 

7. Mais Jésus se retira avec ses disciples vers la mer, où 
une grande foule de peuplé le suivit de la Galilée et de la 
Judée, 

3. De Jérusalem, de l'idumée ét d'au delà du Jourdain; él 
ceux dés environs de Tyr et de Sidon, ayant entendu parler 
des choses qu'il faisait, vinrent le trouver en grand nombre, 

9. Et il dit à ses disciples de mettre une barque à sa dis- 
position, pour n'être pas accablé par la foule. 

10, Car il en guérissait beaucoup: de sorte que lous ceux 
qui étaient afigés de quelque mal se jetaient sur lui pour 
le toucher, 

11. El quand les esprits impurs ! le voyaient, ils se pros- 
lernaient devant lui, en criant : | 

13, Vous êtes le Fils de Dicuy mais il leur défendait avec 
de grandes menaces de le découvrir. 

13. I monta ensuite sur une montagne, et 1 appela à lui 
ceux qu'il voulut, ét ils vinrent à lui. 

14. Il en établit douze pour être avec lui, et pour les en- 
vover prècher; 

15. Et il leur donna la puissance dé guérir les maladiés 
et dé chasser les démons ; 

46. Et il imposa à Simon le nom de Pierre; 

17. Jacques fils de Zébédée, et Jean frère de Jacques, aux- 
quels il imposa le nom de Boanergès, c'est-à-dire Gils du 
tonnerre ; 

18. André, Philippe, Barthélemy, Matthieu, Thomas, Jac- 
ques fils d'Alphée, Thaddée, Simon Chananéen, 

19. Et Judas Iscariote, qui Le trahit. 

20, Et étant venus dans la maison, le peuple sy assembla 
de nouveau, en sorte que ni lui ni ses disciples ne pouvaient 
Manger. 

21, Ce que ses proches avant appris, ils vinrent pour 86 
saisir de lui: car ils disaient qu'il avait perdu l'esprit 

3, Et les scribes qui étaient venus de Jérusalem disaient : 
Il est possédé de Béelzebub, et il chasse les démons par le 
prince des démons. 

95, Mais Jésus, les avant appelés, leur disait en parabole : 
Comment satan peut-il chasser satan”? 

24, Si un royaume est divisé contre lui-même, cé royaume 
né pout subsister. 


1 C'est-n-dire les possédés, 
Suit était torobé en défaillance, conne Le porté une ancionne version, 
el lé verset président eat Eworable à celle manitre de s'exprimer, 































































ù CHAPITRE IV. Æ 
sen 
5, Si né mason ést divisée 


Conti elle-méme 
maison né saurail subsister, 


: Celle 
26. Si salan se soulève contre lui-même, il wat divisé. :] 
ne peut subsister, mais sa puissance prend fin. D 
27. Nul ne peut entrer dans la maison du fort et 1 Es 
qu'il possède, à moins qu'il ne le lie auparavant: alors ; 
pillera sa maison. 
28. Je vous le dis en vérité, tous les péchés que les enfants 
des hommés auront commis ét tous les blasphèm 5 
auront proférés leur seront remis. 
20. Mais si quelqu'un blasphème contre le Saint-Esprit i 
n'en obtiendra jamais le pardon, et il sera coupable F 
péché qui ne lui sera point pardonné: 


ES qu'ils 


Uri 


0, Parce qu'ils disaient: Il est possédé d'un esprit impur 

#1. Sa mère et ses frères vinrent, et, se tenant dehors, il 
l'envovérent appeler. 

#2. Or le peuplé était assis autour de lui, et on lui dit - 
Voici votre mère el vos frères dehors qui vous cherchent, 

35. Il leur répondit : Qui est ma mère, et qui sont mes 
frères? 

6. Et, regardant ceux qui étaient assis auprès de lui : 
Voici, dit-il, ma mère et mes frères. 

Je. Car quiconque fuit la volonté de Dieu, est mon frère. 
ra sœur et ra mère. 


3 


CHAPITRE IV 


Purabolé du seméur, Jésus l'explique aux apôtres. La lampe doit se méltre 
sur le chandalier, Parabole du grain de sônent, Il explique tout & ses 
disciples, Tempête, Etant réveillé, Jésus commande à la vvër de se cal- 
mer, 


1. Il se mit de nouveau à enscignér auprés de la mer, él 
une si grande mullitude s'assembla autour de hui, qu'il monta 
dans une barque sur la mér, et il s'y assits Loul lé peuple se 
tenait sur le rivage, 

3, Et il leur énseignait beaucoup dé choses en paraboles, 
et leur disait dans son enseignément : 

3. Écoutez : Celui qui sème alla semer; 

£. Et lorsqu'il semait, une partie de la semence tomba sur 
le chemin, et les ciseaux du ciel vinrent et la mangérent. 

5. Une autre tomba dans des endroits pierreux, où elle 
n'avait pas beaucoup de terre, et elle leva aussitôt, parce que 
la terre avait peu de profondeur. 

6. Et lorsque le soleil se leva, elle fut brûlée; él comme 
elle n'avait point de racine, elle sécha, 

7. Une autre partie tomba au milieu des épines, et les 
épines étant montées l'étoufférent, et elle ne porta point de 
fruik, 

8, Une autre tomba dans la bonne terre, et elle porta som 
fruit, qui poussa et crût; quelques grains rapportérent trente, 
d'autres soixante, d'autres cent pour un. 

9. Et il disait : Qui a des oreilles pour entendre, entende. 

10, Lorsqu'il fut en particulier, les douxe qui le suivaient 
l'interrogérent sur cette parabole, 

41. Et il leur dit : Pour vous, il vous a été donné de Er 
naitre le rovstère du royaume de Dieu; mais pour Ceux qui 
sont au dehors, tout se passe en paraholes, . 

49, Afin que voyant, ils voient et ne voient pas, El AN 
coutant, ils écoutent et n'entendent pas; de peur qu ils lt 
se convertissent, et que leurs péchés ne leur soient pardon- 
nés À. 
13. Et il leur dit : N'entendez-vous pas cetle parabole? 
Comment donc pourréz-vous connaître Loutes les paraboles * 


à à ; Hhsanhimé a le Saint 
i L'évangéliste explique en quoi consislé le biasphème ne tes 
Esprit, dont Jésus venait de parler; ct blasphime était de dire Bars re 
Gta 7 We apr . c'était par La vértu de ct see de 
était possédé d'un esprit 1mpur, Gt que € GEL JHAE 
opérait ses miracles, ; x 
3 L'abus dés grâces produit trop souvent Mabscurcisse 
gence et la résistance de la volonté. 
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16. Celui qui sème, sème la parole. 
15. Ceux qui sont marqués par ce qui est semé le long du 
chemin, sont ceux qui entendent la parole: mais satan vient 
et enlève ce qui avuil été semé dans leurs cœurs. , 
16, De même ceux qui sont marqués par cé qui ésl sen 
dans des endroits pierreux, sont ceux qui écoutent la pa role 
et la reçoivent aussitôl avec joie ; 
47. Mais, n'ayant point de raciné én eux-mêmes, ils n'ont 
qu'un temps, et lorsque la tribulation et la persécution s'élé- 
vent à cause de la parole, ils en prennent aussitôt un sujet 
de scandale. 
18. Les auires, qui sont marqués par cé qui ést semé au 
milieu des épines, sont ceux qui écoutent la parole ; 
19, Mais les soucis de ce siècle et lés illusions dés richesaes, 
et les autres passions, survenant, étouffent la parole, quine 
produit pas de fruil. 
1. Enfin ceux qui sont marqués par ce qui est semé dans 
la bonne terre, sont ceux qui écoutent la parole, qui la re- 
coivent, ét qui portent du fruit, l'un trente, l'autre soixante, 
et l'autré cent pour un. 
91, [1 leur disait aussi: Fait-on apporter la lampe pour la 
placer sous lé boisseau, ou sous le lit? N'est-ce pas pour la 
mettre sur le chandelier? 
9, Car il n'y a rien de caché qui ne doive être manifesté, 
ni rien dé secret qui né doivé paraître en public. 
. Si quelqu'un à des oreilles pour entendre, qu'il en- 
tende. : 
24. I leur dit encore : Prenez garde à ce que vous enten- 
dex; car on se servira envers vous de la même mesuré dont 
vous vous scres servis envers les autres, et il vous sera donné 
encore davantage. 
2%. Car on donnera à celui qui a déjà, et pour celui qui n'a 
pas, on lui ôtera mème ce qu'il a ?. 
26. Il disait aussi : Il en est du royaume de Dieu comme 
d'un homme qui a jeté de la semence en terre : 
27. Qu'il dorme, où qu'il se lève la nuit et le jour, la se- 
mence germe ét croit sans qu'il le sache. 
28, Car la terre produit d'elle-même, d'abord l'herbe, 
ensuite l'épi, puis le blé qui remplit l'épi. 
29. Et lorsque le fruit est dans sa maturité, on y met aus- 
silôt la faucille, parce que c'est le temps de la moisson. 
30. I dit encore : À quoi comparerons-nous le royaume de 
Dieu? ou par quelle parabole le représenterons-nous? 
1, Il est semblable à un grain de sênevé, qui est la moindre 
ne loutés les semences qui sont dans la terre lorsqu'on le 
sème. 
#2. Après avoir été semé, il monte et devient plus grand 
Que loutes Les plantes, et pousse de si grandes branches, que 
les oiseaux du ciel peuvent se reposer sous son ombre. 

33. Il leur parlait ainsi sous diverses paraboles, selon qu'ils 
étaient capables de l'entendre ; 

“#. Et il ne leur parlait point sans parabole, mais en par- 
lculier il expliquait tout à ses disciples. 

5, Ce méme jour, vers le soir, il leur dit : Passons de l'autre 
Clé de l'eau: 

%. Et après avoir renvoyé le peuple, ils l'emmenérent avec 
She dans la barque où il était, et il y avait d'autres barques 
avec lui. 

ee Alors un grand tourbillon de vent s'éleva, ét lançuit 
ne vagues dans la barque, de manière à la remplir. 
Re pe % ab Lu lui disant: Maitre, lé VOUS 

HA. S’étant bi: ue Fe ne Roue " 

VUS, 11 parla aux vents avec Menaces, &t dil 


ä la LT LU RESTES p 7 1: E | 
Mer: Taïs-toi, calme-toi, Et le vent céssn, et il se fit un 
Erand calme. 


L'État Saxe : 
mille es PEUT 8t cultive avec foi la paroke de Dieu, obtiendra de 
So Fe el de nouvelles grâces. Celui, au contraire. qui négligé 
eu, le pordra, on le rendra inutile, 


pes 





CHAPITRE Y. 582 


40. Alors il leur dit : Pourquoi êtes-vous timides? N'avez- 
vous point encore de foi? Ils furent saisis d'une crainte 
extréme, et ils sé disaient l'un à l'autre : Quel est, pensez- 
vous, celui-ci, à qui les vents et la mer obétssent® 


CHAPITRE V 


Jésus délivre on possédé, I permet à une légion de démons d'entrer dans 
des pourceaus. Îne eut pas qu'un homme délicré du démon le suive. 
I guérit une Femme aîigée d'une perte de sang. I ressuacite une jeune 
ile. 


1. Avant passé la mer, ils vinrent au pays des Géraséniens. 

2, Et au moment où Jésus descendait de la barque, un 
homme possédé de l'esprit impur se présenta à lui: il sortait 
des sépuleres, 

3. Où il faisait sa demeure, et personne né pouvait le lier, 
méme avec des chaines; 

4. Car ayant souvent été lié de chaines, avec les fers aux 
pieds, il avait rompu lés chaines et brisé les fers, et personne 
ue pouvait le dompter. 

ù 5. Il passait le jour et la nuit sur les montagnes et dans 
les sépuleres, criant et se meurtrissant lui-même avec des 
pierres. 

G. Voyant donc Jésus de loin, il courut et l'adora, 

7. Et, criant à haute voix, il dit : Qu'y a-t-il entre vous ét 
moi, Jésus, Fils du Dieu très-haut? Je vous adjure par Dieu , 
ne me Lourmentez pas; 

8. Car Jésus lui disait : Esprit impur, sors de cet homme. 

3. Et il lui demanda : Comment l'appelles-tu? À quoi il 

répondit : Je m'appelle Légion, parcé que nous sommes beau- 
coup. 

10. Etil le conjurait de ne point le chasser hors de ce pays. 

11. Or il y avait là près de la montagne un grand troupeau 
de poureéaux qui paissaient. 

12. Et ces démons le suppliaient, en disant : Envoyez-nous 
dans ces pourceaux, afin que nous éntrions en eux. 

13. Jésus le leur permit aussitôt; et ces esprits impurs, 
sortant du possédé, entrérent dans les pourceaux, ét lout le 
troupeau, d'environ deux mille, courut avec impétuosilé se 
précipiter dans la mer, où ils furent tous noyés. 

14. Ceux qui menaient paitre les pourceaux #'enfuirent, et 
portérent la nouvelle dans la ville et dans la campagne. Plu- 
sieurs sorlirént pour voir ce qui était arrivé. 

15. Étant venus vers Jésus, ils virent celui qui était tour- 
menté parle démon assis, habillé et sain d'esprit, ét ils furent 
saisis dé crainte. 

A6, Et ceux qui avaient été témoins leur ayant rapporté 
ce qui étuil arrivé au possédé et aux pourceaux, 

47. Ils se mirent à le prier de sortir dé leur pays. 

48. Comme il montail dans une barque, celui qui avail été 
tourmenté par le démon le supplia de lui permettre de le suivre ; 

19. Mais Jésus le lui refusa, ét lui dit : Allez dans votre 
mausOon, vers vos proches, el annoncez-leur quelles grandes 
choses le Seigneur vous a faites , et qu'il a eu pitié de vous. 

20, Cet homme s'en alla, et se mit à publier dans lu Déca- 
pole les grandes choses que Jésus lui avait faites; et tous 
étaient ravis d'admiralion. 

31. Jésus étant révenu dans la barque à l'autre bord, une 
grände foule s'amassa autour de lui, près dé la mer. 

9, Et un chef de synagogue nommé Jaïre vint le trouver, 
et le voyant, se prosterna à ses pieds ; 

93, Et il le suppliait avec instance, en disant : Ma fille est 
à l'extrémité; venez, imposez-lui la main pour la guérir et 
lui sauver la vie. 

24, Jésus alla avec lui, et il était auivi d'une grande foule 
de peuple qui le pressait. 

25, Alors une femme, malade d'une perte de sang depuis 

| douze ans, 

{ 96. Quiavait beaucoup soufert entre les mains de plusieurs 
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médecins, et qui avait dépensé Loul son bien sans trouver © > 5. Etil ne put faire en ce lieu aucun miracle, excepté 


qu'il 


aucun soulagement, mais qui, au contraire, avait vu son état guérit un petit nombre de malades en leur imposant Les 
S'AgErAvET, MAINS ; 

37. Avant entendu parlér de Jésus, vint dans la foule par 6, De sorte qu'il était étonné de leur incrédulité., et il par- 
dernière, et toucha son vétement ; court les villages d'alentour én instruisant, 

28, Car elle disait : Si je puis seulement toucher son vète- 7. Or Jésus appela les douxe, et commença à les envoyer 


deux à deux, et il leur donna puissance sur les esprits im- 
purs. 

8. Il leur commanda de né rien emporter en Voyage que 
leur bâton, ni sac, ni pain, m argent dans leur bourse ; 

9, Mais de prendre seulement dés chaussures, et de ne point 
se revêtir de deux tuniques. 

40. Et al leur dit : En quelque maison que vous éntriez, 
restez-y jusqu'a ce que vous sorliez de ce lieu; 

41. Et lorsqu'il se trouvera dés personnes qui ne voudront 
ni vous récevoir, ni vous écouler, séCcouez, en vous retirant, 
la poussière de vos pieds, en lémoignage contre eux. 

12. Étant donc partis, ils préchaient aux peuples de faire 
pénitence, 

13. Ils chassaient beaucoup de démons, is oignaient d'huile 
plusieurs malades el les guérissaient. 

44. Or lé nom de Jésus s'étant répandu, le roi Hérode en 
entendit parler, et dit: Jean-Baptiste est ressuscité des mors: 
c'est pourquoi des miracles sont opérés par lui, 

15. D'autres disaient : C'est Élie. D'autres : C'est un pro- 
phète semblable à un des (anciens) prophètes, 

16. Apprénant cela, Hérode disait : Jean, à qui j'ai fait 
trancher la tte, est ressuscité des morts. 

17. Car Hérode avait envové prendre Jean, l'avait fait lier 
et jeter en prison, à cause d'Hérodiade, femme de Philippe 
son frère, qu'il avail épouse; 

18. Car Jean disait à Hérode : Il né vous ést pas permis 
d'avoir la femme dé votre frère 1, 

19. Depuis lors Hérodiade lui tendait des embüches, 
voulait Le faire mourir; mais elle ne le pouvail pas, 

90. Parce qu'Hérode, sachant que Jean était juste et saint, 
le craignait et le gardait; il faisait beaucoup de choses aprés 
l'avoir entendu, ét il l'écoutait volontiers. 

M. Un jour favorable arriva. Le jour de sa naissance, 
Hérode fit un festin aux grands de sa cour, aux tribuns et aux 
principaux de la Galilée. 

9, La fille d'Hérodiade * étant entrée et ayant dansé de- 
ant le roi, lui plut tellement, ét à ceux qui étaient à table 
avec lui, qu'il lui dit : Demandez-moi cé que vous VOULEZ, 
el je vous lé donnerai; 

93, Et il ajouta avec serment : Toul cé qué Vous me de= 
manderez, je vous le donnerai, quand ce serait ln moilié de 
mon royaume, 

94. Celle-ci, étant sortie, dit à sa mère : Que demanderai- 
je? Sa mère lui répondit : La tête de Jean-Baptiste. 

25. Et étant revenue en hâte vers le roi, elle fit sa demande 
en ces termes : Je veux que vous mé donniez sur-le-champ. 
dans un bassin, la tète de Jean-Baptiste. 

96, Le roi en fut contristé, À cause du serment qu'il avait 
fait, et de ceux qui étaient à table avec lui, il ne voulut pas 
la refuser ?. 

27. IlLenvoya donc un de ses gandes avec ordre d'apporter 
la tête dans un bassin: et cet homme lui coupa la tête dans la 
Prison, | 

98. L'apporta dans un bassin, et la donna à la jeune fille ; 
et la jeune fille la donna à sa mère, 

99. Ses disciples, avant appris cela, vinrent, empor 
son corps, et le déposèrent dans un tombeau. 

30. Or les apôtres s'étant rassemblés auprès dle JÉst É 
racontérent tout ce qu'ils avaient fait et tout ce qu'ils avale” 
nsc. 


ment, je serai guérie. 
0. Au méme instant la source du sang qu'elle perdait fut 
épuisée, el elle sentit dans son corps qu'elle était guérie de 
cette maladie. 
0. Aussitôt Jésus, connaissant en lui-même la vertu qui 
était sortie de lui, se retourna du côté de la foule, et dit: Qui 
a touché mes vêtements? 
M. Ses disciples lui dirent : Vous voyez que la foule vous 
presse, ét vous diles : Qui m'a touché? 
32, Et il regardait tout autour de lui pour voir celle qui 
avait fait cela. 
tr Mais cette femme, sachant ce qui s'était passé en elle, 
aaisié dé crainte et de fraveur, vint se jéler à ses pieds, et lui 
déclara toute la vérité. 
5. Et Jésus lui dit : Ma fille, votre foi vous a sauvée; allez 
en paix, ét soyez guérie de votre maladie. 
+, Il parlait encore, lorsqu'on vint dire au chef dé syna- 
gogue : Votre fille est morte; pourquoi importunez-vous le 
Maitre davantage? 
0, Mais Jésus, ayant eolendu cette parole, dit au chef de 
synagogue : Ne craigmez point, croyez seulement, 
+7. EL il ne permit à personne de le suivre, sinon à Pierre, 
à Jacques et à Jean frère de Jacques. 
38. Arrivé dans la maison de ce chef de synagogue, il vit 
une troupe confuse de pérsonnes qui pleuraient ét qui jétaient 
dé grande cris ; 
9. I leur dit en entrant : Pourquoi ce bruit et ces lamen- 
lations? Cette jeune file n'est pas morte, elle dort. 
40. Et ils se moquaient de lui. Alors, avant fait sortir tout le 
monde, il prit le père et la mère de la jeune fille, et ceux qu'il 
avait menés avec lui, et il entra au lieu où elle était couchée. 
#1. I la prit par la main, ét lui dit : Talitha, cumi, c'est- 
à-dire : Jeune fille, levez-vous, jé vous le commande. 
43, Au mème instant la jeune fille se leva, et marchait: car 
elle avait douze ans; et ils furent extrémement étonnés. 
#3, Mais il leur recommanda fortement de prendre garde 
que personne ne Le sût, et il dit de lui donner à manger. 


CHAPITRE VI 


Un prophète n'est sous honneur qué dans son pays. Jésus envoie les apôtres 
précher. 0 leur défend de rien porter avec eux. Ile chassent Les lémauns 
et guémesent Les malades Hérode, apprenant la réputation de Jésus- 
Christ, dit que c'est Jean qui él ressuscité. Pourquoi Hérsdle avait fait 
mourir Jean, Mulliiplication des pains. Jésus marche sur les eaux. Il 
calme la tompite. Plusieurs malades sont guéris en touchant la frange 
de son manteau. 


1. Jésus, étant sorti de ce lieu, alla dans sa patrie !, él ses 
disciples lé suivirent, 
2. Le jour du sabbat étant venu, il se mit à enseigner dans 
la synagogue, et beaucoup de ceux qui l'écoutaient, dans 
l'admiration de sa doctrine, disaient : D'où sont venues à celui- 
ci toutes ces choses? Quelle est celte sagesse qui lni a été 
donnée, ét tant de merveilles qui s'opérent par ses mains? 
+ N'est-ce pas là ce charpentier #, fils de Marie, frère de 
Jacques, de Joseph, de Jude et de Simon *? et ses sœurs né 
sont-elles pas ici parmi nous? Et ils se scandalisaient à son 
sujel. 
4. Mais Jésus leur dit : Un prophète n'est sans honneur que 
ilans son pays, dans sa maison et parmi ses parents. 


Léren 


8, lui 


1 À Kazareth, où 5 avait été élené, 
= Le mot latin faber signifie cuvrier, artésere, C'ésl à cause dé la tradilion 

qu'on Le traduit par chorpentéer, 
3 Ses cousins érmains, 


1 Du vivant de son mari. : 
à ; “UE 2 ; i bon, 
# &clon l'historien Josèphe, la fille d'Hérodinle se nommait ae Re 
5 Hérode ajoute un nouveau crime au premier, on int 
qu'il avait eu tort de promeître avé serment 
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de son vêtement; el tous ceux qui la touchaièent étaient 


ai. Et il leur dit: Venez à l'écart dans quelque lieu soli- 
41. E guéris. 


et réposéz-vous un peu; car il y avait plusieurs per- 


are L 2 : ET ; 
ne aient et venaient, et ils n'avaient pas même le 


sonnes qui all 

temps de mangé | . 4 

È Montant dans une barque, ils se retirèrént à l'écart 
LFP"; RL, 


CHAPITRE VII 


Traditions humaines, Destruction du commandement de Dieu, Ce qui sarl 
du cœur scuille l'homrae, La Chanantenne, Guérison d'an bhorme sourd 
el mul. 


dans un lieu désert; 1 
43, Mais on les vit partir, et beaucoup en ANS LÉ RASE 
sance: ils accoururent à pied de Loutes les villes voisines, et 
ils arrivérent avant eux. . | 
34. Jésus, sortant de la barque, vit une grande multitude 
de peuple,_et il en eut. compAss/on; PATES qu'ils étaient 
comme des brebis sans pasteur; et il se mit à leur enseigner 


1. Les pharisiens el quelques-uns des scribes venus de 
Jérusalem se réunirent auprès de Jésus. 

2. Et avant vu quelques-uns de ses disciples prendre leur 
repas avec des mains impures, c'est-h-dire qui n'avaient pas 
6 lavées, ils les en blimérent. 

3. Carles pharisiens et tous les Juifs ne mangent pas sans 
s'être souvent lavé les mains, suivant la tradition des anciens ; 

#. Et lorsqu'ils reviennent de la place publique, ils ne 
mangent point sans s'être lavés, Ils ont encore beaucoup 
d'autres observances qu'ils ont reçues, et qu'ils gardent : 
comme de laver les coupes, les pots, les vases d'airain et les 
lits. 


beaucoup dé choses. | ; 

35. Mais le jour étant déjà fort avancé, ses disciples vinrent 
à lui, et lui dirent : Ce lieu est désert, et il est déjà tard; 

36. Renvovez-les, afin qu'ils aillent dans les villages et les 
hourgs d'alentour, acheter de quoi manger. 

37. I leur répondit : Donnez-leur vous-mêmes à manger. 
Ils reprirent : Irons-nous acheter pour deux cents deniers de 
pain, afin dé leur donner à manger 

38, Jésus leur dit : Combien avez-vous de pains? Allez, et 
vovez. Lorsqu'ils le surent, ils lui dirent : Cinq, et deux Pourquoi vos disciples n'observent-ils pas la tradition des 
: anciens ? car ils prennent leurs repas sans se laver les 
mains. 

6, Il leur répondit : Isaïe a bien prophétisé de vous, hy- 
pocriles, selon qu'il est écrit : Ce peuple m'honore des lèvres, 
mais leur cœur est loin de moi; | 

7. Ils m'honorent en vain, publiant des maximes et des 
ordonnances humaines ; 

S, Car, abandonnant lé commandement de Dieu, vous 
observez lai tradition des hommes, lavant les poils et les 
Coupés, el fusant beaucoup d'autres choses semblables. 

9. Et il leur disait : Vous avez certainement violé le com- 
manderment de Dieu, pour garder votre tradition. 

40. Car Moïse a dit : Honorez votre père et votre mère, Et : 
Celui qui maudira son père ou sa mère, sera puni de mort. 

11. Mais vous dites: Si un homme dit à son père où à sa 
mère : Tout corban, c'est-à-dire tout don que jé fais à Dieu, 
vous soit utile ; 

12. Vous ne lui permettez pas de rien faire davantage pour 
son père ou pour sa mére, 

43. Réndant ainsi inutile le commandement de Dieu par 
votre tradition, que vous-mêmes avez établie, el vous faites 
beauconp d'autres choses semblables. 

14. Alors ayant appelé de nouveau le peuple, il dit : Écou- 
léz-moi lous, et comprenez. 

15. Rien d'extérieur, qui entre dans le corps de l'homme, 
né peut le souiller: mais ce qui sort de l'homme, le souille. 

16. Si quelqu'un à des oreilles pour entendre, qu'il en- 
tende, 

17. Après qu'il eut quitté le peuple, et qu'il fut entré dans 
la maison, ses disciples lui demandérent ce que signifiait 
cette parabole. 

18. Et il leur dit : Ainsi vous avez vous-mémes si peu 
d'intelligence? Ne comprenez-vous pas que tout ce qui du 
dehors entre dans le-corps de l’homme, ne peut le souiller, 

1%. Parce que cela ne pénètre pas dans son COŒUr, Mais 
dans le ventre, d'où ce qui était impur dans tous les aliments 
est séparé et jeté dans le lieu secret? 

20. Mais ce qui souille l'homme, leur disait-il, c'est ce qui 
sort dé l'homme mème. 

31. Car du cœur des hommes sortent les mauvaises 
pensées, les adultères, les fornications, les homicides, 

22, Les larcins, l'avarice, les méchancetés, la fourberie, la 
dissolution, l'œil mauvais*, les médisances, l'orgueil, la folie, 
23. Tous ces maux proviennent du dedans, et sonillent 
l'homme. 


poissons. 

1. I leur commanda alors de les faire tous asseoir par 
troupes sur l'hérhée verte; 

40. Et ils s'assirent par groupes de cent personnes, et de 
cinquante. 

#1. Jésus prit déne les cine pains et les deux poissons, el, 
levant Les veux au ciel, il bénit et il rompit les pains, ét il 
les donna à ses disciples, afin qu'ils les présentassent au 
peuple: et il partagea les deux poissons entré tous. 

#3. Tous mangèrent, ét furent rassasiés. 

#r, Et (les disciples) émportérent les restes, douze paniers 
pléins dés morceaux et dés poissons. 

#5. Or ceux qui avaient mangé étaient au nombre de cinq 
mille hommes. 

#5. Il pressa aussitôt ses disciples de montér dans la 
barque, ét de passer avant lui à l'autre bord, vers Bethsaïde, 
pendant qu'il congédierait le peuple. 

4. Et après qu'il Feut congédié, il alla prier sur la mon- 
HFA LES 

47. Le soir venu, la barque était au milieu de la mer, et 
lus élit seul à térre: 

4. Et voyant que ses disciples avaient peine à ramer, 
parce que le vent leur étäit contraire, vers la quatrième 
véille dé la nuit, il vint à eux marchant sur la mer, et il vou- 
lait Les devancer, 


41, Mais dès que ceux-ci le virent marcher sur la Ier, 4 
is crurent que c'était un fantôme, ét ils poussérent un grand 
(x 

0. Car tous l'apercurent, et furent épouvantés, Mais aus- 
sitôt il leur parla, et leur dit: Rassurez- vous: c'est moi; ne 
Cgnez point 1. 

1. Il monta avec eux dans la barque, et le vent cessa; et 
leur étonnement augmenta Encore; 

32, Car ils n'avaient Pas compris au sujet dés pains, parce 
que leur cœur était aveuglé, 

‘3, Ayant passé l'eau, ils vinrent au territoire de Géné- 
sarah, et y abordérent, 


ue Dès qu'ils furent sortis de la barque, on reconnut 
ésue 
ET | 


> — || 


%, Et parcourant toute Ja contréc, ils commencèrent à lui 
“PPorter les malades dans leurs lits, partout où ils enten- 
dent dire qu'il était. 

6. El dans quelque bourg, ville ou village qu'il énträt, 
ME mettait les malades dans les places publiques, et on le 
Pat de permettre qu'ils pussent seulement toucher la frange 


L Si sc ; S 
pe °MeL cé que Ît saint Pierre pour aller au-devant de Jésus 


1 Sur lesquels les Juifs sé couchaient pour prendre leur repas. 
0-5. Malth., xrv, 98.) 


3 C'est-à-dire l'envie, la jalousie. 


5. C'est pourquoi les pharisiens et les scribes lui dirent : 





| 
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94: Il partit ensuite de ce lieu, et alla sur lés confins de 
Tvr et de Sidon; et étant entré dans une maison, il désirail 
que personne ne le sût; mais il ne put être caché. 

95. Car une femme dont la fille était possédée d'un esprit 
impor, ayant appris qu'il était la, vint aussitôt sc jeter à ses 
pieds. 

36, Elle était païenne, el syro-phénicienne de nation. Et 
elle le priait de chasser le démon du corps de sa fille. 

97. Jésus lui dit : Laissez d'abord rassasiér les enfants; 
car il n'est pas bon de prendre le pain des enfants, et de le 
jeler aux chiens ! 

28, Elle répondit : C'est vrai, Seigneur; mais les petits 
chiens mangent sous la table les ruettes du pain des en- 
fants. 

90. Alors il bui dit : Allez: à cause de cette parole le démon 
eat soi de votre fille. 

80, Et étant revenue dans sa maison, elle trouva sa fille 
couchée sur son lit et délivrée du démon. 

1H, Jésus quitta les confins de Tr, et vint encore par 


.Sidon vers la mer de Galilée, en traversant Le pays de la 


Décapole. 

2, Et on lui présenta un homme sourd et muet, et on 
le suppliait de lui imposer les mains. 

J3. Alors Jésus, le tirant de la foule, à l'écart, lui mit ses 
doigts dans les oreilles, et dé la salive sur la langue; 

44. Etlevant les veux au ciel, il soupira, et dit: Ephphétha, 
c'est-i-dire, ouvrer-vous. 

35. Aussitôt ses oreilles furent ouvertes, el sa langue fut 
déliée, et il parlait distinétément. 

36, Il leur défendit d'en parler à personne; mais plus il le 
leur défendait, plus ils le publiaient; 

37. Et dans leur admiration ils disment : Il a bien fait 
toutes choses; il a (ait entendre les sourds él parler les 
muels. 


CHAPITRE VIN 


Jésus nourrié quatre mule homes desept pains. Le levain des pharisiens. 
Jésus guérit un aveugle, Il demande aux apôtres ce qu'ils érotent de lui. 
Réponse de saint Pierre, Î s'oppose à la passion de Jésus. M faut porter sa 
croix, et guivre Jésus, Rien né doil nous dre si cher qué notre fnné, 


1. En ce temps-là, le peuple se trouvant de nouveu 
très-nombreux, et n'ayant pas dé quoi manger, Jésus appela 
ses disciples, el leur dit: 

9, J'ai pitié dé cette foule; car il y a déjà trois jours qu'ils 
sont continuellement avec moi, et ils n'ont rien à manger; 

3. Et si je les renvoie à jeun dans leurs maisons, les forces 
leur manqueront en chemin; parce que quélqués-uns d'entre 
eux sont vénus de loin. 

4. Ses disciples lui répondirent: Qui pourra trouver dans 
ce désert assez de pain pour les rassasier®? 

#, Et il leur demanda: Combien avez-vous de pans? Sept, 
ln dirent-1ls. 

G. Alors il commanda au peuple de s'asseoir à ferrée; el 
prenant les sept pains, rendant grâces, il les rompit, les 
donna à scs disciples pour les distribuer, et ils les distri- 
buërent au peuple. 

7. Ils avaient aussi quelques pelils poissons; il les bénit, 
et commanda de les leur distribuer de même, 

8. Ils mangérent, et furent rassasiés; el on emporta sept 
corbéilles pleines des morceaux qui étaient restés. 

9. Or ceux qui mangérent étaient environ quatre mille; et 
Jésus les réenvoya. 

10. Aussitôt étant monté dans une barque avec secs dis- 
ciples, il vint dans le pays de Dalmanutha. 

11. Les pharisiens vinrent le trouver, el se mirent à dis- 
puter avec lui, lui demandant, pour lé tenter, quelque pro- 
dige dans le ciel, 


1 Vos. 5 Matth, x, la noté du vers, 36, 
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| selui qui voudra sauvér son âme pour l'amour dk 
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12, Mais Jésus, poussant un profond soupir, leur dit : Pi. 
quoi celle race demande-t-elle un prodige? Je c de 
vérité, il ne sera point accordé de prodige à cette race 

15. Et les avant quittés, il remonta dans ve 
passa dé l'autre côté de la mer, 

1%. Or les disciples oubliérent de prendre 
ils n'avaient qu'un seul pain dans la barque. 
15. Jésus leur donna ce précepte : Faites 


vous le dis en 
la barque, et 
dés Pains: el 


attention, el 
gardez-vous cu levain des pharisiens et du levain d'Hérode, 
| 16. ; ils FETSHONI et ec disaient l'un à l'autre : C'oet que 
CIS Nr VOTS pus BQTIS de Filtre. 

17%. Jésus, connaissant cela, leur dit : Pourquoi vous shitre- 
ienez-vous dé ce que vous n'avez pas de pain? N'avez-vous 
point encore de sens ni d'intelligence? Votre cœur est-il dans 
l'aveuglement? 

18. Avez-vous des veux sans voir, et des oreilles sans en 
lendre? el avez-vous perdu la mémoire 

19. Lorsque je rompis lés cinq pains pour cinq mille 
hommes, combien avez-vous emporté de corheilles pleines 
de morceaux? Douze, lui dirent-ils. 

20. Et lorsque je rompis les sept pains pour quatre mille 
hommes, combien avez-vous emporté de corbeilles pleines 
de morceaux? Sept, Ini dirent-ils. 

941. Et il ajouta : Comment ne comprene:-vous pas en 
core} 

%, Lorsqu'il fut arrivé à Bethsaïide, on lui aména un 
aveugle, qu'on lé pria de toucher. 

23. Et prenant l'aveugle par la main, il Le mens hors du 
bourg, il lui mit de sa salive sur les veux, et, lui ayant im- 
posé les mains, il lui demanda s'il voyait quelque chose. 

94. Cet homme, regardant, dit : Je vois marcher des 
hommes, qui me paraissent comme des arbres. 

2%. Jésus lui imposa encore les mains sur les veux, el il 
commence à voir, él fut tellement guëri, qu'il vovail dis 
tinctement toutes choses, 

26. [lle renvoya ensuite dans sa maison, et lui dit : Allez 
chez vous, et si vous entrez dans le bourg, ne dités rién à 
personne, 

97. Jésus partit de Fi avec ses disciples, pour aller dans 
les villages de Césarée de Philippe; et en chemin, il adressa 


, celle question à ses disciples : Qui dit-on que je suis? 


8. Ils lui répondirent : Jean-Baptiste; les autres, Elie; Les 
autres, comme un des prophètes. 

2), Mais vous, leur dit-il, qui dites-vous que jé suis” 
Pierre lui répondit : Vous êtes le Christ. 

90. Et il leur défendit avec menaces déle dire personne 

31. I se mit en même temps à leur apprendre qu'il allant 
que le Fils de l'homme souffrit beaucoup, qu'il fût rejeté par 
lés anciens, par les princes des prêtres ét par les scribes, 
qu'il fût mis à mort, et qu'il ressuscilät trois jours aprés. 

3, Et il parlait ouvertement. Alors Pierre, le tirant à 
l'écart, commença à le reprendre. 

Hi. Mais Jésus se retournant, et regardant ses disciples, 
reprit Pierre, et lui dit : Retirez-vous de mor, satin, Paie 
que vous n'avez pas de goût pour les choses de Dieu, maïs 
pour les choses dés hommes. | 

34. Et appelant le peuple avec ses disciples, il leur. dit 
Si quelqu'un veut me suivre, qu'il se renoncé S01-MEmC 
qu'il porte sa croix, el qu'il mé suive, 


ju 4 : ï r, Fr " Ï TUEUR À | 
%. Car celui qui voudra sauver som ‘mé La perdra; | 


a pi EL de 
l'Évangile, la sauvera. 

36. Car que servira à un homme de gagner LE 
entier, et de perdre son âme” 

37. Ou que donnera l'homme en échange dé 

38. Car quiconque rougira de moi et de mes paroi 


monde 


son ame? 


Es, ii 


; vérités Ln 
publier partout céile véré; 


L Le lérnmps m'était pas encore venu dé 
Le lérng F par le mystére ana du 


rédemption devait s'accomplir auparavant, 
Calraure. 
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ile cette race adultère ét pécheresse, Le Fils de l'homme 


vaili pa AR à 
lui, lorgqu'il viendra dans la gloire de son Père, 


MEET dé 

avec les saints anges: Mu 

9. Et il ajouta: Je vous le dis en vérité, quelques-uns de 
ux qui sont ici né meurront pas, jusqu'à ce qu'ils aient 

CNEL LE, 


vu le royaume de Dieu venant dans sa puissance. 


CHAPITRE IX 


ransiguralion de Jésus-Christ Êlie est déja venu. Jésus chasse un démon 
sourd &t mul. U prédit sa passion, Le plus grand de ses disciples doit 
a! LI | 
“re Le plus petit. Qui n'est pas contre eux, €st pour Eux. El Gut arracher 
L: L L 
lil qui nous scumlalise. 


1. Six jours après Jésus prit Pierre, Jacques et Jean, les 
mens seuls avec lui sur une haute montagne à l'écart, et fut 
transfiguré devant eux, 

2. Ses vètements devinrent resplendissants et blancs corme 
la neige, d'une blancheur que le foulon sur la terre ne sau- 
ait produire. 

3 Élie et Moïse leur apparurent, et ils s'entretenaient avec 
Jésus. 

4. Alors Pierre, prenant la parole, dit à Jéeus : Maitre, il 
nons est bon d'être ici; faisons trois lentes, uné pour vous, 
une pour Moïse, et une pour Élie ; , 

5. Car il ne savait ce qu'il disait, tant ils étaient effravés. 

6, En méme temps une nude les couvrit, et il sortit une 
voix de cette nuée, qui dit: Celui-ci est mon Fils bien-aimé, 
routez-|le. 

7. Aussitôt, regardant dé tous côtés, ils ne virent plus 
personne, excepté Jésus seul avec eux. 

8, Lorsqu'ils descendent dé la montagne, il leur com 
manda de ne parler à personne de ce qu'ils avaient vu, jus 
qu'a ce que Le Fils dé l'homme fût ressuscité des morts, 

9, Et ils tinrent la chose secrète, se demandant ce que 
agnifiait ce rot : Jusqu'à ce qu'il ét ressuscilé des morts. 

10. Alors ils l'interrogèrent, en disant : Pourquoi les pha- 
risiens et les scribes disent-ils qu'Élie doit venir auparavant 

M. Illeur répondit : Lorsque Élie viendra, ilrétabliratoutes 
choses: et il souffrira beautoup, et séra méprisé, comme il a 
été écrit pour Le Fils de l'homme. 

12. Mais je vous dis qu'Élie est déjà venu, ét qu'ils l'ont 
lraité comme il leur a plu, selon cé qui avait été écrit de 
lui *. 

15. Lorsqu'il fut venu auprès de ses disciples, il vit une 
srande multitude autour d'eux , et des soribés qui disputaient 
Avec EUX, 

1%. Ayant aperçu Jésus, tout le peuple fut saisi d'étonne- 
ment et de frayeur; et ils accoururent le saluer. 

15. Alors il leur demanda : De quoi disputez-vous en- 
semble ? 

46, Et un horome dans la foule, prenant la parole, lui dit: 
Maitre, je vous ai amené mon fils, possédé d'un esprit muet ; 

17. Et toutes les fois qu'il se saisit de lui, il le jetle contre 
lérre, el l'enfant écume, grince des dents et se dessèche. 
J'ai prié vos disciples de lé chasser; mais ils ne l'ont pu. 

18. Jésus leur répondit : O race incrédule, jusqu'à quand 
#éral-je avec vous? Jusqu'à quand vous souflrirai-je? Arne- 
néz-le-rnoi, 

es ls le lui amenérent; et dès qu'il vit Jésus, l'esprit 
ie tomba par terre, où il se roulait en écurmant. 

+ "#sus deéinanda au père dé l'enfant : Combien y at-il 
rl que céla lui arrive? Dés son enfance, dit le père. 

Me: {I prit} l'a souvent jeté dans le feu et dans l'eau 
ee RÉ A sl Fous pouvez quelque chose, ayez 

RL UN 
sible à ere | es it : Si vous pouvez croire, tout est pos- 

# {ur Groil. 
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23. Aussitôt le père de l'enfant, s'écriant, lui dit avec 
larmes : Seigneur, je crois; aidez mon incrédulité. 

24. El Jésus, voyant Que le peuple accourait en foule , 
parla avec menaces à lesprit impur, ét lui dit : Esprit sourd 
et muël, sors de cet enfant, je te le commande, et n'y 
rentré plus. 

2. Alors poussant un grand eri, ét l'agitant violemment ; 
l'esprit sortit, et l'enfant devint comme mort; de sorte que 
beaucoup disaient : Il est mort. 

26, Maus Jésus le prenant par la main, lé souleva, et il se 
tint debout, 

27. Lorsque Jésus fut entré dans la maison, ses disciples 
l'interrogérent secrètement : Pourquoi n'avons-nous pu chas- 
ser ce démon ? 

28. Il leur répondit : Ce genre de démons ne peut étre 
chassé que par la prière et par le jeûne. 

2%. Ayant quitté ce lieu, ils traversérent la Galilée; et il 
voulait que personne ne le sût. 

30. Cependant il instruisait ses disciples, et leur disait : Le 
Fils dé l'homme sera livré entre les mains des hommes, el 
ils le feront mourir, et il ressuscitera le troisième jour après 
Bi Mort, 

31. Maïs ils ne comprenaient pas ce discours !, et ils crai- 
gnaient de l'intérroger. 

32, Ils vinrent ensuite à Capharnaüm. Étant à la Tnaison , 
il leur demanda : De quoi disputiez-vous pendant le chemin? 

+3. Mais ils gardèrent le silence, parce qu'ils avaient dis- 
puté ensemble, dans le chemin, qui d'entre eux était le plus 
grand. 

44, Et s'étant assis, il appela les douze, et leur dit : Si 
quelqu'un veut être le premier, il sera le dernier de tous et 
le serviteur de tous. 

5, Puis il prit un petit enfant qu'il plaça au milieu d'eux: 
et l'avant embrassé, il leur dit : 

3, Quiconque reçoit en mon nom un petil enfant comme 
celui-ci, Mme reçoit, et quiconque me reçoil, ne me recoit 
pas, mais Celui qui m'a envoyé. 

31. Alors Jean, prenant la parole, dit : Maitre, nous avons 
vu quelqu'un chasser les démons en votre nom, quoiqu'il 
ne nous suive pas; el nous l'en avons empéché. 

3, Mais Jésus répondit : Ne l'en empèchez pas: car il n'y 
a personne qui opère un miracle en mon nom, él qui puisse 
aussilÔl après parler mal de moi. 

1, Qui n'est pas contre vous est pour vous ; 

40, Et quiconque vous donnera à boire un verre d'eau en 
mon Non, parce que vous appartenez au Christ, je vous le 
dis en vérité, il né perdra pas sa récompense. 

4. Si quelqu'un scandalise un de ces petits enfants qui 
croient en moi, il vaudrait mieux pour lui qu'on lui attachät 
au cou une meule de moulin, et qu'on le jetät dans la mer. 

#2, Et si votre main vous scandalise, coupez-la. Il vaut 
mieux pour vous entrer dans la vie n'ayant qu'une main, 
que d'en avoir deux, et d'aller en enfer, dans ce feu qui ne 
s'éteint pas, 

43. Où leur ver né meurt point, ét où le feu ne s'éteint 
jarnais. 

#é, Et si voire pied vous scandalise, coupez-le. Il vaut 
mieux pour vous, n'ayant qu'un pied, entrer dans la vie 
élernélle, que d'en avoir deux, el étre précipité dans l'enfer, 
dans ce feu qui brûle éternellement, 

4. Où leur ver? ne meurt point, el où le feu ne s'éteint 
jamais. 

46. Et si votre œil vous scandalise, arrachez-le. Il vaut 
mieux pour vous, n'ayant qu'un œil, entrer dans lé rovaume 


1 Les disciples, comme les autres Juifs, attendaient Le règne glorieux du 
Messie. Is ne comprenaient pas que celui qu'ils avaient reconnu pour be 


" Messie pût être outragé et livré à ln mort, 


# Expression employée par lsaie, ch, Lxvi, v. 24, C'est le vor de la con- 
science, ce reproche éernel que se font les damnés, d'avoir abusé du téraps 
el des gracts, 
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de Dieu, que d'en avoir deux, élètre précipité dans le feu de 
l'enfer, 

47. Où le ver qui les ronge né meurt point, ét où le feu ne 
s'éléint jamais. 

48, Car ils seront tous salés par le feu", comme toute vic- 
time est salée avec le sel. 

49. Le sel eat bon; mais si le sel devient fade, avec quoi 
l'assaisonnerez-vousŸ Avez du sel en vous, et conservez la 
paix entre vous. 


CHAPITRE X 


I n'est pas permis de quitter sa femme pour en épouser une autre, Jésus 
embrasser Les enfants et los bénit. Un homme riche ne peut se résoudre 
à tout quitter. Récompense de cons qui laissent tout pour Dieu: Janus pré 
dit pour da trossiéme fois sa passion, D réponse l'anhation de saint Jacques 
et dé saint Jean. Les premiers dotront ac rendre Los serviteurs dé louré 
éres, Guérison d'un aveugle. 


4. Jésus, étant parti de la, vint aux confins de la Judée, 
au delà du Jourdain; et le peuplé s'étant dé nouveau assem- 
blé auprés de lui, 1 recommencça à les instruire selon sa 
COHLUNE. 

3. Les pharisiens, s'approchant, lui demandérént pour le 
tenter : Est-il permis à un homme de renvoyer sa femme 

+. Mois il leur répondit : Que vous a ordonné Moïse? 

%. Is lui dirent: Moïse a permis de renvoyer sa femme, en 
lui donnant un acte de répudiation. 

5. Jésus leur dit : C'est à cause de la dureté de votre cœur 
qu'il vous a écrit celle ordonnance, 

G. Mais, au commencement de la création, Dieu forma un 
homme et uné femme. 

7. C'est pourquoi l'homme quittera son père ét sa mère, 
el s'atlachera à sa ferme, 

8, Elils seront deux en une seule chair. Ainsi ils ne sont 
plus deux, mais une seule chair. 

9, Que l'homme donc née sépare pas ce qué Dieu à joint. 

10. Étant dans la maison, ses disciples l'interrogèrent 
encore sur le même objet; 

41. Et il leur dit : Quiconque renverra sa femme, et en 
épousera une autre, commet l'adultère à l'égard de sa pre- 
mière femme ; 

12. Et si une femme quitté son mari ét en épouse un autre, 
elle commét un adultére. 

13. Alors on lui présents dé pets enfants, afin qu'il les 
touchät, Or ses disciples repoussaient ceux qui Les lui présen- 
tient. 

44. Jésus, voyant cela, en fut indigné, ét leur dit : Laissez 
venir à moi les petits enfants, et ne les empêchez pas: car le 
rovaumé de lieu est pour ceux qui leur ressemblent *. 

45. Je vous le dis en vérité, quiconque né recevra pas le 
royaume de Dieu comme un enfant, n'y entrera point. 

16. Et, les avant embrassés, il leur imposait les mains et 
les Hénissail. 

17. Comme il sortait pour se méltrée en chemin, quelqu'un 
accourul, ét, Méchissant le genou devant lui, lui dit : Bon 
Maitre, que ferai-je pour acquérir la vie éternelle ? 

15. Jésus lui répondit : Pourquoi m'appelez-vous bon? Nul 
n'est bon, excepté Dieu seul. 

19. Vous connaissez les commandements : Vous ne com- 
métirez point d'adullère; Vous né tuerez point; Vous ne 
déroberez point; Vous ne porlerez point de faux lémoi- 
gnage; Vous ne ferez lort à personne; Honorez votre père 
et votre mère. 

A. Cet homme répondit : Maitre, j'ai observé toutes ces 
choses dés ma jeunesse, 

21. Et Jésus, le regardant, l'aima, ét lui dit : Il vous 


 Cost-a-dire que le leu agira sur oux à la manière du #01, en les 
rendant incorruplities. 
# Par da siopliité et linnocenes des mœurs. 





CHAPITRE X. 


à 
_ HE 


manque une chose! : allez, vendez tout ce que vous avez 
donnez- le aux pauvres, et Vous aurez un trésor dans le ae 
PUIS venez, el SUIVEZ-TON. 

99, Mais cet homme, afligé de ces paroles, 
tige; car il possédait de grands biens. 

Li sors Jésus, regardant autour de lui, dit à sés dis 
ciples : Qu'il est difficile que ceux qui ont dés richesegs entrent 
dans le rovaurme de Lieu ! 

24. Et comme les disciples étaient étonnés de ce discours 
Jésus ajouta : Mes enfants, qu'il est difficile que ceux qui 
mettent leur confiance dans les richesses entrent date Les 
royaume de Lieu ! | 

25. 11 est plus aisé qu'un chameau passe par le trou L'une 
aiguille, qu'un riche entre dans le royaume de Dien. 

26. Is furent remplis d'un étonnement beaucoup plus 
grand, et ils se disaient l'un à l'autre : Et qui peut être sauvé d 

97. Mais Jésus, les regardant, leur dit: Cela est impossible 
aux hommes, mais non à lieu; car toutes choses sont pos- 
sibles à Dieu. 

28. Alors Pierre, prenant la parole, Ini dit : Voila qué nous 
avons tout quitté, et nous vous avons suivi. 

29, Jésus répondit : Je vous lé dis en vérité, personne ne 
quittera, pour moi ét pour l'Évangile, sa maison, ou ges 
lrères, où ses sœurs, où son pére, ou sa mère, ou gs 
enfants, ou ses terres, ) 

30, Qui maintenant, dans ce siècle même, ne recoive, cent 
lois autant, des maisons, des frères, des sœurs, des mères. 
des enfants et des terres, avec des persécutions , él dans le 
siècle à venir la vie éternelle. 

1. Mais beaucoup parmi les premiers seront les derniers, 
et parmi les derniers, seront les premiers, 

49, Orils étaient en chemin, montant à Jérusalem: Jésus 
marchait devant eux, et ils étaient tout étonnés, et ils le sui- 
valent saisis dé crainte, Et Jésus prenant à part les douze, 
commença à leur diré cé qui devait lui arriver. 

33. Voila que nous montons à Jérusalem: et le Fils de 
l'homme sera livré aux princes des prêtres, aux scribes et 
aux anciens! ils le condamneront à la mort, et ils le livre- 
ront aux gentils; 

4. Ils le trauiteront avec moguerie: ils lui crachéront au 
visage; ils le flagelleront ; ils le feront mourir; et il ressus- 
citera le troisième jour. 

5. Alors Jacques et Jean, fils de Zébédée, s'approchérent, 
et lui dirent : Maitre, nous voudrions que vous flssiéz pour 
nous loul cé que nous vous demanderons. 

6. Îl leur répondit : Que voulez-vous que je fasse pour 
vous"? 

#7. Accordez-nous, dirent-ils, que dans votre gloire nous 
savons assis, l'un à votre droite, l'autre à votre gauche. 

+. Mais Jésus leur répondit : Vous ne savez ce que vous 
demandez, Pouvez-vous boire le calice que je dois boire, el 
être baptisés du baptéme dont je dois être baptisé” 

39. Is lui dirent : Nous le pouvons. Et Jésus répartit : Vous 
boirez, en effet, le calice que je dois boire, el vous Seré# 
baptisés du baptème dont je dois étre baptisé ; | 

40, Mais d'ôtre assis à ma droite ou à ma gauche, cé n'est 
pas à moi de vous le donner, mais ce sera pour ceux à qui 
il à été préparé, 

fi. Et les dix autres, ayant entendu cela, en conçurent de 
l'indignation contre Jacques el Jean. 

49, C'est pourquoi Jésus, ls appelant, leur dit : Vous 
savez que ceux qui ont l'autorité de commander aux peuples 
exercent une domination sur eux, ét que leurs princes les 
traitent avec empire. | | 

43. U n'en doit pas être ainsi parmi vous; mais quiconqu® 
voudra devenir le plus grand, sera votre serviteur; 


s'en alla tout 
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voudra être le premier entre vous, sera des banquiers, et les siéges de ceux qui vendaient des 
colombes : 

16, Et il ne permettait à personne de transporter aucun 
objet à travers le temple. 

17. Il les instruisait aussi en leur disant : N'est-il pas écrit : 
Ma maison sera appelée la maison de prière pour toutes les 
nations? Et vous en avéz fait une caverne de voleurs". 

18. Avant appris cela, les princes des prêtres et les scribes 
chérchaient un moyen pour le perdre: car ils le craignaient, 
parce que tout le peuple était dans l'admiration de sa doc- 
triné. 

149. Et lorsque le soir fut venu, il sortit de la ville. 

30. Le lendemain matin ils virent en passant le figuier, 
qui était desséché jusqu'à la racine; 

%1. Et Pierre se souvenant de la parole de Jésus-Christ, 
lui dit : Maitre, voilà que le figuier que vous avez maudit 
esl desséché. 

#2. Jésus prenant la parole, leur dit : Avez foi en Dieu ; 

PE. Je vous le dis en vérité, quiconque dira à cette mon- 
lagne : Ole-toi, et jette -toi dans la mer, ét cela sans hésiter 
dans son cœur, mais croyant fermement que tout ce qu'il 
aura dit arrivera, il le verra en effet arriver. 

24. C'est pourquoi je vous le dis : Tout ce que vous de- 
mandez dans la prière, croyez que vous l'obliendrez, et cela 
vous sera accordé. 

Pr. Mais lorsque vous vous présenterez pour prier, si vous 
avez quelque chose contre quelqu'un, pardonnez-lui, afin 
que votre Père qui est dans les cieux vous pardonne aussi 
vos péchés. 

26, Si vous ne pardonnez pas, votre Père qui est dans les 
cieux ne vous pardonnera pas non plus vos péchés. 

217. Ils retournèrent à Jérusalem. Et comme Jésus se pro- 
menait dans le temple, les princes des prêtres. les scribes 
et les anciens vinrent le trouver, 

28. Et lui dirent : De quelle autorité faites-vous ces choses, 
/ et qui vous a donné l'autorité de faire ce que vous faites? 

29, Jésus leur répondit : J'ai aussi une demande à vous 
adresser; répondez-moi, et je vous dirai de quelle autorité 
jé fais ces choses : 

HI, Le baptôme de Jean était-il du Ciel, ou des hommes* 
répondez-moi. 

31, Mais ils pensaient ainsi en eux-mêmes : Si nous ré- 
pondons : Du Ciel, il dira : Pourquoi donc n'v avez-vous 
pas cru 

#2. Si nous disons : Des hommes, nous avons à craindre 
le peuple; parce que tout le monde considérait Jean comme 
avant été véritablement prophète. 

it. Ainsi ils répondirent à Jésus : Nous ne savons. Et Jésus 
leur dit : Je ne vous dirai pas non plus de quelle autorité 
le fais ces choses, 


4%, Et quiconque 


le serviteur dé Lous. | | 
45, Car le Fils de l'homme mème n'est pas venu pour être 
DE il L, : 


rvi, Mais pour servir, ét donner sa vie pour la rédemption 


de beaucoup à Me : 5 
i6. Après cela ile vinrent à Jéricho; et comme il sortait de 
L Ê a = É 


Jéricho avec ses disciples, suivi d'une grande multitude , ur 
aveugle nommé Bartimée, fils de Timée, était assis sur le 
chemin demandant l'aumône. | 
#7, Ayant appris que c'était Jésus de Nazareth, il se mit à 
crier : Jésus, fils de David, ayez pitié de moi, 
48. Et plusieurs le menaçaient pour le faire taire: roais il 
criait beaucoup plus haut : Fils de David, avez pitié de moi. 
10, Alors Jésus, s'étant arrêté, ordonna de l'appeler. On 
appels l'aveugle, en lui disant : Avez confiance, levez-vous, 
il vous appelle. 
f0. Aussitôt il jeta son manteau, se leva et vint à Jésus. 
51. Et Jésus lui dit : Que voulez-vous que je vous fasse ? 
L'aveugle li répondit : Maitre, que je voie. 
59. Allez, lui dit Jésus, votre foi vous a sauvé. EL il vit au 
méme instant, et il suivait Jésus dans le chemin. 


CHAPITRE XI 


Entrée de Jéens à Hérusalem, ['méudit un figmier. I chasse les marchands 
du teraple, Rien n'est impossible à La Coi ét à la prière. Pardon des 
euncums. confond les scribes. 


1. Comme ils approchaient de Jérusalem et de Béthanie, 
vers la montagne dés Oliviers, il envoya deux de ses dis- 
uiples, 

3, Et leur dit : Allez à ce village, qui ést devant vous; et 
dés que vous v serez entré, vous lrouverez un ânon lié, sur 
lequel nul homme n'a encore monté; déliet-le, ét amenez- 
le-moi. 

3. Et si quelqu'un vous demande : Que faites-vous? ré- 
pondez : Le Seigneur en a besoin; et il le laissera aussitôt 
emmensr. 

4. Ils y allèrent, et trouvèrent l'ânon attaché dehors près 
d'une porte, entre deux chemins, et ils le déliérent. 

5. Quelques-uns de ceux qui étaient là, leur dirent : Que 
faites-vous en déliant cet ânon? 

6. [ls leur répondirent comme Jésus le leur avait ordonné: 
etils Le laissérent emmener. 

T. Et ils conduisirent l'inon à Jésus, ét le couvrirent de 
leurs vêtements ; ét il monta dessus ?, 

5. Beaucoup de personnes étendirent leurs vêtements sur 
le chemin. D'autres coupaient des branches d'arbres, et les 
jelsient sur son passage. 

f. Ceux qui marchaient devant, ainsi que ceux qui sui- 
valent, ériaient : Hosanna! 

10. Béni soit Celui qui vient au nom du Seigneur! Bémi soit 
le règne qui arrive de notre père David! Hosanna au plus haut 
des cieux! 


CHAPITRE XII 


Farabole des vignerons. Les pharisions Lentent Jésus sur Le tribut, et les 
sudducéens sur la résurreëtion, Quel est le premier des commandements, 
David appelle Le Messie son Seigneur, I faut se garder des scribes. Jésus 


1 Jésus entra à Jérusalem, dans le temple; et après avoir 
tour Fégandé, comme il était déjà tard, il alla à Béthanie avec 
in ” TR. : : lon l'aumêne d'une pauvre ve. 
faim demain, lorsqu'ils sortuient de Béthamie, il eut 
Es 1. Jésus se mit ensuite à leur parler én paraboles : Un 
homme planta une vigne, l'entoura d'une haie, y creusa un 
no. pressoir, y bälit une tour, et l'ayant loute à des vignerons, 
: s'en alla dans un pays éloigné. 
©. La saison venue, il envoya un de ses serviteurs aux vi- 
gnérons, pour recevoir une parle du fruit de sa vigne. 
+. Mais ceux-ci le prirent, le ballirent et le renvoyérent 
sans rien lui donner. 

4. [leur envoya un autre serviteur, et ils le blessérent à 
la tôle, et l'accablérent d'outrages. 


a Et voyant de loin un figuier couvert de feuilles, il v 
: 4 Pour voir s'il y trouverait quelques fruits, ét s'en étant 
dbproché {1 vw : La : 
PProché, il n'y trouva que des feuilles ; car ce n'était pas Le 
lemps des figues, 
14. Alors Jégne di : : s 
im: Alors Jésus dit au figuier : Que jamais personne ne 
Gr de tes fruits; et ses disciples l'entendirent. 
LL Dé retour 4 Lévcnect. : ruée 
. & retour à Jérusalem , il entra dans le temple, d'où il 
“+ es Vendeurs ét les acheteurs: et il renversa les tables 
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5. Il leur en envoya encore un, qu'ils tuërent, ét plusieurs 
autres, dont ils battirent les uns ét tuërent les autres, 

6. Enfin, avant un fils unique, qu'il aimait tendrement, il 
le leur envoya en dernier lieu, disant : Îs respecteront mon 
fils. 

7. Mais ces vignerons dirent entre eux : Voici l'héritier, 
venez, tuons-le, et l'héritage sera à nous, 

$. Et s'étant saisis de lui, ils le tuérent, et le jétérent hors 
de la vigne. 

1. Que fera donc le maitre de cette vigne? Il viendra, il 
exterminera ces vignerons, et il donnera sa vigne à d'autres, 

10. N'avez-vous pas lu cette parole de l'Écriture : La 
pierre rejetée par ceux qui bâtissaient est devenue la pierre 
de l'angle? 

11. Le Seigneur a fait cela, ét nos veux le voient avec ad- 
miration. 

49. Et ils cherchaient à l'arrêter: car ils comprirent qu'il 
parlait d'eux dans cette parabole; mais ils craignirent le 
peuple; ils le laissérent donc, ét se retirérent. 

15. Etils lui envovérent quelques-uns des pharisiéns ét dés 
hérodiens, pour le surprendre dans ses paroles, 

14, Ceux-ci vinrent, et lui dirent : Maitre, nous savons que 
vous êtes sincère, ét que vous n'avez égard à qui que ce soit; 
car vous ne considérez point l'apparence dés persônnés, 
mais vous enseignes la voie de Dieu dans la vérité. Est-il 
permis, ou non, de payer le tribut à César? 

45. Mais Jésus, connaissant leur malice, leur dit: Pourquoi 
mé tentez-vous? Apporlez-moi un denier, que jé lé voie, 

46. Ils lui en apportérent un, ét il leur dit : De qui est celle 
image et éetle inscription? De César, lui direntsls. 

17. Jésus leur répondit : Rendez donc à César ce qui est à 
César, el à Dieu ce qui est à Theu. Et ile admirèérent sa 
réponse, 

18, Les sadducéens, qui ment la résurrection, vinrent en- 
suite le trouver, et ils l'intéerrogèrent en ces termes : 

19. Maitre, Moïse nous à laissé par écril que si un homme, 
en mourant, laisse sa femme sans enfants, son frère doit 
épouser sa femme, pour susciter des enfants à son frère. 

90. Or il y avait sept frères; le premier, avant pris une 
femme, mourut sans laisser d'enfants. 

1. Le second l'épouse, ét mourut aussi sans enfants: et le 
troisième de méme : 

+, Ettous les sept l'ont ainsi épousée, sans laisser d'en- 
fants ; enfin cette flemme est morte la dérmère, 

23, À la résurrection, lorsqu'ils ressusciteront, duquel 
d'entre eux sera-t-elle femme, puisque les sept l'ont épou- 
ste? 

24. Jésus leur répondit : N'Ates-vous pas dans l'erreur, 
parce que vous ne comprenez ni les Écritures, ni la puissance 
de Dieu? 

%, Car lorsque les morts seront ressuscités, les hommes 
n'auront point de fermes, mi les femmes de maris; mais ils 
seront comme les anges dans le ciel, 

26. Et quant à la résurrection des morts, n'avez-vous pas 
lu dans le livre dé Moïse ce que Dieu lui dit dans le buisson : 
Je suis le Dieu d'Abraham, le Dieu d'Isaac, et le Dieu de 
Jacob? 

27. [I n'est pas le Dieu des morts, mais des vivants: vous 
êtes donc dans une grande erreur. 

2, Alors un des docteurs de la loi, qui avait entendu 
celle dispute, vovant que Jésus avait bien répondu aux sad- 
ducéens, s'approcha, ét lui demanda quel était le premier 
de tous les commandements. 

9%. Et Jésus lui répondit : Le premmer dé tous les comman- 
dements est : Écoutez, Israël: le Seigneur votre Dieu est le 
seul Dieu; 

30. Vous aimerez le Seigneur votre Dieu de Lout votre cœur, 
de toute votre âme, de tout votre espril el de loutés vos 
forces, C'est lé premier commandement, 

1. Or le second est semblable au premier : Vous aimerez 
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votre prochain comme vous-même, I n'y 
dément plus grand que ceux-ci, ; 

3. Le docteur lui répondit : Bien, Maître, vous av 
selon a vérité: il y à un seul Dieu, 
que lui: 

33, L'aimer de tout son cœur, de tout son esprit, de toute 
son mme, et de toutes ses forces, et son prochain COMME s0i- 
ne al dues ri ce les holocaustes él aux sacrifices. 
Vous tes 2e We nd sie mn oi 

PRE ms Fe ee SE PérSOnne n'osnit 
plus lui faire de questions. 

35. Mais Jésus, enseignant dans le temple, leur dit - Com- 
ment les scribes disent-ils que le Christ est Fils de David 

6. Puisque David lui-même a dit par Le Saint-Esprit Le 
Seigneur à dit à mon Seigneur : Asseyvez-vous à ma droite 
jusqu'à ce que j'aie réduit vos ennemis à vous servir de re 
chepied? 

#7. David l'appelle lui-même son Seigneur: comment est-il 
son fils? Une foule considérable prenait plaisir à l'écouter. 

8, Et il leur disait selon sa manière d'instruire : Gardez- 
vous dés scribes, qui aiment à se promener avec de longues 
robes, ét à être salués dans les places publiques; 

Hi À étre assis aux premières places dans les svnagogues, 
el à avoir les premières places dans les festins : 

40. Qui dévorent les maisons des veuves, sous prétexte de 
longues prières. Ceux-ci recevront une condamnation plus 
rigoureuse, 

1. Jésus étant assis vis-a-vis du trésort, regardait de 
quelle manière le peuple y jetait de l'argent: et plusieurs gens 
riches en jetaient beaucoup; 

42, Il vint uné pauvre veuve, qui y mit deux petites pièces 
de la valeur d'un quart de sou. 

#3. Alors Jésus ayant appelé ses disciples, leur dit : Je vous 
le dis en vérité, cette pauvre veuve a plus donné que tous 
ceux qui ont mis dans le trésor: 

+4. Car tous ont donné de leur abondance; mais celle-ci a 
donné de son indigence même, tout ce qu'ellé avait ét tout 
ce qui lui restait pour vivre. 


ä AUCUN CON - 


EE ÊE parlé 
et il n'y en a point d'autre 


CHAPITRE XIII 


Destruction du tennple. Guérres di persécutions. L'abormination dans be lieu 
saint. Les faux chiats ot les Goux prophètes, Signes dans le soil et 
dns la lune, Jésus viendra dans une grande gloire. Parabole du figuier. 
I fui veiller. 


1. Lorsqu'il sortait du temple, un de ses disciples lui dit : 
Maitre, regardez, quelles pierres et quels bâtiments?! 

2, Jésus lui répondit : Voyez-vous tous ces grands bäl- 
ments? Ils seront tellement détruits, qu'il n'y reslera pas 
pierre sur pierre ‘. 

3, Etlorsqu'il était assis sur la montagne des Oliviers, VIS 
h-vis du temple, Pierre, Jacques, Jean et André lui deman- 
dèrent en particulier : . 

#. Dites-nous quand ces choses arriveront, et quel signe il 
y aura lorsque toutes ces choses comménceront à s'accomplir. 

5. Et Jésus leur répondit : Prenez garde que quelqu'un ne 
Vous Séduise ; 

6. Car beaucoup viendront en mon nom, qui diront 
moi; et ils en séduiront un grand nombre. E 

7. Lorsque vous entendrez parler de guerres et de bruits 
de guerres, ne craignez pas, parce qu'il faut que céla arrivés 
mais ce ne sera pas encore la fin. 
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8. On verra se soulevér peuple contre peuple, et royaume 
contre royaume ; il vaura des tremblements de terre en di- 
vers heux, et dés famines; ces choses seront le commence- 
ment les douleurs. ; 

ÿ. Or, prenez garde à VOUS; Car on VOUS fera comparaitre 
les assemblées des juges; on vous fera fouetter dans les 


dans RER 
8. et vous serez présentés à Cause dé moi aux gou- 


SN EUt É $ 
vermeurs et aux rois, afin que vous me rendiez témoignage 
devant EUX. , , 

40, I faut aussi auparavant que l'Évangile soit préché à 
Wwutes les nations. 

Ji. Lors donc qu'on vous mènera pour vous livrer entre 
leurs mains, né médilez point à l'avance sur ce que vous 
devez leur dire; mais dilés cé qui vous sera inspiré à l'heure 
même: car cé n'est pas vous qui parlerez, mais le Saint-Esprit, 

19. Or le frère livrera le frère à la mort, et le père le fils; 
les fils s'éléveront contre leurs parents, et les feront mourir, 

13. Etvous serez en haine à tout le monde à cause de mon 
non: mais celui qui pérsévérera jusqu'à la fin sera sauvé. 

14. Or, lorsque vous verrez l'abominalion établie au lieu où 
elle ne doit pas étre (que celui qui lit entende}, alors que 
ceux qui seront dans la Judée fuient sur les montagnes ; 

45. Que celui qui sera sur le toit ne descende pas dans sa 
maison, ét n'y entre point pour en emporter quelque chose: 

46. Et que celui qui sera dans la campagne ne revienne 
point sur ses pas prendre son vêtement, 

17. Malheur aux femmes enceintes où nourrices en ces 
jours-là! 

18, Priez que ces choses n'arrivent pas en hiver. 

19, Car l'afichon de ces jours sera si grande, que depuis 
le premier momént où Dieu créa toutes choses, jusqu'à 
présent, il n'en a pas existé de pareille, et il n'y en aura 
jamais, 

A0 Et si le Seigneur n'avait abrégé ces jours, nul homme 
n'aurait M6 sauvé; mais il les à abrégés à cause des élus qu'il 
a choisis. 

91. Si quelqu'un vous dit alors : Le Christ est ici, ou Il est 
li, ne le croyez pas: 

22, Car il s'élévera de faux christs et dé faux prophètes, 
qui feront des signes et des prodiges, pour séduire, s'il était 
possible, les élus mûmes, 

2%. Prenez donc garde; voilà que je vous ai tout prédit. 

24. Mais après ces jours d'afiction, le soleil s'obscurcira . 
ét la lune ne donnera plus sa lumière; 

%, Les étoiles tormberont du ciel, et les vertus des cieux 
seront ébranlées. 

6. Alors on verra le Fils de l'homme venir sur les nues 
avec une grande puissance et une grande gloire. 

#7. El il enverra ses anges pour rassembler ses élus des 
quatre coins du monde, depuis l'extrémité de la terre jusqu'à 
l'extrémité du ciel. 

%8. Apprenez une comparaison tirée du figuier : Lorsque 
ses branches sont déjà tendres, ét que ses feuilles poussent, 
Yous savez que l'été est proche. 

#%. De même, lorsque vous verrez toutes ces choses arri- 
er, sachez que le Fils de l'homme est proche, ét qu'il est à 
la porte, 

0. Je vous le dis en vérité, cette généralion ne passera 
IS que loutes ces choses ne soient accomplies. 

31. Le ciel et la terre passeront, mais més paroles ne pas- 
Seront pas. 

d. Pret à ce jour-Rài ou à cétte heure, nul ne sait rien; 

nr 8e Qui Sont dans le ciel, ni le Fils, mais le Père 

quan het ent, veillez et priez; parce que vous ignorez 
 AOINPS viendra, 
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EE CHAPITRE XIV. 598 


‘Hi. Car il en sera comme d'un homme qui, s'en allant faire 


Rs, Un voyage, laisse ga maison sous la conduite de ses servi- 


leurs, marquant à chacun ce qu'il doit faire , ét recommande 
au portier d'être vigilant. 

“+ Veillez donc, puisque vous ignorez quand le maître de 
la maison doit venir, le soir, à minuit, au chant du Co, ou 
au matin; 

Ta 2 ER : ë l "] 

36. De peur que, survénant tout à coup, il ne vous trouve 
endormis. 

37. Or ce que je vous dis, je le dis à tous : Veillez. 


CHAPITRE XIV 


Le grand conseil s'assemble contre Jésus, Une ferme répand un peur 
précieux sur sa tête, Judas va traiter avec le conseil. Jésus prédit sa tra- 
hison, I institue l'Eucharistie, et prédit que Simon Pierre le renoncora 
trois Fois, Sa pritre au jardin des Oliviers, Sa prise. Saint Pierre Cp ne 
oreille à Malchus. Fuite des disciples. Jéeus es accusé devant Caiphe. 1] 
est condamné à li mort. Il est exposé aux outrages des serviteurs. Saint 
Pierre le renonce. 


1. La Pâque, où l'on commençait à manger des pains sans 
levain, était deux jours après; et les princes des prêtres et 
les scribes cherchaïent un moyen de se saisir adroitement de 
Jésus, et de Le faire mourir. 

2. Mais ils disaient : Non le jour de la fête; de peur qu'il 
ne s'élevat quelque tumulté dans le peuple. 

+, Jésus, étant à Béthanie, dans la maison de Simon le 
lépreux, une femme portant un vase d'albâtre plein d'un 
parfum de nard d'épit, de grand prix, entra lorsqu'il était à 
table, et ayant brisé le vase, elle lui répandit le parfum sur 
la tête, 

+. Quelqués-uns en concurent de l'indignation en eux- 
mêmes, el disaient : Pourquoi perdre ainsi ce parfum? 

». Car on pouvait le vendre plus de trois cents deniers, et 
en donner l'argent aux pauvres; et ils murmuraient contre 
elle. 

G. Mais Jésus dit : Laissez cette femme; pourquoi lui faites- 
vous dé la peine? Elle a fait une bonne œuvre à mon égard. 

7. Car vous avez toujours des pauvres parmi vous, el vous 
pouvez leur faire du bien quand vous voulez; pour moi , VOUS 
né m'aurez pas Loujours. 

8. Elle à fait ce qui était en son pouvoir, elle a répandu 
des parfums sur mon corps, pour mé rendre par avance les 
devoirs de la sépulture, 

9. Je vous le dis en vérité, partout où sera préché cel 
Évangile, dans le monde entier, on racontera à la louange de 
celle femme ce qu'elle vient de faire. 

10. Alors Judas Iscariote, un des douxe, alla trouver les 
princes des prêtres pour leur livrer Jésus. 

11. En l'éntendant, ils eurent beaucoup de joie, et promi- 
rent de lui donner de l'argent: et il cherchait une occasion 
lavorable pour le livrer. 

12. Le premier jour des azymes, auquel on immoluit l'a- 
gneau pascal, ses disciples lui dirent : Où voulez-vous que 
nous allions vous préparer ce qu'il faut pour manger la pique? 

15. Et il envoya deux dé ses discipies, et leur dit : Allez 
à la ville, vous rencontrerez un homme portant une amphore 
pleine d'eau: suivez-le, 

14, Et en quelque lieu qu'il entre, dites au maitre de Ia 
maison : Le Maitre envoie vous dire : Où est le lieu où je dois 
manger la pique avec mes disciples? 

15. I vous montrera une chambre haute, vaste et meublée ; 
préparez- nous là ce qu'il faut. 

16, Ses disciples sortirent, el vinrent à la ville, et ils trou- 
vérent comme il leur avait dit, et ils préparèrent la pique. 

47. Le soir venu, il vint avec les douxe. 

18. Et lorsqu'ils étaient à able et mangeaient, Jésus leur 


U Le nard est une csptes de lavande irés-olorantes le parfoon extrait des 
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dit : Je vous le dis en vérité, un de vous, qui mange avec 
moi, me trahira. 

19, Ils commencérent à s'affligér, et chacun d'eux lui de- 
mandait : Est-ce moi 

20, Il leur répondit : C'est un des douze, qui met la main 
avec moi dans le plat, 

M. Pour le Fils dé l'homme, il s'en va, selon de qui à été 
écrit de lui: mais malheur à l'homme par qui le Fils de 
l'homme sera trahi! I vaudrait mieux pour cet homme n'être 
jamais né. 

2%, Pendant qu'ils mangeaient, Jésus prit du pain, et le 
bénissant, le rompit et lé leur donna, en disant : Prenez, 
CECI EST MOX CORPS, 

33, EL avant pris le calice, rendant grâces, il le leur donna, 
et ils en burent tous ; 

94. Et il leur dit: Cecr EST Mox SANG, le sang de la nou- 
velle alliance, qui sera répandu pour beaucoup. 

9%, Je vous le dis en vérité, je ne boirai plus de ce fruit 
de la vigne, jusqu'à ce jour où je le hoirai nouveau dans le 
rovaurne de Dieu. 

96. Et avant dit l'hyrane, ils allèrent sur la montagne des 
Üliviers. 

97. Alors Jésus leur dit : Vous serez tous scamdalisés celle 
nuil à cause de mot: car il est écrit : Je frapperai le pasteur, 
et les brebis seront dispersées. 

98. Mais après que je serai ressuscité, je vous précèderai 
en Galilée. 

39, Pierre lui dit : Quand tous seraient scandalisés à cause 
dé vous, je ne le serai pas. 

90. Et Jésus lui dit : Je vous Le dis en vérilé, vous-même 
aujourd'hui, dès celle nuit, avant que le coq ait chanté deux 
fois, vous mé renierez Lrois lois. 

%. Mais Pierre insistait davantage : Quand il me faudrait 
mourir avéc vous, je né vous reniérai pas. Et tous dirent de 
méme. 

32 Ils allérent ensuite en un lieu appelé Gethsémani, et 
il dit à ses disciples : Asseyez-vous ici, pendant que je priérai. 

33. Et avant pris avec lui Pierre, Jacques et Jean , il com- 
ménça à étre saisi dé frayeur el d'abattement, 

34. Alors il leur dit : Mon âme est triste jusqu'à la mort; 
réslez 101, el veillez. 

35. Et, s'éloignant un peu, il se prosterna contre terre, 
priant que, s'il était possible, cette heure s'élaignât de lui. 

a6. Et il dit : Mon Pére, mon Père, toutes .choses vous 
sont possibles; éloignez ce calice de moi; néanmoins, que 
votre volonté s'accomplisse, el non a mienne. 

37. Il revint ensuite vers ses disciples, et les trouva en 
dormis: il dit à Pierre : Simon, vous dormez® N'avez-vous 
pu veiller une heure 

48. Veillez, et priez, afin que vous n'entriés point en ten- 
tation : l'esprit est prompt, mais la chair est faible. 

39, Il s'éloigna une seconde fois, et fit la même prière. 

40. Et étant revenu vers eux, il les trouva encore endor- 
mis; car leurs veux étaient appésantis, et ils ne savaient que 
lui répondre. 

M. U revint pour la troisième fois, et il leur dit : Dormez 
maintenant, él réposez-vous; c'est assez, l'heure est venue : 
voilà que le Fils de l'homme sera livré entre les mains des 
pêcheurs ; 

42, Levez-vous, allons, voilà que celui qui me trahira est 
prés d'iéi. 

43. Il parlait encore, et Judas Iscariote, un dés douze, 
parut suivi d'une grande troupe de gens armés d'épées et de 
bâtons, envoyés par le grand prêtre, par les scribes el les 
anciens. : 

#4. Or Judas, le traître, leur avait donné ce signal, et leur 
avait dit: Celui que je baiserai, c'est lui-même, saisisse#-vous 
de lui, ét emmenez-le avec précaution. 

45. Aussitôt donc qu'il fut arrivé, il s'approcha de Jésus, 
et lui dit: Maitre, jé vous salue; et il le baïsa. 
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46, Mais ceux-ci mirent a mam sur Jésus, ét 88 saisirent 
ile lui. 

#7. Un de ceux qui étuient présents, tirant son épée, Érapipua 
le serviteur du grand prêtre, el lui coupa une oreille, 

45, Jésus, prenant la parole, leur dit : Vous êtes venus 
comme vers un voleur, armés d'épées et de bons pour me 
préndrée. 

49. J'étais tous les jours au milieu de vous, enseignant 
dans le temple, et vous ne m'avez point pris: mais c'est pour 
que les Écritures soient accomplies. 

M. Alors ses disciples l'abandonnérent, et s'enfuirent tous. 

El. Or un jeune homme le suivait, couvert seulement d'un 
linceul t; ét ils se saisirent de lui. 

59, Mais, jetant Le linceul, il leur échappa sans vétemente. 

+, Is amenèrent Jésus au grand prêtre, ét tous les princes 
des prêtres, les scribes et les ancièns s’assemblèrent. 

54. Pierre le suivit de loin jusque dans la cour du grand 
prétre; il s'assit auprès du feu avec les serviteurs, el 
chautail. 

55. Cependant les princes des prôlres el Lout le conseil 
cherchaient un témoignage contre Jésus pour le faire mourir, 
el ile n'en trouvaient point. 

6. Car plusieurs portaient un faux Lémoignagé contre lui: 
mais leurs dépositions ne s'accordaient pas ©. 

1. Quelques-uns se levérent, et portérent un faux témoi- 
mage contre lui en ces termes : 

8. Nous lui avons entendu dire : Je détruirai ce temple 
bai par la main des hommes, et j'en rebäbirai un autre en 
lrois jours, qui ne sera pas Bit par la main des hommes ; 

5, Mais leur témoignage n'était pas d'accord. 

GO. Alors le grand prêtre, se levant au milieu d'eux, imter- 
rogea Jésus, et lui dit: Vous ne répondéz ren à ce que ceux= 
ci déposent contre vous 

64. Mais Jésus gardait le silence, et ne répondit rien, Le 
grand prétre l'interrogea encore, el Jui dit . Étes-vous le 
Christ, Fils du Dieu bém? 

62, Jésus lui répondit : Je le suis; et vous verrez le Fils de 
l'homme assis à la droite de la majesté divine, et venant sur 
les nuées du ciel. 

6%, Aussitôt le grand prêtre, déchirant ses vêtements, leur 
dit : Qu'avons-nons encore besoin de témoins? 

64. Vous avez entendu lé blasphème. Que vous en semble? 
Tous le condamnérent comme avant mérité la mort, 

65. Alors quelques-uns sé mirent à lui cracher au visage, 
et, lui ayant bandé les veux, Le frappaient à coups de poing , 
en lui disant : Prophétise: et les serviteurs lui donnaient des 
souîMets, 

66. Cependant Pierre étant en bas dans la Cour, uné des 
séervantes du grand prètre y vint, 

67. Et l'avant vu qui se chauffait, après l'avoir regardé, 
elle lui dit: Vous étiez aussi avec Jésus dé Nazareth. 

GS, Mais il le nia, en disant : Je ne le connais point, et je 
ne sais ce que vous dites, Et étant sorti dehors dans le vesti- 
bule, le coq chanta. 

69. Et une servante l'ayant encore vu, se mit à dire & ceux 
qui étaient présents : Celui-ci est de ces gens-là. 

70. Mais il le nia pour la seconde fois. Et peu de temp* 
après, ceux qui étaient présents dirent à Pierre : Vraimënt 
vous êtes de ces gens-là, car vous êtes Galiléen. 

4. Il se mit alors à faire des imprécations et à Jurer. 
ne connais point cet homme dont vous parlez. À 

72. Aussitôt le coq chanta pour la seconde fois, et Pierre 
se souvint de la parole que Jésus lui avait dite : Avant que Ë 

Gog ait chanté deux fois, vous me reéniere£ trois fois; et il se 
rit à pleurer. 


J& 
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CHAPITRE XV 


gésus devant Pilate. Harabbas lui est prébiré, [lost contaminé a la et de 
RE Les outrages que bus fon les soldais. Il si mené sur le Calvuire. 
: Pdats nartagent des vétements. On le crucie entre deux voleurs: 
EE blisphèment contrée lui. Le soleil s'alscureit, Jésus crie : Elo, On 
ni présenté du vinnigre, El jette un grand on, ét rem lespri. Joseplu 


l'enserebl hanorableneett. 


4, Aussitôt que le malin fut venu, les princes des prêtres, 
ivee les anciens et les scribes, et tout le conseil, ayant déli- 
héré ensemble, lièrent Jésus, l'emmenérent et le livrèrent à 


Pilate. 


&. Pilate l'intéerrogex : Étes-vous le Roi des Juifs? Jésus É. + : 


lui répondit : Vous le dites. 

4 Or les princes des prêtres formaient contre lui beaucoup 
d'accusations. 

4, Pilate linterrogea de nouveau, et lui dit : Vous né ré- 
pondez rien ? Voyez de combien de choses ils vous accusent. 

5. Mais Jésus ne répondit rien davantage; de sorte que 
Pilate en élit étonné. 

6, Orilavait coutume, lé jour dé la fête, de délivrér celui 
des prisonniers que le peuple demanda. 

7. Etil v en avait alors un nommé Barabbas, mis en prison 
avec d'autres séditieux parce qu'il avail conmmis un meurtre 
dans une sédition. 

8. Le peuple étant venu, se mit à demander ce qu'il leur 
accordait toujours. 

9. Pilate leur répondit : Voulez-vous que je vous délivre le 
Roi des Juifs? 

10, Car il savait que les princes des prètres l'avaient livré 
par envie, 

11. Mais les prêtres excitérént le peuple, afin que Barabbas 
plutôt fit délivré, 

12, Pilate leur dit encore : Que voulez-vous donc que je 
bsse du Roi des Juifs? 

14, Mais ils criérent de nouveau, el lui dirent : Cruciliez-le. 

14. Pilate leur dit : Mais quel mal a-t-il fait? El eux crimient 
encore plus fort: Crucifiez-le. 

15. Enfin Pilale, voulant salisfairé lé peuple, leur délivra 
Barabbas; et ayant fait flageller Jésus, il le livra pour être 
crucifié, 

16, Alors les soldats l'emmentrent dans la cour du pré- 
toire, et assemblérent toute la cohorte ; 

17. Et l'ayant revêtu de pourpre, ils lui mirent une cou- 
ronné d'épines entrelacées, 

18. Et commencèrent à le saluer : Salut, roi des Juifs. 

14. Ils lui frappaïent la tête avec un roseau, et crachaient 
sur lui, et fléchissant les genoux, ils l'adoraient. 

M. Après s'être joués de lui, ils lui ôtèrent cé manteau de 
Pourpre, et, lui avant remis ses habits, ils l'emmenérent 
déhors pour le crucifier. 

1. Et ils contraignirent un certain homme de Cyrène, 
nommé Simon, père d'Alexandre et de Rufus, revenant de 
Es taison dés champs, et qui passait par là, de porter sa 
Croix, 

2 Et ils le conduisirent jusqu'au lieu appelé Golgotha, 
est-a-dire le lieu du Calvaire. 

#5. Ils lui donnérent à boire du vin mélé de mvrrhe:; mais 
il n'en prit pas, 

. “4 Etaprès l'avoir crucifié, ils partagèrent ses vétements, 
Jélant au sort pour savoir ce que chacun en aurait. 


25 était la troiciäma E ; - 
1 était la troisième heure du jour quand ils le cruci- 
Férents. 


me EL la cause de sa condamnation était marquée par cette 
Sénipüon : LE Ror DES Jurrs. 
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21. [ls crucifiérent aussi avec lui deux larrons, l'un à sa 
droite, l'autre à sa gauche. 

28. Ainsi cette parole de l'écriture fut accomplie : Et il a 
êLE mis au rang des méchants. 

#1. Ceux qui passaient par là Le blasphémaient en branlant 
la Lète, et disant : Vah! toi qui détruis le temple de Dieu et 
qui le rebâtis en trois jours, 

“0. Sauve-toi toi-même, en descendant de la croix. 

1. Et les princes des prêtres avec les scribes, se moquant 
de lui entre eux, disaient : Il a sauvé les autres, il ne peut 
se sauver lui-même. 

2. Que le Christ, le Roi d'Israël, descéendée maintenant de 
la croix, afin que nous voyions et que nous crovions. Et ceux 
(qui avaient êté crucifiés avec lui loutrageaient également. 

M, À la sixième heure du jour, les ténébres couvrirent 
toute la terre jusqu'à la neuvième heure !: 

4. Et à la neuvième heure, Jésus jeta un grand cri, en 
disant : Éloï, Éloï, larmma sabacthani® c'est-à-dire : Mon 
Dieu, mon [ieu, pourquoi m'avez-vous abandonné? 

5. Quelques-uns de ceux qui étaient présents, Fayant 
entendu, disaient : Voilà qu'il appelle Elie. 

M, Un d'eux courut emplir une éponge de vinaigre, et 
l'avant mise au bout d'un roseau, il lui présenta à boire, en 
disant : Laissez, vovons si Élie viendra le délivrer. 

31. Alors Jésus, ayant poussé un grand cri, rendit l'esprit. 

%. Et le voile du temple se déchira en deux, depuis le 
haut jusqu'en bas. 

M. Orle centurion, qui se tenait vis-à-vis dé lui, voyant 
qu'il était mort en poussant ce grand eri, dit : Cet homme 
était vraiment le Fils dé Dieu. 

A0. Il v avait aussi à dés femmes regardant de loin, parmi 
lesquelles étuent Marie Madeleine, Marie mère de Jacques 
lé Mineur et de Joseph, et Salomé. 

#1. Lorsqu'il était en Galilée, elles le suivaient et le ser- 
vaient, ainsi que plusieurs autres, qui étaient montées avec 
lui à Jérusalem. 

42. Le soir étant venu (parce que c'était le jour dé la pré- 
paralion, c'est-à-dire la veille du sabbat}, 

#3, Joseph d'Arimathie, noble décurion, et qui attendant 
lui-même le royaume de Dieu, vint hardiment trouver Pilate, 
et lui demanda le corps de Jésus. 

#4. Pilate, étonné qu'il fût mort sitôt, fit venir le centu- 
rion, ét lui demanda s'il était déjà mort. 

#5. Le centurion len avant assuré, il donna le corps à 
Joseph. 

46, Joseph, ayant acheté un linceul, désééendit Jésus dé la 
croix, l'enveloppe dans le linceul, lé déposa dans un sépulére 
Laillé dans Le roc, et roula une merre à l'entrée du sépulcre. 

47. Cependant Marie Madeleine el Marie mère de Joseph 
récandaient où on le plaçait. 


CHAPITRE XVI 


Les lemones vont au sépolere, Uuange leurannaseo que ésusest ressuscité, 
Il apparail à Madeleine, quis à doux de ses disciples, énfe à Lons Les 
apôtres ensemble. I les envoie précher dans toute monde, prédit Les 
miracles dé ceux qui croront, D monte sun ciel. 


1. Lorsque le sabbat fut passé, Marié Madeleine, Marie 
mère de Jacques, et Salomé, achétérent dés parfums pour 
véenir émbaumer Jésus. 

3, Et le premier jour dé li semaine, dé grand malin, elles 
arrivérent au sépulcre le soleil étant déjà levés, 


1 Jésus resta on croix environ rois houres avant de rendre le dernier 
soupir, c'ésl-i-diré depuis midi jusqu a trois heures coviron. 

2 Les saintes femmes ovalent acheté des parfums pour ermlaumer le 
corps de déeus, la veille du sabbat, à one heure où il était oncore permis 
d'acheter et de vendre; elles avaient Et leurs préparatié 4 l'avance, ei elles 
patient de grand malo Le prevaier jour dé la semaine, qui correspond au 
dimanche des chrétiens. 


— 
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3. Ellés se disaient entre elles: Qui nous étera la pierre de 
l'entrée du sépulcre? 

4. Mais en regardant, elles virent la pierre dtée; car elle 
élail trés-grande. 

5. Et entrant dans le sépulere, elles virent un jeune homme 
assis à droite, vêtu d'une robe blanche; etelles furent effrayées. 

6. Mais il leur dit : Ne craignez point. Vous cherchez Jésus 
de Nazareth, qui a été crucifié; il est réssuscité, il n'est pas 
ici, voici le heu où on l'avait placé. 

7. Mais allez, dites à ses disciples et à Pierre! qu'il vous 
précède en Galilée. La vous le verrez, selon ce qu'il vous à di, 

8. Elles sortirent aussitôt et s'enfuirent, saisies dé crainte 
et de tremblement, ét elles ne dirent men à personne, tant 
leur fraveur était grande. 

9, Jéaus étant ressuscité Le matin, le premier jour de la 
semaine, apparut d'abord à Marie Madeleine, dé laquelle il 
avait chassé sept démons. 

10. Celle-ci alla le dire à ceux qui avaient été avec lui, et 
qui étaient dans l'aflichion el dans les larmes. 

A. Mais eux, éntendant dire qu'il était vivant, ét qu'elle 
Pavail vu, ne la érurent pas. 


\ Saint Pierre est ici mentionné spécnbement corne het du collège 
apostolique. 

3 Elles ve dirent à aucun dés Juif qu'elles rencontrérent Ge qu'elles 
venaient de voir, tant elles avaient 66 lrappées de térréur de l'opiniitreté 
avec quelle Jens avait Sid poursuivi, pour ètre condamné À mort. Elles 
ébient remplies done grunle joie intérieure, comme le remarque saint 
Matihiicn. 
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CHAPITRE XVI. Gi 


12. Après cela il apparut sous une autre forme à deux 
d'entrée eux, qui allaient à une maison de CaMpagnet, 

13% Ceux-ci vinrent le dire aux autres disciples: 
né les crurent pas non plus, 

4% Enfin il apparut aux onze, lorsqu'ils étaient à table: ot 
illeur reprocha leur incrédulité et la dureté de leur cœur, de 
ce qu'ils n'avaient point cru ceux qui avaient vu qu'il était 
l'esauscilés. 

45, Et al leur dit : Allez dans le ronde entier, pré: 
l'Évangile à toute créalure. 

16, Celui qui croira, ét qui aura été baptisé, sera sauv 
Mais Celui qui Hé Cros ais Sera Condamné. 

47. Ces miracles acCompagnéront Ceux qui auront cru - 
[ls chasseront les démons en mon nom, ils parleront dé nou- 
velles langucs: 

18, Ils prendront les sérpents; et, s'ils boivent quelque 
breuvage mortel, il ne leur fera pas de mal; ils imposeront 
les inains sur les malades, et ils seront guéris. 

19: Le Seigneur Jésus, aprés leur avoir parlé, fut enlevé 
au ciel, où il est assis à la droite de [eu, 

20, Et eux, élant partis, préchèrent partout, le Scigneur 
coopérant avec eux et confirmant leur parole par les miracles 
qui l'accompagnaient. 


Mais ils 


[TTEPS 


ë! 


1 C'est-ñ-dire au village d'Emmats, 

3 La lenteur dés apdtres à ajouter foi an témoignage de coux qui avaient 
ro Jéeus-Clirist ressuscié, ait destinée, dit saint Augustin, À aférmir plus 
etoment 1 foi de l'Éclise. 
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SAINT ÉVANGILE 


DE JÉSUS-CHRIS 


SELON 


SAINT LUC 


E Poe us 


Saint Luc, Juif d'origine, naquit à Antioche, capitale de la Syrie. 


IT était médecin, et fut converti à la foi par saint Paul: 


il devint ensuite le fidèle compagnon des travaux el des voyages de l'Apôtre. 


Il écrivit son Evangile en grec, d'après la relation des témoins oculaires. 































CHAPITRE 1 


L'ange Gabriel promet un fils à Facharie, I devient muet en punition de son 
inerélulité, Annonciation de ki sainte Vierge. Visitation. Sainte Élisabeth 
prophétise. Cantique de ln sainte Vierge. Circoncision de saint Jean, 
acharie recouvre la parole, Son cantique, 


L. Beaucoup de personnes avant entrepris d'écrire l'his- 
toire dés choses qui ont été accompliés parmi nous!, 

2. Suivant le rapport que nous en ont fait ceux qui, dès le 
commencement, les ont vues eux-mêmes, et furent les mi- 
nistres de la parole, 

3. J'ai cru, excellent Théophile, après avoir été exactement 
informé de toutes ces choses dépuis le commencement, 
devoir aussi vous en représenter par écrit toute la suite, 

& Afin que vous connaissiez la vérité des choses dont vous 
avez été instruit. 

9, Il y avait, du Lemps d'Hérode, roi de Judée, un prêtre 
Noémé Éacharie, de la famille d'Abias, et sa femme, de la 
rade d'Aaron, s'appelait Élisabeth. 

ü. Is étaient tous deux justes devant Dieu, marchant dans 
lous les commandements et les ordonnances du SélEnEUur, 
d'une manière uréprochable. | 

7. Ils n'avaient point de fils, parce qu'Élisabeth était sté- 
ile, et qu'ils étaient tous deux avancés en Âge, 

$. Or Facharie s'acquittant des fonctions du sacerdoce 
de ue SUR le rang de sa famille , | 
prêtrés, que ce fu u ns selon ce qui s'observui cu 

LE CE ut & lui d'entrer dans le temple du Seigneur 
Dour offrir l'encens | 


Musee ÉCrLvr 
de #aënt Allianase, de ECTS 
uns manie inexacte los f 

1 Vry. 1 Paralip., 
“ti Vinpl-quares 


ins sans atonté, au témoignage d'Eusébe , d'Origine, 
Augustin, de saint Épighane, avaient raconté 
Ets et Les enseienements draneéliques, 

XX1V, Ù, Ekavidl avait partagé les familles sacerdotales 
salon, Chaque Hobs FaAl pes du service religieux dns le tenmphe de Jr 
“icendoee: | S HE ie FxerGer pendant une séenannée Les fonctiens ilui 
dé pe UE En Sept compagnies dont chacuwe avait un jour 
Sort désignait Je pére qui dévait pénétrer dans le sanctuaire 


service, Le 
dE Gire head. 
are Hyde | encens sur l'autel déc parfarns. 


10. Et toute la multitude du peuple était dehors, priant à 
l'heure de l'offrande de l'encens. 

1. Or un ange du Seigneur lui apparut, se Lenant à droite 
de l'autel des parfums. 

12, Zacharie, le voyant, en fut troublé, et la frayeur le 
Saisie, 

13, Mais l'ange lui dit: Ne craignez pas, Zacharie, parce 
que votre prière a été exaucée, et Élisabeth votre épouse 
vous énfantéra un fils, auquel vous donnerez le nom de 
Jean. 

14. 11 sera pour vous un sujet de joie el d'allégresse, et 
beaucoup de personnes sé réjouiront de sa naissance; 

15. Gar il sera grand devant le Seigneur; il ne boira point 
de vin, ni d'aucune boisson enivrante, et il sera rempli du 
Saint-Esprit dés le sein de ga mère. 

16. Il convertira beaucoup des enfants d'Israël au Sei- 
sneur leur Dieu, 

17. Et 1 marchera devant lui dans l'esprit et la vertu 
d'Élie , pour unir les cœurs des pères avec ceux de leurs 
enfants, et ramener les incrédules à la prudence des justes, 
pour préparer au Seigneur un peuple parfait. 

18, Zacharie répondit à l'ange : À quoi connaitrai-je cela? 
car je suis vieux, et ma femme est déjà avancée en âge. 

19. L'ange répondit : Je suis Gabriel, qui suis présent de- 
vant Dieu; j'ai été envoyé pour vous parler, et vous annoncer 
celle heureuse nouvelle ; 

20. Et voilà que vous serez muet, et vous ne pourrez par- 
ler jusqu'au jour où ces choses arriveront, parce que vous 
n'avez point cru à mes paroles, qui s'accompliront en leur 
Lomps. 

21. Cependant le peuple allendait Zacharie, ét s'étonnait 
de ce qu'il tardait dans le ternple. 

22. Mais étant sorti, il ne pouvait leur parler; ils con- 
nurent qu'il avail eu une vision dans le temple: il leur faisait 
des signes, el il résta muet. 

23, Quand les jours de son ministère furent accomplis, il 
s'en alla dans sa maison. 
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24, Quelque temps après Élisabeth sa femme conçul, et 
elle se tenait cachée durant cinq mois, en disant : 

95. Le Seigneur à agi ainsi envers moi aux jours où IL m'a 
regardée, pour mé liver de l'opprobre où j'étais devant les 





hommes. 

où, Ov, comme Élisabeth était dans son sixième mois, 
l'ange Gabriel fut envoyé de Dieu dans une ville de Galilée 
appelée Nazareth, 

97. Vers une vierge qu'un hornme dé la maison de David 
nommé Joseph avait épousée; el le nom de celle Vierge 
étail Marie. 

28. L'ange étant venu vers elle, lui dit: Je vous salue, 
pleine de grâce: le Seigneur est avec vous; vous êles bénie 
entre les femmes, 

où, Celle-ci, l'entendant, fut troublée de ses paroles, el 
elle pensait quelle pouvait être celle salutalion. 

30. L'ange lui dit : Ne craignez pas, Marie, car vous avez 
trouvé grâce devant Dieu. 

M. Vous concevrez dans votre sein, et vous enfanlerez un 
fils, à qui vous donnerez le nom de Jésus. 

39, Ilséra grand, et sera appelé Le Fils du Très-Haut: le 
Seigneur Dieu lui donnera le trône de David son père; et il 
régnera éternellement sur la maison de Jacob, 

534. Et son règne n'aura point de fin. 

94. Alors Marie dit à l'ange: Comment cela se fera-t-il, 
puisque je ne connais point d'homme’? 

35. L'ange lui répondit : Le Saint-Esprit surviendra en 
vous, el la vertu du Trés-Haut vous couvrir de son ombre; 
est pourquoi le Saint qui naïtra de vous sera appelé le Fils 
de Dieu. 

26. Et voilà qu'Élisabeth, votre cousine, a conçu elle- 
méme un fils dans sa vieillesse; et ce mois est le sixième de 
celle qui est appelée stérile; 

37. Parce qu'il n'y a rien d'impossible à Dieu. 

38. Alors Marie lui dit : Voici la servante du Scigneur, 
qu'il mé soit fait selon votre parole, El l'ange s'éloignu 
d'elle. 

39, Or, Marie se levant en ces jours-là, s'en alla en dili- 
sence vers les montagnes, dans une ville de Juda; 

40. EL étant entrée dans la maison de facharie, elle salua 
Élisabeth. 

#1. Aussitôt qu'Élisabeth entendit la voix de Marie, qui lu 
saluait, son enfant tressuillit dans son sein, et elle fut remplie 
du Saint-Esprit: 

#9, EL élevant la voix, elle s'écria: Vous êtes bémie entre 
les femmes, et le fruit de vos entrailles est. bémi; 

43, Et d'où me vient ce bonheur, que la mère dé mon Sei- 
gneur vienne vers moi? 

44. Car dès que voire voix a frappé mon oreille, lorsque 
vous m'avez saluée, mon enfant a tressaillt de joie dans mon 
sein. 

45%. Et vous êtes bien heureuse d'avoir cru: parce que cé 
qui vous a élé dit de la part du Seigneur s'accomplira. 

46. Alors Marie dit : Mon âme glonilie lé Seigneur, 

47. Et mon âme a tressailli d'allégresse en Tieu mon Sau- 
VEUr, 

48, Parce qu'il a regardé la bassesse de sa servante; el 
voila que désormais toutes les générations m'appelleront 
bienheureusce, 

49, Car Celui qui est puissant a fait en moi de grandes 
choses, el son nom ést saini. 

0. Sa miséricorde s'étend d'âge en âge sur ceux qui le 
craignent. 

B. I a déployé la force de son bras, Il a confondu les or- 
gneilleux dans les pensées de leur cœur. 


1 L'évangéliste nous apgrendque Marie ait vierge, et, ici, Marie affine 
qu'elle cet résolue dde vivre dans l'état de virginité; antrement elle pouvant 
devenir mère comme les autres femmes engagées dans le mariage, 

£ À ce moment sopére de oovstère de l'inesmation : Le Fils dé Dieu quil 
La mature homos des Le soin de ls plus pure des vierges, 
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52. [la renversé les puissants dé leurs trônes, et il a élevé 


54. Ia comblé de liéns ceux qui élaient alfamés, et il a 
renvoyé les mains vides ceux qui étaient dans l'abond 

+. Se souvénant dé sa miséricorde, il a pris sous & 
léction Israël son servileur, 

5 Selon la promesse qu'il a faite à nos pères, à Abraham 
etäüsa poslérilé, à jamais. 

56, Marie resta avec Élisabeth environ trois müis: ét elle 
revint dans sa maison’. 

1. Cependant le temps auquel Élisabeth devait enfanter 
arriva, et elle mit au monde un fils. 

JS. Ses voisins el ses parents, ayant appris que le Sei- 


ance, 
4 pro 


gneur avait signalé sa miséricorde envers elle, s'en réjouis- 
snieut avec elle; 

59. EL le huitième jour, ils vinrent pour circonciré l'en- 
fant: ils lé nommaient Zacharie, du nom de son pére. 

O0, Mais sa mère, prenant la parole, dit: Non, mais il sera 
appelé Jean. 

61. Ile lui répondirent : Personne dans votre famille ne 
porié cé nor. 

62, En même temps ils demandaient par signe au père de 
l'enfant comment il voulait qu'on le nommat. 

GG, Avant demandé des tablettes, il écrivit déssus : Jean 
est son nor. Et tous furent dans l'étonnement. 

G4, Au même instant sa bouche s'ouvrit, sa langue se 
délia, ét il parlait en bémissant Dieu. 

5, Tous ceux qui demeuraient dans le voisinage furent 
saisis. de crainte; le bruit dé ces merveilles se répandit dans 
tout le pays dés montagnes de Judée; 

66. Et tous ceux qui les entendirént les conservérent dans 
leur cœur, et ils disaient : Qué pensez-vous que sera cel 
enfant? car la main du Scigneur élail avec lui. 

67. Et Zacharie son pére fut rempli du Saint-Esprit, ét il 
prophélisa, en disant: 

68. Béni soit le Seigneur le Dieu d'Israël, parce qu'il a 
visité et racheté son peuple, 

9. EL qu'il nous a suscilé un puissant Sauveur dans la 
maison de David son serviteur, 

10. Selon qu'il avail promis par la bouche de ses saints 
prophètes, qui ont été dans les siècles passis, 

74. Le nous délivrer de nos ennemis, ét des mains de tous 
ceux qui nous haissent, 

79, Pour exercer sa miséricorde envers nos pères, el se 
souvenir de son alliance sainte ; 

73. Selon qu'il a juré à Abraham, notre père, qu'il nous 
accordérail 

74. Qu'étant délivrés des mains de nos ennemis nous le 
servissions sans crainie, 

7à, Dans la sainteté et dans la justice, en sa présente, Los 
les jours de notre vie. 

76. Et vous, enfant, vous serez appelé le prophète du 
Trés- Haut, car vous marcherez devant la face du Seigneur 
pour lui préparer ses voies, 

77. Pour donner à son peuple la connaissance du salut, 
pour la rémission de ses péchés, , 

78, Par les entrailles dé la miséricorde de notre Dieu, qui 
a fait paraitre sur nous ce soleil se levant? d'en haut, 

79. Pour éclairer ceux qui sont assis dans les ténébres el 
dans l'ombre de la mort, et pour conduire nos pieds dans Le 
chemin de la paix. 

80. Or l'enfant croissait et se fortifiait en esprit, el il dé 
meurait dans les déserts, jusqu'au jour de sa manifestation 
devant lé peuple d'Israël. 


ka lance 


1 Plusieurs granés auteurs ani ponsé que Marie fut présenté is 
aici= 


de Jean, le précurseur de son divin fils. Saint Luc aurait parlé, par 
pabon, du retour de la sainte Vierge. 
8 Litiéralement, la core on ln puissance 
puissant. l 
À Cest une image qui se rapporte au Mise. 
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CHAPITRE I 





L'édi dangnste oblige saint Joseph et la Vierge Marie, son épouse, d'aller 
Fe pathtéhém, La saine Viorge y el au momie le Sauveur . Bergers avertis 
par les anges: Circoncision, La sauniit Vierge vi sé purifier au temple, 
Siméon reçoit Jésus entre ses bras. ët prédit sa passion. Anne parle CIE 
lui par l'Esprit de Tieu, Jésus, à l'age de doué aus, parait parmi les doc 
ieurs. [retourné à Kazarëlh avec la sainte Vierge el saint Joseph, etleur 


real anne. 


1. Vers ce méme temps on publia un édit de César Auguste 
pour faire le dénombrement des habitants de toute la terre. 

9. Ce premier dénombrement fut fait par Gyrmus, gouver- 
neur de Syrie ! 

a Et tous allaient se faire enregistrer, chacun dans sa 
ville. 

4. Joseph donc partit de Nazareth en Galilée, et vint en 
Judée à la ville de David, appelée Bethléhem, parce qu'il 
était de la maison et de la famille de David, 

5. Afin de se faire énregislrer avec Marie, son épouse, qui 
était enceinte: 

6. Pendant qu'ils étaient en ce lieu, le temps auquel elle 
devait enfanter s'accomplit, 

7. Et elle enfanta son ls premier-né; elle l'enveloppa 
de langes et le coucha dans une crèche, parce qu'il n'y avait 
point de placé pour eux dans l'hôtellerie #. 

8. Or, dans la même régon, des bergers veillaiént à la 
garde de leur troupeau; 

®. Et tout à coup un ange du Seigneur se présenta à eux, 
et une lumière divine les environna; et ils furent remplis 
d'une extrême frayeur. 

10. Alors l'angé leur dit : Ne craignez point; car je vous 
annonce une nouvelle, qui sera pour tout le peuple le sujet 
d'une grande joie : 

11. Aujourd'hui dans la ville de David il vous est né un 
Sauveur, qui est le Christ, le Seigneur: 

12 El cela vous servira dé signe: vous trouvéréz un enfant 
enveloppé de langes et couché dans une crèche. 

43. Au mème instant s'unit à l'ange une grande troupe de 
l'armée céleste, louant Dieu, et disant : 

14, Gloire à Dieu au plus haut des cieux, et paix sur la terre 
aux hommes de bonne volonté 5. 

15. Ds que les anges se furent retirés dans le ciel, les 
bergers se dirent l’un à l'autre : Passons jusqu'à Bethléhem , 
él voyons ce qui est arrivé et que le Seigneur nous à fait 
connaitre. 

16, Ts vinrent en hâte, et ils trouvèrent Marie et Joseph, 
el l'enfant couché dans une Grèche, 

17. En le voyant, ils réconnurent la vérité de ce qui leur 
avai êté dit touchant cet enfant. 

18. El tous ceux qui l'apprirent en furent dans l'admiration, 
Ans que dé ce qui leur avait été rapporté par les bergers. 


Le dénombrement commencé par Centins Saturninus fut achevé jeu 
Gyrims. Cyrenius où Qairinius., août que ce dernier Mt le délégué de Satur- 
mous, soft qu'il ft son successeur, et qu'on lui attribut entièrement l'exé- 
tin d'une mére qui Dut trés lice aux Juifs. 
mn Le lavarien tirs pi Pret L'idée de ce dénombrement des sujets 
ti Fire leu œul servit pour accomplir Les prophéties Louchant Le liéu 
. aitre Le Messie, (Mich. 
Jésus lait sorti de la r 
olickel. Saint Justin « 
Vopait dans Log reg 


#29 Ce fut un Don dé prouver que 
ace dé David 6e de le constater par un docugnt 
tTertullien nous apprennent que de leur temps on 
tres du dénombrement Le nom de Jésus st ceux de sa 
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1%. Or Marie conservait toutes ces choses, les méditant 
dans son cœur. 

20. Et les bergers s'en retournérent glorifiant et louant 
Dieu de toutes les choses qu'ils avaient entendues et VILES , 
selon qu'il leur avait été dit, 

21. Le huitième jour, où l'enfant devait être virconcis !, 
étant arrivé, il fut nommé Jésus, nom que l'ange avait donné 
avant qu'il fût conçu dans le sein de sa mére. 

22, Lorsque le temps de la purification de Marie fut ac- 
compli, selon la loi de: Moïse, ils le portérent à Jérusalem 
pour le présenter au Seigneurs, 

23. Selon qu'il est écrit dans la loi du Seigneur : Tout fils 
prémier-né sera consacré au Seigneur: 

24. Et pour offrir l'hostie selon la loi du Seigneur, deux 
tourtérelles, ou deux pelts de colombes *. : 

2%. Or il y avait à Jérusalem un homme juste et craignant 
Dieu, nommé Siméon, qui vivait dans l'attente de la conso- 
lation d'Israël; et le Saint-Esprit était en lui, 

26. Il lui avait été révélé par le Saint-Esprit qu'il ne 
mourrait point sans avoir vu auparavant le Christ du Sei- 
ineur. 

27. Il vint donc au temple par l'inspiration de l'Esprit- 
Saint. Et comme le pére et la mère de l'enfant Jésus l'y ame- 
naient, afin d'accomplir pour lui ce que la loi avait ordonné, 

28. Il le prit entre ses bras, et hénit Dieu, en disant : 

29. Maintenant, Seigneur, vous laisserez mourir en paix 
votre servileur, selon votre parole, 

30. Puisque mes yeux ont vu le Sauveur donné par vous, 

1. Etque vous déstinez à être exposé à la vue de tous les 
peuples, 

2. Pour être la lumière qui éclairera les nations, et la 
gloire de votre peuple d'Israël. 

43. Le père ét la mère de Jésus étaient dans l'admiration 
des choses que l'on disait de lui. 

94. Et Siméon les bénit, et dit à Marie sa mère : Celui-ci a 
Gt placé pour la ruine et pour la résurrection de beaucoup 
en Israël, et pour être un signe auquel on contredira: 

d9. Et un glaive transpercera votre me, afin que les pen- 
sées du cœur d'un grand nombre soient manifesttes. 

6, I y avait aussi une prophétesse nommée Anne, fille de 
Phanuel, dé la tribu d'Aser: elle était fort avancée en âge, 
etelle avait vécu seulement sept ans avec son mari, qu'elle 
avait épouse étant vierge. 

37. Cette veuve était parvenue à l'âge de quatre -vingt- 
quatre ans: elle ne s'éloignait jamais du temple, servant 
Dieu jour ét nuit dans les jeñnes ét dans les prières. 

38. Etant donc survenue en ce même instant, elle louait le 
Seigneur, ét elle parlait de lui à tous ceux qui attendaient In 
rédemplion d'Israël. 

39, Dés que (Joseph et Marie) eurent accompli tout ce qui 
Gtait ordonné par la loi du Seigneur, ils s'en retournérent en 
Galilée, à Nazareth, leur villes. 

40. Cependant l'enfant croissait et se fortifiait, étant rempli 
le sagesse. et la grâce de Dieu était en lui. 

F1. Son père et sa mère allaient tous les ans à Jérusalem 
à la te de Pique, 

#2, Et lorsqu'il fut âgé de douze ans, ils montérent à Jéru- 
salem, selon la coutume de la te. 


L Ce Cul. Sans doutes, sain Joseph, pére once de Jésus, qu ROUTE 
comcit, conne c'est lui, ist que nous l'apprend saint Matihion (2, 257%, qui 
lui donna le mom de Jésus, 

2 Marie, la pureté méme, n'avait aucan besoin d'étre puriiée aprés l'en 
fantement divin. Elle se soumit cependant aux prescriptions de Ta loi pen 
Gspl d'lurautie dt par oise. 

d Cote afrande était celle des pauvres. {Lévit., ou, 8-1 L'historien sucré 
né parle pas dci du prix du rachat des premiers-nés, selon Hoi, (Exale, 
x, 48,9 llu'est pas douteux que Joseph ét Marie offrivent lés cinq fiches, 
que Les Israélites, 26 ohecrvateurs des ordonnances divine, ne man 
quant pas de donner en pareille circonstance, 

À Le texte me laisse pas io d'incertitude. La saine funille 56 vétrra à 
Nazareth. Ce foi la méchanceté d'Hérode et Le massacre dés Tnnocenis qui 
furent cause de In fuite en Égrpte. 
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43, Les jours de la fête passést, lorsqu'ils s'en retour. 
nérent, l'enfant Jésus resta à Jévusalen, sans que ses parents 
s'en apércussent. 

44. Et pensant qu'il but avec ceux de leur coropagnie, ils 
marchérent durant an jour: etails le chérchaient parmi leurs 
parents et ceux de leur connaissance, 

#5. Mais ne l'ayant point trouvé, il retournérent à Jéru- 
salem pour lé chercher. 

46. Trois jours aprés, ils le trouvérent dans lé temple, assis 
au milieu des docteurs, les écoutant'et les interrogéeant, 

#7. Et tous ceux qui lécoutuient étaient étonnés de sa si 
esse ct dé s6s réponses, 

45. En le voyant, ils furént remplis d'étonnément, &t sa 
mère ui dit : Mon fils, pourquoi avez-vous agi ainsi avec 
nous? Voilà que voire père el mo, très -afligés Nous VOUS 
cherchions,. 

49, Il leur répondit : Pourquoi me cherchiez-vous? Ne 
saviez-vous pas qu'il fut que je sois aux choses qui regardent 
lé service de mon Pére' 

FA. Mais ils né comprirent pas ce qu'il leur disait, 

Si. Il s'en alla ensuile avec eux, et vint à Nazarëth; ét il 
leur était soumis. Or sa mère conservail dans son cœur loutes 
ces choses, 

52. Et Jésus croissait en sagesse, en âge él en grâce devant 
Dieu et devant les hommes. | 


CHAPITRE HI 


Saint Jen est enrové de Then pour précher De baptéme de pénitence, 1 
donne an peuple, aux publicnins aux soldats, linstructoon qua nr sat 
propre, Utéracigne que Désus: Christ est plus grand que lui, et que be bap- 
ténné qu'il donnera surpasséra le sien. Jésus vicot réceceir le baptéme die 
sant Jenn, Lé ciel * OUVEE, le Satot-Espu it, eu forme de colombe, dessu 
sur Janus, et Le Pére dlare por né voix qué cost son Fils, Sa génméa- 


logé, 


1. Or l'an quinzième de l'empire de Tibère César, lonce- 
Pilate étant gouverneur de la Judée, Hérode tétrarque de I 
Galilée, Fhilippe son frère, de l'Iturée ét de la province de 
Trachonite, et Lysamas, d'Abilène, 

4, Année ét Caïphe étant grands prêtres, le Seigneur fit 
entendre sa parole à Jean, Gls dé Zacharie, dans le désert; 

4. Et il vint dans toute la région du Jourdain, préchant le 
baptéme de la pénitencé pour la rémission dés péchés, 

ñ. Ainsi qu'il est écrit au livre des paroles du prophète 
Isaiet: Voix de celui qui crie dans le désert : Préparez la voie 
du Scigneur:; rendez droits ses sentièrs: 

#. Toute vallée sera comblée, el touté montagne él toute 
colline serx abussée: les chemins Lorlueux deviendront 
droits, et les raboteux unis; 

6, Et tout horume verra le salut de Dieu. 

7. 1 disait donc au peuple qui venait pour être baptisé 
par lui : Race de vipères, qui vous a montré à fuir la colère 
à venir Ÿ 

3, Faites donc de dignes fruits dé pénitence; et n'allez pas 
dire : Nous avons Abraham pour pére. Car je vous déclare 
que Dieu peut de ces pierres mêmes susciter des enfants à 
Abraham. 

9. La cognée est déjà à la racine des arbres. Tout arbre 
donc qui né produit pas de bon fruit sera coupé et jeté au feu, 
40. Et le peuple lui demandait : Que ferons-nous donc? 

A1. I leur répondit : Que celui qui a deux tuniqués en 
donne à celui qui n'en a pas, et que celui qui à de quoi man- 
cor fasse de mème. 

42. Des publicains? aussi vinrent à lui pour être baptisés, 
et lui dirent : Maitre, que ferons-nous 


L'Cette solenoté durait sept jours, (Exode, Xxut, 15) 

s aie, XL, 8 

+ Les publicains étaient les collecteurs des impôts pullies; où leur repre- 
choït dé commettre dés exactions be tonte espor, 








CHAPITRE DIT. Go 
43. [leur dit : N'exigez rien au dela de ce qui vous a ëlé 
Nix. 

14. Les soldats aussi li demandaient: Et nous, que ferons 
nous? 1 leur répondit: N'usez point de violence, ni de fraude 
envers pérsonne, él conténtéz- vous de votré paie, 

45, Cependant le peuple croyait, et tous pensaient dans 
leur cœur que Jean pouvait étre le Christ 1, 

16. Jean, prenant la parole, dit devant tout le mônde: 
Pour moi je vous baptisée dans l'eau: maïs il en viendra un 
plus puissant que moi, el je ne suis pas digne de dénouer 
le cordon de sa chaussure. Il vous baptisera dans le Saint- 
Esprit et dans lé feu. 

47, I prendra Le van en main, ét il nélloiera son aire: il 
amassera le froment dans son grenier, et il brüléra la paille 
dans un feu qui ne s'éteindra jamais. 

18. I disait encore beaucoup d'autres choses au peuple 
dans les exhortalions qu'il lui acdressat, 

1%, Mais Hérode le Tétrarque, avant 616 repris par lui au 
sujet d'Hériodade, flemme de son frère, et de tous Les maux 
qu'il avait lails, 

90. Ajouta encoré à lous ses crimes celui de faire enfer- 
mer Jean en prison. 

2. Or il arriva que tout le peuple recevant le baptéme . 
et Jésus avant été aussi baplisé et priant, le ciel s'ouvrit, 

99, Et le Saint-Esprit descendit sur lui sous la forme sen- 
sible d'une colombe; ét on enténdil une voix du ciel : Vous 
êtes mon Fils bien-aimé; en vous j'ai mis loutes mes com- 
plaisances. 

23. Jésus avait environ trente ans, lorsqu'il commença à 
exercer son ministère, ét on le croyait fils de Joseph, qui 
fut d'Hélis, qui fut de Mathan, 

94. Qui fut de Lévi, qui fut de Melchi, qui fut de Janna, 
qui fut dé Joseph, 

95. Qui fut de Mathathias, qui fut d'Amos, qui fut de Nahum, 
qui fut d'Hesli, qui fut de Naggé, 

96, Qui fut de Mahath, qui fut de Mathathias, qui fut de 
Séméi, qui fut de Joseph, qui fat dé Juda, 

97, Qui fut de Joanna, qui fut de Résa, qui fut de £oro- 
babel, qui fut de Salathiel, qui fut dé Néri, 

98, Qui fut de Melchi, qui fut d'Addi, qui fut de Cosan, qui 
fut d'Elmadan, qui fut d'Her. 

99. Qui fut de Jésus, qui fut d'Éliézer, qui fut de Jorim, 
qui fut de Mathat, qui fut dé Lévi, 

30. Qui fut de Siméon , qui fut de Judas, qui fut de Joseph, 
qui fut de Jona, qui fut d'Éliakim, 

M. Qui fut de Méléa, qui fut de Menna, qui fut de Matha- 
Cha, qui fut de Nathan, qui fut de David, 

52, Qui fut de Jéssé, qui fut d'Obed à qui fut de Boûz, qu 
fut de Salmon, qui fut de Naasson, 

93. Qui fut d'Aminadab, qui fut d'Aram , qui fut d'Esron, 
qui fut de Pharès, qui fut de Judas, 

34. Qui fut de Jacob, qui fut d'Isaac, qui fut d'Abraham , 
qui fut de Tharé, qui fut de Nachor, 

35. Qui fut de Sarug, qui fut de Ragaü, qui fut de Phaleg, 
qui fut d'Héber, qui fut de Salé, 

36, Qui fut de Caïnan, qui fut d'Arphaxad, qui fut de Sem, 
qui fut de Noë, qui fut de Lamech, 

37. Qui fut dé Mathusalé, qui fut d'Énoch, qui fut de Jared, 
qui fut de Malaléel, qui ful de Cainan, 

38. Qui fut d'Énos, qui fut de Seth, qui fut d'Adam, qui fu 
de Dieu. 

L C'était alors une persiasion générale que be Messie allait Rien 
paraltre, 

2 Héli, par abréviation pour Éliachins, est Le même 
Jonchim, Celuisei fut pére de Marie, et non de Joseph, dont le pére in 
saint Matthieu, s'appelait Jacob. IL ost probable La op ES saint 
lu généalogie de Marie, qui descendait dé David par Nathan; HS se i 
Mathieu dbéènme ln généalogie du Joseph per li branche dé Sulemon- En sis 
ajoutér encore que Joseph, époux de Marie, avait Héli où FORCE EONT 
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CHAPITRE LV 


à conduit par le Ssint-Esprit dans le désert, [x jeûne quarante 
fins À ; É ; dr 
ci sr 1 eat tenté par le démon, I dit et explique Écriture dans la syna- 
MIRE: ch = = a a - 
LL Nosarethe. A dit qu'un prophétie n'es sun bonne que dons son 


Ut dé 1 = e VUE 

Li ie On veut le précipiter du haut d'une montagne. I va 4 Csphermatn, 
=, L = # " : a 

Alive un possédé, 1 guérit de la fièvre dla belle-mere dé saint Pièrre, 


IL ren la canté à bonus d'autres males, et chaise plusieurs démons, 


JL. Jésus, rempli du Saint-Esprit, sortit du Jourdain, ét 
il fut poussé par l'Esprit dans le désert. 

a, {y resta quarante jours, et il fut tenté par le diable. H 
ne mangea rien pendant tout ce temps-là; et lorsque cesjours 
furent passés, il cul faim. 

+. Alors le diable Jui dil : Si vous êles le Fils de Dieu, 
dites à cetle pierre de devenir du pain, 

&, Jésus lui répondit : Il est écrit : L'homme né vit pas seu- 
lement de pain, mais dé toute parole de Dieu”, 

5. Et le diable le transporta sur une haute montagne, d'où 
il lui méôntra en un moment tous les rovaumes du monde. 

6. Et il lui dit : Je vous donnerai toute cette puissance et 
la gloire de ces royaumes; car elles m'ont été livrées, el je 
les donne à qui jé veux. 

7. Si donc vous voulez m'adorer, toutes ces choses seront 
ü VOUS. 

#, Jésus lui répondit : Il est écrit : Vous adorerez le Sei- 
emeur votré Dieu, ét vous ne servirez que lui seul#. 

9, Le diable le transporta à Jérusalem, et le plaça sur le 
haut du temple, ét lui dit : Si vous êtes le Fils de Dieu, 
jetez-vous d'ici en bas; 

10. Car il est écrit qu'il a ordonné à ses anges d'avoir 
soin de vous ét dé vous garder; 

14. Et ils vous soutiendront de leurs mains, de peur que 
vous ne vous heurtiez lé pied contre quelque pierre 2. 

12. Jésus lui répondit : 1 est écrit : Vous ne tenterez point 
le Seigneur votre Dieu, 


goa de lui pour un temps. 

14. Alors Jésus revint en Galilée para vertu de l'Esprit, 
ëL sa répulalion se répandit dans tout le pays. 

1%. Il enseignait dans leurs synagogues, el il était glorifié 
ile tous. 

16. I vint à Nazareth, où il avait été élevé, et entra, selon 
Si coutume, le jour du sabhat dans la synagogue, et il se 
leva pour lire. 

17. On lui remit le ivre du prophète Isaïe, et l'ayant ou- 
Vert, iltrouva le lieu où ces paroles étaient écrites: : 

18, L'Esprit du Seigneur est sur moi; c'est pourquoi il 
"a consacré par son onction: il m'a envoyé précher l'Évan- 
gile aux Pauvres, guérir ceux qui ont le cœur brisé : 

19. Annoncer aux captifs la délivrance, et aux aveugles 
qu'ils recouvreront la vué; renvoyér libres ceux qui sont 
brisés; publier l'année favorable du Seigneur, et le jour où il 
SE Vénigera de ses ennémis. 

: 4}, Ayant fermé le ivre, il le rendit au ministre, et s'assit. 
ra pe LA nagogue avaient les Yeux fixés sur lui. 

Commence à leur dire : Aujourd'hui est accomplie 
celle Ecriture que vous venez d'entendre. | 






CHAPITRE V. 44 


dans votre patrie les grandes choses que nous avons appris 
que vous avez faites à Capharnaüm. 

24. Mais il ajouta : Je vous le dis en vérité, aucun prophète 
n'est bien reçu dans son pays, 

5. de vous le dis en vérité, il y avait beaucoup de veuves 
en Israël au lemps d'Élie, lorsque le ciel fut fermé trois ans 
ét six mois, él qu'il y eut une grande famine sur toute In 
Lerre: 

96. Et Élie ne fut envoyé à aucune d'elles: mais à une 
femme veuve de Sarepta, danse le pays de Sidon. 

27. IL y avait de même beaucoup de lépreux en Israël an 
temps du prophète Élisée; el aucun d'eux ne fut puËri, EX 
cepté Naaman le Syrien. 

25. Tous ceux qui étaient dans la synagogue l'entendant 
ainsi parler, furent remplis de colère; 

#. Et se levant, ils le chassèrent de la ville, et le menérent 
jusqu'au sommet de la montagne sur laquelle leur ville était 
bälie, pour le précipiter. 

M. Mais il passa au milieu d'eux, et 8e relira. 

‘1, Il descendit à Capharnaüm, ville de Galilée, où il les 
enseignait Les jours de sabbat. À 

2. Etsa manière d'enseigner les remplissait d'étonnement, 
parce qu'il parlait avec autorité. 

#3. Il y avait dans la synagogue un homme possédé d'un 
démon impur, qui jeta un grand cri, 

4. En disant : Laissez-nous, qu'y a-t-il entre nous et vous, 
Jésus de Nazareth? Êtes-vous venu nous perdre ? Je sais qui 
vous êtes, le Saint de Dieu, 

9. Mais Jésus lui parlant avec menaces , lui dit : Tais- toi, 
et sors de cet homme. Et le démon l'ayant jeté à terre au 
milieu de l'assemblée, sortit de lui, sans lui avoir fait aucun 
ina. 

36, Tous furent épouvantés, et ils se disaient l'un à l'autre : 
Qu'est ceci? il commande avec autorité et puissance aux es- 
prits impurs, el ils sortent! 

31. Elsa réputation se répandit dans tout le puvs. 

38. Jésus, étant sorti de la synagogue, entra dans la maison 
de Simon. Or la belle-mère de Simon avait une grande fièvre. 
Is le priérent pour elle. 

‘Hi. El se tenant déhout prés d'elle, il commanda à lu 
lèvre, et la fièvre In quitta. Et, s'étant levée aussitôt . elle 
les servait, 

40. Lorsque le soleil fut couché, tous ceux qui avaient des 
malades affligés de diverses maladies, les lui amenuient; et 
il imposait les mains sur chacun d'eux, et les guérissail. 

#1. Les démons sortaient du corps d'un grand nombre, en 
criant et disant : Vous êtes le Fils de Dieu, Mais il les menu 
Gait, et les empêchait de dire qu'ils sussent qu'il était le 
Christ. 

#2. Le jour venu il sortit, et alla dans uu lieu désert: et la 
loule le cherchait et vint jusqu'à lui; et ils s'efforçaient de le 
retenir, de peur qu'il ne s'éloignat d'eux ; 

#3, Et il leur dit : 1 faut que je prèche aussi aux autres 
villes l'Évangile du royaume de Dieu; ar j'ai éLé envoyé pour 
céla, 

#4. Evil préchait dans les synagogues de li Galilée. 


“1 . 4 Le aie AE ; ; ann " 
“2. Et tous lui rendaient témoignage. [ls étaient étonnés - 
des Fa Tec : ! 5 É x Hi Fe mn " a 
“Paroles dé grâce qui sortaient de sa bouché, et disaient : CHAPITRE Y 


T1 
À esl-ce pas le fils de Joseph? 

Gt à anse ‘ HE , 

3 Alors il leur dit : Sans doute vous m'appliquerez co 
Ir 2: RE PP p = "à x FRE 
Proverbe : Médecin, guérissez-vous vous-même; faites ici 


ü Deutéron., VIII, de 

4 Léitéron,, Mi, 135 x, Mi, 

3 Ps. se 11 | 

1 Doutéron., “1, lG. 

5 C'était l'usage que Le 
lune à quelqu'un de 
lorsqu'il 
QUE quo 


chef de la synagogue présentat un livre de l'Éeri- 
Pier qu ALU présents dans ces assemblées publiques, 
réputé savant dans ] inioligence dé Is loi, afin qu'il en expli- 
lue dose au peuple, (Voy. Act. des Ap., xt, 13, et xv, #1 





Jésus préche de la barque de Pierre. D lui commande de jeter ses filets 
dans la mer, et ni Gt prendre une grande quantité dé poissons, Il guérit 
un lépreux. qu'il renvoie aux prétres, I pardonne les péchés à un par 
Pique, et lui commande d'emporter sou lit. 1 appelle Lévi, et mange 
chars lui, Pourquoi il mange avec les péchéurs, et pourquoi ses disciples 
ne jennéent pas, 


4. Or il arriva, lorsque la foule le pressait pour entendre 
la parole de Dieu, qu'il était sur le bord du lac de Génésareth. 

2, Et il vit deux barques arréiées au bord du lac; les pé- 
cheurs en étaient descendus et lavaient leurs filets. 

3. Étant monté dans une de ces barques, qui était à Simon, 
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il le pria de s'éloigner un peu de terre, et, s'étant assis, il en 
seignait le peuple de dessus la barque. 

4. Quand il eut cessé de parler, il dit à Simon : Avancez en 
pleine eau, et jetez vos filets pour pêcher, 

5. Simon lui répondit : Maitre, nous avons travaillé toute 
la nuit sans rien prendre: mais sur votre parole jé jetterai le 
file, 

G. L'avant jeté, ils prirent une si grande quantité de pois- 
sons, que leur filet se rompait. 

7. Et ils firent signe à leurs compagnons, qui étaient dans 
unée autre barque, de venir Les aider. Ils vinrent, et ils rermm- 
plirent tellement les deux barques, qu'il s'en fallait peu 
qu'elles ne coulassent à fond. 

8. Simon Pierre avant vu cela, se jeta aux meds de Jéaus, 
en disant : Seigneur, retrez-vous de moi, parce que je suis 
un pécheur. | 

© Car il était épouvanté, ainsi que tous ceux qui élaient 
avec Jui, dé la pêche des poissons qu'ils avaient faite. 

10. Jacques et Jean, fils de Zébédée, compagnons de Si- 
mon, étaient dans le même étonnement. Alors Jésus dit à 
Simon ; Ne cruignez pas, désormais vous prendrez des 
hommes. 

11. Et ayant ramené leurs barques à bord, ils quitlèrent 
tout, et le euivirent. 

12. Lorsque Jésus était dans une des villes (de la Galilée}, 
un homme couvert de lépre l'avant vu, se prosterna la Face 
contre terre, el le priu, en disant : Seigneur, si vous voulez, 
VOUS POUVEZ IC LUÉTIT. 

13. Jésus étendant la main, Le Loucha ét lus dit: Je Le veux, 
sovez guéri; él au méme instant sa lèpre disparut. 

14. Jésus lai commanda de n'en parler à personne; mais 
allez, dit-il, vous montrer aux prètres, et offrez pour votre 
“uérison ce que Moïse à ordonné, pour leur servir de Llémoi- 
gnage. 

15. Cependant, comme sa réputation se répandut de plus 
en plus, les peuples venaient en foulée pour l'entendre et pour 
ètre guéris de leurs maladies; 

A6. Mais il 8e reurait dans le désert et print. 

17. Un jour il enscignait, étant assis, Des pharisiens et des 
docteurs de la loi venus de tous les villages de la Galilée, de 
la Judée et de Jérusalem, étaient assis également, et la vertu 
du Seigneur agissait pour la guérison dés malades ; 

48. Et des hommes portant un paralytique sur un lit cher- 
chaient à le Fure entrer et à le placer devant lui. 

19. Mais ne trouvant point par où le faire entrer, à cause de 
la foule, ils montérent sur lé toit, d'où ils le descendirent 
par lés tuiles, avec le lit, au miliou de l'assemblée, devant 
Jésus: 

90, Lequel voyant leur foi, dit au malade : Homme, vos 
péchés vous sont remis. 

1. Alors les docteurs de la loi et les pharisiens dirent en 
eux-mêmes : Qui est celui-ci qui blasphème® Qui peut re- 
mettre les péchés, excepté Dieu seul? 

ME Mais Jésus, connaissant leurs pensées, leur dit: À quoi 
pensez-vous dans vos cœurs”? 

95, Lequel est le plus facile dé dire : Vos péchés vous sont 
remis, ou de dire : Levéz-vous, él marchez? 

24%, Or, afin que vous sachiez que le Fils de l'hommé a le 
pouvoir sur la terre dé remettre les péchés : Levez-vous, je 
vous lé commande, dit-il au paralytique, emportez votre lit, 
et allez dans votre maison. 

25. "Il se leva aussitôt en leur présence, emportant Le Hit où 
il était couché, et s'en rétourna dans sa maison, rendant gloire 
à Dieu. 

25. Ils furent tous saisis d'élounement, et ils rendwent 
gloire à Dieu. Et dans la fraveur dont ils étaient remplis, ils 
disent: Nous avons vu aujourd'hui dés prodiges. 

97. Jésus sortit ensuite el vit un publicain nommé Lévi, 
assis au bureau des impôts, et il lui dit : Suivez- moi. 

28, Celui-ci, quittant tout, se leva et le suivit. 
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0. Lévi lui fit ensuite un grand festin dans sa maison, et 
il se trouva un grand nômbre de publicains et d'autres qui 
dlaient à table avec eux. 

30, Les pharisiens et les scribes murmuraient, et disaient 
aux disciples de Jésus : Pourquoi mangez-vous et buvéz-vong 
avec des publicains et des pécheurs? 

1. Et Jésus prenant la parole, leur dil ! Ceux qui se portent 
bien n’ont pas besoin de médecin, mais ceux qui sont malades. 

+2. Je suis venu appeler non les justes, mais les pécheura à 
la pénitence. 

3. Alors ils lui dirent : Pourquoi les disciples de Jean, 
aussi bien que ceux des pharisiens, font-ils si souvent deg 
jeûneset des prières, landisque les vôtres mangent ét boivent 

“+4. Il leur répondit : Pouvez-vous Guré jeûinér les amis de 
l'époux pendant que l'époux est avec eux} 

# Un temps viendra où l'époux leur sera enlevé; ils joû- 
néront alors, 

46. Il leur proposa aussi celle comparaison : Personne ne 
met une pièce de drap neuf à un vieux vétement: autrement 
lé neuf déchire le vieux; car une pièce de drap neuf ne con- 
vient point à un vieux vélement. 

J1, Et personne ne met le vin nouveau dans des outres 
vicilles:; autrement le vin nouveau rompra lés outres, le vin 
se répandra, ét les outres seront perdues, 

+. Mais il Gaut meéllre Le vin nouveau dans des outres 
neuves, et tout se conserve. 

#4. Personne qui boit du vin vieux ne veul aussitôt du vin 
nouveau, parce Qu'il dit: Le vieux est meilleur, 


CHAPITRE VI 
Lis apte anillent Ars pis CUT ILE de bal. lésus-Chrst les crc. 
Le sabbal Suivant il guérit ue main desséchés., [l psc LAETETEL ET prié ré 
pour choisir fe upütres. Il ILTLEN 1 CU dans ur COL TUE LEA LES Les biatindes. 
Divers conaeils el préceptes de ln loi nouvelle, La paille ot la poutre 
dans out, Le bon et Le mouvass arbre. Qu fécte of accomplit ls parole 
ressermlle à celui qui élit solidement. 


1. Un jour dé sabbat appelé le second premier, comme 
Jésus passait le long des Dblôs, ses disciples se mirent à 
rompre des épis, et les froissant éntré leurs mains, ils en 
mangeaient les grains. 

9. Mais quelques-uns des pharisiens leur dirent : Pourquoi 
faites-vous ce qu'il n'est pas permis de faire Îles jours de 
sabhat ? 

3. Jésus, prenant la parole, leur dit: N'avez-vous pas lu ce 
que fit David lorsque lui et ceux qui l'accompagnaient furent 
pressés de la Gum ; 

4. Comment il entra dans la maison de Dieu, et prit les 
pains de proposition, en mangea, et en donna à ceux qui 
étaient avec lui, quoiqu'il n'y ait que les prètres auxquels il 
soit permis d'en manger”! 

5. Et il ajouta : Le Fils de l'homme est maitre du sablat 
ÉLHTITETER 

6. Étant entré dans la synagogue un autre jour de sabbal, 
il enseignait : el il y avait Là un hommé dont la main droite 
Glail desséohée. 

7. Les scribes et les pharisiens observaient s'il guérirait le 
jour du sakbat, afin d'avoir sujet de l'accuser; 

8. Mais comme il connaissait leurs pensées, il dit à l'homme 
qui avait la man desséchée : Levez-vous, et tenez-vous al 
milieu, Celui-ci se leva, el sé tint debout, : 

Q. Alors Jésus leur dit : Je vous demande sil est permis 
aux jours de sabbat de faire du bien, ou du mal; de sauver la 
vie, où de l'üter? “ 

40. Et, les ayant tous regurdés, il dit à cet homme : Eten 
dez votre main, 1 l'étendit, et elle fut guérie. 

A1. Mais ils entrérent en fureur, et 115 s'entretenaient EIl= 
semble de ce qu'ils pourraient fure contre Jésus. 
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12, En ce temps-lù Jésus alla sur uné montagne pour prier, 
ep il y passa la nuit à prier Dieu. 
| 13. Et quand le jour parut, il appela ses disciples, et choisit 
douze d'entre eux, qu'il nomma apôtres : | 
44. Simon, qu'il surnomma Pierre, et André son frère, 
Jacques ét Jean, Philippe et Barthélemy, 
45. Matthieu et Thomas, Jacques fils d'Alphée et Simon 
appek le Félé; s FA 
16. Jude frère de Jacques et Judas Iscariote, qui fut traitre. 
17. Il descendit ensuite avec eux, et s'arrêta dans une 
plaine, accompagné de Ia foule de ses disciples, et d'une 
grande mulüitude dé peuple de toute la Judée, de Jérusalem 
et du pays maritime de Tyr et de Sidon, 
18, Qui étaient venus pour l'entendre et étre guéris de 
leurs maladies. Et ceux qui étaient tourmentés par des esprits 
impurs étaient guëris. 

49, Et tout le peuple cherchait à le toucher, parce qu'il 
sortut de lui une vertu qui les guérissait tous. 

oi, Alors Jésus, levant les veux vers ses disciples, dit : 
Heureux ls pauvres, parce que lé rovaumeé des cieux est à 
EX. 

d, Heureux, vous qui avez faim maintenant, parce que 
vous serez rassasiés, Heureux, vous qui pleure£ maintenant, 
parce que vous serez dans la joie. 

9, Vous serez heureux lorsque les hommes vous haïront, 
vous chasseront, vous outrageront, réjéttéront votré nom 
cornme mauvais, à cause du Fils de l'homme. 

M3, Réjouisséz-vous ce jour-là, et soyez ravis d'allégresse, 
parce que volre récompense est grande dans le ciel: car leurs 
pères trailaient ainsi les prophètes. 

24. Mais malheur à vous, riches", parce que vous avez 
votre consolation ! 

2%. Malheur à vous, qui êtes rassasiés, parce que vous 
aurez faim! Malheur à vous, qui riéz maintenant, parce que 
vous gérez ét pléeurerez ! 

26. Malheur à vous lorsque les hommes diront du bien de 
vous; car leurs pères faisment de méme à l'égard des faux 
prophètes ! 

27. À vous, qui m'écoutez, je dis : Aimez vos ennemis ï 
lailes du bien à ceux qui vous haïssent, 

5. Hénissez ceux qui vous maudissent, el priéz pour céux 
qui vous calomment. 

#1. Si un homme vous frappé sur une joue, présentez-lui 
l'autre. Et si quelqu'un vous enlève votre manteau, ne l'em- 
pêches point de préndre aussi votre tunique *, 

%0. Donnez à tous ceux qui vous demandent, ét ne rede- 
mandez point votre bien à celui qui le ravit, 

1. Trailez les hommes comme vous voulez qu'ils vous 
traitent, 

“2. Si vous n'aimez que ceux qui vous aiment, quel mé- 
nié avez-vous? car les pécheurs aiment aussi ceux qui les 
altnéne. 

“hb. Et si vous faites du bien à ceux qui vous en font, quel 
mérite AVé-VOUST car les pécheurs font de même. 

# EL si vous prêtez à ceux de qui vous éspérez recevoir, 
duelmérite avez-vous? car les pécheurs prétent aux pécheurs, 
For recevoir lé méme avantage. 

‘0. C'est pourquoi, aimez vos ennemis, faites du bien, 
Préléz sains en rien espérer, et alors votré récompense sert 
grande, el vous serez les ls du Très-Haut, pare qu'il est 
bon pour les ingrats mêmes et pour les méchants. 
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CHAPITRE VII 18 


36. Soyez donc miséricordieux, comme votre Père est 
miséricordieux. 

7. Ne jugez pas, et vous ne serez pas jugés. Ne condamnez 
pas, el vous ne serez pus condamnés, Pardonnez, ét il vous 
sera pardonné. 

3%. Donnez, et on vous donnera, On versera dans votre 
scin une bonne mesure, pressée, entassée et débordante: car 
on emploiera pour vous la mème mesure dont vous vous serez 
servis, 

#9, Il leur proposait aussi celte comparaison : Un aveugle 
peut-il conduire un autre aveugle? Ne tomberont-ils pas tous 
deux dans lé précinice? 

40, Le disciple n'est pas au-dessus du maitre; mais il est 
parfut, s'il est semblable à son maitre. 

#1. Pourquoi voyez-vous uné paillé dans l'œil de votre frère, 
ét n'apercevez-vous pas une poutre qui est dans votre œil? 

#2. Ou comment pouvez-vous dire à votre frère : Mon 
frère, laissex-moi ôter la paille de votre œil, vous qui ne 
voyez pas la poutre dans le vôtre? Hypocrite, ôlez première- 
ment là poutre de votre œil; ensuite vous verrez comment 
tirer la paille de l'œil de votre frère. 

#3. Un arbre n'est pas bon, qui produit de mauvais fruits: 
et arbre qui produit de bons fruits n'est pas mauvais. 

#4, Car chaque arbre se connaît à son fruit. On ne cueille 
pas des figues sur des épinés, et on ne cueille pas des raisins 
sur dés ronces, | 

4. L'homme de bien tire de bonnes choses du bon trésor 
de son cœur, ét le méchant en tire de mauvaises du mauvais 
trésor de son cœur; car la bouche parlée de l'abondance du 
cœur. 

46, Mais pourquoi m'appelez-vous Seigneur, Seigneur, et 
né failés-vous pas ce que jé dis? 

47, Je veux vous montrer à qui ressemble celui qui vient à 
moi, qui écoute mes paroles, ét qui les pratique. 

45. Ilest semblable à un homme qui bâtit une maison, et 
qui, ayant creusé à une grande profondeur, posé lé fonde- 
ment sur la piérre; une inondation étant survenue, le fleuve 
s'est précipité sur cette maison, ét il n'a pu l'ébranler, parce 
qu'elle était fondée sur la pierre. 

4). Mais celui qui écoute mes paroles sans les pratiquer, 
ést semblable à un homme qui bâtit sa maison sur la terre, 
sans fure de fondement; le fleuve est venu fondre sur cette 
maison, élle est tombée aussitôt, et la ruine en a été grande. 


CHAPITRE VII 


La foi du centenier: Jésus gucril son sorvilon. Résurrection due Ge de la 


euve de am. Mrabassade de saint Jean vers Jéaurs. Il fait pluishens 
Mraches devant ses discues, I loue saint Jean. Une lemme pécheresse 
arrosée de ses larmes les eds de Jésus, Il prend sn défense contre le 
parisien. I lui pardonne ses péchés. 


1. Aprés qu'il cut achevé ce discours devant le peuple, il 
entra à Capharnaïm. 

2. Or un centurion avait un serviteur qu'il aimait beau- 
coup, trés-malade, et prés de mourir. 

3, Avant entendu parler de Jésus, il lui envoya quelques- 
uns des anciens des Juifs, le suppliant de venir guérir son 
scrvileur, 

F. Ceux-ci vinrent trouver Jéaus, et le conjuraient avec 
instance, en lui disant : Il est digne que vous fassiez cela 
pour lui; 

à. Car il aime notre nation, et ilnous a bâti une synagogue, 

G. Jésus alla donc avec eux. Et comme il était près de la 
maison, lé cénturion envoya sés amis au-devant de lui, pour 
lui diré : Seigneur, ne vous donnez pas tant dé peine, car je 
né suis pas digne que vous entries dans mi maison. 

7. C'est pourquoi jé ne me suis pas même cru digne de 
venir vous trouver; mas dites une parole, el mon serviteur 
sera guéri. 
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8, Car je suis un homme soumis à d'autres, ayant dés sol. 
dats sous moi, eb je dis à l'un: Alléz, et dl vas et à l'autre : 
Venez, et il vient; et à mon serviteur : Faites cela, et il le 
fais. 

4. Entendant ces paroles, Jésus én fut dans l'admiration ; 
et se tournant vers le peuple qui le suivait, il dit : Je vous le 
dis en vérité, je n'ai pas trouvé tant de foi, même en Israël, 

10, Ceux que le centurion avait envoyés élant revenus chez 
lui, trouvérent le serviteur qui avait été malade entièrement 
CuÉTI. 
| 11. Jésus alla ensuile dans une ville appelée Naïm; el ses 
disciples l'accompagnaient avec une grande foule de peuple. 

42. Comme il approchait de la porte de la ville, il arriva 
qu'on portail en terre un mort, fils unique de sa mère, qui 
était veuve; et il y avait avec elle beaucoup de personnes dé 
la ville. 

43, L'avant vue, le Seigneur fut touché de compassion 
pour elle, et lui dit: Ne pleuréez pas. 

44. Il s'approcha el toucha le cercueil, Ceux qui le por- 
| tient s'arrétèérent. Alors il dit : Jeune homme, levez-vous, 
| je vous le commande, 

+ 15. Lé mort sc leva sur son séant, et commença à parler; 
et Jésus le rendit à si mère. 

16. Tous furent saisis de frayeur, et glorifiaient Dieu, en 
disant: Un grand prophète s'est levé au milieu dé nous, ét 
Dieu a visité son peuple. 

47. Le bruit s'en répandit dans toute la Judée et dans tout 
le paye d'alentour, 

48. Les disciples de Jen lui rapportérentioulés ces choses. 

19. Jean appela deux de ses disciples et les envoya vers 
Jésus, pour lui dire : Étes-vous Celui qui doit venir, ou en 
altendons-nous un autre? 

9. Ces hommes étant venus vers Jésus, lui dirent : Jean- 
Baptiste nous a envoyés vers vous pour vous demander : Êtés- 
vous Celui qui doit venir, ou en attendons-nous un autre? 

4. Jésus, à l'heure mème, guérit beaucoup dé personnes 
afligées de maladies, de plaies, ou tourmentées par les esprits 
mauvais, ét il rendit la vue à plusieurs aveugles ; 

“3, Leur répondant ensuite, il leur dit : Allez rapporter à 
Jean cé que vous venez d'entendre et dé voir : les aveugles 
voient, les boiteux marchent, les lépreux sont guéris, les 
sourds entendent, les morts ressuscitent, l'Évangile est an- 
none aux Pauvres ; 

2. Et bienheureux celui qu ne sera pas scandalisé à mon 
sujet 1! 

24. Dès que les envovés de Jean se furent éloignés, Jésus 
commença à parler dé Jean au peuple : Qu'étes-vous allé 
voir dans lé désert ? Un roséau agité par le vent? 

5, Mais qu'étes-vous allé voir? Un hormme vêtu avec mol- 
lesseŸ Ceux qui sont vêtus magnifiquement et qui vivent dans 
les délices sont dans les paluis des rois. 

oü, Qu'étes-vous donc allé voir? Un prophète Qui, je 
vous le dis, et plus qu'un prophète, 

97. C'est de lui qu'il a été éorit: Voila que j'envoie devant 
VOUS 100 ange, qui vous préparera la voie. 

28. Car je vous déclare : Entre ceux qui sont nés des 
lemaes, il nv a point de plus grand prophète que Jean -Hap- 
tisté; mais Le moindre dans le royaume de Dieu est plus grand 
qué lui. 

29. Entendant cela, lout lé peuple el les publicains bapti- 
sés du baptèéme de Jean rendirent gloire à Lieu. 

30, Mais les pharisiens et les docteurs de la loi méprisèrent 
le dessein de Dieu sur eux, ne s'étant point fut baptisér par 
Jean. 

1, À qui donc, ajouta le Seigneur, comparerai-je les 
hommes de cette génération, ét à qui sont-ils semblables"! 

39, Ils sont semblables aux enfants assis sur la place pu- 








1 [a rép de Jésus était ner significative: il suftianit db &i rappeler 
leteste d'sate relatifau Messie. (Vor. laune, xv, 5, ei Lun, 12} 
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È à CHAPITRE VII 620 
blique, et qui, se parlant les ons aux autres, disant : Nous 
avons joué de la flûte devant vous, et vous n'avez pas dansé: 
nous avons poussé des lamentations, ét vous n'av Ms 
pleuré, 

+. Car Jean-Baptiste est venu, né mangeant pas de 
et ne buvant point dé vin !, ét vous dites : Il cat 
démon. 

46, Le Fils de l'homme est venu mangeant et buvant, et 
vous dites : C'est un homme de bonne chère, et qui boit du 
vin, atai dés publicans et des pécheurs, 

45. Mais la Sagesse à 66 justifiée par tous ses enfants. 

36, Or un pharisien priait Jésus de manger avec lui; il 


C4 pris 


pain. 
possédé du 


entra dans li maison du pharisien, &l se mit à table. 


37. Et voilà qu'une femme qui était pécheresse dans la 
ville, avant appris qu'il était à table chez ce pharisien, ap- 
porta un vase d'albätre plein de parfums, 

38. Et se tenant derrière lui à ses pieds, elle se mit à les 
arroser de larmes, et elle les essuvyail avec ses cheveux “elle 
baisail ses pieds, el y répandail des parfums. 

4. Le pharisien qui l'avait mvité, voyant cela, se dit en 
lui-même : Si cet homme était prophète, il saurait qui est 
cette femme qui le touche, et que c'est uné pécheresse, 

40. Alors Jésus, prenant Ka parole, lui dit : Simon, j'ai 
quelque chose à vous dire, Il répondit : Maitre, dites. 

#1. Un créancier avait deux débiteurs : l'un lui devait cinq 
cents deniers, et l'autre cinquante ; 

43, Mais comme ils n'avaient point de quoi les lui rendre, 
il leur remit à tous deux leur dette : lequel dés deux l'aimera 
davantage! 

#3. Simon répondit: Je crois que c'est celui auquel il a le 
plus remis. Jésus lui dit : Vous avez bien jugé. 

4%, Et se tournant vers la femme, il dit à Simon: Voyer- 
vous cette femme? Je suis entré dans votre maison, vous ne 
m'avez point donné d'eau pour me laver les meds; et elle a 
arrosé mes pieds de larmes, et les à essuvyés avec ses che- 
VEUX. 1 ï 

45. Vous née m'avez point donné de baiser; et depuis qu'elle 
est entrée, elle n'a cessé de baiser mes pieds, 

46. Vous n'avez point répandu d'huile sur ma tête; et elle 
a répandu dés parfums sur mes pieds. 

47. C'est pourquoi je vous déclare : Beaucoup de péchés 
lui sont remis, parce qu'elle a beaucoup aimé. Mais celui à 
qui on remet moins, aime moins. 

48. Alors il dit à celte ferme : Vos péchés vous sont remis. 

49. Et ceux qui étaient à table avec lui commencèrent à 
dire en eux-mêmes : Qui est celui-ci, qui remet même lés 
péchés" 

50. Jésus dit encore à cette femme : Votre foi vous à sat- 
vée; allez en paix. 


CHAPITRE VII 


Parabole du semeur, Jésus explique aux apôtres, n'y a rien dé sécrel 
qui ne soit enfin découvert. La more &l les frères de Jésus, La tenipéte 
aprisée, El délivre un possédé d'une légian de démons. Il perenet aus 
démons d'entrer dans des pourcenux. Une femme est guérie en touchant 
ln frange de son manteau, I ressuscité ln fille de Jaire. 


4. Quelque temps après, Jésus allait de ville en ville, el 
e C4 : PR ï 
de village en village, préchant l'Évangile, et annoncant le 


royaume de Dieu; ét les douze étaient avec lui. 


: = 5 FRERE “jé déli- 
d, Il y avait aussi quelques femmes, qui avaient élé del 


F : 3 ee = maladies: Marie 
VTÈÉS ‘les nains esprils, CELÀ ŒUËTIES dé leurs maladies » Ma 


surnommée Madeleine?, dont sept démons éLaenil sorts ; 
; É i- a ÉTEL 
3. Jeunne, femme de Chusa, intendant de la maso 


. _n . ot ci ne Duval 
1 C'est-i-dire vivant avec une extréme mortification, jednant ét ne 
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5 Les convives, chez Les Juifs, à cétlé éfeiqués 50 mettaient ; 
et 4 tennis 


L ÉTÉ a Cost ile 
3 Qu de Magdala, lieu de sa naissance; cette ville n'était pas ÉDOIEIX 


lu mer de Tibériade, 
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PHérode*; Susanne , ei plusieurs autres qui l'assistaient de 


leurs biens *. | | 
; Or, Le peuple venant en foule et en hâte des villes autour 
SEE s ] 


de lu, it dit en parabole: | 

5, Celui qui sème est allé semer son grain, ét une partie de 
la semence qu'il serait est tombée le long du chemin, où elle 
à été foulée aux pieds, ël les oiseaux du ciel l'ont mangée, 

6, Une autre partie est tombée sur des pierres; el, ayant 
lavé, élle c'est desséchée, parce qu'elle n'avait point d'hu- 
nidité 

5. Une autre est tombée an milieu des épines, et les épinés, 
croissant avec la semence, l'étoutérent. 

8. Une autre partie est tombée dans la bonne terre, el, 
avant levé, elle a produit du fruit au centuple. En parlant 
ainsi, il criait : Que celui qui a des orcillés pour entendre, 
entende. 

9. Ses disciples lui demandérent ce que signifiail celle 
parabole. 

jé. Et il leur dil : Il vous a été donné de connaitre le TYS- 
tre du royaume de Dieu; mais aux autres, il est proposé en 
paraboles, afin que voyant ils ne voient point, et entendant 
ils ne comprennent point, 

11. Voici donc le sens de cette parabole : La semence, 
c'est la parole de Dieu. 

12 Ceux qui sont marqués par ce qui torube le long du 
chemin, sont ceux qui écoutent la parole; mais le diable vient 
ensuite, qui enlève celle parole de leur cœur, de peur que 
croyant ils ne soient sauvés. 

13. Ceux qui sont marqués par ce qui tombe sur des pierres, 
sont ceux qui écoulént la parole ét la reçoivent avec joie: 
mais il n'ont point de racine; ils croient seulement pour un 
lampes, étau temps de la tentation ils se retirent. 

14. Ce qui tombe dans les épines marque ceux qui ont 
écouté la parole, mais en qui elle est ensuile élouffée par les 
inquiétudes, par les richesses ét par les plaisirs de celle vie: 
en sorte qu'ils ne portent point dé fruit. 

15, Enfin ce qui tombe dans la bonne terre marque ceux 
qui avant écouté la parole avec un cœur bon et excellent, 
là conservent, el portent du fruit par la patience. 

16. Personne, après avoir allumé une lampe, ne la couvre 
d'un vase, ou ne la met sous le lit; mais on la place sur 
le chandeher, afin qu'elle éclaire ceux qui entrent; 

17. Car il n'y a rien de secret qui ne doive être découvert ; 
ni rien dé caché qui ne doive être connu et manifesté publi- 
quément, 





18. Prenez donc garde de quelle manière vous écoutez: 
ar on donnera à celui qui a, et à celui qui n'a rien on dtera 
MÈME Ce Qu'il croit avoir. 

+4 x : F = A à. = . mi à û , = 

M. Cependant sa mère et ses frères vinrent vers lui, et ils 
né pouvaient l'aborder à cause de la foule: 

4: On lui dit : Votre mère et vos frères sont dehors qui 
désirent vous voir. 

&h ES (D Po L » À Fe 

1. Mais il leur répondit : Ma mère et mes frères sont ceux 
‘qu écoutent li parole de Dieu et qui la pratiquent. 

#2, Un jour il monta dans une b: avec ses digci 
et leur di: p EE a Rd . a 
: ne ML: Passons à l'autre bord du lac. Is partirent donc. 
Et comme ils naviguiient, il s'endormit, et un si grand 
Se ion de vent vint tout à coup fondre sur le lac, que leur 
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UE Sermplissait d'eau, el ils étaient en péril, 
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ee approchèrent donc dé lui, et l'éveillérent, en lui 
ivénn * Maïtre, nous périssons. Jésus, se levant, parla avec 
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il PA fit 1x vents al aux lots agilés, ét ils s'apaisérent, ét 

Se NC UN grand calme. 
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a à 8 il leur dit : Où est votre foi? Ceux-ci, remplis de 
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L d’admiration, se disaient l'un à l'autre : Quel est 
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emant et injustement fait mettre à mort Jeun- 
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donc cet homme, qui commande aux vents ét aux flots, ét à 


qui ils ohéissent ? 

96, [ls abordérent ensuite au pays des Géraséniens, vis- 
ä-vis dé la Galilée. | 

21. El lorsque Jésus fut descendu à terre, ilvintau-devant 
de lui un homme depuis longtemps possédé du démon, qui 
né portail point de vélement, et ne demeurait point dans une 
maison, mais dans les sépulcres, 

2. Dès qu'il eut aperçu Jésus, il se prosterna devant lui, 
et dit à haute voix : Jésus, Fils du Dieu trés-haut, qu'y a-t-il 
entre vous et moi? Je vous en conjure, ne me Lourmentez pas, 

M. Car il commandait à l'esprit impur de sortir de cet 
homme; celui-là, en effet, l'agitait avec violence depuis long- 
temps. On l'avait enchainé et on lui avait mis des entraves 
aux pieds; mais 11 rompail ses liens, et était poussé par le 
démon dans le désert, 

M. Jésus l'interrogea en ces termes : Quel est ton nom? Il 
lui dit: Légion, parce que beaucoup de démons étaient entrés 
dans cét homme. 

1. Et ces démons le suppliaient de ne pas leur commander 
d'aller dans l'abime, 

32. Or il y avait là un grand troupeau de pourceaux qui 
passaient sur une montagne; ils le suppliaient de leur per- 
meltre d'y entrer; et il le leur permit. 

#3, Les démons sortirent donc dé cet homme et entrérent 
dans les pourceaux: et aussilôl le troupeau courut avec 
impétuosité se précipiter dans le lac, où il fut étouffé. 

+. Ceux qui les gardaient ayant vu ce qui était arrivé, 
s’enfuirent, et allérent en porter la nouvelle dans la ville et 
dans les villages: 

JS. Et plusieurs sortirent pour voir ce qui était arrivé: ils 
vinrent vers Jésus, et trouvérent cet homme, dont les dé- 
mons éluient sortis, assis à ses pieds, habillé et sain d'esprit ; 
et ils furent saisis de frayeur. 

36. Coux qui avaient vu ce qui s'était passé leur racon- 
rent comment le possédé avait été délivré de la légion de 
démons. 

27. Alôrs tous les peuples du pays des Géraséniens le 
priérent dé s'éloigner d'eux, parce qu'ils étaient saisis 
d'une grande frayeur; il monta donc dans la barque et s'en 
retourna. 

JS, Et cet homme duquel les démons étuent sortis le 
priail dé lui permettre dé le suivre; mais Jésus le renvoya, 
en disant: 

9. Retournez dans votre maison, et publiez les grandes 
choses que Dieu a fules en votre faveur, Et ils'en alla par 
toute la ville, publiant les grandes choses que Jésus avait 
opérées en lus. 

40, Jésus, à son retour, fut récu par la foule; car lous 
l'attéendaient. 

#1. Et voilà que vint à lui un horome appelé Jarre, qui était 
chef de synagogue. Il sé prosterna aux pieds de Jésus, le 
suppliant de venir dans sa maison, 

42. Parce qu'il avait une fille unique, âgée d'environ douze 
ans, qui sé mourail. En + allant, Jésus était pressé par la 
foule : 

43. Et une femme, malade d'une perte de sang depuis 
douze ans, et qui avait dépensé tout son bien à se faire 
trailer par les médecins, sans pouvoir étre guérié par au- 
cun d'eux, 

44, S'approcha de lui par derrière, et toucha la frange de 
son vêtements au méme instant sa perle dé sang s'arrêta. 

45, Et Jésus dit : Qui m'a touché! Mais comme tous s'en 
défendaient, Pierre et ceux qui étaient avec lui, lui dirent : 
Maitre, la foule vous presse él vous accable, ét vous dites : 
Qui m'a touché} 

A6, Mais Jésus reprit : Quelqu'un m'a louché; car jé sais 
qu'une vérlu esl sortie dé moi. 

47. Se voyant découverte, celle femme, toute tremblante, 
se jéla à ses pieds, ét déclara devant tout le peuple pourquoi 
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elle l'avait touché, et comment ellé avait été guérie sur-le- 
champ. 

48. Et Jésus lui dit : Ma fille, votré foi vous a sauvée; allez 
en Paix. 

49, Il parlait encore, et quelqu'un vint dire au chef de 
synagogue: Votre fille est morte; ne le fatiguez pas davantage. 
50, Mais Jésus, ayant entendu cette parole, dit au pére de 


dirent : Renvovez le peuplé, afin qu'il aille dans les villages 
et les lieux d'alentour pour y loger ét trouver de quoi vivr 
parce que nous sommes ici dans un désert. 

43. Mais Jésus leur répondit : Donnez- leur vous miémes 
à manger, [ls lui répondirent : Nous avons seulement cin 
pains ét deux poissons; à moins que nous n'allions acheter 
dés vivres pour tout cé peuple; 

4%. Car il y'avait environ cinq mille hommes, Alors il dit 4 
ses disciples : Faites-les asseoir par groupes de cinquante : 


ivre, 





la jeune fille : Ne craignez pas: croyez seulement, el elle 
sera sauvée, 


51. Arrivé au logis, il ne laissa entrer personne, exceplé 15, Ce qu'ils exccutérent, en les faisant tous asseoir. 
| Pierre, Jacques et Jean, avec le père et la mére de la jeune 16. Or Jésus, ayant pris les cinq pains et les deux pois 
| fille. SONE, leva les yeux EULHT ciel ; lus Nérl les rompit, et les donna 
| 59. Tous la pleuraient et se lamentaient; il leur dit : Ne à ses disciples, afin qu'ils les sérvissent au peuple. 
pleurez pas, cette jeune fille n'est pas morte; elle est seule- 17. Ils en mangérent lous, et furent rassasiés. Et on em 
| ment endormie. porta douze corbeilles plaines des morceaux qui étaient restés, 
53, Mais ils se moquaient dé lui, sachant qu'elle était morte. 18, Ilarriva, comme il priait seul, ayant ses disciples avec 


lui, qu'il leur demanda = Qui dit-on qué je suis 
19. Ils lui répondirent : Les uns disent Jean-Baptiste: les 
autres Élie: les autres, un dés anciens prophèles qui est 
ressuscité. 
90. Mis vous, leur dit-il, qui ditées-vous que je suis 
Simon Pierre répondit : Le Christ de Dieu. 
91. Alors il leur défendit avec menace de parler de cela 
à personne. 
99, Et il ajouta : I faut que le Fils de l'homme soufre 
beaucoup, qu'il soit rejeté par les anciéns, par les princes 
des prêtres et par les docteurs de la Loi, qu'il soit mis à mort, 
et qu'il ressuscité le troisième jour. 
64. Il disait aussi à tout le moade : Si quelqu'un veut venir 
kmoi, qu'il se renonce soi-même, qu'il porte sa croix lous 
les jours, el qu'il mé suive, 
94, Car celui qui voudra sauver sa vie, la perdra; el celui 
qui aura perdu sa vie pour l'amour de moi, la sauvera. 
95. Et que sert à un homme de gagner l'univers à son détri- 
ment, en se perdant lui-même? 
96, Car si quelqu'un rougit de moi et de mes paroles, le 
Fils de l'homme rougira de lui lorsqu'il viendra dans sa 
gloire et dans celle de son Père et des saints anges. 
97, Je vous le dis en vérité, il y en a quelques-uns 101 pré- 
sents qui ne mourront pas, jusqu'à ce qu'ils aient vu Le 
rovaume de Dieu. 
8. Huit jours environ après qu'il eut prononcé ces paroles, 
il prit avec lui Pierre, Jacques et Jean, et alla sur uné mon- 
lagne pour priér. 
“}, El pendant qu'il priail, son visage parul out aulre; 
ses vêtements devinrent blancs ét resplendissants. 
90. Et voilà que deux hommes s'entretenaient avec lui ; 
c'était Moïse el Élie, 
SH. Apparaissant dans la majesté; et ils lui parlaient cle sa 
sortie du monde, qui devait arriver à Jérusalem. , 
42. Cependant Pierre ét ceux qui SC trouvaient re Lui 
étaient accablés dé sommeil. En se réveillant ils virent si 
gloire, et les deux hommes qui se tenaient avec lui. 
43. Et au moment où ils se séparaient de Jésus, Pierre lui 
dit: Maitre, il est bon pour nous d'être ici; faisons trois 
tentés, une pour vous, une pour Moïse, et une pour Elie; 
née sachant ce qu'il disait. | | . 
34. Il parlait encore, lorsque parut uné nube qui les cou 
vrit: et ils furent saisis de frayeur en les voyant entrer dans 
celte nuée. el 
95. Et il sortit de In nuée une voix qui disait : Celui-ci êst 
mon Fils bien-aimé, écoutéz-le. me 
96. Pendant que la voix retentissait, Jésus 8e HOUVS RS 
i , êt né dirent alors à per- 


54, Jéeus, la prenant par la main, lui cria : Jeune fille, 
| levezs-vous. 
| 55. Et, son âme étant revenue, elle se leva à l'instant; et 
il ordonna de lui donner à manger. 
55. Alors son père et sa mère furent remplis d'étonnement. 
Et il leur recommanda de ne dire à personne ce qui étui 
arrivé. 


CHAPITRE IX 


Jésus envois ses apttres, Hérode, apprenant sa réputation, désire le voir, 
Jisus multiplie Les cinq pains, Î est reconau par sant Pierre pour le 
Messie, 1 prédit sa passer. Chacun doit Le suivre on portant 61 croix. 
Translgaraton. D déliere an cnfint posté, Les apitres dispaténtebe li 
primauté. Aile des enfants de Æébhèdée contre les Samaritains. 1 me 
connaissent pas l'eaprit de la nouvelle loi. Jésus n'admet pas un hormrne 
qui veut Le suivre, Ion oppellé au autre, sans lui donner Le temps d'en- 
terre son pére. 


4. Jésus, avant appelé les douze apôtres, leur donna puis- 
sance el autorité sur tous les démons, et le pouvoir de guérir 
les maladies. 

9, Puis il les envova précherde rovanme de Dieu, et rendre 
la santé aux malades, 

8. Etil leur dit : Ne portez rien en chemin, mi bâton, ni 
sac, ni pain, ni argent, ét n'avez pas déux tuniqués. 

4. En quelque maison que vous entriez, demeures, ét 
n'en sortez point. 

5. Quant à ceux qui ne voudront pas vous recevoir, sorléz 
de leur ville, secouëz mêémé la poussière de vos preds en 
témoignage contrée eux. 

6. Étant donc partis, ils allaient de village en village, an- 
noncant l'Évangile, et guérissant partout les malades, 

7. Cependant Hérode le Tétrarque entendit parler dé tout 
ce que faisait Jésus, et son esprit était inquiet, parce que les 
uns disaient : Jean est ressuscité des morts ; 

&. Les autres : Êlie a paru: et d'autres : Un des anciens 
prophètes est ressuscité, 

9, Alors Hérode dit : l'ai fait trancher la Côte à Jean; mais 
qui est celui-ci dont j'entends dire de si grandes choses? El 
il cherchait à le voir. 

10. Les apôtres, étant de retour, racontérent à Jésus tout 
ce qu'ils avaient fait, Et Jésus, lés prenant avec lui, se retira 
à l'écart dans un lieu désert, près de Bethsuide. 

41. Lorsque le peuple l'eut appris, il le suivit; et Jésus les 
accueillit, leur parla du royaume de Dieu, et guérit ceux qui 
avaient besoin de guérison. 

43. Le jour commençait à baisser; les douze apôtres lui 


L'Expression progue à montrer da distinction de une d'avec le corps 61 
son immortalié, 

ë Mérode m'étuil pis Sans coms du meuvire de Jean-Baptiste, Il doit 
d'ailleurs inquiet à corse de là grecre qu'il mit à soutenir contre Arétas, 
prince arabe, dont il avait réquudié la fille pour mettre Hérodinde 4 sa 
phase. Le souvenir des reproches de Jean-Baptiste l'importunait; son 
alliance avec Hérodiwde or fout éounire de voir resenscté le prophète 
courageux qui ui avait dit avec fermeté : [ne vours esû pas permis d'avoir 
l'épouse dé votre frère. 


et les disciples gardérent le silence 
sonne rien de ce qu'ils avaient vu. 
1. Le lendemain, commé ils descendaient de 
tagne, une grande foule vint au-devant d'eux. 

38. Et un homme s'écria dans la foule, et dit : Maitre Le 
vous en supplie, jetez un regard sur moi fils, car Je NE 
que lui. 
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a. L'esprit malin s'empare de lui, el lui fait subitement 
sotér de grands cris; il le renverse à terre, LÉ l agite di le 
faisant écumer, 6 à peiné le quitte -t-1l après l'avoir déchiré, 

ÿ0. J'ai prié vos disciples de le chasser; mais ils n'ont par. 


CHAPITRE X 


Lésus choisit soixante -douze disciples, qu'il envoie précher l'Évangile. Mal- 
hour aux villes qui ne les reçoivent pas. Les disciples révienment avec 
joie d'avoir soumis les démons: mais Jésus les exhorte à se réjouir plu 
de ce qu'ils sont destinés au ciel, ét lui-même #6 réjouit de ce que sou 
Pré n révélé ses mystères aux simples. N déclare que pour Are sauvé 
EÙ faut simer son préechain. Parallel du Samaribun. La part de Morte 
meilleure que celle de Marthe, 


£l. Alors Jésus, prenant la parole, dit : O génération infi- r 
fidèle et perverse, jusqu'à quand serai-jé avéc vous, el vous , 
souffrirai-je *? Amenex ici votre fs. ; ( 
ss Et comme l'enfant s'approchait, le démon le jeta à 
terre ét l'agitä. Se 
43, Mais Jésus parla avec menaces à l'esprit impur, guérit 
l'enfant, et le rendit à son père. 
4, Tous furent étonnés de la grande puissance de Dieu. Et 
lorsque out Le monde était dans l'admiration de tout ce que 
faisait Jésus, il dit à ses disciples: Mettez bien dans votre 
cœur cé que je vais vous dire : Le Fils de l'homme doit étre 
lieré entre Les mains des hommes. 
45, Mais ils n'entendaient point ce langage; il leur était 
tellement caché, qu'ils n'y comprenaient rien; et ils appré- 
hendaient de l'interroger sur ce sujet. 
46, I leur vint aussi une pensée dans l'esprit : Lequel 
d'entre eux était le plus grand. 
47. Mais Jésus, vovant les pensées de leur cœur, prit un 
enfant, le plaça près de lui, 
48. Et leur dit : Quiconque recevra cet enfant en mon 
nom, me recoit; el quiconque me recevra, réçoil Celui qui 
ra envoyé: car celui qui ést le moindre parmi vous est le 
plus grand. 
49. Alors Jean, prenant la parole, lui dit: Maitre, nous 
avons vu un homme chasser Les démons en votre nom, el 
nous l'en avons empêché, parce qu'il né vous suil pas avec 
LL DLT ER 
aù, Et Jésus lui répondit : Ne l'en empéchez pas: car celui 
qui n'est pas contre vous est pour vous, 
ol. Comme le temps où il devait être enlevé du monde 
approchait, il résolut d'aller à Jérusalem, 
“2, Et il envoya devant lui des messagers. Ceux-ci, étant 
partis, éntrérént dans la ville des Samaritains, pour faire 
quelques préparaufs pour lui. 
5. Mais les habitants ne voulurent point le recevoir, parce 
qu'il paraissait aller à Jérusalem. 
54. Jacques el Jean, ses disciples, voyant cela, lui dirent : 
Seigneur, voulez-vous que nous commandions que le feu 
descende du ciel et les dévore? 
09, Mais, se retournant, il les réprimanda, en disant: Vous 
ne savez pus dé quel ésprit vous êtes; 
96, Le Fils de l'homme n'est pas venu perdre les âmes, 
mais les sauver, Ils allérent done dans un autre bourg. 
57, Étant en chemin, un homme lui dit : Je vous suivrai 
partout où vous irez. 
58. Jésus lui répondit : Les renards ont des tanièrés, et les 
oiseaux du ciel dés nids; mais le Fils de l'homme n'a pas où 
reposer sa téte, 
59. Il dit à un autre : Suivez-moi. Celui-ci lui répondit : 
Seigneur, pérmétlez-moi d'aller auparavant ensevelir mon 
Pere, 


1. Le Scigneur choisit ensuite soisante-douxe autres dis- 
ciples, qu'il envoya devant lui, deux à deux, dans toutes les 
villes et les lieux où il devait aller lui-même. 

2. Et il leur disait : La moisson est abondante, mais les 
ouvriers sont peu nombreux. Priez donc le maitre de la mois- 
son d'envoyer des ouvriers dans sa moisson. 

3, Allez, je vous envoie comme des agneaux au milieu des 
loups. ; 

4. Ne portez ni bourse, ni sac, ni chaussure, et ne saluez 
personne en chémin 

5, En quelque maison que vous entries, dites d'abord : 
Paix à cette maison! 

6. Et s'il #'v trôuve quelque enfant de paix, votre paix 
reposera sur lui; sinon, ellé retournera vers vous. 

7. Testez dans la même maison, mangeant et buvant de 
ce qu'il y aura chez eux; car l'ouvrier mérite son salaire. Ne 
Passez pas de maison en maison. 

8. Et en quelque ville que vous entriez, et où l'on vous 
aura reçus, Mangez ce qu'on vous servira®, 

9. Guérissez les malades qui #'y trouveront, ét dites-leur : 
Le royaume de Dieu est proche de vous. 

10, Mais en quelque ville que vous entriez, si lon né vous 
recoit pas, sortez sur la place publique, et dites : 

11. Nous secouerons contrée vous la poussière même de 
votre ville qui s'est attachée à nos pieds: sachez, néanmoins, 
que le royaume de Dieu est proche. 

12. Je vous le dis, au dernier jour, Sodome sera traitée 
moins rigoureusement que cette ville. 

13, Malheur à toi, Corozaïn! malheur à toi, Bethsaïde! 
parce que si les miracles qui ont été opérés au milieu de 
vous avaient été fuites à Tyr él à Sidon, ces villes auraient fait 
pénilence dans le cilice et dans la cendre. 

14. C'est pourquoi, au jour du jugement, Tyr et Sidon 
seront traitées moins rigoureusement que vous. 

15. Ettoi, Capharnaüm, élevée jusqu'au ciel, tu seras pré- 
cipitée jusque dans l'enfer. 

16. Celui qui vous éconte. m'écoute; celui qui vous mé- 
prisé, me méprise; ét celui qui me méprise, méprise Celui 
qui m'a envoyé. 

17. Or, les soixante-douze disciples revinrent avec joie, 
disant : Seigneur, les démons mêmes nous sont assujettis en 
votre nom. 

18. Il leur répondit : Je voyais satan tomber du ciel comme 
la foudre. 

1% Je vous ai donné le pouvoir de fouler aux pieds les 
serpents el les scorpions, et toute la puissance de l'ennemi: 
et rien ne pourra vous nuire. 

20, Néanmoins ne vous réjouissez pas de ce que les esprits 
vous sont soumis; mais réjouissez-vous dé cé que vos noms 
sont écrits dans les cieux. 

21. En celte même heure, Jésus tressaillit de joie dans le 
Saint-Esprit, ét dit : Je vous rends gloire, mon Pére, Sei- 
eneur du ciel et de la terre, de ce que vous avez caché ces 
choses aux sages el aux prudents, et que vous lés avez ré- 


G0. Jésus lui répartit : Laissez aux morts le soin d'ensevelir 
leurs morts ; mais pour vous, allez, et annoncez le OS URE 
de Dieu, 

GL. Un autre Ani dit : Seigneur, je vous suivrai; mais per- 
Mellez-moi de l'annoncer auparavant ceux de ma maison :. 

es ins ï Ï i 

Re désus lui répondit : Quiconque, après avoir mis la main 
a charrue, regarde derrière soi, n'est point propre au 
royaume dé Dieu. 


à 


1 L'esprit de Jésus-Christ west vin 
M Jean voulaient imiter 
Maître Leur rappélle Le hi 
Perdre la honnues. 

+ Ainsi Ja plupart des 
EU. À Ssgyees in 
d'abord de maris 


esprit de douceur ét de charité. Jacques 
li conduite du prophète Élie : mais Leur divin 


Mauére de parler chez les lsraélites pour marquer qu'il Gut exécuter 
ul de sa Mission, qui ci dé suuver dk om de 


une chose promptoment et avec soin, sans &e laisser distraire par quoi quo 
+e soit. 

& Les ministres de l'Évangile ont droit de vivre des dons qu'on leur offre: 
ils ne doivent pas réchércher des mets délicats, mais se contenter de ce 
qu'on Leur présente. 


ierprétes ont entendu ce texte. aprés saint Au 
&, Luc, D'autres l'espliquent ainsi: Fermedlez- moi 
cree À mes affaires, 
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vélées aux petits. Oui, mon Père, parce que vous l'avez ainsi 
voulu. 

29, Mon Père m'a mus toutes choses entre les mains: et 
nul né connait qui est le Fils, excepté le Père: ni qui est le 
Père, excepté le Fils, et celui à qui lé Fils aura voulu lé 
révéler. 

24. Et se tournant vers ses disciples, il leur dit : Heureux 
les veux qui voient ce que vous voyez! 

24, Car je vous déclare que beaucoup dé prophètes et de 
rois ont voulu voir ce que vous voyez, et ne l'ont point vu; el 
entendre ce que vous entendez, et ne l'ont point entend. 

%. Alors un docteur de la loi se leva, et lui dit pour le 
tenter : Maitre, que ferai -je pour posséder la vie éter- 
nelle !? 

96, Jésus lui répondit: Qu'y a-t-il d'écrit dans la loi? Qu'y 
lisez-vous? 

27. I lui répondit : Vous aimerez le Seigneur votre Tieu de 
tout votre cœur, de toute votre âme, dé toutes vos forces, ét 
dé tout votre esprit; et votre prochain comme vous-même *. 

9%, Jégus lui dit : Vous avez bien répondu; faites cela, et 
VOUS VIVIÉE. 

20 Mais cet homme, voulant faire paraitre qu'il étail 
juste, dit à Jésus: Et qui est mon prochain? 

40, Jésus, prenant la parole, lui dit: Un homme descendail 
de Jérusalem à Jéricho; il tomba entre Les mains des voleurs, 
qui le dépouillérent, le couvrirent de plaies, et s'en allérent, 
le laissant à demi mort, 

4. Iarriva qu'un prêtre descendait par le même chemin; 
l'ayant aperçu, il passa outre. 

3, Un lévite vint également au même leu; l'ayant vu, il 
passa outre aussi. 

3, Mais un Samaritain, chemin faisant, vint prés de lui; 
et l'avant vu, il fut touché de compassion ; 

64. Il s'approcha de lui, versa dé l'huile et du vin sur ses 
plaies, et les banda; ét l'ayant placé sur son cheval, le con 
duisit à une hôtellene, et prit soin de lui. 

So. Le lendemain, il tira deux deniers, qu'il donna à l'hôte, 
et lui dit : Avez soin de cet homme; él tout cé que vous 
dépenserez de plus, je vous lé rendrai à mon retour. 

36. Lequel de ces trois vous semble avoir été le prochain 
de celui qui tomba entre les mains des voleurs? 

37. Le docteur répondit : Celui qui a exercé la miséricorde 
envers lüit, Allez, lui dit Jésus, et fuites de méme. 

38. Jésus, élant en chemin avec ses disciples, entra dans 
un bourg, él une femme nommée Marthe le reçut dans sa 
Maison. 

39, Elle avait uné sœur nommée Mariée, qui se tenant 
assise aux pieds du Seigneur, écoutait sa parole. 

40. Mais Marthe était fort occupée à préparer Lout ce qu'il 
fallait; s'arrétant devant Jésus, elle lui dit : Seigneur, ne 
remarquez-vous pas que ma sœur me laisse servir seule? 
Dites-lui donc de m'uder. 

A. Mais le Seigneur lui répondit: Marthe, Marthe, vous 
êtes inquiète, et vous vous occupez de beaucoup de choses 5. 

#2. Or une seule chose est nécessaire, Marie a choisi la 
meilleure part, qui ne lui sera point ôtée. 


i Ce docteur posant celle question pour voir si Jésus changerait quelque 
chose 4 la loi, et subalituerait aux préceptes de amour de Dieu et du pro- 
chain qulque commandement qui pt semi de prétexte à l'accuser. 

£ Theutéron., v1, 5. 

3 Les interprètes ne sont pas d'accord sur ce que raconte Notre-Svigneur, 
si cest un fait historique oumume paralole. Saint Jérôme nous apprend que 
dé son temps de chérmin de Jérusalem à Jérichoe nait pas rés-sûr. 
(5, Hrenos, de cop, ax 6 Math, et Epért, xxx VI ot Ereshocieienr. } 

À Les Juifs dvitaient touie relation avec les Somarituins. Telle était méme 
leur anlipaihie pair les Sammandinins qu'ils leur refusaient Le tre dé pro 
chain, encore plus qu'aux gentils. En celle circonétance, Jésus Tree un 
docteur de La loi 4 roconvaitre publiquement que be Sarqarilain avan mieux 
rempli que Le prétee ot de évite les devoirs presonits pour lé second com 
maniement, 

& Lei Jésus-Christ était da différence entre la vie achive gt ln vie con- 
Lernpative. 
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CHAPITRE XI 


Jésus apprend à ses disciples comment il Ent prise. Cou qui prie avec 
porsiérance obient ce qu'il désire. Le démon muct, On atiribans an 
démon les miracles els Jésus-Christ. I réfute 6 blasphème. Le réloue dl 
démon si pire que si première entrée, Une femme égtime heureuse In 
rabre qui à cnanté Jésus. Le signedbe Jonas, Les Sinivites os la reine by 
Adi condamneront des Juifs au dernier pour, L'oeil simple 68 loi] man- 
vais, Les phurisions lavént Cexbérinr, et laissent l'intérieur sue, Jens 
reprend beur ax pocrisie ét celle des docteurs dé ln loi: lle rendront 
compte du sang de tous les propliiies, 


1. Un jour, comme il était en prière en un certain lieu, 
lorsqu'il eut cessé de prier, un de ses disciples lui dit : Si 
gneur, apprénez-nous à prier, commé Jean l'a appris à ges 
disciples. 

2, Etil leur dit: Lorsque vous priez, dites : Père, que votre 
nom Soil sanctifié; que votre rèone arrive; 

3. Donnez-nous aujourd'hui notre pain quotidien, 

4. El pardonnez:-nous nos offenses, commé nous pardon- 
nôons à Lous ceux qui nous doivent. Et ne nous induiséz point 
en tentation". 

>, Il leur dit encore : Si quelqu'un dé vous a un ami, et 
qu'il aille lé trouver au milieu de la nuit, pour lui dire : Mon 
arni, prétez-moi trois pains, 

G. Parce qu'un dé mes amis, en voyage, arrive chez moi, 
et je n'ai rien à lui servir; 

7. Si cet homme lui répond de lintérieur de sa maison : 
Ne m'importunez pas; ma porte est déjà fermée, et mes en- 
fans sont couchés ainsi que moi; je ne puis me lever pour 
vous en donner, 

8, Sul continué à frapper, je vous dis que, quand il ne se 
léverait pas pour lui en donnér parce qu'il est son ami, il se 
lévera à cause de son tmportunité, et lui en donnera autant 
qu'il lui en faut. 

9. Je vous dis de même : Demandez, él on vous donnera; 
cherchez, et vous trouverez; frappez, el l'on vous ouvrira. 

40. Car quiconque demande, reçoit; et qui cherche, trouve; 
el on ouvrira à celui qui frappe. 

41. Et si un fils, parmi vous, demande du pain à son pére, 
celui-ci lui donnera-t-il une pierre? et s'il lui demande un 
poisson, lui donnera-t-1il un serpent? 

19, Qu, s'il lui demande un œuf, lui présentera-t-il un 
scorpion Ÿ 

43. Si donc, étant méchants, vous savez donner de bonnes 
choses à vos enfants, à combien plus forte raison votre Père 
qui est dans le ciel donnera-t-5l un bon esprit à ceux qui le 
lui demandent? 

44. Jésus chasses un démon qui était muet; ét lorsqu'il eut 
chassé le démon, lé muet parla, et tout le peuplé fut dans 
l'admiration. 

45. Mais quelques-uns d'entre eux dirent : Il chasse les 
démons par Béclzchub, prince des démons. 

46. Et d'autres, voulant. le tenter, lui demandaient un 
signe dans lé ciel. 

17. Mais, connaissant leurs pensées, il leur dit : Tout 
royaume divisé contre lui-même sera détruit, et toute mate 
son divisée contre elle-même tombera en ruine. 

18. Si donc satan est aussi divisé contre lui-même, Gemr 
ment son règne subsistera=t-11? Car vous diles que je chasse 
les démons par Béelzebub. pe 

19. Si je chasse les démons par Béelzebub, par qui VO 
enfants les chassent-ils? C'est pourquoi ils seront eux-MÈMES 
vos JULes. 

oÿ, Mais si je chasse les démons par le doigt de Dieu, 
certainement le royaume de Dieu est venu jusqu'à Vous. 
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dans saint Lue et dans saint Matthieu. Dans Hi Vulgate, elle 
dons saint Luc, ét elle étant ainsi du temps de saint August, 
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. 45 Alors un des docteurs de la loi, prenant la parole, lui 
dit: Maitre, en parlant ainsi vous nous faites aussi injure. 

40. Mais Jésus lui dit : Malheur aussi à vous, docteurs de 

la loi, qui chargez les hommes de fardeaux qu'ils ne peuvent 

porter, el vous ne voulez pas Loucher ces fardeaux du bout 

du doigt ! 

#7. Malheur à vous, qui bâtissez des tombeaux aux pro- 

phètes, et ce sont vos pères qui les ont tués! 

43. Assurément vous témoignez assez que vous consentez 

aux actes de vos pères; car ils ont tué les prophètes, et vous 

leur hâlissez des tombeaux. 

49. Cest pourquoi la Sagesse de Dieu a dit : Je leur enver- 

rai des prophètes et des apôtres, et ils tueront les uns et per- 

sécuteront les autres : 

50. Afin qu'on redemande à cette génération le sang de 

tous les prophètes qui a été répandu dès le commencement 

du monde, 

1. Depuis le sang d'Abel jusqu'au sang de Zacharie, qui a 

été tué entre l'autel et le temple, Oui, je vous le déclare, on 

en demandera comple à cette nation. 

92. Malheur à vous, docteurs de la loi, qui avez pris la clef 

de la science! vous n'êtes pas entrés, et vous avez empéché 

COUx qui voulaient entrer, 

3. Comme il leur parlait de la sorte, les pharisiens et les 

docteurs de la loi commencérent à lé presser ét à l'accabler 

d'une multitude de questions, 

4. Lui tendant des pièges, et tâchant de surprendre quelque 

parole dé sa bouche, alin de l'accuser, 


a. Lorsque le fort armé garde sa maison, tout ce qu'il 
possède est en Pair: S Mises 
og, Mais s'il survient un plus fort que lui qui le surmonte, 
iemportera toutes ss armes, dans lesquelles il mettait sa 
confiance, et distribuera 885 dépouilles. | 
ai. Celui qui n'est pis avec moi cet contre mo; et celui 
qui n'amasse pas avec moi DENpE: , 
ag. Lorsque l'esprit impur sort d'un homme, il va par des 
lieux arides, cherchant du repos; n'en trouvant point, il dit : 
Je retournérai dans ma maison, d'où je suis sorti. 
9%. Et étant venu, il à trouvé nélloyée el parèe. 
96. Alors il s'en va prendre avec lui sept autres esprits 
plus méchants qué lui; ét entrant dans cette maison, ils en 
font leur demeure; et le dernier état de cet homme devient 
pire que le premier. 
97. Comme il disait ces choses, une femme, élevant sa 
voix du milieu du peuple, lui dit: Heureuses les entrailles 
qui vous ont porté, et les mamelles qui vous ont nourri! 
où, Jésus lui dit: Heureux plutôt ceux qui entendent la 
parole de Dieu et la pratiquent"! 
30, La foule grossissant, il se mil à dire : Celle race est 
une race mauvaise; elle demande un signe, et il ne lui en 
sera pas donné d'autre que celui du prophète Jonas. 
0, Car, de mêmé que Jonas fut un signe pour les Nini- 
vites, ainsi lé Fils de l'homme sera pour cette génération. 
91. La reine du Midi s'élèvera au jugement contre les 
hommes dé cette génération, et les condamnera, parce qu'elle 
est venue des extrémités dé la terre entendre la sagesse de 
Salomon: ét cependant il y a ici plus que Salomon. 
32, Les Ninivites s'éléveront au jugement contre ce peuple, 
et le condamnéront, parce qu'ils ont fut pénitence à la pré- 
dication dé Jonas; et cépéndant il y à ici plus que Jonas. 
HF, Personne n'allume une lampe et ne la met dans un lieu 
caché, où sous un boisséau:; mais on la met sur un chande- 
ler, afin que ceux qui éntrent voient la lumière, 
34. Votre œil est la lampe de votre corps. Si votre œil est 
simple et pur, tout votre corps sera éclairé; s'il est mauvais, 
voire Corps aussi sera dans les ténèbres. 
si. Prenez donc garde que la lumière qui est en vous ne 
soit ténèbres. 
36, Si donc votre corps est tout éclairé, n'ayant aucune 
partie ténébreuse, tout sera lumineux, et il vous éclairera 
comme une lampé brillante, 
#1. Pendant qu'il parlait, un pharisien le pria de manger 
chez lui. Jésus entra, et se mit à table. | 
#, Le pharisien se mit à se dire en lui-même : Pourquoi 
ne S'est-il pas lavé avant le repas? 


CHAPITRE XI 


I ut se garder du levain des pharisiens. Tout secret sera découvert, 
Blasphéme contre le Snint- Esprit. Jésus fortifie ses apôtres contre les 
perséoutions, [refuse de fire le partage entre deux frères, Riche qui 
meurt aprés avoir amassé beaucoup de biens. I ne faut pas s'inquiéter des 
besoins de la vie, On doit toujours attendre Le maitre, Le fidèle économe, 
Jésus repurenl Les Juifs de me pas connaitre Le Lemips de la Do, Ï avertit 
chacun de se garder de son adrcrsare, 


4. Cependant, une grande multitude s'étant assemblée au- 
tour de Jésus, en sorte qu'ils marchaïent les uns sur les autres, 
il commença à dire à ses disciples : Gardez-vous du levain des 
pharnsiens, qui est hypocrisie, 

2. I n°v a rien de caché qui ne doive être découvert, ni 
“ièn dé secret qui ne doive être connu. 

3. Car ce que vous avez dit dans l'obscurité se publiera à 
la lumière, et ce que vous avez dit à l'oreille, dans les 
chambres, sera publié sur les toits. 

4%. Jé vous dis donc à vous, mes amis : Ne craignez point 
ceux qui tuent le corps, et qui après cela ne peuvent plus 
rien faire. 

9. Mais je vous montrerai qui vous devez craindre : Crai- 
snex Celui qui, après avoir Gé la vie, à le pouvoir de jéler 
dans l'enfer, Qui, je vous le dis, craignez Celui-là, 

G, Cinq passereaux ne se vendent-ils pas deux oboles® 
Néanmoins pas un seul d'entre eux n'est en oubli devant 
Dieu, 

7. Les cheveux même de votre tête sont tous comptés; ne 
éruignéz donc pas, vous valez beaucoup plus qu'un grand 
nombre de passereaux. 

8, Or, je vous Le dis, quiconque me confessers devant les 
hommes, Le Fils dé Fhomme le reconnaitre aussi devant les 
anges de Dieu. 

9, Mais celui qui mé reniera devant les hommes, je le 
renierai aussi devant les anges de Dieu. 

40 Si quelqu'un parle contre le Fils de l'homme, son 
péché lui sera remis; mais si quelqu'un blasphème contre Le 
Saint-Esprit, il ne lui sera point remis !. 

11. Lorsqu'on vous ménera dans les syragogues, où devant 


‘N. Mais le Seigneur lui dit : Vous, pharisiens, vous net- 
lovez le dehors de la coupe et du plat: mais ce qui és au 
‘dedans de vous est plein de rapine et d'iniquité. 

40. Insensés, celui qui a fait le déhors n'a-t-il pas fuit 
aussi le dedans? 

#H. Toutefois donnez l'aumône de ce que vous avez, et 
loulés choses vous seront pures, 

FA NUE FPE RES TN RTE : 
| 2. Mais malheur à vous, pharisiens, qui payez la dime de 
A IMé 3 A Fu : = …nies., i néeli 
HE de la ruë et de toutes les herbes, et qui négligez 

JéUGe et l'amour de Dieu! or il fallait faire ces choses, et 
NE pas omettre les autres. 

HT, 4 : ; ETES CRE. = a sn 

fs Malheur ‘ VOUS, pharisions, CQUE AIME les PreTHeNrTESs 

does dl: les av ; eh 5 
(NE es dans les sYhagogues, el à être salués sur les places 
publiques! 

#. Malheur à vous, qui êtes comme des sépulcres qui ne 


raiage DE 

Paraissent pas, et les hommés marchent dessus 8: à 
nr archent dessus sans le à 
Savoir ! 


1 Jésus-Cori 
iris, par en - : : É 
1, par ces paroles, né mic pas que Mare no soil en elfel 
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Peuple que le plus ie £ cs | voulait appremdre à cetle ferme et an 
“fe + Hrul avantage pour Les hommés dit d'embrasser 
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les magistrats él lés puissances, né sovez point en peine de 
ce que vous répondrez ni de ce que vous direz; 

42. Car le Saint-Esprit vous énseignera à cette heure 
méme ce qu'il faudra que vous disiez, 

4%. Alors un homme lui dit du milieu dé la foule : Maitre, 
dites à mon frère qu'il partage avec moi l'héritage. 

14, Maus Jésus lui dit: O homme, qui m'a établi jugs ou 
arbitre sur vous? fi 

15. Puis il leur dit: Avez soin de vous garder de toute [M1 
avarice ‘; car en quelque abondance qu'un homme soil, sa | 11e (LL 


vié né dépend pas des biens qu'il possède. J'| PEL {1 
46. I leur dil ensuite cette parabole : Un homme riche | |, ï || 
possédait des terres, qui lui avaient produit des fruils en ! 4 LI 114 

abondance ; 4 
47. El il pensait ainsi en lui-même : Que ferai-je, car je 4 fl 
n'ai point de lieu où jé puisse serrer tout ce qué j'ai recueilli , Ki 
18. Voici, dit-1l, ce que je ferai : j'abattrai mes greniers \ ‘à ! 4 
et j'en bâlirai de plus grands, et j'y amasserai toute ma ré- fr Le de 
colle et Lous mes biens ; \f M À 


19. Et je dirai à mon âme : Mon âme, tu as beaucoup de UT 
biens en réservé pour plusieurs années; reposé-toi, mange, 


bois, fais bonne chère. er. | | 
90, Mais Dieu dit à cet homme : Insensé, on te redeman-  k |! ÿ 1] 
déra ton âme celle nuit même; pour qui sera ce que Lu as Ka # 
amassé? bu 
4. Il en est ainsi de celui qui amasse des trésors pour lui- 4 y NW | 
méme, ét qui n'est point riche devant Dieu. : k \k f 
2%. C'est pourquoi, dit-il à ses disciples, ne sovez point 


inquicls, pour votre vie, où vous trouverez de quoi manger, 
ni, pour volré corps, où vous trouverez de quoi vous vêtir. 

2 La vie est plus que la nourriture, et le corps plus que 
le vêtement. 

24 Considérez les corbeaux : ils ne sèment nine moisson- 
nent, ds n'ont oi cellier ni grenier; cependant Dieu les nour- 
rit, Combien ne valez-vous pas plus qu'eux”? 

95. Qui d'entre vous, en s'inquiétant ainsi, peut ajouter à 
sa taille la hauteur d'une coudée 

26, Si donc les moindres choses sont au-dessus de votre 
pouvoir, pourquoi vous inquiétéz-vous des autres? 

97. Considérez les lis, comment ils croissent : ils né Lra- 
vaillént nine filent; cependant je vous déclare que Salomon 
dans toute sa gloire n'a jamais été vêtu comme l'un d'eux. 

8, Or si Dieu à soin de vêtir ainsi une herbe, qui est 
aujourd'hu dans les champs, et qu'on jettéra dérmain duns 
le four, combien aura-t-1l plus de soin dé votre vétement, 
hommes de peu de foi 

20. Four vous, ne vous metlées point en peine dé ce que 
vous aurez à manger où à boire, et que votre esprit ne soil 4 
pas inquiët. 

30. Les nations du monde recherchent toutes ces choses, 
mais votre Père sait que vous én avez besoin. 

4H. C'est pourquoi cherchez premièrement lé royaume de 
Dieu et sa justice, et toutes ces choses vous seront données 
par surcroil. 

2. Ne craignez pas, petit troupeau; car il a plu à votre 
Père de vous donner son royaume, 

#1. Vendez ce que vous avez, ét donnez-le en aumône; 
faites-vous des bourses qui ne s'usent pas. Amassez dans le 
ciel un trésor qui ne périt jamais, d'où les voleurs n'appro- 
chent point, et que les vers ne peuvent corrompre. 

4. Car où est votre trésor, li sera aussi votre cœur. 

de, Ceignez vos reins, et ayez dans vos mains dés lampes 
ardentes ; 

Gi. Sovez semblables à ceux qui attendent leur maitre, qui 
revient dés noces, afin que, lorsqu'il viendra et frappera à la 
portes, ils lui ouvrent aussitôt. 


1 Non-seulement Jéaus condamne l'avarice, mais encore il ordonne lau- 
mine di ls chanté envèers Les pauvres. 

S Dieu Cruppé à notre porte, dit snint Grégoire le Grand, quand 1 nous 
envoie quelque eunladie, 












CHAPITRE XI]. 


Gas 


+1. Heureux ces serviteurs que le maitre, à 80n arrivée 
Lrouvera veillants! Je vous le dis en vérité, il 6 céindra et LE 
fera mettre à table, et, passant devant eux iles servira. 

JS. SU arrive à la seconde ou à la troisième veille, et qu'il 
les trouve en cet étal, heureux ces serviteurs! 

90. Or sachez que si le père de famille étail averti de 
l'heure à laquelle le voleur doit venir, il veillerait ce 
ment, el né laisserait pas percer sa maison. 

40. Et vous aussi, sovez prèts, parce que le Fils de l'homme 
viendra à l'heure que vous ne pensez pas. 


rlaine- 


M. Alors Pierre lui dit : Seigneur, adressez-vous cette 
parabole à nous seulement, où à tout le monde? 

43. Le Seigneur lui dil : Quel est, pensez-vous, le dispen- 
sateur fidèle et prudent que le maitre a établi sur ses servi 
teurs pour distribuer à chacun dans le temps la mesure de 
blé qui lui est destinée? 

43. Heureux ce serviteur que son maitre, à son arrivée, 
lrouvera agissant de la sorte 1! 

#6, Je vous dis en vérilé qu'il ‘établira sur tous lés biens 
qu'il posséde. 

+. Nus si ce serviteur dit en lui-même : Mon maitre tarde 
a venir, et qu'il se melle à baltre les serviteurs el les ser 
vantés, à manger, à boire et à s'emivrer, 

46. Le maitre de ce serviteur viendra le jour où il ne y 
attend pas, à l'heure qu'il ignore, et il le chassera, et lui 
donnera sa part avec les infidèles. 

47. Le servileur qui à connu la volonté dé son maître, et 
qui ne s'est pas tenu prét el n'a pas agi selon si volonté, sera 
rudément châälié ; 

45, Mais celui qui n'a pas connu sa volonté, et qui aura 
fait des choses dignes de châtiment, sera moins châtié. On 
demandera beaucoup à celui à qui on aura beaucoup donné, 
el on demandera plus encore à celui à qui on aura confié 
davantage. 

4%, Je suis venu jeter le feu sur la terre; et qu'est-ce que 
je veux, sinon qu'il soit allumé 2? 

0. Je dois être baptisé d'un baptème; ét combien je me 
sens pressé jusqu'à ce qu'il s'accomplisse ! 

Hi. Croyez-vous que je sois venu apporter & paix sur la 
terre? Non, je vous le dis, 

2. Car désormais cinq personnes dans une maison s8ront 
divisées, trois contre deux, et deux contre trois. 

53, Le père sera en division avec le fils, et le fils avec le 
père, la mère avec la fille, et la fille avec la mére, la belle- 
mère avec la belle-fille, et la belle-fille avec lu belle-mère. 

ot. I disait aussi au peuple : Lorsque vous vovex un nuage 
se former du côté du couchant, vous dites aussitôt : La pluie 
vient; el il pleut en effet. 

. Et quand le vent soufflé du midi, vous dites : Il fera 
chaud; et le chaud arrive. 

56, Hvypocrites, vous savez reconnaitre les apparences du 
ciel ét de la terre: comment donc ne reconnaisser-vous [as 
ce temps-ci'! 

97, Comment n'avez-vous point de discernement pour 
reconnaitre, par ce qui se passe parmi vous, cé qui és 
juste? 

58. Lorsque vous allez avec votre adversaire devant le 
magistrat, tâchez de vous dégager de lui pendant que YOU 
êtes en chemin, de peur qu'il ne vous entraine devant le juge, 
et que le juge ne vous livre à l'exécuteur, ét que l'exéculeur 
né vous jelle en prison. 

59. Car je vous assure que vous ne sortirez point de 
avant d'avoir payé jusqu'à la dernière obole. 


is ln division. 


là 


L Jésus-Christ recommande la vigilance à tous les hommes: il But ne 
toujours prét à rendre comple de sn vie ati souverain Juge : la dornière 
heure sera imprévue pour beaucoup. : : + l'Esprit= 

E Ce Cou, suivant la commune explioation dés saints Pères, En VE 
Saint, c'est-h-dine In chacité et l'amour divin. Tertullèen ét pluseurs pi 
prites modernes l'entendent des perséeutions ét des soudranees ANT 
disciples dé Jésus-Christ ont à éndurer pour cause de l'Évangile. 
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CHAPITRE XIII 





UE ve Pilate Gt mourir pendant leurs sacrifices, Chute de la tour 
Guess vécesdté de La piuitence. Parabole du Mguier infructueux, 
ps mdr T jour du sabot une ferme courte, D réprend on chef de 
synagogue qui se scandales de cette UT. Il CURpARE le TO Fa dar 
ciel au grain dde nevé et on levain. La porte étroit. Jésus ne lisse pas 


our Hérode de foire san uvre. Jérusslenr, qui Gt mourir les prophites, 
[ | 


deviendra déserte. 

4. En ce méme temps quelques-uns vinrént annoncer à 
Jésus ce qui était arrivé aux Galiléens, dont Pilaté avait mélé 
Le sang à leurs sacrifices 1, 

9, Etil leur dit : Pensez-vous que ces Galiléens fussent les 
plus grands pécheurs de tous ceux de Galilée, parce qu'ils 
ont été ainsi traités” 

3. Non, je vous le dis; mais si vous ne files pénitence, 
vous périrez tous comme eux £, 

4. Croyez-vous que ces dix-huit hommes sur lesquels la 
tour de Siloé est tombée, et qu'elle a tués, fussent plus cou- 
pables que tous lés habitants de Jérusalem 

5. Non, je vous le dis; mais si vous ne faites pénitence, 
vous périrez tous également, 

6. I leur dit aussi cetle parabole : Un homme avail un 
figuier planté dans sa vigne: il vint y chercher du fruit, mais 
il n'en trouva point. 

7. Alors à dit au vigneron : Voilà trois ans qué jé viens 
chercher du fruit à ce figuier, et je n'en trouve pas: coupex- 
le donc : pourquoi oceupe-t-il la terre? 

8. Le vigneron lui répondit : Seigneur, lussez-le encore 
celte année, afin que je fouille la terre au pied, ét que j'y mette 
du fumier: | 

9. Peut-être porlera-t-1l du fruit, sinon vous le ferez 
couper. : 

10, Jésus ensecignait dans la synagogue les jours de sabbat. 

41. Etily vint une femme possédée d'un esprit qui la ren- 
duit malade depuis dix=huil ans; et elle était si courbée, 





= se CHAPITRE XIV. G34 


21. Il est semblable au levain qu'une femme prend et mèle 
dans trois mesures de farine, jusqu'à ce que toute la pâté soil 
levée. 

22. Et il allait par les villes et les villages enseignant et 
s'avancant vers Jérusalem. 

23, Quelqu'un lui adréssa cetle demande : Seigneur, y en 
a-t-1l peu de sauvés? Il leur répondit : 

2%. Eorcez-vous d'entrer par la porte étroite; car je vous 
lé dis, beaucoup chercheront à y entrer, et ne le pourront 
pas. 

2%. Lors donc que le père de famillé sera entré et aura 
fermé la porte, vous commencerez, étant dehors, à frapper à 
la porté, en disant: Seigneur, ouvrez-nous; il vous répondra : 
Je ne sais d'où vous êtes. 

96, Alors vous direz : Nous avons mangé et bu en votre 
présence, él vous avez enscigné sur nos places publiques. 

27. Etil vous répondra : Je ne sais d'où vous êtes; retirez 
vous tous dé moi, ouvriers d'iniquité. 

2%, Alors il y aura des pleurs et des grincements de dents, 
quand vous verrez Abraham, Isaac, Jacob et tous les pra- 
phèles dans lé royaume de Dieu, ét qué vous en serez 
chassés. 

%. Il en viendra de l'orient et de l'oecident, dû septentrion 
et du midi, et ils prendront place au festin dans le rovaume 
de Dieu. 

30, Et ceux qui sont les derniers seront les premiers, et 
ceux qui sont les premiers seront les derniers. 

31. Le même jour quelques-uns dés pharisiens vinrent lui 
dire : Partez, sortez de ce lieu, car Hérode veut vous faire 
mourir. 

32. I leur répondit : Allez, et dites à ce renard : Voilà que 
jé chasse les démons; jé continué 4 rendre la santé aux 
malades aujourd'hui ét demain, ét le troisième jour je serai 
consomme =. 

#3, Cependant il faut que jé marche aujourd'hui et demain, 
et le jour d'après; car il ne faut pas qu'un prophète souffre 






qu'elle ne pouvait regarder en haut. CAL \ =" la mort hors de Jérusalem. 
42. Jésus la voyant, l'appela, et lui dit : Femme, vous êles ‘s = es 44. Jérusalem, Jérusalem, qui tues les prophètes, et qui 
VA lapides ceux qui sont envoyés vers Loi, combien de fois 


délirée de votre idfirmité : k | 
13. Et il lui amposa les mains. Elle fat redressée au mème 
instant, et elle glorifiait Dieu. 


ai-je voulu rassembler tes enfants, comme un oiseau couvre 


‘ son nid sous ses ailes, el tu ne l'as pas voulu 
ï 


14. Mais un des chefs de synagogue, indigné dé ce que 
Jésus l'avait guérie un jour de sabbat, dit au peuplé : Il + a 
six jours destinés au travail: venez ces jours-là pour être 
guêris, ét non pas le jour du sabbat. 

15, Le Seigneur, prenant la parole, lui dit: Hypocrites, 
chacun de vous ne délie-t-1l pas son bœuf ou son âne le jour 
du sabhat, et ne le tire-t-il pas de létable pour le mener 
boire 

16. Ne fallait-il pas délivrer de ses liens un jour de sabbat 
celte fille d'Abraham, que satan avait tenue ainsi liée durant 
dix-huit ans 

Le à 0 4 F 

17. À ces mots lous ses adversaires rougirent, ét tout Le 
Peuple se réjouissait de toutes les actions glorieuses qu'il 
faisait. 

18, Il disait aussi : À quoi est semblable le royaume de 
Dieu, et à quoi le comparerai-je® 

4 !I ' u 3 8 F 

19. Il ést semblable à un crain de sénevé, qu'un homme 
Prend et sème dans son jardin ; il croit et devient un grand 
arbre, en sorte que les oiseaux du ciél se reposent sur ses 
branches. 

CT ! : F + : ae 

20. À quoi, dit-il encore, comparerai-jé lé royaume de 
Dieu‘ 

Î 16 k ee tItr F - 

e L ci probable que ces DGaliléens étaient des partisans de Judas le 
ie Me. Pilte n'ecerçait pas sa juridiction en Galilée, où Hérodé Antipas 
ARE el qualité de tétrarque, Le gouverneur romain profit le Lu pré 

: Por 4 dérusalem, eme rougit pas de Les frapper puaque dons de temple el 
Ê Lens qu'ils ofraient des sacrifices, 

* L'adtiqu cruelle 4 imp be ilate cons une vive émotions dus Loue la 


fée, Jésus pro Ù | 5 
be. sus proûité de voile circonstance pour exhorter à la pénitence ceux 
qui l'emouraiért. 


S, Voilà que vos maisons resteront désertes, Or je vous le 
dis, vous né mé verrez plus désormais jusqu'à ce que vous 
disiez : Béni Gelui qui vient au nom du Seigneur! 


CHAPITRE XIV 


Jésus, ou jour de sablat, gate un hydropique chez un pharisien, 1 prouve 
que cela eat permis, On doit choësie la dernière place dans un festin, 61 
+ convier Les pauvres platôt que les riches, Parabole de ceux qui s'ex- 
dust d'y aller. D fut renonetr à tout, pour suivre Jésus -Chrest. I fui 
prévoir, avant de commencer mue tour, &i ci pui l'achever. Le sel qui a 
perdu ses qualités. 


1. Un jour de sabbat, Jésus entra dans la maison d'un des 
principaux pharisiens pour y préndré son répas, et ceux qui 
élaient présents l'observaient, 

9, Oril y avait devant lui un homme hydropique:; 

3, Et Jésus s'adressant aux docteurs de la loi et aux phart- 
siens, leur dit : Est-il permis de guérir le jour du sabbat? 

4. Et ils gardérent le silence, Mais prenant cel homme par 


La main, il le guérit et le renvova. 


5. I leur dit ensuite : Qui d'entre vous, si son âne ou son 
bœuf tombe dans une fosse, ne l'en retire pas aussitôt Le jour 
méme du sabbat? 

6. Et ils ne pouvaient rien répondre à cela. 


1 Beaucoup raanifestent par leurs paroles le désir dé se sauver; mais db 
ne se mectient pas enponéde pratiquer les œuvres qui leur assureraient Le 
salut. 

2 Cést-a-dine Le temps où fout sera consommé pair ma passion est proche 


ride nant 
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7. Alors remarquant comment les conviés choisissment les © 


premières places, il leur proposa cette parabole, en disant : 

#&. Quand vous serez invité à des noces, ne prenez pas la 
première place, de peur qu'il ne se trouve parmi les conviés 
une pérsonné plus considérée que vous : 

9. Et que celui qui aura invité l'un et l'autre ne vienne 
vous dire : Donnez votre place à celui-ci, el qu'alors vous 
né sovez réduit à vous tenir avec honte à la dernière place. 

10. Mais quand vous aurez été invité, mellez-vous à la der 
nière place, afin que, lorsque celui qui vous 4 convié sera 
venu, il vous dise : Mon ami, montez plus haut, Et ce sera 
une gloire pour vous devant ceux qui seront à table avec 
VOUS ; 

11. Car quiconque s'élève sera alaissé, et quiconque s'a- 
baisse sera élevé. 

4%. I dit aussi à celui qui l'avait invité : Lorsque vous don- 
nérez à diner où à souper, né conviex ni vos amis, ni Vos 
frères, ni vos parents, ni vos voisins qui sont riches, de 
peur qu'ils nè vous invitent à leur tour, et qu'ils ne vous 
rendent ce qu'ils auront reçu dé vous. 

13. Mais lorsque vous failes un festin, appelez les pauvres, 
les eslropiés, les boiteux et les aveugles, 

14. El vous sérez heureux de ce qu'ils n'auront pas le 
moyen dé vous le rendre; car Dieu vous lé rendra au jour de 
la résurrection des justes. 

45. Un de ceux qui étaient à table, ayant entendu ces pa- 
roles, lui dit : Heureux célui qui mangera du pain dans le 
revaumeé dé Dieu! 

16. Alors Jésus lui dit : Un homme fil un jour un grand 
festin, et il invita beaucoup de monde. 

17. EL à l'heure du répas il envoya son serviteur dire aux 
conviés de venir, parce que Loul élail prêt, 

18, Mais tous, comme de concert, commencèrent à s'ex- 
cuser. Le premier lui dit : J'ai acheté une maison de cam- 
pagne, et il faut que j'aille la voir; je vous prie de m'excuser. 

19. Le second lui dit : J'ai acheté cinq paires de bœuts, et 
je vais les éprouver; je vous prie de m'excuser. 

90. Le troisième dit : J'ai épousé une femme, el ainsi je 
n'y puis aller. 

41. Le serviteur, de retour, rapporla tout à son maitre. 
Alors le pére de famille, irrité, dit à son serviteur : Allez 
prompléement sur les places publiques et dans les rues dé la 
ville, ét amenez ici les pauvres, Les estropiés, les aveugles 
et les boiteux *. 

2 Le serviteur lui dit ensuile : Seigneur, cé qué vous avez 
commandé est fait, etil y a encore des places de reste, 

25. Le maitre dit au serviteur : Allez dans les chemins et 
le long dés haies, el forcez les gens d'entrer, afin qué ma 
maison soit remplie; 

24, Car, je vous lé dis, aucun dé ces hommes que j'avais 
invités ne goûtera de mon festin. 

%. Une foule nombreuse marchait avec Jésus: il se re- 
lourna, et leur dit < 

96, Si quelqu'un vient à moi, ét ne haitf pas son pére et sn 
mère, sa femme, ses enfants, ses fréres el ses sœurs, el 
même sa propre vie, il née peut être mon disciple. 

21. Et quiconque ne porle pus sa croix el né me suit pas, 
ne peut être mon disciple. 

28. Car qui d'entre vous voulant bâtir une tour, ne suppute 
auparavant à loisir la dépense nécessaire, pour savoir s'il 
aura dé quoi lachéevert 

2% De peur qu'avant jeté les fondements, et ne pouvant 
l'achever, lous ceux qui le verront ne commencent à sé mo- 
quer de lux, 


Ù Saint Augustin ot saint Grégoire be Grand expliquent cs paseage de In 
vocation des Jaiés d'une condition home et de celle des gentils. 

2 Lette expréssion ne signifé pas ice, ans que dans beamcoup d'endroits 
de l'Écriture, détester, avour en évréur, mais sculement toner ange, C'est 
en Ce sons que nous devons aimer nos parents, nôtrevié méme, moins que 
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CHAPITRE XY, Gaü 


a, En disant : Cet homme à commencé à bâtir 
n'a pu achever. 

1. Ou quel est le roi qui, se mellant en camp 
combattre un autre roi, ne consulté auparav 
pourra marcher avec dix mille hommes contr 
s'avance vérs lui avec vingt mille? 

3. Autrement il lui envoie dés ambassadeurs lorsqu'il est 
encore loin, ét lui fait des propositions dé paix. 


: Mais il 


AUS pour 
ant à loisir gi] 
e UN éNnémi qui 


+ Ainsi, quiconque d'entre vous ne renonce pas à tout ce 
qu'il a, né peul être mon disciple. 

4, Le sel est bon; mais si le sel devient fade, ave quoi 
assaisonnera- 1-00"? 

Jo, [n'est plus propre ni pour la terre, ni pour le fumier : 
mais il sera jeté dehors. Que celui qui a des orcilles pour FFE 
tendre, éntende. 


CHAPITRE XV 


Les pharisions murmurent de ce que Jésus roçoit les pécheurs, Parahobos 
de Va brebis et dé bi drachme perdue, Joie du ciel pour ln conversion 
d'un pécheur, L'enfant prodigue. 


1. Les publicains et les pécheurs s’approchant de Jésus 
pour l'écouter, 

3. Les pharisens et les docteurs de la loi en murmuraient, 
el disent: Cet homme recoit les pécheurs ét mange avec eux. 

4. Alors Jésus leur proposa cette parabole : 

+. Quel est l'homme parmi vous qui, ayant cent brebis, et 
en ayant perdu une, né laisse les quatre-vingt-dix-neuf autres 
dans le désert, pour aller après celle qui est égarée, jusqu'à 
ce qu'il la trouve 

9. El lorsqu'il l'a trouvée, il la mél sur sès épaules avec joie ; 

G. Et de retour dans sa maison, il appelle ses amis él ges 
voisins, ét leur dit : Réjouisséz-vous avec moi, parce que 
j'ai trouvé ma brebis qui étail perdue. 

7, Je vous le dis, il y aura plus de joie dans le ciel pour un 
pêcheur qui fait pénitence, que pour quatre-vingt-dix-nenf 
justes qui n'ont pas besoin de pénitéence. 

S. Qu quelle est la femme qui, avant dix drachmes, et en 
avant perdu une, n'allume la lampe, ne balaie la maison, et 
né la cherché avec grand soin jusqu'à ce qu'elle latrouve? 

9. EL quand elle l'a trouvée, elle appelle ss amies ét ses 
voisines, et leur dit : Réjouiseez-vous avec moi, parcé qué 
j'ai trouvé la drachme que j'avais perdue. 

10. Je vous le dis, de même les anges de Dieu 86 réjouiront 
pour un pécheur qui a ul pénitence. 

A1. I leur dit encore : Un homme avait deux fils. 

42, Le plus jeune dit à son père : Donnez-moi la portion de 
voire bien qui doit me revenir, Et le père leur partages son 
lien? 

43, Peu de jours après, le plus jeune fils, avant amassé 
tout ce qu'il avait, s'en alla dans un pays étranger fort éloi- 
gné, où il dissipa tout son bien en vivant dans la débauche. 

41%. Après qu'il l'eut tout dépensé, une grande famine sur- 
vint en ce pays, et il commença à être dans l'indigence. 

15, I s'en alla, ét s'attacha au service d'un des habitants 
du pays, qui l'envoya à sa maison des champs pour y garder 
les P'OUPOCENLX. 

16, E là il eût été bien aise de satisfaire sa faim avec les 
glands que les pourceaux mangeaient; mais personne ne lui 
donmait riens, 


à Un vrai disciple de Jésus-Christ n'estime pas Les richesses périsaliles 
de ce monde plus que so devoir : il est dispos à aoritier tout Ce M il 
pose plutôt que d'ofenser Thon, à 

2 Lis pharismnes drone toute célalion aréc Ceux qui ane june 
dé se trouver habituellement entachés de quelque souilluré pions 
pourquor, en revenant de Ji place pollique, is avan #4 1e 28 pu Re 

# La parabole de l'enfant prodigue mel ont évidence de la mere 6 
plus tonchante la miséricorde de Dieu envers le péchenr ra pe nane 

% Litiéralenment, avec dés débris de légumes ou dés ÉORERE La Lee 
italienne d'Ant. Martini tradbuit le mot sdénree par gd, «qu! ré pot] ROUE 
niisens général. 
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17. Rentré en lui-méme, il dit : Combien de mercenmres 
dans la maison de mon père ont du pain en abondance; el 
moi je meurs ici de Carr | pi | | | 

18, Je mé léverai, et j'irai trouver mon pére!, el je lui 
dirai : Mon père, j'ai pêché contre le Ciel et contre vous; 

19, Je ne suis plus digne d'être appelé votre fils; traitez- 
moi comme un serviteur à gages. 

où, I se leva et vint vérs son père. Il était encore loin, ét 
son pére Faperçut, et fut tonghé de compassion; ét courant à 
Jui, il se jéta à son Cou, et le bals, 

ap. Son fils lui dit : Mon père, j'ai péché contre le Giel et 
contre vous; je ne suis plus digne d'être appelé votre fils. 

oo. Alors le père dit à ses serviteurs : Apportez prompte- 
ment sa robe d'autrefois et revêtez-le de cette robe, et met- 
der Vui un anneau au doigt, et des chaussures aux pieds; 

9%, Amenez aussi le veau gras, el tuer-le; mangeons et 
faisons bonne chère; 

of. Parce que mon fils était mort, et il est ressuscité; il 
était perdu, et il est retrouvé, Ils commencèrent done à faire 
bonne chère. 

25. Cependant son fils ainé, qui étuit dans les champs, re- 
vint, ét en approchant de la maison il entendit les concerts 
et la danse. 

96. Il appela donc un dés serviteurs, et lui demanda ce que 
c'était, 

97. Le serviteur lui répondit : Votre frère est revenu, el 
votre père a tué lé veau gras, parce qu'il l'a retrouvé sain &l 
sauf. 

a$, Celui-ci, mdigné, ne voulait pas entrer dans la maison ; 
mais son père sortit el l'en pria; 

1. [ répondit à son père : Voilà déjà tant d'années que je 
vous SCrS: je né vous ai jamais désobéi, et vous né m'avez 
jamais donné un chevreau pour faire bonne chère avec mes 
amis ; 

M). Mais aussitôt que votre autre fils, qui a mangé son bien 
avec des courlisanés, est revenu, vous avez tué pour lui le 
VEAu gras. 

dl. Alors le père lui dit : Mon fils, vous êtes toujours avec 
moi, et tout ce que j'ai est à vous: 

É. I fallait faire bonne chère ét nous réjouir, parce que 
votre frére était mort, el il est ressuscité; il était perdu, et il 
est retrouvé. 


CITAPITRE XVI 


Léconome qui use de son administration pour s'acquérir des amis: Les 
riches doivent sen acquérir dans le ciel par l'ouméêne, Nol ne sert Dieu 
#l l'argent. eu voit Le cœur de l'hypecriie, La mariage si imlissolubde. 
Le mauvais riche ét lé bon pauvre. Le supylicr de l'un ei le repos de 
l'autre, Qui ne croit pas à l'Écriture né croira pas à un mort ressuscité. 


L. Jésus dit encore à ses disciples : Un homme riche avait 
Un économe, qui fut accusé devant lui d'avoir dissipé son 
biën. 

2, I le fit venir et lui dit : Qu'est-ce que j'entends dire de 
vous? Rendez-moi cormple de votre administration; car vous 
né pourrez plus désormais administrer mon bien. 

k Alors cet éconame dit en lui-même : Que ferai - jé, puis- 
(ue mon maitre m'ôte l'administration de son bien? je ne puis 
Wavailler à la terre, et j'aurais honte de mendier, 

À. Je sais ce que je ferai, afin qué, lorsque j'aurai été privé 
de ma charge, je trouve des hommes qui me reçoivent chez 
Cux. 

5. Avant donc convoqué chacun des débileurs de son 
Maitre, il dit au premier : Combien devez-vous à mon maitre? 
6. 11 répondit : Gent barils d'huile. L'économe lui dit : Re- 
Frénez votre obligation, assevez-vous vite, et faites-en une 
autre de cinquante, 


Lis 1 ET " : p. 
bi solution SInceré du pécheur qui veu confesser ses fautes el em 
“lente labenhutioun, 





CHAPITRE XVI. GES 


7. Il dit ensuite à un autre : Et vous, combien devez-vous? 
Celui-ci répondit : Cent mesures de froment. Reprenez, dit-il, 
votre obligation, et faites-en une autre de quatre-vingts. 

8. EL le maitre loua éet économe d'iniquité, parce qu'il 
aval agit prudéemméent!; car lés enfants du siècle sont plus 
habiles dans la conduite de leurs affaires que les enfants de 
lumière. 

9. Je vous le dis : Faites-vous des amis avec des richesses 
injustes®, afin que, lorsque vous viendrez à manquer, ils vous 
recoivent dans les tabernacles éternels, 

40. Celui qui est fidèle dans les pelites choses sera fidèle 
aussi dans lés grandes: et celui qui est injuste dans les petites 
choses sera injuste aussi dans les grandes. 

11. Si donc vous n'avez pas été fidèles dans les richesses 
injustes, qui vous confera les véritables? 

12. Et si vous n'avez pas été fidèles dans un bien étranger, 
qui vous donnera le vôtre propre? 

15. Nul serviteur ne peut servir deux maitres; car, ou il 
haïra l'un, ét aimera l'autre, ou il s'attachera à l'un, et mé- 
prisera l'autre, Vous né pouvez servir Dieu ét l'argent. 

14. Les pharisiens, qui étaient avarés, lui énténdaient dire 
toutes ces choses, et se moquaient de lui, 

15, Et il leur dit : Four vous, vous avez soin de paraitre 
justes devant les hommes; mais Dieu connaît vos cœurs, ét 


| RES TE à s È 
ce qui ésl grand aux veux des hommes est en abomination 


dévant Dieu. 

46. La Loi et les Prophètes ont subsisté jusqu'a Jean; 
depuis lors, le royaume de Dieu est annoncé, et chacun fait 
effort pour y entrer. 

17. Oril est plus aisé que le ciel ét la terre passent, qu'une 
seule lettre de la loi manque son effet. 

18. Quiconque quitte sa femme, el en prend une autre, 
commet un adultère. 

19. Il y avait un homme riche, vétu de pourpre et de lin, 
qui se traitait magnifiquement tous les jours. 

90. I y avait aussi un pauvre, nommé Lazare, couvert 
d'ulcères, couché à sa porte, 

21. Qui désirait se rassasier des miettes qui tombaient de 
la table du riche; mais personne ne lui donnait rien, et les 
chiens venaient lui lécher ses plaies. 

2. Or il arriva que lé pauvre mourut, et fut porté par les 
anges dans le sein d'Abraham. Le riche mourut aussi, et fut 
enseveli dans l'enfer. 

33. Ltant dans les tourments, il leva les veux, et aperçut 
de loin Abraham, et Lazare dans son sein; 

24. Etil s'écria, en disant : Père Abraham, ayez piié de 
moi, et envoyez Lazare, afin qu'il trempe le bout de son 
doigt dans l'eau, pour me rafraichir la langué, car je suis 
tourmenté dans cette flamme. 

2. Mais Abraham lui répondit : Mon fils, souvenez-vous 
que vous avez reçu des biens durant votre vie, et que Lazare 
n'a eu que des maux; maintenant il est dans li consolation, 
et vous clans les tourments. 

O6, Il y à pour jamais un abime entre nous él vous; de 
sorte que ceux qui voudraient passer d'ici vers vous ne le 
peuvéntpas, comme on né peut passer ici du heu où vous tes 5, 

97. Le riche lui dit : Je vous supplie donc, père Abraham, 
de l'envoyer dans la maison de mon père, 


1 Jésus-Christ ne loue pas l'injustice commise par l'économe intdèle, 
mas l'adresse quil cmploié pour se rménager une rétrauite dans sa disgrice, 

2 Cette expression ee désigne pas nécesnirement dés riclusses acquises 
injustement, mais des richesses souvent emplorées dans Le monde à In 
vanité et à ln satisichion dés pluiurs défendus. 

4 Plusieurs Pères de l'Église remarquent que le mauvais riche n'est pas 
condamné pour avoir ravi togastement De Rién d'autrui, ouais pour avoir 
refusé de Guire l'anmone aux pauvres. 

à Lou du repos des Ames juates, avant que Le Sauveur, pur sa mort, 54 
résurrection à son ascension glorieuse, leur bit ouvert les portes du cel, 

5 Apr limort, länne de chic est dans un étai cqui né changera plus, 


“es tai de honor ou de supplice, selon Ve jugement que ses mérites où ae 
# péchés lui auront attiré, 
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98, Où j'ai cinq frères, afin qu'il leur atteste ces choses, 
de peur qu'ils ne viennent eux-mêmes dans ce lieu de tour- 
ments, 

99. Abraham lui répartit : Is ont Moïse el Les Prophètes ; 
qu'ils les écoutent. 

30, Non, dit-il, père Abraham; mais si quelqu'un des 
morts va les trouver, ils feront pénitence. 

1. Abraham lui répondit : S'ils n'écoutent ni Moise ni les 
Prophètes, quand même quelqu'un des morts ressusciterail, 
ile ne croiraient pas". 


CHAPITRE XVII 


Malheur à celui qui scandalise les petits. On doit pardonner sept fois, Puis 
œunce de La foi. Nous devons vous dire servileurs inutiles. Jésus entr 
dix éprenx; un soul, dur dat Samaniain , bus vend grises. Le Fils du 
lhomnee iendra comme un échur. Le onde sera suce conne qu 
lemps du déluge et de lembrasement de Solo. Où sera Le corps, li 


second les sigles, 


4. Jésus dit à ses disciples : Il est impossible qu'il n'arrive 
pas de scandales; mais malheur à celui par qui 1ls arrivent! 

9, Il vaudrait mieux pour lui qu'on lui attachät au cou uné 
meule de moulin, ét qu'on Le jetät dans la mer, que dé scan- 
daliser l'un de ces pelils. 

4. Prenez garde à vous: Si votre frère a péché contre vous, 
reprenez-le; et, sil se répent, pardonnez-lur. 

4, S'il pèche contre vous sept fois dans un jour, &t que sept 
fois lé jour il revienne vous trouver, et vous dise : Je me re- 
peus, pardonnez-lui. 

5. Et les apôtres dirent au Seigneur : Augmentez fa foi en 
nous, 

6, Le Seigneur leur dit : Si vous avez de la foi comme un 
grain de sénevé, vous direz à ce mürier : Déracine-toi, el sois 
transplanté au mien de la mer; étil vous obéira, 

7. Qui d'entre vous avant un serviteur occupé à labourer 
ou à paitre les troupeaux, lui dira, à son retour des champs : 
Allez vite, el metlez-vous à table? 

8. Ne lui dit-il pas: Préparez-moi à manger; céignez-vous, 
et servez-moi, jusqu'à ce que j'aie mangé ét bu; et ensuite 
vous mangérez et hoirez? 

Q. Aura=t-il de l'obligation à ce serviteur parce qu'il aura 
exéeuté ce qu'il lui aura commandé: 

10. Je ne le pense pas. Lorsque vous aurez accompli tout 
ce qui vous est commandé, dites aussi : Nous sommes des 
sérvileurs inutiles; nous avons fait ce que nous étions obligés 
de faire. 

A1, Un jour, comme il allait à Jérusalem, et passait par Le 
milieu de la Samarie et de la Galilée, 

42. Étant sur le point d'entrer dans un village, dix lépreux 
vinrent au-devant de lui: ils se tinrent éloignés? 

43. Élevérent la voix, et lui dirent : sus, Maitre, avez 
pitié de nous! 

44. Lorsqu'il les eut aperçus, il leur dit : Allez, montrez- 
vous aux prètrées, Et comme ils y allaient, ils furent guéris, 

45. L'un d'eux, se voyant guéri, revint en glorifiant Dieu à 
haute voix. 

16. I se jeta aux pieds de Jésus, le visage contre terre, en 
lui rendant grâces; ét celui-ci était Samaritain, 

17, Jésus, prenant la parole, dit: Les dix n'ont-ils pas té 
cuéris? Où sont les neuf autres” 

18. Aucun ne revint et ne rendit gloire à Dieu, excepté cel 
étranger. 


L' Ce ne sont pas Les miracles qui ont manqué aux hommes en prouve cle 
la vérité de la foi, cest la corruption qui empêche les hormmes de profiter 
dés libres et des grâces que Dieu leur accorde, 

3 Heproche adressé aux pharsions, qui simaginuent avoir des mérites 
suralomlants dn sacquitiantde lèurs devoirs, 

3 Les léprenx né pouvaient s'approcher de personnes la maladié dont ils 
diascot aMehnis les tenait éloignés de tout commercravec les autres hommes. 
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49, Etil Qui dit : Levez-vous, allez, votre foi vous a ÉAATL TER 
20, Les pharisiens lui demandérent quand vicndrait le 
royaume de Dieu. Il leur répondit : Le royaume de Dieu 
né viendra point de manière à être remarqué: 

21. Eton ne dira pas : Il est ici, ou: Il est la. Car, dés à 
présent, lé royaume de Dieu est au dedans de vous. 

99, Après cola, il dil h ses disciples: [viendra un lemps où 
vous désirerez voir un des jours du Fils de l'homme, et vous 
ne le verrez point. 

23. Et on vous dira : Il est ici il est Hi! N'y allez pas, ét ne 
les suivez point. 

2%. Car, comme l'éclair brille et se fait voir d'une extrémité 
du ciel à l'autre, ainsi paraitra le Füs de l'homme en son 
Jour. 

M. Mas il faut auparavant qu'il souffre beaucoup, et soit 
réjeté par celle génération. 

6, Elce qui est arrivé au Lemps de Not arrivera de même 
au temps du Fils de l'homme. 

27. [ls mangeaient et buvaient, les hommes épousaient 
des femmes, et les femmes se mariaient, jusqu'au jour où 
Noë entra dans l'arche; alors lé déluge survint, et les (it tous 
périr. 

28, Et comme il arriva encore au temps de Lol : ils man- 
géaient ét buvaient, ils achetaient et vendaient, ds plantaient 
et bâtissnient: , 

0, Mais le jour où Lot sortit de Sodome, il tomba du ciel 
une pluie de feu et de soufre, qui les perdit tous : 

30, Il en sera de méme au jour où le Fils de l'homme 
paraitre. 

A. En ce temps, si un homme se trouve sur le toit dé la 
maison, ét que ses meubles soient én bas, qu'il ne descende 
pas pour les prendre; él que celui qui se trouve dans la 
campagne ne revienne pas derrière lui. 

32, Souvenez-vous de la femme de Lot. 

33, Quiconque cherchera à sauver sa vie, la perdra; et 
quiconque la perdra, la sauvera. 

04. Je vous le dis, celté nuit-là, de deux personnes qui 
seront dans le même lit, l'une sera prisé, l'autre laisste; 

3. De deux femmes qui moudront ensemble, lune sera 
prise, l'autre laissée; de deux hommes qui seront dans le 
même champ, l'un sera pris, l'autre laissés. 

36. Is lui dirent: Où, Seigneur? 

37. Et il répondit: En quelque lieu que soit le corps, les 


aigles s'y assembleront. 


CHAPITRE XVII 


Parabole du juge. 1 ut persévérer dans la prière, Heu venger sos élus, 
Prière du pharisien ét du publicnin. Jésus reçoit les enfants. [eu seul 
est bon, Celui qui garde ses commandements se sauve, Le conseil dé tout 
quiter attriste un loves riche. Il est diüicle que Les rides emrenl 
dans de ciel. Récompense de ceux qui laissent tout pour Dieu. Jésus prit 
sa mort. Il guérit un aveugle prés de Jériciur, 


4. Il leur dit aussi cette parabole, pour montrer qu'il faut 
loujours prièr, sans se lasser : ; 

9. Il yavait, dit-il, dans une certaine ville, un juge qui me 
craignait pas Dieu, et ne se souciait point dés hommes. 

3, Dans la même ville était une veuve, qui venait Le trou 
ver ét lui disait : Failes-moi justice de mon adversaire ; 

4. Et longtemps il ne le voulut pas. Enfin il se dit en lui- 
même: Quoique je ne craigne pas Dieu, et que je n'aie point 
dé considération pour les hommes, 

5. Néanmoins, parce que celte veuve m'importuné, Je ° 
ferai justice, de peur qu'à la fin elle ne vienne me faire 
quelque affront. 


: ie Qui 


lui des princes lerresirés © il 


L Le rovanme dé Then nest pas comme ce tres: 
“ropiré est tout sprnel + 


suablit dans le cœur des hommes, 1 son 
intérieur, 


3 1 est ici question du second avénement du Fils de lhomet 
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6. Vous entendez, ajouta le Seigneur, ce que dit ce juge 
d'iniquité”? re — 

+ Et Dieu ne fera pas juslice à ses élus, qui crient vers lui 
jour et nuit; il souffrir toujours qu'on ls OpPrINS] 

8. Je vous le dis : Î leur fera justice promptéement. Mais 
Lorsque le Fils de l'homme viendra, pensez-vous qu'il trouve 
de la foi sur la terre? 

g. Il dit aussi cette parabole à quelques-uns qui mettaient 
leur confiance em eux-mêmes comme élant justes, ét qui 
méprisaient les autres : 

10. Deux hommés montérent au temple pour y faire leur 
prière; l'un était pharisien, l'autre publicain. 

ji. Le pharisien, se ténant debout, priait ainsi en lui- 
méme: Mon Dieu, je vous rends grâces de ce que jé ne suis 
point comme les autres hommes, qui sont voleurs, injustes, 
adultères, ni mème comme ce publicain. 

42. Je jeûne deux fois la semaine; je donne la dime de tout 
ce que je posstdle. 

13. Le publicain, au contraire, se tenant éloigné, n'osait 
pas même lever les Yeux au ciel; mais il se frappait la poi- 
tine, en disant : Mon Dieu, avez pitié dé moi, qui suis pé- 
choeur. 

14. Je vous le dis: Celui-ci s'en retourna chez lui justifié, 
et non pas l'autre; car quiconque s'élève sera ahaissé, el 
quiconque s'aluisse sera élevé. 

45. On lui présentait aussi lés pétits enfants, afin qu'il les 
touchât; voyant cela, ses disciplés les repoussaient. 

46. Mais Jésus, les appelant à lui, dit: Laissez venir à moi 
les petits enfants, et ne les en empèchez pas; car le rovaume 
de Dieu est pour ceux qui leur ressemblent, 

17. Je vous le dis en vérité : Quiconque ne recevra pas le 
royaume de Dieu comme un enfant, n'y entrera point. 

16, Un des principaux" lui acdressa cette demande : Bon 
Maitre, que férai-je pour acquérir la vie éternelle? 

19. Jésus ni répondit : Pourquoi m'appelez-vous bon? 
Dieu seul est bon. 

, Vous connaissez les commandements : Vous ne tuerez 
point; Vous ne commettrez point d'adultère:; Vous ne dérobe- 
née point; Vous ne portérez point de faux témoignage; Hono- 
rez votre père ét votre mère, 

1 I lui répondit : J'ai gardé tous ces commandements 
dés ma jeunesse. 

2, Jésus, ayant entendu cela, lui dit : Il vous manque en 
core une chose: vendez ce que vous avez, el distribuez-le 
aux pauvres, ét vous aurez un trésor dans le ciel; puis vénes, 
dl SIvTEZ - Mol, 

+, Entendant ces mots, celui-ci devint triste, parce qu'il 
dant rés piles, 

24. Jésus, voyant qu'il était devenu triste, dit: Qu'il est 
difficile à ceux qui ont beauconp de bien d'entrer dans le 
royaume de Dieu! 

2%. Î est plus aisé à un chameau de passer par le trou 
ie diguille, qu'à un riche d'entrer dans le royaume de 

[LATE 


#5. Ceux qui l'entendaient lui dirent: Qui peut donc être 
ÉHTTL 

= ne Fe = ri F- Fe : 

1. Il leur répondit : Ce qui est impossible aux hommes 
st possible à Dieu. 

ip b= su = R _uÿn Ï £ 

#8. Alors Pierre lui dit: Voilà que nous avons tout LE 
él nous vous avons SUIVE, 

5H É = 1 mé l i “rité 

a Jésus lui répondit : Je vous le dis en vérité, personne 
ME uiléra pour le royaume de Dieu, ou sa maison, où son 
ire Ë \ ! ï 
Hs ét an mere, où ses (rèrés, on ga lemme, ou ses enfants, 
| Qui ne reçoive dés ce monde beaucoup davantage, et 
ns le siècle à venir In vie éternelle. 
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=— CHAPITRE XIX. 84? 


1, Ensuite Jésus prit à part les douze, et leur dit : Nous 


allons à Jérusalem, et tout ce qui a été écrit par les pro- 
phètes touchant le Fils de l'homme, sera accompli. 


2, Car il sera livré aux gentils, il sera insulté, il sera fla- 


gellé ét conspué: 


3. Et aprés l'avoir flagellé, ils Le feront mourir: et il res- 


suacitera le troisième jour. 


4, Mais ils ne comprirent rien à toutes ces choses: ce 


discours leur était caché, et ils n'entendaient point ce qu'il 
leur disait. 


Je. Lorsqu'il était près de Jéricho, un aveugle était assis le 


loug du chemin, et demandait l'aumône: 


36. Entendant le bruit du peuple qui passait, il s'informa 


de ce que c'était. 


1. On lui répondit que c'était Jésus de Nazareth qui 


passail. 


3, Aussitôt il se mit à crier : Jésus, fils de David, avez 
piuié de moi! 

4. Et ceux qui allaient devant le reprenaient pour le 
faire taire; mais il criait beaucoup plus fort: Fils de David, 
avez pitié de moi! 

A0. Jésus s'arrêta, et ordonna de le lui amener. Lorsqu'il 
së fut approché, il l'interrogen 

#1. En disant : Que voulez-vous que je vous fasse L'a- 
veugle répondit : Seigneur, qué je voie! 

42. Jésus lui dit: Voyez, votre foi vous a sauvé. 

#3, I vit au même instant, ét le suivait en rendant gloire 
à Dieu. Tout le peuple avant vu cela, loua Ten. 


CHAPITRE XIX 


Conversion de Zachée, Parabole des dix talents d'argent. Frédiction de la 
perle des Juifs, Entrée de Jésus à Jérusalem. Acclamations du peuple, ot 
opposition des pharisions. En approchant de la ville, en pleure l'aveu- 
cleraent ét la ouines, Ta on temple et en chasse bles marchands. 


1. Jésus étant entré à Jéricho, passait par à ville; 
2. ELil y avait un homme nommé Zachée, chef des publi- 


cains, ét riche, 


+ Qui cherchait à voir Jésus pour le connaitre, ét qui ne le 
pouvail pas, à cause de la foule, parce qu'il était petit de 
tulle. 

4. I courut donc devant, ét monts sur un sycomore pour 
le voir: car il devail passer par là. 

». Jésus élantarrivé en cet endroit, leva les veux, l'aperçut 
et lui dit. Zachée, hâlez-vous de descendre, parce qu'il faut 
que je loge aujourd'hui dans votre maison. 

Ü. Zachéce descendit aussitôt, et le recut avec joiet, 

7. Tous ceux qui le virent disaient en murmurant : Il est 


allé loger chez un homme pécheur. 


#8. Zachée se présentant devant le Seigneur, lui dit: $ei- 
eneur, jé donne la moitié de mon bien aux pauvres; et si j'ai 
Eut tort à quelqu'un en quoi que ce soil, je lui en rends quatre 
fois autants, 

1 Jésus lui dit: Cette maison a reçu aujourd'inn le salut, 
parce que celui-ci est aussi enfant d'Abraham; 

10, Car Le Fils de l'homme est venu chercher et sauver ce 


qui élait perdu. 


11. Comme ils écoutaient ce qu'il disait, il ajouta une para- 
bolé, parce qu'il était proche de Jérusalem, ét qu'ils s'ima- 


ginaient que le royaume de Dieu allait bientôt étre manifesté?, 


42. I dit donc : Un homme dé grande naissance s'en alla 


dans un pays éloigné prendre possession d'un royaume, pour 


revenir ensuite. 


1 Les derniers mots montrent les bonnes dispositions de Zachée, 
= Selon la loi romaine, le publicain qui avail commis quelque injustice 


ébut condamné à restituer quatre fois In voleur dé ce qu'il avait pris, 


5 Le royaume de ou allant, en cet, bientôt étre Gablis mais c'était an 


royaume smriluël, tandis que les Juifs alors attendaient dans Le Messie un 
princes CAT TD LUE UE <Ù Un rot glonentx, 


LE ES. LUC: ES =, 


13. I appela dix dé ses servileurs, leur donna dix minces 
d'argent, et leur dil : Négociez jusqu'à ce que je revienne. 

14. Mais comme ceux de son pavse le haïfesaient, ils en- 
vovérent après lui des députés pour dire : Nous ne voulons 
point que celui-ci soit notre roi. 

15. Étant de retour, après avoir pris possession de son 
rovaurne, 1 ordonna d'appeler ses servileurs, auxquels il 
aval donné son argent, pour savoir de combien chacun l'avant 
fait profiter. 

16, Le premier vint, él dit : Seigneur, votré miné d'argent 
VOUS Gun à acquis dix autres. 

17. I lui répondit : Très-bien, bon serviteur; parcé que 
vous avez été fidèle en peu de chose, vous aurez le comraan- 
dément sur dix villes. 

15, Le second vint, ét dit : Seigneur, votre miné vous en 
à Acquis ciny autres. 

1. Son maitre lui dit : EL vous, avez le commandement 
sur cinq villes. 

0. Il en viol un troisième, qui dit : Seigneur, VOICI voire 
mine, que j'ai tenue enveloppée dans un linge, 

1. Parce que je vous ai craint, sachant que vous êtes un 
homme sévère; vous redemandez cé que vous n'avez pas 
donné, el vous récollez ce que vous n'avez point semé. 

2%. Son maitre lui répondit : Mauvais sérvileur, je vous 
condamne par votre propre bouche : vous saviex que je suis 
un homme sévère, qui redemande ce que je n'ai point donné, 
et qui récolte ce que je n'ai point semé ; 

23, Pourquoi n'avez-vous pas mis mon argent à la banque, 
afin qu'à mon retour je le retirasse avec les intérëts? 

24. Alors il dit à ceux qui étmient présents: Oléz-lui la 
mine qu'il a, et donnez-la à celui qui en a dix, 

5, Mais, Seigneur, répondirent-1ls, il en a dix. 

96. Jevous déclare, leur dit-il, qu'on donnera à celui qui 
a déja, et il sera comblé dé biens; et que pour celui qui n'a 
point, on lui dtera même cé qu'il a. 

97. Quant à mes ennemis, qui n'ont pas voulu m'avoir 
pour roi, qu'on les amène ici, et qu'on les lue en ma pré- 
sonce, 

28. Aprés avoir parlé de la sorte, il marchait devant, en 
allant à Jérusalem. 

0. Et étant arrivé près dé Bethphagé et de Béthanie, à la 
montagne qu'on appelle des Oliviers, il envoya deux de ses 
disciples, 

30. Et leur dil: Allez dans ce village qui est devant vous, 
et vous y trouverez en entrant un ânon attaché, sur lequel 
nul homme n'a jamais monté; déliez-le, el amenes-le-moi, 

31. Si quelqu'un vous demande pourquoi vous lé déliez, 
vous lui répondrez : Le Seigneur en à besoin. 

2, Ceux qu'ilenvoyail partirent donc, ét trouvèrent Fâinon, 
comme 1 le leur avait dit. 

+. Et comme ils le déliuient, ceux à qui appartenait leur 
dirent ; Pourquoi déliez-vous cet änon? 

44. [ls répondirent : Le Seigneur en à besoin. 

2. Ils l'emmentrent donc, el, jetant leurs vêtements sur 
l'inon, ils Le firent monter dessus. 

6, Et partout où il passait ils étendaient leurs vélements 
le long du chemin. 

37. Mais lorsqu'il approcha de la descente de la montagne 
des Oliviers, Lous les disciples en foule, transportés de joie, 
se mirent à louer Dieu à haute voix, pour toutes les mervalles 
qu'ils avaient vues, 

HS. En disant : Béni soit le Roi qui vient au nom du Sei- 
gneur! Paix dans lé ciel, el gloire au plus haut des cieux ! 

SU. Alors quelques-uns des pharisiens qui étaient parmi 
le peuple lui dirent : Maitre, faites taire vos disciples. 

40, Il leur répondit : Je vous déclare que si ceux-ci 8€ 
tuisent, les pierres crieront. 

A. Étant près de Jérusalem, et regardant la ville, 1 pleura 
sur elle, en disant : 

42. Si Lu connaissais au moins én cé jour cé qui peut lé 
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procurer la paix! Mais maintenant cela est caché à ls 


VÉLLX. 

#5. D viendra un lémps où tes ennemis L'environneront de 
tranchées, qu'ils l'enférmeront étte serréront de toutes parts : 

Hi. Ils te renverseront à lerre, loi et tés enfants qui sont 
au milieu de toi, et ils ne luisseront pas pierre sur biere : 
parce qué Lu n'as pas connu le temps auquel Dieu t'a visitée. 
fé». Et étant entré dans le temple, il commença à eh 


Ceux qui ÿ vendaient el v achélaient, 


sep 


#6. En leur disant: 1 ést écrit : Ma maison est une maison 
de prière, ét vous en avez fait une caverne de voleurs, 

47. Et il enseignait tous les jours dans le témple, Cepen- 
dant les princes des prêtres, les scrmibes ét les principaux du 
peuple cherchaient 4 le perdre: 

48, Mais ds ne trouvaient rien à Bure contrée lui, parce que 
tout le peuple était en admiration en l'écoutant. 


CHAPITRE XX 


Les prétres voutent savoir d'où Jéaus tient son pouvoir, I eur demande 
d'au ven le Eniptéme de ent Jean, Porabole dbz vignerons. IL Esut 
parer le tribut à César, Erreur des sadductens. David appelle le Mosais 
son Seigneur, Drencil des seribes, Hsus veut que l'an se garde d'eux, 


1. Un de ces jours-là, comme il anstruisait le peuple dans 
le temple ét lui annonçait l'Évangile, les princes des prêtres 
et les docteurs de la loi y vinrent avec les anciens, 

2. Et lui parlèrent en ces termes : Dites-nous par quelle 
autorité vous faites ces choses, où qui vous a donné ce pou- 
voir # 

5, Jésus leur répondit : J'ai aussi une question à vous 
adresser; répondez- mo : 

#, Le baplème de Jean était-il du Ciel, ou des hornmes? 

o. Mais ils pensaient ainsi en eux-mêmes : Si nous répon- 
dons: Du Ciel, il nous dira : Pourquei donc n'y avez-vous pas 
cru? 

6. Si, au contraire, nous répondons : Des hommes, lou 
lé peuple nous lipidera, parce qu'il ent pour cérlain qué 
Jean était un prophète, 

7. Ils répondirent qu'ils ignoraient d'oû il étais. 

3, Et Jésus leur répliqua: Je ne vous dirai pas non plus 
par quelle autorité je fuis ces choses. 

0. Alors il se voit à dire au peuple cette parabole : Un 
homme planta une vigne, la loua à dés vignerons, él s'en 
alla én voyage pour longtemps. 

10. La saison étant venue, il envoya un de ses serviteurs 
vèrs és vignérons, afin qu'ils lui donnassent du fruit de sa 
vigne; mais ceux-ci le battirent et le renvoyérent les mains 
vies. 

41. D leur envoya un autre serviteur; mais ils le bathirent 
encore, le chargérent d'outrages, et le renvoyérent sans rien 
lui donner. 

42, I en envoya un troisième, qu'ils blessérent el chas- 
sérent encore. 

13. Enfin le maitre de la vigne dit : Que ferai-je* J'enverrai 
mon Üls lien-aimé; peut-être, en le voyant, lé respecte 
ront=ils. 

44, Mais ces vignerons l'ayant vu, pensérent en eux-mêmes 
et se dirent : Celui-ci est l'héritier, tuons-le, afin que l'héri- 
Lage soit à nous ; 

45, Et l'ayant chassé de la vigne, ils le tuérent. Comment 
le maitre de la vigne les traitera-1-11" 

16, I viendra, et perdra ces vignerons, et il donnera #4 
vigne à d'autres, Avant entendu cela, ils lui dirent: Qu'il n'en 
Soit pas ainsi. u 

47. Mais Jésus, les regardant, leur dit: Que veut dont dire 


= n : ni La 
À Les Juifa, par le mot pair, entendaient toute cspioc de uns. : 
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2 Les œuvres éctraondinaires de Jésus parlaient assez haie 
l'envie avenglait ges comes : ils voraient sans comprendre. 
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cette parole de l'Écriture : La pierre qui ë été rejetée par ceux 

qui pitissaient est devenus la pierre de l'angle; 
18. Quiconque #8 laissera tomber sur celle pierre 8 bri- 

sera, et elle écrasera celui sur qui elle tombera ? 

40. Les prineés des prêtres et les scribes voulaient se sai- 

air de lui à l'heure méme, car ils avaient bien compris qu'il 


avait dit cette parabole contre eux; mais ils craignirent le 
sal 


peuple. - ; ; 
a, Comme ils l'observaient, ils lui envoyérent, pour lui 


tendre des pièges, des personnes qui feignaient d'être justes, 
pour le surprendre dans ses paroles, afin de le livrer au 
magistrat et au pouvoir du gouverneur, 

91. Ces personnes lui proposérent celle question : Maitre, 
nous savons que vous dites et enseignez ce qui est juste, el 
que vous ne files paint acception dés personnes, mais qué 
vous enseignes la voie de Dieu dans la vérité. 

or, Nous est-il pérmis de payer lé tribut à César, ou de 
ne pus le payer”? 

99, Jésus, connaissant leur malice, leur dit: Pourquoi me 
tentéz-vous ? 

94. Montrez-moi un denier. De qui est celte image et cetue 
inscription? Ils lui répondirent : De César. 

95. Alors i leur dit : Rendez donc à César ce qui est à 
César, et à Dieu ce qui est à Dieu. 

96. [ls ne trouvérent rien à reprendre dans ses paroles 
devant le peuple: et admirant sa réponse, ils gardérent le 
silence. 

97, Quelquesuns des sadducéens, qui nient la résurrection, 
vinrent le trouver ensuile, ét lui proposérent cette question : 

98, Maitre, lui dirent-ils, Moïse nous a laissé cette ordon- 
mance par écrit : Si le frère de quelqu'un, étant marié, meurt 
sans enfants, son frère épousera ea veuve, pour susciter des 
enfants à son frère mort. 

Mi, Or il y avait sept frères: le premier ayant épousé une 
femme, mourut sans enfants: 

1. Le second l'épousa, et mourut lui-même sans enfants ; 

1. Le troisième l'épousa dé même, ainsi que les autres, 
et tous les sept sont morts sans enfants, 

#2, Enfin la femme est morte après eux. 

4. À la résurrection, duquel sera-t-elle femme, puisque 
lés sept l'ont époustée? 

Hi, Jésus leur répondit: Les enfants de ce siècle contrac- 
lent des mariages, et sont donnés en mariage. 

Je, Mais pour ceux qui seront jugés dignes d'avoir part à 
ce siècle à venir et à la résurrection des morts !, ils ne se 
mareront plus, et n'épouseront plus de femmes; 

36, Car alors ils né pourront plus mourir * : ils sont sem- 
ballés aux anges: étant les enfants de la résurrection, ils 
sont enfants de Mieu. 

37. Que les morts doivent ressusciter un jour, Moïse le 
déclare assez lui-même, lorsque étant près du buisson, il ap- 
pelle le Seigneur le Dieu d'Abraham, le Dieu d'Isaac et le 
Lieu de Jacolh. 

#8. Or Dieu n'est point le Dieu des morts, mais des vivants: 
Car tous sont vivants devant lui. 

49. Alors quelques-uns des seribés, prenant la parole, lui 
dirent : Maitre, vous avez bien répondu. 

40. Ei dépuis ce temps personne n'osait plus lui fure de 
questions. 

#1 Mais Jésus leur dit : Comment dit-on que le Christ est 

lle de David? 

me ie Raid dit lui-même dans le livre des Psaumes : 
ie EnEUr à dit à mon Seigneur : Assevez-vous à ma droite, 

8, Jusqu'à ce que j'aie réduit vos ennemis à être l'esca- 
beau de vos pieds. 


Î Tous ni " x x . e 
L eus les hommes réssuscilnents mais ous ne réssusciléront pas pour 
3 Eloire, 

1 Le praris Un ANS ME ren 
puise age a Gé divinéement institué pour perpétuer la race humaine, 
ue sh les hommes sol sujets à la mort. Aprés la résurrection, Les 

1e seront immortels et ressemlloront aux anges, 
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CHAPITRE XXI. Gal 


4, Puisque David l'appelle lui-même son Seigneur, com- 
ment peut-il étre son fils? 

45. Il dit ensuite à ses disciples, en présence de tout le 
peuple qui l'écoutait : | 

46. Gardez-vous des scribes, qui se plaisent à se promener 
avec de longues robes et à être saluës dans les places pui 
bliques, qui aiment les premiers siéges dans les EVNAgOgUes , 
et les prémières places dans les festins:; 

#7. Qui, sous prétexte de longues prières, dévorent les 
maisons dés veuves, Ils subiront une condamnation plus 
rigoureuse. 


CHAPITRE XXI 


Une pauvre veuve met plus que les riches dans le tronc. Jésus prédit ln 
ruine du temple, I prépare ses disciples aux guerres ot aux afictions. Il 
prédit la destruction de Jérusalem. Les Juifs seront dispersés par tout le 
monde, Signes qui préchderant le jugement, Parabole du Ggurer, Il But 
se préparer au dernier jour par l'alstinénes, Le mépris du monde, les 
oilles et prière. 


1. Jésus, regardant les riches mettre leurs aumônes dans 
le tronc, 

2. Vit une pauvre veuve v jeter deux petites pièces de 
monnaie. 

4. Etil dit : Je vous le dis en vérité, cette pauvre veuve a 
donné plus que tous les autres. 

4. Car tous ont offert à Dieu des présents de ce qu'ils 
avaient en abondance; mais celle-ci à donné, de son indi- 
gence mème, tout ce qui lui restait pour vivre. 

à. Quélques-uns, lui disant que le temple était bati de 
belles pierres et orné de riches dons, il leur répondit : 

G. Un temps viéndra où tout ce que vous voyez ici sera 
tellement détruit, qu'il n’y restera pas pierre sur pierre. 

4. Alors ils l'interrogérent : Maitre, quand cela arrivera- 
t-il, ét à quel signe connaitra-t-on que ces choses seront sur 
lé point de s'accomplir? 

5. Jésus leur dit: Prenez garde à ne pas vous laisser s6- 
duire; car plusieurs viendront en mon nom, disant : C'est 
moi; el le temps est proche ; ne les suivez pas. 

3. Et lorsque vous enténdrez parler de guerres et de sédi- 
tions, ne vous effrayez pas; car il faut que cela arrive pre- 
iiéréement, mais ce n'est pas encore la fin. 

10. Alors, ajouta-t-il, un peuple se soulévera contre un 
peuple, ét un royaume contre un royaume, 

11. Et il y aura en divers lieux de grands tremblements de 
terre, dés pestes et des faminés, et il paraîtra des choses 
effrayantes et des signes extraordinaires dans le ciel, 

12. Mais avant toutes ces choses, ils jettéront les mains 
sur vous, et vous persécuteront, vous trainant dans les syna- 
“ogues et dans les prisons, et vous amenant par force devant 
les rois et les gouverneurs à cause de mon nom. 

13. Et cela vous arrivera en témoignage 5. 

14. Gravez donc cette pensée dans vos cœurs, de ne point 
préméditer ce que vous aurez à répondre ; 

15, Car je vous donnerai moi-même une bouche ? et une 
sagesse à laquelle tous vos ennernis ne pourront résister, el 
qu'ils ne pourront contredire. 

16. Vous serez livrés par vos parents, vos fréres, vos 
proches, vos amis; el plusieurs d'entrée vous seront mis à 
tort. 

17. El vous serez haïs de tout le monde à cause de mon 
HO ! 

18. Cependant pas un cheveu de votre tête ne sera perdu. 

19, Par votre palience vous posséderez vos ümes. 


î On put voir dans Jostphe De Hello ju, Nil, VI) les signes qui pré- 
dérent ls ruine de Jérusalem, 

2 Ce passage pout offrir deux sens; celui qui a été adopté par les inter- 
prèles est Get cui Se rapporte au chape 1, vers, 8, dés Ales des À pôtres. 

+ Expression qui sgnile les paroles, les discours qui sortent dé la 
bound. 
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rentrent point; | Évorable de le faire à l'insu du peuple. 
22. Car ce sont des jours de vengeance, afin que tout ce | 7. Cependant arriva le jour des azymes, où il fallait im- 
qui est dans l'Écriture soit accompli *. | moler la pique, 


+. Malheur aux femmes enceintes ou nôoumices en ces 
jours-là! sar ce pars séra accablé de maux, et la colère écla- 
tera contre ce peuple. | 

24. Ils seront passés au M de l'épée, ils seront emments 
captifs dans toutes les nations, ét Jérusalem sera foulée aux 
pieds par les gentils, jusqu'i ce que le temps dés nations soit 
SCO PL. 

25. EL il y aura des signes dans Le soleil, dans la lune el 
dans les étoiles: sur la terre, les nations seront dans la con- 
aternation, à cause du bruit confus de la mer et de l'agitation 
de ses flots. 

96, Les hommés sècheront de frayeur dans l'attente de ce 
qui doit arriver à tout l'umivérs; car les vertus des cieux 
seront ébranlées : 

97. Et alors ils verront le Fils de Fhomme venir sur une 
nube avéc une grande puissance ét une grande majesté. 

38. Pour vous, lorsque ces choses commenceront à s'ac- 
complir, regardez, ét levez la tête, parce que votre rédemp- 
tion est proche. 

M}, Il leur proposa ensuilée celle comparaison : Voyez le 
figuier el les autres arbres : 

0. Lorsqu'ils commencent à produire des fruits, vous ré 
connaissez que l'élé est proche. É 

H. Ainsi, lorsque vous verrez arriver ces choses, sachez 
que le royaume de Lieu est proche. 

+2, dé vous le dis en vérité, cetle génération né passera 
pas jusqu'à ce que Loules ces choses soient accomplies. 

43. Le ciel ét la terre passeront, mais mes paroles né pus- 
seront pas. 

+3, Prenez donc garde à vous, de peur que vos cours ne 
s'appesantissent par l'excès des viandes et du vin, et par les 
soucis de cette vie, et que ce jour ne vous surprenne tout à 
COUP ; 

. Car il enveloppera comme un filet tous ceux qui habi- 
tent à la surface de la terre. 

6. Veillez donc el priéz en tout temps, afin que vous 
sovez trouvés dignes d'éviter Lous ces maux qui doivent 
arriver, ét de paraitre avec confiance devant le Fils de 
l'homme. 

31. Or, le jour, il enseignait dans le temple, et la nuit, il 
sortait et se rétirait sur la montagné appelée des Oliviers. 

6. Et tout le peuple venait de grand malin l'écouter dans 
le temple. 


8. Jésus envoya Pierre et Jéan, en leur disant : Allez. 
apprétez-nous ce qu'il faut pour manger la Pique, 
“+, [ls lui dirent : Où voulez-vous que nous l'apprétions* 

40, I leur répondit : Lorsque vous entrerez dans la ville 
vous rencontreres un homme portant une amphôore rérnplie 
d'eau, suivez-le dans la maison aix il entrera; 

A1. EE vous direz au père de famille de cette maison : Le 
Maitre vous dit : Où est le lieu où je pourrai manger la 
pique avec mes disciples? 

#, Et il vous montréra un grand cénacle meublé; pré. 
parez-v ce qu'il faut. 

1%. Ils allérent, trouvérent comme il leur avait dit, ét 
préparérent la rique. 

14. Quand l'heure fut venue, il sé mit à table, et les 
douze apôtres avec lui. 

15. Et il leur dit : J'ai désiré avec ardeur* manger cette 
pâque avec vous avant que je souffre, 

16. Car je vous déclare que je n'en mangerai plus désor- 
mais, jusqu'a ce qu'elle soit accomplie dans le royaume de 
Dieu, 

17. Et aprés avoir pris lé calice, il rendit grâces, el leur 
dit : Prenez, et partagez entre vous. 

18, Car je vous dis que je ne boirai plus du fruit de la 
vigné, jusqu'à ce que le régne de Dieu soit arrivé, 

19, Puis ayant pris du pain, il rendit grâces, le rompit 
ét le leur donna, en disant : CECI EST MOX CORPS, qui est 
donné pour vous; faites ceci en mémoire de roi, 

20. I prit de même le calice après la cène, en disant: 
C'EST LE CALICE, LA NOUVELLE ALLIANCE DANS MON SAxG!, 
qui sera répandu pour vous. 

1. Cependant ls main de celui qui mé trahit est avec 
moi à cette table, 

22. Pour ce qui est du Fils de l'homme, dl s'en va, selon de 
qui à été déterminé, Mais malheur à cet homme par qui il 
sera trahi ! 

23. Et ils commencerent à s6 dermander entre eux qui était 
celui parmi eux qui dévait faire cela. 

24, Il s'éleva aussi parmi eux uné contestation, lequel 
d'entre eux devait être estimé le plus grand. 

95, Mais Jésus leur dit : Les rois des nations les lrailent 
avec empire, et ceux qui ont autorité sur elles sont appelés 
bienfaiteurs, 

96, Il n'en sera pas de même parmi vous; mais que celui 
qui est le plus grand devienne comme le moindre, et celui 
qui à la préséance, comme celui qui sert. 

97. Car lequel est le plus grand, de celui qui est à table, 
ou de celui qui sert? N'est-ce pas celui qui est à table? Pour 
moi, jé suis au milieu de vous, comme celui qui sert. 

28, C'est vous qui êtes restés avec moi dans mes tentations. 

2, Aussi jé vous prépare le royaume, comme mon Père 
me l'a préparé, 

0. Afin qué vous mangiéz ét buviez à ma table dans mon 


CHAPITRE XXII 


Les princes des qtres méditent de ire mou Jésus, Judas le vend, Jésus 
envoie préparer cequ'il Grut pour La Fâque. I institue l'Euchuristié, Les 
apres dispaient de la priséines, Le premier dat tre le pus humble. 
La foi de saint Pierre me défailira point, Cest à lui à ontiier ses frères. 
Jésus loi prédit qu'il lé remiera, Prière de Jésus au pain. Son agôonie et 
sn sucur de sang, L'ange be fortifie, Jésus est pris, Saint Pierre coupe une 
oreille à Malchus, Jésus Le guérit, I se plaint d'étre pris corrae un 
voleur, On le mène chez Le pontite, Reniement de saint Pierre, Jésus 
l'avant regardé, il pleure sa Buté, Les scrvibeurs lratent Jésus indigne- 
ment. Asscblée du grand conseil contre lui. D comfesse qu'il eat le Fils 
ali Dhiaan. 1 Les magistrats du temple élnient les Kévites préposds à ha garde du 

temyile, 

SE Jésus dégirait acdemment célébrer cette dormiène Pique avé es à 
ciples, parce que La fin de la Pique antique était venne, et des myshtres 
ins allant la remplacer : l'Euchariatie, Le acrement adorable du corps 
et du sang de Jésus-Christ, est instituée; l'Agneau véritalle, offert pour Fe 
péchés des hommes, remplace l'agneau figurait de l'ancienné lot. 

3 En ct endroit, comme an vérset 18, de royaume de Dieu signifié sm" 
fature, On l'entend aussi de l'Église, (Voy. L'Cor., v, 7.) 

4 Le sang de Jésus-Christ est le sceau de la nouvelle alliance, 6866 PE 
était réellement contes dans Le calice, 


pa dié= 


1. La fôte des azymes, appelée la Pâque, étant proche, 
2. Les princes des prêtres et les scribes cherchaient un 
moven de faire mourir Jésus; car is craignaient le peuple. 
5. Or salan entra dans Judas surnommé Iscariote, un des 
douze, 


1 Voy. lee, xx. ot Dan, 1x, 7. 
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rovaumé, ét que VOUS 8067 ASSIS SUT des trûnes pour juger 


Les douxe tribus d'Israël. 
3. Le Seigneur dil encore : Sumo, Simon, Salan a de- 


mandé à vous cribler comme on crible le froment ; 
4. Mais j'ai prié pour vous, afin que votre foi ne défaille 


point !. Lors donc que vous serex converti, confitinez vos 


frères. ; ae ; : 
43, Pierre lui répondit : Seigneur, je suis prêt à aller avec 


vous en prison ét à la mort. 

24, Mais Jésus lui dit : Pierre, jé vous le dis, le coq ne 
chantera pas aujourd'hui, que vous n'ayez nié trois fois que 
vous me connaissiez. I leur dit ensuite : 

95. Lorsque je vous ai énvoyés sans sac, sans bourse et 
sans chaussure, quelque chose vous a-t-1l manqué? 

6. Rien, lui dirent-1ls. Jésus ajouta : Mais maintenant, que 
celui qui à un sac où UNE bourse les prenne, el que celui qui 
n'en a point vende sa tunique et achète une épée. 

47. Car je vous le dis, il faut encore qu'on voie accompli 
en moi ce qui est écrit : [la été mis au rang des criminels; 
car ce qui a été prophétisé de moi va être entièrement ac- 
compli. 

38, Ils lui répondirent : Seigneur, voici deux épées. Et Jé- 
aus leur dit : C'est assez, 

#0. Étant sorti, il alla, selon sa coutume, sur la montagne 
des Oliviers, et ses disciples le suivirent. 

40, Lorsqu'il fut arrivé en ce lieu, il leur dit : Priez, afin 
que VOUS n'entricz point en léntalion. 

#1. Et s'étant éloigné d'eux à la distance d'un jet dé pierre, 
il sé mit à genoux et priail, 

#2. En disant : Mon Père, si vous voulez, éloigmez ce ca- 
lice dé moi; néanmoins, que ce né soit pas ma volonté, mais 
la vôtre pui 86 fasse. 

43. Alors un ange du ciel lai apparut, le fortifiant, Et étant 
tombé en agome, il redoublait ses prières. 

#4. Etil éprouva une sueur comme de gouttes de sang, qui 
découlait jusqu'a terre. 

Fr, S'élant levé après avoir fail sa prière, il vint à ses 
disciples, qu'il trouva endormis à cause de leur tristesse. 

46. Et il leur dit : Pourquoi dormez-vous? Levez-vous, 
prier, afin que vous n'entriez point en tentation. 

#7. I parlait encore, et une troupe de gens parut, avant à 
leur tête un des douze appelé Judas, qui s'approcha de Jésus 
pour lé bniser. 

4. Et Jésus lui dit : Judas, trahissez-vous le Fils de 
l'homme par un baiser? 

49. Ceux qui étaient autour de lui, voyant ce qui allait arri- 
ver, lui dirent : Seigneur, frapperons-nous avec l'épée? 

0. Et l'un d'eux frappa un serviteur du grand prètre, et 
lui coupa l'oreille droite. 

1, Mais Jésus, prenant la parole, leur dit : Laissez, arré- 
lét-vous là, Et ayant louché l'oreille de cet homme, il le 
DuériL. 

5%. Puis s'adressant aux princes des prètres, aux magis- 
Wrats du temple, et aux anciens qui étaient venus vers lui, il 
leur dit: Vous êtes venus armés d'épées et de bâtons, comme 
pOur prendre un voleur. 

3, Quoique je fusse tous les jours avec vous dans le 
temple, vous ne m'avez point arrêté; mais c'est votre heure, 
ét la puissance des ténèbres. 

5. Aussitôt ils se saisirent de lui, et l'emmenèrent à la 
Mason du grand prêtre; et Pierre suivait de loin. 

%. Avant allumé du feu au milieu de la cour, ils s'assirent 
autour, el Pierre s'assit parmi eux, 

: 06, Une servante l'avant aperçu assis devant le feu, le con- 
Sidéra attentivement, et dit : Celui-ci était aussi avec cel 
homme. 
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#7. Mais Pierre le renia, en disant : Femme, je ne le con- 
nas pas. 

56, Feu de temps après on autre le voyant, lui dit : Vous 
êtes aussi de ces gens-là. Pierre lui dit : Homme, je n'en 
suis point. 

et Environ une heure aprés, un autre afirronit la méme 
chose, en disant : Certainement cét homme était avec lui: 
car il est aussi de Galilée. 

60. Pierre répondit : Homme, je ne sais ce que vous dites. 
Au méme instant, comme il parlait encore, le coq chanta. 

G1. Et le Seigneur se retournant regarda Pierre. Et Pierre 
se souvint de la parole que le Seigneur lui avait dite : Avant 
que le co ait chanté, vous me remiéerez trois fois; 

62, Et, étant sorti, il pleura améèrement, 

63. Cependant ceux qui tenaient Jésus se moquaient de lui 
en le frappant. 

64. Et lui avant bandé les veux, ils le frappaient au visage, 
et l'interrogesient, en disant : Prophétise: quel est célui qui 
Va frappé? 

65. Et blasphémant, ils dissient beaucoup d'autres choses 
contre lui. 

GG. Dés que le jour parut, les anciens dupeuple, les princes 
des prètres et les scribes s'assemblèrent, et le firent venir 
dans leur conseil, et lui dirent : Si vous êtes le Christ, dites- 
lé-nous. 

67. Il leur répondit : Si je vous le dis, vous né me croirez 
pas: 

GS. Et si je vous interroge, vous ne me répondrez point, ét 
né mé laisseréz point aller. 

60, Mais désormais le Fils de l'homme sera assis à la droite 
de la puissance de Dieu. 

70. Alors ils lui dirent tous : Vous êtes donc le Fils de Dieu”? 
Il répondit : Vous le diles, jé le suis. 

71. Etils dirent : Qu'avons-nous encore besoin de témoins? 
Nous l'avons entendu nous-mêmes de sa propre bouche. 


CHAPITRE XXIII 


Jésus sst mené devant Plate, I est renvoré à Hérode, Jésus me lui répond 
rien, Pilate veut le délivrer, Le peuple demandée Barabbas, Les Juifs 
mcssent Le juge dé condamner Jésus 1 lalsuonne à leur volonté, On 
fit porter sa croix par Simon. On Le emcife entre deux larrons. Il prie 
pour Les auteurs de sa mort, Le pouplé et les grands 86 moque ds lui, 
Ci lui présenté du vinaigre, Inscription de sa croix. Le bon larron. Le 
soleil s'éclipse, ot le voile du temple se déchire. Jésus rond l'esprit, Le 
centurion Le reconnait Fils de Dieu, Joseph l'ensevelil, 


1. Toute l'assemblée s'étant levée, ils le méenèrent à Pilate: 

2, Etils commencèrent à l'accuser en disant : Nous avons 
lrouvé cet homme pervertissant nôtre nalion, empêchant de 
payer le tribut à César, et se disant le Christ Roi. 

3. Pilate l'interrogea done en lui disant : Êtes-vous le Roi 
des Juifs? Jésus lui répondit : Vous le dites. 

4. Alors Pilate dit aux princes des prètres et au peuple : Je 
ne trouve aucun crime en cet homme", 

on. Mais eux insistaient en disant : Il soulève le peuplef, 
enseignant dans toute la Judée, dépuis la Galilée, où 1 à 
Commencé, JUSQU'ICl. 

6. Entendant parler dé la Galilée, Pilate demanda s'il était 
Galiléen : 

7. Et avant appris qu'il éGut dé ls juridiction d'Hérode, il 
le renvoya à Hérode, qui était aussi à Jérusalem ces jours-là. 

8. Hérode eut une grande joie de voir Jésus; car il y avait 
longtemps qu'il désirait le voir, parce qu'il avait entendu dire 
beaucoup dé choses de lui, ét il espérait lui voir opérer 
quelque miracle. 


1 Pilate comprenait on quel sous Jésus Mail roi. Celle espression, 
Christ los, avait chez Les Juifs on sens mystique, dont Les Mringers avaient 
entendu parler: nas Les Horaains né s'en prééeupaient DLLD LTÉE TT LES 

2 C'était né insinnalion mensongère avant rapport aux troublés suscilés 
par Judus Le Goulonite, Pilate n'y ft aucune attention, 
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0, 1 lu Gt donc de nombreuses questions, Mais Jésus né lui 
répondit rien. 

10. Cependant les princes des prètres et les scribes étaient 
11, l'accusant avec opiniitreté. 

11. Or Hérode avec sa cour lé méprisa, el, le traitant avec 
moquerie, le revèut d'une robe Manche, et le renvoya à 
Plate. 

42. Et ce jour même Hérode et Pilate devinrent amis, 
d'ennemis qu'ils étaient auparavant, s 

13. Pilate avant doné convoqué Les princes des prètres, les 
magistrals el le peuple, 

1%. Leur dit : Vous m'avez présenté cet homme comme 
portant le peuple à la révolte; je l'ai interrogé devant vous, 
je ne l'ai trouvé coupable d'aucun des crimes dont vous 
l'accuses, 

15. Ni Hérode non plus; car je vous ai renvoyés à lui: ce- 
pendant on ne l'a convaineu de rien qui mérite la mort. 

16. Je le renverrai donc après l'avoir fut châatiert. 

17. Or, comme il était obligé à la féte de leur déhvrer un 
prisonnier, 

48. Tout le peuple s'écria : Faites mourir celui-ci, et déli- 
vrez- nous Barabhas. 

19, Celui-ci avail été jeté en prison à cause d'une sédition 
qui s'était faite dans la xille, et d'un meurtre qu'il avait 
COMMISE. 

30, Pilate leur parla de nouveau, voulant délivrer Jésus. 

M, Mais ils criaient en disant : Crucifiez-le! cruciliez-le ! 

29, [leur dit pour la troisième fois : Mais quel mal at-il 
fait? Je née trouve rien en lui qui mérite la mort. Je le ferai 
chätier, et je le renverrais. 

93. Mais ils insistaient avec de grands cris, demandant 
qu'il füt crucilié, ét leurs clameurs devénaient de plus en 
plus fortes. 

24, Et Pilate ordonna que ce qu'ils demandaient ft exé- 
cuté. 

95, I leur délivra celui qu'ils demandaient, qui avait été 
rnis en prison pour crime de sédilion et de meurtre, et il 
abandonna Jésus à leur volonté, 

96. Comme ils l'emmenaient, ils prirent un homme de 
Cvyrène, appelé Simon, qui revenait des champs, et le char- 
gèrent de la croix, la lui faisant porter après Jésus, 

97. Or il était suivi d'une grande multitude de peuple et de 
femmes qui sé frappant la poitrine, et qui le pleuraient. 

28, Mais Jésus, se retournant vers elles, leur dit : Filles de 
Jérusalem, ne pleurez pas sur moi, mais pleurez sur vous- 
rmèmes et eur vos enfants; 

où, Car un temps viendra où l'on dira : Heureuses les 
femmes stériles, et les seins qui n'ont point porté d'enfants, 
et les mamelles qui n'ont point allaité 2! 

0. Ils commenceront alors à dire aux montagnes : Tombez 
sur nous; el aux collines : Couvréz-nous. 

31. Car s'ils traitent ainsi le bois vert, comment le bois sec 
sera-t-il trailé 

2. On menait aussi avec lui deux criminels pour les mettre 
i mort. 

#4. Lorsqu'ils furent arrivés au lieu appelé Calvaire, ils 
crucifièrent Jésus, ainsi que Les voleurs, l'un à droite, 
l'autre à gauche, 

4. Et Jéeus disait : Mon Père, pardonnez-leur, car ils ne 


1 Plate était convaineu de l'innocence de Jésus; si le fit châtier, c'est 
pour denner quelque satisfetion à la haine dés Juifs, el en supposant, 
dévant eux, qu'il a dé au moins coupalde d'impradence, Lette remarque 
est d'un interprétée moderne, (Vos. AXT. ManTisi, Muor. Tesfam., p. SET.) 

© Les instances de Filate pour délivrer Jésus ne suflisent pus pour Le dise 
culper, poisqu'é le fn ol prononce uné sentencc injuste. Elles servent 4 mi 
mifester innocence du Sauveur, 

 Heureuses Les femmes qui d'auront pas d'enfants & plhourer, unt stron 
cffrovables Les colamités qui fondront sur Jérusalem, 

4 Si be Juste à été Lier à de telles ignominies et à de si grandes souf- 
françes, à quoi ne doivent pas s'attendre sc disciples, ét surloul quel sort 
est récré aux pécheurs? 








CHAPITRE XXIV, — 
savent ce qu'ils font, [ls parlagérent ensuite sacs vé 
les jetérent an sort. 

4. Cependant le peuplé 8e tenait là et regardait : et Jos 
princes avec le peuple le raïllaient, en disant : 11 a sauvé leg 
autres, qu'il se sauve lui-même, s'il est le Christ, l'élu de Dieu. 

96. Les soldats même l'insullaient, s'approchant de lui el 
lui présentaient du vinaigre, 

#7. En lui disant: Si lu es le Roi des Juifs, sauve tai. 

38. Or il y avait au-dessus de lui une inscription en arec, Cr 
latin et en hébreu, où était écrit : CELUI-CI EST LE Ron DES 
JUIFS. 

4. Un des deux larrons qui étaient crucifiés le biasphémait, 
en disant : Si Lu es le Christ, sauve-tloi toi-même, ét nous 


tements et 


HUIELTE 

40. Mais l'autre le repremail en disant : Me craignez-vous 
pas Dieu, vous qui subissez le même supplice? 

#1. Encore pour nous c'est justice; car nous souffrons ln 
peine qué nos crimes ont mérilée; mais celui-ci n'a fit 
aucun mul. 

43. Et il disuit à Jésus : Seigneur, souvenez-vous de moi 
lorsque vous serez arrivé dans votre royaume, 

45. Et Jésus lui répondit : Je vous le dis en vérité, aujour- 
d'hui vous serez avec moi dans le paradis, 

#4. Il était alors environ la sixième heure du jour, ét toute 


‘la terre fut couverte de ténèbres jusqu'à la neuvième heure. 


%. Le soleil fut obscurci, et le voile du temple se déchira 
par le milieu. 

46. Et Jésus, jétant un grand cri, dit : Mon Père, je remets 
mon Ame entré vos mains, Et en prononçant ces mots il 
GX pIru. 

#7. Alors le centurion, voyant ce qui était arrivé, glorifia 
Dieu, en disant : Certainement cet homme élail juste. 

48. Et toute la multitude dé ceux qui assigtaient à ce spec- 
tacle, considérant Loules ces choses, s'en retournaient en se 
frappant la poitrine. 

49, Tous ceux qui étaient de la connaissance de Jésus, ét 
les femmes qui l'avaient suivi de Galilée, se tenaient au loin 
et regardent ce qui se passait, 

“0. Et voilà qu'un décurion nommé Joseph, homme *er- 
ueux ét juste, 

54. Qui n'avait point consenti au dessein des autres ni à 
ce qu'ils avaient fait, et qui était d'Arimathie, ville de Judée, 
et du nombre de ceux qui attendaient le royaume de Dieu, 

59, Vint trouver Pilate, ét lui demanda le corps dé Jésus. 

96. Et, l'ayant détaché de la croix, il l'enveloppa d'un 
linceul et le déposa dans un sépulere taillé (dans le roc}, où 
personne n'avait encore été mis. 

5. Or ce jour était celui de la préparation, et le sablhat 
était eur le point de commencer. 

55, Les femmes qui étaient venues de Galilée avec Jésus, 
avant suivi Joseph, considérérent le sépulcre, et comment 
le corps dé Jésus y avait été placé, 

56, Et, s'en retournant, elles préparérent des aromates el 
des parfums; et durant le jour du sabbat elles restèrent sans 
rien faire, gclon la loi. 


CHAPITRE XXIV 


Les femmes vont au sépulere pour cobaumer Jésus, Un ange Leser dit qu'il 
est ressuscité, Elles vont be dire aux apôtres, Ils n'en croient rien, Pierre 
court au sépulère, étn'y trouve point Jésus. Jésus apparait à deux disciples 
qui allaient à Emmañs, Us le reconnaissent à la fraction du pain. Il apa- 
rail à Lous Les apres. Il mange avec œux. Il lour ouvré l'esprit pour 


cniendré Écriture, I leur promet le Saint-Esprit, tone au ciel. 


4. Or le premier jour dé la semaine, de grand matin, CES 
fermes vinrent au sépulcre, apportant les parfums qu'elles 
avaient préparés ; 

2. Et elles trouvèrent la pierre dtée du sépulcre, 

8. Elles entrèérent ensuite, et ne trouvèrent point le corps 
du Seigneur Jésus. 
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ÿ, Comme elles en éprouvaient une grande consternation 
Jeux hommes parurent tout à coup devant elles avec des 
vétements brillants !. 

5. Elles étaient saisies de frayéur, él tenaient leurs veux 
haissés à terre; et ils leur dirent : Pourquoi cherchez-vous 
parmi les morts celui qui est vivant? L 
G, Il m'est pas ici, mais il est ressuscité, Souvenez-vous 
de quelle manière il vous à parlé lorsqu'il était encore en 
Galilée, 

7. Et qu'il disait : I faut que le Fils dé l'homme soit livré 
entre les mains des pécheurs, qu'il soit crucifié, et qu'il res- 
suscité le troisième jour. 

8. Elles se ressouvinrent des paroles de Jésus, 

9, Et, revenues du sépulcre, elles racontérent toutes ces 
choses aux onté apôtres ét à Lous les autres, 

10, Celles qui rapportérent ces choses aux apôtres étaient 
Marie Madeleine, Jeanne ét Marie, mére de Jacques, et les 
autres qui étaient avec elles, 

11. Mais ce qu'elles disent leur parut comme une réverié, 
el ile ne les crurent point, 

145, Néanmoins Pierre, se levant, courut au sépulcre: et, 
s'étant penché, il né vil que les linceuls à terre; el il revint. 
admirant en lui-méme ce qui était arrivé. 

13. Ce jour même, deux d’entre eux allaient à un village 
nommé Emmaüs, éloigné de soixante stades de Jérusalem, 
44, El ils parlaient ensemble de tout ce qui était arrivé. 

45. Et pendant qu'ils s'entretenaient el caugsient en- 
semble, Jésus vint lui-même les joindre, ét se mit k 
marcher Avec eux; 

16, Mais leurs veux étuent retenus, afin qu'ils ne pussent 
le reconnaitre. 

47, EE il leur dit : De quoi vous entrétéenez-vous ainsi dans 
le chérnin, ét d'où vient que vous êtes tristes ? 

18. Un d'eux, appelé Cléophas, prenant la parole, lui ré- 
pondit : Êtes-vous seul si étranger à Jérusalem, que vous ne 
sachiez pas ce qui s'y est passé ces jours-ci? 

19, Et quoi? leur dit-il. Ils lui répondirent : Touchant 
Jésus de Nazareth, qui fut un prophète puissant en œuvres 
éten paroles devant Dieu et devant lout le peuple: 

0. Comment les princes des prôtres et les anciens l'ont 
livré pour étre condamné à mort, et l'ont crucifié. 

21. Or nous espérions que ce serait lui qui rachèterait 
Israël; et cependant, après tout cela, voici déjà le troisième 
jour que ces choses se sont acéomplies. 

2. Quelques femmes, il est vrai, de celles qui étaient 
Avec nous, nous ont cilrayés, car elles sont allées avant le 

jour à son sépulere ; 

8. Et, n'ayant point trouvé son corps, elles sont venués, 
disant que dés anges mêmes leur ont apparu, qui les ont 
assurées qu'il ést vivant, 

%. Et quelques-uñs des nôtres sont aussi allés au ÊTRE 
pulcre, et ont trouvé toutes choses comme les femmes les 
avaient rapportées; mais pour lui ils ne l'ont point trouvé. 

, Alors il leur dil : O insensés, dont le cœur est lent à 
“Pre Lout ce que les prophètes ont dit! 

26. Ne fallait-il pas que le Christ souffrit ces choses, et 
enträl ainsi dans an gloire 

#7. Et commençant par Moïse et tous les prophètes, il 
leur expliquait dans toutes les Écritures ce qui avait été 
dit de Jui. 

28. Lorsqu'ils furent près du village où ils allaient, il fit 
semblant d'aller plus loin. 


Î ee 
CLÉS AE SOUS Aura ligure humaine, 





CHAPITRE XXIV. Ga 


29, Mais ils le forcérent de s’arrôter, en lui disant : Res. 
Lex avec nous, car il est tard, et le jour est déjà sur son déclin ; 
et il entra avec eux. 

50. Étant à table avec eux, il prit le pain, le bénit, le 
rompt, et lé leur présentait t, 

31. Alors leurs yeux s'ouvrirent, et ils le reconnurent ; 
mais il chéparut à leurs veux. 

#2. Et ils se dirent l’un à l'autre : Notre cœur n’était-il pas 
ardent en nous, lorsqu'il nous parlait en chemin, et qu'il 
nous expliquait les Ecritures ? à 

3. Et se levant à l'heure même, ils rélournérent à Jéru- 
salem; et ils trouvèrent assemblés les onge apôtres et ceux 
qui demeuraient avec eux, 

%%. Disant: Le Seigneur est vraiment ressuscité, et il est 
apparu à Simon. 

3. Alorsils racontérent eux-mêmes ce qui leur était arrivé 
en chemin, él comment ils le reconnurent à la fraction du 
pain. 

36. Pendant qu'ils s’entretenaient ainsi, Jésus parut au 
milieu d'eux et leur dit : La paix soil avec vous: c'est moi, 
né Cralgnez pas: 

37. Mais, troublés et saisis de crainte, ils s'imaginaient voir 
un esprit, 

#3. Et Jésus leur dit : Pourquoi vous troublez-vous, et 
Pourquoi ces pensées s'élévent-elles dans vos cœurs? 

59, Regardez mes mains et mes pieds : c'est moi-même; 
touchez et voyez : un esprit n'a ni chair ni os, comme vous 
VOVCZ Que J'en a. 

40. Après avoir dit cela, il leur montra ses mains ét ses 
pieds, 

1. Mais comme ils ne croyaient point encore, lant ils 
étaient transportés de joie et d'admiration, il leur dit : Avez- 
vous ici quelque chose à manger? 

42. Et ils lui présentérent un morceau de poisson rôti et 
Un ravon de raiel. 

#3. Il en mangea devant eux; et prenant les restes, il les 
leur donna, 

44. Et leur dit : Ce que vous voyez est l'accomplissement 
de ce que je vous ai dit lorsque j'étais encore avec vous : Il 
ét nécessaire que lout ce qui a 86 écrit dé moi dans lu 
Loi de Moïse, dans les Prophètes et dans les Psaumes, fût 
accompli. 

45. En mème temps il leur ouvrit l'esprit, afin qu'ils com- 
prissent les Écritures : 

46. Et il leur dit : Il est écrit ainsi; et il fallait ainsi que 
le Christ souffrit, et qu'il ressuscität des morts le troisième 
jour, 

#7. EL qu'on préchät en son nom la pénitence et la rémis- 
sion des péchés dans toutes les nations, én commençant par 
Jérusalem, 

#8. Or vous êtes témoins de ces choses. 

41. Et je vais vous envoyer le don de mon Père qui vous a 
été promis; mais restez dans la ville jusqu'à ce que vous 
sovéz revètus dé la force d'en haut. 

0. Il les mena ensuite dehors vers Béthanie, ét, ayant levé 
les mains, il lès bémt; 

il. Et en les bhénissant il se sépara d'eux, et s'éleva au ciel. 

59. Les disciples, l'ayant adoré, revinrent à Jérusalem avec 
une grande joie; 

“+. Etils étaient toujours dans le temple, louant et hénis- 
sant Dieu. Amen. 


L Braucoup d'interprètes et plusieurs Pères de l'Église pensent qu'il 
Sagit ici dé l'Eucharistie, 








LE SAINT EÉVANGILE 





4 JESUS 


-CHRIST 





SELON 


SAINT JEAN 


Saint Jean, apôtre et évangéliste, était fils de Zéhédée el de Salomé, et frère de saint Jacques le Majeur; 


il fut appelé LE DISCIPLE BIEN -AIMÉ, 


Ïl écrivit son Évangile en grec, environ soixante-trois ans après l'ascension du Sauveur, 


et s'appliqua à relater plusieurs faits où délails omis par les autres évangélistes. 


CHAPITRE | 


Le Verbe est avant le temps, Il est Dieu cl en Dieu, l'auteur dé toutes 
choses, ln vie 61 la lumière de tous les hommes, LS est fit char. Saint 
Jean loi rend témoignage, I déclare qu'il est Agneau de Dieu, André, 
avec un autre, uit Jésus. I dub amène son frère Simon. Jésus regarde 
Simon, et lé noue Pierre, I appelle Philippe Philippe lui amine 
Maihanal, 


4. Au commencement était Le Verbe, et le Verbe était en 
Dieu, et le Verbe élait Dieu. 

9, Il tait au commencement en Dieu. 

3 Toutes choses ont été faites par lui; et rien de ce qui & 
été fait, n'a été fait sans lui. 

4. En lui était la vie: et la Vie était la Lumiére des 
hommes ; 

5. Et la Lumière luit dans lés ténébres, et les ténèbres ne 
l'ont point comprise. 

6. I y eut un homme envoyé de Dieu qui s'appelait Jean. 

7. I vint comme témoin pour rendre témoignage à la 
Lumière, afin que tous crussent par lui*, 

8, I n'était pas la Lumière, mais il devait rendre témoi- 
cnagne à la Lumière, 

9. Celui-là était la vraie Lumière, qui illumine tout homme 
venant en ce monde. 

10. I était dans le monde *, et le monde a été fait par lui, 
et le monde né l'a pas connu. 

41. Ilest venu chez lui, et les siens ne l'ont pas reçu. 


L Sant Jean, par ln révélation La plus sublime, plongé sacs regards jusque 
dans l'éternité. M nous fit connaitre la génération éternelle du Verre, 

3 Le Vontee ail avant toutes Les créatures, ef avant lé temps mnie ; rien 
n'a éhé Qut hors de lui et sans lui, Cest lo romane de saink Augustin, 
L Trect. 'én Jour. ni, XIE. } 

3 Le Fils de Dieu m'avait pas besoin pour lui-même du témoigonge de 
Jean-Hapiste, mais Les hommes en avaient besoin pour croire en Celui dont 
il devant leur annoncer l'avéeccrcat. 

4 ILétait dans le monde, non-seulemeéent por ss puissance ol son mme 
sit, vous par les ouvrages de se8 mains, qui le Guanent suisarmnmennt 
comaitre, &b coûn par les lumières qu'il # répeundait, 
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19, Mius à Lous ceux qui Font reçu il 4 donné lé pouvoir 
d'étre faits enfants de Dieu; à ceux qui croient en son nom, 

13. Qui ne sont point nés du sang, ni de la volonté de la 
chair, ni de la volonté de l'homme, mais de Tien mème. 

44. Et le Verbe a 616 fait chair, ét ia habillé parmi nous, et 
nous avons vu sa gloire, sa gloire comme Fils unique du Pêre, 
étant plein de grâce et de vérité. 

15. Jean rend témoignage de lui, et crie en disant : Voici 
Celui dont je vous ai dit : Celui qui doit venir après moi à 
été lait avant moi, parce qu'il était avant moi !. 

16. Et nous avons tous reçu de sa plénitude, ét grâce pour 
race, 

47. Car la loi a été donnée par Moïse; la grâce et la vérilé 
a été apportée par Jésus-Christ. 

18. Nul n'a jamais vu Dieu; le Fils unique, qui est dans le 
sein du Père, en a donné la connaissance. 

19. Or voici le témoignage que rendit Jean, lorsque les Juifs 
envoyérent de Jérusalem des prôtres et des lévités pour lui 
demander : Qui étes-vous? 

90, Il confessa, et ne le nia pas; il confessa : Je né sus pas 
lé Christ. 

91. Ils lui demandérent : Quoi donc! êtes-vous Elie? Et il 
cht : Je ne le suis pas, Êtes-vous prophète? Et 1l répondit : 
Non ?. 

99. Ils lui dirent donc : Qui êtes-vous? afin qué nous TE 
dions réponse à ceux qui nous ont énvoyés. Que dites-vous 
de vous-même" 

9%, Je suis, leur dit-il, la voix de celui qui trié dans le 
désert : Rendez droite la voie du Seigneur, comme a dit le 
prophète Isaie. 


Tr, ë Dee 
1 Jésus, par sa génération éternelle, existe avant Jean-Baplistes oi 
| x nos avant Jésus 


est supérieur, Jean-Baptiste était né aur la terre # PS SE 
Chriat: mais, solon l'expression de saint Luc, Jésus baui st surprrhenir & SÉSUE s 
on él, este Verbe incarné, et Jean est son précurseurs 

La loi de l'Évangile est la doi de grdce. 

3 Étesvous prophôte, où Le prophète annoncé 
Messie (Var. Dhentéron., VIE, A, à 


par Muse, c'est-à-dire le 
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dit : Je vous ai vu sous le figuier: vous verrez de plus grandes 
choses, 

#. Et il ajouta : En vérité, en vérité je vous le dis, vous 
verrez lé ciel ouvert, et les anges de Dieu monter et des- 
cendre sur le Fils de l'homme. 


94, Or ceux qui avaient été envovés étaient dés pharisiens. 
FL] x 5 = = É 3 | cs = % s ; s 
5, Ils l'interrogèrent, el lui dirent : 1 ourquoi donc bapti- 
-VOUS , Éi VOUS n'étes ni le Christ, ni Elie, niprophète! 
| 06 “Jean leur répondit : Pour moi, je bapliss dans l'eau !; 


mais il y a quelqu'un au milieu dé vous que vous né connais- 


Sp [as Sn : . : MURS 
e7. C'est lui qui doit venir aprés moi, Qui à lé fait avant 


je ne suis pas digne de dénouer les cordons de sa 4 


CHAPITRE II 


moi; et 
chaussure. | 
ug. Ces choses 5€ passérent à Béthanie£, au delà du Jour- 
din, où Jean baptisait. 
og. Le lendemain, Jean vit Jésus venir à lui, et il dit : Voici 
l'Aneau de Dieu, voici Celui qui dte les péchés du monde. 
Fe : L ä ! pe À É 
an C'est celui dont j'ai dit : Il vient après moi un homme 
a, CE 
qui a été fait avant moi, parce qu'il était avant moi. 
gi. Pour moi, je ne le connaissais pas; mais je suis venu 
baptiser dans l'eau afin qu'il füt manifesté en Israël. 
99 El Jean rendit ce lémoignagé, en disant : J'ai vu le 
39, Et Je: gnagé, 
Saint-Esprit déscendre du ciel comme une colombe, etil s'est 


Noces de Cana, Jésus change l'enuen vin. 1 va à Jérusalem à la fe de 
Pique. Î'éhassé les vondeurs du temple. Les Juifs lui demandent des 
prouves de son pouvoir, [promet de rétablir le temple en trois jours. 
Plusieurs crient on bai. I ne so fie pas à eux. 


1. Trois jours après, il se fit des noces à Cana, en Galilée, 
et la mère dé Jésus y était. 

2. Jésus fut aussi convié aux noces avec ses disciples. 

+ Et le vin ayant manqué, la mère de Jésus lui dit : I 
n'ont pas de vin». 

4, Jésus lui répondit : Femme, qu'est-ce que cela vous fait 
à vous et à moi? Mon heure n'est pas encore venue, 

». Sa mère dit aux serviteurs : Faites tout ce qu'il vous dira. 
6, Or il y avait la six urnes de pierres, pour servir aux 
purifications en usage parmi les Juifs, dont chacune tenait 
deux où trois mesures *, 

7. Jésus leur dit : Emplissez les urnes d'eau. Et ils les 


reposé sur lui. 
+. Pour moi, jé ne le connaissais pas, mais Celui qui m'a 
envoyé baptiser dans l'eau, m'a dit : Celui sur qui vous verrez 
descendre et s'arrêter le Saint-Esprit, est celui qui baptise 
dans le Saint-Esprit, 
46. Je l'ai vu, et j'ai rendu témoignage qu'il est le Fils de 


Dieu. remplirent jusqu'au haut. 
35. Le lendemain, Jean était encore là, avec deux dé ses 8. Alors il leur dit : Puisez maintenant, et portez-en au 
disciples ; maitre d'hôtel; et ils lui en portérent. 


96, EL jetant la vue sur Jésus, qui marchait, il dit : Voici 
l'Agneau dé Dieu *. 
97. Ces deux disciples, l'ayant entendu parler ainsi, sui- 
virent Jésus. 
3, Jésus se retourna, &t voyant qu'ils le suivaient, il leur 
dit: Que cherchez-vous? Ils lui répondirent : Rabbi (c'est- 
a-dire Maitre, où demeurez-vous? 
I leur dit : Venez, et voyez. Ils vinrent, et virent où il 
demeurat, ét ils demeurérent chez lui ce jour-là, [était alors 
environ la dixième heure du jour. ; 
40. André, frère de Simon Pierre, était un des deux qui 
avaient entendu parler Jean, et qui avaient suivi Jésus. 
#1. André avant trouvé d'abord son frére Simon, lui dit: 
Nous avons trouvé le Messie, c'est-à-dire le Christ. 
#2. Il Famena à Jésus, Jésus, l'ayant regardé, lui dit: Vous 
êtes Simon, fils de Jean; vous serez appelé Céphas, c'est- 
à-dire Pierre, 


%, Le maître dhôtel, avant goûté de cette eau changée en 

vin, et ne sachant d'où venait ce vin, quoique les serviteurs 
qui avaient puisé l'eau le sussent bien, appela l'époux, 

10. Etluidit : Tout homme sert d’abord le bon vin, et après 

qu'on a beaucoup bu, il en sert de moindre; mais pour vous, 

vous avez réservé le bon vin jusqu'à cette heure. 

11. Ce futle premier des miracles de Jésus, à Cana en Gali- 

le; et il manifesta sa gloire, et ses disciples crurent en lui. 

12. Il alla ensuite à Capharnañm avec sa mère, ses frères s 

ét ses disciples; mais ils y restèrent peu de jours. 

4%. Car la Pâque des Juifé était proche, et Jésus monta à 

Jérusalem. 

14. Ayant trouvé dans le temple des gens qui vendaient des 

hœufs, des moutons et des colombes, ainsi que dés changeurs 

à leurs tables, 

45. I ft un fouet avec des cordes, et les chassa tous du 

temple , avec les moutons et les bœufs, et il jeta à terre l'ar- 

gent dés changeurs et renversa leurs tables, 

16. Et il dit à ceux qui vendaient des colombes : Emportez 

cela d'ici, et ne faites point de la maison de mon Père une 

maison de trafic. 

17. Et ses disciples se souvinrent qu'il est écrit : Le zèle 

de votre maison me dévore. 

18. Les Juifs lui dirent : Par quel signe nous montrez-vous 

que vous avez droit de faire ces choses? 

1%. Jésus leur répondit : Détruisez ce temple, et je Le réta- 

blirai en trois jours *. 


#5, Le lendemain, Jésus, voulant aller en Galilée, trouva 
Philippe, ét lui dit : Suivez-moi. 

#k. Philippe était de Bethsaïde, ville d'André et de Pierre. 

4%. Philippe trouva Nathanaël, et lui dit : Nous avons 
rouvé celui dont Moïse a parlé dans la loi, et que les pro- 
Phètes ont prédit, Jésus de Nazareth, fils de Joseph. 

46. Nathanaël lui dit : Peut-il venir quelque chose de bon 
ile Nazareth Philippe lui dit: Venez, et voyez. 

# Jésus, voyant Nathanaël venir vers lui, dit de lui : Voici 
Fraimént un Israëlite en qui il n'y a point d'artifice. 

48. Nalhanaël lui dit : D'où me connaissez-vous? Jésus lui 
répondit : Avant que Philippe vous eût appelé, je vous ai vu, 
lorsque vous étiez sous le figuier 5. 

#1. Nathanaël lui dit : Maitre, vous tes le Fils de Dieu, 
ous êtes le Roi d'Israël. 


Fi] pce STAR 1 _. : 2 
OÙ, Jésus lui répondit : Vous croyez, parce qué jé vous ai 


1 Ces les Jos, Les Gites nupliales se prolongement durant sept jours. 

Quand les membres dé lai famille étaient nombréux, les provisions d'un 

ménage pauvre étend frcilerment épuisées, Telle était, sans douté, ln con- 

dition des époux de Cana. 

: 5 Cote mamére de parler ua rien de désobligeant pour la sante Viérge. 
Jésus, cependant, exauce la demande de sa mére, Nous pouvons remarquer 

que le Sauveur opère son premier muracle à lo prière de Marie sa mére, 

4 Cu en terre cul, L'expression lu tesle, d'accord avec La tradition, 

port d'admettre celle aignilhation, 

4 Le texte porte méiréles, mésure grecque dont la éapaité m'est pas par- 

nement détermine. 

B Nous avons déjà expliqué lé sons dé ce mot: les frères dé Jésus sont ses 

cousins germains. 

6 Vans leurs ascusations contre Le Sauveur, les princes des prétres firent 

paraitre ete parole: mais ils en avaient compris eux-mêmes le véritable 

sons, co 1e nv alfachérent pas grande traportinée, au point de vue d'un 

aconsailion capitale, 


: ntm de saint Jean ést an baptéme de préparation. 
ôn ie st appelé Béfiuban, c'est-à-dire le lieu du passage. 
squs la Pme cree passèrent #n éèt endroit le Jourdain à pied sôe, 
deméur . & ki Josué. C'est un endroit Wen décent de Bétllunie où 

aient Lazare, Marthe et Marie, 


& L'Axnkes HE 
+ Agneau véritable, dont l'agneau pascal était ln figure. 


# Le Christ devait nattro F 
cmd rl devant naltre à Bethléhem. Xathanaël aval pas CONNAISSANCE, 
SRE sde l'ariesss e RE 

ME er de l'origine et de la nateanée de Jers-Chrisl. 

En Cétbe cirene ei ; x des ; : 
Pre UE cireonstanco, Jésus manifesté à Nuthanaël des faite qui purent 
Linere du en mo ; 
“Incre dé sa Puissance el de ses connaissances surnalurelles, 
11. — #2 
ë nu L 
HR 


| 
| 
| 








659 &, JEAN. — = 


), Les Juifs lui répondirent : On à employé quarante-six 
ans à bâtir ce temple, ét vous lé rétablirez en trois jours 

O1. Mois il parlait du teraple de son corps. 

99, Lors donc qu'il fut ressuscité dés morts, ses disciples 
se souvinrent qu'il leur avait dit cela, et ils crurent à l'Écri- 
ture et à la parole que Jésus avail dibe. 

23, Pendant qu'il était à Jérusalem, durant la fête de 
Pique, plusieurs crurent en son nom, voyant les miracles 
qu'il faisait. 

24, Mais Jésus ne se fait point & eux, parce qu'il les con- 
nasaait tous, 

95. Et qu'il n'avait pas hesoin que personne lui rendit té- 
moignage d'aucun homme; car il connaissait par lui-même 
ce qu'il y avait dans l'homme, 


CHAPITRE III 


Nicole va Erouven Jéens În mit, Jésus linstonit dé Ma régénération de 
lhésmne, D ui déclare que Le bapléme cat nécessaire, Jésus doit Are 
élevé comme Le serpent d'airain. Les disciples dé saint Joan diésputemt su 
sujet du bapléecr. Îs murmnrent de Se que Jésus optise. Témoignage de 
saint Jean, Dieu li donne son esprit sans mesure, 


1. Ov il y avait un homme parmi les pharisiens nommé 
Nicodème, un des chefs des Juif; 

2, Il vint la nuit trouver Jésus, et lui dit : Maître, nous 
savons que vous êles venu de la part de Dieu pour nous in- 
struiré; car personne ne peul faire les miracles que vous 
faites, si Dieu n'est avec lui. 

. Jésus lui répondit : Je vous le dis en vérité, personne 
né peul voir le royaume de Dieu, sil ne nait de nouveau. 

4. Nicodème lui dit: Comment un homme déjà vieux peut- 
ilnaitre? Feut-il rentrer dans le sein de sa mère, et renaître: 

5. Jésus lui répondit : En vérilé, en vérité je vous lé dis, 
si un homme ne renait de l'eau et de l'Esprit - Sainl, il ne 
peut entrer dans le royaume dé Dieu. 

6. Ce qui est né de la chair est chair, et ce qui est né de 
l'esprit est esprit. 

1. Ke vous élonnez pas de ce que je vous ai dit: I] faut que 
vous naissiez de nouveau. 

S. L'Éspril souffle où il veut, et vous entendez Ièn sa voix, 
mas vous ne savez d'oû il vient, ni où lea : il en est de méme 
de tout homme qui est né de l'Esprit. 

1. Nicodème lui répondit : Comment cela peut-il se faire? 

10. Jésus lui dit: Vous êles mailré en Israël, el vous igno- 
rez ces choses! 

11. En vérité, en vérité je vous le dis, nous disons ce que 
nous savons, ct nous rendons témoignage de ce que nous 
avons vu, et vous ne recevez point notre témoignage. 

12, Si vous ne mé croyez pas lorsque je vous parle des 
choses de la terre, comment me croirez-vous quand je vous 
parlerai des choses du ciel? 

13. Personne n'est monté au ciel, excepté Celui qui ést 
descendu du ciel, le Fils de l'homme, qui est dans le ciel. 

14, Dé même que Moïse éleva dans le désert le serpent 
d'airain ?, ainsi il faut que le Fils de l'homme soit élevé, 

15. Afin que quiconque croit én lui né périssé pas, mais 
qu'il ait la vie éternelle, 

16, Car Dieu a tellement aimé le monde, qu'il a donné son 
Fils unique, afin que quiconque croit en lui ne périsse pas, 
mais qu'il ait la vie éternelle. 

47. Car Dieu n'a pas envoyé son Fils dans le monde pour 
juger lé monde, mais afin que Le monde soit sauvé par lui # 


L Kicodéene Mat on personnage notable parent les Juifs : était membre 
du grand conseil dé In nalion, 

2 Scodéme entendait d'une manière chornelle une doctrine stuns renais- 
sance spirituelles, 

3 Voy, Kombr., xx1,6. 

* Le premier avémement du Sauveur cest tout de miséricorde; le sccul 
sera un nrénéenent de judion, 
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15. Celui qui croit en lui n'est pas condamné: mais celui 
qui ne croit pas est déja condamné, parce qu'il ne croit pas 
au nom du Fils unique de Dieu ‘. 

49. Et cette condamnation vient de ce que la Lurmitre et 
vénué dans le monde, et que les hommes ont mieux aimé 
les ténèbres que la lumière, Car leurs œuvres étaient mau- 
Vaises. 

20. Car quiconque fait Le mal, hat la lumière, et ne s'ap- 
proche pas de la lummère, de peur que ses œuvres ne soient 
découvertes, 

21. Mais celui qui agit selon la vérité s'approche de la 
lumière, afin que ses œuvres soient manifestées, parce 
qu'elles ont été bules en Dieu. 

99, Jésus vint ensuite en Judée, suivi de ses disciples: il 
y demeurait avec eux, él v baplisait 5, 

33, Jean baptisait aussi à Ennon, près de Salim, parce qu'il 
y avait là beaucoup d'eau; et on y venait, ét on x était bap- 
ligé 2: 

4. Car alors Jean n'avait pas été mis en prison. 

%. Une dispute s'éleva entre les disciples de Jean et les 
Juifs, touchant le baptôéme. 

96. Et les premiers vinrént vers Jean, ét lui dirent : Maitre, 
celui qui était avec vous au delà du Jourdain, auquel vous 


= avez rendu témoignage, baptisé maintenant, el tous vont à 
lui. 
27. Jean leur répondit : L'homme né peut rien recevoir, 
s'il ne lui a été donné du Ciel. 
He, 28, Vous me rendez vous-mèêmes Lémoignage que j'ai dit : 


Je ne suis pas le Christ; mais j'ai êté envoyé devant lui, 

90, L'époux est celui qui a l'épouse; mais l'ami de l'époux, 
qui se bent debout et l'écoute, est ravi de joie à cause de la 
voix de l'époux. Ma joie est donc maintenant au comble. 

0. I faut qu'il croissé, ét que je diminue. 

M, Celui qui est venu d'en haut, est au-dessus de tous. 
Celui qui tire son origine de la Lerre, est dé la térre, él ses 
paroles tiennent de la terre. Celui qui est venu du ciel est 
au-dessus dé Lous; 

39, Et il rend Lémoignage de ce qu'il a vu ét entendu; et 
personne ne reçoit son témoignage. 

33. Celui qui a reçu son témoignage, a attesté que Dieu est 
véritable, 

34, Celui que Dieu a envoyé dit les paroles de Dieu; car 
Dicu ne donne pas son Espril avec mesure. 

Je, Le Père aime le Fils, et il lui a mis toutes choses entre 
lés mains. 

36, Celui qui croit au Fils a lu vie éternelle; celui qui né 
croit pas au Fils ne verra point la vie; mais la colére de 
Lieu demeure sur lui. 


CHAPITRE IV 


Jésus fatigué s6 repose près d'un puits, La Samoritaine y vient, I lui parbe 
de l'eau vive, IL lui découvre tout ce qu'elle a fait. Elle lui propése ki 
diféculté qui existe entre Les Samaritains et les Juifs, I Ia résout, et dit 
qu'il ci le Mésae, La faim de Jésus, Sa moisson est prûte. Piasieurs 
Samaritains croient en lui, I né s'arrête que deux jours parmi eux, Îl 
guërit Le Ms d'un oficier. 


4. Jésus, ayant appris que les pharisiens savaient qu'il fai- 
sat plus de disciples et baplisait plus que Jean, | 

9, (Quoique Jésus ne baptisit pas lui-même, Mais £ 
disciples), 

3. Quitta la Judée, et alla de nouveau en Galilée. 

4. Or il fallait qu'il passat par la Samarie. 


À La foi en Jésus-Christ, Fils de Diou, cat le principe du salut, - 

2 Par le mimistére de ses apôtres, comme il osi dit chap. 16, Fors: 2 É 

à Joan haptisait par immersion: par conséquent il fait beaucon d'eau 
pour administrer ce Laptéme. Plusieurs interprètes ont conclu de eelle 
remarque que les disciples de Jésus baplisaient seulement par infuskon 

À Les disciples de Jean, d'après Le lémoiguage de leur maitre, devascrl 
reconnaltre Jésus pour be Messie, 
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sl vint donc vers une ville de Samarie nommée Sichar, 
FR de l'héritage que Jacob donna à son fils Joseph! 
6. LA était le puits de Jacob, Et Jésus, fatigué du chemin, 


s'assit près de ce puits. I était environ la sixième héure du 


jour. | RAT nl : 
7. Une femme de Samarie vint puiser de l'eau. Jésus lui 


dit : Donnez-maoi à boire ; 

g. Car ses disciples étaient allés à la ville pour acheter à 
maneer. ; 

q. Mais cette femme samaritaine lui dit : Comment, vous 
qui êtes Juif, me demandez-vous à boire, à moi qui suis Sa- 
mavitaine® car les Juifs n'ont pas de relation avec les Samari- 
tains. 

J0, Jésus lui répondit : Si vous connaissiez le don de Dieu, 
et qui est celui qui vous dit : Donnez-moi à boire, vous lui 
en auriez demandé peut-être, ét il vous aurait donné de Feau 
vive. 

11. Cette lemme lui dil: Seigneur, vous n'avez point de 
quoi puiser, et le puits est profond; d'où auriez-vous done de 
l'eau vive? 

12, Êtes-vous plus grand que notre père Jacob, qui nous a 
donné ce puits, et en à bu lui-même, aussi bien que ses en- 
fants et ses troupeaux? 

13. Jésus lui répondit : Qiniconque boit de cette eau aura 
encore soif, tandis que celui qui boira de l'eau que je lui don- 
nerai, n'aurai jamais sail : 

14. Mais l'eau que je lui donnerai deviendra en lui une 
fontune d'eau qui juillira jusque dans la vie éternelle, 

45. Cette femme lui dit : Seigneur, donnez-moi de cette 
eau, din que je n'auië plus soif, ét que je ne vienne plus ici 
puiser. 

16. Jésus lui dit: Allez, appelez votre mari, et venez ici, 

17. Cette femme lui répondit: Je n'ai point de mari. Jésus 
lui dit: Vous avez raison de dire que vous n'avez pas de 
mari : 

18. Car vous avez eu cinq maris; el maintenant celui que 
vous avez n'est pas votre mari: vous avez dit vrai, 

19. Cette femme lui dit : Seigneur, je vois que vous êtes un 
prophète. 

MW. Nos pères ont adoré sur cette montagne, et vous dites 
que Le lieu où il faut adorer est à Jérusalem :* 

21. Jésus lui dit : Femme, crovez-moi, le temps est venu 
où vous n'adoreréz le Père ni sur cette montagne ni à Jéru- 
salem. 

22. Vous adorez ce que vous né connaissez pas: nous 
adorons ce que nous connaissons, parce que le salut vient 
dés Juifs. 

#3, Mais le temps viendra, et il est venu, où les vrais ado- 
raleurs adoréront le Père en esprit et en vérité: car le Pére 
cherche de tels adorateurs. 

%. Dieu est esprit, et il faut que ceux qui l'adorent, 
l'adorent en esprit ét en vérité. 

%. Cette femme lui répondit : Je sais que le Messie (qui 
‘st appelé Christ) doit venir; lors donc qu'il sera venu, il 
NOUS annoncora toutes choses. 

2 Jésus lui dit : C'est io , qui VOS parle, 

“1. En même temps ses disciples arrivèrent, et ils s'éton- 
naent de cé qu'il parlait avec une femme. Personne cepen- 
dant ne lui dit: Que lui demandez-vous? ou : Pourquoi parlez- 
Vous avec elle? 

3%, Cette fernme cependant laissa sa cruche, revint à la 
er ‘| 
ville, et dit à tout le monde : 

: 5 È Venez, et voyez un homme qui m'a dit tout ce que j'ai 
Fait, N'est-ce pas le Christ? 

0 Ils sortirent donc dé la ville, et vinrent vers lui. 

‘1. Cependant ses disciples le prisient, en disant : Maitre, 
Mangez, 


L La Simarie oct si ; : 
+ Simne est sine entre la Judée et la Golibée, Seche cat la méme 


Etre Séchenn. CL ETUI TER XXII, {ue xLvIr., 2. — Jos. XXI, 2.) 
* vor Luiéron, . XI. 5. À 


At 
“+ 
1 


We 


fs ne 


pas" * 


ne 
a. 


er 


fer 


er 


FE 


"+ 





—— CHAPITRE Y. 662 


2, Mais il leur dit: J'ai une nourriture 4 manger que vous 


, ME CONNAISSÉE pas, 


3. Les disciples se disaient l'un à l'autre : Quelqu'un lui 
aurait-il apporté à manger 

4. Jésus leur dit: Ma nourriture est de faire la volonté de 
Celui qui m'a envové, et d'accomplir son œuvre. 

+. Ne dites-vous pas vous-mêmeés que dans quatre mois 
la moisson viendra* Et moi je vous dis : Levez vos veux, el 
vovez les campagnes qui blanchissent pour la moisson : 

36. Et celui qui moissonne reçoit son salaire, ét amasse 
des fruits pour la vie éternelle, afin que célui qui sème soit 
dans la joie, aussi bien que celui qui moissonne, 

37, Car en ceci, ce que l'on dit est vrai: L'un sème, et 
l'autre moissonne. 

8. Je vous ai envoyés moissonner ce qui n'est pas venu par 
votre travail: d'autres ont travaillé, et vous êles entrés dans 
leurs travaux. 

39. Or beaucoup dé Samaritains de cette ville crurent en 
lui, sur le rapport de celle femme, qui rendait ce témoi- 
nage : Il m'a dit tout ce que j'ai fait. 

40. Les Samaritains étant venus le trouver, le priérent de 
demeurer chez eux; et il y demeura deux jours. 

#1, Et il y en eut beaucoup davantage qui crurent en lui, 
à cause de sa parole. 

#3, Et ils disaient à cette femme: Ge n'est plus à cause de 
voire parole que nous croyons; car nôus l'avons entendu 
nous-mêmes, el nous savons qu'il est vraiment le Sauveur 
du monde. 

#3. Deux jours après il sortit de ce lieu, et alla en Ga 
liée ; 

#6. Car Jésus témoigna lui-même qu'un prophète n'est 
point honoré dans son pays. 

45. Étant donc revenu en Galilée, les Galiléens l'accueil- 
lirent, ayant vu tout ce qu'il avait fait à Jérusalem le jour de 
la féte: ils avaient assisté eux-mêmes à celle fête. 

46, Jésus vint donc de nouveau à Cana, en Galilée, où il 
avait changé l'eau en vin. Or il v avait un officier dont le 
ils était malade à Capharnaïüm. 

#7. Ayant appris que Jésus venait de Judée en Galilée, il 
alla le trouver, et lé pria de venir chéz lui pour guérir son 
fils, qui était sur Le point de mourr. 

#8. Jésus lui dit: Si vous ne vovez des miracles et des pro 
diges, vous ne croyez point. 

49. Cet oficier lui dit: Seigneur, venez avant que mon fils 
LEE, 

B0, Jésus lui dit : Allez, votre fils se porte bien. Il crut à la 
parole que Jésus lui avait dite, et s'en alla, 

Bi. Et comme il était en chemin, ses serviteurs vinrent au- 
devant de lui, et lui dirent : Votre fils se porte bien. 

59. Et s'étant informé de l'heure à laquelle il s'était trouvé 
mieux, ils lui répondirent : Hier, à la septième heure, la 
lièvre le quitta. 

+. Son père réconnut que c'était l'héuré à laquelle Jésus 
lui avait dit: Votre fils se porté bien; et al crul, lui et toute si 
Maison. 

54. Ce fat le second miracle que Jésus fit, étant revenu de 
Judée en Galilée. 


CHAPITRE V 


Piscine probalique. Jésus y guérit un paralytique. D lui commande d'en- 
porter son lit. Murmure des Juifs pour Le sabhat, Réponses de Jésus. 
Dieu Lui rend témoignage. Saint Jean lui rend aussi témoignage. Les 
Juifs n'ont voulé écouter ni Dieu, ni Jéeus-Chrisl. Leur orgueil sogpose 


a la loi. 


1. Après cela, la fête des Juifs étant arrivée, Jésus alla à 
Jérusalem. 

9, Oril y avait à Jérusalem la piscine Probalique, appelée 
en hébreu Bethsaïida, ét avant cinq galeries, 

3. Sous lesquelles étaient couchés un grand nombre de 
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malades, d'aveugles, de boiteux et de paralvtiques, qui 
attendaient que l'eau fût agitée. 
%. Car l'ange du Seigneur, en un céerlain temps, descendait 
dans cette piscine, et l'eau était agitée; et celui qui descen- 
dant le premier dans la pisciné, après que l'eau aval été 
agitée, était guéri, quelque maladie qu'il eût. 
5. Or il y avait à un homme malade depuis trente-huit 
ans, 
G. Jésus, l'ayant vu couché, et le sachant malade depuis 
très-longtemps, lui dit : Voulez-vous être guéri? 
7. Le malade lui répondit : Seigneur, je n'ai personne pour 
me jeter dans la piscine lorsque l'eau a été troublée: car, 
pendant le temps que je mets à y aller, un autre descend 
avant moi. 
8. Jésus lui dit: Levez-vous, emportez votre lit, el marchez. 
9, EL cet hormme ful guéri à l'instant; il prit son lit et 
marcha, Or c'était un jour de sabbat. 
10. Les Juifs dirent done à celui qui avait été guéri: C'est 
aujourd'hui le sabbat, ot il ne vous ést pas permis d'émporter 
votre lit. 
11. Il leur répondit : Celui qui m'a guéri m'a dit : Em- 
portez votre lit, et marchez. 
42. Ils l'interrogérent donc : Quel est cet homme qui vous 
a dit: Emportez votre lit, et marchezŸ 
15%, Mais celui qui avait été guéri ne le connaissait pas; car 
Jésus s'était rétiré de la foule qui était I. 
14. Jésus énsuile trouva cet homme dans le temple, et lui 
dit : Vous êtes guën:; ne péchez plus, dé peur qu'il ne vous 
arrivé quelque chose de pire. 
45, Cet hommé s'en alla, 66 dit aux Juifs que c'était Jésus 
qui l'avait guéri. 
16. C'est pourquoi les Juifs persécutaient Jésus, parce qu'il 
faisait ces choses le jour du sabhal, 
47. Alors Jésus leur dit : Mon Père agit sans cesse, el j'agis 
également. 
18. Mais les Juifs cherchaient encore avec plus d'ardeur 
ù le faire mourir, parce que non-seulement il violait lé sab- 
bat, mais qu'il appelait Dieu son Père, sé faisant ainsi égal à 
Dieu. Jéaus ajouta : 
19. En vérité, en vérité je vous Le dis : Le Fils ne peut rien 
faire de lui-même, si @e n'est ce qu'il voit faire au Père; car 
tout ce que le Père fait, le Fils le fait comme lui, 
20. Parce que le Pére aime le Fils, et lui montre tout ce 
qu'il fut; ét il lui montrera des œuvres encore plus grandes 
que celles-ci, en sorte que vous en sérez vous-mêmes dans 
l'admiration. 
941. Car, comme le Père ressuscite Les morts, et leur rend 
la vie, ainsi Le Fils donne Ja vie à qui il lui plait. 
22, Le Père ne juge personne; mais il a donné tout pouvoir 
de juger au Fils, 
#4. Afin que tous honorent le Fils, comme ils honorent le 
Père, Celui qui n'honore pas le Fils n'honore point le Père, 
qui l'a énvoyé. 
24. En vérité, en vérité je vous le dis: Celui qui entend 
ra parole, et qua croit à Celui qui m'a envoyé, a la vie éter- 
nelle ét ne vient pas en jugement, mais il passe dé la mort 
à la vie. 
9. En vérité, en vérité je vous le dis : L'heure vient, et 
elle cet déjà venue, où les morts éntéendront la voix du Fils 
de Dieu, et ceux qui l'entendront vivront. 
26, Car, comme le Fère a la vie en lui-même, il a aussi 
donné au Fils d'avoir la vie en lui-mêémé; 


: 20. Je ne puis rien fire de moi -Même. Je juge selon ce que 
j'entends, et mon jugement est juste, parce que je ne cherche 
pas ma volonté, mais la volonté de Celui qui m'a envoyé. 
1. Sije rends témoignage de moi, mon Lémoignage n'est 
pas véritable *, 

2. I y en a un autre qui rend témoignage de moi: et je 
sais que le témoignage qu'il en rend est véritable. 

Hi, Vous avez envoyé vers Jean; el il a rendu témoignage 
à la vérité. j 
44. Pour moi, je ne reçois pas le Lémoignage d'un homme : 
rnais je dis cela, afin que vous sovez sauvés. 
Je. Jean étaitune lampe ardente el brillante; el vous avez 
voulu pour un peu de temps vous réjouir à sa lumière. 

5, Mais j'ai un témoignage plus grand que celui de Jean: 
car les œuvres que mon Père m'a donné pouvoir de faire, 
les œuvres que je fais rendent témoignage de moi, que le Père 
m'a Cnvové ; 

1, Et le Père, qui m'a envoyé, a rendu lui-même témoi. 
gnage de moi, Vous n'avez jamais entendu sa voix, ni vu sa 
figure; 

3, Et sa parole ne demeure point en vous, parce que vous 
ne croyez pas à Celui qu'il a envoyé, 

39, Scrutez les Écrilures, puisque vous crovét v trouver la 
vie élernelle; ce sont elles qui rendent témoignage de moi, 
40, Et vous ne voulez pas venir à moi pour la vie, 

41. Je ne recois point ma gloire des hommes. 

F2, Mais je vous connais : vous n'avez point l'amour de Dieu 
en vous, 

#3. Je suis venu au nom de mon Pére, et vous ne me 
récoves pas; si un autre vient en son propre nom, vous le 
r'ÉCEVTEZ. 

45. Comment pouvez-vous croire, vous qui recevez la 
gloire que vous vous donnez les uns aux autres, ét qui né 
recherchez point la gloire qui vient de lieu seul 

5. Ne pensez pas que je doive vous accuser devant le 
Père; vous avez un accusateur, Moïse, en qui vous espérez. 
46, Car si vous croviéz à Moïse, vous me croiriéx aussi, 
parce que c'est de moi qu'il a écril. 

#7. Si vous né croyez pas à ce qu'il a écrit, comment 
croiréz-vous à mes paroles ? 


CHAPITRE VI 


Jésus nourit ci mille horrees avec dog pains. Il se retire de pour d'ére 
But roi. I marche sur la mer pendant la tempête. Sa chair est une nour- 
rilure, el son sang un bréuvage. La foi. Les Juifé veulent on miracle 
canin cé de la manne, Jésns est Le vrai pain du miel. Il Ésut le mans 
cer pour avoir a vie éternelle. Ses disciples le quittent, Les dos sont 
Gdoles, excomé Judas. 


1. Jésus s'en alla ensuite au delà de la mer de Galilée, 
c'est-à-dire de Tibériade, 
3, Et une grande foule le suivait, voyant les miracles qu'il 
faisait en faveur des malades. 
3. Jésus monta donc sur une montagne, et s'y assit avec 
sès disciples. 
4. Or le jour de Päque, la fête des Juifs, était proche. 
+. Jésus ayant donc levé les veux, el voyant une grande 
foule de peuple venir à lui, dit à Philippe : Où achéterons- 
nous des pains pour donner à manger à tout ce monde 1 
6, Mais il disait cela pour le tenter, car il savait bien ce 
qu'il devait faire. 
7. Philippe lui répondit : Deux cents deniers de pain né 
27. Et il lui a donné le pouvoir de juger, parce qu'il est sullisent pas pour en donner un peu à chacun. 
le Fils de l'homme, | 8. Un de ses disciples, André, frère de Simon Pierre, 
#4. Ne vous étonnez pas de cela; car le Lemps vient où | . Jui dit: , 
tous ceux qui sont dans les sépulcres entéendront la voix du 9. 1 y a ici un enfant qui a cinq pains d'orge et deux pois 
Fils de Dieu. sons: mais qu'est-ce que cela pour tant de personnes ? 
99, Et ceux qui auront fait le bien en sortiront pour ressus- 
citer à la vié: mais ceux qui auront fait le mal en sortiront 


! : ÿ 1 C'est-h-dire acceptable. Pour fire autorité, il fallait le témoigiage 
pour ressusciler à leur condamnation. 


d'un autre “qui celui qui y avait intérél. 
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40, Jésus dit : Faites-les asseoir. Or il ÿ aval beaucoup 
d'herbe en él endroit, et environ cinq mille hommes #y 
assirent. : 

44, Jésus prit donc les pains; él, ayant réndu grâces, 1 les 
distribua à ceux qui ÉAUENE assis; el il leur donna de même 
des poissons autant qu'ils en POURISNE K 

42, Lorsqu'ils furent rassasiés, Il dit à ses disciples : Re- 
emeillez les morceaux qui sont restés, afin que rien né sû 
perde. Les 

43. Us les ramassérent donc, et emplirent doute corbeilles 
des morceaux des cinq pains d'orge qui étuent restés après 
que tous en eurent mangé. 

44, Et ces hommes, ayant vu le miracle qu'avait opéré 
Jésus, disaient : Il est vraiment le prophète qui doit venir 
dans lé monde. 

45. Mais Jésus, sachant qu'ils devaient venir l'enlever pour 
le Guirée roi, s'enfuit encore seul sur la montagne. 

16. Lorsque le soir fut venu, ses disciples descendirent au 
pord de la mer, 

17. Et montérent dans une barque pour traverser la mer ét 
se rendre à Capharnaüm, [était déjà nuit, et Jésus n'était pas 
VON L EUX. 

18. Cependant 1 mer s'enflail, à cause de la violence du 
vent. 

19. Lorsqu'ils eurent rarmé environ l'espace de vingl-cinq 
ou trente stades, ils virent Jésus marcher sur la mer, el prés 
de leur barque; ils furent remplis de frayeur, 

, Mais il leur dit : C'est moi, ne craignez pas. 

4, Ils voulurent donc le prendre dans leur barque, et la 
barque se trouva aussilôt au lien où ils alluentt. 

2, Le lendemain le peuple qui se tenait de l'autre côté de 
la mer vit qu'il n'y avait eu là qu'une seule barque, et que 
Jésus n'y étut pas entré avec ses disciples, mais que les 
disciples seuls étaient partis. 

2%, D'autres barques vinrent de Tibériade, près du lieu où 
ke Seigneur, après avoir rendu grâces, les avait nourris de 
GUTAT Fans, 

24. Etils connurent que Jésus n'était plus là, ainsi qué ses 
disciples, Ils entrèrent dans ces barques, et allérent à Caphar- 
naïüm, cherchant Jésus. 

25. Et l'avant trouvé au delà de la mer, ils lui dirent: 
Maitre, quand êtes-vous venu ni * 

25. Jésus leur répondit : En vérité, en vérité je vous le 
dis, vous me cherchez, non à cause des miracles que vous 
avé VUS, Mais parcé que vous avez mangé des (cinq) pains, 
El QUE vous avex ÉLÉ rASSASIÉS, 

27. Travaillex pour avoir, non la nourriture qui périt, 
mais celle qui demeure pour la vie éternelle, et que le Fils 
de l'homme vous donnera; car Dieu le Père a inpriné so 
sceau sur Jui. 

28. Ils lui dirent : Que ferons-nous pour faire des œuvres 
de Lieu? 

M. Jésus leur répondit : L'œuvre de Dieu est que vous 
croyiez en Celui qu'il a envoyé. 

30. Ils lui dirent : Quel signe donc faites-vous, afin que 
nous le voyions el que nous crovions en vous? Que failes- 
Vous 2% 

1. Nos pères ont mangé la manne dans le désert, selon 
8 qui esLécrit : [leur a donné à manger le pain du ciel #, 

ie. Jésus leur répondit : En vérité, en vérité je vous le 
dis, Moïse ne vous à point donné lé pain du ciel; mais mon 
Père vous donne le véritable pain du ciel, 


ë Saint Jéan omet jvi plusieurs créonetanmes rapporides pur les aulrés 
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3, Car le pain de Dicu est Celui qui est descendu du ciel, 
et qui donne la vie au monde. 
1 34. Ils lui dirent donc : Scigneur, donnéx-nous toujours ce 
JUN pain. 
Jr, Jésus leur répondit : Je suis le pain de vie; celui qui 
FAI QAL \ vient à moi n'aura pas fum; ét celui qui croit en moi n'aura 


| ln ï F: . 

/] LU! jamais soif, 
lf [| 6. Mais, je vous l'ai dit, vous m'avez vu, et vous 
{ l'} L LL Ar. Alais, Je 5 Lai Qi, VOUS Mavez vu, et vous ne 
In à CrOYez Das, 

| | 37. Tout ce que mon Père me donne viendra à moi; et je 
ps ne jellerai point dehors celui qui vient à moi; 


#. Car je suis descendu du ciel, non pour faire ma volonté, 
Sn, fais pour faire la volonté de Celui qui m'a envoyé, 

"4%. Or la volonté de mon Père, qui m'a envoyé, est que je 
ne perde aucun de Lous ceux qu'il m'a donnés, mais que je 
les ressuscite au dernier jour. 

40. La volonté de mon Pére, qui m'a envoyé, est que qui- 
conque voit le Fils, ét croit en lui, ait la vie éternelle, et je 
le ressuscilerai au dernier jour, 

#, Les Juifs donc murmuraient contre lui de cé qu'il avait 
dit : Je suis le pain vivant qui suis descendu du ciel. 

#2, Etils disaient : N'est-ce pas là Jésus, fils de Joseph, 
dont nous connaissons le père et la mère? Comment donc 
dit-il : Je suis descendu du ciel? 

F5. Mais Jésus leur répondit : Me murmurez point entre 
vous. 

#4. Personne ne peut venir à moi, si mon Père, qui m'a 
envoyé, ne l'ature; et je le ressusciterai au dernier jour, 

4. Il cest écrit dans les Prophètes : Ils seront tous enseignés 
de Dieu, Tous ceux done qui ont entendu la voix du Pôre, ét 
æ ontété enseignés par lui, viennent à moi. 

46. Ce n'est pas qu'aucun homme ait vu le Pére, si ce n'est 
celui qui est de Dieu; car celui-là a vu le Père. 

#7. En vérité, en vérité je vous le dis, celui qui croit en 
moi à Ja vie éternelle, 

48. Je suis le pain de vie. 

49. Vos pères ont mangé la manne dans Le désert, et ils 
sont morts. 

Hi), Voici lé pain descendu du ciel, afin que celui qui en 
mange ne meuré point. 

rl, Je suis le pain vivant, qui suis descendu du ciel. 

52. Si quelqu'un mange de ce pain, il vivra éternelle- 
MA ment; et le pain que je donnerai est ma chair pour la vie 
Vie a du monde, 

1 + À 53, Les Juifs dispulaient donc entre eux, en disant : Com- 
er, ment celui-ci peut-il nous donner sa chair à manger? 

M. Et Jésus leur dit: En vérité, en vérité je vous le dis, 
si vous ne mangez la chair du Fils de l'homme, étne buvez 
son sang, vous n'aurez point la vie en vous. 

59, Celui qui mange ma chair et boit mon sang, à la vie 
éternelle, et je le ressuscitérai au dernier jour #; 

6. Car ma chair est vraiment nourriture, ét mon sang êsl 
vraiment bréuvage. 

7. Celui qui mange ma chair ét boil mon sang, demeure 
en mo, ét je demeure en lui. 

58. Comme mon Père qui est vivant m'a envoyé, et que je 
vis par mon Père, de même celui qui me mange vivra aussi 
par mo. 

9, Voici le pain qui est descendu du ciel. Ce n'est pas 

= Comme vos pères qui ont mangé la manne, et qui sont morts: 
Le celui qui mange ce pain vivra éternellement, 

GO. Jésus dit ces choses enseignant dans la synagogue de 
Capharnaürm. 

Gi. Beaucoup de ses disciples, en lentendant, direnk: 
Ces paroles sont dures, ét qui peut les écouter? 
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i Cette promcsss de l'Eucharnishie démontre le dogme de la présence 
réelle, 

à L'Eucharislie, reçue avec los dispositions roquises, est un gage de 
l'iomortalité Menheureuss. € Vor. 5 IGkAT. Epin, ad Ephes., cap. %. — 
S, Ines. 6, F, Gage 11.1 
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62. Mais Jésus, connaissant en lui-même que ses disciples 
murmuraient sur cé sujet, leur dit: Céla vous scandaliset4l# 

Ga, Et si vous voyez le Fils dé l'homme monter où il étail 
auparavant? 

G4. Cest l'esprit qui vivifies la chair ne sert de rien. Les 
paroles que je vous ai adressées sont esprit ét vie. 

GS. Mais il y en a quelques-uns parmi vous qui ne croient 
pas. Car Jésus savait dés le commencement quels étaient ceux 
qui ne croyaient pas, él qui devait le trahir, 

Gt. EL il leur disail : Césl pourquoi jé vous ai dil que 
personne ne peut venir à moi, s'il ne lui est donné par mon 
Père. 

67. Dés lors beaucoup de ses disciples se retirérent et 
nallaient plus avec lui. 

G$. Jésus dit donc aux douze : EL vous, voulez-vous aussi 
me quitter? 

69, Simon Pierre lui répondit : Seigneur, à qui irons-nous* 
Vous avez les paroles de la vie éternelle. 

70, Nous croyons, él nous savons que vous êlés le Christ, 
Fils de Dieu. 

71. Jésus leur répondit : Ne vous ai-je pas choisis au nombre 
de douze! el un dé vous est un démon. 

73, Il parlait de Judas Iscaviote, fils de Simon; car c'était 
lui qui dévaat le trahir, quoiqu'il fût un des douze. 


CHAPITRE VII 


Léeus vo en srcrût à on fée dés Tabemacbes. Les Juifs adminent sa scene. 
I justifie En gérison qu'il a ite don homme be jour du ssbbat. On me 


savait d'où serait le Messie. Le dernier jour dela fe 1 promet Le Saint- 
Esprit à ceux qui vendront à lui, Les miniaires envorés pour be premire 
sont ravis dé ses paroles, Les phansiens disent qu'il nv a que le peuple 
tenorunt qui Le autre. Micodème Le défend, On l'appelle Galiléen, 


1. Depuis cela Jésus parcourait la Galilée, ne voulant pas 
demeurer en Judée, parce que les Juifs cherchaient à le 
faire Mmonrir. 

©, Or la féle dés Juifs, la (ète des Tabernaclés, élail 
proche ; 

4, Scs frères lui dirent : Quittez ce lieu et allez en Judée, 
afin que vos disciples aussi voient les œuvres que vous faites. 

4. Car personne n'agil secrètement lorsqu'il cherche à 
paraître en public; puisque vous faites ces choses, faites- 
vous connaitre au monde. 

n. Car ses frères ne croyaient pas en lui”. 

6. Jésus leur dit donc : Mon temps n'est pas encore venu: 
mais pour lé vôtre il ést toujours prêt. 

7. Le monde né peul vous haïr; mais pour moi il me hait, 
parce que je rends lémoignage contre lui, que ses œuvres 
sont mauvaises. 

8, Four vous, allez à cette fe; je ne vais past à celle fêle, 
parce que mon temps n'est pas encore accompli. 

®, Avant ainsi parlé, il resta en Galilée. 

10. Mais lorsque ses frères furent partis, il alla lui- méme 
à la fête, non publiquement, mais comme s'il eût voulu se 
cacher. 

A1. Les Juifs donc le cherchaient pendant cette te, et ils 
disaient : Où est-il? 

42. Et il y avait une grande rumeur dans le peuple à son 
sujet; car lés uns disaient : C'est un homme de bien; les 
autres disaient : Non, mais il séduit le peuplé; 

13. Pérsonne néanmoins n'osait parler ouvertement, par 
crainte des Juifs. 

14. Or, vers Le milieu de la fête, Jésus monta au temple, 
où il se mail à enseigner. 


1 C'est-à-dire que ses proches ne crovaient pas qu'il Mtle Messie, Avenr- 
gts par Les préjugés de leurs compatriotes, 1 attendaient comme Messie 
unprince grand et porsennt selon Le monde. 

# Jéaus n'avait pas intention d'aller à Jérasilom au commencement de 
la te, roulant ainsi éviter Véolat et ne pos exciter Va jalousie dés pha 
risians, 
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15. Les Juits, étonnés, disaient : Comment cet homme 
sol-il l'écriture, lui qui né la point étudiée 

16. Jésus leur répondit : Ma doctrine m'est pas de 
mous de Celui qui m'a envoyé. 

47. Si quelqu'un veut faire sa volonté, il reconnattra si à 
doctrine est de Dieu, ou si je parle de moi-même. 

1#, Celui qui parle de son propre mouvement cherche sa 
propre gloire: mais celui qui cherche la gloire de Celui qui l'a 
envoyé est véritable, et il n'y a point en lui d'injustice. 

19. Moïse ne vous a-t-il pas donné la loi Et nul de 
n'accomplit la lon, 

20, Pourquoi cherchez-vous à me Gure mourir? La foule 
répondit : Vous êtes possédé du démon. Qui cherche à vous 
fure mourir? 

21. Jésus leur répondit : J'ai fait une seule œuvre, et vous 
en ëles Lous élonnés, 

9%, Cependant Moïse vous a donné la loi de la circoncision 
(non qu'elle vienne de Moïse, mais des patriarches}; vous ne 
faites pas difficulté de circoncire le jour du sabliat, 

Er. Si un homme peut recevoir la circoncision le jour du 
sabhat sans que la loi de Moïse soit violée, pourquoi vous 
mellez-vous en colère contre moi parce que j'ai guéri entié- 
rément un homme le jour du sahhal 

24. Ne jugez pas selon l'apparencé, mais jugez selon la 
justice. 

%. Alors quelques-uns de Jérusalem dirent: N'est-ce pas 
celui qu'ils cherchent à faire mourir* 

26. Elle voilà qui parle devant tout le monde, sans qu'ils 
lui disent rien. Est-ce que les chefs ont reconnu qu'il est vrai 
ment lé Christ? 

27. Mais nous savons d'où est celui-ci; 0r, quand viendra 
le Christ, personne ne saura d'oû il est, 

98, Jésus cependant continuait à les instruire, ét disait à 
haute voix dans le templé : Vous me connaissez, et vous 
savez d'où je suis; je ne suis pas venu de moi-même, mais 
Celui qui m'a envové est vérilable, ét vous ne le connaissez 
point. 

90, Pour moi, je lé connais, parce que jé suis de lui, &l 
qu'il m'a envoyé. 

0. Ils cherchaient à le prendre; néanmoms personne ne 
ait la main sur lui, parce que son heuré n'était pas encore 
VENUE, 

Hi. Mais beaucoup parmi le peuple crurent en lui, et di- 
saient : Quand le Christ viendra, fera-t-il plus de miracles 
qué n'en fuit celui-ci? 

3%, Les pharisiens entendirent ces discours à son suet, et 
les princes des prètres avec les pharisiens envoyérent des 
ministres pour le prendre. 

99, Jésus leur dit : Je suis avec vous encore un peu de 
temps, et je vais vers Celui qui m'a envové. 

34. Vous me chercherez, el vous ne me trouvéré point, 
el vous ne pouvez vénir où je suis. 

35. Les Juifs dirent donc entre eux : Où doit-il aller, qué 
nous ne pourrons le trouver? fra-1-il vers les gentils, qui 
sont dispersés par tout le monde, et instruira-t-il les 
wentils ? 

36. Que signifie cette parole qu'il vient de dire : Vous ré 
chercherez, et vous ne me trouverez point, ét vous ne pouver 
venir où je suis? 

37. Le dernier jour dé la fête, qui était le plus solennel, 
Jésus, se tenant debout, disait à haute voix : Si quelqu'un à 
soif, qu'il vienne à moi, el qu'il boive. 

2%, Si quelqu'un croit en moi, cormrae dit l'Écriture, des 
fleuves d’eau vive sortiront de son cœur !. ,; 

#3, Il parlait de l'Esprit que devaient recevoir CEUX qui 


moi , 


VOUS 
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LC épi Héarque , sel Saint Jef Chryscstome, l'abondance ae la gran 
et dés dons du Saint-Esprit dont le cœur surtout des premiers disciples 
devait être inondé, non-seulement pour eux-mêmes, mais Een PE 
tous Les autres, {Vov. Deutérom., XVIIe, E— Joël, 11,2 — Act. des Apr: 
it, A7] 
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eroiraient en lui: car l'Esprit n'avait pas encore été donné, 
parce que Jésus n'était pas encore glorifié #. 

4û. Cependant beaucoup dans cette multitude. après avoir 
entendu cés discours, disaient : Celui-ci est vraiment pro- 
phète. rh # #7 

#. D'autres disaiènt : Cesl le Christ. Et quelques autres 
disaient : Lé Christ vient-1l de la Galilée 

42, L'Écriture ne dit-elle pas que le Christ vient de la 
race de David, ét de la petite ville de Bethléhem, où était 
David #7 

43. Le peuple était ainsi divisé sur son sujet. 

44. Or quelques-uns d'entrée eux voulaient le prendre ; 
mais personne ne rit ln main sur lui, 

45. Les ministres retournérent donc vers les princes des 
prêtres el les pharisièns, et ceux-ci leur dirent : Pourquoi 
ne l'avez-vous pas amené? 

46, Les ministres répondirent : Jamais homme n'a parlé 
come cet homme. 

47. Les pharisiens leur répliquérent : Avez-vous été sé- 
duits vous-même? 

#8. Va-t-il parmi les anciens ou les pharisiens quelqu'un 
qui ait cru en lui ? 

49, Car pour celte foule, qui ne connait pas la loi, ce sont 
des gens maudits. 

50, Sur céla Nicodème, un d'entre eux, et le même qui 
était venu trouver Jésus la nuit, leur dit : 

Si. Notre loi permét-elle de condamner un homme sans 
l'avoir entendu auparavant, ét sans s'être informé de ses 
aclions? 

59, Ils lui répondirent : Éles-vous aussi Galiléen? Lisez 
avec soin Îles Écritures, et apprenez qu'il ne sort point de 
prophète de Galilée, 

a+, Et chacun s'en alla dans sa maison. 


CHAPITRE VIII 


La mme adultére. Jésus prédit aux pharisiens qu'ils mourront dans leurs 
péchés, Cuols sont ses vrais disciples Les Juifs ne sont où énfanis de 
Dieu, mi enfants d'Abrahaen, mais onfunts du démon. ls limitent en vou 
Bot Eure mourir le nouvel Adam, [ beur promet la vie Gternelle s'ils 
croient à sa parole. Ils redoublent leurs Wasphèmes à cause de cette 
momesse, Alraham a désiré le voir, et la vu. Il était avant Abraham. 
Lis Jus veulent be lapider. 


L. Jésus alla sur la montagne des Oliviers. 

2. Mais, dès le point du jour, il revint au temple, où tout le 
peuple s’assembla autour de lui, ét, s'étant assis, il com 
mena à les instruire. 

%, Alors les seribes et les pharisiens lui amenérent une 
femme surprise en adultère; ils la placérént au milieu, 

# Et lui dirent : Maitre, cette femme vient d'être surprise 
en alultère. 

d. Or Moïse nous a ordonné dans la loi de lapider les adul- 
tères : pour vous, qué dites -vous? 

G. Ils disaient cela en le tentant, afin de pouvoir l'accuser. 
Mais Jésus, se baissant, écrivait avec son doigt sur la terre. 

3. Comme ils continuaient à l’'interroger, il se releva, et 
leur dit : Que celui d'entre vous qui est sans péché lui jétle 
la première pierre. 

8. Puis, se baissant dé nouveau, il écrivait encore sur la 
lerre, 
ne sai parler ainsi, ils se retirèrent l'an après 

*, 188 Viäillards les premiers: et Jésus resta seul avec 
la femme, qui sé lenail au milieu. 

10. Alors Jésus, se rele ant, lui dit : Femme, où sont vos 
“ectsaleurst Personne ne vous a-t-il condamnée? 


1 Le Saint-Esprit n'avai Hé 

a ue Esprit n'avait pas encore été donné dans sa plénitude, comme 
2e le jour de la Pentechte, 
+ Beaucoup n'ignor 


AE aient pas que Jésus était né à Bethléhem ét qu'il 
ét de la race di Lis rh 


ul; tons savaient qu'il avait été élevé à Nazareth. 





SES GHAPITRE VIII. 670 


41. Elle lui dit : Personne, Seigneur, Jésus lui répondit : 
Je ne vous condamnerai pas non plus. Allez, ét ne pêcher 
plus. 

12. Jésus, parlant de nouveau au peuple, dit : Je suis la 
lumière du monde; celui qui me suit né marche point dans 
les Lénébres: mous 1 aura la lumière de la vie. 

13, Les pharisiens lui dirent donc : Vous vous rendez témoi- 
gnage à vous-même, votre témoignage n'est pas véritable, 

1%. Jésus leur répondit : Quoique je me rende témoignage 
à moi-même, mon témoignage est véritable, parce que je sais 
d'où je viens, et où je vais; mais vous, vous ignorez d'où je 
viens, Gt où je vais. 

15. Vous jugez selon la chair; pour moi, je ne juge per- 
sonne ; 

16. Et si je juge, mon jugement est véritable, parce que je 
née suis pas seul, mas moi et mon Père, qui m'a envoyé, 

17. Il est écrit dans votre loi que le témoignage de deux 
hommes ést véritable. 

15. Or je me rends témoignage à moi-même; et mon Père, 
qui m'a envoyé, me rend aussi témoignage. 

49. Ils lui disaient donc : Où est votre Père? Jésus répon- 
dit : Vous ne connaissez mi moi, mi mon Père: si vous me 
connaissiez, vous connailriez aussi mon Père. 

20. Jésus prononça ces paroles, enseignant dans le temple, 
au lieu où était le trésor: et personne ne se saisit de lui, parce 
que son heure n'était pas encore venue. 

21. Jésus leur dit encore : Je m'en vais, et vous me cher- 
cherez, et vous mourrez dans votre péché. Vous ne pouvez 
venir où je vais. 

2. Les Juifs disaient donc: Est-ce qu'il se tnéra lui-même, 
puisqu'il dit : Vous ne pouvez venir où je vais ? 

23, Et il leur dit : Pour vous, vous êtes d'ici-bas: pour moi, 
je suis d'en haut. Vous êtes de ce monde, él moi je ne suis 
pas de ce monde. 

24. Je vous ai donc dit que vous mourrez dans vos péchés; 
car Si VOUS né Mé CrOyez pas C6 QUE jé suis, Vous mourrez 
dans votre.péché. 

25. Ils lui dirent: Qui êtes-vous? Jésus leur répondit : Je 
suis lé Principe, moi-même qui vous parle. 

26. J'ai beaucoup de choses à dire de vous, et à condamner 
en vous; mais Celui qui m'a envoyé est véritable, ét jé dis 
dans le monde ce que j'ai appris de Ini. 

97, Et ils ne comprirent pas qu'il disait que Dieu est son 
Père. 

28. Jésus leur dit donc : Quand vous aurez élevé le Fils de 
l'homme, alors vous connaitrez qui je suis, et que je ne sais 
rien de moi-même, mais que je dis ce que mon Père m'a 
enseigné, 

24, Et Celui qui m'a énvoyé est avec moi, et ne m'a point 
laissé seul, parce que je fus toujours cé qui lui ést agréable, 
30. Lorsqu'il disait ces choses, beaucoup crurent en lui. 

31. Jésus dit donc aux Juifs qui croyaient en lui : Si vous 
persévérez dans mes enseignements, vous serez véritable 
ment mes disciples, 

+, Et vous connaîtrez la vérité, et la vérité vous rendra 
libres, 

65. Ils lui répondirent : Nous sommes la race d'Abraham, 
et nous n'avons jamais été esclaves de personne : comment 
dites-vous . Vous serez libres? 

Hi, Jésus leur répondit : En vérié, en vérité Je vous le 
dis, quiconque commet lé péché est esclave du péché. 

3, Or l'esclave ne demeure pas toujours dans li maison, 
mais lé fils y demeure toujours. 

a6, Si donc le Fils vous met en liberté, vous serez vraiment 
libres. 

97, dé sais que vous êtes Gls d'Abraham, mais vous voulez 
me faire mourir, parce que ma parole ne prend pas en vous. 

58. Pour moi, je dis ce que j'ai vu dans mon Père; et vous, 
vous fuites ce que vous avez vu dans votre pére. 

39. Ile lui répondirent: Abraham est notre père, Jésus leur 
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répartit : Si vous êles les fils d'Abraham, fuiles les œuvres 
d'Abraham. 

40. Mais maintenant vous cherchez à me fire mourir, moi 
qui vous ai dit la vérité, que j'ai apprisé de Lieu: Abraham 
n'a pas fait cela. , 


parents, mais c'est afin que les œuvres de la P 
Dieu éclatent en lui. 

4. I faut que j'opére les œuvres de Celui Qui m'a envoyé 
pendant qu'il est jour; la nuit vient, où personne ne peut 
agir, 


Usine de 


#1. Vous fuites les œuvres dé vôtre pére, Ils Ini dirent : 2. Tant que je suis dans le monde, je suis la lumière du 
Nous ne sommes pas des enfants illégitimeés, nous avons un monde. 


seul père, Dieu. 

#2. Jésus leur dit donc : Si Dieu était votre pére, vous 
t'aimerez, parce qué jé suis sorti de Dieu, et je suis venu; 
car jé ne suis pas venu de moi-même, mas c'est lui qui m'a 
Envoyé. 

#3. Pourquoi ne connaissez-vous point mon lingagéeŸ Parce 
que vous ne pouvez entendre ma parole. 

44. Vous avez le diable pour père, ét vous voulez accom- 
plir les désirs de votre pére, Il a été homicide dès le com- 
mencement, el il n'est point demeuré dans la vérité, parce 
que la vérité n'est pas en lui. Lorsqu'il profére des mensonges, 
dit ce qu'il trouve en lui-même, car il est menteur, et père 
du mensonge. 

45. Mois pour moi, lorsque jé dis la vérité, vous ne me 
CTOVÉE [his 

46. Qui de vous me convainera de péché? Si je vous dis la 
vérité, pourquoi né me éroyéz-vous pas? 

41. Celui qui est de Dieu écoute les paroles dé Dieu. C'est 
pour cela que vous ne les entendez pas, parce que vous n'êtes 
pas de Dieu. 

48. Les Juifs lui répondirent donc: N'avons-nous pas rai- 
son dé dire que vous êtes un Samaritain, ét que vous èles 
rossédé du démon‘? 

49. Jésus leur répartit: Je né suis point possédé du démon, 
mais j'honore mon Père, el vous me déshonorez, AG. Quelques-uns des pharisiens ajoutérent : Cet homme 

50. Pour moi, je ne cherche point ma propre gloire; un EN» " n'est pas de Dieu, puisqu'il n'observe pas le sabbat. Mais 
autre la cherchera, et me fera justice. d'autres disaient : Comment un pécheur pourrail-il fire de 

1. En vérité, en vérité je vous le dis, si quélqu'un garde els prodiges® EL il y avait division entre eux. 
aa parole, il né mourra jamais. 17. Ils dirent donc dé nouveau à l'aveugle : Et loi, que 

02, Les Juifs lui dirent: Nous connaissons maintenant que dis-tu de cet homme qui l'a ouvert les veux? Il répondit : 
vous êtes possédé du démon: Abraham est mort, et les pro- C'est un prophète. 
phètes aussi, et vous dites : Celui qui garde ma parole ne 18, Mais lés Juifs ne crurent point que cet homme eût été 
MOurra jamais. aveugle et eûl recouvré la vue, jusqu'a ce qu'ils eussent 

53. Êtes-vous plus grand que notre père Abraham, qui est fait venir son pére et sa mère, 
mort, et que les prophètes, qui sont morts aussi? Qui pré- 19. Qu'ils interrogèrent, en disant : Est-ce là votre fils, 
léndéz-vous être? que vous diles être né aveugle? Comment voit-il mainte- 

ot. Jésus leur répondit : Si je me glorifié moi-méme, ma nant‘? 
gloire n'est rien. C'est mon Père qui me glorifie: vous dites 20. Le père et la mère leur répondirent : Nous savons que 
qu'il est votre Theu, c'est là notre fils, et qu'il esl né aveugle; 

9, EL cependant vous ne le conmussez pas. Mais pour 21. Mais nous né savons comment il voit maintenant, el 
moi, je le connais, et si je disais que je né Le connais pas, je nous ignorons qui lui à ouvert les veux. Interrogez-le, 11 a 
serais comme vous un menteur, Mais je le connais, et je garde l'age : qu'il réponde pour lui-même. 
sa parole. 29, Ses parents parlèrent ainsi parce qu'ils craignaient les 

50. Abraham votre pèré a désiré avec ardeur voir mon Juifs: car les Juifs avaient déjà résolu de chasser de la sy- 
jour; il l'a vu, et il en a êté ravi de joie. nagogue quiconque reconnaitrait iésus pour le Christ. 

#7, Les Juifs lui dirent : Vous n'avez pas encore cinquante 93 C'est pourquoi ses parents répondirent : Il a l'âge, in- 
ans, et vous avéz vu Abraham ! torrogez-le lui-même. 

8. Jésus leur répondit : En vérité, en vérité je vous le 94. Ils appélérent donc une seconde fois cet homme qui 
dis, je suis avant qu'Abraham füt né. avait été aveugle, et lui dirent : Rends gloire à Dieu: nous 

0. Là-dessus ils prirent dés pierres pour les lui jeter; mais savons que cet hommé est un pécheur, 

Jésus se cacha et sortit du temple. 25. Il leur répondit : Si c'est un pécheur, je n'en sus rien: 
cé que je sais, c'est que j'étais aveugle, et que je vois main- 
tenant. 

96, Ils lui durent encore : Que l'a-t-il fait Et comment 
l'a-t-il ouvert les veux”? 

97. Il leur répondit : Je vous l'ai déjà dit, et vous avez 
entendu. Pourquoi voulez-vous l'entendre encore une fois? 
Est-ce que vous voulez devenir aussi ss disciples? 

98, Alors ils le chargérent d'injures, ét lui dirént : 
toi-même son disciple; pour nous, nous sommes les disciples 
de Morse. 

29. Nous savons que Dieu a parlé à Moïse; mais nous Ign0- 
rons d'où est celui-ci, 


G. Ayant ainsi parlé, il cracha à terre, fit de la boue avec 
ea salive, couvrit dé cette bouc les veux de l'aveugle, 

7. Et lui dit: Allez vous laver dans la piscine de Siloé (ce 
mot signite Envoyé). I y all done, sv lava, et revint voyant 
clair. 

8. Ses voisins el Ceux qui l'avaient vu auparavant deman- 
der l'aumône, disaient : N'est-ce pas là celui qui était assis 
et dermandait laumône? Les uns répondaient : C'est lui ; 

9, D'autres disaient : Non, c'est quelqu'un qui Ini res- 
semble, Mais lui disait: C'est moi-méme. 

40, Ils lui demandaient done : Comment vos veux ont-ils 
élé ouverts? 

41, I répondit : Cet homme qu'on apreélle Jésus a fait 
de la boue, et m'en a couvert les veux, et il m'a dit : Allez 
vous laver à la piscine de Siloë, J'Y suis allé, je m'y suis 
lavé, él je vois. 

1%. Ils lui dirent : Où est-il Il répondit : Je lignore. 
13. Alors ils amenérent aux pharisiens cet homme qui 
avait été aveugle. 

14. Or c'était le jour du sabbat que Jésus avait fait cette 
boue, et lui avoit ouvert les veux. 

15. Les pharisiens lui demandérent eux-mêmes comment 
il avait recouvré la vue, EL il leur dit : Il m'a mis de la 
boue sur les veux; je me suis lavé, el je vois. 


CHAPITRE IX 


Jésus donne la vue à on arouglesné, Les pharisions candamnent ce miracle, 
Ils escommunient l'aveugle. Jésus l'instruit, et il croit en lui et l'adore, 
Jugement de Dieu sur Les hominés qui se croient clans. 

a = = 5 15 

1. Jésus, en passant, vit un homme aveugle de nussance. pal 
&, Et ses disciples lui firent celle question : Maitre, qui a 
péché, de cet homme, où de ses parents, pour qu'il soit né 
aveugle" 
+ Jésus leur répondit : Cet homme n'a pas péché, ni ses 
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aÿ, Cet homme leur répondit : Cest une chose étonnante É 
que VOS ignoriez d'où il est, et il m'a ouvert les veux. 

a]. Or nous Savons que Dieu n'exauce point les pécheurs; 
is si quelqu'un l'honore el accomplit sa volonté, il l'exauce, 


[LE à 
49 Jamais on n'a oui dire qué personne ait ouvert les NCUX 


14. Je suis le bon Pasteur; je connais mes brebis, et mes 
brébis me connaissent, 

15, Comme mon Père me connail, ét que jé connais mon 
Père: et je donne ma vie pour mes brebis. 

16, J'ai encore d'autres brebis qui ne sont pas de cette ber- 
gere; 11 faut aussi que je les amène. Elles écouteront ma 
voix, ebil n'y aura qu'un troupeau ét qu'un pasteur. 

17. C'est pour cela que mon Père m'aime, parce que je 
quitte ma vie pour la reprendre. 

18. Personne ne me la ravit, mais c'est de moi-même que 
je la quitte; j'ai le pouvoir de la quitter, ét j'ai le pouvoir de 
la reprendre. Jai reçu ce commandement de mon Pérer, 

19. Ce discours excita une nouvelle division parmi les Juifs. 

20, Beaucoup d'entre eux disaient : Il est possédé du dé- 
mon, il a perdu le sens: pourquoi l'écoutez- vous? 

21. Les autres disaient : Ces paroles ne sont pas d'un 
possédé du démon. Lé démon peut-il ouvrir les veux des 
aveugles 

23, Or on fusait à Jérusalem la fête de la [fédicace; et c'é- 
tait l'hiverz; 

23, Et Jésus se promenait dans le temple, sous le portique 
de Salomon. 

24, Les Juifs s'assemblérent autour de lui, et lui dirent : 
Jusqu'à quand nous tiendrez-vous l’espril en suspens? Si 
vous êles lé Christ, dites-le-nous clairement. 

de, Jésus leur répondit : Je vous parle, et vous ne me 
crovéz pas. Les œuvres que je fais au nom dé mon Pére 
rendent témoignage de moi: 

26. Mais vous ne croyez pas, parce que vous n'êles pas dé 
mes brebis. 

97, Mes brebis entendent ma voix: je les connais, et elles 
mé sUIVENt; 

28, Je leur donne la vie éternelle, et elles ne périront ja- 
mais; ét nul ne les ravira d'entrée mes mains. 

2, Ce que mon Père m'a donné est plus grand que toutes 
choses ; el personne ne peut le ravir de la main de mon Père. 

30. Mon Père et moi nous sommes une seule chose. 

1. Alors les Juifs prirent dés pierres pour le lapider. 

32. Et Jésus leur dit : Je vous ai montré beaucoup de 
bonnes œuvres par la puissance de mon Père; pour laquelle 
me lapidez-vous? 

33. Les Juifs lui répondirent : Nous ne vous lapidons pas 
pour aucuné bonne œuvre, mais à cause de votre blasphème, 
et parce qu'étant homme vous vous failes heu. 

4. Jésus leur repart : N'est-il pas écrit dans votre loi : 
Je l'ai dit, vous êtes des dieux 2? 

ds. Si donc elle appelle dieux ceux à qui la parole dé Dieu 
était adressée, et que l'Écriture ne puisse être détruite, 

36. Pourquoi dites-vous que je blasphème, moi que mon 
Père a sanctifié él envoyé dans le monde, parce que j'ai dit : 
Je suis Fils de Dieu”? 

31. Sije ne fais pas les œuvres de mon Péré, ne me crovez 
pas. 

JS, Mais si je les fais, quand vous ne voudriex pas me 
croire, croyez aux œuvres, afin que vous connaissiéz el que 
vous croyiez que mon Père est en moi, ét moi dans mon Père. 
49. Les Juifs cherchaient à le prendre; mais il s'échappa 
dé leurs mains, 

40. Et s'en alla de nouveau au delà du Jourdain, à l'endroit 
où Jean baplisait d'abord, et il y demeura. 

M. Plusieurs vinrent vers lui, et disaient : Jeun n'a fuil 
aucun miracle ; 

42, Ettout ce que Jean a dit de celui-ci étant vrai. EL béan- 
coup crurent en lui. 


à un aveugle -né. 
33. Si cet homme n'était pas de Dieu, il ne pourrait ren 
faire | 
24. [ls lui répondirent : Tu es né dans le péché, et tu veux 
nous enseigner! Et ils lé chassèrent. 

an. Jésus apprit qu'ils l'avaient ainsi chassé, ét l'ayant 
rencontré, 11 lui dit : Croyez-vous au Fils de Dieu? 

aÿ. Il lun répondit : Qui est-il, Seigneur, afin que je craie 
en lui? 

47. Jéaus lui dit : Vous l'avez vu, et c'est lui-même qui 
vous parle. 

38. Il lui répondit : Je crois, Seigneur; el, se prostérnant, 
il l'adora. 

39, Et Jésus ajouta : Je suis venu dans ce monde pour 
exercer un jugement, afin que ceux qui ne voient point, 
voient, et que ceux qui voient déviennent aveugles, 

40, Quelques pharisiens qui étaient avec lui entendirent 
ces paroles, ét lui dirent: Sommes-nous donc aussi aveugles 

4. Jéeus leur répondit : Si vous étiez aveugles, vous n'au- 
vez point de péché; mais maintenant vous dites que vous 
vovez, et c'est pour cela que votre péché subsiste. 


CHAPITRE X 


lasabobe du bon Fastéur, Jésus st ln porté. I donne sa vie pour ses bre 
his. Jésus era des Juifs et des geniils une seule bergerie, D vicot dans le 
iermple le jour de Ia Dédicace, Les Juifs ni demandent &'il est Le Mein, 
Ses curacles Le publient, mais ses brelus soules l'entente, On veut le 
Hphder pures qu'il se dit Fils de Tieu. [lse défenel pur Les œuvres qu'il 
a Giles. 





4. En vérité, en vérité je vous le dis, celui qui n'entre 
pas par la porte dans la bergerie des brebis, mais qui y monte 
par un autre endroit, est un voleur ét un larron. 

2. Mais celui qui entre par la porte est le pasteur des 
brebis, 

+, Le portier lui ouvre, et les brebis entendent sa voix: il 
appelle sès brebis par leur nom et les fait sortir. 

#. Et lorsqu'il a fait sortir ses brebis, il marche devant 
elles, et les brebis le suivent, parce qu'elles connaissent 
Sa voix, 

. Elles ne suivent pas un étranger, mais elles le fuient, 
farce qu'elles ne connaissent point la voix des étrangers. 

6. Jésus leur dit cette parabole; mais ils ne comprirent pas 
de qu'il leur disait. 

1. Jésus leur dit donc encore : En vérilé, en vérilé je vous 
le dis, je suis la porte des brebis. 

8, Tous ceux qui sont venus sont des voleurs et des lar- 
rons, et les brebis ne les ont point écoutés. 

1, dé suis la porte, Si quelqu'un entre par moi, il sera 
sauvé, il entrera, il sortira, ét il trouvera des plurages, 
1U, Le voleur ne vient que pour voler, égorger et détruire. 
Pour Moi, je suis venu afin qu'elles aient la vie, et qu'elles 
l'aient surabondamment. 

IL. de suis le bon Pasteur, Le bon pasteur donne sa vie 
Pour 568 brebis. 

15, Mais le mercenaire, et celui qui n'est point pasteur, ét 
4 qui les brebis Wappariéennent pas, voyant venir le loup, 
abandonne les brebis et s'enfuit; et le loup ravil él dispersé 
les brebis. 

AU le mercenaire s'enfuit parce qu'il est mercenaire, 
qu'il ne ge met point en péine des brebis, 1 Jésus parle toi comme un homme, soumis parGitement à la volonté de 
Dieu son Pôre, la méme que li sienne, puisque, selon la nature divine, be 
Béve ot Le Fils m'avatent qu'une seule volonté, 

2 Voy. 1 Machah., av, 4, 

3 Ps, LXxxI, Er 

4 Voy, ci-dessus, chap. 1, vers, 8, 


Un mir Lt : » \ + 
re miracle aussi frappant que la guérison d'un aréengle-mé aurail=il 
Cle Se 1 ë u . 
Iéeu* 1 PPCTE par un homme qui, dans cet acte même, violait la loi de 

* Liilérrention divine était donc manifeste. 


= EC IL. — 43 
e ÿ _. D a LA " (F' sh 
= , < & £ = ag À Cm l } eZ = du z EE 
= TP PC er a 
—, E) ee À = E = = 4 in Lo 


éas % JEAN: — 


CHAPITRE XI 


Résurrection de Lazare, Le grand conso éassemble contre Jisus, Ciphoc, 
ant pontifé, prophétisé qu'un seul doit mourir pour tous. Jus se 
relire à Éphrer. Le conseil enbonne qu'il sait arrété. 


1. 1 y avail un homme malade, nommé Lazare, du village 
de Béthanie, où demeuraient Marie et Marthe sa sœur. 

2. Marie était celle qui répandit sur le Seigneur une huile 
de parfurn, ét lui éssuva les pieds avec ses cheveux; Lazare , 
son frère, était alors malade. 

J. Ses sœurs envoyérent donc dire à Jésus : Seigneur, celui 
que vous aimez est malade. 

4. Jésus, apprenant cela, dit : Cette maladie n'est pas pour 
la mort, mais pour la gloire de Dieu, afin que le Fils de Dieu 
soil glorifié 

5. Or Jésus aimait Marthe, et Marie sa sœur, et Lazare. 

G. Avant donc appris qu'il était malade , il resta deux jours 
encore au lieu où il était. 

7. I dit ensuite à ses disciples : Retournons en Judée. 

5, Ses disciples lui dirént : Maitre, naguère les Juifs vou- 
laient vous lapider, et vous retournez parmi eux ! 

3. Jésus répondit : N'y a-t-il pas douze heures de jour? 
Celui qui marche durant le jour ne se heurte pas, parce qu'il 
voit la lumière de ce monde: 

10, Mais s'il marche la nuit, ilse heurte, parce qu'il n’a pas 
de lumière. 

11. 1 leur parla ainsi, et il ajouta : Lazare, notre ami, 
dort;-mais je vais le tirer de son sommeil. 

12. Ses disciples lui répondirent : Seigneur, s'il dort, il 
SET SAUVÉ. 

15, Mais Jésus parlait de sa mort, tandis qu'ils crurent qu'il 
parlait du sommeil ordinaire. 

14. Jésus leur dit donc alors ouvertement : Lazare est 
mort, 

15, Etjeme réjouis à cause de vous de ne pas m'être trouvé 
là, alin que vous croviez, Mais allons à lui. 

16. Thomas appelé Didyme dit aux autres disciples : Allons, 
nous aussi, afin de mourir avec lus, 

17. Jésus, étant arrivé, trouva que Larare était dans le tom- 
béau depuis quatre jours. 

18, Or Béthanie était éloignée de Jérusalem de quinze 
stades environ, 

19. Et il y avait beaucoup de Juifs qui étaient venus vers 
Marthe ét Marie pour les consoler dé la mort de leur frère». 

20. Marthe ayant appris que Jésus arrivait, alla au-devant 
dé lui, ét Marie resta dans la maison. 

1. Alors Marthe dit à Jésus : Seigneur, si vous aviez été 
ici, mon frère née serait pas mort; 

2. Mais jé sais que, maintenant même, Dieu vous accor- 
dera tout ce que vous lui demanderez. 

#4. Jésus lui répondit : Votre frére ressusciter. 

2%. Marthe lui dit : Je sais qu'il ressuscitera à la résurrec- 
tion, au dérnier jour. 

2. Jésus lui dit : Je suis la Résurrection et la Vie; celui 
qui croit en moi, quand méme 1 serait mort, vivra. 

26. EL quiconque vit et croit en moi, ne mourra jamais. 
Crover-vous cela? 

27. Elle lui répondit : Oui, Seigneur, je crois que vous 
êtés le Christ, Fils du Dieu vivant, qui êtes venu dans ce 
monde. 

28, Avant ainsi parlé, elle s'en alla, et appela tout bas 
Marie sa sœur, en lui disant : Lo Maitre est ici, et il vous 
appelle. 


D La mt dé Laure ail réelle: mais clé devait Hentai étre suivie de 
sa résurreclinn, 

Les apres mignorabent pas Le danger auquel leur divin Maitre Gtuit 
exposé; nues, dans un élan de For où de dévouement, Thomas dit-il : 
Allons, el monvrons avec lui! 

d Ces Jui nombreux devatent dre témoins de In résurrection de Lazare. 
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29, Dés qu'elle eut enténdu ces mots, elle 86 lev 
vers Jui: 

A0, Car Jésus n'était pas encore entré dans le Village 
mais il était encore à l'endroit où Marthe était venue à s 
rAnContre. 

1, Les Juifs, qui étaient avec Marie dans la maison el 
la consolaient, avant vu qu'elle s'était levée promplement 
et élail sortie, la suivirent, en disant : Elle va an sépulcre , 
pour y pleurer, 

42, Lorsque Mariée ful venue au lieu où étail Jésus, Favant 
vu, clle se jeta à ses pieds, ét lui dit : Seigneur, ai vous 
aviez été 101, mon frère ne scrail pas mort. 

4. Jésus, la voyant en pleurs, ainsi que les Juifs qui étaient 
venus avec elle, frémmit en son ésprit, et s6 troubla lui- 
méme! ; 

M4, Etil dit : Où l'avez-vous déposé? Ils lui répondirent : 
SCIgneur, Vence ol VOVOZ. 

9, Alors Jésus pleura. 

36, Et les Juifs dirent entre eux : Voyez comme il l'aimait. 

31. Mais quelques-uns d'entre eux dirent : Ne pouvait-il 
pas empêcher qu'il ne mourût, lui qui a ouvert les veux 
de l'avengle-né? i 

JS, Jésus, frémissant de nouveau en lui-même, vint au 
sépuleré, c'était une grotlé, el on avait mis uné pierre sur 
l'ouverture, 

1, Jésus dit : Otez la pierre. Marthe, sœur du mort, lui 
dit : Seigneur, il sent déja mauvais; car il ést mort depuis 
quatre jours. 

40. Jésus lui répondit : Ne vous ai-je pas dit que, si vous 
crovez, vous verres la gloire de eu? 

#1. Ils Gtérent donc la pierre; et Jésus, levant les veux, dit 
ces paroles : Mon Père, je vous rende graces de ce que vous 
ONAVEE EXACÉ, 

#3, Je savais que vous m'exaucez toujours; mais je parle 
ainsi pour ce peuple qui m'environné, afin qu'il croié que 
c'est vous qui m'avez envové, 

43. Avant dit ces mots, il cria à haute voix: Lazare, sortez! 

#4. Et aussitôt le mort sortit, les pieds et les mains liés de 
bandelettes. Son visage était enveloppé d'un suaire, Jésus 
leur dit : Déliez-le, el lussez-le aller. 

45. Beaucoup, parmi les Juifs qui étaient venus vers Marie 
et Marthe, ét avaient vu ce que Jésus avait fuit, crurent en 
lux. 

46, Mais quelques-uns d'eux s'en allérent trouver les pha- 
risiens, el leur rapportérent ce que Jésus avait ul. 

47. Les princes des prûtres et les pharisions s'assem- 
blérent, et disaient : Que faisons-nous? Cel homme opère 
beaucoup de miracles. 

48, Si nous le laissons, tous croiront en lui; et les Romains 
viendront, ét ruineront notre pays et notre nation. 

#9, Mais un d'eux, nommé Caïphe, qui était grand prêtre 
celte année-là, leur dit: Vous n'y entendez rién, 

50, Et vous ne pensez pas qu'il vous est avantageux qu'un 
seul homme meure pour Le peuple, et que toute la nation ne 
Périsse pas. | 

51. Or il née dit pas cela dé lui-même; mais, étant grand 
prétre cette année-là, il prophétisa que Jésus devait mourir 
pour la nation; 

5%. Et non-seulement pour une nation, mais aussi pour 
rassembler et réunir les enfants de Dieu, qui étaient disper- 
sÈs +. 

SE, Depuis cé jour-là ils pensérent à le faire mourir. 


ü et alla 


t Le trouble de Jésus-Christ est volontaire; il savait le märaële qu'il 
devait opérer: mais il agiasait ainsi pour Le public qui be regardait altenti- 
vents : 

2 La mont de Lazare est bien constatée, ain que Le prodige né 
acné inconnue, 

3 La poliliqué, et une fausse politique 
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54. C'est pourquoi Jésus ne se montrait plus en public parmi 
les Juifs; et il se relira dans une contrée prés du désert, en 
SE ville nommée Éphrèm, où il resta avec ses disciples. 

55. Or la Pâque des Juifs était proche: et beaucoup 
d'hommes de celle contrée étant allés à Jérusalem, avant la 
Pique, pour se purifier !, ue 

56. Cherchaient Jésus, et se disaient dans le temple, les 
uns aux autres : Que pensez-vous de ce qu'il n'est point 
venu pour la te? Car les princes des prétres el les phari- 
siens avaient donné ordre, si quelqu'un savait où il était, de 
le faire connaitre, afin de le prendre. 


CHAPITRE XII 


On Eat un festin à Jésus à Béthane. Move Loi répand on poofem précien 
sur Les pécds, Judas en murmure. Jésus di qu'elle a cmbaumé son corps 
par avioe Les Juifs méditent la mort de Lazare, Entréce de Jésus à 
Jérusalem. Des gentils demandent à lui parler, 1 déclare qu'il ne pro- 
duira de fuit parmi eux qu'après sa mort, Il s'émeut à la pensée de la 
mort. Jugement du monde, Jésus, crucifié, attirera tout à lui, Plusieurs 
iles croient en loi, nous m'osent le confesser, Kiéessité de Ha Doi on 
Jéaus-Chuist, qui est seul a vraie lumière, 


4. Six jours avant la Päque, Jésus vint à Béthanie, où était 
mort Lazare, qu'il avait ressuscité, 

3, On lui prépara Ki un souper; Marthe servait, et Lazare 
était un de ceux qui étaient à Lable avec lui. 

3, Marie ayant pris une livre d'huile de parlum de nard 
pur, qui était de grand prix, la répandit sur les pieds de 
Jésus, et les cssuva avec ses cheveux; et toute la maison 
fut vemphe de l'odeur de ce parfum. 

#, Alors un de ses disciples, Judas Iscariote, qui devait le 
trahir, dit : 

5, Pourquoi n'a-t-on pas vendu ce parfum trois cents de- 
niers, qu'on aurait donnés aux pauvres? 

G, I disait cela, non qu'il se souciñt dés pauvres, mais 
parce qu'il élait voleur, ét que tenant la bourse, il portait 
l'argent qu'on y meétlait, 

7. Mais Jésus dit: Laissez-la, afin qu'elle garde ce parfum 
pour le jour de ma sépultures, 

8, Car vous aurez loujours des pauvres avec vous; mais 
vous né m'aurez pas toujours. 

% Beaucoup de Juifs surent qu'il était la: ils v vinrent, 
non-seulement à cause de Jésus, mais encore pour voir 
Lazare, qu'il avait ressuscité des morts. 

10. Mais les princes des prêtres pénsérent aussi à faire 
mourir Lazare, 

11. Parce que beaucoup de Juifs s’éloignaient d'eux à cause 
dé lui, et croyaient en Jésus. 

1%, Le lendemain beaucoup de Juifs venus à la fête, ayant 
äppris que Jésus arrivait à Jérusalem, 

15. Prirent des branches de palmier, et allérent au-devant 
de lui, en criant: Hosanna! Béni soit le Roi d'Israël, qui vient 
au nor du Seigneur! 

li. Et Jéeus, avant trouvé un ünon, monta dessus, sclon 
qu'il est écrit : 

A5. Ne craignez point, fille de Sion: voici votre Roi qui 
vient monté sur lé poulain d'une Anesse. 

16, Les disciples ne firent point d'abord attention à cel: 
Mas quand Jésus fut entré dans sa gloire, ils se souvinrent 
alors ue ces choses avuient été écrites de lui, et que ce qu'ils 
nent fuit à son égard en était l'accomplissement. 

17, Le grand nombre de ceux qui étaient présents lorsqu'il 
appela Lazare du tombeau et le ressuscita des morts, lui 
rendait témoignage, 


Mb . couture des Juifs de F Tu purifier des souillures légales qu'ils 
(Vo prises a de se préparer ainsi à la célébratrons de fa “que, 
FU Paralip., xxx, 17, et I Esde., v1, ML) 
ri Fur bien snisir lé sons de ce versol, il Eu ai réparer FT ch. KXTI, 
ts 12, de l'Évangile selon saint Malihiions. 
% Vo. Zachar., mx, 
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5 - CHAPITRE XII. GTS 


18. C'est pourquoi la foule vint au-devant dé lui, parce 
qu'on savait qu'il avait fait ce miracle, 

1 Les pharisiens se dirent donc entre eux : Vous VOYéz 
que nous né Sagnons rien; voilà tout le monde qui court 
après lui. 

20. Or il y avait quelques gentils parmi ceux qui étaient 
venus adorer au jour de la fête; 

21. Is s'adressèrent à Philippe, qui était de Bethsaide en 
Galilée, et lui firent cette prière : Sélgneur, nous voudrions 
voir Jésus, 

22. Philippe vint le dire à André, ét André et Philippe le 
dirent ensemble à Jésus. 

23. Jésus leur répondit : L'heure est venue où le Fils de 
l'homme doit être glorifé. 

24. En vérité, en vérité je vous le dis, si le grain de fro- 
ment née meurt aprés avoir été jeté en terre, 

25. Il reste stérile; mais sil meurt, il porte beaucoup de 
fruit, Celui qui aime sa vie la perdra: mais celui qui hait sa 
vie en ce monde, la conserve pour la vie éternelle. 

26. Si quelqu'un me sert, qu'il me suive: et où je se rai, là 
sera mon serviteur. Si quelqu'un me sert, mon Père l'hono- 
rera. 

27. Maintenant mon âme est troublée. Et que dirai-je? 
Mon Père, délivrez-moi de cette heure! mais c'est pour cela 
que je suis venu à cette heure. 

2, Mon Pére, glorifiéz votre nom. Au même instant re- 
tentit une voix du ciel : Je l'ai glorifié, et je le glorifierai 
encore. 

%, Le peuple qui était présent, et qui avait entendu, disait 
que c'était un coup de tonnerre. D'autres disaient : Un ange 
lui a parlé, 

30. Jésus, prenant la parole, dit: Cette voix n'est pas venue 
Pour moi, mais pour vous. 

#1. C'est maintenant le jugement du monde; maintenant 
le princé de ce monde sera jeté dehors. 

32. Pour moi, quand j'aurai été élevé de terre, j'attirerai 
Lout à roi. 

33, (Il disait cela pour marquer de quelle mort il devait 
mourir.) 

4. Le peuple lui répondit : Nous avons appris de la Loi 
que le Christ demeure éternellement. Comment donc dites- 
vous : Î1 faut que le Fils de l'homme soit élevé? Qui est ce 
Fils de l'homme? 

hr. Jésus leur répondit : La lumière ést encore avec vous 
pour un peu de temps, marchez pendant que vous avez la 
lumière, de peur que lés ténèbres ne vous surprennent; celui 


qui marche dans les ténèbres ne sait où il va. 


JG, Tandis que vous avez la lumière, crovez en la lumière, 
afin que vous sovez des enfants de lumière, Jésus, après avoir 
ainsi parlé, se retira, el se cacha d'eux. 

37. Mais quoiqu'il eût opéré tant de miracles en leur pré- 
sence, ils né croyaient pas en lui; 

#. An que cette parole du prophète Isaie fût accomplie : 
Seigneur, qui a cru à la parole qu'il a entendue de nous? et à 
qui le bras du Seigneur a-t-il été révélé 24 

3. C'est pourquoi ils né pouvaiént croire, parce qu'isaie 
a dit encore : 

40, Il a aveuglé leurs veux el endurci leur cœur, de peur 
qu'ils ne voient des veux ét ne comprennent du cœur, qu'ils 
ne viennent à se converlir, et que jé ne les guérisse*, 

#1. Isaie a dit ces choses lorsqu'il a vu sa gloire, ét qu'il a 
parlé dé lui. 

#2. Cependant plusieurs des anciens même crurent en lui: 
mais, à cause des pharisiens, ils n'osaient le reconnaitre pu- 
bliquement, de crainte d'être chassés de la synagogue: 


À A y avait dans Le terople de Jérusalem on liéu réservé pour les gentils 
qui, alliés par la grandeur des merveilles et de la CITEN TELLE du porn «lu 
Chicu d'lsraël, voudrasent ver ladorer et lus offrir des sacrifices. 
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#3, Car ils ont plus aimé la gloire des hommes que la 
claire de Dieu. 

44. Or Jésus s'écria, el dit: Celui qui croit en moi ne croil 
pas en moi, mais en Celui qui m'a envoyé; 

45. Et celui qui me voit, voil Celui qui m'a envoyé. 

46. Je suis venu dans le monde, moi, la Lumière, afin que 
tous ceux qui croient en moi né restent point dans les té- 
nébres. 

47. Si quelqu'un entend més paroles et ne les garde pas, je 
né le juge point; car je ne suis pas venu juger le monde, mais 
sauver le monde. 

48, Celui qui mé méprise et qui ne reçoit point mes pa- 
roles, a pour juge la parole même que j'ai annoncée; c'esl 
elle qui Le jugera au dernier jour. 

49. Car je n'ai point parlé de moi-même; mais mon Père, 
qui m'a envoyé, ma présceril par son commandement ce que 
je dois dire, et commént je dois parler; 

GO, Et je sais que son commandement est la vie éternelle. 
Ainsi, ce que je dis, je le dis selon que mon Pére me l'a or- 
donné. 


CHAPITRE XIII 


Jésus lave Les pieds aux apitres. Nous devons miler sim <xemple. Il 
découvre à saint Jean celui qui doit le trahir. Judas sont. Jésus dit que 
su gloire est venne, [établit son nonvean commandement 4e la charité. 
I prdit à saint Piecre qu'il le renbora trois lois, 


1. Avant la Gte de Pâque, Jésus, sachant que son heure 
était venue de passer de ce monde à son Père, comme il 
avait aimé les siens qui étaient dans le monde, les airma 
jusqu'à la fin. 

à. Et la cène terminée, le diable avant déjà mis dans le 
cœur de Judas, fils dé Simon Iscariote, le dessein de le trahir, 

3. Jésus, qui savait que son Père lui avait mis toutes choses 
entre les mains, qu'il est sorti de Dieu, et qu'il retourne à 
Dieu , 

4. Se leva de table, quitta ses vélements; et ayant pris un 
linge, il le mit autour de lu. 

5. Puis, avant versé de l'eau dans un bassin, il commença 
A laver les pieds de ses disciples, et à les essuyer avec Île linge 
qu'il avait autour de lui. 

G, I vint done à Simon Pierre. Et Pierre lui dit: Seigneur, 
vous me lavez les pieds ! 

7. Jésus lui répondit : Vous ne sauvé pas maintenant ce 
qué jé fais, mais vous le saurez dans la euite. 

8. Pierre lui dit : Vous ne me laveréz jamais les pieds. 
Jésus reprit: Si je ne vous lave, vous n'aurez point de part 
avec moi. 

9, Alors Simon Pierre lui dit : Seigneur, non-seulement 
les pieds, mais encore les mains et la tête, 

10. Jésus loi dit. Celui qui a été lavé à besoin seulement 
de se laver les pieds, et il est entièrement pur; pour vous, 
vous ëles purs, mais non pas tous. 

11. Car il savait qui devait le trahir; él c'est pourquoi il 
dit: Vous n'êtes pas tous purs. 

19, Après leur avoir lavé les pieds, il reprit ses vêtements ; 
et, s'étant remis à table, il leur dit : Savez-vous 66 que je viens 
de vous faire? 

15. Vous m'appelez Maitre et Seigneur; et vous dites bien, 
car je le suis, 

44. Si donc je vous ai lavé les pieds, moi votre Seigneur el 
votre Maitre, vous devez aussi vous laver les pieds les uns 
aux AULrEs ; 

15. Car je vous ai donné l'exemple, afin que, comme jé 
vous ai fut, vous fassiez aussi vous-mêèmes. 

16. En vérité, en vérité je vous le dis, le serviteur n'est 
pas plus grand que son maitre, et l'envoyé n'est pas plus 
grand que celui qui la envoyé. 

17. Si vous savez ces choses, vous serez heureux, pourvu 
que vous les praliquiez. 
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18. Je ne dis pas cela de vous tous; je sais qui sont Ceux 
que j'ai choisis; mais il faut que cette parole de l'Écrituve 
soit accomplie : Celui qui mange du pain avec moi, lévera 
le pied contre mois. 

19. Je vous le dis maintenant, ét avant que cela arrive, 
afin que, lorsque cela sera arrivé, vous conmaissiez qui je 
suis, 

20. En vérité, en vérité je vous le dis, quiconque reçoit 
celui que j'aurai envoyé, mé reçoit: el qui me recoit, recoit 
Celui qui m'a envoyé, 

21. Avant dit ces choses, Jésus fut troublé dans son esprit, 
et dit ouvertement : En vérité, en vérilé je vous le dis, un de 
vous mé trahira. 

22, Les disciples se regardent l'un l'autre, né sachant de 
qui il parlait, 

2, Mais un des disciples, celui que Jésus aimait, était 
penché sur le sein de Jésus*; 

2%, Simon Pierre lui ft signe, ét lui dit : Quel est celui 
dont 11 parle” 

25. Ce disciple se penchant sur le scin de Jésus, lui dit : 
Seigneur, qui est-ce? 

96. Jésus lui répondit: Cesl celui à quijé présenterai du 
pain trempé. Et ayant trempé du pain, il le donna à Judas 
Iscariote, fils dé Simon: 

#7, Et quand il eut pris ce pain, salan entra en lui, Et Jésus 
lui dit: Ce que vous faites, faites-le au plus tôt. 

8, Mais aucun de ceux qui étaient à table ne comprit pour- 
quoi il lui avait ainsi parlé. 

M), Car quelques-uns pensaient, comme Judas avait la 
bourse, que Jésus lui avait dit: Achetez cé qui nous est né- 
cessaire pour la féte; où: Donnez quelque chose aux pauvres. 

30, Judas, avant reçu cé pain, sortit aussitôt, Or il était 
nuit. ; 

M. Quand il fut sorti, Jésus dit : Maintenant lé Fils de 
l'homme est glomlié, et Dieu est glorilié en lui. 

4, Si Dieu est glonifé en lui, Dieu le glorifiera aussi en 
lui-méme, el il le glorilicre bientôt. 

+, Mes pelits enfants, jé n'ai plus que peu de temps à 
dre avec vous, Vous mé chercherez; et comme j'ai dit aux 
Juifs : Vous ne pouvez venir où je vais, je vous le dis aussi à 


. Vous présentement. 


34. Je vous donne un commandement nouveau: Que vous 
vous aimiez les uns les autres, ét que vous vous aimiéz 
comme jé vous ai aimés. 

35. En cela tous connaitront que vous êtes mes disciples, 
si vous avez de l'amour les uns pour les autres. 

86. Simon Pierre lui dit : Seigneur, où allez-vous? Jésus 
lui répondit : Vous ne pouvez maintenant me auivré OÙ je 
vais, mais vous me suivréz plus lard. 

37. Pierre lui dit : Pourquoi ne puis-je pas vous suivre 
maintenant? Je donnerai ma vie pour vous. 

38. Jésus reprit : Vous donnerez votre vie pour moi? En 
vérité, en vérilé je vous le dis, le coq ne chantera pus 
que vous ne m'avez rerié trois fois. 


CHATITRE XIV 


Jésus console ses apôtres de son absence, [y a plusieurs demeures dins 
le ciel. Jésus est la Voie, la Vérité et la Vie. I est en son Pére, et sn 
Pre est en lui. Les disciples feront de plus grands miracles que les 
siens. [leur enverra le Saint-Esprit. Celui qui lui obéit lai, I -beur 
pronnel sa paix. [ls doivent se réjouir de sn départ. 


1. Que votre cœur ne se troublé point. Vous croyez El 
Dieu, croyez aussi en moi. 
9, Il y à beaucoup de demeures dans la maison de mon 


1 Pa. XL, 10 

2 C'est saint Jean, l'auteur méme de ce récit. - 

3 Cote position était naturellement commandée par l'usage des Cher 
taux de ce meéltre à ble couchés sur dés lis #t appuyés sur lors 
gauche, ] 








E ; — 
ui 8, JEAN. — 


père. Si cela était, je vous l'aurais dit; car je vais vous 
préparer un lieu; ES : - 

4 Et après que je m'en serai allé, et que je vous aurai 
préparé urt lieu ; Je PevIEnR El gel 3 VOUS Vera À Moi, 
afin qu'où je suis, VOUS S0YEZ Aussi, 

4. Vous savez où je vais, et vous en savez la voie. 

5. Thomas lui dit: Seigneur, nous ne savons où vous allez; 
et comment pouvons-nous en savoir la vor? 

@, Jésus lui dit: Je suis la Voie, la Vérité et la Vie; personne 
ne vient au Père que par moi. 

1. Si vous m'aviés connu, vous auriez aussi connu mon 
Père: et vous le connaitrez bientôt, et vous l'avez déjh vu. 

8, Philippe lui dit : Scigneur, montrez-nous votre Père, 
al il nous suftil. 

q, Jésus lui répormdil : Il y a 51 longlempse que je suis avec 
vous, ét VOUS ne IN connaissez pas encore® Philippe, celun 
qui me voit, voi mon Fére, Comment dites-vous : Montrez- 
nous votre Père” 

lÜ, Ne crovez-vous pas que je suis en mon Père, et que 
mon Père est en moi? Ce que je vous dis, jé ne vous le dis 
pas de moi-même; mais mon Père, qui demeure en moi, 
fait lui-même les œuvres. 

11. Ne crovez-vous pas que je suis en mon Père, et que 
mon Père ést en moi? 

19, Crovez-le au moins à cause des œuvres. En vérité, en 
vérité je vous le dis, celui qui croit en moi fera lui-même 
les œuvres que je fais; et il en fera encore de plus grandes, 
parce que jé m'en vais à mon Fére. 

13, Et quelque chose que vous déemandiez à mon Père en 
mon nom, je lé ferai, alin que le Père soit glorifié dans 
le Fils, 

15. Si vous me demandez quelque chose en mon nom, 
je le ferai. 

15. Si vous n'aimez, gandez més commandements; 

16, EL je priérai mon Fère, et il vous donnera un autre 
Paractet *, afin qu'il demeure éternellement avec vous : 

17. L'Esprit de vérité, que le monde ne peut recevoir, 
parce qu'il ne le voit pas, et qu'il ne le connait point. Mais 
vous Le connaîtrez, parce qu'il demeurera avec vous, et qu'il 
sera En Vous, 

15. Je ne vous laisserai pas orphelins : je viendrai à vous. 

1%. Encore un peu de temps, et le monde ne me verra 
plus. Pour vous, vous me verréz, parce que je vis, el que 
VOUS VIVrEZ. 

M. En ce jour-là vous connaitrez que je suis en mon Pére, 
el vous en moi, et moi én vous. 

21 Celui qui a mes commandements, et qui les garde, 
ét celui qui m'aime. Or celui qui m'aime sera aimé de mon 
Père, et je l'aimérai aussi .&t je me découvrirai moi-même 
à lui, 

2. Jude, non pas Iscariote, lui dit : Seigneur, d'où vient 
que vous vous découvrirez vous-même à nous, et non au 
monte ? 

3. Jésus lui répondit : Si quelqu'un m'aime, il gardera 
Ma parole, et mon Père l'aimera, et nous viendrons à lui, 
et nous ferons en lui notre demeure, ‘ 

24, Celui qui ne m'aime point, ne garde point mes paroles: 
el la parole que vous avez entendue n'est pas ma parole, 
mais celle de mon Père, qui m'a envoyé, 

2. Je vous ai dit ces choses demeurant encore avec 
VÜUS, 

6. Mais le Paraclet, l'Esprit-Saint, que mou Père enverra 
“MON nom, vous enseignera loutes choses, et vous fera 
“ouvenir de tout ce que je vous ai dit. 

#7. Je vous laisse a paix, jé vous donnée ma paix, je ne 
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vous la donne pas comme le monde la donne, Que votre cœur 
ne se troublé point, et qu'il ne soit point saisi de frayeur, 

28. Vous avez entendu que je vous ai dit : Je m'en vais, et 
je réviens à vous. Si vous m'aimiez, vous vous réjouiriez de 
ce que je m'en vais à mon Père, parce que mon Père est plus 
grand qué moi’. 

2, Et je vous le dis maintenant, avant que cela arrive, 
afin que, lorsque cela sera arrivé, vous croviez. 

0. Je née vous parlerai plus guëre: car le prince du monde 
va venir, evil n'a rien en mois, 

J1. Mais afin que le monde connaisse que j'aime mon Père, 
et que je fais ce que mon Père m'a ordonné. Levez-vous, 
sorlons d'ici. 


CHAPITRE XV 


Jésus est la vigne, ot ses disciples sont les branches, IL réitère le précepte 
de amour, Les apôtres sont ses anis. [les à choisis pour produire des 
fruits. Mes fertifie contre Les persécutions du monde. Les Juifs sont 
sans excuse dans leur péché, 


1. Je suis la vraie vigne, et mon Père est le vigneron. 

2. I rétranchera toutes les branches qui ne portent point 
de fruit en moi, et il émondera toutes celles qui portent du 
fruit, afin qu'elles en portent davantage, 

3. Vous êtes déjà purs, à cause de la parole qué je vous 
ai dite. 

#. Demeures en moi, el moi en vous, De même qu'une 
branche ne saurait porter de fruit d'elle-même, sans rester 
sur Le cep de vigne, il en est ainsi de vous, si vous ne demeu- 
r'éz en Moi. 

5. Je suis la vigne, et vous êtes les branches. Celui qui 
demeuré en mi, el en qui je demeure, porle beaucoup de 
fruit; car vous ne pouvez rien faire sans moi. 

G. Si quelqu'un ne demeure pas en moi, il séra jeté dehors 
comme un sarment inutile; il sèchera, ét on le ramasséra 
pour le jeter au feu et le brüler. 

7. Si vous demeurez en moi, ét que mes paroles demeurent 
en vous, vous déemanderéz tout ce que vous voudrez, @t il 
vous sera accordé. 

8. C'est la gloire de mon Père que vous rapporliez beau- 
coup de fruit, et que vous deveniez mes disciples. 

9, Comme mon Père m'a aimé, jé vous ai aussi aimés. 
Demeurez dans mon amour, 

10. Sivous gardez mes commandements, vous demeurer 
dans mon amour, comme j'ai moi-même gardé les comman- 
dements de mon Père, ct que jé demeure dans son amour. 

11. Je vous ai dit ces choses, afin que ma joie soil en vous, 
et que votre joie soil complète. 

12. Mon commandement est que vous vous aimez les uns 
les autres, comme je vous ai aimés. 

13. Personne ne peut avoir un plus grand amour qué de 
donner sa vice pour ses arms. 

14. Vous êtes mes amis, si vous failes les choses que jé 
vous commande. 

15. Je ne vous appellerai plus serviteurs, parce que le 
serviteur ignore ce que fait son maitre; maisje vous ai appelés 
mes amis, parce que je vous ai fait connaître tout cé que j'ai 
appris de mon Père. 

16. Ce n'est pas vous qui n'avez choisi; mais c'est moi 
qui vous ai choisis, et je vous ai établis, afin qué vous mar- 
chier, que vous rapportiez du fruit, et que votre fruit de 
meure, et que mon Père vous donne tout ce que vous lui 
déemanderez en mon nom. 

47. Ce que je vous demande, c'est de vous aimer les uns 
les autres. 

18. Si le monde vous hail, sachez qu'il m'a haï avant vous, 


i Cororne homme, Jésus-Christ st inféceur à son Père; mais il lui est 
égal comme Mic, 
L Jésus seal Livré volontairement emre les animés de ses ennemis. 
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49. Si vous éliez du monde, le monde aimerait ce qui 
serait à lui; mais parce que vous n'étés pas du monde, el 
que je vous ai choisis du miheu du monde, le monde vous 
hait à cause de cela, 

90. Souvenez-vous de la parole que je vous ai dite : Le ser- 
viteur n'est pas plus grand que son maitre. S'ils m'ont persé- 
cuté, ils vous persécuteront aussi; s'ils ont gardé mes paroles, 
ils garderont aussi les vôtres, 

M. Mais ils vous feront toutes ces choses à cause de mon 
nom, parce qu'ils ne connaissent point Gelui qui m'a envoyé. 

22, Sije n'étais point venu, et que je ne leur eusse point 
parlé, ils n'auraient pas de péché; mais maintenant ils n'ont 
point d'excuse de leur péché, 

23, Celui qui mé hail, hait aussi mon Père. 

24. Si je n'avais point fait parmi eux des œuvres qu'aucun 
autre n'a faites, ils n'auraient point de péché; mais main- 
tenant ils les ont vues, et ils ont haï et moi ét mon Père, 

%%, Afin que la parole qui est écrite dans leur loi soit ac- 
complie : Ils m'ont haï sans molils. 

oi, Maus lorsque le Paraclet, l'Esprit de vérité, qui procède 
du Père, que je vous enverrai de la part de mon Fère, sera 
venu, il rendra témoignage de moi; 

97, Et vous en rendrez aussi témoignage, parce que vous 
èles avec moi dès le commencement. 


CHAPITRE XVI 


sus prédit aux apôtres qu'ils serout prraéontés. I leur est utile qu'il sem 
aille, afin qu'ils récoivent Le Saint-Esprit, L'Esprit-Snint convainera Île 
monde de péché, de justes ét de condamnalion. Il apprendra toute 
vérité aux apres. Il glariliera Jésus-Christ, Le Pre accorde tout 26 qu'on 
demande au nom de Jésus-Christ. Jens prédit la fuite des apôtres, 


1. Je vous ai dit ces choses, afin que vous ne soyez pas 
scandalisés. 

2, Ils vous chasseront des synagogues;: et le temps vient oû 
quiconque vous fera mourir, croira Bire une chose agréable 
à Dieu. 

3. Ils vous traiteront ainsi parce qu'ils ne connaissent ni 
mon Père, ni moi. 

4. Orje vous ai dit ces choses afin que, lorsque cé temps 
sèra venu, Vous vous souveniez que je vous les ai dités. 

5. Je ne vous les ai pas dites dés le commencement, parce 
que j'étais avec vous, Mais maintenant je vais vers Gelui qui 
m'a envové, et aucun de vous ne me demande: Oirallez-vous 

G. Mais parce que je vous ai dit ces choses, votre cœur a 
été rempli de tristesse. 

7. Cependant je vous dis la vérité : Îlvous est utile que je 
m'en aille; car si je ne m'en vais pas, lé Paraclet ne viendra 
point à vous; mais si je m'en vais, je vous l’enverrai. 

3, Et lorsqu'il sera venu, il convaincra le monde touchant 
le péché, touchant la justice, et touchant le jugement; 

9. Touchant le péché, parce qu'ils n'ont point ru en mot; 

10, Touchant la justice, parce que je vais à mon Père, et 
que vous né me vérrez plus; 

11. Et touchant lé jugement, parce que le prince de ce 
monde est déjà jugé. 

12, J'ai encore beaucoup de choses à vous dire; mais vous 
né pouvez les porter présentement, 

13. Quand cet Esprit de vérité sera venu, il vous enscignera 
loute vérité; car il ne parlera pas de lui-mémé; mais il dira 
tout ce qu'il aura entendu, et il vous annoncera les choses à 
Venir. 

14. Il me glorifiera, parce qu'il recevra de cé qui est à 
oo, @t il vous l'annoncers, 

15. Tout ce qu'a mon Père est à moi: c'est pourquoi je vous 
dis : I recevra de ce qui est à moi, el il vous l'annoncerx. 

16, Encore un peu de temps, el vous ne me verrez plus; 


1 Des œuvres vraiment divinés, propres à prouver ln divinité, 
à Pa. xx, 19 
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et encore un peu dé temps, et vous me verrez, parce que je 


vais à mon Père. 

17, Alors quelques-uns de ses disciples se dirent les uns 
aux autres : Que veut-il nous dire : Encore un peu de temps , 
et vous né mé verrez plus; ét encore un peu de temps, el 
VOUS INC Verrez, parce que je vais à mon Père? 

48. Ils disaient donc : Que signilie ce qu'il dit : Encore un 
peu de temps? Nous nesavons ce qu'il veut dire. 

19. Mais Jésus, connaissant qu'ils voulaient l'interroger, 
leur dit : Vous vous demandez les uns aux autres ce que j'ai 
voulu vous dire : Encore un peu lemps, et vous ne me verrez 
plus: et encore un peu de temps, el vous me verrez, 

90. En vérité, en vérité je vous le dis, vous pleurerez 
et vous gémirez, et le monde se réjouira; vous serez dans la 
tristesse, mais votre Lrislesse se changera en joie. 

24. Une femme, lorsqu'elle enfanté, est dans la douleur, 
parce que son heure ést venue; mais après qu'elle a énfanté 
un file, elle ne se souvient plus de ses souffrances; elle al 
dans la joie de ce qu'un homme est né dans le monde. 

92, Ainsi vous êtes maintenant dans la tristesse: mais je 
vous verrai de nouveau, et votre cœur sé réjouira, el per- 
sonne ne vous ravira votre joie. 

9% En ce jour-là vous ne m'interrogerez plus sur rien, 
En vérité, en vérité je vous le dis, si vous demandez quelque 


* chose à mon Père encmon nom, il vous le donnérs. 


24%, Jusqu'ici vous n'avée rien demandé en mon nom. De- 
mandez, et vous recevrez, afin que votre joie soit parfaite. 

95. Je vous ai dit ces choses en paraboles, L'heure vient 
où je ne vous entretiendrai plus en paraboles, mais je vous 
parlerai ouvertement de mon Fére. 

36, En ce jour-là vous demanderez en mon nom, el jé ne 
vous dis pas que je priérai mon Père pour vous, 

97. Car mon Père lui-même vous aime, parcé qué vous 
m'avez aimé, el vous avez cru que je suis sorti dé Dieu, 

28. Je suis sorti de mon Père, et je sus venu dans le 
monde; maintenant je laisse le monde, et je retourne à mon 
Père. 

99, Ses disciples lui dirent : Vous parlez maintenant ouver- 
tement, et vous n'emplovez aucune parabole. 

30. Nous savons à présent que vous connaissez toules 
choses, et vous n'avez pas besoin que personne vous intér- 
roge : c'est pourquoi nous croyons que vous êtes sorti de Dieu. 

41. Jésus leur répondit : Vous crovez maintenant”? 

3, Le temps vient, et il est déja venu, où vous serez dis- 
persés chacun de votre côté, et vous me laisserez seul; mais 
je ne suis pas seul, parce que mon Pére est avec moi. 

33. Je vous ai dit ces choses afin que vous trouviéz la paix 
en moi. Vous aurez à souffrir des aflictions dans le monde; 
mais ayez confiance, j'ai vaincu le monde, 


CHATITRE XVII 


Jésus prie pour lui et pour Les siens. M demande d'étre gloniié de la glaire 
du Verbe, I né prie pas pour be monde, I désire que les sions soient 
sanciiiés dans la vélé, qu'ils soient un entré eux, qu'ils sent avr lui 
dans la gloire, ef que l'amour dont son Père l'aime soit en eux. 


1. Jésus, ayant dit ces choses, leva les veux au ciel, et dit: 
Mon Père, l'heure est venue, glorifiez votre Fils, alin que 
votre Fils vous elorifie; 

9 Comme vous lui avez donné puissante sur Îous l 
hommes, afin qu'il donne la vie éternelle à tous Ceux AfUE 
vous lui avez donnés, 

3. Or la vie éternelle est qu'ils vous connaissent, VOUS LE 
seul Dieu véritable, et Jésus-Christ, que vous avez envoyé. 

%. Je vous ai glorifié sur la terre: j'ai achevé l'œuvre que 
vous mr'aviez chargé dé faire. 

5. Et vous, mon Père, glorifiez-moi maintenant en Vous 
mème de celle gloire qué j'ai ue en vous avant Qué le monde 
füL. 
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6, J'ai fait connaitre votre nom aux hommes que vous 
m'avez donnés du monde. [ls étaient à vous, et vous me les 
avez donnés, êt ils ont gardé votré parole. 

7. ls savent présentement que tout ce que vous m'avez 


CHAPITRE XVII 


Frise de Jésus, Il renverse es ennemis par 51 parole, Îl comevrve ses 
apôtres, Î reprend saint Pierre, qui s'est défendu avec l'épée, On Le mène 
chez Anne et chez Ciphe, Saint Pierre Le renie, Il est interrogé par le 
ponte. Un serveur ui donne un soufflet, Les Juifs Le livrent à Milate. 
Us refusent sa délivrance, Jésus confesce qu'il est roi, munis non de ce 
monde. Plate vont le délivrer. Les Juiés demandent Farabhns, 


donné vient de vous, 
8. Parce que je leur ai donné les paroles que vous m'avez 

données, et ils les ont reçues; ils ont reconnu véritablement 

que je suis sorti de vous!, elils ont cru que vous m'avez 

1. Jésus, ayant dit ces choses, alla avec ses disciples au 

delà du torrent de Cédron, où il y avait un jardin dans lequel 

il entra, lui et ses disciples. 

2. Judas, qui le trahissait, connaissait ce lieu, parce que 

Jésus y était venu souvent avec ses disciples. 

3. Judas, ayant donc pris une compagnie de soldats et des 

gens envoyés par les princes des prêtres ét par les pharisiens, 

vinten ce lieu avec des lanternes, des lambeaux ét dés armes. 

#4. Mais Jésus, qui savait lout ce qui devait lui arriver, 

s'avança ét leur dit : Qui cherchez-vous? 

5. Ils lui répondirent : Jésus de Nazareth. Jégus leur dit : 

C'est moi. Or Judas, qui le trahissait, se tenait avec enx. 

6. Lors donc que Jésus leur dit: C'est moi, ile furent ren- 

versés, él tombérent à térre, 

7. I leur demanda de nouveau : Qui cherchez-vous? Et ils 

lui dirent : Jésus dé Nazareth. 

8. Jésus leur répondit : Je vous l'ai dit, c'est moi, Si c'est 

Moi que vous cherchez, laissez aller ceux-ci : 

4. Afin que cette parole qu'il avait dite fût accomplie : Je 

n'ai perdu aucun de ceux que vous m'avez donnés. 

10, Alors Simon Pierre, qui avait une épée, la tira, en 

frappa un des serviteurs du grand prêtre, et lui coupa l'oreille 

droite, Or cet homme s'appelait Malchus, 

11. Mais Jésus dit à Pierre : Remettez votre épée dans le 

fourreau: ne faut-il pas que je hoive le calice que mon Père 

m'a donné? 

1%. Alors les soldats et le tribun, avec les gens envoyés par 

les Juifs, prirent Jésus et le liérent ; 

15, Et ils l'amenérent d'abord chez Anne, parce qu'il était 

ceux qui doivent croire en moi par leur parole, beau-père de Caiphe, qui était grand prêtre cette année-là. 
21. Afin qu'ils soient tous une seule chose, comme vous, 1%. Et Caïphe était celui qui avait donné ce conseil aux 

mon Fêre, vous êtes en moi, et moi en vous, et qu'ils soient LA Juifs : Il est utile qu'un seul homme meure pour tout le 

dé mème une seule chose en nous, afin que le monde croie peuple. 

que Vous m'avez envové. 15. Cependant Simon Pierre suivait Jésus, ainsi qu'un 
#2. Et je leur ai donné la gloire que vous m'avez donnée, autre disciple, qui, étant connu du grand prêtre, entra avec 

afin qu'ils soient une seule chose, comme nous sommes une Jésus dans la maison du grand prètre, | 

seule chose. 16. Mais Pierre se tenait dehors à la porte. Alors cet autre 

disciple qui était connu du grand prêtre sortit, parla à la por- 

lière, et fit entrer Pierre. 

17. Cette servante qui gardait la porte dit à Pierre : N'êtes- 

vous pas aussi dés disciples de cet homme? Il lui répondit : 

Je n'en suis point. 

18. Les serviteurs et les ministres se tenaient prés du feu 

el se chauffuient, parce qu'il Busait froid. Et Pierre étail avec 

eux, else chauffait, 

19%. Cependant le grand prétre interrogea Jésus touchant 

sés disciples el touchant sa doctrine. 

NY. Jésus lui répondit : J'ai parlé publiquement au monde, 

j'ai toujours enseigné dans la synagogue et dans le temple, où 

tous les Juifs s'assemblent, et je n'ai rien dit en secret. 

21. Pourquoi m'interrogez-vous® Interrogez ceux qui ont 

entendu ce que je leur ai dit : ils savent ce que j'ai enscigné, 

#3, Lorsqu'il eut dit ces choses, un des ministres qui élait 

présent donna un soufflet à Jésus, en disant : Est-ce ainsi que 

vous répondez au grand prêtre 

993, Jésus lui répondit : Si j'ai mal parlé, montres le mal 

que j'ai dit; mais si j'ai bien parlé, pourquoi re frappez- 

vous? 

24. Or Anne l'envoya lié à Caïphe le grand prêtre. 

95, Cependant Simon Pierre était debout et se chauffait, 

Quelques-uns lui dirent : N'étes-vous pas aussi de ses dis- 

ciples? I lé mia, en disant: Je n'en suis point. 


envoyé. 
9. Je prie pour eux, jé ne prie pas pour le monde £; mais 
pour Ceux Qué Fous m'avez donnés, parce qu'ils sont à vous. 
J0, Tout ce qui est à moi est à vous, et tout ce qui est à 
vous eat à moi, et je suis glorifié én eux. 
11. Déjà je ne suis plus dans le monde ?; pour eux, ils sont 
encore dans lé monde, 64 moi je viens 4 vous. Pére saint, 
conserves en voire nom Ceux qué vous m'avez donnés, afin 
qu'ils soient un CONTE MOUS À, 
42. Lorsque j'étais avec eux, je les conservais en voire 
nom. J'ai conservé ceux que vous m'avez donnés, et aucun 
d'eux ne s'est pérdu, excepté le fils de la perdition 5, afin que 
l'Écriture fül accomplie $. 
15. Mais maintenant jé viens À vous, et je dis ces choses 
étant encore dans le monde, afin qu'ils aient ma joie accom- 
plie en eux. 
14. Je leur ai donné votre parole, et le monde les a haïs, 
parce qu'ils né sout pas du monde, de méme que jé né suis 
pas du monde. 
15. Je né vous prié pas de les ler du monde, maïs de les 
garder du mal. 
16, Is ne sont pas du monde, comme je ne suis pas moi- 
méme du monde. 
17. Sancliliez-les dans la vérité. Votre parole est vérité. 
15. Comme vous m'avez envoyé dans le monde, je les ai 
aussi envovés dans le monde. 
19. Et je me sanctifie moi-même pour eux, afin qu'ils soient 
aussi sancuifiés dans la vérité. 
20. Je ne prie pas pour eux seulement, maïs encore pour 


5. Je suis en eux, et vous en moi, afin qu'ils soient con- 
sonmés dans Funité, et que le monde connaisse que vous 
m'avez envoyé, ét que vous les avez aimés, comme vous 
m'avez aimé. 

24. Mon Père, je veux que là où je suis, ceux que vous 
avez donnés soient aussi avec moi, afin qu'ils contemplent 
Ma gloire, que vous m'avez donnée, parce que vous m'avez 
aimé avant la création du monde. 

2%. Père juste, le monde ne vous a pas Connu; Mais Moi 
JE Vous ai connu, et ceux-ci ont connu que VOUS TM'avez 
envoyé, 

26, Je leur ai fait connaitre votre nom, ét je le leur ferai 
Connaitre, afin que l'amour dont vous m'avez aimé soit en 
EX, € que je sois moi-même en eux. 


k Selon Ia génération éternelle Au Verbe. 
* Le munde, dit saint Augustin, ce sont les incrédules, ceux qui re- 
Poussent l'Évangile, rejettent In pure morale de Jésus-Christ, et vivent 
He ne corrémpues qu siéele, {Tract CNIL ér deu, 
il sers res ST Se fi Lan plus dans le monde, parce que bientôt 
“ Afin a “sa L G : SEM ER F] RUE. Le 
tielle de His : HS dans la sua nl Ja charité soit some UNIL MES = 
5 Cost Ses An >: Tele ru explication dé saint Cyrille, 

8 Pa, cer ; Het s est pendlin volontairement. 
is  LEst-i-dire que Judas né s'est pas perdu parce que 


lÉe ribure FE ER. JU : UE - 
l'avait prédit, anis que lÉcrure l'avait prédit parce qu'il devait 
5 pordre. 
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of, Alors un des serviteurs du grand prêtre, parent de celui 


à qui Pierre avait coupé l'oreille, lui dit: Me vous ai-je pas 
vu dans Le jardin avec lui” 

97. Pierre le mia encore, et aussitôt le coq chanta. 

98. Ils mentrent donc Jésus de chez Caïphe au prétoire. 
C'était le matin; pour eux, ils n'entrérent pas dans le pré 
toire, afin de ne pas se souiller et de pouvoir manger la pique. 

99, Pilate vint donc les trouver dehors, et leur dit : Quelle 
accusation porlez-vous contre cel homme 

30. [ls lui répondirent : Si ce n'était pas un malfaiteur, 
nous ne vous l'aurions pas livré, 

1. Pilate leur dit : Prenez-le vous-mêmes, el jugez-le 
selon volre loi, Mais les Juifs lui répondirent: Il ne nous est 
pas permis de faire mourir personne", 

32, Afin que la parole de Jésus indiquant de quelle mort 
il devait mourir fût accomplie. 

33, Pilale rentra dans le palais, appela Jésus, et lui dit : 
Étes-vous le Roi des Jus? 

J4. Jégus lui répondit : Dites-vous cela de vous-méme, qu 
d'autres vous l'ont-ils dit de moi? | 

95. Pilate lui dit : Est-ce que je suis Juif, moi? Votre 
nation ét les princes dés prêtres vous ont livré entre mes 
mains : qu'avez-vous fait * 

36. Jésus lui répondit : Mon rovaume n'est pas de ce 
monde. Si mon rovaume élail de ce monde, mes sérvileurs 
auraient combattu pour m'empêcher de tomber entre les 
mains des Juifs: mais maintenant mon royaume n'est point 
d'ici, 

37. Pilaté lui dit alors : Vous êtes donc roi? Jésus lui ré- 
pondit : Vous le dites, je suis roi. C'est pour cela que je 
auis né, et qué jé suis venu dans le monde, afin de rendre 
témoignage à la vérité; quiconque appartient à la vérité 
ÉCOLE MA VOIX. 

38, Pilate lui dit: Qu'est-ce que la vérité? El ayant dit ces 
mots, il sortit dé nouveau vers les Juifs, et il leur dit: Je ne 
trouve aucun crime en cet homme ; 

M. Mais c'est la coutume que je vous délivre quelqu'un à 
la fôte de Pique: voulez-vous que je vous délivre le Roi des 
Juifs? 

40. Alors ils criérent de nouveau tous ensemble : Non, 
pas celui-ci, mais Barabbas, Or Barabbas était un voleur. 


CHAPITRE XIX 


Plate dant fageller Jésus, Les soldats Le couronnent d'épones, Pilate be Gt 
vor aux Juifs chargé d'opprobres. 1e demandent qu'ille crucife. FMilate be 
condasané contrée sn conscience. Jésus patin a croix suc le Calvaire, Oa 
le cruciie entre deux voleurs. Les soldats partagent sea vétements, 1 
donne à en mine saint Jean pour Ge: Mod que tout est consommé, et 
rend l'espoit. On rorpt les james aux deux voleurs, ot mon à Jésus, Il 
sort du sang et de l'eau de son ct, Joseph demandé som corps. Il 
l'embausme et l'ensevelit, 


1. Pilate prit alors Jésus, et Le fit flageller. 

3, Et les soldats avant fait une couronne d'épines entre- 
lacées, la posérent sur sa tête, ét le revétirent d’un manteau 
dé pourpre. 

4. Puis ils venaient vers lui, et disaient : Salut, Roi des 
Juifs, et ils lui donnaient des souffets. 

4. Pilate sortit encore du prétoire, ét dit aux Juif : Je vous 
l'amène dehors, afin que vous sachiez que je ne trouve en 
lui aucun crime ?. 


1 Les Juifs avarént perdu lu indépendanec. Liz Humains, cn habiles 
politiques, avaient privé les Juifs des droits de la souveraineté : ils ne 
pouvait condamner aucun criomel à mort, sine lé consentement du 
DÉTAILLE PORTAIT. 

2 Comes nous l'avons dit précédemment, Pilate savant que Les Juifs 
attachant une déc mystique au titre de Christ Roi, ot il ne s'en inquié- 
it en aucune icon. 

+ Pate, à plusieurs reprises el puldiquement, reconmat l'innocence de 
Jésus. Sa fiblesse et 2 Biche condescendance n'ont doncaucune excuse, Li 
juge doit avoir Le courage de sa conviclion, el prononcer la sentence selon 
Le droit ef ln justice. 
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5. Jéaus sortit donc, porlant une couronne d'épines ét on 
manteau de pourpre, ét Pilale leur dit: Voilà l'homme ?, 

ü. Les princes des prêtres et leurs serviteurs l'avant vu . se 
mirent à crier en disant: Crucifiez-le! cruciiez-le! Pilate leur 
dit: Prenez-le vous-mêmes, et crucifiez-le; car, pour moi, 
je ne trouve en Jui aucun crime. 

7. Les Juifs lui répondirent : Nous avons une loi, ét selon 
cette loi il doit mourir, parce qu'il s'est fait Fils de Tien, 

8. Ayant entendu ces paroles, Plate craignil encore da- 
vantage. 

9, Et, étant rentré dans le prétoire, il dit à Jésus : oi 
êtes-vous? Mais Jésus ne lui fil aucune réponse. 

10, Alors Pilate lui dit : Vous ne me parlez pas! ne savez 
vous pas que j'ai le pouvoir de vous faire attacher à une 
croix, el que j'ai le pouvoir de vous délivrer 

41. Jésus lui répondit : Vous n'auriez aucun pouvoir sur 
moi, s'il ne vous avait été donné d'en haut, C'est pourquoi 
celui qui m'a livré à vous est coupable d'un plus grand péché. 

12, Depuis lors Pilate cherchait à le délivrer, Mais les Juifs 
énaient : Si vous le délivrez, vous n'êtes pas ami de César: 
car quiconque se fait roi, se déclare contre César # 

13. Pilate, ayant entendu ces mols, ména Jésus hors du 
préloire, et s'asait sur son tribunal, au lieu appelé Lilhosiro- 
os, et en hébreu Gabhathi. 

44, C'était Le jour de la préparation de la Pique, vers la 
sixième heure; et il dit aux Juifs : Voici votre Roi. 

15. Mais ceux-ci crient : Otez-le, ôlez-le du monde! 
crucifiez-le! Pilate leur dit : Cruciferai-je votre Roi? Les 
princes des prêtres répondirent : Nous n'avons pas d'autre 
roi que César, 

16. Alors il le leur livra pour être crucifié ?. Ainsi ils pri- 
rent Jésus, et l'emmenérent. 

17. Et, portant sa croix, il vint au lieu appelé le Calvaire, 
en hébreu Golgotha, 

18. Où ils Le crucifiérent, et deux autres avec loi, lun d'un 
côté, l'autre de l'autre, ét Jésus au milieu. 

19. Pilate ft aussi une inscription qu'il Gt placer sur la 
croix. [l était écrit: Jésus DE NaxARETH, Ro DES Juirs. 

9%. Cette inscription fut lue de beaucoup de Juifs, parce 
que le lieu où Jésus fut crucifié était près de la ville; l'in- 
acription était en hébreu, en gréc et en latin. 

M4. Les princes des prêtres dirent donc à Pilate : N'écrivez 
pas : Roi des Juifs, mais qu'il a dit: Je suis le Roi des Juifs. 

%, Pilate leur répondit : Ce que j'ai écril est écrit, 

93, Les soldats, après avoir crucilié Jésus, prirent ses 
vélements ét les divisérent en quatre parts, une pour chaque 
soldat, Ile prirent aussi la tunique, et comme elle était sans 
couture ét d'un seul issu depuis le haut jusqu'en bas, 

26, Ils se dirent entre eux : Ne la coupons pas, mais Lirons 
au sort à qui l'aura; afin que cette parole de l'Écriture fût 
accomplie : Ils ont partagé mes vétements entre eux, ét ils 
ont jeté ma robe au sortt, Ainsi firent lés soldats. 

25, Cependant la mère de Jésus, et la sœur dé sa mére, 
Marie femme de Cléophas, et Marie Madeleine, se tenaient 

près de sa croix, 

26, Jésus, ayant vu sa mère, ét près d'elle le disciple qu'il 
aimait, dit à sa mère : Femme, voilà votre fils. 

27, Puis il dit au disciple : Voilà votre mère, Et depuis 
cette heure ce disciple la prit comme sa mère. 


Ü Pilaie coulait mouvoir la compassion des Juif en Esrouur d'un innoel. 
Vans eiforts d'un jugé qui n'a pas assez d'énergie pour suivre Îles averiisst- 
ments dé il SONÉCIÉTES, 

2 Les Juifs, connaissant sans douté le caractère pusillanime du gouvès- 
néur romain, procédent à on éguri par voie d'intimidaton, Mass ce om 
des princes des prétres est leur condamnation. Le scéptre est évidemment, 
et à leurs propres veux, sorti des mains de Juda : Nous n'avons pass 
disent-ils Crors, 15}, d'autre roi que Ciksar, , de 

3 Die ce texte il ressort clairement que ce sont des Juifs qui ont cracale 
Jésus. Plate le Leur alendonns, par nn consentement, coupable Bssure 

à ment, ennis forcé en quelque sorte par la poursuite passionnée Ales Prier 
des prêtres, des ancièns ei dés représentants du peuplé juif. 
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og. Aprés cela, Jésus, sachant que toutes choses élaient 


ccomplies, afin que l'Écriture fût accomplie, dit : J'ai 
accompae 


el". 
ï MT il vw avaut là un vase plein de vinaigre, les 
og. Et comme il Y ax ase p aigre , 


soldats en emplirent une éponge, et l'éntourant d'hvsope, la 
hi présentérent à la bouche. 

a. Jésus, avant donc pris le vinaigre, dit : Tout ést con- 
sommé, Et, inclinant la tte, il rendit l'esprit. 

+. Or, de peur que les corps né restassent en croix le jour 
du gabbat , eur c'en élait la veille ét la préparation, ét ée jour 
était le grand jour du sabhat, les Juifs prièrent Pilate qu'on 
leur rompit les jambes el qu'on les enlevät. 

4. Des soldats vinrent donc, et ils rompirent les jambes 
al premier et à l'autre qu'on avait crucihiés avec lui. 

93, Mais étant venus à Jésus, et le vovant déjà mort, ils ne 
lui rompirent pas les jambes ; 

4. Mais un des soldats lui ouvrit lé côté avec une lancé, et 
ilen sortit aussitôt du sang et de l'eau. 

95. Celui qui l'a vu en rend témoignage, et son témoignage 
est véritablé; et il sait qu'il dil vrai, afin que vous le croviéz 


= 
- 
Ex 
î 
Lu 
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26, Car ces choses ont été faites afin que cette parole de 
l'Écriture fût accomplie : Vous ne briserez aucun de ses os. 

27. Il est dit encore dans un autre endroit de l'Écriture : 
Ils verront celui qu'ils ont percé, 

38. Après cela Joseph d'Arimathie, qui était disciple de 
Jésus, mais en secret, parce qu'il craignait les Juifs, supplia 
Pilute de lui permettre d'enlever lé corps de Jésus, Et Filate 
le lui permit. [vint donc et enleva le corps dé Jésus. 

39. Nicodème, qui était venu trouver Jésus la premiére 
fois durant la nuit, vint aussi, avec environ cent livres d'une 
composition dé myrrhé ét d’aloës: 


40. Et avant pris le corps de Jésus, ils l'enveloppérent dans 


dés linceuls avec des aromates, selon que les Juifs ont cou- 
lume d'ensevelir. 

#1. Or, au lieu où il avait été crucifié, il v avait un jardin , 
et dans ce jardin un sépulere neuf, où personne n'avait en- 
core lé déposé, 

#2. Comme c'était la préparation des Juifs, el que ce sé- 
pulere était proche, ils y placèrent Jésus. 


CHAPITRE XX 


déleine vient la prémitre nu sépuleré. Elle averti Piorré ét Jean que 
le corps de Jésus n'yesi pus, [ls v vont. Muddloine + rail dex anges, 
Jésus lui apparait, Elle l'annonce aux disciples, I leur apparait le méme 
jour, I Les envoie comme il à été cnvové, [leur donne le Snint-Esprit, 
«ile pouvoir de pardonner Les péchis, Il réproni Thomas dé son int 
dualité. I a fit beaucoup de miracles qu ne son pas écrits. 


1. Le premier jour de lasemaine , Marie Madeleine vint dès 
tee sépulcere, lorsqu'il faisait encore obscur, et elle 
Vil que la pierre avait été dtée du sépulere. 
| D lle oe donc, et vint vers Simon Pierre el vers 
l'autre disciple que Jésus aimait, et leur dit : Is ont enlevé le 
Seigneur du sépulere, ét nous ne savons où ils l'ont mis. 

3. Pierre sortit, ainsi que cet autre disciple , et ils allérent 
au sépulcre. 

# Ils couraient l'un et l'autre; mais cet autre disciple 
courut plus vite que Pierre, ét arriva le premier au sépulcre : 

ie Et, s'étant baissé, il vit les linceuls posés ilerre, mais il 
I'énira point, 

* Simon Pierre, qui le suivait, arriva et entra dans le 86- 
Pulcres, et wit les linceuls posés à Lerré; 


1 Ps. Lxvin, 98. 

+ Le témoignage de 
dkigé contre ls erreurs dé certains hérétiques qui afirmaicut que Jésus 
(L] NEA pas réellement souder. | 

Saint Jon 
din LE LTÉE 
Sinteur, #l 


saint Jean, affirmé sci d'uné manière spéciale, était 


nn Le Brémmier, mais il réserva à saint Pierre, de chef 
tpostolique, le droit d'entrer Le premier dans Le tombeau du 
de constater des faits d'une si grande impeorlani, 
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7, Le suaire qu'on avait mis sur sa tête n'était pas avec les 
linceuls, mais plié à part”. 

#, Alors donc cet autre disciple qui était arrivé le premier 
au sépulcre y entra aussi; et il vit, et il crut; 

9. Car ils ne savaient pas encore l'Écriture : qu'il fallait qu'il 
ressuscilit des morts. 

10. Ces disciples s'en retournèérent ensuilé chez eux. 

11. Mais Marie se Uint dehors, pléurant près du sépulcre. 
Et comme elle pleurait, s'étant baissée pour regarder dans le 
sépulere, 

12. Elle vit deux anges vêtus de blanc, assis au lieu où 
avait été le corps de Jésus, l'un à la tête, l'autre aux pieds, 

43. Is lui dirent : Femme, pourquoi pleurez-vous? Elle 
leur répondit : Ils ont enlevé mon Seigneur, et je ne sais où 
ile l'ont mis. 

14. Avant dit cela, elle se retourna, et vit Jésus debout: 
mais elle ne savail pas que cé fül Jésus. 

15. Alors Jésus lui dit : Femme, pourquoi pleurez-vous? 
Qui cherchez-vous? Pensant que c'était Le jardinier, elle Ini 
dit : Seigneur, si vous l'avez enlevé, dites-moi où vous l'avez 
mis , et je l'ermporterai. 

16, Jésus lui dit : Marie, S'élant tournée elle lui dit : Rab= 
boni, c'est-à-dire, Maitre. 

17. Jésus lui répondit : Ne me touchez pas, car je ne suis 
pas encore monté vers mon Péré:; mais allez trouver mes 
frères, et dites-leur : Je monte vers mon Père et votre Père, 
vers mon Dieu et votre Dieu. 

18, Marie Madeleine vint donc diré aux disciples : J'ai vu 
le Seigneur, et il m'a dit ces choses. 

19. Le soir du mêmé jour, qui élait le premier de la se- 
maine, les portes du lieu où les disciples étaient assemblés 
étant fermées de peur des Juifs, Jésus vint et 8e tint au mi- 
Leu d'eux, el leur dat : La paix soit avec vous, 

20, Avant ainsi parlé, 1 leur montra ses mains ét son côté, 
Les disciples éprouvérent une grande joie, ayant vu le Sei- 
gneur. 

21. Et il leur dit une seconde fois : La paix soit avec vous. 
Comme mon Père m'a envové, de même je vous envoie. 

22. Avant dit ces mots, 11 souîfla sur eux, el leur dit : Re- 
cevez le Saint-Esprit : 

+, Les péchés seront remis à ceux à qui vous les remel- 
rez, et ils seront retenus à ceux à qui vous les retiendrez. 

24, Or Thomas, un des douze, appelé Tidyme, n'était pas 
avec eux lorsque Jésus vinL 

25, Les autres disciples loi dirent donc : Nous avons vu le 
Seigneur. Mais il leur dit : Si je ne vois dans ses mains la 
marque des clous, ét si je ne mets mon doigt dans le trou des 
clous, et ox main dans la plaie de son côté, je ne croirai pas. 

26, Huit jours après, les disciples étant encore dans le 
mème lieu, et Thomas avec eux, Jésus vint, les portes étant 
lérmées, Gt il sé tint au milieu d'eux, et il leur dit : La paix 
soil avét vous, 

27. I dit ensuite à Thomas : Metlez ici votre doigt, ét vovez 
és mains; approchez aussi votre main, ét meéttéez-la dans 
mon côté; et ne sovez pas incrédule, mais fidèle. 

28, Thomas répondit et lui dit : Mon Seigneur ét mon 
Lieu. 

9, Jésus lui dit : Parce que vous m'avez vu, vous avez 
cru, Thomas : heureux ceux qui n'ont pas vu, et ont cru. 

30. Jésus a fait, à la vue de ses disciples, beaucoup d'autres 
miracles, qui ne sont pas écrils dans ce livre. 

1. Mais ceux-ci sont écrils alin que vous croviér: que 
Jésus est le Christ, Fils de Dieu, et qu'en croyant vous avez 
la vie én son nom. 


1 Les linges élatent une preuve indirecte de la résurrections cor 85 le 
corps de Jésus avait ÉLé enlevé, los ravisseurs monraient pas songé à les 
laisser dans Le sépalore, à cause de la précipitation avec laquelle is an 
aient comes ci cnlévenmannt. 

Ainsi, l'incrsdolité monmentante de saint Thomas à servi à constater 
d'une manière plus assure la résurrection du Sauveur, 
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CHAPITRE XXI 
























Péché eimronlouse, Saint Ferre se jelle dans 1 mer IÉTETT aller à Jésus, 
Jésus demande à suint Picrre #1 l'aime. I Ini commandé de paitre ses 
brebis. D lui prédit son martyre. Ta fait une Enfiniié de choses qui ne 
soni puis écriles, 


1, Jésus se montra encore depuis à ses disciplés sur le bord 
de la mer de Tibériade; et il se manifesla ainsi : 
2. Simon Pierre, et Thomas appelé Didyme, Nathanaël, 
qui était de Cana en Galilée, les fils de Zéhédée et deux 
aulrés de ses disciples étaient ensemble. 
3. Simon Pierre leur dit : Je vais pêcher. Ils lui dirent : 
Nous allons aussi avec vous, [ls allérent doné, ét montèrent 
dans une barque: mais cette nuit-F ils ne prirent rien. 
4, Le matin étant venu, Jésus parut sur lé rivage: les dis- 
ciples cependant ne surent pas que c'était Jésus. 
5. Jésus leur dit donc : Enfants, n'avez-vous rien à manger? 
Ils lui répondirent : Non. 
G. 11 leur dit : Jetez le filet du côté droit de la barque, et 
vous en trouverez, Île le jetérent aussitôt; ét ils né pouvaient 
plus le tirer, à cause du grand nombre de poissons. 
7, Alors le disciple que Jésus aimait dit à Pierre : C'est le 
Seigneur. Et Simon Pierre ayant entendu que c'était le Sei- 
gneur, prit sa tunique, car il était out, et se jeta dans la mer. 
$. Les autres disciples vinrent dans la barque, n'étant pus 
loin de la terre, à environ deux cents coudées, et ils lirérent 
le filet rempli de poissons. 
9. Lors donc qu'ils furent descendus à terre, ils trouvèrent 
des charbons allumés, et du poisson mis déssus, et du pain. 
10. Jéeus leur dil : Apportez de ces poissons que vous 
venez dé prendre. 
41. Alors Simon Pierre monta dans la barque et tira à terre 
le filet, qui contenait cent cingquante-trois gros poissons. Et 
quoiqu'il ÿ en eût tant et de si gros, le filet ne se rompit pas. 
12. Jésus leur dit : Venez, mangez, Et nul de ceux qui 
étaient de ce repas n'osait lui demander : Qui êtes-vous? Car 
ils savaient que c'était le Seigneur. 
13. Jésus vint donc, prit du pain ét leur én donna, et du 
poisson de mème. 


L Saint Pierre avait dé sos vélements de dessus, comme fout les hommes 
qui sé Bvrent à un travail qui exige dés mouvements libres et violents, 
Far respect pour Jésns-Christ, Pierce repril saussit tous ses véterments, 
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CHAPITRE XXI. CLLEE 


1%. Ce fut la troisième fois que Jésus apparut à ses disciples 
dépuis qu'il était ressuscité des morts. 

45. Après donc qu'ils eurent mangé, Jésus dit a Simon 
Pierre : Simon, fils dé Jean, m'aimez-vous plus que ceux-vi9 
Il lui répondit : Oui, Seigneur, vous savez que jé Vous aime. 
Jésus lai dit : Paissez més agneaux. 

46. I lui dit de nouveau : Simon, fils de Jean, m'aimez- 
vous? Pierre lui répondit : Oui, Seigneur, Vous savez que je 
vous aime. Jésus lui dit : Paissez mes agneaux. 

47. I lui dit pour la troisième fois : Simon, fils dé Jean, 
m'aimez-vous? Pierre fut contristé de ce qu'il lui demandait 
pour la troisième fois : M'aimez-vous? Et il lui dit : Seigneur, 
vous connaissez Loules choses; vous savez qué je vous aime. 
Jésus lui dil: Paissez mes brebis. 

18, En vérité, en vérilé je vous le dis : lorsque vous étiez 
jeune, vous Vous Ceigniez vous- méme, él vous alliés où vous 
vouliez: mais lorsque vous serez vieux, vous élendrez vos 
rauins , et un autre vous ceindra, et vous mènera où vous ne 
voulez pas. 

19. Or il dit cela pour marquer de quelle mort il devait 
glorifier Dieu. Et après avoir ainsi parlé, il lui dit : Suivez- 
mo. 

20, Pierre, s'étant retourné, vit venir à lui Le disciple que 
Jésus aimait, celui qui, péndant la céne, s'était réposé sur 
son sein, ét lui avait dit : Seigneur, qui vous trahira? 

M, Pierre l'ayant vu, dit à Jésus : Et celui-ci, Seigneur, 
que deviendrast11} 

29, Jésus lui dit : Si je veux qu'il demeure jusqu'à ce que je 
vienne, que vous importe? Pour vous, suivéz-moi, 

95. Le bruit courut parmi les frères que ce disciple ne 
rmourrait pas. Jésus cependant n'avait pas dil : Mone mourra 
point; mais : Si je veux qu'il demeure jusqu'à ce que je 
vienné, que vous importe? 

94. C'est ce méme disciple qui rend témoignage de ces 
choses, et qui lés a écriles, ét nous savons que son témoi- 
enage est véritable. 

95. Jésus a fait encore beaucoup d'autres choses: et si on 
les rapportait en détail, je ne crois pas que le monde mème 
pût contenir les livres qu'on écrirait, 


Ainsi Pierre recoit de Jésus-Christ sa primauté d'honneur 4 de juri- 
dichion, non-seulement sur les agnenux, c'est-d-dire sur les fidèles, mais 
envore aur les brebis, c'estst-dine sur les duiques et les pasteurs 1e second 
ordre, Pierre 1 Les Ponlifes romains, ses succésseurs, sont donc les pas- 
teurs suprémes de l'Église ontière. 
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ns Er Dre a non QUE di ASE Crime : 
Depuis les temps les plus anciens, ce livre a été appelé les Acres pes À PÔTRES, 
quoiqu'il ne renferme pas ce qu'ont fait tous les apôtres, 
mais seulement un récit abrégé de l'établissement du christianisme. 


Les douze premiers chapilres rapportent les prédications et les actes de saint Pierre: le reste du livre est consacré 


aux travaux aposioliques de saint Paul. 


Il a été écrit en grec par l’évangéliste saint Luc, 


Il commence à l'ascension du Sauveur, et finit l'an 69 de l'ère chrétienne. 


CHAPITRE I 


Les apôtres ne doivent rien fire avant d'avoir reçu le Sainte Espuit, 
Ascension dé Jésus, Les apôtres, avec la saine Vierge, persévérent dans 
Boprère. Saint Pierre propose dé nommer an autre à ln place de Judas, 
Matthias ést dla, 


1. J'ai parlé d'abord, à Théophile, de tout ce que Jésus a 
Bul él énséigné, 

2. Depuis le commencement jusqu'au jour où il monta au 
ciel, après avoir instruit par Le Saint-Esprit les apôtres qu'il 
avait choisis. 

3, Il se manifesta à eux depuis sa passion, et leur montra 
par béaucoup de preuves qu'il était vivant, leur apparaissant 
pendant quarante jours , et leur parlant du rovaume de Dieu. 

4. Enfin, mangeant avec eux, il leur commanda de ne point 
s'éloigner de Jérusalem, mais d'attendre la promesse du Père, 
que vous avez, dit-il, entendue de ma bouche, 

5. Car Jean a baptisé dans l'eau, mais dans peu de jours 
Vous serez baptisés dans le Saint - Esprit. 

B. Alors ceux qui étaient présents l'interrogérent en disant : 
Seigneur, ést-ce en ce temps que vous rétablirez le royaume 
d'Israël 2? * 

7. El il leur répondit : Ce n'est pas à vous de connaitre le 
lemps ét les moments que le Père a établis dans sa puissance. 

$. Mais vous recevrez la vertu du Saint-Esprit, qui sur- 
viendra en VOUS, et vous me servirez de témoins à Jérusalem, 
dans toute la Judée et la Samarie , t jusqu'aux extrémités de 
la terre». 

” Aprés avoir prononcé ces paroles, il s'éleva sous leurs 
YEUX, et uné nuée lé déroba à leurs regards. 

10. Et comme ils le regardaient monter au ciel, deux 
hommes vêtus de blanc 5e présentérent soudain à euxt, 

TL. Et leur dirent : Hommes de Galilée, pourquoi restez 
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vous à regarder le ciel? Ce Jésus, qui du milieu de vous a 
êté enlevé au ciel, viendra de la méme manière que vous 
l'avez vu monter au ciel, 

15, Is revinrent ensuite à Jérusalem de la montagne 
appelée des Oliviers, éloignée de Jérusalem de l'espace de 
chemin qu'il est permis de faire le jour du sabbat®. 

13. Et étant entrés dans le cénacle, ils montérent à len- 
droit où demeuraient Pierre, Jean, Jacques, André, Philippe, 


Thomas, Barthélemy, Matthieu, Jacques fils d'Alphée, Simon 


le Zëlé, et Jude, frère de Jacques, 

1. Tous persévéraient unanimement dans la prière avec 
les femmes, et Marie, mère de Jésus, et ses (roress. 

15. En ces jours-là, Pierre se leva au milieu des frères, 
qui étaient tous ensemble environ cent vingt, et leur dit : 

16. Mes frères, il faut que ce que le Saint-Esprit à prédit 
dans l'Écrituré par la bouche de David? touchant Judas . 
qui à été le conducteur de ceux qui ont pris Jésus, soil 
ao pli. 

17. Il était au même rang que nous, el il avait été ap- 
pelé aux fonctions du même ministère. 

15. Et après avoir acquis un champ du prix de son péché, 
il s'est pendu et à crevé par le milieu du corps, et toutes 
ses entrailles se sont répandues. 

1%. Cela a été connu de tous les habitants de Jérusalem . 
en sorte que ce champ a été nommé dans leur langue Ha- 
céldama, c'est-à-dire le champ du Sang. 

20, Car il est écrit dans le livre des Psaumes : Que leur 
demeure devienne déserte: qu'il n'y ait personne qui l'ha- 
bite; el qu'un autre prénne sa place dans l'épiscopats, 

21. D faut donc, parmi ceux qui ont été en notre compa- 
gnie pendant lout le Lemps que le Seigneur Jésus a vécu 
parmi nous, 

%, À commencer dépuis le baptème de Jean jusqu'au 
jour où 1 est monté au ciel en nous quittant, qu'on en choi- 
sisse un, témoin comme nous de sa résurrection, 


1 Le repos et la sainteté du ssbbat interdisent dé longs voyages aux 
Juifs, l'espace qu'ils pourraient parccunie Le jour du sbhal était d'environ 
mille pis. 

# Voy. la note sur Le chap. ur, vers, #7 de l'Évangile de saint Matthieu. 

3 Ps. xL, A. 

4 Ps, Lxvur, 96, ét CV, K, 
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93. Alors ils en présentérent deux : Joseph, appelé Bar- 
sabas, surnommé le Juste, et Matthias. 

of. El se mettant en prière, ils dirent : Seigneur, vous 
qui connaissez les cœurs de tous les hommes, montréz lé- 
quel de ces deux vous avez choisi 

95. Pour prendre place dans ce ministère el dans l'apos- 
tolat, dont Judas ést déchu par son crime pour aller en 
son lieu. 

oG. Aussitôt ils donnérent des sorts, et Le sort tomba sur 
Matthias, et il ful associé aux onze apôtres, 


CHAPITRE 1 


Le Saint-Esprit descend sur les disciples le jour de la Pentecôte, Ts parbet 
loutes sortes de langmes, Les Juifs les accent d'étre res, Saint Ficrre 
les réfute, UN leur préche l'innocence ot la résurrection de Jésus; 1 à 
envoyé le Saint-Esprit; il est le Messie, I es excité à fa pénience. Trois 
mille se convertissent ce jour-là. 1ls vendent tous leurs biens et les 
étend en CAEN. 


1. Quand les jours de la Pentecôte furent accomplis", les 
disciples étaient tous ensemble dans le même lieu; | 

3, Et on entendit tout à coup un grand bruit, comme d'un 
vent impétueux, qui venait du ciel, et il remplit toute la 
maison où ils étaient assis. 

3 Et ils virent paraitre comme des langues de feu qui se 
partagérent et s'arrétérent sur chacun d'eux. 

#4. Aussitôt ils furent Lous remplis du Saint-Esprit, etils | 
ommencérent à parler diverses langues, selon quele Saint 
Esprit leur donnait de parler. 

5. Or il y avait alors à Jérusalem des Juifs religieux de 
toutes les nalions qui sont sous le ciel, 

6. Ce bruit s'étant répandu, une grande multitude s'as- 
sembla, et le trouble était dans les esprits, parce que chacun 
les entendait parler dans sa langue. 

5. Ils étaient tous hors d'eux-mêmes, et dans leur admira- 
tion ile disaient : Ceux qui parlent ne sont-ils pas tous Gali- 
léens'? 

S. Comment donc les éntendons-nous parler chacun la 
langue dé notre pays? 

9, Parthes, Médes, Élamites et ceux qui habitent la Méso- 
potamie, la Judée, la Cappadoce , le Pont et l'Asie, pe 

40. La Phrysie et la Pamphylie, l'Égypte, et cette partie (e 
de la Libve qui est près de Cvrène, el ceux qui sont venus 
de Rome, 

11. Juifs aussi et prosélytest, Crétois et Arabes, nous les 
entendons, chacun dans notre langue, parler des merveilles 
de Lieu. 

4%, Is étaient donc dans la stupeur, et dans leur admira- 
tion ils disaient : Que signifie cela? 

43, Mais d'autres se moquaient et disaient : Ces hommes 
sont pleins de vin nouveau. 

14. Alors Pierre se présentant avec les onze apôtres, éleva 
la voix et dit: © Juifs, et vous tous qui habilez Jérusalem, 
que ceci soit connu de vous, et soyez attentifs à mes paroles. 

45. Ces personnes ne sont pas ivres, comme vous lé pén- 
sex, puisqu'il n'est encoré que la troisième heure du jour*?. 

16, Mais c'est ce qui a été dit par le prophète Joël : ï 

17. Dans les derniers temps, dil le Seigneur, je répandrai 
de mon Esprit sur toute chur, vos fils et vos filles prophéti- 
seront: vos jeunes gens auront des visions, et vos vicillards 
auront des songes. 

48. En ces jours-là je répandrai de mon Espril sur mes 
servileurs ét sur més servantés, el is prophétiseront!. 


1 Les Juif célébrarent la Pentecôte cinquante jours après la Pique. Ces 
cinquante jours étant écoulés, Le lendemain du sabbat, le jour que les 
chrétiens ont appelé le dimanche, le Saint-Esprit descendit sur bles apôtres 
d'une manière sonsible. 

E Les prostlytes tnient des étrangers convertis au judaïsme, 

3 Environ neuf heures du matin. C'était chez les Juifs l'heure de la pritre, 

4 Joël, 11, 5-02, 
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CHAPITRE TT. 


19. Je ferai paraitre en haut dés prodiges dans le ciel, 
en bas des signées sur la terre, du sang, du feu, étune vapeur 
de fumée. 

20, Le soleil sera changé en ténèbres, et la lune en sang, 
avant que le grand jour du Seigneur arrive et paraisse avec 
éclat; 

91. Et pour lors, quiconque invoquera le nom du Seigneur 
sera SAUVE. 

92, Israéliles, écoutez ces paroles : Vous savez que Jésus 
de Nazareth a été un homme que Dieu a rendu célébrée parmi 
vous par les merveilles, les prodiges et les miracles qu'il a 
opérés par lui au milieu de vous. 

99, Cependant vous l'avez crucifié, et vous l'avez fai 
mourir par les mains des méchants, car il vous à 816 livré sui- 
vant le dessein ét par la prescience dé Dieu. 

O4. Mais Dieu l'a ressuscité, le délivrant des douleurs de 
l'enfert, parce qu'il était impossible qu'il + fût retenu ; 

2%, Car David dit de lui : J'avais toujours le Seigneur pré- 
sent devant moi, parce qu'il est à ma droile, afin que je ne 


96. C'est pourquoi mon cœur s'est réjoui, ma langue a 
tressailli, et de plus ma chair reposera dans l'espérance: 

97. Parce que vous né luisserez point mon âme dans l'enfer, 
et vous ne permettrez point que votre Saint éprouvé la cor- 
ruplion *. 

98, Vous m'avez fait connailre les voies de la vie, et vous 
mé remplirez de lajoie que donne la vus de votre visage. 

99. Mes frères, qu'il me soit permis dé vous dire hardi- 
ment du patriarche David, qu'il est mort et qu'il a été ense- 
veli; son sépulcre est parmi nous jusqu'à ce jour. 

30, Or, comme il était prophète, et qu'il savait que Dieu lui 
avait promis avec serment qu'un fils dé son sang serait assis 
eur son trône , 

1. Dans cette connaissance qu'il avait de l'avenir, il a 
parlé de la résurrection du Christ, en disant qu'il n'a point 
été laissé dans l'enfer, et que sa chair n'a point éprouvé la 
corruption ?. 

4, C'est ce Jésus que Dieu à ressuscité, et nous sommes 
tous témoins de sa résurrection. 

3. Avant été enlevé par la puissance de Dieu, suivant 
la promesse que le Père lui avait faite d'envoyer le Saint- 
Esprit, il a répandu cet Espril saint que vous voyez el én- 
tendez, 

4. Car David n'est pas monté au ciel; or il dit lui-même : 
Le Seigneur a dit à mon Seigneur : Asseyez-vous à mi 
droite, 

35, Jusqu'à ce que je réduise vos ennemis à vous servir de 
marchepied. 

26. Que toute la maison d'Israël sache donc trés-cerluines 
ment que Dieu à fait Seigneur et Christ ce Jésus que vous 
avez crucifié, 

37. Avant entendu ces paroles, ils furent touchés de com- 
ponction dans leur cœur, et ils dirent à Pierre ét aux autres 
apôtres : Mes frères, que ferons-nous? 

48. Pierre s'adressant à eux : Fates pénitence, dit-il, êt 
qué chacun de vous soit baptisé au mom de Jésus-Christ, 
pour la rémission de vos péchés, el Vous recevrez le don du 
Saint-Espril ; 

4. Car la promesse a été faite à vous et à vos fils, et a tous 
ceux qui sont éloignés, autant que le Seigneur notre Dieu en 
appellera. 

40. Il les instruisit encore par plusieurs autres discours, 


U Cotte expression signile Les horrcurs du tombeau, les suites dr bi 


mort. 

5 Ps, av, 5. 

Ps, coxxr, A, — Ps, xx, 
[ 4 Le baptérme de Jésus-Christ remet les péotés par Bu 
. que le baptême de saint Jean était seulement une préparation, par 
Ÿ tence, au royaume du Messie, Jésus-Christ. Le baptème de la loi nouvelle 
est admaniatré au mot de ln Trinité, 
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et il les exhortait en disant : Sauvez-vous du milieu de cette 
rade perverse. 

#l. Ceux donc qui reçurent sx parole furent baptisés; et 
en ce jour environ trois millé personnes 86 joignirent à eux. 

42. Or ils persévéraient dans la doctrine des apôtres, dans 
la communion de la fraction du pain, et dans les prières. 

43. EL touk le monde était saisi de frayeur: ét il se faisail 
beaucoup de prodiges et de merveilles par les apôtres à Jéru- 
cxlem; ét tous étaient remplis de crainte. 

4. Ceux qui croyaient élaient ensemble, él possédaient 
jou en COMM. 

45, Us vendaient leurs Lérrés ét leurs biens, et les distri- 
huaient à tous selon lé besoin de chacun, 

46, Ils persévéraient aussi tous les jours dans le temple, 
unis de cœur et d'esprit, el, rompant le pain dans leurs mai- 
sons, ils prenaient leur nourriture avec joie et simplicité de 
“ŒUT, 

47. Louant Dieu, et étant aimés de tout le peuple. Et le 
Seigneur augmentait tous les jours le nombre de ceux qui 
devaient étre sauvés dans la méme sociélé, 


CHAPITRE HI 


Saint Piurre ef saint Jean vont au temple à la neuvième heure, Ils gué- 
css on boteus. Sato Pierre déclare que ee mrache n bé fuit a mom 
de sus, Il'exhonte à la pénitenoe ét à la Foi on Jésus-Christ. 

4. Pierre et Jean montaient au térmple pour la prière de la 
neuvièmé heure. 

9, Etil y avait un homme, boiteux dès le sein de sa mère, 
que l'on portait et que l'on mettait Lous les jours à la porte du 
temple appelée Belle, afin qu'il demandät l'auméne à ceux 
qui entrent dans le temple. 

4, Avant vu Pierre et Jean, qui allmient éntrer dans le 
lemple, il les priait de lui donner l'aumône. 

4. Et Pierre avec Jean arrétant sa vue sur cé pauvre, lui 
di : Regardez-nous. 

2, [I les regardait attentivement, espérant recevoir quelque 
chose d'eux. 

ü. Alors Pierre lui dit : Je n'ai ni or, ni argent*; mais ce 
que j'ai, je vous le donne : Au nom de Jésus-Christ de Naza- 
réth, levez-vous, et marcheéz, 

7. Et l'ayant pris par la main droite, il le souleva, et aus- 
sitôt ses jambes et ses pieds furent affermis. 

8. Et se dressant, il fut ferme sur ses pieds, et marchait ; 
et il entra avec eux dans le temple, marchant, sautant et 
louant Dieu, 

9. Tout le peuple le vit marcher et louer Dieu. 

10, Et reconnaissant que c'était celui qui avait coutume 
d'étré assis à la porte Belle du temple pour demander l'au- 
mône, ils furent remplis d'admiration et d'étonnement de ce 
qui lui était arrivé, 

M, Et comme il tenait Pierre et Jean, tout le peuple, dans 
l'étonnement, courut vers eux au portique qu'on appelle de 
Salomon, 

12 Voyant cela, Pierre dit au peuple: Israëlilés, pourquoi 
*ous éonnez-vous de cela, où pourquoi nous regardez-vons 
comme si, par notre vertu ét notre puissance, nous avions 
Bit marcher ce boiteux ? 

15, Le Dieu d'Abraham, Le Tieu d'Isaac et le Dieu de Jacob, 
le Dieu dé nos pères a glorifié son Fils Jésus 3, Que VOUS avez 
livré &t renié devant Pilate. lorsqu'il jugeait qu'il devait être 
renvové, 


1 Cest - 
e Les aprés ne sg chargeatent pos eux-mêmes de distribuer l'argent 
ul leur était rerdis par Les fdlèlés, Dés Le principe, ils avaient établi des 
conan de La comrannauté chrétienne, 
Man Aire AUX Juifs l'accorglissement des prophéties CUT] 
ANTESL, qui ét Ge file péérnns à Abraham, à lenas ét à Jacok, dans 
lequel doivent être bénies toutes Les nations de la terre. 


ü-dire [à pra Lichpetionn à l'Eucharnistie. 





































CHAPITRE IV. Gas 


14. Vous avez nié le Saint et le Juste, et vous avez de- 

mandé qu'on vous donnût un meurtrier, 

15. Et vous avez fait mourir l'autéur de la vie; mais Dieu 

l'a réssuscilé d'entre les morts, et nous sommes témoins de 

sa résurrection. , 

16, Par la foi en son nom, sa puissance à affermi les pieds 

dé cet homme que vous avez vu el QUE VOUS CONMNAISSCEZ ; CL 

la foi, qui vient de lui, a opéré devant vous une si parfaite 

guérison #, 

17. Et maintenant, mes frères, je sais que vous avez agi 

par ignorance, aussi bien que vos princes. 

18. Mais Dieu a accompli ainsi ce qu'il avait prédit par la 

bouche de tous ses prophètes, que le Christ devait souffrir. 
19. Faites donc pénitence, et convertissez-vous, afin que 

vos péchés soient effacés 

20. Quand les temps du rafraichissement que le Seigneur 

doit donner par sa présence seront venus, ét qu'il aura en- 

vové celui qui vous a été annoncé, Jésus-Christ , 

21. Que le ciel doit recevoir jusqu'au Lémps du rélablisse- 

ment de toutes choses, que Dieu à prédit par la bouche de 

ses saints prophètes depuis le commencement du monde. 

2%. Moïse, en effet, a dit : Le Seigneur votre Dieu vous 

suscilera du milieu de vos frères un prophète comme moi; 


vous l'écouterez en tout ce qu'il vous dira %, 


25 Quiconque n'écoutera pas ce prophète, sera exterminé 
du milieu du peuple, 

24. Tous les prophètes qui ont prophétisé depuis Samuel 
ont annoncé ces jours. 

2%. Vous étés les enfants des prophètes et de l'alliance que 
Dieu a établie avec nos pères, en disant à Abraham : Toutes 
les nations de la terre seront bénies en votre race. 

6. Cest pour vous premièrement que Diéu a suscité son 
Fils, et il vous l'a envoyé pour vous bénir, afin que chacun se 
convertisse dé son iniquité. 


CHAPITRE IV 


Les apolres sont mis en prison. Civile hommes croient en leur parole. 


Le grand conseil les miérrogme, Saint Pigere dit que Maus-Christ est 


ressuscilé, ot que lon n'est sauvé que par lui. Me défendent aux apres 
de Lannoncer. Ceux-ci répondent qu'il Guit obéir à Dieu plutôt qu'aux 
homines. Dieu leur démne des signes de sa présence, Les disciples n'ont 
rien en pariculiér, Barnabé vend sa terre, el en met lé prix aux pres 
les apres, 


1. Tandis qu'ils parlaient au péuple, lés prêtres, le magis- 
trat du temple et les sadducéens survinrent, 

3. Se plaignant de ce qu'ils enséignaient le peuplé, et 
annonçant en Jésus la résurrection dés morts. 

5, Ils virent la main sur eux et les jetérent en prison jus- 
qu'au lendemain, car il était déjà lard. 

4. Or beaucoup de ceux qui avaient entendu la parole 
crurent, ét le nombre des hommes fut dé cinq malle. 

9. Le lendemain les chefs du peuple, les anciens et les 
acribes s'assemblérent à Jérusalem, 

ü. Avec Anne, prince des prêtres, Caïphe, Jean, Alexandre, 
et tous ceux qui étaient de la race sacerdotale. 

3. Et ayant fait placer Pierre et Jean au milieu d'eux, ils 
leur dirent: Par quelle puissance, où au nom de qui avez-vous 
fuit cette action‘ 

8. Alors Pierre, rempli du Saint-Esprit, leur dit: Princes 
du peuple, él vous, anciens, écoulez : 

9. Puisque aujourd'hui on nous demande raison du bien que 
nous avons fait à un homme infirme, ét de la manière dont 
il à été guéri, 

10, Nous vous déclarons à vous tous, et à tout le peuple 
d'Israël, que cest au nom de Notre-Seigneur Jésus-Christ 


1 Cest on vertu du nom tout-puiseont de Jésus-Christ qu'ils vinment 
d'épée nn miracle si frappant. 
= Dontéron., vint, 15. 
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de Nazareth, que vous avez crucifié, et que Dieu a ressuscité 


d'entre les morts, que cet homme a té guéri, et qu'il est bi 


debout devant vous. 
41, I est la pierre qui a été rejetée par vous qui bätissiez, 
et qui est devenue la principale pierre de l'angle. 


43, Et il n'y a point de salut par aucun autre; car nul autre  !//1) 
nom, sous le ciel, n'a été donné aux hommes, dans lequel | 
nous devions être sauvés. pi 


13. Vovant la constance de Pierre ét dé Jean, ét sachant | 
que c'étaient des hommes sans lettres et du commun, ils | 
étaient étonnés, Ils savaient aussi qu'ils avaient été avec 
Jésus. 

14. Et comme ils voyaient avec eux l'homme guéri, is n'a- 
vaient rien à leur opposer. 

15. Ils leur commandérent donc de sortir de l'assemblée, 
et ils délibérérent entre eux, 

46, En disant : Que ferons-nous à ces hommes? car le mi- 
racle qu'ils ont opéré est connu de tous les habitants de Jéru- 
ealem; cela est manifeste, el nous ne pouvons le nier. 

47. Mais, afin qu'il ne se répande pas davantage parmi le 
peuple, défendons-leur avec menaces de parler à l'avenir en 
ce nom à qui que ce soil. 

48. Et aussitôt, les avant fait appeler, ils leur défendirent 
de parler en aucune manière, ni d'enseigner an nom de 
Jésus, 

49. Mais Pierre et Jean leur répondirent : Jugex vous- 
mêmes s'il ést juste devant Dieu de vous obéir plutôt qu'ä 
Dieu ; 

90. Car nous ne pouvons pas ne point parler des choses 
que nous avons vues et entendues, 

91. Ils les renvoyérent donc avec menaces, ne trouvant 
pas le moyen de les punir, à cause du peuple, parcé que tous 
rendaient gloire à Dieu de ce qui était arrivé ; 

99, Car l'homme guéri d'une manière miraculeuse avait 
plus de quarante ans. 

93, Avant été renvoyés, ils vinrent trouver leurs frères, et 
leur racontèrent tout ce que les princes des prêtres et les 
anciens leur avaient dit, 

24, Avant entendu cela, ils élévérent tous la voix vers 
Dieu, et dirent : Seigneur, c'est vous qui avez fait le ciel et 
la terre, la mer et tout ce qu'ils contiennent ; 

95, Qui avez dit par le Saint-Esprit, parlant par la bouche 
de notre père David, votre serviteur : Pourquoi les nations 
ont-elles frémi, et les peuples ont-ils formé de vains projets 1? 

A6. Les rois de la lerre se sont levés, et les princes sé sont 
unis contre le Seigneur et contre son Christ. 

37. Car Hérode et Ponce Pilate, avec les gentils ét le peuple, 
se sont vraiment unis ensemble dans cette ville contre votre 
saint Fils Jésus, que vous avez consacré par votre onction, 

98. Pour faire ce que votre puissance et votre conseil 
avaient décrété devoir être fait. 

9%. Maintenant, Seigneur, considérez leurs menaces, et 
donnez à vos serviteurs la force d'annoncer votre parole avec 
une énlière confiance, 

30. En étendant votre main pour opérer des guérisons, des 
merveilles ct des prodiges, par le nom de votre saint Fils 
Jésus, 

M. Lorsqu'ils eurent achevé dé prier, le lieu où ils étaient 
assemblés trembla; ils furent tous remplis du Saint-Esprit, 
ét ils annonçaient la parole de Dieu avec confiance. 

#2. Toute la multitude de ceux qui croyaient n'avait qu'un 
cœur ét qu'une âme, et nul ne considérait ce qu'il posséduil 
comme étant à lui, mais toutes choses étaient communes 
entrée eux. 

#3. Les apôtres rendaient témoignage avec une grande 
force à la résurrection de Notre-Seigneur Jésus-Christ, et 
une grande grâce était en tous. 

4. Il n'y avait aucun pauvre parmi eux, parce que tous 
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CHAPITRE Y. Toi 


ceux qui possédaient des terres ou des maisons les rendaient, 
el en apportaient lé prix, 
35. Qu'ils déposaient aux meds des apôtres: et on le distri. 
buait ensuite à chacun selon qu'il en avait besoin. 
6. Joseph. surnommé par les apôtres Barnabeé (c'est--dive 
enfant de consolation}, lévile, et originuire de l'ile de Chypre, 
47. Vendit aussi un champ qu'il possédait et en apporta le 
prix, qu'il mit an pied des apôtres. 


CHAPITRE V 


Ananie et Saphire meutent au Saint-Esprit, Is meurent subitement. Les 
apres font lcancous de miracles, L'ombre de saint Pierre euér les 
malales. Le grand conseil il more Les apdtres en prison. Un ange lé 
déve 61 leur commande de précher hbrement Mi foi, Saint Pherre sou- 
diet devant les juges que Tous -Chirial si ressuscité et qu'il est le Messie. 
Gamaliel détourne Le conseil dé és Güre mourir, On Les fait flageller, 
SE on leur défend de précher au nom de Jésus, 1e ont de la joe d'avoir 
souffert pour lui. 


1. Alors un homme nommé Ananie, ét Saphire sa femme, 
vendirent un champ: 

9. Et cet homme ayant retenu, de concert avec sa femme, 
une partie du prix, apporta le reste et le mit aux piéds des 
apôtres, 

3. Vois Pierre lui dit: Ananie, comment satan a-1-1l tenté 
votre cœur, pour mentir au Saint-Espril, ét délourner uné 
partie du prix de ce champ® 

4. Ne demeurait-il pus toujours à vous, si vous aviez voulu 
le garder; ét après l'avoir vendu, lé prix n'étaitil pas encore 
a vous? Comment donc avez-vous conçu ce dessein dans votre 
cœur? Ce n'est pas aux hommes qué vous avéz menli, mais à 
Dieu. 

5. Ananie, entendant ces paroles, tomba, et rendit l'esprit; 
et tous ceux qui en entendirent parler furent saisis d'une 
grande crainte, 

G. Aussitôt quelques jeunes gens prirent son corps, l'em- 
portérent et l'ensevelirent. 

7. Environ trois heures après, sa femme, quineé savait pas 
ce qui était arrivé, entra. 

8. Et Pierre lui dit : Femme, dites-moi, n'avez-vous vendu 
votre terre que ce prix? Elle lui répondit : Oui, ce prix Ii. 

9. Alors Pierre lui dit : Comment vous êtes-vous ainsi 
concertés pour tenter l'Esprit du Scigneur? Voila que les 
pieds de ceux qui viennent d'enterrer votre mari sont à celle 
porte, et ile vous émporteront. 

40. Aussitôt elle tomba à ses pieds, et expira, Ces jeunes 
hommés étant entrés, la trouvèrent morte; ils lemportérent, 
et l'ensevelirent auprès dé son mari !. 

A. Et il y eut une grande frayeur dans toute l'Église #, et 
parmi tous ceux qui en entendirent parler. 

42. Cependant beaucoup de miracles et de prodiges se fai- 
saient parmi lé peuple par les mains dés apôtres, el Lous, 
unis dans un même esprit, s'assemblaient sous Le portique 
de Salomon: 

43. Aucun des autres n'osait se joindre à eux; mais le 
peuple leur donnait de grandes louanges, 

44. Et le nombre de ceux qui croyaient au Seigneur, 
hommes et femmes, croïssait de plus en plus; 

45. De sorte qu'on apportait les malades dans les places 
publiques, et qu'on les mettait sur des lits et sur des grabals, 
afin que, lorsque Pierre passerait, son ombre püt les couvrir, 
et qu'ils fussent délivrés de leurs maladies. 

16. Un grand nombre de personnes accouraient aussi des 


1 name & Saphire lurent frappés dé mort pur un juste jugement de 
Dieu. Saint Pierre né promongi contre eux ui menaces ni imprécatians; A 
leur déveila scubenecent le ÉNSGEE œt l'hypocrisie dont ils sù rendaneu 
coupables. (Voy. Ormes. Troct. NI sg. Evoug. Matth. — 5. Hrnon: 
Epési. al Déaneirau ef a Riparléens. } : 

5 5, Lue emploie ici pour la première fois le mot Église pour désign 
cormraunauté chrétienne. 
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villes voigines à Jérusalem, apportant les malades et ceux qui 


étaient tourmentés par les esprits impurs, et ils étaient tous 
guëris, Tee 

17. Alors le grand prêtre, se levant, et tous ceux qui tuent 
avec lui, c'est-à-dire ceux de la secte des sadducéens, furent 
remplis de colère; 

48. Ie firent prendre lés apôtres, et les mirent dans la pri- 
son publique. 

19. Mais l'ange du Seigneur, pendant la nuit, ouvrant les 
portes de la prison, les fit sortir, et leur dit : 

x), Allez dans le temple, et préchez-v hardiment au peuple 
toutes les paroles de cetle doctrine de vie. 

a, Avant entendu cela, ils entrérent dans le temple dès le 
point du jour, et se mmirent à précher. Cependant le grand 
prêtre et ceux qui étuent avec lui étant survenus, assemblé 
rent le conseil ét Lous les anciens du peuple d'Israël, et en- 
vovérent à la prison afin qu'on amenât les apôtres. 

09. Les ministres y élant venus, ouvrirént la prison, él ne 
les ayant point trouvés, revinrent fuüre leur rapport, 

+, En ces termes : Nous avons trouvé la prison fermée 
avec soin, ét les gardes devant les portes; mais l'ayant ou- 
verte, nous n'avons trouvé personné dédans, 

24, Le magistrat du temple etles princes des prêtres, ayant 
eulendu ces paroles, se trouvérent fort en pain touchant ces 
hommes, ne sachant cé que deviendrait cette affaire. 

95. Mais quelqu'un vint leur dire au même instant : Ces 
hommes que vous aviez mis en prison sont dans le temple, ét 
enseignent le peuple. 

oi, Alors le magistrat du temple partil avec des ministres, 
et les amena sans violence, car ile craignaient d'être lapidés 
par Le peuple. 

97. Quand ils les eurent amenés, ils les présentérent au 
conseil, ét le grand prètre les interroges en ces termes : 

28, Ke vous avions-nous pas expressément défendu d'en- 
seigner en cé nom El voilà que vous avez rempli Jérusalem 
de votre doctrine, et vous voulez nous charger du sang de 
cet homme. 

2, Pierre et les apôtres répondirent : I faut obéir à Dieu 
plutôt qu'aux hommes. 

30. Le Dieu de nos pères a ressuscité Jésus, que vous avez 
fuit mourir en le suspendant à un bois ®. 

31. Dieu l'a élevé par sa puissance, ce Prince et ce Sau- 
veur, pour donner à Israël la pénitence et la rémission de ses 
péchés. 

32. Nous sommes nous-mêmes lémoins de ce que nous 
disons, ainsi que le Saint-Esprit, que Dieu a donné à tous 
ceux qui lui obéissent *, 

#3, Avant entendu ces paroles, ils étaient transportés de 
fureur, et ils pensaient à les faire mourir. 

4. Mais un pharisien nommé Gamaliel, docteur de la loi, 
honoré de tout le peuple, se levant devant le conseil, ordonna 
de faire retirer les apôtres pour un moment, 

5. Et il dit à ceux qui étaient assemblés : Israélites, prenez 
garde à ce que vous avez à faire touchant ces hommes. 

“0. Car, il y à quelque temps», il s'éleva un certain Théodas 
qui prétendait être quelque chose de grand ; quatre cents 
homes environ s'attachérent à lui: mais il fut tu, ét tous 
Ceux qui avaient cru en lui se dispérsèrent et furent réduits 
à rien. 

37, Judas de Galilée s'éleva après luis dans le temps du 
dénombrement, et il attira le peuple à lui: mais il péril aussi, 
et tous ceux qui étaient dé son parti furent dissipés. 


l Les Juifs avaient mis Jésus en croix, puisqu'ils avaient arracit® le 
sement du gouverneur romain, Ceux auxquels sut Hiorre s'adres- 
Sail élabeni les plus Gupalles: aus n'est t-il pis à LETTT reprocher la 
or du Sauveur, 

3 L'Esprit "Saint rérdnit Lénoigungé eh ingpirant Le conrage aux apôtres 
“Len leur faisant opérer tant de prodiges surprenants. 

+ Evviron deux ans aprés la naissance de Jéans-Chriat. 

+ Cest-a-dire, voici un nouvesn fait que je mes sOûS Vos Veux où que je 
rappelle 3 votre méraoire, [l s'agit de Judas Le Gaulontte, 






CHAPITRE VI. To 


38. C'est pourquoi maintenant je vous dis : Ne vous occu- 
Dé pas de ces hommes, et laissez-lés; car si cette entre- 
prise ou celle œuvre vient des hommes, elle se détruira. 

#1 Si elle vient de Dieu, vous ne pourrez la détruire, et 
vous seriez en danger de combattre Dieu même, Ile 8e ran- 
cérent à son avis. 

40. Et ayant fait venir les apôtres, ils leur défendirent, 
après les avoir fait flageller, de parler à l'avenir au nom de 
Jésus, et ils les renvovérent. 

#1. Alors les apôtres sortirent du conseil remplis de joie, 
parce qu'ils avaient été jugés dignes de souffrir cet outrage 
pour le nom dé Jésus. 

#2. El ils ne cessaient point tous les jours d'enseigner et 
d'annoncer Jésus-Christ, dans le témple et dans les maisons. 


CHAPITRE VI 


Les Juifs grecs murmurent de ce que l'on méprise leurs veuves. Les apôtres 
élisent sept diacres pour régler les aumônes, 1 se fait beaucoup de conver= 
sions, mme parmi les prêtres. Plusieurs disputent en vain contre saint 
Étienne, 115 suscitent de faux témoins contre lui. Il parait aux juges avec 
le visage d'un ange. 


1. En ce temps-là, le nombre des disciples augmentant, il 
s'éleva un murmure parmi les Juifs grecs contre les Juifs 
hébreux, parce qué leurs veuves étaient méprisées dans la 
distribution de chaque jour?. 

2. C'est pourquoi les douze apôtres, ayant assemblé tous 
les disciples, leur dirent : Il n'est pas juste que nous aban- 
donnions la parole de Dieu, pour avoir soin des lables. 

J. Choisissez donc, mes frères, sept hommes parmi vous 
d'une probité reconnue, pleins de lEsprit-Saint et de sa- 
cesse, que nous élablirons sur ce ministères. 

+. Pour nous, nous nous appliquerons à la prière ët au 
ministère de la parole. 

». Ce discours plut à loute l'assemblée, et ils élurent 
Étienne, homme rempli de foi et du Saint-Esprit, Philippe, 
Prochore, Nicanor, Timon, Parménas, et Nicolas, prosélyte 
d'Antioche. 

6. Ils les présentérent aux apôtres, qui leur imposérent 
lés mains en priant. 

T. Cependant la parole du Seigneur se répandait de plus en 
plus, et le nombre des disciples augmentait considérablement 
à Jérusalem. Il ÿ en avait aussi beaucoup parmi les prêtres 
qui obéissaient à In foi. 

8. Or Étienne, étant plein dé grâce et de force, opérait des 
prodiges et de grands miracles parmi le peuple, 

9, Et quelques-uns de la synagogue qui est appelée des 
Affranchis, et des Cyrénéens, et des Alexandrins, et de ceux 
qui étaient de Cilicie et d'Asie, s'élevérent contre Étienne, et 
disputaient avec lui: 

10. Mas ils ne pouvaient résister à la sagesse et à l'Esprit 
qui parlail, 

11. Alors ils subornérent des gens pour dire qu'ils l'avaient 
entendu blasphémer contre Moïse et contre Dieu, 

42 Ils soulevèérent donc le peuple, les anciens et les 
scribes, et se jetant sur Étienne, ils l'entrainérent et l'emme- 
nérént au conseil. 

13. Et ils produisirent de faux témoins, qui disaient : Cet 
homme ne cesse de parler contre le lieu saint et contre la 
loi. 

1%, Car nous lui avons entendu dire que te Jésus de Naza- 
reth détruire ce lieu, et changera les tradilions que Moïse 
nous a laissées, 

15, Et tous ceux qui étaient assis dans le conseil, ayant les 
yeux sur lui, virent son visage comme le visage d'un ange. 


1 Les Juifs grecs étaient nés dans l'Asie Mineure qu dans les provinces 
vossines dé la Syrie, où l'on parlait la languc grecque: les Juifs hébreux 
étaient nés en Judée el parlent lu laugus syro-chablaique, Tous avarent 
ln idem Gris . et déscendaient d'Abrahne. 

+ Ce nombre sept était en rapport avec celui des quartiées de Mrusilorn: 
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CHAPITRE VII 


Saint Étienne devant lez juges. I monire qu'ul ma parlé mi contre Mois, 
ni contre le temple, mais que Les Juifs se sonû toujours opposés aux pro- 
phétes ét au Saint-Esprit, 1 voit Jégus à la droite de Dieu. Les Inié le 
lspident. Soul garde leurs vétements, Sant Étienne prie à genoux pour 
EUX: 


4. Alors le grand prêtre lai dit : Les choses sont-elles 
ainsi? 

3, Il répondit : Mes frères et mes pères, écoutez! © Le Dieu 
de gloire apparut à notre père Abraham, lorsqu'il était en 
Mésopotamie, avant qu'il demeurât à Charan, 

3. Et lui dit : Sortez de votre pays et de votre parenté, et 
véenéz dans la terre que je vous montrerai. 

4. Alors il sortit du pays des Chaldéens, et habita à Charan, 
Et après que son père fut mort, Dieu le fit passer dans celle 
terre que vous habitez aujourd'hui, 

5. Oùcil ne lui donna aucun héritage, pas mémé où poser 
le pied: mais il lui promit de lui en donner la possession, el 
à sa postérité après lui, lorsqu'il n'avait point encore de lits. 

G. Et Dieu lui dit que sa postérité demeurerail dans une 
terre étrangère, où elle serait en servitude ét maltraitée pen- 
dant quatre cents ans. 

7. Mais j'exercerai, dit le Seigneur, ma justice contre la 
nation qui les aura tenus en servitude; et ils sortiront enfin, 
et me serviront dans ce lieu. 

8. Il lui donna ensuite l'alliance de la circoncision; ét ainsi 
Abraham engendra Isaac, ét le circoncit le huitième jour; 
Isanc engendra Jacob, et Jacob les douze patriarches. 

9. Les patriarches, par envie, vendirent Joseph pour être 
mené en Égypte; et Dieu était avec lui; 

40. Et il le délivra de toutes ses afliclions: et l'ayant rem- 
pli de sagesse, il le rendit agréable à Pharaon, roi d'Égypte, 
qui l'établit ministre dé son royaume et de toute sa maison. 

41. Or toute l'Égypte et la terre de Chanaan furent afligées 
d'une grande famine, et nos pères ne pouvaient trouver de 
quoi vivre. 

49. Mais Jacob ayant appris qu'il y avait du blé en Égypte, 
y envoya nos pères une première fois. 

43. Et la seconde fois, Joseph fut reconnu de ses frères; et 
Pharaon sut de quellé famille il était, 

14. Alors Joseph envoya chercher Jacob son pére et toulé 
sa famille, composée de soixante-quinze personnes. 

45. Jacob descendit donc en Égypte, où il mourut, ainsi 
que nos péres ; 

416. Et ils furent transportés à Sichem:; et on les mil dans 
le sépulcre qu'Abraham avait acheté à prix d'argent des 
enfants d'Hémor, ils de Sichem. 

47. Mais comme le temps de la promesse que Dieu avait 
faite à Abraham s'approchait, le peuple s'accrut et se mul- 
tiplia en Égypte, 

48. Jusqu'au règne d'un autré roi, qui mavail pas connu 
Joseph. 

49, Ce prince, usant de malice envers notre nation, affligea 
nos pères, jusqu'à les contraindre d'exposer leurs enfants, 
pour éxterminér la race. 

9, En ce temps naquit Moïse, qui fut agréable à [ieu. 
Il fut nourri trois mois dans la maison de son père. 

o1. Et il fut exposé ensuite, et la fille de Pharaon l'em- 
porta ei le nourrit comme son fils. 

9, Et Moïse fut instruit dans toute la sagesse des Égvp- 
liens, ét il était puissant en paroles él en œuvres, 

93, Mais quand il eut atteint l'âge de quarante ans, il lui 
vint dans l'esprit d'aller visiter ses frères, les enfants d'Israël. 

94. Et voyant qu'on faisait injure à l'un d'eux, il le dé- 
fendit et le vengea, en tuant l'Égyptien qui l'outrageuit. 


1 Le récit dé saint Étienne est emprunté des livres de Moïse, sauf quel- 
ques détails que Le prolo-mantyr avait appris, sans doute, par la tradition. 
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25, Or il croyait qué ses frères comprenment que Dieu leg 
délivrerait por sa main: mais ils ne Le comprirent pas. 

26. Le lendemain, avant rencontré quelques-uns d'eux qui 
se querelluient, et s'efforçant de les mettre d'accord, il leur 
dit : Hommes, vous êles frères, pourquoi vous nuisez-voue 
l'un à l'autre? 

97, Maus celui qui faisait injure à son prochain le réPOUsSA , 
en disant : Qui vous a établi prince et juge sur nous? | 

6. Est-ce que vous voudrez me tuër, comme vous avez 
tuë hier l'Egyptien‘t 

4), À ces mots Moïse s'enfuil, et il devint étranger au 
pays de Madian, où il eut deux fils, 

0. Quarante ans aprés un ange lui apparut au désert de 
la montagne de Sina, dans La flame d'un buisson qui brülait, 

1. Moïse, l'avant aperçu, fut étonné de ce qu'il voyail, el 
s'approchant pour considérer cé que c'était, il éntendit la 
voix du Seigneur, qui lui dit : 

49. Je. suis le Dieu de vos pères, le Dieu d'Abraham, le 
Dieu d'Isaac, et le Dieu de Jacob. Et Moïse, tremblant, n'osait 
regarder. 

35. Alors le Seigneur lui dit : Otez la chaussure de vos 
pieds; car le lou où vous êtes est une lerre sainte. 

4. J'ai vu l'afilichion de mon peuple, qui est en Égypte: 
j'ai entendu leurs gémissements, et je suis descendu pour 
les délivrer. Venez donc maintenant, él je vous enverrai en 
Écypte. 

35, Ce Moïse qu'ils avaient renié en disant : Qui vous à 
établi prince et juge? fut celui que Dieu envoya pour prince 
et pour libérateur, avec la puissance de l'ange qui lui apparut 
dans lé buisson. 

36. Il les Mt sortir, opérant des prodiges et des miracles 
en Égypte, dans la mer Rouge et au désert, durant quarante 
ans. 

#7. C'est ce Moïse qui dit aux enfants d'Israël : Dieu vous 
suscitera d'entre vos frères un prophète comme moi, écou- 
Lex-le, 

36. C'est ni, pendant que le peuplé élait assemblé au 
désert, qui s'entrétenait avée l'ange sur li montagne de 
Sina, qui fut avec nos pères, et qui reçut les parolés dé vie 
pour nous les donner. 

39, Nos pères ne voulurent pas lui obéir; mais ils le re- 
poussérent, retournant dé cœur en Égypte, 

40. Et disant à Aaron : Faites-nous dés dieux qui marchent 
devant nous; car nous ne savons pas ce qu'est devenu ce 
Moïse qui nous a tirés du pays d'Égypte. 

#1. Ils firent ensuite un veau, et sacriférent à l'idole, 
méttant leur joie dans les ouvrages de leurs mains. 

42. Alors Dieu se détournu d'eux et les abandonna; dé 
sorte qu'ils adoréréent l'armée du ciel, comme ilest écrit au 
livre des Prophètes : Maison d'Israël, m'avez-vous offert des 
sacrifices et des victimes dans le désert, durant quarante 
ans? 

44. Et vous avez porté le tabernacle de Moloch, el l'asire 
de votre dieu HRempham, figures que vous avez faites pour 
les adorer. C'est pourquoi je vous transporterai au delà le 
Babylone. 

#4. Le tabernacle du témoignage fut dans lé désert avec 
nos pères, commé Dieu l'avait ordonné en parlant à Moïse, 
afin qu'il le fil selon le modèle qu'il avait vu. 

4%. Et nos pères, l'ayant reçu, l'emportérent, sous la con- 
duite dé Josué, au pays possédé par les nations que Dieu 
chasss devant eux, jusqu'au temps de Thavid. 

46, Celui-ci trouva grâce devant Dieu, et dermanda de 
pouvoir bâtir une demeure au Dieu de Jacob. 

47. Ce fut Salomon qui lui bâtit un temple. 

48, Mais le Très-Haut n'habite point dans des tentplés 
faits de main d'homme, selon cette parole du prophète : 

49. Le ciel est mon trône, el la terre est mon marchepien. 
Quelle maison mé bitirez-vous? dil le Seigneur, et quel est 
lé licu de mon repos? 
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ep, Ma main n'a-t-elle pus fait toutes ces choses”? 
5 Hommes à tête duré, incirooncis de cœur ét d'oreilles, 
Le, [2 r, 


vous résislez Loujours au Saint-Esprit: vous êtes comme vos 


1ÈTÉs. 5 
59. Quel est le prophète que vos pères n'ont pas persé- 
CLP" CI ‘qi s 


9 Ile ont tué ceux qui prédisuient l'avénement du Juste, 
vous venez de trahir, ét dont vous avez été les meur- 


cut 
que 
triers". | LE 

3. Vous avez reçu la loi par le ministère des anges, et 
vous ne l'avez pas observée. 

54. Entendant ces paroles, ils frémmissaient dé rage dans 
leur cœur, ét ils grinçaient des dents contre lui. 

85. Mais Étienne, rempli du Saint-Esprit, et levant les 
veux au ciel, vit la gloire de Dieu, et Jésus se tenant à la 
droite de Dieu; et il dit: Je vois les cieux ouverts, et le Fils 
de l'homme s6 tenant à la droite de Dieu. 

56. Alors criant à haute voix, ils se bouchèérent les oreilles 
et se jetérent tous ensemble sur lui; 

57. Et l'ayant entrainé hors de la ville, ils le lapidérent: 
et les témoins déposbrent leurs vétements aux pieds d'un 
jeune homme nommé Saul. 

58. Et ils lapidaient Étienne , qui invoquail Jésus ét disait : 
Seigneur Jésus, recevez mon ésprit. 

59. Et s'étant mis à genoux, il cria à haute voix: Seigneur, 
ne leur imputez point ce péché. Avant prononcé cette parole, 
il s'endormit dans le Seigneur. Or Saul était consentant à sa 
(HOT a 


CHAPITRE VIII 


lersécution contre les fidèles, Tous sont dispersts, excepté les apôtres. 
Sal tourmente l'Église, Philippe baptise plusieurs personnes à Samarie, 
Saint Pierre elsaint Jean y sont envoyés pour leur donner le Saint-Esprit. 
Simon veut acheter le pouvoir de Le donner, Saint Pierre le reprend for- 
lement, Plulipge set envogé à lounuque dé Ja reine Candace. 1 instruit 
en chemin, elle baptise, Un ange transporté Philippe à Axot. 


1. En ce même temps une grande persécution s'éleva 
contre l'Église dé Jérusalem; ét Lous, excepté les apôtres, 
furent dispersés en divers endroits de la Judée et de la Sa- 
marie. 

2. Or quelques hommes craignant Dieu prirent soin d'en- 
sevelir Étienne, et firent ses funérailles avec un grand deuil. 

3, Cependant Saul ravageait l'Église: il entrait dans les 
maisons, el en tirait par force les hommes et les femmes, 
pour les jeter en prison. 

f. Mais ceux qui étaient dispersés annonçaient la parole 
de Dieu en passant d'un lieu dans un autre, 

9. Philippe étant donc venu dans la ville de Samarie, 
préchail Jésus-Christ, 

ü, Et les peuples étaient attentifs aux choses que Philippe 
disait, et l'écoutaient tous avec une égale ardeur, vovant les 
miracles qu'il faisait. 

T. Car les esprits impurs sortaient des corps de beaucoup 
de possédés, en jetant de grands Cris , 

8. Et beaucoup de paralvüiques ét de boiteux furent guéris. 

. Cette ville fut remplie d'une grande joie. Il y avait dans 
ki même ville un homme nommé Simon, qui y avait exercé 
li magie auparavant, et avail séduil Le peuple de Samarie, 
se disant être quelqu'un de grand ; 

10: De sorte que tous le sui aient, depuis le plus grand 
D Plus petit, et disaient: Celui-ci est In crande vertu 
lé [eu s, 


ls avaitut conclu avoc Judas l'infäme marché de la ahison, ot ils 
asaient Poussé Pilate, malgré bes reproches de sa conscience, à condamner 
lsus-Christ, le Juste, à la mont. 

: Letle première pérsdcution (Evsens, Hi. Lib. IE, cap, 1} s'éleva l'année 
inéte dé l'ascension du Sauveur, di Saul + cut ue port considérable. 

È Voy. “i-dessous, chap. XXII, vers. 19. él chap, XANI, Vers, Det Suiv, 

s : “agit du diacre Philippe, ét mon de l'apôtre du mitme nom. 
ee ur l'innpstenur Simon, confér, $. Ines. l6h, 1, cap, xx, — T'ERTULL. 

Faim, cap, zur, ot Apolog., cap. XU1.— Euses. Hést., lib, Il, cap, xu, 
— OritEx, contre Cfa, lib, Let V. 
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11. Ils le tenaient en grande considération, parce que de- 
puis longtemps il leur avait troublé l'esprit par sés enchan- 
tements. 

15. Mais ayant cru ce que Philippe leur annonçait du 
royaume de Dieu, ils étaient baptisés, hommes et femmes, 
au nom de Jésus-Christ. 

13. Alors Simon crut aussi; el après avoir été baptisé, il 
s'attachait à Philippe. Et vovant les prodiges et les grands 
miracles qui se faisaient, il en était dans l'admiration et la 
stupéur. 

14. Les apôtres qui étaient à Jérusalem, avant appris que 
ceux de Samarie avaient réçu la parole de Dieu, leur en- 
vovérent Pierre et Jean. | 

15. Ceux-ci étant venus, prièreni pour eux, afin qu'ils 
réçussent lé Saint-Esprit; 

16. Car il n'était encore descendu sur aucun d'eux F 
mais ils avaient été baptisés seulement au nom du Seigneur 
Jésus, 

17. Alors ils leur imposmient les mains, él ils recevaient 
lé Saint-Esprit. 

18, Lorsque Simon vit que le Saint-Esprit était donné 
par l'imposition dé la main des apôtres, il leur offrit de 
l'argent, 

1%, En disant : Donnex-moi aussi ve pouvoir, afin que 
Ceux à qui j'imposcrai les mains reçoivent le Saint-Espril. 
Mais Pierre lui dit : 

20. Que votre argent périsse avec vous, parce que vous 
avez pensé que le don de Dieu peut s'acquérir avec de l'ar- 
gent *, 

21. Vous n'avez point dé part, el vous ne pouvés rien pré 
tendre à ce ministère; car votre cœur n'est pas droit devant 
Dir. 

22, Faites donc pénitence de cetté méchanceté, et prie 
Dieu, afin qu'il vous pardonne, s'il est possible, cette pensée 
dé votre cœur; 

3. Car je vois que vous êtes dans un fiel d'amertume et 
dans les liens de l'iniquité. 

#4. Simon répondit : Priez le Seigneur pour moi, afin qu'il 
ne m'arrive rien dé ce que vous avez dit. 

25. Pierre et Jean, ayant rendu témoignage au Seigneur, 
et annoncé sa parole, révinrent à Jérusalem, après avoir 
prèché l'Évangile dans plusieurs contrées des Samaritains. 

26. Or l'ange du Seigneur parla à Philippe, et lui dit : 
Levez-vous, et allez vers le midi, au chernin qui descend 
de Jérusalem à Gaza; c'est la voie Déserte. 

21. Et, se levant, il partit. Or un Éthiopien, eunuque? 
puissant de Candace, reine d'Éthiopie, ét surintendant de 
tous ses trésors, était venu adorer à Jérusalem. 

2%, Il s'en rétournait assis sur son char, et lisant le pro 
phète Isaie. 

29. Alors PÉsprit dit à Philippe : Avancez, et approchez- 
vous de ce char. 

‘0. Aussitôt Philippe accourut, ét avant entendu que l'eu- 
nuque lisait le prophète Isafe, il lui dit : Crovez-vous com- 
prendre ce que vous lisez? 

SL. I lui répondit : Comment le pourrais-je, si quelqu'un 
ne me l'explique” Et il pria Philippe dé monter, et de s'as- 
seoir près de lui. 

32, Or le passage de l'Écriture qu'il lisait était celui-ci : Il 
a êlé mené comme une brebis à la boucherie, ét il n'a point 
ouvert la bouche, comme un agneau qui reste muet devant 
celui qui le tond. 


L As n'avaient poil encore reçu a gcc du sacrement de confirmation, 
parce que, sebon Va rémarque de saint Épiplane {Mérrés,, XXL). Philippe. 
m'étant que diacre, né pourait pas léur donner Le Saint-Espuit par l'impo- 


 sitoon dés tanins. 


3 L'impiété de Simon, qui cétimait les choses saintes à prix d'argent, a 
| Jast donner à Ge crime Le nom de simonte. 

# Cent est pris dans un stns gra et nou littérals Le nom d'ennuque, 
chezdes Oricntaux, diait souvent donné au ministre le plus puissant des 
princes. 


F IL — 65 














707 ACTES DES APOTRES. "à 


33, Dans son abaissement, il à été délivré de la mort à 
laquelle il avait été condamné. Qui racontera gon oriane, ‘ 
parce que sa vie sera rétranchée de la terre? 

4. L'eunuque, prenant la parole, dit à Philippe : De qui, 
jé vous prié, le prophète dit-il cela? De Ini-méme, ou de 
quelque autre? 

4. Alors Philippe, ouvrant la bouche, et commençant par 
cet endroit de Écriture, lui annonça Jésus =, 

6, Et comme ils euivaient la voie, ils trouvèrent de l'eau; 
et l'eunuque Tai dit : Voici de l'eau; qui empêche que je sois 
baptist! 

1. Philippe lui répondit: Vous pouvez l'être, sivous croyez 
dé tout votre cœur. Il dit : Je crois que Jésus-Christ est le 
Fils de Dieu. 

+. Il commanda aussitôt d'arréter son char, et ils descen- 
dirent tous deux dans l'eau, ét Philippe baplisa l'eunuque. 

39. Étant sorti de l'eau, l'Esprit du Seigneur enleva Philippe, 
et l'eunuqué né le vit plus; mais 1 continus son chemin plein 
de joie. 

40. Quant à Philippe, il se trouva à Azot, et il annonça 
l'Évangile à toutes les villes par oû il passa, jusqu'à cé qu'il 
fût arrivé à Césarée?, 


CHAPITRE IX 


Cauversion dde sain Paul ; son baplème. U annonce Jésus-Christ dans les 
synagogue de Damas, Les Juifs li dressent des erolches; on le sauve 
en Le usant descendre par dussus lu muraille, Eau le mine œux 
apres, à Jérasalen, D se retire à Tarse. Men ponérit un paralytique. [l 
ressuscihe une femme more, 


1. Cependant Saul, ne respirant qué menacés el que le 
sang des disciples du Seigmeur, vint trouver le grand prètre, 

2, Et lus demanda des lettres pour les synagogues de Damas, 
afinques'iltrouvait quelques personnes de cetle secte, hommes 
ou femmes, 1 les amenât prisonniers à Jérusalem. 

3. Mais, étant en chemin, il arriva, lorsqu'il approchait de 
Damas, qu'il fut tout à coup environné d'une lumiéré vénanL 
du ciel. 

4. Et, tombant à terre, il entendit une voix qui lui disait : 
Saul, Sault, pourquoi me perséontez-vous 

3. Il répondit : Qui êtes-vous, Seigneur? EL le Seigneur 
lui dit : Je suis Jésus, que vous perséculez; il vous est dur 
de regiober contre laigullon, 

ü, Alors, tremblant et tout éfravé, il dit : Seigneur, que 
voulez-vous que je fasse! 

7. Le Scigneur lui répondit: Lévez-vous, et entrez dans la 
ville; là on vous dira ce que vous devez faire. Or les hommes 
qui l'accompagnaient étment stupéfaits, entendant la voix, 
mais ne voyant personne ‘. 

8, Saul se leva de Lerre, ouvrit lés veux, mais il né vovait 
pas. Îls le conduisirent donc par la main, et le firent entrer 
à Damas, 

0. Où il resta trois jours sans voir, sans mangér ét sans 
boire, 

10. Cr il y avait à Damas un disciple nommé Ananié, Le 
Seigneur lui dit dans une vision : Ananie. Et il répondit : Me 
voici, Scigneur, 

11. Le Seigneur ajouta: Levez-vous, et allez dans la rue 
qu'on appelle Droite; cherchez dans lai maison de Judas un 
nommé Saul, de Tarse; car il y est en prière. 

1%. EL Saul vit un homme nommé Ananie, qui entrait 
et lui imposail les mains, afin qu'il récouvrät la vue. 


1 Téaie ; Lil, ré 

Ce sel mot, dit saint Augustin, comprend loutes Les vérilés chré 
dennes, au moins les plus importantes, 

4 Le diacre Flip tait mail de César, 

% Sat Paul, racontant lose ce it miraculeuse (Act. des An, xxvr, 6, 
ait que COuEx “juin l'accormpagnénen LIL Connprnrenl pus le ons dbes paroles 
qu'ils emendatent: ln voix, sans doute, s'exprineait en syro-chahlique, el 
és hommes n'entendabent qu La lang PARENT (ICE 
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13. Ananie répondil : Seigneur, j'ai entendu dire à plu- 


sieurs combien cet hommé à fuit de maux à vos saints à 
Jérusalem; 


44. Et méme il a le pouvoir, de la part des princes des 
prétres, d'enchainer lous ceux qui invoquent votre nom. 

15. Le Seigneur lui dit: Allez, parce que cet homme 6s1 
pour moi Lin vase d'élection, afin dé porter mon nom devant 
les gentils, devant les rois et devant les enfants d'Israël ; 

16. Car je lui montrerai cornbren il lui Gudra souffrir pour 
TC TON. 

17. Ananie alla donc, et, étant entré dans Ta maison, il 
imposa les mains à Saul, et lui dit : Saul mon frère, le Sei- 
cneur Jégus, qui vous à apparu dans le chemin par où vous 
veniés, mu envové afin que vous recouviiez la vue, et que 
vous soyez rémpli du Saint-Esprit. 

18. Aussitôt il tomba de s6s voeux comme des écailles, et 
il vecouvra la vue; et, s'étant levé, il fut baptisé. 

19. Avant ensuite mangé, il répril des forces: et il resta 
quelques jours avec les disciples qui étaient à Darnas, 

90. Et aussitôt il préchait dans les synagogues Jésus, qui 
est le Fils de Dieu. 

M. Tous ceux qui l'écoutuent étaient frappés d'étonne- 
ment, et disaient : N'est-ce pas celui qui persécutait à Jéru- 
salem ceux qui invoquaient ce nom? et il est venu ici pour 
les emmener prisonniers aux princes des prêtres. 

+, Mais Saul se fortifiail de plus en plus, ét confondait 
les Juifs qui demeuraient à Damas, leur prouvant que Jésus 
est le Christ. 

+, Beaucoup dé jours après les Juifs résolurent ensemble 
de le faire mourir. 

4%. Soul fut averti de leurs mauvais desseins; el comme ile 
cardaïent les portes jour et nuit pour le tuer, 

95, Les disciples le prirent, el le descendirent, durant la 
nuit, dans une corbeille, par-dessus la muraille, 

96, Étant venu à Jérusalem, il chérchait à se joindre aux 
disciples; mais tous le craignaient, me croyant pas qu'il füt 
disciple; 

97. Alors Barnalé, l'ayant pris avec lui, le conduisit vers 
les apôtres, et leur raconta comment le Seigneur lui était 
apparu dans le chemin, et ce qu'il lui avait dit, et comme 1 
avait parlé avec assurance à Damas au nom de Jésus. 

98. Saul resta donc à Jérusalem, vivant avec eux, él parlant 
avec assurance au nom du Seigneur. 

99. Il parlait aussi aux gentils, et disputait avec les Grecs; 
mais ceux-ci cherchaient à le tuer. 

30. Les frères, avant connu cela, le menërent à Césarée, 
et l'envovérent à Tarse. 

M. Cependant l'Église état en paix dans toute la Judée, Ja 
Galilée et la Samarie, et elle s'établissait, marchant dans la 
crainte du Seigneur, et elle était remplie de la consolation du 
Saint-Esprit. 

32. Oril arriva que Pierre, visitant tous les disciples, vint 
voir les saints qui habitaient à Lydda. 

38. IL y trouva un homme, nommé Énée, qui était paraly- 
tique et couché sur un lit depuis huit jours. F 

4. Pierre lui dit: née, le Seigneur Jésus-Christ vous guéri, 
lavez-vous, faites vous-même votre lit. EL aussitôt il se leva. 

45. Tous ceux qui habitaient à Lydda et à Sarone virent cel 
homme, etsc convertirent au Seigneur. 

96. Il y avait aussi à Joppé parmi les disciples une ferme 
nommée Tabitha; ce nom par interprétation veut dire Dorcas LE 
Elle était remplie de bonnes œuvres, et elle faisait de grandes 
aumones. 

97. Or, étant tombée malade en ce temps-là, elle mOUrUR- 
Après l'avoir lavée, on la déposa dans unë chambre haute. 


1 Von. I Cor, 11, 

2 Ce ne fut qué trois ans aprés si convr 
CGalat., 2, 183, L'an 87 de l'ère vulgaire, Poe 
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ag. Et comme Lydda étail voisine de Jappé, les disciples, 
avant appris Que Pierre y État, envoyérent deux hommes vers 
lui, pour le prier en ces Lermes : Ne tardez pas de venir 
jusque chez nous. ns | : 

ag. Pierre, se lévant aussitôt, alla avec eux. Lorsqu'il fut 
arrivé, ils le conduisirent à la chambre haute, où toutes les 
veuves l'entourérent en pleurant, ét en lui montrant les 
tuniques et les vêtements qué Dovrcas leur faisait. 

40. Alors Pierre, ayant fait sortir tout le monde, se mit 
à genoux el pria; et, se Lournant vers le corps, I dit : Tabitha, 
levez-vous, Elle ouvrit les yeux, ot, ayant vu Pierre, elle 
se mit sur son séanl. 

#4. 1 lui donna aussitôt la main, ét la leva; et, avant appelé 
les saints et les veuves, 11 la leur rendit vivante. 

42, Ce miracle fut connu dans toute la ville de Joppé; et 
beacoup crurent au Seigneur. 

43. Et Pierre demeura plusieurs jours à Joppé, chez un 
corroyveur nommé Sirnmon, 


CHAPITRE X 


Un ange avertit Corneille denvever chercher sain Pierre, Celui ci woil 
descendre dans ane nappe toutes morts d'aniranux opurs. Comme il 
refuse d'en manger, Dieu lui dit qu'illes à sanctifés, Il conmnail qu'il doit 
nocvoir Lt sentis dans l'Église. LE va chez Corneille ei ni annonce 
Jésus-Christ. Le Sauni = Espril descend gur loi ft sur tons les sions. Saint 
Piurre, voyant cola, les baplise, 


4. I y avait à Césarée un homme nommé Corneille, cen- 
turion de la cohorte appelée Italique. 

9, Il étail religieux ét craignant Dieu, ainsi que toute sa 
maison: il faisait beaucoup d'aumônes au peuplé, et prinit 
lien sans cesse. 

4 Vers la neuvième heure du jour, dl vil clairement dans 
une vision un ange de Dicu qui se présenta devant lui, ét 
lui dit : Corneille. 

4. Alors, regardant l'ange, 11 fut saisi de fraveur, ét lui dit: 
Seigneur, que dérmandez-vous de moi? L'ange lui répondit : 
Vos prières ét vos aumônes sont montées en présence de 
Dieu, el il s'en est souvenu. 

», Et maintenant envoyez dés hommes à Joppé, et faites 
venir un cerlain Simon surnommé Pierre; 

G. I est logé chez un corroveur nommé Simon, dont la 
maison est prés de la mer; il vous dira ce que vous devez 
ire, 

4. L'ange qui parlait s'étant retiré, il appela deux de ses 
serviteurs, ét un soldat craignant Dieu, du nombre dé ceux 
qui lui obéissaient. 

8, Et, leur ayant tout raconté, illes envoya à Joppé. 

®, Le lendemain, lorsqu'ils étaient en chemin el qu'ils 
approchaient de la ville, Pierre monta sur le haut de la maïi- 
son", vers la sixième heure, pour prier. 

10, Et, ayant faim, il voulut manger. Mais, pendant qu'on 
lui apprétait de la nourriture, il lui survint un ravissement 
d'esprit: 

11. I vit le ciel ouvert, et comme une grande nappe tenue 
par les quatre coins, qu'on descendait du ciel en terre. 

12, Il y avait dedans toutes sortes de quadrupèdes, de 
leplles terrestres et d'oiseaux du ciel. 

15, Et il entendit une voix qui lui dit: Levez-vous, Pierre, 
liéx, et mangez. 

14. Mais Pierre répondit : Loin de moi, Seigneur! car je 
N'a jamais rien mangé d'impur ni dé souillé. 

. 15, Et la voix, s'adressant à lui une seconde fois, lui dut : 
N'appelez pas impur cé que Dieu à purifié. 

16. Cela se fit jusqu'à trois fois, et aussitôt la nappe fut 
réurée dans le ciel. 

15. Tandis que Pierre était en peine en lui-même de ce 
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CHAPITRE X. 710 


que pouvait signifier la vision qu'il avait eue, les hommes 
envoyés par Corneille, s'étant enquis de la maison de Simon, 
se présentérent à la porte: 

18. EL ayant appelé, ils demandèrent si ce n'était pas là 
que Simon surnommé Pierre était logé. 

1. Cependant, Pierre pensant à la vision qu'il avait eue, 
l'Esprit lui dit : Voici trois hommes qui vous demandent. 

20. Levez-vous donc, descendez, et ne faites pas difficulté 
d'aller avec eux: car c'est moi qui les ai envoyés, 

21. Pierre étant descendu vers ces hommes, leur dit : Je 
suis celui que vous cherchez; quel est lé motif pour lequel 
vous êtes venus? 

2, Is lui répondirent : Corneille, centurion, homme juste 
el craignant Dieu, avant en sa faveur le témoignage de Loule 
la nation juive, a reçu l'ordre d'un saint angé de vous faire 
venir dans sa maison, et d'écouter vos paroles. 

23, Pierre, les ayant fait entrer, leur donna l'hospitalité, 
et le lendemain il partit avec eux; et quelques-uns des frères 
de Joppé l'accompagnérent. 

24, Le lendemain ils arrivèrent à Césarée, où Corneille les 
attendait avec ses parents et ses amis assemblés chez lui. 

25, Lorsque Pierre fut entré, Corneille vint au-devant de 
lui, ét se jetant à ses meds, l’adora. 

206. Mais Pierre le releva en disant : Levez-vous: je ne suis 
moi-même qu'un homme. 

27. Et s'entretenant avec lui, il entra dans sa maison, où 
il trouva beaucoup de personnes réunies. 

28, Alors il leur dit : Vous savez combien les Juifs ont 
horreur d'avoir quelque liaison avec un étranger, ou d'aller 
ché lui;-mais Dieu m'a montré que je ne devais estimer 
aucun homme impur et souillé. 

241, C'est pourquoi, dès que vous m'avez mandé, je n'ai fait 
aucune difficulté de venir. Je vous demande donc pourquoi 
vous m'avez envoyé chercher. 

0, Alors Corneille dit : Il y a maintenant quatre jours, 
élant en prière dans ma maison, à la neuviéme heure, un 
homme vêtu d'une robe blanche se présenta tout à coup 
devant moi, ét mé dit : 

1. Corneille, votre prière a été exaucée, et Dieu s'est 
souvenu de vos aumênes, 

#2, C'esl pourquoi envoyez à Joppé, et faites venir Simon 
surmomimé Pierres il est logé dans la maison de Simon le 
corroveur, près de la mer. 

+, J'ai envoyé aussitôt vers vous, ét vous m'avez fait la 
grâce de venir. Nous voici maintenant tous assemblés devant 
vous, pour entendre de votre bouche tout ce que le Seigneur 
vous à ordonné. 

4. Alors Pierre, prenant la parole, dit : En vérité, je vois 
que Dieu né fait point acceplion des personnes, 

+, Mais qu'en toute nation, celui qui le craint et dont les 
œuvrés sont justes lui est agréable. 

J6, [heu s'est fait entendre aux enfants d'Israël en leur 
annonçant la paix par Jésus-Christ, qui est le Seigneur de 
tous. 

37, Vous savez ce qui ést arrivé dans toute la Judée, en 
commençant par la Galilée, après le baplème que Jean à 
prèche : 

38, Comment Dieu a oint de l'Espmit-Saint et de force Jésus 
de Nazareth, qui passa en faisant du bien et en guënssant 
Lous ceux qui étaient sous la puissance du diable, parce que 
Dieu était avec lus. 

9, Et nous sommes témoins de toutes les choses qu'il à 
faites dans la Judée et à Jérusalem. Cependant ils l'ont fail 
mourir, l'attachant à une éroix; 

40. Mais Dieu l'a ressuscité Le troisième jour, et il a voulu 
qu'il sé manilestäl, 

#1. Non à tout le peuple, mais aux témoins que [ieu avait 
choisis avant tous les temps, à nous, qui avons mangé et bu 
avec lui depuis qu'il est ressuscité des morts. 

4%. EL il nous a commandé de précher et d'atlestér devant 
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lé peuple que c'est lui qui a été établi de Dieu pour &tre le 
juge des vivants ét des morts. 71 

#3. Tous les prophètes lui rendent témoignage que tous 
ceux qui croiront en lui récevront par son nom la rémission 
de leurs péchés. Jill 

4%. Pierre parlait encore, et lé Saint-Esprit déscendit sur 
lous ceux qui écoutaient la parole. 

#5, Et les fidèles circoncist qui étment venus avec Pierre 
furent frappés d'étonnement, de voir que la grâce du Saint- 
Esprit se répandait ainsi sur les gentils ; 

46, Car ils les entendaient parler diverses langues, et glo- 
rifier Dieu. 

#7. Alors Pierre dit : Peut-on refuser l'eau du baptôéme à 
int-Esprit comme nous? 

#5. El il ordonna de les bapliser au nom du Ssienmeur Jésus- 
Christ. Alors ils le prièrent de demeurer quelques jours avec 
eux. 


coux qui ont déjà reçu le Sa 


| CHAPITRE XI 


Les Juifs Mdôles mécontents que saint Pierre accueille les gentils. I leur 
raconte ce qui ses passé, Plusicurs so convertissent à Antioche, Bar- 
nat esleomeoné. [x mmène Soul. Les disciples y sont appelés chiens, 
Les praplutes préliscnt CT grande famine. L'Église dAntaché envobe 
des sondes aux fdéles de Jubie. 


1. Lés apôtres et les frères qui étaient en Judée apprirent 
que les gentils mêmes avaient reçu la parole de Dieu. 

2, Lorsque Pierre fut revenu à Jérusalem, les fidèles de la 
cireoncision disputaient avec lui, 

3, Et disent : Pourquoi avez-vous été vers des hommes 
incirconcis, ét avez-vous mangé avec eux? 

4. Mais Pierre leur raconta les choses par ordre, disant : 

». Lorsque j'étus en prière dans la ville de Joppé, il me 
survint un ravissement d'esprit, et j'eus une vision dans 
laquelle je vis descendre du ciel comme une grande nappe 
lenue par les quatre coins, qui s'abaissail él vénail jusqu'à 
moi. 

6. En la considérant avec attention, j'y vis des quadrupèdes 
lerrestres, des bêtes sauvages, dés reptiles el des oiseaux du 
ciel. 

7. J'entendis aussi une voix qui me dit : Pierre, levez-vous, 
luëz. ét mangez. 

8. Je répondis : Non, Seigneur, car jamais vien d'impur ét 
de souillé n'est entré dans ma bouche. 

9. Et la voix, mé parlant du ciel une seconde fois, me dit : 
N'appelez pus impur ce que Dieu a purilié. 

10. Cela se fit jusqu'à trois fois, et loutes ces choses furent 
retirées dans le ciel. 

11. Et voila que trois hommes énvovés vers moi de Césarée 
arrivèrent dans la maison où j'étais. 

12. Et l'Esprit me dit d'aller avéc eux sans faire aucune 
difficulté, Ces six frères vinrent aussi avec moi, el nous 
entrmes dans la maison dé cél homme, 

15. Qu nous raconta aussi comment il avail vu dans sa 
maison un ange, qui s'était présenté devant lui, et lui avait 
dit : Envoyez à Joppé, él faites venir Simon surnommé 
Pierre : 

14. Il vous diva des paroles par lesquelles vous serez sauvé, 
vous él toute votre maison. 

15. Ayant commencé à leur parler, le Saint-Esprit descen- 
il sur eux, comme sur nous au commencement. 

16, Alors je mé suis souvenu dé cette parole du Seigneur : 
Jean a baptisé dans l'eau: pour vous, vous serez baptisés dans 
le Saint-Esprit. 

17. Si donc [tieu leur a donné la même grâce qu'a nous 
qui avons cru au Seigneur Jésus-Christ, qui étais-jé, moi, 
pour m'opposer à Dieu? 

18. Avant entendu ce discours, ils se turent et glorifiérent 


1 Juifs convertis an christianieme. 
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Dieu, en disant : Dieu a donc aussi fait part aux gentils du 
don de Fi pénitéence qui procuré la vie, 

49. Cependant ceux qui avaient ëté dispersés par la pér- 
sécution élevée à la mort d'Etienne, avaient passé jusqu'en 
Phénicie, en Chypre ét à Antlioche, él avaient annoncé la 
parole aux Jui seulement. 

M. Mais quelques-uns d'entre eux, qui étaient de Chypre 
el dé Cvrène, étant venus à Antioche, parlérent aussi aux 
Grecs, annonçant le Seigneur Jésus; 

41. Et la main du Seigneur était avec eux : un grand nombre 
dé croyants se convertirent au Seigneur. 

3, Le bruit en parvint jusqu'à l'Édlise de Jérusilem, et 
ils envovérent Barnabé à Antioche. 

3. Celui-ci y étant arrivé, ét avant vu la grâce de Dieu, 
en fut rempli de joie, et il les exhortail tous à demeurer 
dans le service du Seigneur avec on cœur ferme ; 

9%. Car c'était un homme bon, plein du Saint-Esprit GE de 
foi: et une grande multitude s'attacha au Seigneur, 

25, Barnabé alla ensuite à Tarse chercher Saul: el, ‘ayant 
trouvé, il l'amena à Antioche. 

96. Île restèrent un an entier dans cette Église, où ils in- 
slruisirent un grand nombre dé personnes; dé sorle que ce 
fut à Antioche que les disciples furent pour la première fois 
NOMINÉs CHRÉTIENS. 

27. En ce méme temps des prophètes vinrent de Jérusa- 
lemm à Antoche. 

%, Un d'eux, nommé Agabus, prédit par l'Esprit de Tien 
Qu'il y aurait une grande famine par Loute la lerre, laquelle 
arriva ensuile sous Claude. 

9. Et les disciples résolurent d'envover, chacun selon ce 
qu'il possédait, des aumônes aux frères qui hapitaient en 
Judée; 

0. Ce qu'ils firent en effet, lés envoyant aux anciens par 
les mains de Barnahé et de Saul. 


CHAPITRE XI 


Hérode ul mounr snt Jacques. I met saint Mierré én prrson, L'Église 
prie pour saint Pierre, Un ange le délire. Hérode puni les gardes. Sa 
barangus devant Le peuple, I soufre qu'on lui rende Les honneurs direins, 
Il mucurt TPE AL ELE des vers. 


1. En ce méme temps le roi Hérode ! employa sa puis- 
sance pour maltraiter quelques-uns de l'Église, 

2. EL il fit mourir par l'épée Jacques, frère de Jean. 

3. Et, voyant que cela était agréable aux Juifs, il fit encore 
préndre Mierre. C'étaient alors les jours des azymes. 

#. L'avant donc fait arrèter, il le mit en prison, et le donna 
à garder à quatre compagnies de quatre soldats, dans le 
dessein de le produire devant tout le peuple après la fête de 
Pique. 

5. Pendant que Pierre était gardé en prison, l'Église adres- 
sait sans cesse des prièrés à Dieu pour lui. 

G. Mais la nuit qui précédait le jour où Hérode devait le 
produire, Pierre dormait entre deux soldats, attaché avec 
deux chaines, et des gardes placés devant la porte gandaient 
la prison. 

7. L'ange du Seigneur parut tout à coup et remplit le lieu 
de lumière, et poussant Pierre par le côté, il l'éveilla, en lui 
disant : Levez-vous promptéement. Au même instant Îles 
chaines tombérent de ses mains. 

&, Et l'ange lui dit : Mettez votre ceinture, et prence Vos 
chaussures. H le fit. Et l'ange ajouta : Prenez votre vêtement, 
et suivez-moi. S 

9. 11 sortit donc, et il le suivait, ne sachant pas qué ce qu 
se faisait par l'ange fût véritable ; mais il croyait que ce qu'il 
vovail n'était qu'un songe. 

10, Lorsqu'ils eurent passé la premitre et la seconde garde 


1 Hérode Auris fs d'Aristobule et frère d'Hérodiade. 
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ils vin gs cor 
an d'elle-méme. Et étant sortis, ils parcoururéent unc 
CELL ? ; 


rué, et l'ange le cquitta aussitôt. TES | 

11. Alors Pierre, revenu à lui, dit : Maintenant je recon nais 
vraiment que le Seigneur a envoyé son ange, ét m'a délivré 
de Le main d'Hérode et de l'attente de tout le peuple juif. 

1e, Et, avant réfléchi, il vint vers la maison dé Marie, mère 
de Je aumommé Marc, où beaucoup étaient assemblés et 
TL prière. ; ; 

13, Quand il eut frappé à la porté, une fille nommée Rhodé 
vil SCOULET. 

44. Et, ayant reconnu la voix de Pierre, elle eut uné si 
grande joie, qu'au lieu dé lui ouvrir, elle courut dire dans la 
maison que Pierre était à la porte. 

45. Is lui dirent : Vous avez perdu l'esprit. Mais elle leur 
afirma qu'il en était ainsi. Et ils disaient : C'esl son ange, 

16. Cependant Pierre continuait à frapper, EL lorsqu'ils 
eurent ouvert, ils le virent, et furent saisis d'élonnement. 

17. Mais, leur avant fait signé de la main qu'ils se tussent, 
leur raconta comment le Seigneur l'avait tiré de sa prison, 
et leur dit : Faites savoir cela à Jacques et aux frères, Et aus- 
sitôt il sortit, ét s'en alla dans un autre lieu. 

18. Quand ii ft jour, il y eut un grand trouble parmi les 
soldats, pour savoir ce que Pierre était devenu. 

19. Et Hérode l'ayant fait chercher, et ne l'ayant pas trouvé, 
après avoir fit donner la question aux gardes, ordonna de les 
conduire au supplice; et il s'en alla de Judée à Césarée, où il 
s'arréta, 

oi, Or il était irrité contre les Tyriens ét les Sidoniens; 
mais ils le vinrent trouver d'un commun accord, et avant 
cauné Flaste, chambellan du roi, 15 demandérent la paix, 
parce que leur pays tirait sa subsistance dés terres du roi. 

M, Hérode, avant donc pris jour pour leur parler, parul 
vêtu des ornements rovaux; &l, assis sur son trône, il leur 
adresa la parole. 

%, Et le peuple criait dans ses acclamations : C'est la voix 
d'un dieu, et non d'un homme ! 

#3. Mais au mème instant l'ange du Seigneur le frappa, 
parce qu'il n'avait pas donné gloire à Dieu, et il expira rongé 
des vers, 

5. Cependant la parole du Seigneur faisait des progrès, et 
se répandu de plus en plus. 

9, Barnabé ét Saul, s'étant acquittés de leur ministère, 
revinrent dé Jérusalem, avant pris avec eux Jean surnommé 
Marc. 


CHAPITRE XII 


Lo Saint - Espurit pare sul Paul ét satot Barmabt. Ms sont ordomnés et 
cuvovés aux gentils. Saint Paul rend aveugle un magicien qui lui résisté, 
Ce miracle convertit be prisons Sdrgtus Paulus. Saint Paul préche ï 
Anieche de Pisilie, Les Juif combattent sa doctrine, Il &e tourne vers 
les gemils. Les Juifs cxcitent une sédition contre lui. 


1. Il y avait alors dans l'Église d'Antioche des prophètes et 
des docteurs, parmi lesquels étaient Barnabé et Simon qu'on 
appelait le Noir, Lucius le Cyrénéen, Manahen, frère de lait 
d'Hérode le Tétrarque, ét Saul. 

2. Or, pendant qu'ils s'acquüttaient des fonctions de leur 
Ministère devant le Seigneur, et qu'ils jeûnaient, le Saint- 
Esprit leur dit : Séparez-moi Saul et Barnabé pour l'œuvre à 
laquelle je leg ai appelés". 

% Alors, jeûnant et priant, ils leur imposèrent les mains, 
et les laissérent partir. 

4. Ceux-ci, envoyés par le Saint-Esprit, allérent à Séleucie, 
Et de Là firent voile pour Chypre. 


1 Celle séparation marquait proprement l'ardination ecclésiastique, par 
quelle Le Saint - Esprit voulait qu'en des séparant des autres prophètes ét 
docteurs . on les dinblit tous deux apôtres, pour porter la parole de Dieu aux 
Maions ; car ils n'avaicnt encore requ oi Vun oi l'autre Le caractère de 
Dordinationn épis, 


rent à la porte de fer qui conduit à la ville: celle porte = 


= CHAPITRE XIII. 114 



















5. Arrivès à Salamine, ils préchaient la parole de Dieu dans 
les synagogues des Juifs, et ils avaient avec eux Jean, pour 
les aider dans le ministère. 

G, Avant parcouru l'ile entière jusqu'à Paphos, ils trouvé- 
rent un Juif, magicien ét faux prophète, nommé Barjésu, 

F. Qui était avec le proconsul Sergius Paulus, homme sage 
et prudent. Ce proconsul, ayant envoyé chercher Barnabé et 
Saul, désirait entendre la parole de Dieu, 

8, Mais Élymasle magicien (car ainsi s'interpréte son nom) 
leur résistait, s'efforçant de détourner le proconsul d'embras- 
ser Ja foi. 

d. Alors Saul, qui s'appelle aussi Paul !, rempli du Saint- 
Esprit, regardant cet horame, 

10, Lui dit: O homme plein de tromperie et de fourberie, 
enfant du diable, ennemi de toute justice, vous ne cessez de 
pervertir lès voies droites du Seigneur. 

11, Et maintenant la main du Seigneur est sur vous : vous 
serez aveugle, et vous ne verrez point le soleil pendant un 
certain temps. Aussitôt les ténébres tombérent sur lui, ses 
veux s'obecurcirent, et, tournant de tous côtés, il cherchait 
quelqu'un qui lui donnät la main. 

12. Le proconsul, avant vu ce fait, rat, et il admirait la 
doctrine du Seigneur. 

A5. Quand Paul et ceux qui étaient avec lui furent partis 
de Paphos, ils vinrent à Perge de Pamphylie. Maïs Jean, les 
avant quitlés, revint à Jérusalem. 

14. Pour eux, avant traversé Perge, ils vinrent à Anlioche 
dé Pisidié; ét étant entrés dans la synagogue le jour du sabbat, 
ils s'assirent. 

15. Après la lecture de la Loi et des Prophètes, les chefs 


| de la synagogue leur énvoyérent dire : Mes frères, si vous 
avez quelque exhortation à adresser au peuple, parlez. 

11 16. Paul, se levant, fit signe de la main qu'on gardât le 

è silence, et dit: Isradlites, ét vous qui craignez Dieu, écoutez*: 


17. Le Dieu du peuple d'Israël a choisi nos péres, el a élevé 
ve peuple én honneur pendant qu'il démeurait en Égypte, 
d'où illés Era par son bras puissant. 

18, Et durant quarante ans il soulfrit leurs mœurs dans le 
désert: 

49, Et ayant détruit sept nations dans le pays de Chanaun , 
il leur eu disiribua les terres au sort, 

20 Environ quatre cent cinquante ans après. Il leur donna 
énsuile des jugés, jusqu'au prophèle Samuel. 

1. Alors ils demandèrent un roi, et Dieu leur donna Saül, 
fils de Gis, de la tribu de Benjarain, qui régna quarante ans. 

%, Puis, l'ayant rejeté, il leur suscita David pour roi, à qui 
il rendit témoignage, en disant : J'ai trouvé David, fils de 
Jéssé, homme selon mon cœur, qui accomplira toutes mes 
vouoniés, 

2% De sa race. Dieu, selon sa promesse, a suscité le Sau- 
veur Jésus, 

4%. Jean avant prêché à tout le peuple d'Israël le baptème 
dé pénitente avant sa venue. 

3%, Et lorsque Jean achevait sa course, il disait : Je ne suis 
point célui que vous pensez; mais il en vient un autre aprés 
moi, dont je né suis pas digne de délier la chaussure. 

96, À vous, mes frères, enfants de la race d'Abraham, et à 
ceux d'entre vous qui craignent Dieu, celle parole de salul a 
élé envovée, 

97. Car les habitants de Jérusalem et leurs princes ne 
l'ayant point connu, ét n'avant point entendu les paroles des 
prophètes, qui se lisent chaque jour de sabbat, les ont ac- 
complies en le condamnant; 


\ Saul est ici désigné pour la première fois sous Le nom dé Paul. Saint 
Jérôme pense que l'apétré changea son nom à l'occasion de Li conversion de 
Sergius Paulus. D'autres Pères de l'Égliss, comme saint Augustin ét saint 
Jean Chrysostome, écmént qu'il portait ces deux noms auparavant. 

# On appelait aînsi coux des gentils qui servaient le vai Dieu sus se 
ire Juifs, mi s'assujettir à la Loi: c'est Le mérne nom que saint Luc a donné 
A à Comeille. (Chap. 2, vers, %, ci-dessus. | 
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98. Et quoiqu'ils ne lrouvassent ren en lui qui fl digne 
de mert, ils démandèrent à Pilate de le faire mourir, 

1. Et lorsque tout ce qui avait été écrit dé lui fat accompli, 
on Le descendit de la croix, et on le posa dans Le tombeau. 

a, Mais [lieu l'a ressuscité des morts le troisième jour ; et 
il a été vu durant plusieurs jours par ceux 

#1. Qui étaient venus avec lui de Galilée à Jérusalem, 
qui lui rendent éncore aujourd'hui témoignage devant le 
peuple. 

2. Ainsi nous vous annonçons l’accomplissement de la 
promesse faite à nos pères, 

+3, Dieu nous en avant fait voir l'effet, à nous qui sommes 
leurs enfants, en ressuscitant Jésns, selon qu'il ést écrit 
dans le second psaume : Vous étés mon Fils; je vous ai en- 
gendré aujourd'hui, 

34. El pour montrer qu'il l'a ressuscité des morts pour 
ne plus retourner dans le sépulere, il dit : J'accomplirai 
üidélement les promesses que j'ai faites à David£, 

3, Et il dit encore en un autre endroit : Vous ne per- 
méttréz pas que votre Saint éprouve la corruption. 

di. Car pour David, après avoir servi en son lémps aux 
desseins de Dieu, il s'est endormi ét a été mis avec ses 
pères, ot il a éprouvé la corruption“. 

37. Mais celui que Dieu a ressuscité n’a point éprouvé la 
corruption. 

6, Sachez donc, mes frères, que c'est par lui que la ré- 
mission dés péchés vous est annoncée, 

a. Et que quiconque croit est justifié par lui de toutes 
les choses dont vous n'avez pu être juslifiés par la loi de 
Moïse. 

40. Prenez donc garde qu'il ne vous arrive ce qui est prédit 
par les prophètes : É 

1. Vovez, vous qui méprisez, sovez dans l'étonnement, 
et tremblez; car je ferai une œuvre dans vos jours, une 
uvre que vous né croirez pas lors même qu'on vous l'an- 
noncera ?, 

42. Quand ils furent sortis, on les pria de parler encore 
sur Le même sujet le sabbat suivant. 

3, Et quand l'assemblée fut séparée, beaucoup de Juifs et 
de prosélytes craignant Dieu suivirent Paul et Barnabé, qui 
les exhortaient à persévérer dans la grâce de Dieu. 

43. Le sabbat suivant, presque toute la ville s'assémbla 
pour entendre la parole dé Dieu. 

4. Mais les Juifs, voyant la foule, furent remplis d'envie, 
et ils contredisaient avec des paroles de blasphème ce que 
Paul disait, 

46. Alors Paul et Barnabé leur dirent hardiment : Il fallait 
vous annoncer d'abord 14 parole dé Dieu; mais puisque vous 
li rejetez, el que vous vous jugez vous-mêmes indignes de la 
vie éternelle, nous nous tournons vers les gentils. 

#7. Car lé Scigneur nous l'a ainsi commandé : Je vous ai 
établi pour étre la lumière des gentils, afin que vous soyez 
leur salut jusqu'aux extrémités de la terret, 

45. Les gentils, entendant ces paroles, se réjouirent ét glo- 
rifiaient la parole du Seigneur; ét tous ceux qui étaient préor- 
donnés pour la vie éternelle embrassérent la foi. 

49. Ainsi la parole du Seigneur se répandait dans tout ce 
pays. 

O0, Mais les Juifs, ayant animé des femmes dévotes et de 
qualité et les principaux de la ville, exciltérent une persé- 
cution contre Paul et Barnabé et les chassérent de leur 
pays. 

1. Alors Paul et Barnabé, avant secoué contre eux la 
poussière de leurs pieds, vinrent à Icone. 
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52. Cependant les disciples étaient remplis de joie et de 
l'Esprit-Saint. 


CHAPITRE XIV 


Saint Paul et snint Barnabré ton de grandes conversions à Leone. Los Juifs 
les traversent: is portent lévangilesulleurs, Saint Fanl guérit à Lystre 
un homme né boiteux. Le peuple veut leur sacrifiér. Is sy opposent, On 
és bd. Ms ftallissent des éolists en plusieurs endroits. Ile réouinent 
à Antioche, où is demeurent longtemps. 


4. Or il arriva, étant à Icone, qu'ils entrérent ensemble 
dans la synagogue des Jui, et ils Y parlérent: en sorte 
qu'une grande multitude de Juifs et de Grecs embrassa la foi. 

9. Mais ceux des Juifs qui furent incrédules excitérent et 
irriterent l'esprit des gentils contre les frères. 

3. Ils demeurérént donc longtemps dans cetie ville , agis- 
sant avéc assurance pour la gloire du Seigneur, qui rendait 
témoignage à la parole dé sa grâce, en leur faisant opérer 
des prodiges et des miracles ! 

#. Ainsi toute la ville fut partagée; les uns étaient pour Les 
Juifs, les autres pour les apôtres. , 

5. Mais comme les genlils et Les Juif avec leurs principaux 
chefs allaient se jeter sur eux pour les outrager et les lapider, 

6. Les apôtres, l'avant appris, s'enfuirent à Lystre et à 
Derbe, ville de Lycaonie, él dans tout le pays d'alentour, où 
ils préchaient l'Évangile. 

7. Or il y avait à Lystre un hommé perclus dé ses piede, 
boiteux depuis sa naissance et qui n'avait jamais marché. 

8. Gél hormme entendit la prédication dé Paul: et Paul, ar- 
rélant les veux sur lui, ét voyant qu'il avait la foi qu'il serait 
guéri, 

9. Lui dit à haute voix : Levez-vous droit sur vos pieds, 
Aussitôt il se leva en sautant, ét commença à marcher, 

140. Le peuple, ayant vu ce que Paul avait fut, éleva la voix 
et dit en langue Iycaonienne : Des dieux sont descendus vers 
nous sous la formé d'hommes. 

11, Et ils appelaient Barnabé Jupiter, ét Paul Mercure, 
parce que celui-ci portait la paroles. 

42. Et même le prêtre de Jupiter, qui était près dé la ville, 
amena des taureaux, et apporta des couronnes devant la 
porte, voulant, aussi bien que le peuple, leur offrir un sa- 
crifice. 

43, Mais les apôtres Barnabé ét Paul, avant connu cela, 
déchirérent leurs vétements et s’avancérent au milieu de la 
multitude, en criant, 

14. EL disant : Hommes, que Gites-vous? Nous sommes 
mortels et des hommes comme vous; nous vous exhortons à 
vous convertir de ces vaines superstitions au Dieu vivant, 
qui a fait le ciel et la terre, la mer, et tout ce qu'ils con- 
thennent ; 

15. Qui dans les sivcles passés a laissé marcher toutes les 
nalions dans leurs voies; 

46. Et néanmoins il n'a pas cessé de rendre témoignage de 
ce qu'il est, en faisant du bien aux hommes, en dispensant 
les pluies du ciel, et les saisons favorables pour les fruits, 
nous donnant la nourriture en abondance, et remplissant 
nos cœurs de joie. 

47. En disant ces paroles, ils eurent beaucoup de peine à 
empèécher le peuple de leur sacrilier. 

48. Or quelques Juifs d'Antioche et d'Icone survinrent él 
gagnérent le peuple: et ayant lapidé Paul, ils le trainérent 
hors de la ville, le croyant mort*. 

49. Mais les disciples s'étant réunis autour de lui, il se leva 
et rentra dans la ville, et le lendemain il partit avec Barnabé 


. pour Dérbe. 


L Ils restèrent dans cette ville un an environ, On croit que ce fui durant 
ce séjour qu'eut heu la conversion de sainte Thiécle. ". 

2 Saint Barnabé avait une figuré vénérable, ci saint Paul avoit un lang 
plein d'ardeur ét d'élnemenet. : 

1 Exemple frappant de l'inéonstance des émotions populaires. 
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taient Barnabé et Paul racontant combien de miraclés et 
de prodiges Dieu avait faits par eux au milieu des gentils. 

15. Après qu'ils se furent tus, Jacques prit la parole et 
dit : Mes frères, écoutez-moi : 

14. Simon vous à raconté comment Dieu a commencé de 
regarder favorablement les gentils, pour choisir parmi eux 
un peuplé consacré à son nom. 

15. Etles paroles dés prophètes s'accordent avec lui, selon 
qu'il est écrit : 

16. Après cela! je reviendrai édifier de nouveau la maison 
dé David, qui est tombée, je réparerai ses ruines, et je la 
relèverar, 

17. Afin que le reste des hommes et tous les gentils qui 
seront appelés dé mon nom, cherchent mon nom, dit le 
Soigneur qui fait ces choses. 

15. [eu connait son œuvre dé toute éternité. 

11. C'est pourquoi je juge qu'il ne faut point inquiéter 
ceux d'entre les gentils qui se convertissent à Dieu, 

20, Mais qu'on doit leur écrire qu'ils aient à s'abstenir des 
souillures des idoles, de la fornication, des chairs étouffées 
et du sang. 

M. Car, quant à Moïse, il y a de tout temps en chaque 
ville dés hommes qui le préchent dans les synagogues, où 
on le Dit chaque jour de sabhat. 

22. Alors il plut aux apôtres et aux prêtres, ainsi qu'a 
toute l'Église, de choisir quelques-uns d'entre eux, et d'en- 
vovér à Antioche, avec Paul ét Barnabé, Jude surnommé 
Barsabas, et Silss, qui étaient des principaux entre les 
frères : 

2%. Et ils écrivirent par eux cette lettre : Les Apôtres, les 
anciens et les frères, à nos frères d'entre les gentils qui 
sont à Antioche, en Syrie et en Cilicie, salut. 

24. Comme nous avons appris que quelques-uns venant 
d'avec nous vous ont troublés par leurs discours, ét ont in- 
quiélé vos âmes, sans que nous leur eussions donné aucun 
ordre ; 

2%. I nous à plu à nous, assemblés ensemble, de choisir 
des hommes ét de vous les envover avec nos trés-chers frères 
Barnabé et Paul, 

26. Hommes qui ont exposé leur vie pour le nom de Notre- 
Seigneur Jésus-ChrisL. 

27. Nous vous envoyons donc Jude et Silas, qui vous feront 
entendre lés mêmes choses de vive voix. 

2%, Car il a semblé bon au Saint-Esprit ét à nous de ne 
vous imposer aucune autre charge que celles-ci qui sont né- 
cessaires* : 

20, Que vous vous absteniez de ce qui aura été sacrifié aux 
iloles, du sang, des chairs étouffées, et de la fornication; en 
vous en absténant, vous agirez bien. Adieu. 

0. Ceux-ci, avant té ainsi envoyés, vinrent à Antioche, 
où ils assemblérent les fidèles, et leur remirent celle lettre, 
1, Ils la lurent avec beaucoup de consolation et de joie. 
42, Jude et Silas, étant eux-mêmes prophètes, consolèrent 
et fortifiérent les frères par plusieurs discours, 

43, Et après avoir passé là quelque temps, les frères les 
renvoyérént en pais vers ceux qui les avaient envoyés. 
3#. Silas, néanmoins, jugea à propos de rester à Antioche, 
Gt Barnabé retourna seul à Jérusalem. 

35. Paul et Barnabé demeuraient à Antioche, enseignant 
et annonçant avec plusieurs autres la parole du Seigneur. 
36, Quelques jours aprés Paul dit à Barnabé : Retournons 
visiter nos frères dans toutes les villes où nous avons préché 
la parole du Seigneur, pour voir en quel état ils sont. 

37. Or Barnabé voulait prendre avec lui Jean surnommé 


ag. Et après avoir annoncé l'Évangile dans cette ville, et 
natruit beaucoup dé personnes, ils rétournérent à Lystre, à 
lcone et à Antioche , nc: 

af. Fortifiant le courage des disciples, les exhortant à per- 
abvérer dans la foi, et leur montrant que nous devons entrer 
dans le royaume de Dieu par beaucoup de peines et d'afic- 
ions. 
oo. Ayant établi des prêtres dans chaque Eglise avec des 
prières el des jeûnes, ils les recommandèrent au Seigneur, 
auquel ils avaient Cru, 

3 Ils traversérent encore la Pisidie, et vinrent en Fam- 
phylie, É 

of, Et avant annoncé la parole du Seigneur à Perge, ils 
descendirent à Alälie; 

as. De là ils firent voile pour Antioche, d'où on les avait 
envoyés, en les abandonnant à la grâce de Dieu, pour l'œuvre 
qu'ils avaient accomplie. j 

o$, Étant arrivés et ayant assemblé l'Église, ils racontérent 
combien Dieu avait fait de grandes choses avec eux, et com- 
ment il avait ouvert aux gentils la porte de Ia foi. 

a. Et ils restèrent dans cette ville longtemps avec les 
disciples *. 


CHAPITRE XY 


Les Juifs convertis veulent ébliger les gentils 4 observer Ja dos, Saint Pal 
où ot Barnabé vont à Mérusalem pour Gaine décider cette Qqueslion per 
les apôtres. Île déclarent que les gentils n'y sont pas obligés. Sunt Paul 
désire visiter Les Deux où il avait prôché, Saint Barnabé et lui se séparent 
à vause de Marc, 


1. Or quelques-uns qui étaient venus de Judée ensci- 
gnaient aux frères : Si vous n'êtes cinconcis selon la loi de 
Moïse, vous né pouvez être sauvés, 

2. Paul et Barnabé s'étant élevés fortement contre eux, il 
fut résolu que Paul ét Barnabé, et quelques autres, iraient à 
Jérusalem vers les apôtres et les prêtres, pour cette question. 

3. Les fidèles de cette Église les ayant accompagnés à leur 
départ, ils traversérent la Phénicie et la Samarie, racontant 
la conversion des gentils; et ils causérent beaucoup de joie à 
tous les frères. 

4. Arrivés à Jérusalem, ils furent reçus par l'Église, par 
lès apôtres et par les anciens®, et ils leur rapportérent com- 
bien Dieu avait fait de grandes choses avec eux. 

9, Mais quelques-uns de la secte des pharisièens, qui 
avaignt embrassé la foi, s'élevérent, disant qu'il fallait cir- 
concire les gentils, et leur ordonner de garder la loi de Moïse. 

6. Les apôtres donc et les anciens s'assemblèrent pour 
examiner celle affaire. 
1. Et aprés qu'ils en eurent beaucoup conféré ensemble, 
Pierre se leva et leur dit : Mes lrères, vous savez qu'il y a 
longtemps que Dieu m'a choisi parmi vous afin que les gentils 
entendissent par ma bouche la parole de l'Évangile, et qu'ils 
crussent, 

8. Et Dieu, qui connait les cœurs, leur a rendu témoi- 
nage, leur donnant le Saint-Esprit, aussi bien qu'à nous: 

. Et il n'a point fait de différence entre eux et nous, 
Purilant leurs cœurs par la foi. 

10, Maintenant donc pourquoi tentez-vous Dieu, en impo- 
Sant aux disciples un joug que ni nos pères ni nous n'a- 
Vons pu porter? 
: 1. Mais nous croyons que par la grâce du Seigneur Jésus- 
Christ nous serons sauvés ainsi qu'eux. 

12, Alors toute la multitude garde le silence? et ils écou- 


(| fi s HA ; = a 4 F 
ft = # apôtres restèrent à Antioche environ deux ans; mais saint Paul 
. Psinrs voyages apostoluques dans les contrées voisines durant ét 
space de Lomps. 
F1 PCERNE ù : 3 
pression du texte grec ot de la Vulgate peut s'entendre «le pires, 
CE mépne d'évépues. 
S L'assomblée mare : : : 
L: ee mblée marqua par son silence son assentiment au discours dé 
EN pen : re ? 
Tres n'y cut pas un soul contradicteur. 


1 Voy, Amos, 1%, 

3 Ces ohervances légales devaient être gardées quelque femps encore, 
Quant à La fornication, elle est défendue par la loi divine; Les apôtres Ie 
sistent sur ce dernier point parce que les paiens n'avaient pas une idée 
justé de la granté de cette futé, 


119 ACTES DES APOTRES, 


38, Mais Paul le priait de considérer qu'il n'était pas à 
propos de prendre avec eux celui qui lés avait quittés en 
Pamphylie, et qui ne les avait pas accompagnés dans leur 
minslère, 

4. Il se forma donc entre eux un dissentiment, en sorte 
qu'ils se séparérent l'un de l'autre. Barnabé prit Marc avec 
lui, et s'embarqua pour aller en Chypre. 

40, Et Paul ayant choisi Silas, partit avec lui, après avoir 
êté abandonné à la grâce de Dieu par les frères. 

#1. IL parcourait la Syrie et la Gilicie, confirmant Îles 
Églises, et leur ordonnant de garder les réglements des 
apôtres ct des anciens. 


CHAPITRE XVI 


Saint Paul cireoncit Timéthée. I recommande lobissance aux décrets dés 
apôtres. Le Saint-Esprit le détourne de précher en Asie el en Hithynie, 
JE est appelé par une vision en Macédoine. À Piilippes il convertit Lire, 
marchande de pourpoe, IL chasse d'une jéunc fille un esprit de Python. 
Le peuple s'émeut contre lui ct Silas, les fouille et Les ml on prison, 
A vint la terre tremble et la prison s'ouvre, Saint Paul empêche Le 
godlier de se tuer, et Le convertit, Les magistrats les font mettre en 
liberté. Saint Paul les oblige de ventre Le fire eux-mfmes, 


4. Or, Paul arriva à Derbe, et ensuite à Lystre, où il ren- 
contra un disciple nommé Timothée, fils d'une mère juive 
fidèle" et d'un pére gentil. 

3, Les frères qui étaient à Lystre et ha léone rendaient bon 
témoignage à ce disciple. 

3, Paul voulut done qu'il vint avec lui, et il le circoneit 
h cause des Juifs qui étaient en ces lieux-là; car tous savaient 
que son père état gentil =. 

4. Or, allant de ville en ville, ils donnaient pour régle aux 
fidèles de garder les ordonnances établies par les apôtres el 
par Les anciens de Jérusalem, 

5. Ainsi les Églises étaient fortifiées dans la foi et crois- 
saient en nombre de jour en jour. 

G. Lorsqu'ils eurent traversé la Phrygie et la Galatie, le 
Saint-Esprit leur défendit d'annoncer la parole de Dieu ni 
Asie. 

7. Et étant revenus en Mysie, ils se disposaient à passer en 
Bithynie, mais l'Esprit de Jésus ne le leur permit pas. 

#. Avant traversé la Mysie, ils descendirent à Troade ; 

9, Et Paul eut la nuit cette vision : Un hornme de Macé- 
doine se présenta devant lui, et lui fit celte prière : Passez en 
Macédoine, ét sécourez-nous. 

10. Aussitôt qu'il eut eu celle vision, nous nous disposimes 
à passer en Macédoine, ne doutant point que Dieu ne nous y 
appelät pour % précher l'Évangile. 

11. Nous étant done émbarqués à Troade, nous vinmes 
droit à Samothrace, et le lendemain à Néapolis; 

4%. De là à Philippes, qui est la premiére colonie romaine 
qu'on rencontre, de ce côté, en Macédoine, où nous demeu- 
rimes quelques jours à conférer. 

14. Le jour du sabbat nous sorlimes de la ville, ét nous 
allämes prés de la rivière, où était Le lieu ordinaire de la 
prière, Et nous assevant, nous parlimes aux femmes qui 
étaient assemblées. 

14. Une femme nommée Lydie, de la ville de Thyatire, 
marchande de pourpre, et servant Dieu, nous écouta, et le 
Seigneur lui ouvrit le cœur pour entendre ce que Paul disait, 


1 Cette femme se vommail Eunice; elle se convertit, avec Loide, sa 
mère, à la première prédication de l'aptre, ét éleva smaneusement son 
fils Timothée dans les principes de lareligion chrétienne, (Vos. I Tooth., 
CARTE du PL 

3 La circoncision n'éfait plus nécessaire. Si saint Paul la fait recevoir à 
Timothée, c'est qu'il veut l'emplover au ministère évangélique prés des 
Juifs convertis, qui l'auraiéol regardé comm impur ét probe, Plus bord, 
il s'opposs à cé que Tite fût obligé à cctte Loi. (Vos. Galat,, 1, 7) 

2 Sunl lrénée Bit la remarque que saint Luc, auteur du livre ds Actes 
des Apôlres, commence ci à 26 ociire au nombre des CRETE LTÉE PAR DIT RE) de 
saint Paul. (5, IREX, 6, LIL, cage, x.) 
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Faux chrétiens de Philippes. C'était pour ces magistrats un rep 


CHAPITRE XVI. 


15. Après qu'elle eut été baplisie, el sa famille avec elle, 
elle nous fit cette prière: Si vous me crovez fidèle au Soi 
gneur, entrez dans ma maison el demeurez-y, Et elle nous 
forca. ù 

16. Or il arriva, comme nous allions à la prière, que nous 
renconirâimes une jeune fille qui, ayant un esprit de Python, 
apportait un grand gain à ses maitres par ses divinations. 

17. Elle suivit Paul et nous, en criant : Ces hommes sont 
des serviteurs du Dieu très-haut, qui vous annoncent la voie 
du salut. 

18. Elle ft la même chose durant plusieurs jours. Mais 
Faul, souffrant cela avec peine, 8e rélourna vers elle, et dit 
à l'espril : Je te commande, au nom de Jésus-Christ, de so 
ir de cette fille; et il sortit à l'heure même. 

49, Mais les maîtres, voyant qu'ils avaient perdu l'espé. 
rance de leur gain, &e saisirent de Paul ét de Silas et les 
menérent sur la place publique, vers Geux qui avaient auto- 
rilé. 

20, Ils les présentérent aux magistrats, en disant : Ces 
hommes troublent notre ville, car ce nt des Juifs, 

91, Et ils veulent introduire une manière de vivre qu'il ne 
nous est pas pérmis, à nous, Romains, dé récevoir mi de 
SUITE, 

%, Le peuple accourut contrée eux; el les magistrats, avant 
fait déchirer leurs tuniques, commandèrent qu'ils fussent bat- 
tus de verges, 

+, Et après qu'on leur eut donné beaucoup de coups, ils 
les mirent en prison, ét ordonnérent au geôlier de les garder 
avec SOIN. 

94, Le gedlier, avant reçu cét ordre, lés mit dans un 
cachot, et leur serra les pieds dans des entraves. 

95. Au milieu de la nuit, Paul et Silas, étant en priére, 
louaient Dieu, et les prisonniers les enténdaient, 

a, EL il se fit subitement un si grand tremblement de 
terre, que les fondements de la prison en furent ébranlés. 
Aussitôt toutes les portes s'ouvrirent, et les liens de tous les 
prisonniers furent brisés, 

27. Le goblier s'étant év eillé, et voyant les portes de la 
prison ouvertes, tira son épée, et voulait se tuër, s'imaginant 
que les prisonniérs avaient pris la fuite. 

06. Mais Paul lui cria à haute voix : Ne vous faites pas de 
mal; car nous sommes encore tous ICI. 

), Alors, avant demandé de la lumière, le geôlier entra, 
et se jeta tremblant aux pieds dé Paul ét dé sut 

30. Et ; les ayant tirés de ce lieu, illeur dit: Seigneurs, que 
faut-il be e fasse pour être sauvé? 

31. Ils lui répondirent : Crovez au Seigneur Jésus, et vous 
serez sauvé, vous et votre Famille. 

Se, Et ils lui annoncérent la parole du Seigneur, et à tous 
ceux qui étaient dans sa maison. 

33, À cette même heure de la nuit, il lava leurs plaies; €l 
aussitôt il fut baptisé avec toute sa famille. 

84. Les avant ensuite menés dans sa maison, il leur servit 
à manger, et se réjouit avec toute sa maison de ce qu'il aval 
cru en Dieu. 

35. Le jour étant venu, les magistrats envoyérent les lic= 
teurs leur dire : Renvovez ces hommes. 

36, Aussitôt le geolier vint dire à Paul : Les magistrats ont 

ordonné de vous renvoyer: sortez donc maintenant, él allez 
en prix. 
97. Mais Paul dit aux licteurs : On a publiquement battu 
de verges, sans connaissance de cause, des citoyens lo 
mains: on les a mis en prison, et maintenant on nous fait 
sortir en secret! Il n'en sera pas ainsi; qu'ils viennent eux- 
mémeés nous en tirer ti. 


i En montrant aux magistrats qu'ils avaient violé en sa pérsonié Les 


Mol 
droits du citoyen romain, saînt Paul voulait assurer une plus grande liberté 
ché el Wie 


menace. 
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ag, Les licteurs rapportérent ces paroles aux magistrats, 
Ceux-ci craigmrent, ayant appris qu'ils éluient cilovens ro- 


mains. . 
9. Ils vinrent donc leur faire des excuses; et les ayant mis 


hors de la prison, ils les suppliérent de se retirer de leur 
ville. us 

4û, Pour eux, au sortir de prison, ils allérent chez Lydie; 
ot avant vu les frères, ils les consolèrent, et partirent. 


CHAPITRE XVII 


Saint Paul fil de grandes conversions à Thessalonique, Les Tuifs “eRoilen 
; use alias contre lus. Us eo font de mme à Bérbe, I contre à Athènes 
avec les philosoplies. EU esû mené devant l'arfopage, Denys l'Arfogagite 


se convertit avec quelques autres. 


4. Ils passérent de là par Amphipolis, par Apollonie, et 
vinrent à Thessalonique, où I Y avait une synagogue des 
Juif. 

9, Paul y entra selon sa coutume, et il les entrétint des 
Écritures durant trois jours de sabbat, 

3. Leur découvrant et leur usant voir qu'il avait fallu que 
le Christ soulfrit, ét qu'il ressuscität dés morts : C'est Jésus- 
Christ que je vous annonce. 

4. Quelques-uns d'entrée eux crurent, et sc joignirent à 
Paul ét à Silas, ainsi qu'un grand nombre de Grecs c “aignant 
Dieu, et beaucoup de femmes de qualité. 

5. Mais les Juifs, poussés par l'envie, prirent avec eux 
quelques méchants hommes dé la populace, et avant excité 
un tumulté, 15 troublérent toute la ville, ét vinrent en troupe 
à la mauson de Jason, voulant conduire Paul et Silas devant 
lé peuple. 

G. Mais né les ayant pas trouvés, ils trainèrent Jason el 
quelques-uns des frères devant les magistrats de la ville, en 
criant: Voici ceux qui troublent la ville, et qui sont venus 
lGi 

7. Et Jason les a reçus chez lui, Ils agissent contre les dé- 
crels dé César, disant qu'il y à un autre roi: Jésus, 

3. Ils soulevérent donc le peuple; et les magistrats de la 
ville entendirent ces paroles. 

1 Mais Jason et les autres avant donné caution, les ma- 
gistrats les laissérent aller. 

10, La nuit même les frères envoyérent Paul et Silas à 
Bérée. Étant arrivés dans cette ville, ils entrérent dans la 
svnagogue des Juifs. 

11, Or les Juifs de Bérée étaient plus distingués que ceux 
de Thessalonique, et ils recurent la parole avec beaucoup 
d'empressement, examinant tous les jours dans les Écritures 
sil en était ainsi, 

12. Beaucoup d'entre eux crurent, ainsi que beaucoup de 
mines grecques de qualité, et un assez grand nombre 
d'hommes. 

15 Mais quand les Juifs de Thessalonique surent que Paul 
avait aussi annoncé la parole de Dieu à Bérée, ils y vinrent 
soulever ét troubler le peuple. 

14. Aussitôt les frères firent sortir Paul, pour aller vers la 
Mër; Silas et Timothée restérent à Bérée, 

15. Mais ceux qui conduisaient Paul le menérent jusqu'à 
Athènes, où ils le quittérent, après avoir reçu ordre de lui 
dire à Silas et à Timothée de venir le trouver au plus 
ûL. 
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16, Tandis que Paul les attendait à Athènes, son esprit 
LELIM Tri ——. COR | É £ : ; < 
sk ul ému en lui-même, en vovant cette ville adonnée à 
l'idolätrie. 
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17. 1 disputait donc dans la synagogue avec les Juifs el 
‘vec Ceux qui craignaient Dieu, et tous les jours sur la place 
publique, AVEC CEUX qui s'y rencontraient. 

1, Quelques épicuriens et stoiciens conversaient avec lui : 
et les uns disaient : Que veut dire ce semeur de paroles? Et 
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les autres : Il semble qu'il prêche de nouveaux dieux: parce 


Qu'il leur annonçait Jésus et la résurrection. 

49. Enfin ils le privent et le menérent à l'aréopage, en 
disant : Pourrions-nous savoir de vous quelle est cette nou- 
vallée doctrine qué vous publiez? 

20, Car vous faites retentir des choses nouvelles à nos 
oreilles; nous voudrions donc savoir ce que c'est. 

21. Or tous les Athéniens et les étrangers qui demeuraient 
à Athènes passaient tout leur temps à dire et à entendre 
quelque chose de nouveau. 

2%. Paul, se tenant au milieu de l'aréopage, dit : Athé- 
miens, en loules choses je vois que vous étes réligieux jusqu'à 
l'exchs. 

#4. Car, ayant regardé en passant les statues de vos dieux, 
J'ai lrouvé même un autel sur lequel est écrit : Au Der 
INCONNU, Ce que vous adorex sans le connaitre, je vous 
l'annonce. 

24. Dieu, qui a fait le monde et tont ce qui est dans le 
monde, étant le Seigneur du ciel et de la terre, n'habite point 
dans les temples bâtis de la main des hommes. 

25. Il n'est point honoré par lés ouvrages de la main dés 
hommes, comme s'il avait besoin de ses créatures, lui qui 
donne à tous la vie, la respiration et toutes choses. 

26, Il à fait naître d'un seul homme toute la race des 
hommes, et il leur a donné pour demeure toute l'étendue 
de la terre, avant marqué l'ordre des saisons et les bornes de 
l'habitation de chaque peuple, 

27. Alin qu'ils cherchent Dieu, et qu'ils tächent de le trou- 
ver comme à Kitons, quoiqu'il né soit pas loin dé chacun de 
NCIS : 

2%. Car c'est en lui que nous avons la vie, le mouvement et 
l'être: et, comme quelques-uns de vos potes ont dit : Nous 
sommes de sa race, 

21, Puis donc que nous sommes de la race de Dieu, nous 
ne devons pas croire que la Divinité soit semblable à Por, à 
l'argent ou à la pierre, dont l'art et l'industrie des hommes 
ont fait des figures, 

30. Mais Dieu, ne pouvant plus supporter ces temps d'igno- 
rance, fail maintenant annoncer à tous les hommes el en 
tous lieux qu'ils fissent pénitence:; 

31. Parce qu'il a fixé un jour auquel il doit juger le monde 
selon la justice, par Celui qu'il a destiné (à en étre le juge), 
dont il a donné à tous les hommes une preuve certaine en le 
réssuscilant des morts. 

42, Mais lorsqu'ils entendirent parler de la résurrection 
des morts, quelques-uns s'en moqguèérent, et les autres 
dirent : Nous vous éntendrons une autre fois sur ce point. 

#r. Ainsi Paul sortit de leur assemblée. 

4. Quelques-uns néanmoins se joignirent à lui ét embras- 
sérent la foi, entre lesquels fut Denys l'Aréopagilé, ét une 
femme nommée Damaris, et d'autres avec eux. 


CHAPITRE XVII 


Sant Paul tralle à Connie, UL fit des tentes, I quitte les Jai pour 
instru los gentils. Dieu inst dans une vision, Il demeure un an ci 
demi à Corinthe, Lés Joifé Le mnent dévant le proconsul'Il refuse de les 
écmuler. Is battent devant lur Some: Sant Faut &e relire ri Syrie. Il 
se fil couper les cheveux par suite don vœu. Il va à Jérusalem, d'où 
iretounme en Galatie ét on Ehrygie. Apollon, n'ya “quai le bupténme 
de saint Jean, annonce Jésus, À Église, Priscille ot Aquilas l'instruisene, 
ei il atife les fidèles, 


1. Après cela Paul, étant parti d'Athènes, vint à Corinthe. 

9. Et avant trouvé un Juif nommé Aquilas, originaire du 
Pont, nouvellement venu d'Italie avec Priscillé, sa femme, 
parce que l'empereur Claude avait ordonné à tous les Juifs 
de sortir de Rome, il se joignit à eux; 

+. EL parce que leur proféssion était de faire des tentes, 


1 Le poëte Aratus. (Vos, GLEN, ALEXASOR. Siren, lib. 1.) 
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et que c'était aussi la sienne’, il demeurail chez eux, et 


en peine. 
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travaillait. 

4. Mais il préchait dans la synagogue Lous les jours de 
sabbat, et faisant entrer dans ses discours le nor du Seigneur 
Jésus, il s'elforçait de persuader les Juifs et les Grecs, 

5. Or, quand Silas et Timothée furent venus de Macédoine, 
Paul préchail avec plus d'ardeur encore, en montrant aux 
Juifs que Jésus cest Le Christ. 

G. Mais les Juifs le contredisant avec des paroles de blas- V/) 
phème, il sécoua ses vêtements, et leur dit : Que votre sans || | TER 
soit sur votre lôte; pour moi j'en suis innocent; désormais | Al 
j'irai vers les gentils. 1 


7. Et étant parti de là, ilentra chez un nommé Titus Justus, 411 


qui craignait Dieu, dont la maison était voisine de la syna- 

gogue. VAE 
8. Crispus, chef d'une synagogue, crul aussi au Seigneur 

avec loule sa famille: él beaucoup dé Corinthiens, ayant 1h { : 

entendu Paul, érurent ét furent baplisés, pi À Lk 
9. Alors le Seigneur dit à Paul en vision durant la nuit: Ne 1 RAME 

craignéz pas, mais parlez et ne vous taisez pas; | 


A0. Car je suis avec vous, et personne ne pourra vous | Vie L 


maltraiter, parce que j'ai un grand peuplée dans cette ville. 





LL, LA 
11. Il demeura done un an et demi à Corinthe, ensei- SM © 
gnant la parole de Tieu. . j (, FÉ 
42, Or Gallion étant proconsul d'Achate, les Juifs, d'un M4 D 
commun accord, se soulevèrent contre Paul, et le menérent À WE d À 
à son tribunal, (4 Al WF 
143. En disant: Celui-ci veut persuader aux hommes d'ado- 3 S ra FA 
f } 


rer Dieu d'une manière contraire à la loi. 4 

44. Et Paul étant prés de parler, Gallion dit aux Juifs : , » 
0 Juifs, s'il s'agissait dé quelque injustice, où de quelque 
mauvaise action, je me croirais obligé de vous entendre avec 
palience. 

45. Mais s'il ne s'agit que de contestations de doctrine, de 
mots et de votre loi, c'est votre affaire; je ne veux pas m'en 
rendre juge. 

16. I les éloigna ainsi de son tribunal. 

47. El tous, ayant saisi Sosthène, chef d'une synagogue, 
le frappaient devant le tribunal, sans que Gllion s'en mit 


18. Paul, étant encore resté la plusieurs jours, prit congé 
des frères, et s'embarqua pour la Syrie avec Priscille et 
Aquilas, s'étant fait couper les cheveux à Cenchrée, par 
suite d'un vœu. 

49. Et il arriva à Éphèse, où il laissa Priscille ét Aquilas. 
Pour lui, étant entré dans la synagogue, il discutait avec 
les Juifs, 

0, Qui Le priérent dé demeurer plus longtemps avec eux; 
Mais dl n'y consentit pas, 

91. Et il prit congé d'eux, en leur disant: Je reviendrai 
vers vous, si c'est la volonté de Dieu; et il partit d'Éphèse, 

99. Avant abordé à Césarée, il monta et salua l'Église, et 
il se rendit à Antioche, 

23. Où il passa quelque temps. Îlen partit ensuite, traver- 
sant, de ville en ville, la Galatie et la Phrygie, ét fortifiant 
tous les disciples. 

24. Or un Juif nommé Apollon, originaire d'Alexandrie, 
homme éloquent et puissant dans les Écrilures, vint à 
Éphèse. 

2, I étaitinstruit dans la voie du Seigneur; ét, parlant avec 
ferveur d'esprit, 1 expliquait el enseignail avec soin ce qui 
concerné Jésus, quoiqu'il eût connaissance seulement du 
baptôme de Jean. 

6. Il commença donc à parler avec confiance dans la syna- 


1 Sao Paul acat appris ce métier, selon la couturne des pharisiens, que 
leur secte obligeait de savoir quelque art mécaneque, ét de l'eséreer, quan 
ne aval manuel n'ont F5 Été nécessaire à leur subsistance. 
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2 1 s'appelait Lucius Janius Novalus, 61 Gant frère dé Sénèque lé Phi- li 
losophe. Avant été adopié par Gallion, lévsqu'il fat banni sous Tibére, il a 
put som non, Li 
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| gogue. Et quand Priscille ét Aquilas l'eurent entendu 





CHAPITRE XIX TE 


1 le 
retirérent chez eux, ét l'instruisirent plus amplement de la 
voie de Dieu. 

27. I voulut ensuite passer en Achaïe ; et les frères, y avant 
cxhorté, écrvirent aux disciples de le recevoir, Et Y dant 
arrivé, il servit beaucoup aux fidèles : 

28, Car il convainquait les Juiés publiquement avec grande 
force, leur montrant par les Ecritures que Jésus est le Christ. 


CHAPITRE XIX 


Saint Paul trouve à Éphise des disciples qui mon, reçu que Île bapiéros de 
sunt Jean. les baptée, ét les confirme, Il quille les Juifs, et enseigne 
les centila. Le linge qui l'ait touché prise les malades, Tex Juifs 
cxarcisent on nom dé Jéeux, Les fidèles confessent leurs méchés, Les 
ends brolent leurs livres dé magie, Les ofévres cxcitent le pepe 
contre saint Paul. Un magistrat Les apaise, 


1. Pendant qu'Apollon était à Cofinthe, Paul, ayant tra- 
versé les hautes provinces (de l'Asie}, vint à Éphèse, où il 
trouva quelques disciples : 

2. Et il leur dit: Avez-vous reçu le Saint-Esprit depuis que 
vous avez embrassé la foi® [ls lui répondirent : Nous n'avons 
pas méme appris Qu'il y ait un Saint-Esprit, 

3. Et ol leur dit : Quel baptème avez-vous donc reçu? [le 
répondirent : Le baptème de Jean. 

4. Alors Paul leur dit : Jean a baptusé du baptème de la 
pénilence, en disant au peuple de croire en Cela qui devait 
venir après lui, c'est-à-dire en Jésus. 

5, Avant entendu cela, ils furent baptisés au nom du Ssi- 
gneur Jésus, 

6. Et Paul leur avant imposé les mains, le Saint-Esprit 
déescendit sur eux: et ils parlaient diverses langues, et pro- 
phélisnient. 

7. Ils étaient en tout environ douze hommes. 

8. Paul entra ensuite dans la synagogue, où il parla avec 
assurance pendant trois mois, discutant et s'efforçant de leur 
persuader ce qui regarde le rovaume dé Dieu. 

9. Mais comme quelques-uns s’endurcissaientet ne croyaient 
pas, décriant devant tout le peuple la voie du Seigneur, il s 
rélira, ét sépara ses disciples d'avec eux, etil énséignait tous 
les jours dans l'école d'un certain Tvran; 

10. Ce qu'il continua durant deux ans, en sorte que Lous 
ceux qui demeuraient en Asie, tant Juifs que gentils, enten- 
dirent la parole du Seigneur. 

11. Et Dieu faisait des miracles extraordinaires par les 
mains de Paul, ; 

4%. Au point méme que les mouchoirs et les linges qui 
avaient touché son corps étant placés sur les malades, 
ceux-ci élment guéris de leurs maladies, et les esprits mau- 
vais étaient chassés. 

13, Or quelques-uns des exorcistes juifs qui allaient de 
ville en ville, entreprirent d'invoquer Le nom du Seigneur 
Jésus sur ceux qui étaient possédés dés malins esprits, en 
leur disant : Nous vous conjurons par Jésus que Paul 
prèche. 

14. Ceux qui agissaient ainsi étaient sept fils d'un Juif, 
prince des prêtres, nommé Scéva. 

15. Mais le malin esprit leur répondit : Je connais Jésus, 
et je sais qui est Paul; mais vous, qui êtes-vous ? 

16. Aussitôt un homme possédé d'un démon très-méchant 
se jeta sur deux de ces exorcistes, et, s'en étant rendu maitre, 
les traita si mal, qu'ils furent contraints de s'enfuir de celle 
maison nus ét blessés. 

47. Cet événement ayant été su de tous les Juifs et de tous 
les gentils qui demeuraient à Éphése, tous furent saisis de 
crainte, ét glorifiaient le nom du Seigneur Jésus. 

18. Et plusieurs de ceux qui avaient cru venaient confesser 
et déclarer ce qu'ils avaient fai. 

149. Et beaucoup de ceux qui étaient allés après les choses 
vaines, apportèrent leurs livres et les brülérent devant tout 
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le monde; &l quand on en eut supputé lé prix, on trouva qu'il 
montait à la somme de cinquante mille deniers !. 
op, Ainsi se répandait de plus en plus et se forlifiait puis- ‘JM! 


sarmment la parole de Dieu. Il 


of, Paul se proposa ensuite, par l'inspiration du Saint-Es-  {U 
prit; de passer par la Macédoine &lt par l'Achaïe, et d'aller à | 
Jérusalem, disant : Après être allé la, il faut aussi que je voie UNI 
Rorne. ; Ê ol 

os Et envovant én Macédoine deux de ceux qui l'assis- | 
aient, Timothée et Éraste, il resta encore quelque temps en 
Asië. 

og, Mais la voie du Seigneur fut alors traversée par un 
grand trouble. 

94. Car un orfévre nommé Démétrins, qui faisait de petits 
temples d'argent de Liane, el procurait un gain considérable 
aux ouvriers , 

25, Les assembla, avec d'autres qui travaillaient a ces sortes 
d'ouvrages, et leur dit : Hommes, vous savez que notre gain 
pri wiené dé CES OUVrASES, 

of. Et vous vovez et vous entendez dire que ce Paul a ici 
détourné un grand nombre de personnes, non-seulement à 
Éphèse, mais presque dans Loule l'Asie, en disant : Lés ou- 
vrages de la main des hommes ne sont pas des dieux. 

#7, Et il n'y a pas seulement à craindre pour nous que 
notre métier ne soit déérié, mais méme que le temple de la 
grande Diane ne Lombe dans lé mépris, et que la majesté de 
celle qui est adorée dans Loute l'Asie, ét même dans tout 
l'univers, ne s'anéantisse peu à peu, 

28, Avant entendu ce discours, ils furent transportés de 
colère, et s'écrièrent : Grande Diane des Éphésiens ! 

1. Toute la ville fut remplie de confusion, et ces hommes 
coururent en foule vers le théâtre, entrainant Gaius et Aris- 
larqué, Macédoniens, compagnons de Paul. 

M. Paul voulait sé présenter au peuple: mais les disciples 
l'en empéchèérent. 

41. Et quelques-uns des Asiarques ©, qui étaient ses amis, 
l'envovérent prier de ne point se présenter an théâtre. 

Fi Cependant les uns criaient d'une manière, les autres 
d'une autre; car ce n'était qu'une multitude confuse, et la 
plupart même ne savaient pourquoi ils étaient assemblés. 

#3. Alors Alexandre fut tiré de la foule, poussé par les Juifs. 
Et éténdant Ta main, il réclama le silence, pour se justifier 
devant le peuple. 

4. Dés qu'ils surent qu'il était Juif, ils criérent tous d'une 
seule voix durant prés de deux heures : Grande Diane des 
Ephésiens | 

39. Alors le scribe, ayant apaisé la foule, dit : Quelqu'un 
ignore - L-il que la ville d'Éphèse rend un culte à la crande 
Liane, fille de Jupiter ? 

où, Fuis donc que personne né peul y contredire, vous 
devez vous calmer, ét ne rien faire inconsidérément. 

37. Car ceux que vous avez amenés ici ne sont ni sacri- 
léges, ni blasphémateurs de votre déesse. 

38, Si Démétrius et les ouvriers qui sont avec lui ont une 
Plainte à fire contrée quelqu'un, il y a des audiences publiques, 
y a des proconsuls : qu'ils s'appellent en justice les uns les 
autres. 

1, Si vous avez quelque autre affaire à proposer, elle 
Pourra se terminer dans une assemblée réglée par la loi. 

40. Car nous sommes en danger d'être accusés de sédition 
Pour Ce qui s'est passé aujourd'hui, ne pouvant alléguer 
aucune raison pour juslifiér ce concours de peuple. Ayant 
dit cela, il congédia l'assemblée. 


Les Bits dont ils venaient d'étre témoins avaient pu les convainere que 
js nage n'est qu'une Hlutsion “lin démon. [ls n'hésitirent donc ps à fatre 
" nicés les plus onéreux. Au lieu de cinquante mille deniers, le grec 
Fee clap mille pièces l'argent. 
Pt “arte RES Le MAsie, principalenent éiablis pour faire cébe- 
s Cat : 7 Tru CE je étiveut les plus riches citoyens dés llés: | IF 
Alexandre m'était pas chrétien: voulait défendre seulement Les Juifs, Fa 
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CHAPITRE XX 


Saint Paul prèche à Troade. Fraction du pain, Un jeune bone bonnes du 
troisténne Mage ot se tue, Saint Paul le ressuscité. 1 annonce l'Évansite 
cnadlivers pars, En partant d'Asie 1 donne des avertissements aux évéques. 
ls sont érous de ce qu'ils ne doivent plus le voir, 


1. Le tumulte étant apaisé, Paul convoqua les disciples , 
et les ayant exhortés, il leur dit adieu et partit pour la 
Macédoine. 

2. Après avoir parcouru ces régions, et avoir fait plusieurs 
exhortations aux fidèles, il vint en Grèce, 

J. Aprés v étre resté trois mois, il résolut de retourner 
par la Macédoine, parce que les Juifs lui avaient dressé des 
embüches sur le chemin qu'il devait prendre pour aller par 
mer en Svrie. 

4. 11 Fat accompagné par Sopater, fils de Pyrrhus de Bérée , 
par Arislarque et par Secundus de Thessalonique, par Gus, 
de Derbe, par Timothée, et par Tvchique et Trophime, d'Asie. 

5. Ceux-ci, étant allés devant, nous attendirent à Troade. 

6. Pour nous, après les jours des azvmes, nous nous em- 
barquämes à Philippe, ét nous vinmes en cinqjours les trou- 
ver à Troade, où nous en demeurämes sept. 

7. Le premier jour de la semaine, les disciples étant assem- 
blés pour rompre le pain, Paul, qui devait partir le lende- 
main, leur fit un discours qui se prolongea jusqu'au milieu 
de 14 nuit. 

8. I y avait beaucoup dé lampes dans la salle haute où 
nous étions assemblés. 

d. Et comme le discours de Paul dura longtemps, un jeune 
homme nommé Eutyque, assis sur une fenêtre, s'endormit, 
et, étant appesant par le sommeil, il tomba du troisième 
étage, et on le releva mort. 

10. Paul, étant descendu, s'étendit sur lu, et, l'avant 
embrassé, 1 dit : Ne vous troublez pas, car il vit. 

11 Puis, étant remonté et avant rompu le pain et mangé, 
il leur parla encore jusqu'au point du jour, ét partit ensuite. 

12. Et on aména le jeume homme vivant, et ils furent 
extrémement consolés. 

13. Pour nous, nous montâimes sur un vaisseau pour aller 
jusqu'à Asson, où nous devions réprendre Paul, selon l'ordre 
qu'il en avait dénné, parce qu'il avait voulu fire ce chemin 
à pied. 

14. Lors donc qu'il nous eut rejoints à Asson, nous allimes 
à Mitylène. 

145. Et continuant notre route, nous arrivimes le lende- 
roain vis-à-vis de Chic; le jour suivant nous abordimes à 
Samos, et le jour d'aprés nous vinmes à Milet. 

46, Car Paul avait résolu de passer Éphèse sans y prendre 
terre, afin de ne point s'arrêter en Asie, se hätant pour être, 
s'il était possible, le jour dé la Pentecôte à Jérusalem. 

47. Ilenvoya de Milet à Éphèse, pour faire venir les anciens 
de cette Églises, 

LS, Et quand ils furent venus vers lui el qu'ils lurent en- 
semble, il leur dit: Vous savez comment j'ai été toujours avec 
vous, depuis lé premier jour que jé suis entré en Asie; 

19, Servant le Scigneur avec toute humilité et avec larmes. 
parmi les épreuves qui me sont survenues par les embûches 
des Juifs, 

90, Je ne vous ai rien caché d'utile, rien ne m'avant ém- 
péché de vous l'annoncer, ét de vous instruire en public el 
en particulier; 

41. Préchant, aux Juifs aussi bien qu'aux gentils, la péni- 
tence envers Dieu, ét la foi envers Notre-Seigneur Jésus-Christ. 

#3, Et maintenant, étant lié par l'Esprit, je vais à Jérusa- 
lem, ignorant cé qui doit m'y arriver; 


1 C'était Le dimanclie. 
2 Cest-ä-dire Les évêques et les prètres qui étaient à Éphèse et dans 
les eux croovromms, explique saint Irénée, (Meeres,, lib. TEE, cap. ir.) 
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ACTES DES APOTRES. 


9%. Sinon que, dans toutes les villes où je passe, le Saint- 
Esprit me fait connaitre que des chaines et des afflictions m°y 
allendent, 

24, Mais je ne crains rien de cés choses, et je ne regarde 
pas ma vié comme plus précieusé qué moi-même", Pourvu 
que j'accomplisse ma course et le ministère de la parole que 
j'ai reçu du Seigneur Jésus, de prêcher l'Évangile de la grâce 
de Dieu. 

9%, Et maintenant je sais que vous ne verrez plus mon 
visage *, vous tous parmi lesquels j'ai passé en préchant le 
royaume de Den. 

6, Je vous déclaré donc aujourd'hui que jé suis pur du 
sang de vous Lous ; 

97. Parce que je n'ai point hôsité à vous annoncer toutes 
les volontés de Dieu, 

8. Prenez donc garde à vous-mêmes, et à tout le trou- 
peau sur lequel le Saint-Esprit vous à établis évêques pour 
régir l'Église de Dieu, qu'il à acquise par son sang. 

9, Je suis qu'après mon départ il entrera parmi vous dés 
loups ravissants, qui n'épargneront point le troupeau, 

30, Et que d'entré vous-mémes il s'élévera des hommes 
enseignant une doctrine perverse, afin d'attirer des disciples 
après eux. 

31. C'est pourquoi veillez, vous souvenant que je n'ai cessé 
ni jour ni nuit, durant trois ans, d'avertir avec larmes chacun 
de vous. | 

#2, Et maintenant je vous recommande à Dieu, à la parole 
de sa grâce, à Celui qui est puissant pour édifier et vous 
donner part à son héritage avec tous les saints. 

38. Je n'ai désiré ni argent, ni or, ni vélément de personne, 

34, Comme vous le savez: car ces mains ont fourni à tout 
ce qui m'était nécessaire, et à ceux qui élaient avec moi. 

35, Je vous ai montré qu'en toules choses il faut soutenir 
ainsi les fuübles en travaillant, et &6 souvenir de ces paroles 
que le Seigneur Jésus a dites : I va plus de bonheur à donner 
qu'à recevoir # 

36, Après avoir ainsi parlé, il se mil à genoux el pria avec 
Gux Los: 

37. Ils commencérent aussi à fondre en larmes, ét se 
jetant au cou de Paul, ils lembrassérent, 

38. Afligés surtout de ce qu'il leur avait dit qu'ils ne ver- 
raient plus son visage; et ils le conduisirent jusqu'au vais- 
scau. 


CHAPITRE XXI 


Voyage de saint Paul. 1 sarête lorsqu'il trouve des disciples, Agalnis lui 
prédit ce qu'il doit souffrir à Jérusalem, [y va néanmoins, étant part à 
mourir pour Dies. Sunt Jacques lui consoille d'accomplir un vœu dans 
le temple, Pendant qu'il le fait, Les Juifs 20 saisissent de lui. Le tribun 
Le üre de leurs ain. Mile Le de deux chaines, et le méne dans la forte 
resse, I ui pérmet de parler au peuple avant d'y entrer. 


4. Après nous être séparés d'eux, nous nous élmignimes 
du port, ét nous vinmes droit à Cos, le lendemain à Rhodes, 
et dé là à Patare. 

9, Et avant trouvé un vaisseau qui passail en Phénicie, 
nous monlimes déssus, et fimes voile. 

3. Nous découvrimes l'ile de Chypre, que nous laissümes à 
gauche; et continuant notre roule vers la Syrie, nous vinmes 
à Tyr, où le vaisseau devait décharger ses marchandises. 

4. Ayant trouvé des disciples, nous y demeurimes sept 
jours; et l'Esprit leur faisait dire à Paul de ne point aller à 
Jérusalem. 

5. Ces jours passés, nous en parlimes, él ils vinrent tous 


Saint Paul exprime ainsi qu'il est disposé à faire Le sacrilior de sa vie, 
# Saint Paul avait appris par l'Esprit de Dicu qu'il serait Vieré entré Les 
mains des Juifs; il crovait qu'il serait mois à mort; il parait néanmoins 
qu'il revint en Orient, au grand contentement dé toutes les Églises qu'il 
avart lolies. 

3 Donner eat un acte de vertu et de générosné; recevoir est un signe 
d'indigence ot de nécessthé, 
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avec leurs femmes et leurs enfants nous conduire jusque hors 
de la ville; et, avant fléchi les genoux sur le rivage, nous 
fimes une prière. 

G. Et aprés nous être dit mutuellement adieu, nous mon- 
âmes sur lé vaisseau, et is rétournèrent chez eux. 

7. Dé Tyr nous vinmes à Piolémaide, où nous achevämes 
notre navigation; et, avant salué nos frères, nous demeu- 
rûmes un jour avec EUX, 

3. Le lendemain, étant partis de li, nous vinmes à Césa- 
rée: et étant entrés dans la maison de Philippe l'Évangéliste : S 
un des sept diacres, nous demeurâmes chez lui. 

9, I avait quatre filles vierges, qui prophétisaiënt, 

40, Pendant notre séjour, qui fut de quelqués jours, un 
prophète nommé Agabus arriva de Judée. 

41. Étant venu nous voir, il prit la ceinture de Paul, et, 
s'en liant les pieds et les mains *, 11 dit : Voici Ge que dit le 
Saint-Esprit : L'homme à qui esl cette ceinture sera lié ainai 
par les Juifs à Jérusalem, et ils le livréront entre les mains 
des gentils. 

42, Avant entendu cette parole, nous lé prions, nous et 
ceux de ce lieu-la, de ne point aller à Jérusalem. 

43, Mais Paul répondit : Que faites-vous en pleurant ainsi, 
et en m'afigeant le cœur? Je suis prèt à souffrir à Jérusalem 
non-seulement la prison, mais la mort même, pour Le non 
du Seigneur Jésus. 

44. Et comme nous ne pouvions le persuader, nous res- 
tâmes en repos, disant : Que la volonté du Seigneur soit faite, 

45. Ces jours écoulés, étant prêts à parbr, nous allämes à 
Jérusalem. 

46. Quelques-uns des disciples de Césarée vinrent avec 
nous, amenant un ancien disciple nommé Mnason, originaire 
de Chypre, chez lequel nous devions loger. 

17. Arrivés à Jérusalem, les frères nous reçurent avec 
joie. 

48. Et le lendemain Paul alla avec nous vers Jacques, êl 
tous les anciens s'assemblérent. 

49, Après les avoir salués, il raconta en détail tout ce que 
Dieu avait fait par son ministère au milieu des gentils. 

90. Avant entendu toutes ces choses, ils glorifièrent Dieu, 
et lui dirent : Vous voyez, mon frère, combien de nulliers de 
Juifs ont cru; et tous sont zélés pour la loi. 

4. Or ils ont entendu dire que vous enseignéz aux Juils 
qui sont parrai les gentils de renoncer à Moïse, en disant qu'ils 
né doivent pas circoncire leurs fils, ni vivre selon les cou- 
Lumes. 

99, Qu'en est-il? I faut les assembler tous, car ils sauront 
qué vous êlés arrivé, 

9%. Faites donc ce que nous allons vous dire: Nous avons 
ici quatre hommes qui ont fait un vœu ?; 

94, Prenez-les avec vous, et purifiez-vous avec eux, El 
pavant les frais, afin qu'ils se rasent la tête, él tous sauront 
que ce qu'ils ont entendu dire de vous est faux, él Qué VOUS 
continuez à observer la loi 

95, Quant aux gentils qui ont cru, nous leur avons écril 
que nous avions jugé qu'ils devaient s'abstenir des vianchés 
immolées aux idoles, du sang, des chairs étouffées, el de la 
fornication. 

96. Alors Paul, ayant pris ces hommes, et s'étant purifié le 
lendemain avec eux, entra dans le temple, usant savoir Is 


1 est-h dire prédien teur dés l'Évangile. IL Gtart fort xélé por népamibré 
EH doctrine chrétienne. Ja été parlé de lui ci-dessus, chap. Li PAUL ES ü,el 
chap. vu, vers. Bet auiv, Saint Paul prend lui-mérae, dans le manne SES : 
le ditre d'évangéliqte. (Éphés. ve, 1. — IL Tinoih., IV, EA | : 

# Les prophètes: annonçaient l'avenir, soit par leurs discours, S01E FA 
des actions symboliques. 

3 Le vœu des Kozardens, qui consistait à ne pas boire 
DEL cqui pui NNoer, laiscer croître ga hoarhé ol ss cl 
toute sorte d'impureté égale. €Némbr,. v4, 18, et ci-dessus, 
vers. 1524 

# Saint Paul continuait d'observer la loi; mais il ne croyait pas que OT 
chsorancés fssent méicesaines qu salut. 


de vin, mi de Loue 
ever, ed loir 
chip. XVI; 
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799 
rs auxquels s'accomplirait leur purification, ét quand lof © 
HAE devait étre présentée pour chacun d'eux. 


7. Mais, vers la fin des sept jours, les Juifs d'Asie, l'ayant 
vu dans le temple, aoutevèrent tout le peuple et se suisirent 
de lui, en criant : ; 

94. Au séCOUrS, Israëlites! voici l'homme qui parle partout 
contre CE peuple, contre la loi et contre ce lieu saint, et qui 
de plus a amené les gentils dans le temple, ét a profané ce 
saint lieu. 

où, Ils avaient vu dans la ville Trophime d'Éphèsé avec lui, 
et ils crovaient que Paul l'avait introduit dans le temple. 

aÿ. Toute la ville fut ému, et il se fit un grand concours 
de peuple; ét avant snisi Paul, ils le tirèrent hors du temple, 
et les portés en furent fermées aussitôét. 

94. Et comme ils chérchaient à le tuér, le bruit vint au 
tribun de la cohorte que toute la ville de Jérusalem était dans 
la confusion. 

99. Il prit sur-le-champ des soldats ét des centurions, et 
courut à eux. Ceux-ci, voyant lé tribun et les soldats, ces 
abrent de frapper Paul. 

33. Le tribun, s'approchant, se saisit de lui ét ordonna de 
l'attacher avec deux chaines‘; il demanda ensuité qui ilétait, 
et ce qu'il avail fut. 

4. Mais dans celte foule, les uns crient d'une manière, 
les autres d'une autre. Voyant donc qu'il ne pouvait rien ap- 
prendre de certain à cause du tumulte, il ordonna de lé con- 
duire dans la forteresse, 

4%. Lorsque Paul fut sur les degrés, il fallut que les soldats 
le portassent, à cause de la violence du peuple. 

6. Car il était suivi d'une grande mullitude de peuple, qui 
criuil: Oter-le du monde! 

97. Étant sur le point d'entrer dans la forteresse, Paul dit 
au tribun : Mest-il permis de vous dire quelque chose? Le 
tribun lui répondit : Savez-vous parler grec 

4. N'étes-vous pas cel Egvplien qui ces jours passts sou- 
leva et emméens avec lui au désert quatre mille brigands 2 

4, Paul lui répondit : Je suis Juif, natif de Tarse en Cilicie, 
et citoren d'une ville qui est assez connus. Au resté, je vous 
prie de me permettre de parler au peuple. 

40, Le tribun le lui ayant permis, Paul, se tenant sur les 
degrés, Mt signe de la main au peuple, Il se fit un grand 
silence, et il leur dit en langue hébraïque : 


CHAPITRE XXII 


Sul Fanl raconte sa concérson au poupée. Île cent quil Got léter du 
monde, Le trie Le fil mettee à la question. I déclare qu'il est citoyen 
romain, Le tribun Qui dit qu'il a acheté chérement coté qualité, Saint 
Paul dit qu'il la par sa naissance. LL Le fait détier etage Les pritros, 


1. Mes frères et mes pères, écoulez ce que j'ai à vous dire 
maintenant pour ma justification. 

2. Quand ils entendirent qu'il leur parlait en langue hé- 
braïque, ils firent un plus profond silence. 

3. Etil dit : Je auis né Juif, à Tarse en Cilicie, J'ai été élevé 
dans cette ville, aux pieds de Gamaliel, et instruit selon la 
vérité dans la lof dé nos pères, zélé pour la loi, comme vous 
l'étes tous aujourd'hui. 

4. C'est moi qui ai persécuté ceux de celte secte jusqu'à la 
mort, les chargeant de chaines, hommes et femmes, et les 
inéllant en prison, 

5. Comme le prince des prètres ot Lous les anciens m'en 
sont lémoins. Avant reçu d'eux des lettres pour les frères de 


Damas, j'y allai pour amener prisonniers à Jérusalem ceux # 


AU SV trouvaient, afin qu'ils fussent punis. 
6. Mais il arriva, comme j'étais en chemin et qué j'appro- 


L'une aux pieds, l'autre aux mains. 


à Voy, JosErs, dafiquif,, Lib. XX, ip. 1, él de Melo Ju. Nil LE, 
cap KA. 
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Chais de Damas, vers l'heure de midi, que je fus environné 
Lout 4 coup d'une grande lumière du ciel: 

7. Etétant tombé à terre, j'entendis une voix qui me disait : 
Saul, Saul, pourquoi me persécutez-vous? 

3, Je répondis : Qui étes-vous, Seigneur? Et il me dit : Je 
suis Jésus de Nazareth, que vous persécutez. 

%. Ceux qui étaient avec moi virent bien la lumière, mais 
ils n'entendirent pas la voix de celui qui me parlait. 

10. Alors je dis: Seigneur, que férai-je? Et le Seigneur me 
répondit : Levez-vous, et allez à Damas, ét la on vous dira ce 
que vous devez faire. 

11, Et comme le grand éclat de cette lumière m'avait aveu- 
glé, mes compagnons me prirent par la main et me conduisi- 
rent à [aras, 

15. Or il y avait à Damas un homme selon la loi, nommé 
Ananie, auquel tous les Juifs qui y demeuraient rendaient 
témoignage. 

13. I vint me trouver, et s'approchant de mor, il me dit : 
Mon frère Saul, recouvrez la vue; ét au méme instant je le 
regarda. 

14, I me dit ensuite : Le Dieu de nos pères vous a préor- 
donné pour connaitre sa volonté, pour voir le Juste, et pour 
entendre les paroles de sa bouche : 

15. Car vous lui rendrez témoignage devant tous les horames 
dé cé que vous avez vu ét entendu. 

16, Etmaintenant qu'attendez-vous Levez-vous, el rece- 
vez le baptèéme, et lavez vos péchés, en invoquant le nom du 
Seigneur. 

47. Étant revenu à Jérusalem, lorsque j'étais en prière dans 
le temple, j'eus un ravissement d'esprit, 

48. Et je Le vis qui me dit: Hätez-vous , et sortez prompte- 
ment dé Jérusalem, car ils ne recevront point le témoignage 
que vous leur reudrez dé moi. 

19. Je lui répondis : Seigneur, ils savent que c'est moi qui 
meéllais en prison el qui faisais flageller dans les synagogues 
CGUX Qui croyaient én Vous; 

4. Et lorsqu'on répandait le sang de votre martyr Étienne, 
J'étais présent, et je consentais à sa mort, et je gardais les 
vélements de ceux qui lé lapidaient, 

21: Mais il me dit: Allez, car je vous enverra au loin parmi 
les nations. 

2, Les Juifs l'avaient écouté jusqu'a ce mot; mais alors 1ls 
élevérent la voix, et criérent : Olez-le du monde, car ce serait 
uncrime.de lé laisser vivre. | 

#5. Et comme ils criaient et jetaient leurs vélements, et 
faisaient voler de la poussière en l'air, 

34. Le tribun le fit entrer dans la forteresse, ét commanda 
de ui donner la question et de le flageller, pour tirer dé sa 
bouche ce qui les faisait ainsi crier contre lui. 

%. Mais lorsqu'on l'eut attaché avec des courroies, Paul 
dit au centurion qui était présent : Vous est-il permis de fla- 
celler un citoyen romain qui n'a point êté condamné”? 

6. Le centurion avant entendu ces paroles, alla trouver 
le tribun, et lui dit : Que ferez-vous? car cet homme esl 
ciloven roman. . 

97. Le tribun s'approcha de Paul, et lui dit: Dites-mmoi, 
ëtes-vous citoven romain? Il répondit : Gui. 

%, Le tribun reprit : Il m'a coûté beaucoup d'argent pour 
acquérir ce droit de citoven. Pour moi, répondit Paul, je le 
suis par ma naissance !. 

99, Aussitôt-ceux qui devaient lui donner la question se 
retirérent, ét lé tribun craignit, sachant que Paul était ci- 
toyen romain, et qu'il l'avait fait lier, 

0, Le lendemain, voulant savoir exaclement pourquor il 
était accusé par les Juifs, il lui fit btér ses hens, et avant 
ordonné aux princes des prétres et au conseil de s'assembler, 
il amena Paul et le plaça devant eux. 


i La ville de Tarsé avant classé le parti de César, reçut en DÉGTEE= 
pense Les droits attachés an titre de citoren romain. 
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ACTES DES APFOTRES. 


CHAPITRE XXII 





Saint Paul déchu son innocence devant les prêtres, Le pontife Qt Fast 
donner un soufflet, Paul lui réprobui celle injualiee, Sachant ue cost le 
pondife, s'excuse, I divise Le conseil en sé disant parisien. Jésus-Christ 


le tie, et lot prédit qu'il anmonésre În fou à Rome, Il déconvre ne 


conjuralion dés Juifs contre ga vie. Le tebon l'envoss à Césirte, pré= 
sident Félix. 


1. Paul, regardant le conseil, dit: Mes frères, jusqu'à cette 
heure je me suis conduit devant Dieu agissant avec uné bonne 
constiencé. 

2%. Ananie, le grand prêtre, ordonna à ceux qui étaient près 
de lui de le frapper au visage. 

3. Alors Paul lui dit : Dieu vous frappera vous-même, 
rouraille blanchie. Vous êles assis pour me juger selon la loi, 
et, contrée la Loi, vous ordonnez de me frapper. 

4. Ceux qui étaient présents dirent : Maudissez-vous le 
grand prètre de Dieu“ 

5. Paul répondit : Je ne savais pas, mes frères, que ce fût 
le grand prêtre; car il est écrit : Vous ne maudirez point le 
prince du peuple. 

G. Or Paul, sachant qu'une partie de ceux qui étaient pré 
sents étaient sadducéens, et l'autre phansiens, s'écria dans le 
conseil: Mes frères, je suis pharisien ét fils de pharisiens, el 
je guise jugé à cause de l'espérance et de la résurrection des 
imorts. 

7. Après qu'il eut ainsi parlé, une dissension s'éleva entre 
les pharisiens et les sadducéens, et l'assemblée fut divisée. 

8. Car les sadducéens disent qu'il n'y a ni résurrection, ni 
ange, ni éespril; tandis que les pharisiens reconnaissent l'un 
et l'autre. 

9, se fit donc un grand bruit, ét quelques-uns dés pha- 
risiens se levérent et contestaient, en disant : Nous ne trou- 
vons point de mal en cet hommé., Qui sait si un ésprit où un 
ange né lui a pas parlé? 

10. Le tumulte s'augmentant, et le tibun ayant peur que 
Paul ne fût mis en pièces, commanda de faire venir des sol- 
dats, de le hirér d'entre leurs mains, el dé le conduire dans 
li forteresse. 

11. La nuit suivante le Seigneur se présenta à lui, et lui 
dit : Avez bon courage, car, comme vous avez rendu témoi- 
gnage dé moi à Jérusalem, 1 faut que vous me rendiez témoi- 
nage à Rome. 

42. Le jour venu, quelques Juifs, s'étant ligués, firent ser- 
ment dé né manger mi boire avant d'avoir tuë Faul. 

43. Ils étuent plus dé quaranté qui avaient fait cette con- 
juralion ; 

14. Et ils vinrent se présenter aux princes dés prêtres et 
aux ancièns, et leur dirent : Nous avons fait serment de ne 
point manger que nous n'ayons tué Paul. 

15. Maintenant donc fuites savoir au tribun de la part du 
conseil, qu'il ait à amener demain Paul devant vous, comme 
pour connaître plus certainement de son affaire; el nous 
sommes prêéls pour lé tuër avant qu'il arrive. 

16. Mais le fils de la sœur de Paul, ayant appris cette con- 
spiration, vint ét entra dans la forteresse, et en avertit Paul, 

17. Paul ayant appelé un des centurions, lui dit : Menez 
ce jeune homme au tribun, car il a quelque chose & lui 
révéler, 

18. Le centurion prit le jeune homme et le mena au tribun, 
auquel il dit : Paul le prisonnier m'a prié de vous amener ce 
jeune homme, qui a quelque chose à vous dire. 

19. Le tribun, lé prénant par la main, ét l'ayant tiré alé 
cart, lui demanda ce qu'il avait à lui dire. 

90. Ce jeune homme lui dit: Les Juifs ont résolu de vous 


Saint Paul pouvait ignorer qu'Ananie Ft alors grand prétre, atléralu 
que celle dignité ait conférée par les Romains saivant Ve caprice où ls 
politique des entres du pars. L'histonen Jostplue mous apprend qu'il y ét 
jusqu'a trois grands prés la méme année, Ananie fut tué quelques années 
plus tard par une faction à la tôte de laquelle se trouvait son propre fils. 
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prier d'envover demain Paul dans leur assemblée, comme 
pour connaitre plus exactement dé son affaire ; 

91. Mais ne les croyez pas; car plus dé quarante hommes 
d'entre eux doivent lui dresser des embüûches, ayant fait ser 
raent de née manger mi boire qu'ils ne laient tué, et ils sont 
prèls, attendant vos ordres. 

9%, Le tribun renvoya le jeune homme, ét lui déféndit de 
découvrir à personne qu'il lui eût donné cet avis: 

23. EL ayant appelé deux centurions, il leur dit : Tenez 
prêts, à la troisième heuré dé la nuit, deux cents soldats, 
soixante-dix cavalièrs et deux cents lances pour aller jusqu'à 
Lésarée , 

94. Et préparez des chevaux pour monter Paul et le con 
duire sûrement au gouverneur Félix. 

05, Car il craignit que les Juifs ne l'enlevassent et ne le 
luassent, et aprés cela qu'on ne l'accusit d'avoir reçu de 
l'argent, 

O6. I écrivil en méme temps une letlre en ces termes : 
Claudius Lysias, à l'excellent gouverneur Félix, salut. 

97, Les Juifs s'étant saisis de cet homme, ét étant sur le 
point de le tuer, j'arrivai avec des soldals, et je le Girai de 
leurs mains, avant su qu'il était citoven romain. 

O8. EL voulant savoir de quel Crime 118 l'accusaient, je le 
menai dans leur conseil : 

M), Mais j'ai trouvé qu'il tail accusé au sujet de questions 
qui regardent leur loi, sans qu'il fût coupable d'aucun crime 
méritant la mort ou la prison. 

30. Elsur l'avis qu'on m'a donné d'uné entreprise que les 
Juifs avaient formée pour le Luer, je vous l'ai envové, ayant 
aussi donné ordre à ses accusateurs d'aller s'expliquer devant 
vous. Adieu, 

ol. Les soldats donc, selon l'ordre qu'ils avaient reçu, 
prirent Paul ét le menbrent la nuit à Antipatride. 

32. Et le lendemain ils revinrent à la forteresse, l'ayant 
laissé entre les mains des cavaliers, 

33. Qui, étant arrivés à Césarde, remirent k lettre au gou- 
verneur, él lui présentérent Paul 

46. Le gouverneur l'ayant lué, et s'étant informé de 
quelle province était Paul, ét ayant appris qu'il était dé 
Gilicie : 

Je, Je vous éentendrai, dit-il, quand vos accusaleurs seront 
venus; et il ordonna de le garder dans le prétoire d'Hérode. 


CHAPITRE XXIV 


Saint Paul est accusé devant Félix, I nie les its qu'on lui wopube. Ils 
déclare chrétien, Félix et sa fermé l'entendent porlér dé ln mi. Ses dis- 
cours sur là chasieté, sou lu justior Ai sur Le jupe dernier bes bout 
tremlder, Porcius Festus succédé À Félix. 


1. Ci jours après le grand prètre Ananie descendit avec 
quelques anciens et un cértain orateur nommé Tertulle, &t 
ils allérent trouver le gouverneur contre Paul. 

3, Et Paul avant été appelé, Tertulle commença à l'accuser 
en ces termés : Jouissant par vous d'une paix profonde, et 
beaucoup de choses étant redresstes par votre prévoyance, 

4% Nous le reconnaissons en toutes rencontres et en Lous 
lieux, excellent Félix, avec toute sorte d'actions de grices”. 

4. Mais comme je ne veux pas vous arrêter longtemps, je 
vous en prié, écoutez-nous quelques instants avec voire 
équité ordinaire. 

5. Nous avons trouvé cet homme, qui est une peste pu- 
blique, mettant dans tout l'univers la division parmi tous lus 
Juifs, et le chef de la secte séditiense des Nazaréens ; 

G. Il a méme tenté de profaner le temple; nous nous 
sommes saisis de lui pour le juger selon notre loi. 
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7. Mais Le tribun Lygias, étant survenu, nous l'aarraché des 
mains avec grande violence, 

a Ordonnant que ss accusaleurs conparussent devant 
vous: et Vous POUTTÉE VOUS-MÉME, en l'interrogeant, recon 
naitre la vérité dé toutes les choses dont nous l'accusons. 

9, Les Juifs ajoutérent que cela était véritable, 

10. Mais Paul (le gouverneur lui avant fait signe de parler} 
répondit en Ces Lermes : J'entreprendrai avec d'autant plus 
de confiance de me justifier devant vous, sachant que depuis 
plusieurs années VOUS HUE ceble RÉPAIEERS 

ji. Car il vous est aisé de savoir qu'il n'y a pas plus de 
douze jours que je suis venu pour adorer à Jérusalem ; 

je. Et ils ne m'ont point trouvé disputant avec personne, 
ni excitant Le peuple, soit dans lé temple, soit dans les syna- 
“OpUCE 

13, Soit dans les villes! et ils ne sauraient prouver cé dont 
ils m'accusent maintenant. 

14. Je le confesse devant vous, selon cette secter, qu'ils 
appellent hérésie, je sers le lieu dé nos pères, crovant toutes 
les choses qui sont écriles dans a Loi et dans les Prophètes : 

15. Espérant en Dieu, comme ils l'espérent eux-mêmes, 
que tous Les hommes justés el injustes ressusciteront un jour. 

16. C'est pourquoi je travaille incessamment à conserver 
ma conscience exempte de reproche devant Theu el devant 
les hommes. 

17. Mais étant venu, après plusieurs années, pour faire dés 
aumênes à ma nation, ét rendre à Dieu mes offrandes et mes 
VEUX , 

18. Ils m'ont trouvé dans ces exercices, punifié dans le 
temple, en dehors de la foule et sans tumulte. 

19, Et ce sont cerluns Juifs d'Asie qui devaient compa- 
raltré devant vous el se rendre accusateurs, s'ils avaient 
quelque chose à dire contre moi. 

QU, Mais que ceux-ci même déclarent s'ils m'ont trouvé 
coupable de quoi que ce soil, lorsque j'ai comparu dans leur 
assemblée: 

21. À moins qu'on ne veuille me faire un crime de cette pa- 
role que j'ai dite hautement en leur présence : C'est à cause de 
larésurrection des morts que je suis jugé aujourd'hui par vous. 

22. Félix les remit à une autre fois, en disant : Lorsque je 
me serai plus exactement informé de cette secte, et que le 
tribun Lysius sera venu, je vous entendrais. 

2%. Il commanda ensuite à un centurion de garder Paul , 
mais en lui laissant du repos, et sans empêcher aucun des 
siens de le servir. 

2%. Quelques jours après, Félix étant revenu avec Drusille, 
sa femme, qui était juive, fil venir Paul, et écouta ce qu'il lui 
dit de la foi en Jésus-Christ. 

2%. Mais comme Paul lui parlait de la justice, de la chas- 
teté et du jugement à venir, lélix, effravé, lui dit : Quant à 
Drésent, retirez-vous, je vous manderai en témps opportun; 

M. Espérant aussi qué Paul lui donnerait de l'argent, il 
lénvoyait chercher souvent, ét il s'entrelenait avec lun, 

27. Deux ans s'étant écoulés, Félix eut pour successeur 
Porcius Festus, ét voulant étre agréable aux Juifs, il laissa 
Paul en prison. 


CHAPITRE XXV 
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. Festus élant donc arrivé dans la province, vint trois 
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2. Et les princes des prêtres avec les premiers d'entre les 
Juif vinrent le trouver pour accuser Paul devant lui: 

3. Et ils lui demandaient comme une grace de le fire 
venir à Jérusalem, leur dessein étant de le faire assasainer 
par des gens qu'ils avaient disposés le long du chemin, 

4. Mais Festus répondit que Paul était en prison à Césarée, 
où il irait dans peu de jours. 

+, Que ceux qui sont puissants parmi vous, dit-il, viennent 
avec moi, el si cet homme à commis quelque crime, qu'ils 
l'accusent, 

6. Étant resté à Jérusalem huit ou dix jours au plus, il re- 
vint à Césarée; et le lendemain il s'assit sur le tribunal, et 
commanda d'amener Paul. 

7. Lorsqu'on l'eut amené, les Juifs venus de Jérusalem se 
présentérent, accusant Paul de plusieurs crimes graves, dont 
ils ne pouvaient apporter la preuve. 

8, Paul se défendait en disant : Je n'ai rien fait, ni contre 
la loi dés Juifs, ni contre le temple, ni contre César, 

1, Mais Festus, voulant être agréable aux Juifs, dit à Faul : 
Voulez-vous venir à Jérusalem et + être jugé devant moi sur 
les choses dont on vous accuse ? 

10, Paul lui répondit : Je suis devant le tribunal de César, 
c'est à qu'il faut que je sois jugé; je n'ai fuit aucun tort aux 
Juifs, comme vous-même le savez bien. 

14. Si je leur ai fuit tort, où si j'ai commis quelque crime 
digne de mort, je ne refuse pas dé mourir; mais s'il nv a 
rien dé véritable dans toutes les accusations qu'ils portent 
contre moi, personne né peut mé livrer entre leurs mains: 
J'en appelle à César. 

12. Alors Festus, après en avoir conféré avec son conseil , 
répondit : Vous en avez appelé à César, vous iréz devant 
César, 

13. Quelques jours aprés le roi Agrippa et Bérémee! 
vinrent à Césarée pour saluer Festus. 

14. Et comme ils y séjournérent assez longtemps, Festus 
parla au roi de l'affaire dé Paul, en lui disant : Il v a ici un 
homme que Félix a laissé prisonnier ; 

15. Les princes des prêtres et les anciens des Juif sont 
venus l'accuser lorsque j'étais à Jérusalem, me demandant 
de le condamner. 

16, Je leur ai répondu : Ce n'est pas la coutume dés Ro- 
mains de condamner un homme avant que l'accusé ait s6s 
accusateurs présents devant lui, ét qu'on lui ait donné la li 
berté dé se justifier du crime dont on l'accusé. 

47. Lorsqu'ils furent venus ici, je m'assis dès le lendemain 
sur le tribunal, ne voulant point différer cette affaire, et je 
commandait d'amener cet homme. 

18. Ses accusateurs étant devant lui, né lui réprochérent 
aucun des crimés dont je le soupçonnais coupable ; 

49, Mais ils soulevaient seulement contre lui diverses ques- 
tions touchant leur superstilion, et un certain Jésus mort, 
que Paul assurait être vivant, 

20, Ne sachant donc quelle résolution prendre sur cette 
affaire, je lui demandait s'il consentait à venir à Jérusalem, 
pour y être jugé sur ces gricls. 

91. Mais Paul en ayant appelé, et voulant que sa cause fût 
réservée à la connaissance d'Auguste, j'ai ordonné de le garder 
jusqu'a ce qué je l'envoie à César, 

%, Agrippa dit à Festus : Je voulais moi-même entendre 
cét homme. Vous l'entendrez demain, reprit Festus. 

23, Le lendemain done Agrippa et Bérénice vinrent avec 
grande pompe, et entrérent dans la salle dés audiences avec 
les tribune et les principaux de la ville, et Paul fut amené 
par l'ordre de Festus. 

94. Et Festus dit : © roi Agrippa, et vous tous qui êtes 
ici présents avec nous, vous vovez cet homme contre léquel 
tout le peuple juif est venu me trouver à Jérusalem, me 


1-Agrippa ét sa sœur Bérénice, ainsi que Drusille, avaient pour pére le 
roi Agrippa qui Ütmarbtrieer saint Jacques el jeter saint Pierre en prison, 
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demandant avec instance él dé grands cris de ne pas le 
laisser vivre plus longtemps. 

23. Cependant je ne l'ai trouvé coupable d'aucun crime 
qui fat digne de mort: et comme lui-même en a appelé à 
Auguste, j'ai résolu dé le lui envover. 

26, Cependant je n'ai rien de certain à écrire à l'empe- 
reur: c'éesl pourquo je l'ai fait venir en votre présence, et 
surtout devant vous, à roi Agrippa, afin qu'après l'avoir 
interrogé je sache ce que je dois écrire, 

97. Car il me semble qu'il n'y a point de raison d'envoyer 
un prisonmiér sans indiquer lés crimes dont on l’accuse. 


CHAPITRE XXVI 


Saint Paul défend sa cause devant Le roi Agrippa. Irapporte sa conversion, 
[Edit qu'il on rende témeignage dé Jésus aux Juif ét aux gentils. Féstus 
dit que aa science Qui trouble l'esprit. A le nie, ot il Invite tous ceux qui 
l'écontént à re chrétiens. Agrippa Le déclare innocent, 


4. Alors Agrippa dit à Paul : On vous permet de parler 
pour votre défense. Paul aussitôt, avant étendu la main, com- 
ménça à se justifier. 

2. Jé m'estimé heureux, 6 roi Agrippa, de pouvoir aujour- 
d'hui me jusufier devant vous de toutes les choses dont les 
Juifs m'accusent, 

+. Parce que vous êtes pleinement informé de toutes les 
coutumes dés Juif ét de toutes les questions qui s'agitént 
entre eux; c'est pourquoi, je vous en supplie, écoutez - moi 
avéc patience. 

4. Pour ce qui regarde la vie que j'ai menée à Jérusalem 
parmi ceux de ra nalion depuis ma jeuncssc, elle est connue 
de tous les Juifs; 

5. Car s'ils veulent rendre témoignage à la vérilé, ils savent 
que, suivant l'exemple de mes ancêtres, j'ai vécu en phari- 
sien, selon la secte la plus assurée de notre religion, 

6, Et cependant on m'oblige aujourd'hui de paraitre de- 
vant des juges, parce que j'espère en la promesse que Dieu 
a faité à nos pères, 

7. Dont nos douze tribus, qui servent Dieu nuil él jour, 
espérent obtenir l'effet. Cette espérance, à roi, est lé sujet de 
l'accusation que les Juifs forment contrée mor. 

#. Vous semble-t-il donc incroyable que Dieu ressuscite 
les morts? 

9. Pour moi, j'avais cru d'abord devoir agir de diverses 
manières contre le nom de Jésus de Nazareth; 

40. Ce que j'ai exécuté à Jérusalem, où j'ai mis en prison 
plusieurs dés saints, en avant réçu le pouvoir dés princes des 
prètres: el lorsqu'on les faisait mourir, J'Y ai donné mon 
consentemént. 

41. J'ai été souvent dans toutes les synagogues, où je les 
forcais de blasphémer à force de tourménts: et, transporté 
de fureur contre eux, je Les persécutais jusqué dans les villes 
étrangères. 

4%. Un jour que j'allais à Damas, avec un pouvoir et une 
commission des princes des prètres, 

43. Étant en chemin, à roi, je vis en plein midi briller du 
ciel une lumière plus éclatante que celle du soleil, qui m'en- 
Vironna, AINSI QUE MES COMpANONS. 


44. Et étant tombé à terre, j'entendis une voix qui me disait 


en languë hébraïque : Saul, Saul, pourqua me pérsécutez- 
vous? [Il vous est dur de regimber contre l'aiguillon, 

45. Je dis : Qui êtes-vous, Seigneur? Et le Seigneur me dit : 
Je suis Jésus, que vous perséculez, 

16. Mais levez-vous, ettenez-vous debout; car je vous ai 
apparu afin de vous établir ministre et témoin des choses que 
vous avez vues, el de celles aussi que je vous montrerai en 
vous apparaissant de nouveau, 

17. El je vous délivrerai de ce peuple, et des gentils, aux- 
quels je vous envoie maintenant, 

48. Pour leur ouvrir les veux, afin qu'ils se convertissent 
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des ténèbres à la lumière, ét dé la puissance de satan à Dicu : 
"Us 
Gb que par la foi qu'ils auront en toi 1e récoivent [1 rétiis 


F sion de leurs péchés, et qu'ils aient part à l'héritage des 


saints. 

49. Ainsi, à roi Agrippa. je né fus pas incrédule à la vision 
céleste : 

20, Mais j'ai annoncé, prémiéréement à ceux de Lima, el 
ensuite à Jérusalem , dans toute la Judée et aux gentils, qu'ils 
fissent pénitence et se converssent à Dieu, en faisant de 
dignes œuvres dé péniléencé. 

94. Voila pourquoi les Juifs se sont saisis dé moi dans le 
temple, et se sont eforcés de mé tuer, 

®, Mais par l'assistance de Dieu j'ai subsisté jusqu'à 
ce jour, rendant lémoignage (de Jésus} aux grands ét aux 
petits. ét ne disant autre chose que ce que les prophètes et 
Moïse ont prédit devoir arriver : 

3, Que le Christ souffrirait, qu'il serait le premier dans 
lu résurrection des morts, ét qu'il annoncérait la lomièré au 
peuple et aux gentils. 

24, Pendant qu'il disait ces choses pour sa défense, Festus 
s'écria : Vous perdez le sens, Paul: votre grand savoir vous 
fait perdre le sens, 

9%. Paul lui répondit: Je ne perds point lé sens, excellent 
Festus; mais les paroles qué je viens de prononcer sont des 
paroles de vérité ét de sagesse. 

96. Car le roi devant lequel je parle avec tant d'assurance 
connait cés choses, étje né crois pas qu'il ignore ren dé ce 
que je dis, parce que ce ne sont pas des choses qui se soient 
passes en secrél®. 

97. À roi Agrippa, crovez-vous aux prophétesT Je sais que 
VOUS V CTOVEZ. 

28. Or Agrippa dit à Paul : Il s’en faut peu que vous ne 
me persuadiéz d'étre chrétien, 

99. Paul reprit: Plût à Dieu que non-séulément il ne s'en 
Mllüt guëre, mais qu'il ne s'en fallüt rien du tout, que vous 
ét tous ceux qui m'écoutent présentement devinssiés comme 
je suis, à la réserve de ces liens. 

90, Le roi, le gouverneur, Bérénice et ceux qui élaient 
assis avec eux, se levérent, 

MH. Et s'étant retirés à l'écart, ils parlérent ensemble, ét 
divent : Get hommé n'a rien fait qui mérite la mort ou la 
prison. 

39, Et Agrippa dit à Festus : Il pouvait être renvoyé, s'il 
n'eût pas appelé à César, 


CHAPITRE XXVII 


Saint Puul et vovové prisonnier à Rome, Les vents contraires l'arrétent, 
Le vaisseau est batiu d'uné furiense termpète, Cette à ln mer la charge 
du varssean, Sant Full ÉLLE LICE li vie à tous. Ils continnent de déchars 
mer Le navire, Île font naufrage. Tous 6 event à la nagé où sur des 
planches, 


4. Dés qu'il eut été résolu que Paul irait en Italie, et qu'on 
le mettrait avec d'autres prisonniers entre les mains d'un 
nommé Jules, centurion de la cohorte Augusla, 

3, Nous montimes sur un vaisseau d'Adrumète, él nous 
levämes l'ancre pour côtover les terres d'Asie, ayant avec 
nous Arislarque, Macédonien de Thessalonique. 

3. Le jour suivant nous arrivames à Sidon, et Jules, Uai- 
tant Paul aveé humanité, loi permit d'aller voir ses amis ét 
de pourvoir lui-méme à ses besoins. 


L Sant Faut pouvañ espérer, en partant ainsi, dé se faire cap parement 
d'Agrigps, né ét instruit dans a religion des Juifs, et (qui connaissant les 
prophities concernant le Messie, Mais on paien, fér et entété Comn 
létaient Les Romains, né pouvait 8e rendre compile de-mystères #1 740 
fonds, 

2 La vie ot les miracles de Jésus-Christ avaient eu un grand n 
ment. Personne, pare Les Juifs, me pouvait les ignorer. L 

3 L'innecenec de saut Paul ne saurait dre plus hautement proctantie. 
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£. Dés que nous fûmes partis dé Hi, la navigation nous fit 
passer au-dessous de Chypre, parce que lés vents élaient 
contraires: NE 

5, Etaprés avoir traversé la mer de Cilicie et de Pamphylie, 
nous arrivämes à Lystre, ville de Lycie, ' à 

6. Où le centurion, avant trouvé un vaisseau d'Alexandrie 
qui fuient voile pour litalie, nous fit mpaTquère À 

7. La navigation fut lente pendant plusieurs Jours et cé ne 
fut pas sans peine qu'on arriva vis-à-vis de Gide; ét comme 
Le vent nous contrariait, nous côtoyämes l'ile de Crète, près 
de Sulmone. 

& Et allant avéc peine le long de la côte, nous abordimes 
à un heu nommé Bons- Ports, prés duquel était la ville dé 
Thalassa. 

9. Beaucoup de temps s'était écoulé, et la navigation de- 
venait périlleuse, lé temps du jeûne étant déja passé; Paul 
les consolait, 

40, En leur disant : Hommes, je vois que la navigation 
commence à devenir pénible et pleine de péril, non -seule- 
ment pour le vaisseau el sa charge, mais encore pour nos 
vies, 

11. Mais le centurion ajoutait plus de foi aux avis du pilote 

et du maitre du vaisseau qu'aux paroles de Faul. 
j 12, Et comme le port n'était pas propre à hiverner, la 
plupart furent d'avis de se remettre en mer, pour tächer de 
gagner Phénice, port de Crète qui regarde les vents du con- 
chant, d'hiver et d'été, afin d'y passer l'hiver. 

43. Le vent du midi commençant à souffler, ils pensérent 
qu'ils exéculeraient leur dessein, éb ayant levé l'ancre d'As- 
son, ils cotoyérent l'ile de Crète. 

14. Mais il se leva peu après un vent de typhon, appelé 
eure-aquilon, contre Pile; 

45. Et comme il emportait le vaisseau sans que nous pus- 
sions résister, nous le luissimes aller au gré du vent, 

16. Poussés sur une petile île appelée Cauda, nous pûmes 
à peine être mailres de l'esquif. 

17. Lorsque nous l'eûmes enfin tiré à nous, les matelots 
employérent toute sorte de moyens et lièrent le vaisseau, 
crugnant d'être jetés sur des bancs de sable; ils abaissérent 
le mât et s'abandonnérent ainsi à la mer. 

18. Et comme nous étions rudement battus de la tempête, 
le lendemain ils jetérent les marchandises à la mer. 

19. Le troisième jour, ils y jetèrent aussi de leurs propres 
mains les agrés du vaisseau. 

20. Durant plusieurs jours le soleil ni les étoiles ne paru- 
rent point, él la tempête était Loujours si violente que nous 
pérdimes tout espoir de salut. 

21. Mais comme il y avait longtemps que personne n'avait 
mangé, Paul se leva au milieu d'eux, et leur dit : Il fallait, 
ô hommes, me croire et ne point partir dé Crète, pour nous 
épargner tant de peine ét une si grande perte. 

#2, Et maintenant je vous exhorte à avoir bon courage, 
Fr personne ne périra, et le vaisseau seul sera perdu, 

#5 Cette nuit même un ange du Dieu à qui je suis, et que 
je sers, m'a apparu, 

24. Et m'a dit: Paul, ne craignez pas, il faut que vous 
conparaissiez devant César, et Dieu vous a donné tous ceux 
QUI naviguent avec vous. 

5, C’est pourquoi, hommes, ayez bon courage: car j'ai 
celle confiance en Dieu, que ce qui m'a été dil arrivera. 

2h. Mais nous devons être jetés contre une certaine ile. 

#1, La quatorzième nuit, comme nous naviguions sur la 
Mer Adriatique, lés malelots crurent vers le milieu de la nuit 
qu'ils approchaient de quelque terre. 

#. Et ayant jeté la sonde, ils trouvérent vingt brasses, et 
Un peu plus loin ils en trouvèrent quinze, 

#. Alors, craignant de donner contre quelque écueil, ils 
jetérent quatre ancres de la poupe, el attendaient avec im- 
Palience que lé jour parût. 

‘%. Or, comme les matelots cherchaient à s'enfuir du vais- 
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| seau, ét qu'ils déséendaient la chaloupe à la mer, sous pré- 


Lexte d'aller jeter des ancres du côté de la proue, 

1. Paul dit au centurion el aux soldats : Si ceux-ci ne 
restent pas dans le vaisseau, vous ne POUVEZ VOUS Sauver. 

32. Alors les soldats coupérent les cAbles de la chaloupe, 
el la laissérent tomber, 

5. Dés le point du jour, Paul les exhorta tous à prendre de 
la nourriture, en disant : Il y à aujourd'hui quatorze jours que 
vous êLes à jeun et dans l'attente, ét que vous n'avez rien pris. 

4. Cest pourquoi je vous exhorte à prendre de la nourri- 
lure pour pouvoir vous sauver; Car il ne tombera pas un 
cheveu de la tête d'aucun de vous. 

39. Après avoir dit cela, il prit du pain, et avant rendu 
srices à Dieu devant tous, il le rompit et commenca à manger. 
36, Tous les autres prirent courage, et mangérent aussi. 

37. Or nous étions dans le vaisseau deux cent soixante- 
size personnes en tout. 

8. Quand ils furent rassasiés, ils allégérent le vaisseau 
en jetant tout le blé à la mer. 

%. Le jour venu, ils ne reconnurent point la terre; mais 
ils aperçurent un golfe où il y avait un rivage, ét ils résgolu- 
rent d'y faire échouer le vaisseau s'ils pouvaient, 

40. Ils retirèrent les ancres, et lfchérent en même Lerayrs 
les attaches des gouvernails, et, s'abandonnant à (n Mer, Aprés 
avoir ris la voile d'artimon au vent, ils tiraient vers le rivage, 

41. Mais ayant rencontré une langue de terre qui avait la 
mer des deux côtés, ils y échoutrent le vaisseau: la proue s'y 
étant enfoncée, resta immobile, mais la poupe était brisée par 
li violence des vagues, 

#2. Les soldats étaient d'avis de tuer les prisonniers, de 
péur que quelqu'un d'eux ne s'enfuit à la nage. 

#3. Mais le centurion les en empêcha, parce qu'il voulait 
sauver Paul, et il ordonna à ceux qui pouvaient nager de se 
jeter les premiers hors du vaisseau et de se sauver à terre. 

#5. Les autres se mirent sur des planches ou sur des pièces 


: = du vaisseau, Et ainsi ils gagnérent tous la terre et se sau- 


vérent, 
CHAPITRE XXVWIII 


Saint Paul et Les siens sont bien reçus dans l'ile de Malte. Il vs piqué par 
uné vipôre, sans qu'il lui en arrive aucun tal, Lés barbares le prennent 
pour un dieu. 1 guérit Publius et beaucoup d'autres malades. Aprés trois 
mors de séjour ils s'embarquent pour Rome, Saint Paul y assemble les 
Juifs, et leur dit la cause de son appel. 11 leur assigné un jour pour bon 
annoncer Jésus-Christ, Quelques-uns croiént, Il préche 4 tous la Foi pen- 
dant doux ans. 


1. Lorsque nous fûmes ainsi délivrés, on nous apprit que 


0 l'ile s'appelait Malte, Les barbares nous traitérent avec beau- 
Far, A 


coup d'humanité : 

2 Car ils nous ranimèrent en allumant du feu à cause de 
la pluie qui menaçait, et du froid. 

3. Alors Paul ayant ramassé quelques sarments et les avant 
mis dans le feu, une vipère, que la chaleur en fitsortir, s'élança 
sur 54 main. 

#. Quand les barbares virent ce reptile suspendu à sa main, 
ils se disaient entre eux : Cet homme est sans doute un meur- 
trier, puisque, après avoir été sauvé de la mer, la vérgeance 
divine ne veul pas le laisser vivre. 

5, Mais Paul, ayant secoué la vipère dans le feu, n'éprouva 
aucun mal. 

G. Les barbares s'attendaient à le voir enfler et tomber 
mort subitement; mais aprés avoir attendu longtemps, lors- 
qu'ils virent qu'il ne lui arrivait aucun mal ils changèrent de 
sentimént, et dirent que c'était un dieu. 

7. Il y avait en cet endroit des terres appartenant à un des 
principaux de l'ile, nommé Publius, qui nous reçut ét nous 
traila durant trois jours avec bonté. 

8, Oril arriva que le père de Publius était malade de fièvre 
et de dyssenterie, Paul alla le trouver, et, ayant prié, il lui 


ns ER  imposa les mains et le guérit, 
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9. Aprés ce miracle, tous ceux de l'ile qui étaient malades 
s'approchérent de lui et furent euéris. 

10, Ils nous rendirent aussi dé grands honneurs, et lorsque 
nous nous remimes en mer, ils nous pourvurent de tout ce 
qui nous était nécessaire !. 

41. Au bout de trois mois nous nous émbarquimes sur un 
vaisseau d'Alexandrie qui avait passé l'hiver dans l'ile, et qui 
portail pour enseigne les Castors *. 

12. Nous abordämés à Syracuse, où nous restämes trois 
jours. 

13, De là, en tournant la côte, nous vinmes à Reggio, et 
le lendemain, le vent du midi s'étant élevé, nous arrivämes en 
deux jours à Pouzzoles, 

14. Où se trouvèrent des frères qui nous prièrent de de- 
meurer sept jours chez eux; et ensuile nous primes le chemin 
de Rome. 

15. Lorsque les frères de Rome en furent informés, ils 
vinrent au-devant de nous jusqu'au forum d'Appius el aux 
Trois-Tavernes. Paul, les ayant vus, rendit grâces à Dieu, et 
fut rempli de confiance. 

16. Quand nous fûmes arrivés à Rome, il fut permis à Paul 
de démeurer où il voudrait, avec un soldat qui le gardail. 

47. Trois jours après Paul pria les principaux Juifs de 
venir le trouver: et quand ils furent r'unis, il leur dit : Mes 
frères, quoique je n'eusse rien commis contre le peuple, ni 
contre les coutumes de nos pères, j'ai été fait prisonnier à 
Jérusalem, et mis entre les mains des Romains ; 

18. Ceux-ci, après examen, voulaient me mettre en liberté, 
parce qu'ils ne me trouvaient coupable d'aucun crime qui 
mérität la mort. 

49. Mais les Juifs sv opposant, j'ai été contraint d'appeler 
à César, sans avoir dessein d'accuser en rien ceux de ma 
nation. 

20, C'est pourquoi je vous ai priés de venir ici, afin de vous 


Ce qui montre que la prédication de saint Paul fut bien accwllie des 
habitants et porta des fruits de salut. 
2 Coat--dire Castor et Follux. 
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voir et de vous parler; car c'est pour l'espérance d'Israël que 
je suis lié de cette chaine. 

M. Ils lui répondirent : Nous n'avons point reçu de lettre 
de Judée à votre sujet, ét il n'est venu aucun de nos frères 
qui nous ait dit du ral de vous. 

%,. Mais nous désirons apprendre de vous quels sont vos 
sentiments; car ce que nous savons de cette secte, c'est 
qu'on la combat partout. 

23, Ayant donc pris jour avec lui, ils vinrent en grand 
nombre le trouver dans sa maison, el il leur préchait le 
royaume de Dieu, confirmant ce qu'il leur disait par plusieurs 
témoignages ; et depuis lé matin jusqu'au soir il âchait de les 
persuader de ce qui regarde Jésus par la Loi de Moïse et par 
les Prophètes. 

94, Les uns croyaient ce qu'il disait, les autres ne le 
croyaient pas. 

95, Et, ne pouvant s'accordér entre eux, ils se rétiraient; 
et Paul leur adressa cette parole : C'est avec grande raison 
que le Saint-Esprit, parlant à nos pères par le prophète 
Isa, 

af. À dit : Allez vers ce peuple, et dites-lui : Vous écou- 
terez, et en écoutant vous n'entendrez point, vous verrez, et 
en voyant vous ne verret point, 

97. Car le cœur dé ce peuple s'est appesanti; leurs oreilles 
sont devenues sourdes, et ils ont fermé leurs veux; dé peur 
que leurs veux ne voient, que leurs oreilles n'entendent, que 
leur cœur ne comprenne, qu'ils ne sé convértissent, ét que 
je ne Les guérissé, 

98. Sachez donc que le salut de Dieu est envoyé aux gen- 
Lils, et qu'ils Le recevront. 

49. Lorsqu'il leur eut dit ces paroles, les Juifs s'en al 
lérent, ayant dé grandes contestations entre eux. 

30. Paul ensuite demeura deux ans entiers dans uné rai- 
son qu'il avait louée, où il recevait Lous ceux qui venaient le 
voir, 

H. Préchant le royaume de Dieu, et enseignant ce qui 
regarde le Seigneur Jésus-Christ avec toute liberté, sans que 
personne l'en empêchät. 
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ÉPITRE 
, SAINT PAU 
AUX ROMAINS 
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Les Épitres de saint Paul sont au nombre de quatorze. 
L'Érirre aux Romains est placée la première, non d'après l'ordre des lemps, 
mais à cause de l'importance du sujet et de la prééminence de l'Église de Rome, à qui elle est adressée. 
Elle fut envoyée de Corinthe vers l'an 58 de Jésus-Christ. 
Saint Paul l'écrivit en grec, suivant l'opinion commune; on la traduisit ensuite en latin 
pour en faciliter la lecture aux Romains. 


CHAPITRE I 10. Dans toutes mes prières, lui demandant de m'ouvrir 
enfin, &i c'est sa volonté, quelque voie favorable pour aller 
Vers VOUS; 

11. Car je désire vous voir, pour vous communiquer 
quelque chose de la grâce spirituelle, afin de vous fortifier, 

12, C'est-à-dire afin de nous consoler mutuellement par 
la foi qui nous ést commune. 

15. Aussi je ne veux pas que vous ignoriez, mes frères, 
que je me suis souvent proposé d'aller vers vous (mais j'en ai 
ëlé empêché jusqu'a présent}, pour obtenir quelque fruit 
parmi vous, comme parmi les autres nations. 

14. Je suis redevable aux Grecs et aux barbares, aux 
savants et aux simples. 

15. Ainsi, autant qu'il est en moi, je suis prêt à vous évan- 
séliser aussi, vous qui êtes à Rome, 

16, Car je ne rougis point de l'Évangile, parce qu'il est lu 
vertu de Dieu, pour sauver tous ceux qui croient, le Juif 
d'abord, puis le Grec. 

17. C'est la, en effet, que nous est révélée la justice de 
Dieu, qui nait de la foi ét s'augmente dans la foi, selon qu'il 
est écrit : Le juste vit de la foi. 

18, C'est là aussi que se révèle la colère de Dieu, éclatant 
du ciel contre toute limpiété et l'injustice de ces hommes 
qui retiennent la vérité de Dieu dans l'injustice; 

19, Car ce qu'on peut connaitre de Dieu leur ést connu; 
Dieu même le leur a manifesté. 

90, En effet, ses perfections invisibles, rendues compré- 
hensibles depuis la création du monde, par les choses qui 
ont été faites, sont devenues visibles aussi bien qué sa puis- 
sance éternelle et sa divinité; en sorte qu'ils sont inexcusables, 

4. Parce qu'ayant connu Dieu, ils ne l'ont point glorifié 
comme Dieu, ou née Jui ont point rendu grâces; mais ils ze 


Saint Paul caractèrise son apostolal, T témoigus aux Romains on se 
pour ous. Vertu de l'Évangile comparée aux erreurs des philosophes 
gens, Leur ingratitude et leur impiété punics por La dépravation dés 
ETROEUT ES 


1. Paul, serviteur de Jésus-Christ, appelé à l'apostolat, 
choisi pour annoncér l'Évangile dé Dieu, 

2. Qu'il avait promis auparavant par ses prophètes, dans 
les saintes Ecritures, 

5. Au sujet de son Fils, qui lui est né de la race de David 
selon la char; 

4. Qui a été prédestiné Fils de Dieu’ dans sa puissance, 
selon l'Esprit de sanctilication, par sa résurrection d'entre 
ls morts, Jésus-Christ Notre-Seigneur, 

à. Par qui nous avons reçu la grâce et l’apostolat, pour 
fire obéir à la foi toutes les nations en son nom: 

ü, Du nombre desquelles vous êtes aussi, vous appelés par 
Jésus-Christ : 

7. À tous ceux qui sont à Rome, chéris de Dieu, appelés 
saints #, Grâce et paix soient à vous de la part de Dieu notre 
hère et de Notre-Seigneur Jésus-Christ ?, 

8, D'abord, je rends grâces à mon Dieu par Jésus-Christ, 
Pour vous tous, de ce que votre foi esl annoncée dans le 
monde entier. 

%. Car le Dieu que je sers en esprit par l'Évangile de son 
Fils, m'est témoin qué sans cesse je fais mémoire de vous 


Comme homme, Jésus-Christ est né de la race de David dansle temps, 
M a été de toute éternité prédestheé pour étre Le Fils de Dieu par son union 
Prsonnélle avec Le Veche, Or trois choses prouvent qu'il est réellement le 
Fils de Thu : Li puissance avec laquelle il a opéré des miracles, ln com- 
met Lori qu'il a faible de l'Ésprit-Sauni pour ln sanetiliention des hommes, 
Le résurrection. 

3 Ceslädire chrétiens. Le chrétien cat saint par voalbon. 1 C'est par la foi que Ve juste vit ici-bas dans la vraie justice, et qu'il 

+ Tel est le salut par lequel la lettre commence. L'Aptre fut les voix TE Et mérite de vivre éternellement dans la gloire, 
les plus excollents qu'il puisse faire; car la grâce st le fondement du > {== * Tenir la vérité caplive, c'est la connaître sans la manifester ni la pra- 
sut Mérnel, 6 Ja pais Le dut final de toute La rédemption, , à L liquer. 
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bonnes œuvres, cherchent la gloire, l'honneur et l'immorta- 
lité; 

8. Mais à ceux qui ont l'esprit dé contention; qui, au lieu 
d'acquiescer à la vérité, croient à l'iniquité, ce sera la colère 
et l'indignation. 

9, Tribulation et angoisse pour l'âme de tout homme qui 
fait Le mal; du juif d'abord, puis du gentil: 

10. Mais gloire, honneur et paix à quiconque fait le bien: 
au Juif d'abord, ensuile au gentil. 

41. Car Dieu ne fait point accephon des personnes. 

9, Ainsi, quiconque a péché sans la loi, périra aussi sans 
la loi; et quiconque a péché sous la loi, sera jugé par la 


sont évanouis dans leurs pénsées, et leur cœur insensé a été 
obscure !. 

99, Ainsi, se disant sages, ils sont devenus insensés: 

9%. Et ils ont transféré l'honneur qui est dû au Dieu incor- 
rupüible à uné image représentant un homme corruptible, 
des oiseaux, des quadrupèdes et des serpents. 

4. C'est pourquoi Dieu les a livrés aux désire de leur 
cœur, à limpureté: en sorte qu'ils ont déshonoré leurs propres 
Corps 6h GUX-MÈMES , 

2. Eux qui ont changé la vérité de lieu en mensonge, ét 
qui ont adoré et servi la créature plutôt que le Créateur, qui 
ést béni dans les siècles, Amen. 

26. Aussi Dieu les a livrés à des passions d'ignominie. Car 
leurs femmes ont changé l'ordre établi par la nature en un 
désordre contraire à la nalure. 

27. Pareillement, les hommes, abandonnant l'alliance natu- 
relle dés deux sexes, se sont embrasés de désirs les uns 
pour les autres, l'homme se livrant avec l'homme à des tur- 
pitudes, el ils régoivent ainsi en eux-mêmes la juste peine 
due à leur égarement. 

28. Et comme ils n'ont pas montré qu'ils avaient la con- 
naissance de Dieu, Tieu les a livrés à un sens réprouvé:; en 
sorte qu'ils ont fait des actions qui ne conviennent pas : 

90, Remplis de toute sorte d'iniquité, de malice, de Forni- 
cation, d'avarice, de méchanceté; pléins d'envie, de meurtre, 
de l'esprit de contention, de fraude, dé malignilé, sémant 
de faux rapports, 

30, Détracteurs, hais de Dieu, insolents, superbes, hau- 
tains, inventeurs de crimes, désobéissants à leurs péres et à 
leurs mères, 

1. Insensés, dissolus, sans affection, sans fidélité, sans 
miséricorde 2. 

32, Aprés avoir connu la justice de Dieu, ils n'ont pas com- 
pris qu'en faisant de pareilles choses on mérite la mort; et 
non-seulement en les faisant, mais aussi en approuvant ceux 


loi. 

43. Car ce ne sont point les auditeurs dé la loi qui sont 
justes devant Dieu; mais ce sont les observateurs de la loi 
qui seront justifiés. 

14. En clfét, lorsque les gentils, qui n'ont point la loi, 
font naturellement * ce que la Li commande, n'ayant point la 
loi, ils se tiennent à eux-mêmes lieu de loi; 

15. Et ils font voir que les prescriplions de la loi sont 
écrites dans leur cœur, avant une conscience qui leur rend 
témoignage, et des pensées différentes les unes des autres, 
qui tantôt les accusent, tantôt les défendent? 

16. Pour le jour où Dieu, selon mon Evangile*, jugera, par 
Jésus-Christ, ce qu'il y a de caché dans le cœur des hommes. 

47. Maïs toi, qui portes le nom de Juif, qui Le reposes sur 
la loi et te glorifies en lieu; 

18. Qui connais sa volonté, et qui, instruit par la loi, sis 
discerner ce qui est le plus utile, 

49, Tu Le flattes d'étre le guide des aveugles, à lumière de 
ceux qui sont dans les ténébres, 

20. Le docteur des ignorants, le maitre des enfants, ayant 
dans la loi la régle de la science et de la vérité, 

1. Cependant, toi qui instruis les autres, tu ne l'inslruis 
pas toi-même. Toi qui prèches qu'on ne doil pas dérober, tu 
dérobes. 

2%, Toi qui dis qu'il ne faut pas être adultère, tu commels 
l'adultère. Toi qui as en horreur les idoles, tu fais des sacri- 
lôges. 

2%, Toi qui te glorifies dans la loi, tu déshonores Dieu par 
la transgression de la Loi. E 

4. Car vous Êles cause, comme dit l'Écrilure, qué lé nom 
de Dieu est blasphémé parmi les nalions. 

95. Ce n'est pas que la circoncision ne soil utile, si Lu 
observes la loi: mais si tu la transgressés, Lout circoncis que 
Lu &5, lu deviens incirconcis. 

96. Si donc l'incirconcis garde les ordonnances de la loi, 
n'est-il pas vrai que, sans la circoncision, il sera considéré 
comme circoncis"? 

97, Et celui qui, étant naturellement incirconcis, accomplit 
la loi, te condamnera, toi qui, avec la lettre de la loi et la 
circoncision, és transgrésseur de la loi. 

98, Car le vrai Juif n'est pas celui qui le paraît au dehors, 
et la véritable circoncision n'est pas celle qui se porte exté- 
rieurement dans la chair. 

99, Mais le vrai Juif est celui qui l'est intérieurement”; el 
la circoncision véritable est celle du cœur, faile en esprit, 
et non selon la lettre; et ce vrai juif tire sa gloire non des 
hommes, mais de Dieu, 


CHAPITRE I! 


Les Juifs aussi coupables que les gendils. Dieu attend les pécheurs 4 Ia 
péntence, I rendra à chacun selon ses œuvres, Le Juif sera jugé d'aprés 
sa loi, le gentil d'aprés la loi gravée dans son cœur, La simple connais. 
sance extérieure de la li, sans l'application à 2% conformer, ne servira 
de vien ou Just, ef dl eu cet de méme de la circoncision, Ce m'ésl qu'à 
l'homme vertueux qu'ellé donne on ménié parteuliér, 


1. C'est pourquoi, à homme, qui que tu sois, Lu es inex- 
cusable de juger les autres; car, en les jugeant, tu té con- 
damnes loi-même, puisque tu fais ce que tu condamnes. 

9, Nous savons, en effet, que [lieu juge selon la vérité 
ceux qui commettent de telles actions. 

3, lenses-tu donc, 6 homme qui jugés ceux qui font ces 
choses tout en les commetlant toi-même, que tu échapperas 
au jugement de Dieu”? 

4. Est-ce que tu méprises les richesses dé sa bonté, de sa 
patience et de sa longanimilé® Ignores-lu que la bonté de 
Dieu L'invité à la pénitence? 

5. Et cependant, par la dureté et l'impénitence de lon 
cœur, tu lamasses un trésor de colère pour le jour de la 
colères et dé la manifestation du juste jugement de Dieu, 

6, Qui rendra à chacun selon scs œuvres: 

7. La vie éter h C “vérance dans Les : 

7. La vie éternelle à ceux qui, par la persévérance dans les 1 C'est-à-dire sans In loi écrite, sans la loi de Moïse. Re 

2 C'est-à-dire sans la connaissmes de la loi mosaique, sl par la sue 
direction de ln lui naturelle. 

3 Selon qu'ils font le mal ou le bien, Ce qui ne se fut pus saut FA 
ce monde, mais ce qui se fera encore plus vivement au dernier jugement 
de Lieu. à É 

4 Selon les régles de l'Évangile que je préche. 1 l'appelle sem, nee 
fût différent de l'Évangile prêché par les autrés apôtres, Mais FHTCE er 
l'avait recu personnellement de Jésus-Christ jar révélation spéciahe. fes 
dire aussi veut-il désigner par là l'Evangile écrit par saint Luc, S0m UE 
cple. ge 

5 Par Jes vertus intérieures de foi, d'espérance st de chanté, 


1 Un cœur aveuglé par les passions ohscuroit également limtelligence, 
Don vecut, on cel, l'incrédnlité, sinon d'un cœur corrompu? 

2 Cest-à-dire que, Les avant abandonnés à leur propre malice, El les à 
lisse torober dans ocs péchés honteux on punition de leur orguril, 

+ Voili une fidèle moagé de la dééndence des ours duus le paganisme, 
econmnassons par là cé que devient lhorome quand il cost larsst à sa 
propre corragiion. 

À Le jour du jugement st appelé or de Gr colère, paré qu'alors la qualités 
de Div sexercora dus toute sa rigueur, &l que [FÉ Lérrips dé Tan emiséri- 
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CHAPITRE II 





trantages des Juifs sur des gentils. Dieu leur à fit ses promesses, Leur 
Araniages dés 


imlignité n'empéchera pas = Hidélnté, Tous sont pécheurs, Jnifset gentils. 
Ce m'est pas la Jai qui justifie, mais la foben Jaus-Chriat, Dieu eat be Dieu 


les Juifs et des gentils, 


j. Qu'a donc lé Juif au-déssus des autres, et quelle ést 
l'utilité de la circoncision”? 

9 L'avantage des Juifs est grand en toute manière. Pre- 
miérement, en cé que les oracles 0dé Dieu leur ont 6 confiés. 

3, Qu'importe, en effet, si quelques-uns d'entre eux n'ont 
pas cru: leur infidélité anéantira-t-ellé la fidélité de Dieu? 
Non, sans doute. 

4. Peu est vrai, et tout homme cest menteur, selon ce 
qui est écril : Ain que vous sovéz reconnu fidèle dans vos 
paroles, ël victorieux quanel on VOUS juge, 

5. Si notre injustice fait paraitre davantage la justice de 
Dieu, que dirons-nous? Dieu (pour parler selon l'homme) 
n'est-il pas injuste de faire sentir sa colère? 

G, Non, sans doute; autrement, comment Dieu serait-il 
juge de ce monde 

7. Mais si par mon infidélité la vérité de Tien a éclaté 
davantage pour sa gloire, pourquoi suis-je encore condamné 
commé pécheur? 

8, Et pourquoi né ferons-nous pas le mal, afin qu'il en 
arrive du bien (comme quelques-uns nous le font dire en 
nous calomniant }? Ceux-là seront injustement condamnés. 

9. Quoi donc! sommes-nous au-dessus des gentils? Nulle- 
ment; car nous avons déja convaineu et les Juifs et les gentils 
d'étre tous sous le péché £, 

10. Selon qu'il est écrit : Pas un seul n'est juste. 

1. I n'en est pas qui ait l'intelligence; il n'en est pas 
qui cherche Dieu. 

42. Ils ont tous dévié; lous sont devenus inutiles; il n'en 
est pas qui fasse le bien, il n'en est pas un seul. 

13, Leur gosier est un sépulere ouvert, Ils se sont servis de 
leurs langues pour tromper avec adresse; un venin d'aspic est 
sous leurs lèvres. 

15. Leur bouche est remplie de malédiction el d'amertume. 

15. Leurs pieds sont agiles pour répandre le sang, 

16, La ruine et le malheur sont dans leurs voies. 

13. Ils ne connaissent point la voie de la paix. 

18, La crainte de Dieu n'est pas devant leurs veux. 

1%. Or nous savons que tout ce que dit la loi, elle le dit à 
Ceux qui sont sous la loi, afin qué toute bouche soit fermée, 
el que tout le monde devienne soumis à Dieu, 

A. Parce que nulle chair ne sera justifiée devant lui par 
les œuvres? de la loi; car par la loi on n’a que la connais- 
sance du péché. 

21. Maintenant, sans la lois, la justice de Dieu a été mani- 
léstée, étant confirmée par le témoignage de la Loi et des 


Prophètes. 
M, EL celte justice que Dieu donne par la loi en Jésus- 


Christ est pour tous ceux qui croient en lui; car il n'y à 
point de distinction, 
1. Dee Æ yes = - ; = Lagni LC 
%, Parce que tous ont péché, ét ont besoin de la gloire ? 
de Dieu, 


1 Le dépôt des révélations divines, particulièrement les promesses riela= 
Lies an Messie, 

* L'Apôtre ne veut pas dire qu'il nv ail du jusque aucun juste sur la 
lire, parlé de l'homme en tant que fils d'Adam, conçu dans le péché, 
Bt enbant de colère, ne pouvant mériter par di-emérme ni Le don de lu fr, 
al Mi érice de la vocation, Ceux qui sont parvenns à la justice soit parmi les 
Juits, Sal parmi les gentils, n'y sont point parvenus par leurs propres 
lorces, mais par la miséricorde de Dicu. 

4 Les cinves seules sans la foi et In charité, 

4 Maiménant que ln loi de Moïse a fait plie à La loi plus parfaite dx 
l'Évangile, : 

* Tous ont lesoin ie Jésus-Christ, qui cet la gloire de Dieu: dé la grâce, 
Far laquelle Dieu manifeste glorieusement ss miséricorde; de la gloire 
Mereotle, dont on ost privé par Le péché. 
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CHAPITRE 1%. T4 


94, Étant justifiés gratuitement par sa grâce, par la ré- 
demption qui est en Jésus-Christ, 

%. Que Dieu a établi pour étre la vichime de propitia- 
ion, par la foi qu'on aurail en son sang, afin de manifester 
li justice ‘qu'il donne lui-même, 

26. En pardonnant les péchés précédents qu'il avait sup- 
portés avec patience, pour faire paraîlre en cé temps la jus- 
lice qui vient dé lui, montrant Lout ensemble qu'il est juste, 
et qu'il justifie celui qui a la foi en Jésus-Christ. 

97, Qu est donc la glorification ? Elle égt anéantie: EE pau 
quelle loi® par celle des œuvres Non, mais par la loi de 
} la foi: 

| 38, Car nous devons reconnaitre que l'homme est justifié 

par la foi, sans les œuvres de la lois, 
: 99, Dieu est-il seulement le Dieu des Juifs? Ne l'est-il 
Fi. pas aussi des gentils? Qui, sans doute, il l'est aussi des gentils, 


EU J0, Car c'est le même Dieu qui justifie les circoncis par la 
‘44 foi, él qui par la même foi justifie aussi les incirtoncis. 

sit À 31. Détruisons-nous donc la loi par la foi? À Dieu ne plaise! 
it À au contraire, nous établissons la loi. 
Eu À CHAPITRE IV 


Abraham justifié, mon par Les œuvres où par la circoncision, mais par la 
fo. OL an Gé Gtabi père de Lous Les crovants, Cest por la for qu'on est 
héritier d'Abraham et justifié comme lui. Éloge de sa foi. 


1. Quel avantage dirons-nous done qu'Abraharn notre pére 
ait eu selon la chair? 

2 Certes, si Abraham a lé justifié par les œuvres, il a 
sujet de se glorifier, mais non devant [ieu. 

3. En effet, que dit l'Écriture? Abraham crut à Dieu, et 
sa foi lui fut réputée à justice *. 

4. Or à celui qui travaille le salaire n'est point imputé 
comme grâce, mais comme dette. 

5. Au contraire, à celui qui sans faire des œuvres croit en 
Celui qui justifie le pécheur, sa foi est imputée à justice, 
selon Le décret de la grâce de Dieu. 

6. C'est ainsi que David appelle heureux un homme à qui 
Dieu impute la justice sans les œuvres : 

7. Bienhéureux ceux à qui les iniquités sont remises, et 
dont les péchés sont couverts ! 

5, Bienheureux l'homme à qui le Seigneur n'a point imputé 
de péché #1 

9%. Or cette béatitude est-elle seulement pour les sirconcis 
N'est-elle pas aussi pour les incirconcis® Nous venons de 
dire que la foi d'Abraham lui a été imputée à justice. 

10. Mais quand donc lui a-t-elle été imputée? Est-ce 
aprés qu'il eut été circoncis, où lorsqu'il était encore incir- 
concis? Ge n'est pas aprés qu'il eut réçu la circoncision, mais 
avant qu'il l'eût reçue. 

11. Et ainsi il reçut la marque de la circoncision comme 
le sceau de la justice qu'il avait acquise par là foi lorsqu'il 
était encoré incirconcis, pour êtré lé père de lous ceux qui 


Ü La justification, par quelle Dieu nous rémet nôs péchés on nous 
donnant ln price sanctifiante. 

2 La Foi qui justifie l'homme n'est pas une assurance présomplimnse 
d'étre just, mais une ferme dE vive croyance de tout ce que Theun révélé 
ou pros, une foi soulenue par l'espérance, animée por Bi charité, 61 
accompagnée des autres verius chréticones ét de l'usage des sacrements. 
(Voir de Couc, de Trente, scss, WI, chi, Wir. | 

4 C'est-à-dire que Les actions fuites suns la gride el sns la fi peuvent 
bien nous attirer l'estime et l'approbation des hommes, mais qu'elles ne 
peuvent nous rendre agréables aux veux de Tieu, puisqu'elles né peuvent 
nous juslilier ni nous réconcilier avec lui, 

à Hon par un igméta tion exirieure qui le fit regarder COFANvE juste 
quoiqu'il me Le tb pas en effet, ronis par un renouvellement intérieur de 
l'arme ét por l'infasion dé hi grec smcifante, qui le rendit juste vérilabhe 
CACHE 

B Ces divers expresmons remclire, couvrir, oublier, ne pus Capuler de 
péhé, signifient un vrai pardon, uné vraie purification de lame, et le don 
de ln justice, 
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croient sans être circoncis, afin que la foi leur soit aussi 
imputéé à justice; 

43. Et pour être le père des circoncis, non-seulement de 
ceux qui ont reçu la circoncision, mais aussi de ceux qui 
suivent les traces dé la foi qu'eut notre père Abraham, lors- 
qu'il étuit encore incirconcis. 

4%. Aussi n'est-ce point en vertu de la loi qu'a été faite à 
Abraham ou à sa postérité la promesse d'avoir le monde pour 
héritage, mais en vertu de la justice de la foi. 

14. En effet, si ceux qui appartiennent à la loi sont héritiers, 
la foi devient inutile, et la promesse de Dieu sans effet, 

15. Parce que la loi produit la colère; car ot n'y a point 
de loi, il n'y a point de prévarication. 

46. Ainsi c'est en vertu de la foi qué nous sommes héritiers, 
afin que nous le soyons par grûce, et que la promesse faile à 
Abraham soit assurée à touté sa postérité, non-seulement à 
celle qui a reçu la loi, mais encore à celle qui suit la foi 
d'Abraharn, le père de nous tous, 

17. (Selon qu'il est écrit : Je l'ai établi le père de beaucoup 
de nations); el al l'est devant Dieu, à qui il a cru, lequel vivilie 
les morts, ét appelle les choges qui ne sont pas comme celles 
qui son, 

18, Aussi, ayant espéré contre l'espérance, il erul qu'il 
deviendrait le père de beaucoup de nations, selon cé qui lui 
avait été dit : Ainsi sera ta postérité. 

49. Sa foi ne faiblit point, et il né considéra pas qu'ayant 
alors près dé cent ans, son corps élail comme mort, él que 
la vertu de concevoir était éteinte dans celui de Sara. 

90, Il n'hésita point, ét n'eut aucune défiance sur la pro- 
messe de Dieu; mais il se fortifia par la (ot, rendant gloire à 
Lieu , 

91. Pléinement assuré qu'il est tout- puissant pour faire ce 
qu'il a promis. 

2%, C'est pour celle raison que sa foi lui a été impulée à 
justice. 

23. Or ce n'est pas pour lui seul qu'il est écrit que sa foi 
lui a été impulée à justice, 

04. Mais aussi pour nous, à qui elle sera impulée dé même, 
si nous croyons én Celui qui à ressuscité d'entre les morts 
Jésus-Christ Notre-Seigneur, 

%. Lequel a été livré pour nos pêchés, et est ressuscité 
pour notre justification. 


CHAPITRE V 


Ettets de ln justification : la paix avec Dieu, l'espérance de ln gloire, le 


bonheur des souffrances, Poffusion du Sim Esp, Lamour de Dieu 
envers nous lomlement de notre cnlances De mére qu 1 préchat Æl 
La maot som entrés dans Le monde par on seul home, de dre ass 
li grice él ln vie se sont ripandues eur on grand némbre par nn seul, 


4. Étant donc justifiés par la foi, avons la paix avec Dieu 
par Notre-Seigneur Jésus-Christ, 

2. Qui nous a donné aussi entrée par la foi à celle grâce où 
nous sommes établis, ét où nous nous glorifions dans l'espé- 
rancé de la gloire des enfants de Dicu; 

4. El non-seulement en cela, mais nous nous glorifions 
encore dans les tribulations, sachant que la tribulation pro- 
duit la patience, 

4. La patience, l'épreuve, et l'épreuve, l'espérance. 

o, Or l'espérance ne confond point, parce que la charité de 
Dieu a êté répandue dans nos cœurs par le Saint-Esprit, qui 
nous été donné, 

G. En effet, pourquoi, lorsque nous étions encore dans les 


1 Kon par clle-mame, où dans Les désarins dé Dieu, ranis par océnsion, 
Se elle m'est virée pour Ja grâce et par La foi, loin de donner ls justice ot 
love, elle provoque le cétiment ét la mort à course des transgression. 

2 Abraham espéra contre l'espémunece méme, parce qu'il eut foi en des 
promesses dans lesquelles, à ne consulter que Les lnniéres naturelles ei bes 
sonne huronins, il n'aurait pus dit BEprer, Il sappuyu DER CD CH EL 
Sur la souveraine autorité de ln parole de heu, 





CHAPITRE V. ; 


langueurs du péché, Jésus-Christ est-il mort, au Lempe 
marqué, pour des impies? 

7. Certes à peine quelqu'un mourra-il pour un juste: 
peut-être cependant quelqu'un aurait-il lé courage de mou- 
rir pour un homme de bien. 

8. Mais ce qui fait éclater l'amour de Dieu à notre égard 
c'est que, alors même que nous étions encore péchéurs., 

N, Jésus-Christ au temps marqué est mort pour nous. 
A plus fonte raison donc, maintenant que nous sommes 
justifiés par son sang, nous sauvera-l-il dé la colère. 

10. Car si, lorsque nous étions ennemis dé Lieu, nous 
avons été réconciliés avec lui par la mort de son Fils, à plus 
forte raison, étant réconciliés, serons-nous sauvés par Ja 
vie de ce mémé Fils. 

11. Non-seulement cela, mais aussi nous nous glorifions 
en Dieu par Notre-Seigneur Jésus-Christ, par lequel nous 
avons maintenant obtenu cette réconciliation. 

12. C'est pourquoi, comme le péché est entré dans le monde 
par un seul homme, et la rmort par le péché, ainsi la mort 
a passé dans tous les hommes par celui en qui tous ont 
péché", 

13. Car, avant méme le Lermps de la loi, le péché était dans 
le monde; mais il n'était point imputé, la loi n'étant pas 
encore, 

14. Cependant, depuis Adam jusqu'a Moïse, la mort a 
régné sur ceux mêmes qui n'avaient point péché par une 
transgression semblable à celle d'Adam, lequel est la figure 
de Celui qui devait venir. 

15. Mais il n'en est pas de la grâce comme du péché. Car, si 
par le péché d'un seul beaucoup sont morts, la grâce et le 
don de Dieu se sont répandus bien plus abondamment sur 
un grand nombre%par la grâce d'un seul homme, qui est 
Jésus-Christ. 

16, Il n'en est pas du don comme du péché venu par un 
seul. Car il ést vrai qu'un seul pêché a suffi pour le jugement 
dé condamnation, au lieu que la grâce Bul passer d'un grand 
nombre de péchés à la justification. 

17. Si donc, à cause du péché d'un seul, la mort a régné 
par un seul, à plus forte raison ceux qui reçoivent l'abon- 
dance de la grâce et du don, ét dé la justice, régneront-ils 
dans la vie par un seul, qui est Jésus-Christ. 

18. Ainsi, comme c'est par le péché d'un seul que Lous les 
hommes sont tombés dans la condamnation, c'est par la jus- 
lice d'un seul que tous les hommes reçoivent la justification 
de la vie. 

19. Car, de même que beaucoup par la désobéissance d'un 
seul ont été constitués pécheurs, de méme aussi par l'ohéis- 
sance d'un seul beaucoup seront constitués justes, 

20, Or la lorest survenue, en sorte que le péché a abondé$; 
mais où le péché a abondé, la grâce a surabondé, 

941. Afin que, comme le péché a régné pour là mort, ainai 


1 Adum, en ss qualité de chef du genre humain et par suite des clauses 
de l'alliance divine, renfermant ot représentait toute sa podérié, em 
l'arbre at compris dans an racine Ou dans son Dern. Tous donc dmt été 
soillés eu dut, à l'ecception de Jésus-Christ, Le Saint des saints, par ln 
nécessité méme de sa nature, et de Marie sa mère, on vertu d'un privilége 
spcial, solennellement défini par l'Église. Tel est Le done du péché 
iginel, si clairement Mabli ici par l'Apôtre, 

S Tous les hommes alors nuisement avec lé péché originel, els jEr 
suite de la corruption de leur nature, se livesient à beaucoup de désordres; 
mais ils Gaiont moins coupables, parce que ba loi écrite n'était pas encorr 
venue éclairer leurs ténilues, 

+ En ponbion d'un péché originel et héréditnire. 

% Vue des péchés actuels et de volonté propre, Cons fut le péché 
d'Adarn, 

& La mullitnde dés hommes, ous, 

ü Tous sont morts en Adarn: mais à tous Jésus-Christ offre In résurs 
. recthon el une vie nouvelle. 

7 Tous sans cxocpion de peuvent, et en réalité tous cœux li 1e evident 
qui renaissent cn Jéaise Christ par da grce qu'il offre à tous, comme le 
di l'Apôtre au verset précédent. 

5 La doi produisait cet effet non par elle-mémé, mais par ba perversilé 
dés hommes, qui prénarent occasion des défenses mimrs de la loi pour 
pécher davantage, 
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749 ÉPF. AUX ROMAINS. À CHAPITRE VI. 750 
la grâce règne, par la justice, pour la vie éternelle, par Tésus- 19. Je parlée humainement, à cause de la faiblesse de votre 


chair. Comme vous avez fait servir vos membres à l'impureté 
et à l'injustice pour commettre l'iniquité, de même faites 
Maintenant servir vos membres à la justice pour votre sanc- 
lification. 

20, En effet, lorsque vous étiez esclaves du péché, vous 
vous affranchissiez de la justice. 

91. Quel fruit avez-vous donc Uré alors dés actes dont vous 
rougissez maintenant? car leur fin, c'est la morte, 

22, Mais maintenant affranchis du péché, et devenus es- 
claves de Dieu, vous en avez pour fruit la sanctificalion, et la 
fin séra la vie éternelle. 

23. Car la solde du péché, c'est la mort; mais la grâce de 
Dieu, c'est la vie éternelle en Jésus-Christ Notre-Scigneur. 


Christ Notre-Scigneur. 


CHAPITRE VI 


Le bapiéné mous à fait mourir au péché pour n% plus revivre. Cest une 
figure le ln mort ei de la résurrection dé Jésus Clhirial. Commnue lui, nous 


ne devons plus vivré que pour Dieu. Le fruit du péché, cest la mont; 


Je fruit de la justice, é'ést li vin éternelle. 


{. Que dirons-nous donc? Demeurerons-nous dans le péché 
pour que la grâce abonde ? 
a A Dieu ne plaise! Car nous qui sommes morts au pêché, 
comment y vivrons - nous encore ? 
3. Ignorez-vous qué nous Lous qui avons éLé baplisés en 
Jésus-Christ, nous avons été baptisés en sa mort? 
£. Car nous avons élé ensevelis avec lui par le baptôme! 
pour mourir au péché, afin que, comme Jésus-Christ est res- 
suscité d'entre les morts par la gloire de son Püre, nous aussi 
nous marchions dans uné vie nouvelle. 
5. Si, en effet, nous avons élé entés %en lui par la réssém- 
blance dé sa mort, nous le serons aussi par celle de sa 
résurrection , 
6. Sachant qué notre vieil homme? a été crucifié avec lui, 
afin que le corps du péché soit détruit, et que désormais 
nous né soyons plus ésclaves du péché. 
7. Car celui qui ésl mort est affranchi du péché. 
&, Si donc nous sommes morts avec Jésus-Christ, nous 
crovons que nous vivrons aussi avec Jésus-Christ, 
9. Sachant qué Jésus-Christ, étant ressuscité d'entrée les 
morts, né meurt plus, et que la mort n'aura plus d'empire 
sur lui. 
40. Car, quant à ce qu'il est mort pour le péché, il est mort 
seulement une fois; mais la vie qu'il a maintenant demeure 
an [ieu. 
11. De même considérez-vous comme étant morts au pé- 
ché, et comme né vivant plus que pour Dieu dans le Christ 
Jésus Notre-Séigneur. 
42 Que le péché ne régné donc point dans votre corps 
mortel, en sorle que vous obéissiez à ses convoilises. 
153, N'abandonnez point non plus vos membres au péché, 
comme dés mstruments d'imiquité; mais donnez-vous à Dieu, 
comme devenus vivants, dé morts que vous étiez, et offrez- 
lui vos membres pour servir d'instruments de justice. 
14. Car le péché ne vous dominera plus, parce que vous 
n'êles pas sous la loi, mais sous la grâce. 
15, Quoi donc! pècherons-nous parce que nous ne sommes 
pas sous la loi, mais sous la grâce? Dieu nous en garde! 
16. Ne savez-vous pas que lorsque vous vous êtes rendus 
csclaves de quelqu'un pour lui obéir, vous demeurez esclaves 
dé celui à qui vous obéissezs, soit du pêché pour la mort, 
soil de l'obéissance pour la justice? 
17. Mais grâces soient rendues à Dieu de ce qu'avant été 
auparavant esclaves du péché, vous avez obéi du fond du 
cœur à ce modèle dé doctrine, sur lequel vous avez été 
formés ! 


CHAPITRE VII 


ous sommes affranehis de la loi par la mort dé Jésus-Christ, La loi était 
same; mais La concupiscence en prenant occasion de s'irriter davantage. 
Combat intérieur de La Loi de La clair et de La loi dé l'esprit. C'est ln grâce 
ab. Hans - Christ “qui nous délivee si nous donné ln victoire, 


1. Ignorez- vous, mes frères (je parle à ceux qui con- 
naissent la loi}, que la Loi ne domine sur homme que pendant 
le temps qu'il vit? 

2. Gar la femme qui est soumise à un mari est liée par une 
loi à Son mari tant qu'il est vivant; mais s'il vient à mourir, 
elle est dégagée de la loi du mari. 

3. Si donc elle s'unit à un autre homme pendant la vie de 
son Inari, elle scra appelée adullère; mais quand son mari 
est mort, elle est affranchie de la loi du mariage; en sorte 
qu'elle n'est point adultère si elle s'unit à un autre homme, 
4. Ainsi, mes frères, vous aussi vous êtes morts à la loi 
par le corps de Jésus-Christ, pour être à un autre qui est res- 
suscité d'entre les morts, afin que nous produisions des fruits 
pour Then. 

5, Car, lorsque nous étions assujettis à la chair, les passions 
du péché qui étaient occasionnées par la loi, agissaient dans 
nos membres, et leur faisaient produire des fruits pour la 
mort, 

BG, Mais maintenant nous sommes affranchis de la loi de 
mort dans laquelle nous étions retenus; de sorté que nous 
servons Dieu dans la nouveauté de l'esprit, et non dans la 
vétusté de Ja lettre. 

7. Que dirons-nous donc? La loi est-elle péché? Point du 
Lout, Mais je n'ai connu le péché que par la loi: car jé ne con- 
naitrais pas la concupiscence si la loi n'avait dit : Tu ne con- 
voiteras point. 

8, Or, à l'occasion du commandement, le péché a produit 
en roi toutes sortes de convoilises; car sans la loi le péché 
était mort. 

4, Et moi je vivais autrefois sans la loi, mais le comman- 
dément étant survenu, le pêché a commencé à revivre, 

10. Et moi je suis mort. Et il s'est trouvé que le comman- 
dément qui devait servir à me donner la vie, a servi ä me 
donner la mort. 

41. Car le pêché, à l'occasion du commandement, m'a 
séduit et ra'a tué par le commandement même, 

1%. Ainsi la loi est sainte, el le commandement saint, juste 
et bon. 

43. Ce qui était bon est-il donc devenu mortel pour mo? 


15. Ainsi, affranchis du péché, vous êtes devenus esclaves 
dé la justice, 


Le boplème se donnait, dans la primitive Église, en plongeant dans 
leu Le corps toi énber. Celle immersion Pépin d'une mamére plais 
sensible ln sépulture de Jésus-Christ. 
4 * Comparison pour éxpriner qué nous sommes unis Mroiltéement el 
MGorpérés à Jésus-Christ comme la greffe Test au tronc, af dde orouri at 
péché, et do vivre d'une vie nouvelle. 

4 Le vil homme, c'est l'homme tel qu'il vient d'Adam, cost notre 
malure cornampue avec ses erreurs où ses convoilises. Le vicil homme est 
cracifié avec Jésus-Christ, Lorsque le pécheur, par l'application qui lui est 
Blé des mérites de la mort du Sauveur, reçoit la rémission de ses prichuis 
eLést changé en an homme nouveau pur In grâce sanctifnte. 

4 Par lé corps du péché it foi entendre ls concupiscente, quiccence son 
empire prinéipalement par les sens ot pur Lès passions dont Le corps est be 
Wimstre et l'organe. 


Ü La mot de l'ame, la danmmiion ficnelle. 

ë La mort du corpé et la mort dé l'âme, la oort du temps et li mort do 
l'éternité. 

8 Avant da doi écrite, la nature homaine, veciée dans sa source, faisait 
Le coal sans doutes; ous beamcoupode Bintes n'aient que matdriollés, plus 
ou moins crousaldles, à cause de lisnorance él Alu CHRETTATELTEE de réflexion. Le 
péché était comme mort; Les lumières ot les menaces de Ta bo lo ot reredu 
toute son énergie, La concupiscenes s'est montrée semble à la vipére, qui 
eat engounlie ét comme morte en hiver, &t qu reprend son activé el #3 
malice qu ravos du soleil. 
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Nullement; mais c'est le péché qui, pour fire paraitre sa cor- 
ruplion, m'a donné la mort par une chose qui était bonne; 
dé sorte que, devenant fécond par le commandement mème, 
le péché s'est augmenté sans mesure. 

145. Car nous savons que la loi est spirituelle: et moi je suis 
chamel, vendu comme esclave au péché, 

15. Aussi je m'approuve pas ce que je fais, car je ne fais 
pas le bien que je veux, et je fais le mal que je hais. 

16. Or, si je fais ce que je ne veux pas, j'acquiesce à la loi, 
reconnaissant qu'elle est bonne. 

17. Ainsi ce n'est plus moi qui fus cela, mais le péché qui 
habite en moi’. 

18. Car je sais que le bien n'habite pas en moi, c'est-à-dire 
dans ma chair; en effet, le vouloir réside en moi, mais ac- 
complir lé bien, jé ne l'y trouve pas. 

19. Gar je ne fais pas le bien que je veux, et je fais le mal 
que je ne veux pas. 

30, Or, si je fais ce que je ne veux pas, ce n'est plus mai 
qui le fais, mais le péché qui habite en moi. 

1. Lors donc que je veux Gure le bien, je Lrouvé en moi 
une loi qui sv oppose, parce que le mal réside en moi. 

9, Car je mé complais dans la loi de Dieu selon l'homme 
INMérieur 

23. Mais je vois dans mes membres une autre loi qui combat 
la Loi de mon esprit ét me captive sous la loi du péché, qui 
est dans mes membres. 

24. Malheureux homme que je suis! Qui me délivrera de 
ce corps de mort? 

95, La grûce de Dieu par Jésus-Christ Notre-Séigneur. 
Ainsi je suis moi-même soumis par l'esprit à la loi de Dieu, 
el par la chair à la loi du pêché, 


CHAPITRE VIT 


I ny a pos de condammniion pour ceux qui vivent on Jésus-Christ, Il 051 
venu Les ddivrer de la mort, Quiconque n'a point son Esprit n'est pas à 
Luis quiconque l'a, réssnscitéra dons la gloire, Cest l'Esprit de l'adoption. 
I mous rendra héritiers avec Jéaus-Chriat, sù mous souffrons avec lui, 
Toute créature attend la délivrance, L'Espat-Saiet prie lui-même cn nous, 
Bien ne peut nous séparer de l'amour de Dieu en Jens Christ. 


4. I n’y a donc pas maintenant de condamnation pour ceux 
qui sont en Jésus-Christ, ét qui ne marchent point selon la 
chair; 

2. Parce que la loi de l'esprit de vie, qui esl en Jésus- 
Christ, m'a délivré de la loi du péché et de la mort. 

5. Car ce qu'il était impossible que la Loi lit, parce qu'elle 
était affaiblie par la chair, Dieu l'a fait en envoyant son Fils 
dans une chair semblable à celle du péché: et à cause du 
pêché il a condamné le péché dans la chair; 

4. Afin que la justice de la loi eût son accomplissement en 
nous, qui né marchons pas selon la chair, mais selon l'esprit. 

o, Car ceux qui vivent selon la chair ont le goût des choses 
dé li chair; et ceux qui vivent selon l'esprit ont le sentiment 
des choses de l'esprit. 

6, Or la prudence dé la chair donne la mort; mais la pru- 
dence de l'esprit donne la vie et la paix ; 

7. Parce que la sagesse de la chair est ennemie de Dieu, 
car elle n'est point soumisé à la loi de Dieu, et elle né peut 
l'être, 


1 est-a-dive la concapiscence, Ces une serie dont la réderption ne 
nous afframchät ps cnlérepaent ici-bus, De Hi en nus dés coniradichons 
humiliantes, des lnttes souvent pénibles etoginiätres, mais que nous sommes 
marées de ire avr à l'afnlissement et à la défaite de Penn, #1 nous 
deméurons fidèles à la grâce. À mésure que l'hormure uer de ce moven, il 
devient plus libre; car en puissance pour le bien augmente, et sa puissance 
pour Le mal diminue. Vienne Le jour où, out-pissnnt pur le bien, il ne 
pourra plus rien pour le mal! C'est laliberté au sein de la récompense di 
de En gloire, aprés liquelle lApétre soupire. 

# loi, el souvent dans saint Paul, Le mot carie désigne tantôt Ia nature 
corrmpue, tantôt Îles choses qu'elle convoite et vers lesquelles nous 
sommes pars pur nos vices où nos inchinations dériglées. 
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8. Ceux done qui vivent selon la chair ne peuvent plaire à 
Lieu, 

%. Pour vous, vous ne vivez pas selon la chair, mais selon 
l'esprit, si toutefois l'Esprit dé Theu habite en vous. Or, si 
quelqu'un n'a point l'Esprit de Jésus-Christ, celui-là n'est 
point à lui. 

10, Mais si Jésus-Christ est en vous, quoique le corps soit 
mort à cause du péché, l'esprit ést vivant par l'effet de In 
justilication. 

4, Si donc l'Esprit de Celui qui a ressuscité Jésus d'entre 
les morts habite en vous, Celui qui a ressuscité Jésus 1 hrist 
d'entre les morts vivifiera aussi vos corps mortels à cause de 
son Esprit qui habité en vous. 

12, Ainsi, mes frères, nous ne sommes point redevables à 
la chair, pour vivre selon la chair. 

15. Si vous vivez selon la chair, vous mourrez; mais si vous 
mortes par l'esprit les œuvres de la chair, vous vivrezt, 

14. Car tous ceux qui sont conduits par l'Esprit de Dieu 
sont enfants dé Dieu. 

15. Aussi navez-vous point reçu l'esprit de servitude, pour 
vous Conduire encore par la crainte; mais vous avez reçu 
l'Esprit d'adoption des énfants par lequel nous crions : Mon 
Père, mon Pères 

16. Et l'Esprit lui-même rend témoignage à notre esprit, 
que nous sommes enfants dé Tien. 

17. Or, si nous sommes enfants, nous sommes aussi héri- 
tiers, héritiers de Dieu, et cohéritiers de Jésus-Christ, 
pourvu cependant que nous souffrions avec lui, afin d'étre 
glorifiés avec lui. 

18. Car j'estime que les souffrances de la vie présente n'ont 


# aucune proportion avec la gloire future qui sera révélée en 


nous. 

19. Aussi les créatures attendent-elles d'une vive atlente 
la manifestation des enfants de Dieu: 

20. Parce qu'elles sont assujetties à la vanité, non pas vo- 
lontairement, mais à cause de celui qui les y a assujetties: 

31. Lans l'espérance qu'elles seront elles-mêmes affran- 
chies de cet asservissement à la corruption, pour participer 
à la liberté de la gloire des enfants de Tieu. 

dt, Car nous savons que toules les créatures gémissent el 
sont dans le travail de l'enfantement jusqu'à cette heure? 


EN #3. Et non-seulement elles, mais aussi nous-mêmes, qui 
2 possédons les prémices de l'esprit, nous gémissons au dedans 


dé nous, attendant l'effet de l'adoption des enfants de Dieu, 
qui sera la rédemption de nos corps. 

24. En effet, c'est en espérance que nous avons lé sauvés. 
Or l'espérance qui se voit n'est plus de l'espérance; car ce 
qu'on voit, comment l'espérer? 

2%, Si donc nous espérons cé Que nous ne VOYONS pas en- 
core, nous l'attendons par la palience. 

96, lareillement aussi l'Esprit de Dieu aide notre faiblesse. 
Car nous ne savons ce que nous devons demander à Dieu dans 
nos prières, pour le prier comme il faut: mais le Saint-Esprit 
lui-même demande pour nous par des gémissements inét- 


97. Et Celui qui sonde les cœurs sait ce que désire 
l'Esprit, parce qu'il ne demande pour les saints que cé qui 
est selon Dieu. 

38, Or nous savons que tout contribue au bien de ceux 


1 Iest nécessaire de réprimer les penchants déréglés du corps étdé mor- 
Lifier les sens, si l'on ne veut perdre la vie de ln grâce et l'amitié de heu 
en où moule, et la ie de lu gloire dames l'anire. 

2 Par ces paroles, l'Apôtre veut exprimer la filiale confiance, la tendre 
aleétion avc liquelle l'hornrm récénéne se lourins VOrs hé di l'invoquu 


b}, par le doux nom de Fére. 


1 Les créstures, méme imsenables, somblent s'aniner pour 46 plaindre 
de la dégradation où le péché leg a réduites; elles souhaitent Le renouvel- 
D lement entier dé toutes choses où lheureux mommint oû clés participeront, 
à leur manière, à l'état glorieux d'immortalité des enfants de Dieu. 

3 Cest l'Ésprii-Saint qui produil.énm nous les bonnes penses, les satnits 
désirs étce gémissement iotécieur qui est l'âme de la prière, 
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qui aiment Dieu, de ceux qu'il a appelés selon son décret 


pour Être saints. , ; 

y), Car ceux qu'il à connus dans sa prescience, il les a 
si prédestinés pour étre conformes à l'image de son Fils, 
afin qu'il fût lui-même le prémier-né entre beaucoup de 
frères. 

30, Et ceux qu'il a prédestinés, il les a aussi appelés: et 
ceux qu'il a appelés, il les a aussi justifiés; ét ceux qu'il a 
justifiés , il les à aussi glorifiés !, 

4. Aprés cela que dévons-nous dire? Si Dieu ést pour 
nous, qui sera contre nous? 

39. S'il n'a pas épargné son propre Fils, mais l'a livré à la 
mort pour nous tous, comment né nous aurait-il pas donné 
toutes choses avec lui? , 

43. Qui accusera les élus de Dieu? c'est [Dieu qu les 
juatilie. 

34. Qui osera les condamner? c'est le Christ Jésus qui est 
mort, qui de plus est ressuscité, qui est à la droite de Dieu, 
qui même intercéde pour nous. 

dr. Qui donc nous séparcra de l'amour dé Jésus-Christ? 
Est-ce Ja tribulation® Est-ce l'angoisse? Est-ce la faim”? 
Est-ce la nudité? Est-ce le péril? Est-ce la persécution? 
Est-ce le glaive? 

36. Selon qu'il est écrit : On nous livre à la mort tout lé 
jour à cause de vous; on nous regarde comme des brébis 
destinées à la boucherie, 

41. Mais en tout cela nous triomphons par Celui qui nous a 
aimés. 

JS. Car je suis assuré que ni la mort, ni la vie, ni les anges, 
ni les principautés, ni les puissances, ni les choses présentes, 
ni les choses futures, ni la violence, 

39, Ni tout ce qu'il + a de plus élevé, ni ce qu'il y a de 
plus profond. ni aucune autre créature, ne pourra nous sé- 
parer de l'amour de Dieu, qui est dans le Christ Jésus Notre- 
SCIENEUT*. 


CHAPITRE IX 


Iuleur et 2èle dé saint Paul à la vue des Juifs réprouvés. Leur chute me 
réml pas Les promesses de Dieu vuimes et sans effet. Îicu est le maitre 
de ses dons, Il choisit par miséricorde, et abandonne par juétses qui il 
veu, Géntils appelés, Juifs rejetés. 


1. de dis la vérité devant Jésus-Christ. Je ne mens pas, et 
ia Conscience me rend ce témoignage par le Saint-Esprit, 

2. Qu'il ÿ a une profonde tristesse en moi, et une douleur 
continuelle dans mon cœur. 

4, Car je souhaitais d'être moi-même anathème à l'égard 
de Jésus-Christ, pour mes frères qui me sont unis selon la 
chair; 

4. Qui sont Israélités; à qui appartiennent l'adoption des 
enfants dé Dieu, sa gloire, son alliance, sa loi, son culte 
el ses promesses: 

%. Qui ont pour pères les palriarches, et dé qui est sorti 
selon la chair le Christ même, qui est au-dessus de toutes 
choses, Dieu béni dans tous les siècles. Amen. 





1 lans les conacils de sa miséricorde, eu jetle sur nous un regard de 
Prüeulère Lonté, par laquelle il veut que nous soyons semblables à son 
Fils, chef ét modèle obligé de tous les prédeshinés, of il nous appelle: 
e nous répondons 3 ot appel, a nous donne la grice de La justifientions «1 
Ans érsvérons dans cette grâce, la gloire éternelle nous est assurée. 

= Générense confiance d'un äme qui, fortement attachée à Jéans-Christ, 

à Dieu avec elle ot pour elle! Sans compter sur ses propres forces, elle 
seal qu'aucun genre dé persécutions ou d'éprouves ne peut In séparer, 
Malgré elle, du Men qu'elle aime et qu'elle veut garder à lout pris, 
2 Sara Paul, pressé par une charité généreuse ot comme aveugle quite 
réfléchit pas si le sacrifice qu'elle veut fire est possible, exprime le désir 
d'ére éternellement rejeté et séparé de Jésus-Christ, pourvu qué, par cé 
Son, 1 procure le salut de ses frères ($, CHRYSOSTOUE, ORIGÉÈKE}; mais 
a souhait nést pas absolu, puisque, outre qu'il procédé d'une condition 
mpéssible, FApôtre désire en méme temps posséter l'amour de Dieu, On 
PEUR déne FH voir dans cé paroles qu'une hrperbole dichée par un zéle qu'on 
anne 3 TOUS qui né doit pas dre poussë à ln rignour, 
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6. Ce n'est pas que la parole de Dieu soit restée sans elfet. 


L Car tous ceux qui descendent d'Israël ne sont pas Israëliles :; 


7. Et tous ceux qui sont de la race d'Abraham ne sont pas 
ses enfants: mais Dieu lui dil : Cest en Isane que sera la 
postérité 1: 

3, C'est-h-diré, ceux qui sont enfants selon la chair, ne 
sont pas pour cela enfants de lieu; ris ce sont les enfants 
de la promesse, qui sont comptés dans la postérilé. 

9, Car voici les termes de la promesse : Je viendrai en ce 
méme temps, él Sara aura un fils?. 

10. Et non-seulement Sara, mais aussi Rébecca, qui eut 
ses deux fils à la fois d'Isaac notre pére. 

41. Car avant qu'ils fussent nés, où qu'ils eussent fuit 
auéun bien ni aucun mal, afin que le dessein qué ÎMeu avait 
formé par son choix fût immuable, 

4%, Non à cause de leurs œuvres, mais par la volonté de 
Celui qui appelle, il lui fut dit: 

13. L'ainé sera assujetti au plus jeune’, selon qu'il ést 
écrit : J'ai aimé Jacob, et j'ai haï Ésan® 

14, Que dirons-nous done? Y a-til de l'injustice en Dieu? 
Nullement, 

45. Car il dit à Moïse : J'aurai pitié de qui j'ai pitié: et je 
ferai miséricorde à qui je fera miséricorde. 

16. Cela ne dépend donc ni de celui qui veut, ni de celui 
qui court, mais de Dieu qui fait miséricorde, 

17. Aussi est-il dit à Pharaon dans l'Écriture : Voici pour- 
quoi je lai suscilé, c'ést pour Bure éclater en Loi ma puis- 
sance, et pour que mon nor soil annoncé par Louté la terres, 

18, Ia donc pitié de qui il veut, lil endurcit qui il veut”. 

49. Vous me direz peul-être : Après cela pourquoi Dieu se 
plaint-il® Car qui est-ce qui résisté à sa volonté? 

20. 0 homme, qui es-lu pour contester avec Dieu? Un vase 
d'argile dit-il à celui qui l'a formé : Pourquoi m'as-lu fait 
ainsi 07 

21. Le polier n'a-t-il pas le pouvoir de faire de la même 
masse d'argile un vase d'honneur et un autre d'ignomimie? 

22. Si Dieu, voulant montrer sa colère et faire connaître sa 
puissance, a supporté avec une patience éxtréme les vases de 
colère préparés pour la perdition, 

25. Afin de manifester les richesses de sa gloire sur les 
vases de miséricorde qu'il a préparés pour la gloire, 

24. Sur nous, qu'il a de plus appelés non-seulemment d'entre 
les Juifs, mais aussi d'entre les gentils, 

2. Selon ce qu'il dit dans Os$e tt: J'appellerai mon peuple 
ceux qui n'étaient point mon peuple, ma bien-aimée celle 
que je n'avais point aimée, et Fobjel de ma miséricorde 
celle à qui je n'avais point fait miséricorde , 

96. Et il arrivera que dans le lieu même où je leur avais 
dit: Vous n'êtes point mon peuple, ils seront appelés enfants 
du Dieu vivant, 

97, El Isaie s'écrie à l'égard d'Israël : Quand le nombre des 
enfants d'Israël serait égal à celui du sable de la mer, il n'y 
aura qu'un réste de aauvé 13, 

28, Or le Seigneur accomplira cette parole et l'abrégera 


1 Gén, XXI, 12, 

E Var. CGalat,, 17, 8 

5 Gen, XVIII, 10 

À Gen, XXV, 4. 

& un., XXV, 2, 

6 Céstiidliré Éssû a ébé rates dÉT  HAGEE perdure “lelestior té sos «li 
mother, comme dans plusieurs autres érmlroits de l'Écriture, 

% Exode, xxx, 10 

# Exode, 1x, 10, 

& L'endurcssement provient de la fuite des pécheurs, Fufois on attribue 
à eu ce qu'il permet seulement, 

LE Voy, Bag, 24, 7. — date, Ur, dé, VENT, EE 

1 Osôc, 11, 2. 

1 Cote, 1, 

1 Jante, %, 22, 

W Cefte proie, c'est-à-dire cette prophétie d'Isie, L'Apétre insinue tei 
qui la masse des Juifs ne vrai pas loujonurs, Conte Cn ce MorneEnt, éburs 
be et répété, ris qu'à la Ein des temps Thieu accomplie sur bés résles de 


dE poupe ses desccons dé mustnecoude. 
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avec équité ; oui, lé Seigneur abrégera cette parole sur la 
Lerre; 

99. Et comme Isaïe avait dit auparavant : Si le Seigneur 
des armées ne nous avait résérvé un réjelon, nous serions 
devenus cormme Sodome et semblables à Gomorrhe. 

30. Que dirons-nous donc! Que les gentils, qui ne cher- 
chaient point la justice, ont embrasse lu justice, et la justice 
qui vient de Ja foi; 

M. Etqu'israël, au contraire, en recherchant la loi dé jus- 
tice, n'est point parvenu à la loi de justice. 

3, Et pourquoi? Parce qu'ils ne l'ont point recherchée par 
la foi, mais par les œuvres de la loi. Car ils sé sont heuriés 
contre la pierre d'achoppement, 

#3. Selon qu'il est écrit : Voici que je mels en Sion une 
pierre d'achoppement et une pierre de scandale, el quiconque 
croit en lui, ne sera point confondu, 


CHAPITRE X 


Il prie pour le salut des Juif. Leur zèle n'est pas selon la science. Ils 
isnorent La fin de la loi, qui est Mésus-Chrést. It que la bouche confesse 
ce que le cœur croit. Prédicateurs envoyés. Élection des gentils, Ineré- 
dulité des Juifs, 


4, Ci, mes frères, la disposition dé mon cœur ét més 
prières à Dieu ont pour objet leur salut. 

2. Car je leur rends cé Lémoignage, qu'ils ont du zèle pour 
Dieu, mais non selon la science ; 

4. Parce que, ignorant la justice qui vient de [ieu, et 
s'efforçant d'établir la leur, ils ne se sont point soumis à 
celle qui vient de Dieu. 

4. Car la fin de la loi c'est Jésus-Christ, pour la justiti- 
cation dé tous ceux qui croient. 

5. Aussi Moïse, parlant de la justice qui vient de la loi, 
a écrit que celui qui l'accomplira, + trouvera la vie. 

G. Mais pour la justice qui vient de la foi, voici comme il 
en parle : Ne dis point en lon cœur : Qui montera au ciel? 
c'est-à-dire, pour en fire descendre le Christ, 

7. Ou : Qui descendra dans l'abime*t c'est-à-dire, pour 
rappeler le Christ d'entre les morts. 

8, Mais que dit l'Écriture? La parole est prés de toi; elle 
est dans La bouché ét dans ton cœur, Cette parole esL la 
parole de la foi que nous préchons ; 

9. Parce que, si tu confesses de bouche le Seigneur Jésus, 
et ai tu crois en ton cœur que Dieu la ressuscité d'entre les 
morts, Lu seras sauvé. 

40, Car il faut croire de cœur pour être justifié, et con- 
fesser de bouche pour obtenir le salut. 

11. C'est pourquoi l'Écriture dit: Quiconque croit en lui, 
né sera pont confondu. 

42. Il n'y a point en cela de distinction entre le Juif et le 
genul, parce qu'ils ont Lous un même Seigneur, qui répand 
ses richesses sur tous ceux qui l'invoquent, 

15, Car tous ceux qui invoquéront lé nom du Seigneur 
seront sauvés. Ê 

14. Mais comment l'invoqueront-ils, s'ils ne croient pas 
en lui? Et comment croiront-ils en lui, s'ils n'en ont point 
entendu parler? Et comment en entendront-ils parler, si 
personne ne les préche# 

15. Elcommentles préchera-L-on, si on n'est pas envoyé? 


1 Le rovaueme de Dieu est comparé à on Alice dont fsussChmst st ls 
per angukure el fondamentale. Lés Juifs enduits, cn voulant rejeter 
celte pierre, se sont hourtés ot brisés contre elle, Les gentils se sn laissé 
ie 2 elle, et ont été incorporés à la divine construction. (5. Math. xx1, 48.) 

L Ce deux conditions sont nécessaires onu salut: éoais 1 Go ajouter à 
cela la charité et les œuvres, sans hesquelles fa for eat morte, 

+ Récessité de lu enisston done, sans laquelle ce m'est porn Li parole de 
Licu quiest préclube, noais La parole lumaine, Cette mission vient de Jésus 
Christ, des apres et des évèques Lours successeurs, Elle ne se trouve quut 
dans l'Église catholique : partout ailleurs c'est l'homme qui ést envoyé par 
un aire homme, où qui s'envoie lui -môme. 
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selon qu'il est écrit : Qu'ils sont beaux les pieds de ceux qui 
annoncent l'Évangile de paix, qui annoncent les vrais biens! 

16. Mais tous n'obéissent pas à l'Évangile. C'est ce qui a 
fait dire à Teaie : Seigneur, Qui à cru à ce qu'on nous à 
entendu dire 

4%. La foi vient donc par l'audition, et l'audition, par la 
parole du Christ! 

48. Or, je le demande, ne l'a-t-on pas entendue? Certes, 
leur voix a retenti par toute la terre, et leurs paroles sont 
allées jusqu'aux extrémilés du monde. 

49. Je demande encore : Est-ce qu'israël n'en a pis qu 
aussi connaissance? Moïse, le premier, à dit : Je vous rendrai 
jaloux d'un peuple qui n'en est pas un; j'excitérai votre indi- 
gnation contre une nation insensée. 

O0. Isuïe, de son côté, né craint pas de dire: J'ai été trouvé 
par ceux qui ne me cherchaient pas, el je mé suis fail voir à 
Ceux qui né demandaient point à me connaitre; 

21. Tandis qu'il ajoute contre Israël : J'ai tendu les bras 
durant tout lé jour à ce peuple incrédule et rebelle à ma 
parole, 


CHAPITRE XI 


Dieu s'est résert un resté d'Israël, tandis que lantré reste est demeuré 
dans l'aveuglement. Juifs nojetés à cause de leur incrédulité. Gentils 
cnbés cn leur place par misériconle, Profomdeur des jugements de heu, 


1. Je dis donc : Est-ce que lieu a rejeté son peuple? Non, 
certes. Car jé suis moi-même Israëlite, de la race d'Abraham ; 
de la tribu de Benjamin. 

9, Dieu n'a point rejeté son peuple, qu'il a connu dans sa 
préscience. Ne savez-vous pas ce qui ét rapporté d'Élie 
dans l'écriture? de quelle sorte il demande justice à Dieu 
contre Israël? 

3. Seigneur, ils ont tuë vos prophètes, ils ont renversé vos 
autels; ét moi je suis resté seul, él ils cherchent à m'ôter la 
vies. 

4. Mais qu'est-ce que Dieu lui répond? Je me suis réservé 
sept mille hommes, qui n'ont point fléchi le genou devant 
Baal *. 

5. De méme donc, en ce temps aussi, des restes ont été 
sauvés par le choix de la grace. 

6. Mais si c'est par grâce, ce n'est donc point par les 
œuvres: autrement, la grice ne serait plus grâce, 

7. Qu'est-il donc arrivé? Israël, qui recherchait la jushée, 
né l'a point trouvée; mais ceux qui ont été choisis de Dieu 
l'ont trouvée, tandis que les autres ont été aveuglés; 

8. Selon qu'il est écrit : Dieu leur a donné jusqu'à cé jour 
un ésprit de dur assoupissement, des yeux pour né point voir, 
et des oreilles pour ne point entendre, 

9. David dit encore d'eux: Que leur table leur soit un filet 
et un piège, et une pierre de scandale, et un juste châtiment. 

10. Que leurs yeux s'obscurcissent, en sorte qu'ils ne voient 
point; ét faites que leur dos soit toujours courbé. 

41. Je dis donc : Se sont-ils heurtés, pour tomber sans 
retour? Nullement:; roais de leur chute vient le salut des gen- 
tils, afin qu'ils se portent à les imiter. 

42, Si leur chute est la richesse du monde, et leur diminu- 
tion la richesse des gentils, combien plus encore leur plé- 
nitude ! ! 

13. Car, je vous le dis, à vous autres gentils, tant que JE 
serai l'apôtre des gentils, j'honorerai mon ministèré; 


1 L'Écriture n'est pas à la portée dé tous, elle ae dit pas tout, 0h l'inter- 
prétation privée peut lui faire dire des choses contradictoires ; 60 1 est sons 
pas là que saint Paul envoie chercher la régle de la foi, mais dans l'éniski- 
pmement apostolique, où se trouve accessible à fous, pure el entière, Îa 
parole de Den, soit écrite, soit traditionnelle. 
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418. Mefforçant d'exciter l'émulation de mes frères selon la 
chair, et d'en sauver quelques-uns. 

45. Car si leur perte est devenue la réconciliation du 
monde, que sera leur rappel, sinon un retour de la mort 


à la vie? 


46. Si les prémices sont saintes, la masse l'est aussi; et si 1] 1) 


la racine est sainte, les branches le sont aussi. 
17. Si donc quelques-unes dés branches ont été rompues, 
toi, qui n'étais qu'un olivier sauvage, tu as élé enté 


ét si : 
lles, ét rendu paricipant de la séve et du suc qui sort 


parmi à 
de la racine de l'olivier, 

48. Ne te glorilie point contre les branches. Si Lu penses 
d'élever au-dessus d'elles, sache que ce n'est pas toi qui 
portés la racine, mais qué c'est la raciné qui te porte. 

19. Tu diras peut-être : Ces branches ont été rompues, 
afin que je fasse enté à leur place. 

où, Fort bien. C'est à cause de leur incrédulité qu'elles ont 
été rompuecs; toi, au contraire, tu demeures ferme par la foi; 
cependant, garde-toi de l'élever, mais crains. 

4. Cor si Dieu n'a pas épargné lés branches naturelles, il 
pourra lien ne pas l'épargnéer toi-même. 

99, Considère donc la bonté et la sévérité dé Dieu : sa sû- 
vérité envers ceux qui sont tombés, et sa bonté envers toi, 
ai toutefois tu demeures ferme dans l'état où sn bonté Ua 
mis; autrement, tu seras aussi retranché. 

95. Mais eux-mêmes, s'ils ne persistent pas dans leur in- 
crédulilé, ils seront entés, car Dieu est puissant pour les 
enter de nouveau. 

94. En effet, si Lu as élé coupé de l'olivier sauvage, ta tige 
nalurelle, pour être enté contre ta nature sur l'olivier franc, 
à combien plus forte raison les branchés naturelles de l'ali- 
viér mém: scront-elles entées sur leur propre tronc? 

03. Car je ne veux pas, mes frères, vous laisser ignorer 
ce mystère (afin Qué vous né S0YEéZ pas sagés à vOs Dropres 
veux}, qu'une parle d'Israël est tombée dans l'aveuglement, 
jusqu'à ce que la plénitude des gentils soit entrée, 

6, EL qu'ainsi lout Israël soit sauvé, selon qu'il est écrit : 
vendra de Sion un Hbérateur, qui bannira limpiété de 
Jacob, 

27. El ce sera là mon alliance avec eux, lorsque j'aurai 
ellacé leurs péchés. 

28. Il ést vrai que, selon l'Évangile, ils sont ennemis à 
use dé vous; mais, selon l'élection, ils sont très-aimés à 
cause de leurs pères. 

2. Car les dons et la vocation de Dieu ne sont point sujets 
à repentir. 

0. Comme donc autrefois vous-mêmes vous n'avez point 
cru à Dieu, et que maintenant vous avez obtenu miséricorde, 
à cause dé l'incrédulité des Juifs: 

SH, Ainsi eux à présent n'ont point cru, pour que la misé- 
ricorde vous arrivât, afin qu'à leur tour ils obtiennent miséri- 
Corde, 

32. Car Dieu a tout renfermé dans l'incrédulité, afin d'exer- 
cer sa miséricorde envers tous. 

53, À profondeur des trésors de la sagesse et de la science 
de Dieu! que ses jugements sont incompréhensibles, et ses 
voies impénétrables ! 

34. Car qui a connu la pensée de Dieu, ou qui a été de son 
conseil? 


| L'Église de Dieu est Compare à un bon olivier dont Jésus-Christ ei 
h racine; les patrarches, les proglutes, les aptres on sont le drone: les 
dèbes anciens wt nouveaux, Les branches: l'incerédulité déaéhe des vas 
EUR la foi en grelle d'autres à leur place, Mais ici l'action et l'influence 
Jets ETS son tulles , que la greffe ne doit se glonidier de rien. 

* La chute d'Israël n'est ni totale ni sans ressource : une partie a déjà 
FAURE Sauveur: l'autre se convertie, ed la vu come des nations devenus 
fidèles contribuera à toucher leur cœur, corne la vue de l'endurcissement 
des Juifs a Fra pui Les gentils, 

Dieu a permis que lous, Juifs ei gentils, devinssent incrédules, afin 
de, tous devenant l'objet de sa miséricorde, aucun ne pl s'attribuer à 
li-ménmeé Le méritis de sa justification et de son salut, 
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CHAPITRE XII. 


5. Ou qui lui a donné le premier, pour en prétendre ré- 
compense ? 

CET dite . AT DEL j ME à £ C û 

36. Puisque c'est de lui, ét par lui, et en lui que sont 
toutes choses : à lui la gloire dans les sivcles. Amen. 
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es chanté mutuelle, aux bonnes œuvres, à l'amour dés ennemis 


ss TT. Je vous conjure donc, mes frères, par la miséricorde de 
Dieu, de lui offrir vos corps en hostié vivante, sainte et 
agréable à ses yeux, lui rendant ainsi un culte raison- 
nable *. 

2. Et ne vous conformez point à ce siècle: mais réformez- 
vous par le renouvellement dé votre esprit, pour bien con- 
naître quelle est la volonté de Dieu en ce qu'il y a de bon, 
d'agréable à ses veux, et de parfait. 

3. Je dis donc, en vertu dé la grâce qui m'a été donnée, à 
lous ceux qui sont parmi vous, dé ne point être sages plus 
qu'ilné convient:, mais de l'être avec modération, et chacun 
selon la mesure de la foi que Dieu lui a départie. 

+. Car, comme dans un seul corps nous avons beaucoup de 
membres, ét que tous les merobres n'ont pas la même fonc- 
Lion, 

5. Ainsi, quoique nous sovons beaucoup, nous ne sommes 
tous qu'un seul corps en Jésus-Christ, étant tous membres 
les uns des autres. 

G. C'est pourquoi, comme nous avons tous des dons diffé 
rents selon la grâce qui nous à &t6 donnée, que celui qui a 
recu le don de prophétie’ en use selon la régle de In foi: 

7. Que celui qui est appelé au ministère s'y attache; que 
celui qui à reçu le don d'enseigner, enseigne ; 

8. Que celui qui a reçu le don d'exhorter, exhorte:; que 
celui qui fait laumêne la fasse avec simplicité; que celui 
qui présidé soit plein de vigilance; que celui qui exerce les 
œuvres dé miséricorde les exerce avec allégresse, 

4. Que votre charité soit sans déguisement, Avez le mal en 
, horreur: attachez-vous au bien. 

10, Aiméz-vous mutuellement d'un amour fratéernel, Pré- 
venez-vous Les uns les autres par des témoignages d'hon- 
neur. 

11. Ne sovez point paresseux dans ce qui est de votre de- 
voir. Sovez fervents en esprit; servez le Seigneur. 

42. Que l'espérance vous donne de la joie; soyez patients 
dans là tribulation, persévérants dans la prière. 

15. Dans les besoins des saints, partagez volontiers avec 
eux: aimez à exercer l'hospitalité. 

14, Bénissez ceux qui vous persécutent: bénissez, él gar- 
dez-vous de maudire jamais. 

15. Réjouissez-vous avec ceux qui se réjouissent, et pleu- 
ré AVEC CeUX qui pleurent. 

16. Tenez-vous unis dans les mêmes sentiments. N'aspirez 
point à ce qui est élevé, mais accommodez-vous à cé qu'il y 
a de plus humble, Ne soyez point sages à vos propres veux. 

17. Ne rendez à personne le mal pour le mal, Avez soin de 
ire le bien, non-seulement devant Dieu, mais aussi devant 
Lous Les hommes. 


1 C'est-à-dire spirituel, conforme à la saine raison, qui veut que Dion 
soit ado en opt et on véribé, pour lo charité ét des bonnes œuvres. 

# Sages veut dire Lo rélis, cEpressts à ubihiser Les bibonts qu'on à reçus, 
Sunt Paul fit celle recormmandalon, parce que plusieurs s'ingéraien 
dans des fonctions qui ne Les regardaient jas, où &t chovaicut propres à 
des closes pour lesquelles ils n'avaient pas recu grice; ce qui mettait du 
trouble ot de In confusion dans l'Église, 

3 Le mot prombelée exprime ici suriout une Boillité surmaturelle 4 com- 
4 naitre Les choses dé Din 41 dés la religicn .a les expliquer, ï les chanter, 
“à à les rendre sensibles au commun des fidèles. 

À C'ési ser, dans tes heureux temps, qu'on appelait les Gdéles. 
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48. Vivez en paix, si cela se peut, et autant qu'il est en 
vous, et avec tous les hommes. 

49, Ne vous véngez point vous-mêmes, mes bien-aimés, 
mais donnez lieu à la colère; car il est écrit : À moi ést là 
vengeance, et c'est moi qui lu ferai, dit le Seigneur. 

OÙ. Au contraire, si votre ennemi a faim, donnez-lui à 
manger; s'il a soif, donnex-lui à boire; car, en agissant 
de la sorte, vous amasserez des charbons de feu sur sa 
tête t, 

M4. No vous laissez pas vaincre par le mal; mais triom- 
phez du mal par le bien. 


1%. La nuit est déjà avancée, et le jour approcher. Bejetons 
donc les œuvres de ténèbres, el revêlons-nous dés armes de 
lumière. 

43. Marchons dans la décence, comme on fait durant le 
jour, ét non dans les excès de table et les ivrogneries, dans 
les dissolutions et les impudicités, dans les querelles et les 
julousies, 

44. Muis revêtez-vous de Notre-Seigneur Jésus-Christ ?, 
et ne cherchez pas à contentér la chair en salisfuisant à ses 
convoitises. 


CHAPITRE XIY 


CHAPITRE XII 


Les forts doivent smpporter Les Bibles, ot les Gilles ne pos condamner Les 
lots. Nous ne devons pas juger nos frères, Jésus-Christ est le jnge de 
tours. Briler le scandale. Fentrédifier en Loutes choses, Bien former 


Über aux puissaners comme éiant Goblies de Dion. Rendre a chacun ce L DRE 
| conscience et lui obéir. 


qui Lui est dû. L'amour du prochnin est l'abrégé de toutes les vertus, 
Echortalion à sortie dé da out du pééhé 01 à se revétir de aus -Cliriat, 

1, Recevez avec Imenveillance celui qui est fuible dans la 
fi, sans dispuler sur les opinions. 

2. Car l'un croit pouvoir manger dé toutés choses, et 
l'autre, qui est Gible dans la foi, ne mange que des 16 
gumes. 

+. Que celui qui mange ne méprise point celui qui n'ose 
manger de tout, et que celui qui né mangé pas ne condamne 
point celui quimange, puisque Dieu l'a accueilli à son service. 

+. Qui Êtes-vous, pour condamner ainsi le serviteur d'au 
tui® S'il tombe, ou s'il demeure ferme, cela regarde son 
maitre. Mais il demeurera ferme, parce que Then est puissant 
pour l'affermir, 

5. De méme lun met de la différence entre un jour el un 
jour, l'autre juge tous les jours pareils. Que chacun abonde 
en SoN sens #. 


J. Que toute âme soit soumise Aux puissances supérieures ; 
ca il n'y à point de puissance qui ne vienne dé Dieu; el 
celles qui sont, ont été établies de Tieu. 

9, Celui donc qui résiste à la puissance résiste à l'ordre 
de lieu’; et ceux qui résistent, attirent sur eux-mêmes la 
condamnation. 

4. Car les princes ne sont pas à craindre pour les bonnes 
actions, mais pour les inauvaises. Voulez-vous donc ne poin 
craindre la puissance? failes bien, et elle vous louéra. 

4, Car elle est à votre égard le ministre de Dieu pour le 
bien. Si vous files Le mal, vous avez raison de craindre, 
parce que cé n'est pas en vain qu'elle porte Le glaive, puis- 
qu'elle est le ministre de Dieu pour exéculer sa vengeance, 
en punissant celui qui fait le mal. 

5. Il est donc nécessuire de vous y soumettre, non-seule- 
ment par crainte du châtiment, mais aussi par conscience ?. 

6, C'est aussi pour cette raison que vous payes les tributs: 
car les princes sont les ministres de [heu, ét en cela même 
368 scrvileurs. 

7. Rendez donc à chacun ce qui lui est dû : à qui le tribut, 
Le Lribat; à qui l'impôt, l'impôt; à qui la crainté, la crainte; 
à qui l'honneur, l'honneur. 

8, Ne demeurez redevables dé rien à personne, si ce n'est 
de l'amour qu'on se doil les uns aux autres!. Car celui qui 
aime le prochain, a accompli la loi. 

9, En effet : Tu ne commettras point d'adultère; Tu ne 
tuëras point; Tune déroberas point; Tu ne porteras point de 
faux Lémoignage: Tu ne convoiteras point: et s'il y a quelque 
autre commandement, tout se réeume dans cetté parole : Tu 
aimeras ton prochain comme Loi-mème. 

10. L'amour du prochain n'opère point le mal; l'amour est 
donc l'accomplissement de la loi. 

11. Nous savons que le temps presse, et que l'heure est 
déjà venue de nous réveiller de notre sommeil, puisque nous 
sommes plus près de notre salut que quand nous avons em- 


brassé la foi. 


ü, Celui qui distingue les jours, les distingue pour plaire 
au Seigneur; celui qui mange de tout, le fait pour la gloire 
du Seigneur, car il rend grâces à Dieu; dé môme celui qui 
s'abstient de certaines viandes s'en abstient en vue du Sei- 
neur, et il rend aussi grâces à Dieu. 

1. Car aucun de nous ne vit pour 801, ét nul ne meurt pour 
si . 

8. Mais soit que nous vivions, nous vivons pour le Séi- 
eneur: soil que nous mourions, nous mourons pour le Sei- 
gneur, Soit donc que nous vivions, soit que nous mourions, 
nous sommés au Seigneur, 

9. Car c'est pour cela que Jésus-Christ est mort ét qu'il est 
ressuscité, afin de dominer et sur les morts et sur les vivants. 

10. Vous donc, pourquoi condamneéz-vous votre frére, el 
vous, pourquoi Le méprisez-vous® car nous paraîtrons tous 
devant lé tribunal de Jésus-Christ, 

11. Selon cette parole de l'Écriture : Je le jure, moi qui 
vis, dit lé Seigneur, lout genou fléchira devant moi, el Loute 
langue confessera Dieu. 

42, Ainsi chacun de nous rendra compte à Dieu pour sûi, 

13. Ne nous jugeons donc plus les uns les autres; mais 
pensez plutôt à ne pas mettre devant votre frère une pierre 
d'achoppement ou de scandale. 


1 Locution prorerhiale, Plusieurs Pères lentendont dés charbon de 
colère, de monène que sa Fou ut du bien aux ennemis, on est irrépro- 
chable, el de sont cnx-tmènmes da scule cause de leur punition. Alais sain 
Jérôme, saint Augustin ot dautres l'emtendent des chansons d'amour et de 
chars «qui Cut qu'un anne à honte dé & prcpe roalice, el qu'il cherche 
à se réconcilier. 

S Cesteh-dune à ce que Docu a réglé et établi, voulant que Îles hommes 
soient gouverne en Son mom par d'autres hormis, 

4 Pour obéir à Dieu; o6 qui doit s'entendre des choses permises. Gr, 
pour Le mal, oui n'a le droit de le commander : on faisant le mal, sous 
prétexte que quelqu'un l'ordonne, où ne pourrail pas dire qu'on Glhit à 
Dieu: où violerait sa défense, contre laquelle il n'y a pas de commande 
rnenh, 

À Aprés s'ére acquitté de toutes les dettes temporelles à l'égard du pro 
chain, il on résie encore one dont on démeure chargé toute la vis, el 
cite dette cest l'amour di prochain ; les devoirs de chartté qu'on à pu ui 
rendre par le passé ne dispensent pas dé loi en réndre continnéllement de 
ECM NE LTE 


1 Lo some, la suit marque be temps de la vie présente; le jour c'est 
ou Le jugement dernier oi la résurrection à la gloire, ou la fin de la vie, qui 
doit étre autcie, pour Les justes, du salut éternel, 

2 Remésentez-de et imiter-le par vos vertus. ; 

3 Il s'agit des viandes déclarées inpures par la loi de Moïse, que corhus 
chrétiens d'entre les Juifs convertis n'osaient pas manger. D'autres chri- 
ens, moins Éuüblés, en emangeaicnlt sans scrupule, ce qui occasionmant 
des contestations entre eux. Saint Paul échorte Les premiers 4 mé pas Come 
damner ceux qui usaient de leur liberté chrétienne, ét il engage ces der 
mére à ne pas mépriser et Ame pas scandaliser leurs frères plus faibles, soil 
en les portant à manger ce que, en conscience, ils né croient pas pouran 
manger, sont en Les offensant au point de les exposer au danger d'un 
aposlasie. : 

“Jos comme plus haut, il s'agit d'obscrvances légales qui n'obligeaienl 
plus alors, et nullement des fétes et des abetinences prescrites par Jésus» 
Christ où par son Église. Celles-ci ne sont pas laissées 4 la liberté de cha- 
con, mais méritent lerespect ot l'obéissanée. 











ÉP. AUX ROMAINS. CHAPITRE XV. 162 







































414. Je suis et je suis persuadé, selon la doctrine du Sei- 
gneur Jésus, que rien n'est inipur de soi-même, ét qu'il n'est 
impur qu'à l'égard de celui qui le croit impur. 

15. Mais si, à causé de ce que vous mangez, voire frère 
est attristé, dès lors vous ne marches: plus selon la charité. 
Xe faites pas périr, à Cause de ce que vous mangez, celui 
pour qui Jésus-Christ esl mort. 

J6. Gardez-vous donc d'exposer aux blasphèmes le bien 


gneur, que jé publierai vos louanges parmi les nations, et 
que je Chanterai à la gloire de votre nom. 

10. Il est encore écrit : Nations, réjouissez-vous avec son 
péuple. 

11. Et ailleurs: Nations, louez toutes le Seigneur; peuples. 
exallez-le tous. 

12. Isaïe dit aussi : 11 sortira de la tige de Jessé un réjeton 
qui s'élèvera pour gouverner les nations, ét c’est en lui que 
les nations meltront leur espérance. 

15, Que le Dieu de l'espérance vous comble donc de paix 
et de joie dans votre foi, afin que votre espérance croisse de 
plus en plus par la vertu du Saint-Esprit. 

14. Pour moi, mes frères, je suis persuadé à votre sujet 
que déjà vous êtés pleins de charité, remplis dé toutes sortes 
de connaissances, en sorte que vous puissiez vous instruire 
lés uns les autres. 

15. Néanmoins je vous ai écrit cela, mes frères, et peut- 
être avec un peu de liberté, voulant seulement vous rappeler 
le souvenir de ce que vous savez déja, selon la grâce que Dieu 
ina fuite, 

16, être ministre du Christ Jésus parmi les nations, pour 
précher la sainteté de l'Évangile de Dieu, afin que l'oblation 
dés gentils lui soit agréable, étant sanctifiéé par le Saint- 
Espril. 

17. J'ai donc sujet de me glorifier dans le Christ Jésus 
auprès dé Dieu. 

18. Car je n'ose parler de tout ce que le Christ a fait pour 
moi, pour amener les gentils à l'obéissance de la foi par la 
parole et par les œuvres, 

19, Far la vertu des miracles et dés prodiges, ét par la 
puissance du Saint-Esprit, de sorte que j'ai porté de tous 
côtés l'Évangile du Christ, depuis Jérusalem jusqu'à l'Myrie. 

90. Mais j'ai eu soin de ne précher cet Évangile que dans 
les lieux où le nom de Jésus-Christ n'avait pas encore été 
annoncé, pour née point bâtir sur le fondement d'autrui, véri- 
fiant ainsi cette parole de l'Écriture : 

M4. Ceux à qui il n'avait point été annoncé verront si lu- 
mibre, et ceux qui n'avaient point encore entendu parler de 
lui entendront sa parole. 

%. C'est ce qui m'a souvent empêché d'aller vers vous, el 
je n'ai pu le faire jusqu'à ce jour, 

+, Mais maintenant, n'ayant plus rien qui m'arrêle en ces 
contrées, ét désirant depuis plusieurs années déjà d'aller vous 
voir, 

34. J'espère, lorsque je me réendrai en Espagne, vous voir 
en passant, et v être conduit par vous-mémes, après avoir 
un peu joui de vous. 

25, Maintenant je m'en vais à Jérusalém, pour servir les 
saints !; 

96, Car la Macédoine et l'Achaïe ont trouvé bon de faire 
quelques collectes pour les pauvres d'entre les saints qui sont 
à Jérusalem. 

27, Ils s'y sont portés avec joie, el en elfet ils leur sont 
rédevables, Car si les gentils ont parlicipé aux richesses spi 
rituelles des Juifs, ils doivent aussi leur faire part de leurs 
lens Lemporels. 

28, Aprés donc qué j'aurai rempli ce devoir, et que je leur 
aurai distribué cette aumône, je passerai chez vous pour 
aller en Espagne. 

20, Or je sais qu'en venant vers vous, c'est dans l'abon- 
dance des bénédictions de l'Évangile de Jésus-Christ que je 
viendrar. 

30. Je vous conjure donc, mes frères, par Notre-Seigneur 
Jésus-Christ, ét par la charité du Saint-Esprit, de m'aider 
par les prièrés que vous ferez à Dieu pour moi; 

61. Afin qu'il me délivre des Juifs incrédules qui sont en 
Judée, ét que les saints de Jérusalem reçoivent fivorablement 
le service que je vais leur rendre ; 


dont nous jouissons. | 
17. Car le royaume de Dieu ne consisté pas dans le boire 
tie manger', mais dans la justice, la paix et la joie que 
donne le Saint-Esprit, 
18, El celui qui sert Jésus-Christ de cette sorte plaît à Dieu 
et est approuvé des hommes. 
49. Les choses donc qui entretiennent la paix, recherchons- 
les: et celles qui contribuent à l'édification, observons-les à 
l'égard les uns des autres, 
00, N'allez pas, pour de la nourriture, détruire l'ouvrage 
de Dieu. I est vrai que toutes les viandes sont pures; mais 
ilest mal à un homme d'en mangér avec scandale, 
a. Et il vaut mieux né point manger de chair, ni boire de 
vin, et s'abstenir de tout ce qui choque, scandalise ou affai- 
blit votre frère. 
où Aver-vous lan foi? Contentez-vous dé l'avoir dans le 
cœur aux veux de Dieu, Heureux celui qui ne se condamne 
pas lui-même en ce qu'il approuve! 
93. Mais celui qui fait une distinction, et qui mange, est 
condarné, parce qu'il n'agit pas dé bonne foi. Or tout ce qui 
ne sé fait pas de bonne foi est péché *, 


CHAPITRE XV 


Condescemdance et charité à l'exemple dé Jéas-Clhriat. Unité d'esqpuit. Sami 
Paul s'exense dé la lherté de sa Lettre. Ses travaux pour Pétabissement 
de l'Évangile, [promet aux Romains d'aller les voir, leur demandé le 
cours de leurs prières el leur souhaite la puis, 


1. Nous devons donc, nous qui sommes plus forts, suppor- 
ter les infirmités des faibles, ét ne pas nous complauire en 
nous-mêmes. 

3, Que chacun de vous ait de la complaisance pour son 
prochain dans ce qui est bien, pour l'édification ; 

4 Car Jésus-Christ ne s'est pas recherché lui-même, selon 
ce qui est dit dans l'Écriture : Les outrages de ceux qui vous 
insultant sont rétombés sur moi. 

4. Car tout ce qui est écrit a été écril pour notre instruc- 
lion , afin que par la patience et par la consolation venant des 
Ecritures nous avons l'espérance? 

5. Que le Dieu de patience et de consolation vous donne 
d'être unis dé sentiment et d'affection les uns aux autres, 
selon Jésus-Christ, 

6. Afin que d'un mème cœur et d'une méme bouche vous 
glonifiiez Dieu, le Père de Notre-Seigneur Jésus-Christ, 

7. C'est pourquoi soutenez-vous les uns les autres, comme 
Jésus-Christ vous a soutenus pour la gloire de Dieu. 

8. Car, je vous le déclare, Jésus-Christ a été le ministre de 
l'Évangile à l'égard des Juifs circoncis, afin que Dieu fût re- 
connu vériable par l'accomplissement des promésses faites 
à leurs pères. 

%, El quant aux gentils, ils ont à glorifier Dieu de sa misé- 
ricorde, selon qu'il est écrit : C'est pour cette raison, Sei- 


L Ajoutez : Au sujei des quels qui vous divisent, En eût, ln dishinétion 
entre aliment ot aliment na pas d'importanec peur Le salut : cle en a que 
ar son principe, Lorsqu'une loi la prescrit; où par si fin, lorsqu'elle 
mène à la pratique d'une vertu. 

E C'en-à-dire ce qui ne se ail pas avec Dintine convéctoon que ln chose 
st pérmise, parce qu'alors on agit contre sa conscience, 

+ Le fidèle, dirigé par l'enseignement infaillible de l'Église, trouve, en 
CA, dans l'Écriure lumière, forts ci consolation. L'hérétiqu , Livré à sou 
Propre esprit, y trouve aveuglement et ruine ; mais, on le comprend, ée 
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32. Pour que j'arrive chez vous plein dé joie, ai c'est la 
volonté de Dieu, 8 que je goûle avec vous quelque consolation. 

+. Cependant que le Dieu de paix soit avec vous tous. 
Amen. 


CHAPITRE XVI 


Saint Paul recommande aux Romans quelques personnes qui ont servi 
l'Église. U des avertit de fuir les auteurs du schisme et de l'erreur. I 
les salue de la part de ceux qui sont avec loi, I conclot en rendant 
gloire à Dion. 


1. Je vous recommande Phébé notre sœur, atlachée au 
service de l'Église ‘ qui est à Cenchrée, 

d. Afin que vous la receviez dans le Seigneur d'une ma- 
nière digne des saints, el que vous l'assistiéz dans toutes lés 
choses où elle pourrait avoir besoin de vous; car elle en a 
elle-même assisté on grand nombre, ét moi en particulier. 

3. Saluez Prisque ét Aquila, mes coopéraleurs en Jéeus- 
Christ, 

#4. Qui ont exposé leur tôle pour me sauver la vie, &t à qui 
je rends grâces, non pas moi seulement, mais encore toutes 
les Églises des gentils, 

5. Saluez aussi l'Église qui est dans leur maison *. Saluez 
mon cher Épénète, qui a été les prémices des chrétiens de 
l'Asie. 

6. Saluez Marie, qui a beaucoup travaillé pour vous. 

7. Saluëz Andronique et June, mes parents ét compagnons 
de mes liens, qui sont illustres entre les apôtres, et qui ont 
ëté à Jésus-Christ même avant moi. 

8. Saluez Amplias, que j'aime tendrement en Notre-Sei- 
gneur. 

9. Saluez Urbain, notre coopérateur en Jésus-Christ, ét 
mon cher Stachis. 

10. Saluez Appelle, fidèle serviteur du Christ. 

41. Saluez ceux qui sont de la fumillé d'Aristobule, Saluex 
Hérodion mon parent. Saluez ceux de la maison de Narcisse 
qui sont au Seigneur. 

12. Saluez Tryvphène et Tryphose, lesquelles travaillent 
pour le service du Seigneur, Saluez notre très-chère Perside, 
qui a aussi beaucoup travaillé pour le Seigneur, 


1 En qualité de disconcese. On donnaitalers ce titre 3 des femmes piouses, 
particulièrement à dés veuves, quise consacraient au service de l'Église. et 
à qui lon condiait différentes fonelions sccomdaires à l'égard des personnes 
de leur see, 

ë L'assemblée chrétiennes qui se ticot dans leur maison. 





CHAPITRE XVI. 764 


13. Saluez Rufus, élu du Seigneur, et sa mère, que je 
regarde comme la mienne. 

1%. Saluez Asynerite, Phlégon , Hermas, Patrobe, Hermès 
et nos frères qui sont avec eux. 

15. Saluez Philologue et Julie, Nérée et sa sœur, et Olym- 
piade, et tous les saints qui sonl avec eux, 

16. Saluez-vous les uns les autres far un saint baisers, 
Toutes les Églises de Jésus-Christ vous saluent. 

17. Mais je vous exhorte, mes frères, à observer ceux qui 
sèment parmi vous des divisions el des scandales contre la 
doctrine que vous avez apprise, et à vous délourner d'eux. 

48. Car de tels hommes ne servent point Jésus-Christ 
Notre-Seigneut, mais sont esclaves de leur ventre; et, par 
de doutes paroles et des flaltéries, ils séduisent les âmes 
simples. 

19. Sans doute votre obéissance est connue en tout lieu, 
et jé m'en réjouis à cause de vous; mais je désire que VOUS 
aovez sages dans le bien, et simples à l'égard du mal. 

90. Que le Dieu de paix écrase salan sous vos medse au 
plus tôt. La grâce de Notre-Seigneur Jésus-Christ soit avec 
VOUS. 

1. Timothée, le compagnon dé mes travaux, vous salue, 
ainsi qué Lucins, Jason ét Sosipaler, mes parents, 

99, Moi, Tértus, qui ai écrit cette lettres, je vous salue 
dans le Seigneur. 

93. Caïus, mon hôte, et toute l'Église, vous saluent, Éraste. 
trésorier de la ville, et notre frère Quartus, vous saluent. 

24, Que la grâce de Notre-Seigneur Jésus-Christ soit avec 
vous. Amen. 

95, Et à Celui qui a le pouvoir de vous afférmir dans mon 
Évangile, et dans la doctrine de Jésus-Christ, que je prèche 
conformément à la révélation du mystère qui, après être résté 
caché dans tous les siècles passés, 

96. Est aujourd'hui découvert par les écritures des pro- 
phètes, selon l'ordre du Dieu éternel, et est venu à la connais- 
sance de tous les peuples, afin qu'ils obéissent à la foi; 

97, À Dieu, qui seul est sage, à Lui, honneur ét gloire, par 
Jésus-Christ, dans tous les siècles des siècles, Amen. 


1 Le salut accompagné du baiser tait on mage chez les peuples anciens, 
Dans les assemblées des chrétiens, se donnait avec beaucoup de modestie, 
comme le signe d'une sainte amitié, L'usage s'en conserva longtemps. Il en 
demeure encore un vestige. dans les messes solennelles, entre Les ministres 
de l'autel. 

£ C'est ccbui qui avait copié cette lettre, où qui l'avait Série sous la dir- 
té de l'Apôtre, 
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[° ÉPÎTRE 
DE SAINT PAUL 
AUX CORINTHIENS 
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La PREMIÈRE ÉPÎTRE aux CoriNraiens a été écrite par saint Paul, à Éphèse, 


vers l'an 97 de Jésus-Christ. 


L'Apôtre fail ressortir la sagesse de la croix, la prééminence de la virginité et l'excellence de la charité, 


Il rappelle l'institution de l'Eucharistie, et il prouve la résurrection des morts: 


enfin il donne aux fidèles de Corinthe des 


instructions pratiques touchant divers points en discussion parmi eux 


et les exhorte à lumion. 


CHAPITRE I 


Saint Paul rend grâces à Meu des dons qu'il a fuite aus Corinthiens. I 
Saflige de leurs divisions, Sagesse de la chair condamnée par In folie de 
B croix. Dieu confomd les puissants por les fibles, Toute notre gloire él 
en Jens Crest. 


1. Paul, apôtre de Jésus-Christ, par la vocation et la 
volonté de Dieu, et Sosthène, son frère, 

2. À l'Église de Dieu qui est à Corinthe, aux fidèles sancti- 
liés en Jésus-Christ, et appelés saints, ét à tous ceux qui 
invoquent le nom de Notre-Seigneur Jésus-Christ, en quelque 
lieu qu'ils soient et que nous soyons nous-mêmes, 

3, Grâce et paix à vous, de la part de Dieu notre Père, et 
de Jésus-Christ Notre-Soigneur. 

4. Je rends grâces sans cesse à mon Dieu pour vous, à 
cause de la grâce de Ten qui vous a été donnée en Jésus- 
Christ ; 

+. De ce que par lui vous avez été enrichis de toutes sortes 
de biens, dé tous les dons de la parole et de la science: 

ü. Le témoignage qu'on a rendu de Jésus-Christ par la 
prédication de l'Évangile, ayant été ainsi confirmé par 
VOUS : 

1. De sorte qu'à l'égard des dons de la grâce, vous ne 
manquez de rien, dans l'attente où vous êtes de la manifesta- 
tion dé Notre-Seigneur Jésus-Christ, 

S, Et c'est lui qui vous affermira jusqu'à la fin, pour que 
VOUS s0Yéz sans reproches au jour de l'avénement de Notre- 
Soigneur Jésus-Chrigt, 

4. Dieu est fidèle, lui qui vous a appelés à In société de 
son Fils Jésus- Ch rial Notre = Séigneur, 

; 10. Or je vous conjure, mes frères, par Le nom de Notre- 
Seigneur Jésus-Christ, d'avoir tous un méme langage, et 
de ne pas souffrir de schismes parmi vous, mais d'être tous 
US ensemble dans un même esprit ot dans les mêmes sen- 
liments, 
Gar j'ai été averti, mes frères, par ceux de la maison 
A nl y a des contestations parmi VOUS, 

*. J6 parle ainsi, parce que chacun de vous dit : Moi je 
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suis à Paul, ét moi à Apollon; et moi a Céphas®, ét moi à 
Jésus-Christ. 

15, Jésus-Christ est-il donc divisé? Est-ce Paul qui a été 
crucifié pour vous? ou est-ce au nom de Paul que vous avez 
ëté baptisés? 

14, Je rends grâces à Dieu de ce que je n'ai baptisé aucun 
de vous, sinon Crispus et Caius, 

15. Afin que nul ne dise que vous avez été baptisésen mon 
norn. 

16, J'ai baplisé aussi la famille de Stéphanas, et je ne me 
souviens pas d'en avoir baptisé d'autres , 

17, Parce que Jésus-Christ ne m'a pas envoyé pour bapti- 
ser, mais pour précher l'Évangile*, non pas toutefois selon la 
sagesse de la parole, pour ne pas rendre vaine la croix de 
Jésus-Christ, 

15, Car la parole de la croix est une folie pour ceux qui se 
perdent; mais pour ceux qui se sauvent, c'est-à-dire pour 
nous, elle est la force de Dieu. 

1%. Cest pourquoi il est écrit : Je perdrai lu sagesse des 
sages, et je réprouverai la prudence des prudents. 

A0. Où est le sage? où est le docteur de la loi? où est l'in- 
vesligateur de ce siècle? Dieu n'a-t-il pas convaineu dé folie 
la sagesse de ce monde‘? 

21. En effet, comme le monde avec su sagesse n'avail point 
connu Dieu dans lés ouvrages de la sagesse divine, il à plu à 
Dieu de sauver par la folie de la prédication ceux qui croiraient 
en lui. 

9, LesJuifs demandent des miracles, et les gentils cherchent 
la sagesse. 

23, Et nous, nous préchons Jésus-Christ cruciié, qui est 
un scandale pour les Juifs, et une folie pour les gentils; 


Docteur célébrée dont il cat parlé aux Act. des Apps, ch, XVI Gt XX, 
U était trés- considéré de saint Paul, et on croit qu'il devint évéque de 
Cérinthe. 

# Kom de saint Frerre, 

3 C'était son œuvre principale, cout avait sans dote pour but d'amener 
au bapime; mais boanéoup d'autres, qui n'auraient pu le suppléer dans fi 
prélication, pouvaient Le remplacer dans ladminetaion du serémeent. 

4 En ne choisisent aucun des sages du mon pour pricher l'Évangile. 
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04, Mais qui est la force de Dieu el lu sagesse dé Tieu pour 
ceux qui sont appelés, qu'ils soient Juifs ou gentils; 

95. Car ce qui paraît folie en Dieu est plus sage que les 
homes: él ce qui parait Riblesse en Dieu est plus fort que 
les hommes, 

9. En effet, mes frères, voyez ceux d'entre vous qui ont 
été appelés. Il n'+ en a pas beaucoup de sages selon la chair, 
pas beaucoup dé puissants, pas beaucoup d'illustres. 

97, Mais ce qui est insensé selon le monde, Dieu l'a choisi 
pour confondre les sages, et ce qui est faible selon le monde, 
Dieu l'a choisi pour confondre cé qui ést fort. 

2 Ce qui est vil et méprisable selon le monde, et ce qui 
n'est rien, Dieu la choisi pour détruire ce qui est, 

9. Afin que nulle chair ne se glorifie en sn présence. 

0, C'est par lui que vous êtés en Jésus-Christ, qui a été 
établi de Dieu pour être notre sagesse, notre justice, notre 
sancufication et notre rédemption, 

4. Afin que, selon qu'il est écrit, celui qui se glorilie, se 
clorifie dans le Seigneur. 


CHAPITRE 11 


Saint Paul n'a préché aux Coinihiens que Meus-Chrisi crucifié. [n'a cm- 
plogé ni l'éloquence ni la sagesse humaine. D 'prèche toutefois la sagesse, 
mais colle de Dieu cache au monde. Le Saint-Esprit l'a fuit connaitre, 
L'homme charmel en es incapalilé, 


1. Pour moi, mes frères, lorsque jé suis venu vers vons 
pour vous annoncer l'Évangile de Jésus-Christ, je ne suis 
point venu avec les discours élevés de l'éloquence ou de la 
sagesse humaine. 

9, Car je n'ai point prétendu savoir autre chose parmi vous 
que Jésus-Christ, el Jésus-Christ crucifié; 

3, Et j'ai été au milieu de vous dans un état de fublesse, 
de crainte et de tremblement. 

+, Mes discours et mes prédications n'ont point consisté 


dans les paroles persuasives de la sagesse humaine, mais 


dans les effets sensibles de l'esprit et de la vertu, 

5. Afin que votre foi ne soit pas établie sur la sagesse des 
hommes, mais sur la puissance de Dieu. 

6. Nous préchons néanmoins la sagesse parrai Les parfaits, 
non là sagesse de ce siècle, ni des princes de ce siècle, qui 
périssent. 

7. Mais nous préchons la sagesse de Dieu, renfermée dans 
son mystère, celle sagesse cachée qu'il avait prédestinée 
avant tous les siècles pour notre gloire ; 

8, Qu'aucun des princes de ce monde n'a connué; car s'ils 
l'avaient conoue, ils n'auraient jamais crucifié le Seigneur 
de la gloire; 

9. Et dont il est écrit : L'olt n'a point vu, l'oreille n'a point 
entendu, et le cœur de l'homme n'a jamais compris ce que 
Dicu à préparé à ceux qui l'aiment *. 

40. Mais pour nous, Dieu nous l'a révélé par son Esprit ; 
car cet ésprit pénètre lout, mémé les profondeurs de Chen. 

11. Cor qui des hommes suit ce qui est dans l'homme, 
sinon l'esprit de l'homme qui est en lui? De méme personne 
ne connait ce qui ést en Lheu, sinon l'Esprit de Then. 

12. Or nous n'avons point reçu Pesprit de ce monde, mais 
l'Esprit qui est de Dieu, afin que nous connaissions les dons 
que Dieu nous a faits; 

13%. Et nous les annonçons, non avec les discours étudiés 


1 Bulle part ne brillent avec plus d'éclat ln puissance, ln force et la 
sagesse de Dieu que dans le mystère de Jésus crocifié, Aussi c'est Li qu'a 
M el questa toujours lé sut. 

2 Lu fausse sagesse du sibehe a pour auteurs Les démons, qui régnent dans 
Le monde depuis Le mél, ei dont Hsus-Chiriet détrus l'empire pour La folie 
apparente de sa droix. 

2 es parles s'appliquent au mysttre de lincarnalion, à loul ce qui 
rare l'économie dé notre salulet de notre sancliedton por les mérites 
d'un Dieu coucilié, et à ln Glicité fiernelle, 
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CHAPITRE 1. 1G& 


dé la sugesec humaine, mais avec la doctrine de l'Esprit. 
accommodant les choses spirituelles aux hommes spirituels, 

1% L'homme animal ne perçoit pas les choses qui sont de 
l'Esprit de Tien; c'est une folie à son égard, et il n'y peul 
rien comprendre, parce que c'est par une lumière spirituelle 
qu'on en juge. 

15. Mais l'homme spirituel juge de lout, et n'est jugé de 
personne. 

16, Car qu connait les pénsées du Seigneur, afin de pou 
voir l'instruire? Maisnous, nous avons lé sens de Jéaus-Chriet 2 


CHAPITRE HI 


Les Corinthiens, étant encore charnels, n'ont pu entendre dés instructions 
spirituelles. Les ministres plantent ét arrosent: c'est Dieu qui donne 
l'accroissement. Jésus-Chasi est Le seul fondement de ln prédication 
trangélique. L'Atifes de chacun sers éprouvé por Le fou, Nous sommes 
Le terople de Dieu, La sagesse du monde et one folie. Xe pas 5e slorifier 
dons Les homms. 


1. Aussi, mes frères, je n'ai pu vous parler comme à des 
hommes spirituels, mais comme à des hommes encore char 
nels. Comme à de petits enfants en Jésus-Christ, 

9. Je vous ai donné du lait, ét non pas une nourriture 
solide, car vous n'en éliexz pas capables; à présent méme 
vous ne l'ôles pas encore, puisque vous êtes toujours charnels. 

4. En effet, puisqu'il ÿ à parmi vous jalousie et esprit de 
contention, n'est-il pas visible que vous êtes charnels, et 
que vous vous conduisez selon l'homme? 

#. Et puisque lun dil: Moi je suis à Paul, l'autre : Moi 
je suis à Apollon, n'étes-vous pas encore hommes? Qu'est 
donc Apollon, et qu'est Paul 

5. Dés ministres de Celui en qui vous avez cru, et chacun 
selon le don qu'il a reçu du Séigneur. 

6. Moi j'ai planté, Apollon a arrosé, mais Dieu à donné 
l'acéroissenment. 

7. C'est pourquoi ni celui qui plante n'est quelque chose, ni 
celui qui arrosée, mais celui qui donne l'accroissement, Dieu. 

8. Or celui qui plante ét celui qui arrosée ne sont qu'un, el 
chacun recevra sa récompense particulière selon son travail. 

{. Car nous sommes les coopérateurs de Dieu, el vous, 
vous êtes le champ que Lieu cultive, l'édifice que Dieu balit. 

10. Selon la grâce que Dieu m'a donnée, j'ai, comme un 
sage architecte, posé le fondement: un autré bätit dessus : 
rnais que chacun prenne garde de quelle manière 11 le fit. 

11. Car personne né peut poser d'autre fondement que 
celui qui a été posé, lequel est Jésus-Christ. 

12, Si pour bâtir sur ce fondement on emploie de l'or, de 
l'argent, des pierres précieuses, du bois, du foin, de la paille, 

15. L'ouvrage de chacun sera mis en évidence, car le jour 
du Seigneur le fera connaitre, parce qu'il sera révélé par le 
feu, et le feu méttra à l'épreuve l'ouvrage de chacun À, 

14. Si l'ouvrage de celui qui a bâli sur le fondement résiste, 
il en recevra la récompensé. 


t Saint Paul appelle ainsi l'homme qui juge des choses de Den par Les 
sens, les voseignéemente houmatnes où la raison naturels. 

E L'homme spirituel est celui qui juge par la Fi, avant l'Esprit=#atm 
pour dochour au deluns, et au dehors l'Église pur maitres dl po! 
guidé, Alors, au point de vue de la foi, il jugé dé tout avec sagesse, &t il a, 
abe plus Qué Cnx iqui prélénabrunenl le juger, un sens supérieur GE nrervéils 
eux qu'ils ne connaissent pas. D né geulerrer, parce que, dans les chosés 
dhscures où difficiles, sa prémière régle est la soumisshon qaux pasteurs 
légitimes, 

4 Le don précieux de penser, de sentir, de pugér et de rouler conne bu, 

4 Le frét ce sont les premiers éléments de la doctrine chrétienne ex posts 
avec shoplieté. La moacrune sodtde est cette mé docinine, appralondit 
et développée en faveur des fièles qui sont capalles de l'entendre. 

b Ce passage, qui s'emtend directement des prédicnteurs évangéliques, 
put ami s'applipurr a lois céœux qui, dans lé travail de lave chrétienne, 
lbissent par In foi et la charité on Jésus-Christ, Les tits apportent des 
œuvres et des vertus pures et solides, qui n'ont rien à craindre OL ITRLATE 
les autres prépare us alecent ous -féar je uit mélange considérable d'rm- 
porfeelions ét de fautes vénielles, Le jour du Ssigneur ést le jugement, 
sont parliculier, soit général, où chou recevra selon 208 Œuvres, 
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45%. Si, an contraire, l'ouvrage d'un autre est consumé, 1l 
en soufrira la perte; lui néanmoins sera sauvé, mais comme 
en passant par le feu. 

16. Ne savez-vous pas que vous êles le Lemple de [ieu, et 
que l'Esprit de Dieu habile en vous? 

47. Or si quelqu'un profane le temple de Dieu, Dieu le 
perdra. Car le temple de Dieu est suint, ét c'est vous qui êtes 
ce temple. 

14, Qué personne ne s'abuse, Si quélqu'un d'entre vous 
parait sage selon le monde, qu'il devienne fou pour être sage: 

19. Car la sagesse de ce monde est folié aux veux de Dieu, 
selon qu'il est écrit : Je prendrai les sages dans leur propre 
finésee, 

0, Et ailleurs : Le Seigneur pénètre les pensées des sages, 
el il en connait la vanité. 

31. Que personne donc ne se glonifie dans les hommes. 

9, Car tout est à vous, soit Paul, soit Apollon, soit Cé- 
phas; soit lé monde, soit la vie, soil la mort, soit les choses 
présentes, soit les futures : oui, tout est à vous?, 

94. Mais vous, vous êtes à Jésus-Christ, et Jésus-Christ 


est a Dieu. 
CHAPITRE IV 


Comment on doil considérer Les minrétres db l'Évangile. Xe pas les juger, 
ne pas se glorifiér on eux. Souffrances el humiliations dés apôtres, A 
fon paternelle de saint Paul pour les Conniliens, Sa sévérité contre 
ceux qui sonbent d'orgusil. 


1. Que les hommes nous considèrent comme les ministres 
de Jésus-Christ et comme les dispensateurs des mystères de 
Dieu. 

2. Or ce qu'on demande dans les dispensateurs, c'est qu'ils 
soient trouvés fidèles. 

3. Pour moi, je me mets fort peu en peine d'être jugé par 
vous où par un tribunal humain; bien plus, je ne me jugée pas 
Moi-méme. 

+ Car, encore qué ma conscience ne me reproche rien, je 
ne suis pas pour cela justifié; mais c'est le Scigneur qui est 
mon juge. 

5, C'est pourquoi ne jugez point avant le temps, jusqu'à ce 
que vienne le Seigneur, qui produira à la lumière ce qui est 
“aché dans les ténèbres, et découvrira les plus secrètes pen- 
sées des cœurs; et alors chacun recevra dé Dieu la louange 
qui lui sera due, 

ü, Au reste, mes frères, j'ai pérsonnilié ces choses en moi 
él en Apollon, à cause de vous: afin que vous appremez par 
noire exemple à né pas, contrairement à ce que je vous ai 
écrit, vous enfler d'orgueil contre personne pour un autre. 

7. Car qui vous distingue? Qu'avez-vous que vous n'avez 
reçu” Si vous l'avez recu, pourquoi vous en glorifiez-vous, 
comme si vous ne l'aviez pas recu? 

5. Vous voilà rassasiés, vous voila comblés de biens‘; vous 
régnez sans nous, el plaise à Dieu que vous régniez en effet, 
afin que nous régions aussi avec vous! 

%, Car il me semble que Dieu nous a fuit paraitre, nous les 
derniers des apôtres, comme destinés à la mort, puisque nous 
sommes devénus un spectacle au monde, aux anges et aux 
hommes. 


l Les saints Docteurs, ét l'Église elle-méme dans Le concile de Flo- 
Réc se sont servis de ce passage pour prouver l'existence du purga- 
Are, 

3 ua devienne fou salon Île monle, pur re sage selon Dieu, le 
iioarmle jugeant d'une Ca cos leu d'une auère, 

+ Dieu à vœu que tout ft à votre usage, août les choses poisontes de 

monde pendant ssthe vie, soit les choses futures de l'autre monde, après 
Votre mort, afin que vous soyez souris à Jésus-Christ, come Lui-radene , 
FI tant q'huame, est soumis à Du son Pre. 
Tout ce passage est une ironie dont se sert saint Paul pour corriger la 
suffsance 1 la présomption de ceux des Corinthiens qui, se crovant s1gés 
F éclairés, W'avaient que du mépris pour les apôtres qui Les avaient in- 
“truits des principes de ln foi. 
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= CHAPITRE Y. 110 


A, Nous sommes insensés, nous, à cause de Jésus-Christ ; 
mais Vous, Vous êtes sages en Jésus-Christ; nous sommes 
faibles, et vous forts; vous êtes honorés, et nous mÉprisés, 

1. Jusqu'à cette heure nous souffrons la faim, la soif, la 
nudité; nous sommes meurtris de souflets: nous n'avons 
point de demeure stable: 

12. Nous nous faliguons à travailler dé nos propres mains: 
on nous maudit, ét nous bénissons; on nous persécute, et 
nous lé supportons: 

13. On nous accable d'injures, et nous répondons par des 
prières; nous sommes devenus jusqu'à présent comme les 
ordures du monde, et les balavures rejetées de tous. 

14. Ge n'est pas pour vous donner dé la confusion que je 
vous écris cela; mais ve sont des avis que je vous donne, 
comme à mes enfants bien-aimés. 

15. Car, quand vous auriez dix mille maitres en Jégus- 
Christ, vous n'avez pas néanmoins plusieurs pères, puisque 
c'est moi qui, par l'Évangile, vous ai engendrés en Jésus- 
Christ. 

16, Je vous en conjure donc, soyez mes imitateurs, comme 
je lé suis moi-même de Jésus-Christ. 

17. C'est pour cela que je vous ai envoyé Timothée, qui est 
[mon fils bien-aimé et fidèle dans le Seigneur : il vous rappel- 
. lera la conduite que je garde en Jésus-Christ, selon ce que 

j'enseigne partout dans toutes les Églises. 
| 48. Il y en à parmi vous qui s’enflent en eux-mêmes comme 
si je ne devais plus retourner vérs vous; 

19. Cependantj'irai bientôt vous voir, s'il plait au Seigneur, 
el alors je connaitrai, non quel est le langage de ceux qui 
s'enfent, mais quelle est leur vertu ; 

20. Car le royaume de Dieu ne consiste pas dans les pa- 
roles, mais dans la vertu. 

21. Que voulez-vous? Aimez-vous mieux qué j'aille vous 
voir la verge à la main, ou que ce soit avec charité et dans 
un éeprit de douceur? 


CHAPITRE V 


Incéstueux dans l'Église de Corinihe, Saint Paul l'excommmunie, 1 recom- 
mande aux Corinthiens dé se séparer dé cvux qui se rendent coupables 
de grands crimes. 


1. [n'est bruit que d'une formicalion commise parmi vous, 
et d'une fornication telle qu'il n'en existe pas de semblable, 
même chez les gentils, au point que quelqu'un à lu femme de 
SON pére. 

2. Etaprès cela vous êtes encore enflés d'orgueil, au lieu 
d'être dans les pleurs, pour faire retrancher du milieu de 
vous colut qui a commis une telle action. 

3, Quant à moi, absent de corps, il est vrai, mais présent 
en ésprit, j'ai déjà, comme si j'étais présent, porté ce juge- 
roënt à l'égard du coupable : 

4. Que vous, étant assemblés au nom de Notre-Seigneur 
Jésus-Christ, ét moi en esprit au milieu de vous, il soit, par 
la puissance de Notre-Seigneur Jésus, 

5. Livré à satan!, pour la mort de la chair, afin que son 
âme soil sauvée au jour de Notre-Seigneur Jésus-Christ. 

6. Vous n'avez donc pas sujet de vous glorifier. Ne savez- 
vous pas qu'un peu de levain corrompt toute la masse 27 


1 Cest-h-dire retanché du corps de l'Église, excommuuié pour un 
temps. L'est lé premier exemple dexcommunication dans Le chnetianane, 

S Cet-a-dire, afin que, par cote poiné hanuliante, Les passions char 
nelles soient mortitiées en lu, qu'il fasse pénitence, el que son âme soit 
Sauve 

# Ainsi, de coupable que vous soulfrez ou milieu dé vous peut infecter 
bout le corps de votre Église. Retranchez-le comme on merbre gâté, afin 
que vous SOVÈT [MTS Ci ns lache, tels que dovént dre des chrétiens pu- 
rifés él régénérés par Le baplème, qui ont le bonheur de célébrée une 
Fique continaolle, où Jéeus- Christ lui-mbme cat la étions, Tout ce pas- 
, sage Get une allusion à la Pique des Juifs, pendant laquelke il leur dtait 
défendu de manger, et méme de garder du pain evé. Ms ne pouvaient avonr 
que des spé, cesti-diné dés pains sans levain, 
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7. Punifiez-vous du vieux levain, afin que vous 80YC£ une 


pâte nouvelle, comme vous ètes vraiment les pains purs el” 


anns levain. Car notre agneau pascal, Jésus-Christ, à été 1m- 
rnolé, 

8. Cest pourquoi mangeons la pique, non avec le vieux 
levain, ni avée le levain de la malice et de liniquité, mais 
avec les azvmes de la sincérité et de la vérité. 

9, Je vous ai écrit dans ma léttre : N'ayez point de com- 
merce avec les fornicateurs ; 

10. Ce que je n'entends pas des fornicateurs de ce monde, 
non plus que dés avares, des ravisseurs du bien d'autrui ou 
des idolâtres, autrement vous devriez sortir de ce monde, 

11. Mais je vous aï écrit de n'avoir point de commerce avec 
celui qui, portant le nom de fibre, est formicateur, ou avare, 
ou idolâtre, où médisant, ou ivrogné, où ravisseur du bien 
d'autrui, ét même de ne pas manger avec un tel homme. 

19% En effet, m'appartient-il de juger ceux qui sont hors 
de l'Église? Et ceux qui sont dans l'Église, n'est-ce pas vous 
qui les jugez? 

43. Dieu jugera ceux qui sont dehors. Mais vous, retran- 
chez le méchant du milieu de vous. 


CHAPITRE VI 


Saint Paul reproche aux Conimthiens d'avoir dés procès, et surtout de Îles 
porter devant les infidèles. I marque les péchés qui ferment l'entrée du 
ciel. I leur recommande de fair La fornication, Nos corps sont les 
membres de Jésus-Christ et les tomplés du Saint-Esprit. 


1. Comment se trouve-t-il quelqu'un parmi vous qui ayant 
un différend avec son frére, ose l'appeler en jugement de- 
vant les infidèles, et non devant les saints? 

9, Ne saver-vous pas que les sainte doivent un jour juger le 
monde? Et si vous devez juger le monde, êtes-vous indignes 
dé juger des plus petites choses? 

3. Ne savez-vous pas que nous jugerons Îles anges? Com 
bien plus les choses du siécle! 

4. Si donc vous avez des différends entre vous touchant les 
choses dé ce monde, prenez pour juges ceux mêmes qui 
tiennent le dernier rang dans l'Église. 

5. Je le dis à votre confusion : N'y a-t-il doné parmi vous 
aucun homme sage qui puisse être juge entre ses fréres? 

6. Mais on voit un frère plaider contre son frère, et cela 
devant des infidèles. 

1. C'est déjà certainement pour vous une faute que vous 
avez des procès les uns avec les autres. Pourquoi ne sup- 
portez-vous pas plutôt l'injustice? Pourquoi ne souffrez-vous 
pas plutôt la fraude 2 

8, Muis c'est vous-mêmes qui faites l'injustice, qui com- 
mettez la fraude, et cela à l'égard de vos frères, 

9. Ne savez-vous pas que les injustes ne posséderont point 
le royaume de Dieu? Ne vous y trompezx pas : mi les lorni- 
cateurs, ni les idolâtres, ni les adultères , 

10. Ni les efféminés, ni les abominables, ni les voleurs, 
ni les avares, ni les ivrognes, ni les médisants, ni les ra- 
visseurs du bien d'autrui, ne possèderont le rovaume dé 
Liau. 

11. C'est ce que quelques-uns de vous ont été autrefois; 
mais vous avez été lavés, vous avez êLé sanctifiés, vous avez 
été justifiés au nom de Notre-Scigneur Jésus-Christ, et par 
l'Esprit de notre Dieu. 

12. Tout o'est permis, mais tout n'esl pas avantageux. 
Tout m'est permis, mais je ne me rendrai esclave de rien. 

43. Les aliments sont pour l'estomac, et l'estomac pour 
les aliments, ét un jour Dieu détruira lun et l'autre. Mais 


1 Ajoutez: Plutôt que de vous adresser à des intidébis. 
2 Les procés sont quelquefois permis, ét même néceserines: Mais presque 
toujours ils exposant à des Guess et à des inconvénients qu'iln'est pas facile 
d'éviber, 
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Le corps n'est pas pour la fornicalion, il est pour le Se. 


gneur, el le Seigneur est pour le corps". 

44. Car, comme Dieu a ressuscité le Seigneur, il nous res- 

suscilera dé même par sa puissance, 
15, Ne savez-vous jus que vos corps sont les membres de 
Jésus-Christ? Enlèverai-je donc à Jésus-Christ ses propres 
membres, pour en faire les membres d'une prostituée? À 
Den ne plaise! 

16. Ne savez-vous pas que celui qui S'unit à une prosti- 
tuée devient un même corps avec elle Car ils seront deux 
dans une seule chair, dit l'Écriture. 

47. Mais celui qui s'unit au Seigneur est un même esprit 
avec lui, 

18. Fuvez La fornication. Quelque autre péché que l'homme 
commette, il est hors du corps; mais celui qui commet la for- 
nicalion, pèche contrée son propre corps. 

19, Me savez-vous Pas QUE VOS membres sont le temple du 
Saint-Espril, qui réside en vous, el qui vous a été donné de 
Dieu, ét qu'ainsi vous n'êtes plus à vous-mêmes? 

a). Car vous avez été achetés à un grand prix. Gloriliez et 
portez Dieu dans votre COrps*. 


CIAPITRE WII 


Règles de condaité touchant le mariage, la viduité 64 la virginité, Chacun 
doit demeurer dans létal où lo foi Va trouvé, Mvaniages dé la virginnté, 
Pines du mariage. Bonheur des veuves, 


1. Quant aux choses dont vous m'avez écrit, je vous dirai 
qu'il est avantageux à l'homme de ne toucher aucune femme? 

9. Mais, pour éviter la fornicalion, que chaque homme vive 
avec sa femme, et chaque femme avec son mari. 

3. Que le mari rende à sa femme ce qu'il lui doit, et la 
femme ce qu'elle doit à son mari. 

4, Le corps de la femme n'est point en sa puissance, mais 
en celle du mari: de même le corps du mari n’est point en sa 
puissance, mais en celle de la femme. 

5. Ne vous refusez point l'un à l'autre ce devoir, si ce n'esi 
du consentement de l'un et de Pautre, pour un temps, alin de 
vaquer à la prière: et ensuite vivez ensemble comme aupars- 
vant, de peur que votre incontinence ne donne lieu à satan 
dé vous tenter. 

6. Or je dis cela par condéscendance, non par commande 
ment ; 

7. Car je voudrais que vous fussiez tous comme moi; mais 
chacun recoit de Dieu son don particulier, l'un d'une manière, 
et l’autre d’une autre. 

8, Mais je dis à ceux qui ne sont pas mariés ét aux veuves, 
qu'il leur est bon de rester en cet êtal, comme mo. 

9, S'ils ne peuvent garder la continence, qu'ils se marient ; 
"ar il vaut mieux se marier que dé brûler. 

40, Quant à ceux qui sont mariés, cé n'est pas noi, Mais 
le Seigneur qui commande que la femme ne se sépare point 
dé son mari ; 

411. Si elle s'en sépare, qu'ellé demeure sans se marier, où 
qu'elle se réconcilie avec son mari: et que le mari de mime 
née quille point sa femme, | 

19. Pour les autres, ce n'est pas le Seigneur, mais mai qui 


1 Nos corps sont pour Jésus-Christ comme les membres sont pour leur 
“het et Jésus-Christ él pour nos Core COMTE le chefest pour ses membres, 
Nous devons donc conserrer ces membres purs ci chastes, ali que; par 
l'influence du éhef, ils paricipent un jour 4 s0n omartalihé où a si PESITe 
rection gloriouse, 

# Rendez gloire à Dieu, que vous portez en VOus, Par une vie chaste él 
pain, 

8 [1 ya de grands avantages dans la continense parfaite ét MenReuran 
ceux qui la gardent; 66 qui n'empéche pas que l'union Végitinne de Fhémems 
et de la femme n'entre dans le plan général de la divine Providence. 

“ L'Apôtre parlé ici des personnes qui sont libres: car cclles ur pe 
vœu, se sont données à Docu, mé doivent chercher be rende à leurs tenta 
lions que dans la prière el la pénitence. 
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- ei un mari Mdéle à une femme infidèle, et qu'elle 


leur dis RE |: É 
vonsente à demeurer avec lui, qu'il ne la quitte point. 

43, Et si une femme fidèle a un mari infidèle, ét qu'il 
ï demeurer avec elle, qu'elle né se sépare point 


consenie 
de son mari. 

44, Car le mari infidèle est sanctifié" par la femme fidèle; 
et la femme infidèle est sanclifiée par le mari fidèle; autre- 
ment vos enfants seraient impurs, tandis que maintenant 
ils sont saints. | 

15. Si l'infidèle se sépare, qu'on le laisse aller; car, dans  |//1! | 
ee cas, nôtre frère ou notre sœur n'ont plus d'engagement; | nn: 


mais Dieu nous a appelés à vivre en paix. |. 


16. Car, que savez-vous, femme, si vous siuvercz votre 
mari? Et que savez-vous, mari, si Vous sauvérez volre | 
emme À 

17. Cependant, que chacun se conduise selon ce qu'il a 
recu du Seigneur, et l'état dans lequel Dieu l'a appelé; et 
c'est ce qué j'enséigné dans Loutes les Églises, f 

18, Un homme circoncis est-il appelé à la foi, qu'il n'af- # 
fecte point de paraitre incirconcis, Un autre est-il appelé, l 
n'étant point circoncis, qu'il né sé fasse point circoncire, 

49. Ge n'est rien d'être circoncis, ou d'être incirconcis; 
mais l'essentiel est d'observer les commandements dé Dieu. 

M, Qué chacun demeure dans la vocation où il était quand 
Dieu l'a appelé. 

1. Avez-vous été appelé à la loi étant esclave? que cela 
né vous inquièlée pas: mas plutôt faites-en un bon usage, 
quand même vous pourriez devenir libre, 

9. Car celui qui, étant esclave, est appelé au service du 
Seigneur, devient affranchi du Sagneur, de même celui qui 
est appelé étant libre, devient esclave de Jésus-Christ. 

24, Vous avez été achetés à grand prix: ne vous rendez pas 
ésclaves des hommes. 

24. Qué chacun, mes frères, demeure devant Dieu dans 
l'état où 1 était lorsqu'il a été appelé. 

25. Quant aux vierges, je n'ai point recu de commande- 
ment du Seigneur; mais voici le conseil que je donné, comme 
ayant oblénu du Seigneur la grâce d’être fidèle. 

26. Je crois donc que cet étal est avantageux, parcé qu'à 
use de la nécessité pressante, il est avantageux à l'homme 
d'être ainsi ?, 

27. Etes-vous lié à une femme? ne cherchez point à vous 
délier, N'étes-vous point liéŸ ne cherchez point à vous ma- 
lier. 

28. Si vous épousez une femme, vous ne péchez pas; et si 
une fille se marie, elle ne pèche pas non plus. Toutefois ces 
pétsonnes auront Les tribulations dé la chair. Or jé voudrais 
vous lés épargner. 

21 Voici donc, mes frères, ce que j'ai à vous dire : Le 
lemps est court; ainsi il faut que ceux mêmes qui ont des 
femmes soient comme n'en ayant pas: 

Ml. Et ceux qui pleurent, comme ne pleurant pas; ceux 
qui se réjouissent, comme ne se réjouissant pas; ceux qui 
achètent, comme ne possédant pas: 

41. Enfin, ceux qui usent de ce monde, comme n'en usant 
Pas; car la figure de ce monde passe. 

2. Pour moi, je désire vous voir exempts de sollicitudes. 
Celui qui n'est point marié donne ses soins aux choses qui 
régardént le Seigneur, et aux moyens dé plaire à Dieu. 

33. Mais celui qui est marié donne ses soins aux choses 
qui regardent lé monde, et aux movens de plaire à sa femme, 
Gil és partaré 

4. Da une femme qui n'est point mariée, et une 

ane fe < st , et 
Vièrge, pense aux choses qui regardent le Seigneur, pour étre 


| 


| gx) 


ei 28 


1 Cela vou dire qu'il eat disposé 4 8e sanctifter, à embrasser le christia- 
PEMDE par les soins, les exemples et les instructions de la ferme fidèle, 
* En leur aéeuranmt ba qualité d'entants égilinnes, ei Le bienfait d'une 


éducation chrétienne, vous les mettez en voie d'arriver au baptème et à La 
#unle, 


1% 


# De ne point st marier, 
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sainte de corps et d'esprit; mais celle qui est mariée pense 
aux choses du monde et aux moyens de plaire à son mari. 

. Or je vous parle ainsi pour votre avantage, non pour 
vous tendre un piège, mais pour vous proposer une chose 
honorable et qui donne la facilité de prier le Seigneur sans 
empéchement. 

36. Cependant, si quelqu'un tient à déshonneur de garder 
sa file déjà plus qu'adulté, ét qu'il juge nécessuiré de la 
pourvoir, qu'il fasse ce qu'il voudra, il ne pèchera point si 
elle se marie. 

37, Mais celui qui, sans nécessité, et étant pleinement 
maitre de sa volonté, prend une ferme résolution dans son 
cœur, et juge en lui-même devoir conserver sa fille vierge, 
fait Bien. 

38, Ainsi, celui qui marie ea fille fuit bien; mais celui qui ne 
la marie point fait encore mieux. 

MI. La femme est liée à la loi du mariage tant que son 
mari esl vivant: mais si son mari meurt, elle est libre: qu'elle 
se marié avec qui elle voudra, pourvu que ce soil selon le 
Seigneur. 

40, Cependant elle sera plus heureuse, si, selon mon conseil, 
elle demeure comme elle est. Or je pense que j'ai, moi aussi, 
l'Esprit de Dieu. 


CHAPITRE VII 


Les viandes immoltes aux idoles. La sonmeé entle, la charité édifié. L'idole 
m'est rien; tas celui qui scandalise les Gilles pèche contre Jésus- 
Christ. 


1. Quant à ce qu'on offre en sacrifice aux idoles, nous 
savons que, sur ce sujet, nous avons tous la science. Or la 
atience enfle, mais la charité édifié, 

2. Si quelqu'un se persuade savoir quelque chose, il ne 
sait pas même encore de quelle manière il faut savoir. 

+. Mais si quelqu'un aime Dieu, celui-là est connu de lui. 

4. À l'égard des viandes immolées aux idoles, nous savons 
qu'une idole n'est rien dans lé monde, et qu'il n'y a qu'un 
seul Dieu. 

5. Car, encore qu'il + ait ce qu'on appelle des dieux, soil 
dans le ciel, soit sur la terre Cor il y a ainsi beaucoup dé dieux 
et beaucoup de seigneurs}, | 

G. Pour nous, cependant, il n'est qu'un seul Dieu, le Père, 
de qui viennent toutes choses, nous surtout, qu'il a fus pour 
lui; ét qu'un seul Seigneur, Jésus-Christ, par qui toutes 
choses sont, et nous aussi par lui. 

7. Mais tous n'ont pas celle science. Car il y en a qui, 
croyant encore que l'idole est quelque chose, mangent des 


" viandes comme ayant été offertes aux idoles; et ainsi leur 


conscience, qui est fuible, s'en trouve souillées. 

3. Ce ne sont pas les aliments qui nous recommandent 
devant Dieu. Si nous mangeons, nous n'aurans rien de plus 
à ses veux, m rien de moins si nous né mangéons pas. 

ü. Mais prenez garde que cette liberté que vous vous don- 
nez ne soit pour les faibles une occasion de chute. 

10, Car si quelqu'un voit celui qui est plus instruit, assis à 
blé dans un lieu consacré aux idoles, ne séra-tail pas porté, 
lui dont la conscience est encore faible, à manger aussi des 
viandes sicrifiées®? 

11. Ainsi par votre science pérra ce frère encore fuble, 
pour qui Jésus-Christ ést mort. 

42. Or, péchant de la sorte contre vos frères, et blessant 
leur conscience faible, vous péchez contre Jésus-Christ. 

13. Si donc ce que je mange scandalise mon frère, jé né 


U Dans l'un et l'autre cas, l'Apdtre suppose Le consentement de [a fille, 
el un ensemble de moltsls cpu rendent la détermination conforme aux 
régles de la sagesse chrétienne, 

5 Saint Paul parte dei des éhrétrens Gibles, qui ne crovaient pas qu'il 
permis dé manger des viandes offertes devant les idoles, et qui en man- 
gonient cependant, séduits par lecémple dés autres: ils se rendaient gites 
coupables, parce qu'ils agissent contre leur consélence, 
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90, Avec les JuiË, je me suis ul comme Juif, pour gagner 
les Juifs: 
3 


mangerai jamais de ces viandes, pour ne pas scandaliser mon 
frère. 


AIT | TUA ; f : S C Ci 
HI IRAN 31. Avec ceux qui sont sous la loi, comme si j'eusse 6ta 
fai pl | LA “or " NS LEE He 4 À ! sa RME 
CHAPITRE IX ll | {AN sous Ja loi (quoique je n'y fusse plus assujetti}, pour gagner 

| AU CON EN ae Fe r PT 
| [M I Ceux qui étuent sous la li: avec ceux Qu Éliient gars loi, 
= ” E hp . " = à ä my = rl À L CET] ï “ . mt me aps 

Celui qui préche l'Évangile a droit de vivre de l'Évangile, Saint Paul met | fl LUN comme si j'eusse élé sans lo (quoique jé né lusse pas sans 
es shine’ me . rss RES LR RONE PASS 2 EU UV a loi de Dieu , mais que jé fusse sous la loi de Jésus -( irist) 
äenes à Dieu. M propose l'exemple de ceux qui courent dans la lice, Lui- 0 A HE } 


afin de gagner ceux qui élaient sans loi. 

9%, Je me suis rendu Gible avec les faibles, pour gagner 
les faibles. Je me suis fait tout à Lous, pour les sauver tous. 

93. Ainsi je fais toutes choses pour l'Évangile, afin d'avoir 
part à ce qu'il promet, 

24. Ne savez-vous pas que, quand on court dans la lice, 
tous courent, mais qu'un seul remporte le prix? Convez donc 
de telle sorte que vous le remportiéz!. 

25, Tous ceux qui combaltent dans l'arène s'abstiennent 
de toutes choses; eux, pour gagner une couronne corrup- 
ble; nous, une incorruptible. 

96. Four moi, je cours ainsi, él non comme au hasard. 
Je combats ainsi, el non comme frappant l'air; 

27. Mais je châtie mon corps, et le réduis en servitude, de 
peur qu'après avoir préché aux autres, jé ne sois réprouvé 
moi-même *, 


méme s impose des mortiications pour son salut, 


1. Ne suis-je pas libre? Ne suis-je pas apôtre? N'u-je pas 
vu Jésus-Christ Notre-Seigneur? N'étes-vous pas mon ou- 
vrage dans le Seigneur? 

2, Si je né suis pas apôtre pour d'autres, du moins le 
suis-je pour vous; car vous êtes en Notre-Seigneur le aceau 
de mon apostolal. 

4 Ma défense contre ceux qui me reprennent, la voici : 

4. N'avons-nous pas droit de manger et de boire? 

5. N'avons-nous pas droit de mener avec nous une dé nos 
sœurs en Jésus-Christ, aussi bien que les autres apôtres, el 
les frères du Saigneur, ét Géphas!? 

6. Serions-nous donc seuls, Barnabé et moi, qui n'aurions 
pas le pouvoir d'agir ainsi? 

7. Qui jamais fait la guérre à ses frais? Qui plante une 
vigne, et ne mange pas dé son fruil? Qui pait un troupeau, et 
né mangé pas de son lait? 

&, Est-ce que je parle ici selon l'homme? La loi méme ne 
le dit-elle pas aussi? 

9. Car il est écrit dans la loi de Moïse : Vous ne licrez point 
la bouche au bœuf qui foule le grain’. Dieu se met-il en 
peine de ce qui regarde les bœufs* 

10, Et n'est-ce pas plutôt pour nous-mêmes qu'il a fait 
celle ordonnance? Oui, sans doute, c'est pour nous que cela 
est écrit, En elfet, celui qui lsboure doit labourer dans l'es- 
pérance de recueillir, ét celui qui bat le grain, dans l’espé- 
rance d'y avoir part. 

11. Si donc nous avons semé parmi vous des biens spiri- 
luels, est-ce une grande chose que nous recucillions de vos 
biens témporéls”? 

12, Si d'autres usent de ce pouvoir à votre égard, pourquoi 
pas plutôt nous-mêmes? Cependant nous n'avons point usé 
de ce pouvoir; mais nous souffrons tout, pour n'apporter 
aucun obstacle à l'Évangile de Jésus-Christ. 

13. Ne savez-vous pas que les ministres du temple mangent 
dé ce qui est offert dans le temple, el que ceux qui servent à 
l'autel ont part aux oblations de l'autel”? 

14. Ainsi le Seigneur lui-même a préscril à ceux qui 
annoncent l'Évangile de vivre de l'Évangile. 

15, Four moi, je n'ai usé d'aucun de ces droits. Et encore 
maintenant je né vous écris point cela pour qu'on en use 
ainsi envers moi; Car j'aimerais mieux mourir que de laisser 
quelqu'un m'enlever cette gloire, 

16, En effet, si je prèche l'Évangile, il n'y a pas gloire à 
moi: c'est une nécessilé qui mé presse. Et malheur à moi 
ai je n'évangélise! 

17. Sie Le Gus de bon cœur, j'en aurai la récompense; 
mais s1je né le fais qu'à regret, je dispense seulement ce 
qui m'a été confié. 

15. En quoi trouvérai-je donc un sujet dé récompense? 
En préchant de telle sorte l'Évangile, que je le prèche gra- 
tuitement, sans abuser du droit que j'ai par la prédication 
de l'Evangile. 

19, C'est pour cela qu'étant libre à l'égard de tous, je me 
suis rendu le séervileur de tous, pour en gagner à Dieu un 
plus grand nombre. 


CHAPITRE X 


Juifé ingrats punis dans Le déset. Los pécheurs seront traités de méme. 
Dieu aide ceux qui sont tentés. Uoité des chrétiens par l'Eucharidie, 
Chercher non son propre avantage, ais celui des autres, Faire tout pur 
Dies. 


À, Je ne veux pas que vous ignoriez, mes frères, que nos 
pères ont tous té sous la nuée; qu'ils ont tous passé [a 
mer ; 

2, Qu'ils ont tous él baplisés sous la conduilé de Moïse, 
dans la nude et dans la mer; 

3. Qu'ils ont Lous mangé la mème nourriture spirituelle, 

&, Et qu'ils ont tous bu le même breuvage spirituel; car 
ils buvaient de l’eau de la pierre spurituelle, qui les suivait ?; 

| or cette pierre était Jésus - Christ. 

o, Cependant la plupart d'entre eux ne furent pas agréables 

à Dieu, car ils périrent dans le désert. 

G. Or toulés ces choses ont êLé des figures de ce qui nous 
regarde, afin que nous ne nous livrions pas aux mauvais 
désirs, comme ils s'y abandonnèrent. 

7. Ne devenez point non plus idolâtres, comme quelques- 
uns d'eux, dont il est écril : Le peuple s'assit pour manger 
et pour boire, et ils se levérent pour se divertir, 

8. Ne commeéttons point de fornicalion, comme le firent 
quelques-uns d'entre eux, et vingt-trois mille périrent dans 
un seul jour. 

9. Ne tentons point Jésus-Christ, comme le téntérent 
quelques-uns d'eux, qui furent tués par les serpents. 

10. Ne murmurez point, comme murmurérent quelques- 
uns d'eux, qui farent frappés de mort par l'ange extermi- 
naleur. 

11. Or toutes ces choses qui leur arrivaient étaient des 
ligures; el elles ont été écrites pour nous servir d'instruc- 
tion, à nous qui nous trouvons à la fin des lemps. 

4%. Que celui donc qui croit être ferme, prenne garde de 

«: tomber, 
43. Qu'il ne vous arrive que des tentations humaines el 
ordinaires, Dieu est fidèle, et il ne permettra pas que VOUS 


1 Le prix de Ia vie éternelle, dans les luttes de ln vie chrétienne, 

& Si saint Paul, malgré tnt de grâces extraordinaires, regarde comme 
une chose nécessaire de chttéer et de mortifier son oops, de pour d'étre ré- 
prouvé, qui sera prétendre pouvoir se sauver par la foi seule, sans les 
uvre, où én ménant nue vie molle ct voluplhocnsct 

ä Ce n'est pas que la pierre les suivit réellement; mais l'eau qui em #07 
huit coula le long du chemin qu'ils Grent dans Le désert, figurant annst la 
._grüce de Jésus-Christ, que nous vient par les sacrements de l'Église. 


\ Selon l'usage de In maliongquive, dés femmes péusés suivant les prés 
dicateurs de l'Évangile, et fournissaient à tous leurs besoins. 

3 Les Orientaux $6 sérrañent dé boufs pour fouler Les serbes, Alim d'ern- 
pécher cs animaux dé manger un peu de paille ou dé grains, divers 
movens, quélquefois crus, étant employés par les avares, Dicu défendit 
celte dureté à son peuple. 
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sovez tentés au delà de vos forcés; mais il vous fera profiter 
de la tentation méme, afin que vous puissiéz persévérer. 

14. C'est pourquoi, mes bien-aimés, fuvez le culte des 
idoles. 

15. Je vous parle comme à des hommes sages; jugez vous- 
mêmes de ce que je dis. 

16. Le calice de bénédiction qué nous bénissons n'est-il 
pas la communication du sang de Jésus-Christ, et le pain 
que Nous rOMpONs n'est-il pas la participalion au corps du 
Seigneur ? 

17. Car. quoique en grand nombre, nous sommes un seul 
pain, un seul corps, nous Lous qui parlicipons à un même 
pain". 

18. Voyez Israël selon la chair: ceux qui mangent dés vic- 
times ne parücipent-1ls pas à l'autel} 

19. Quoi donc! ai-je prétendu que ce qui est immolé aux 
idoles ait quelque vertu, ou que l'idole soil quelque chose? 

où. Non; mais je dis que cé que les gentils immolent, ils 
l'immolent aux démons, et non à Dieu. Or je veux que vous 
n'avez aucune société avec les démons. Vous né pouvez pas 
boire le calice du Seigneur et le calice des démons. 

M4. Vous né pouvez pas participer à la table du Seigneur 
et à la toble des démons. 

%, Voulons-nous provoquer le Seigneur? Sommes-nous 
plus forts qué lui? Tout m'est permis, mais tout n'est pas 
GVANLALOUX., 

#3, Tout m'est permis, mais tout n'édifie pas. 

26, Que personne né chéréhe sa propre satisfaction, mais 
lé bien des autres. 

5. Tout ce qui se vend au marché, mangez-en, sans vous 
informer d'où il vient, par un scrupule de conscience ; 

Mi, Car la terre ël tout ce qu'elle contient est au Seigneur. 

37. Si un infidèle vous invite, et que vous vouliez y aller, 
mangez de Lont ce qu'on vous servira, sans vous informer de 
rien par conscience. 

28, Mais si quelqu'un dit : Ceci a été immolé aux idoles, 
n'en mangez pas à cause de celui qui vous a donné él avis, 
el à cause de la conscience. 

M1, Quand je dis de la conscience, jé ne parle pas de la 
vôtre, mais de celle d'autrui. Car pourquoi ma liberté serait- 
elle condamnée par la conscience d'un autre? 

30. Si je prends avec action de grices ce que je mange , 
pourquéi donnérais-je sujet à un autre dé mal parler de moi, 
pour une chose dont je rends grâces à Dieu? 

31. Soit donc que vous mangiex, soit que vous buviez, soit 
que vous fassiéz quelque autre chose, faites tout pour la 
glure de Dieu. 

32. Ne donnez occasion de scandale ni aux Juifs, ni aux 
gentils, ni à l'Église de Dieu : 

35. Comme je m'éfforce moi-même de plaire à tous en 
toutes choses, ne cherchant point ce qui m'est avantageux, 
mais ce qui l'est au grand nombre, afin qu'ils soient sauvés, 


CHAPITRE XI 


L'honine en print doit avoir Ja téte nue, et ln femme, la Ve voilée. 
Saint Paul répremi les Connthens de célébrer la Céne du Scigneur avec 
désordre, TI rappelle l'institution de l'Euchansie, Séprouver soi- méme 
avant de s'en approcher. 


l. Sovez mes inilaleurs, comme je le suis moi-même de 
Jésus-Christ. 


=. Je vous loue, mes frères, de ce qu'en toutes choses vous 


LA cause de coûte union mysléneuse qui s'établit cree Les des et 
Jésus - Christ par la digne ré cepiienn dde con ton ps mt de son SLT les anis 
Pêres ont appelé cet adorable sacrement core, desk -û dire union 
coune dé tous les Gdéles entre ceux en Jéaus-Christ ot vec Jésus- 
Llurise, Cest pourquoi aussi le concile de Trente l'appelle le signé dx 
l'unité, le lien de La charité, le smile dde Ta paix el dé ln concorde, 
(Ses, XIII, ch. vais 
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vous souvenez de moi, el que, fidèles aux traditions reçues 
de moi, vous gardez mes préceptes. 

J. Or je veux que vous sachiez que le chef de tout homme 
c'est Jésus-Christ; le chef de la femme, c’est l'homme, et le 
chef de Jésus-Christ, c'est Dieu. 

4. Tout homme qui prié ou prophétise la tête couverte, 
déshonore sa téte, 

». Et toute femme qui prie ou prophétise sans voile sur la 
läle, déshonorg sa Lôle: car c'est comme si elle étail rade. 

ü, Si donc une femme ne se voile point, qu'elle ait les 
cheveux coupés. Or s'il est honteux à une femme d'avoir les 
cheveux coupés, ou d'être rasée, qu'elle se voile la Lôte. 

7. Pour l'homme, il me doit point voiler sa tête, parce 
qu'il est l'image et la gloire de Dieu, au lien que la femme 
cet la gloire de l'homme. 

8. Car l'homme n'a point été tiré de la femme, mais la 
rune de l'homme ; 

9. Et l'homme n'a pas té créé pour la femme, mais la 
fmme pour l'homme. 

10. C'est pourquoi la femme doit, à cause des anges, porter 
sur sa téte la marque de sa dépendance. 

11. Toutefois ni l'homme n'est sans la femme, ni la femme 
sans l'hormme, dans le Seigneur. 

12, Car, comme la femme a été drée de l'homme, ainsi 
l'homme nait de la femme, mais l'un et l'autre viennent de 
Lieu, 

1%. Jugez-en vous-méêmes : convient-il à la femme de prier 
Dieu sans être voilée? 

14%. La nature même ne vous apprend-elle pas qu'il serait 
honteux à un homme dé nourrir sa chevelure 

45, Et qu'il est, au,contraire, honorable à une femme de 
laisser croitre la sienne, parce que les cheveux lui ont été 
donnés comme un voile? 

16, Si quelqu'un aime à contester, pour nous, ce n'est point 
notre coutume, ni celle de l'Église de Dieu. 

17. Voici ce que jé vous fais observer maintenant, sans 
l'approuver: c'est que vos assemblées se font, non point à 
votre avantage, mais à votre préjudice. 

18, Premiéréement, j'apprends que lorsque vous vous as- 
semblez dans l'Église, il y à des divisions parmi vous, el je le 
crois en partie ; 

19 Car il faut qu'il y ait même des hérésies 5, afin qu'on 
réconnaisse par là ceux d'entre vous qui ont une vertu 
éprouvée. 

20, Lors donc que vous vous assemblées commé vous faites, 
ce n'ést plus manger la cène du Séigneur? ; 

1. Car chacun anticipe le temps de prendre son repas. 
Et ainsi l'un souffre de la faim, pendant que Fautre a fait 
ExCÉS, 

2%, M'aver-vous pas vos maisons pour y boire et pour v 
manger? Ou méprisez-vous l'Église de Dieu, et voulez-vous 
humilier ceux qui sont pauvres? Que vous dirai-je sur cela? 
Vous en louerai-je? Non certes, je ne vous en loue point. 

5, Car j'ai recu moi-méme du Segmeur cé que jé vous ai 
aussi transrois : que le Seigneur Jésus, la nuit méme où il 
devait être Livré, prit du pain, 

24. Et, rendant grâces, le rompt, ét dil: Prencz, el man- 


L' Saint Paul parle ici dans le sons des usages reçue de on temps; aimsi 
son rscnncment na vien d'abeolu, oi le mot aofere, qu'il emploie, doit 
s'entemlre d'une couture presque moverceollé, parmi es peuples Les plus 
counus. [n'est honteux à on homme de lisser croire sa chevelure que 
quand al Le Gt par vanité où sans aucun motif cmsonmalile, 

2 Les hérésres sont nécessaires, eu égard à l'orguil et à la pervérsité du 
cœur humain, Dieu, qui sait Grer Le bien du roat, le permet, poair que les 
amis de la vérité et les enfants de l'Église manifestent In fermeté de leur 
loi, 

3 La célébration dé l'Euchariatie Mail alors accompagnée dun souper on 
feslin dl charité, appatlé (ELU EU où les riches range avec Les pauvres, 
et leur Mismient part de leur abondance. L'abus que Les Corinihions f- 
sarcut ds cellé pralique As le temps ira apôtres, monire 45867 que l'Église 
a eu raison de la changer dans la suite, et d'obliger Les fidèles à recevoir 
l'Euchanalté à jeun. 
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ges : ceci est mon corps, qui sera livré pour vous; fintes ceci 
en mémoire de moi. 

95, De même il prit le calice après qu'il eut soupé, en di- 
gant : Ce calice est la nouvelle alliance en mon sang; faites 
ceci en mémoire de moi toutes les fois que vous le boirez. 

96, Car toutes lés fois que vous mangerez ce pain el que 
vous hoirez cé calice, vous annoncerez la mort du Seigneur 
jusqu'à ce qu'il vienne, 

97. C'est pourquoi quiconque mangera cé pain où boira Île 
calice du Seigneur indignement, sera coupable du corps el 
du sang du Seigneur! 

98, Que l'homme donc s'éprouve lui-même, et qu'il mange 
ainsi de ce pain ét boive de ce calice. 

90. Car quiconque mange et boit indignement, mange et 
boit sa propre condamnation, ne diséernant pas le corps du 
Seigneur. 

30, C'est pour celle raison qu'il y a parmi vous beaucoup 
de malades et de languissants, et qu'il en meurt beaucoup, 

“. Si nous nous jugions nous-mémeés, nous ne serions 
certainement point jugés. 

29, Mais lorsque nous sommes jugés, c'est le Seigneur qui 
nous reprend, afin que nous ne sovons pas condamnés avec 
ce monde. 

3. C'est pourquoi, mes frères, quand vous vous assemblez 
pour ces repas, attendez-vous les uns les autres. 

34. Si quelqu'un a fin, qu'il mange chez lui, afin que vous 
ne vous assembliez pas pour votre condamnation, Quant aux 
autres choses, lorsque je serai venu, je les réglerai. 


CHAPITRE XII 


[y a divers dons du Saint-Esprit, Il les distribue différemment aux fkbdés. 
Toute l'Église est un seul corps. Chaque membre a sa fonction. Tous ont 
besoin Les uns des autres, et doivent s'ernplorer à lutilité comrunne. 


4. Par rapport aux dons spirituels, jé ne veux pas, mes 
frères, que vous sovez dans Mnorance. 

3. Vous vous souvenez, lorsque vous éliez palens, que 
vous alliez vers les idoles muettes selon qu'on vous condui- 
sail. 

3. Je vous déclare donc que nul homme parlant par l'Espril 
de Dieu ne dit anathëme à Jésus, et que personne ne peul 
dire : Seigneur Jésus, sinon par le Saint-Esprit. 

4. Or il y a diversité de grâces, mais il ny a qu'un même 


Esprit. 
5. Il y a diversité de ministères, mais il n'y a qu'un mème 
Seigneur. 


6. Il y a aussi diversité d’opéralions, mais 1 n'y a qu'un 
méme Dieu, qui opère lout en tous. 

7. Ov les dons du Saint-Esprit, qui se manifestent au 
dehors, sont donnés à chacun pour l'utilité de l'Église *. 

8. A l'un est donnée par le Saint-Esprit la parole de sagesse; 
à l'autre, la parole de science, selon lé mème Esprit: 

9. À un autre, la foi, par le méme Esprit; à un autre, la 
crûce des guérisons, par le même Esprit ; 

10, A un autre, la vertu d'opérer des miracles; à un autre, 
la prophétie : à un autre, le discernement des esprils; à un 
autre, le don des langues diverses; à un autre, l'interpréla- 
Lion dés discours. 


1 Ce passage démontre Hi présence réelle du corps ei du sang dé Jésus- 
Christ, méme pour coux qui communient indiguement; autrement ils né 
seraient pas, comme dit l'Apôtre, coupables du corps et du sang dé Jésus- 
Chi, ni condamnés justement pour n'avoir pas discerné Le corps du Éei- 
gneur, 

: Souvent, dans la primitive Église, le Saint-Esprit, en descendant sur 
les nouvenux chrétiens, leur communique, avec les grices inbéreurTes Dé 
cessaires à leur propre salut, des dons extérieurs, par lesquels il manifes- 
tait sa présence en eux, et leur donnait des moyens de travailler plus ei 
Cacement au salut des auiris. 

4 Non simplement la foi commune à tous Les justes, ronis Li fai qui oplre 
des prodigés. 





CHAPITRE XIII. 80 


11. Or c'est un seul el même Espril qui opére Loutes cos 
choses, distribuant à chacun ces dons, sélon qu'il lui plait. 

12. Car, comme Le corps est un, quoique avant beaucou pie 
membres, ét que tous les membres du corps, bien que nom- 
breux, ne sont tous néanmoins qu'un seul corpe, il en eat de 
mème de Jésus-Christ. 

13. Car nous avons tous été baptisés dans Le méme Esprit, 
pour être un seul corps, soil Juif soil gentils, soit esclaves 
soit libres. Et nous avons tous reçu un divin breuvage pour 
n'étre qu'un même esprit. 

14, Ainsi le corps n'est pas un seul membre, mais bean- 
coup. 

49. Si le pied disait : Puisque je ne suis pas Li main, je ne 
auis pas du corps, est-ce qué pour cela il né serait pas du 
corps? 

16, Et si l'oreille disait : Puisque je ne suis pas l'ocil, je ne 
suis pas du corps, est-ce que pour cela elle ne serait pas du 
corps? 

47. Si tout le corps était oil, où serait l'ouie? Et s'il était 
toul oute, où serait l'odorat? 

18. Mais Dieu a mis dans le corps différents membres, ot 
il les y a placés comme il a voulu. 

19, Que si tous n'étaient qu'un seul membre, où serait le 
corps? 

OÙ. Mais il y a beaucoup de membres, el lous ne font 
qu'un seul corps. 

4. Or l'œil ne peut pas dire à La main : Je n'ai pas besoin 
de ton office: ni la tête dire aux pieds: Vous ne ri'êles point 
nécessaires ; 

99, Mais, au contraire, les membres qui paraissent les plus 
fubles sont les plus nécessaires : 

93, Et les membres du corps que nous regardons comme 
plus vils, nous les environnons de plus d'honneur; et ce qu'il 
ya en nous de moins honnète, est ce qué nous lrailons avec 
le plus d'honnételé ; 

94. Tandis que ce qu'il y à d'honnète en nous n'en à pas 
besoin: mais Dieu a mis un tel ordre dans tout le corps, qu'on 
honore davantage ce qui est de soi-même moins honorable, 

95. Afin qu'il n'y ait point de schisme ni dé division dans 
le corps, mais que tous les membres conspirent également 
au bien les uns dés autres. 

96. Aussi, dés qu'un membre souffre, tous les autres souf- 
frent avec lui: où si un membre reçoit de l'honneur, tous les 
autres 26 réjouissent avec lui. 

97. Or vous êtes le corps de Jésus-Christ, et membres les 
uns des autres. 

98. Ainsi Dieu a établi dans son Église, premièrement des 
apôtres, secondement des prophètes, troisièmement des 
docteurs, ensuite ceux qui ont la vertu d'opérer des miracles, 
puis ceux qui ont la grâce des guérisons, ceux qui ont le don 
d'assister les frères, de gouverner, de parler diverses langués, 
d'interpréter, 

oÿ, Tous sont-ils apôtres? Tous sont-ils prophètes? Tous 
sont-ils docteurs? 

30. Tous opèrent-ils des miracles? Tous ont-ils la grâce 
des guérisons? Tous parlent-ils diverses langues? Tous in- 
térprétent-ils 

l. Entre ces dons, aspirez du moins aux meilleurs. Mais 
jé vais vous montrer encore une voie plus excellente. 


CHAPITRE XTII 


Tous les dons sont inutiles sans la charité, Caractères de cette vertu, 
Sa perpétuelle durée. Sa supériorité sur la foi et l'espérance. 


4. Quand je parlerais les langues des hommes et dés anges, 
si je n'ai pas la charité, je suis comme un airain sonnant 
ou une cymbale retentissante. 

9, Et quand j'aurais le don de prophétie, que je pénétre 
rais tous les mystères et toutes les sciences; quand j'aurais 
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toute la foi possible, jusqu'à transporter les montagnes, si jé 
n'ai pas la charité, je ne euis rien . ” | 

4. Et quand je distribuerais tous mes biens pour nourrir les 
pauvres, ét que je livrerais mon corps pour être brûlé, si je 
n'ai point la charité, tout cela ne me sert de rien". 

4. La charilé est patiente, elle est douce, La charité n'est 
point envieuse; elle n'agil point à contre-temps; elle ne 
s'enile point; # 

5. Elle n'est point ambitieuse; elle ne cherche point ses 
propres intérêts; elle ne s'irrité point; éllé ne pense point le 


G. En effet, mes frères, si je vais chez vous parler les 
langues, quelle utilité vous apporterais-jée, si je né joins à 
rues paroles où la révélation, ou la science, où la prophétie, 
ou la doctrine ? 

7. Vovez les choses inanimées qui rendent des sons, comme 
la füte et la harpe, si elles ne forment des tons différents , 
comment saura-t-ôn ce qu'on joué sur la flûte ou sur la harpe? 
#. El si la trompelle ne rend qu'un son incertain, qui 
préparera au combat”? 

9. De mème, si la langue que vous parlez n'est pas com- 
prise, comment saura-l-on ce que vous dites? Vous par- 
lerez en l'air, 

10. En effet, il va tant de sortes de langues dans ce monde, 
et il n'en est aucune qui n'ait des sons intélligibles, 

11. Si donc j'ignore cé que signifient les paroles, je serai 
barbare pour célui à qui jé parle, et celui qui me parle sèra 
barbare pour moi ; 

42. Ainsi vous, puisque vous avez tant d'ardeur pour ces 
dons spirituels, désirez d'en être enrichis pour l'édification 
de l'Église. 

13. C'est pourquoi, que celui qui parte une langue demande 
à Dieu le don de linterpréter, 

14. Car si je prie en une langue que je n'éentends pas, mon 
esprit prie, mais mon intelligence est sans fruit, 

15. Qué ferai- je donc? Je prierai d'ésprit; mais je priérai 
aussi avec intelligence. Je chantérai d'esprit des cantiques; 
mais je les chanterai aussi avec intelligence. 

16, Si vous ne louez [heu que d'espril, comment celui qui 
tient la place du simple peuple répondra-t-il: Amen, à la fin 
de votre action de grâces, puisqu'il n'entend pas ce que vous 
dites 1 

17. Ce n'est pas que votre action de grâces ne soit bonne, 
mais les autres n'en sont pas édiliès. 

13. Je bénis mon Dieu de ce que je parle Loutes les langues 
que vous parlez; 

19. Mais j'aimerais mieux né dire dans l'Église que cin] 
paroles dont j'aurais l'intelligence, pour én instruire les 
autres, que dix mille en une langue non comprise. 

90, Mes frères, ne devenez point enfants par défaut d'in- 
telligence, mais soyez petits enfants en malice, et hommes 
parfaits en intelligence. 

4. Il est écrit dans la Loi : Je parlerai à ce peuple en 
d'autres langues et avec d'autres lèvres: et même après cela 
ils ne m'écouteront point, dit le Seigneur. 

#, Ainsi le don des langués est un signé, non pour les 
fidèles, mais pour les infidèles; et le don de prophétie, au 
contraire, n'est pas pour les infidèles, mais pour les fidèles. 
33. Si donc, toute une Église étant assemblée, tous parlent 
diverses langues, et qu'il entre des ignorants ou des infidèles, 
ne diront-ils pas que vous êtes des insensés”? 

94. Mais si tous prophétisent, et qu'un infidèle ou un igno- 
rant entre, il est convaincu par Lous, jugé par tous, 

95. Les secrets de son cœur sont révélés, de sorle que, 
se prosternant le visage contre terre, il adorera Dieu, ren- 
dant témoignage que Dieu est véritablement parmi vous. 

96, Que faut-il donc que vous fassiex, mes frères? Si, 
lorsque vous êtes assemblés, l'un est inspiré de Dieu pour 
composer un cantique, l'autre pour instruire, celui-ci pour 
révéler les secrets de Dieu, celui-là pour parler une langue, 
un autre pour l'interpréter, que lout se fasse pour l'édifi- 
cation. 

97. S'il y en à qui parlent les langues, que deux seulement 
parlent, ou au plus trois, el Lour à lour, ël qu'un seul inter- 
prète ce qu'ils auront dit. 

98, S'il n'y a point d'interprètée, que chacun d'eux se taise 
dans l'Église, et qu'il ne parle qu'à lui-mème ét à Dieu, 


D Elle ne se réjouit point de l'iniquité, mais elle se réjouit 
de la vérilé ; 
7. Elle supporte toul, elle croit Loul£, elle espère tout, elle 
souffre tout. 
& La charité ne finira jamais, pas méme lorsque les prophé- 
lies s'anéantiront, que les langues cesseront, ét que lu science 
sera détruite ; 
0. Car c'est imparfailement qué nous connaissons, el im- 
parfaitement que nous prophélisons. 
40. Mais quand viendra ce qui est parfait, alors disparaitra 
ce qui cat imparfait. 
11. Quand j'étais enfant, jé parlais en enfant, je jugés 
en enfant, je raisonnais en enfant; mais lorsque jé suis devénu 
homme, jé mé suis dégagé de tout ce qui était de l'enfant. 
12. Nous voyons maintenant à travers un miroir, én énigme; 
mais alors nous verrons face à faces. Maintenant je connais 
imparfuilement, mais alors je connailrai aussi bien que je suis 
connu moi-même. 
14. Or la loi, l'espérance et là charité demeurent mainte- 
nant toutes les trois; mais la plus grande des trois, c'est la 
charité. 


CHAPITRE XIV 


Le don de prophétie vaui micux que colui des langues. Le don des langues 
ea inutilé sans Le don de linterpréiation. Bigles pour tr de cés grices. 
Les lonmrmaes doivent garder Le silence dans Les Églises. 


1. Bécherchez avec ardeur la charité; désirez les dons spi- 
rituels, et surtout de prophétiser 
2, Car celui qui parle une langue inconnue ne parle pas aux 
hommes, mais à Dieu, puisque personne ne l'entend; mais 
par l'Esprit il dit des choses mystérieuses. 
3. Au contraire, celui qui prophélisée parlé aux hommes 
pour les édiher, les exhorter et les consoler. 
#, Celui qui parle une langue s'édifie lui-même; tandis que 
celui qui prophétise édifie l'Église de Dieu. 
+, Je voudrais que vous pussiez tous parler les langues, 
mais encore plus prophéliser; car celui qui prophétise est 
préférable à celui qui parle les langues, à moins que celui-ci 
M'interprète ce qu'il dit, afin que l'Église en soit édifiée. 


1 Lis œuvres les plus éclatantes, sans la charité, Li grice sanchifionte, 
sou des œuvres dépourvues du poncipe dé vie, et prvécs dé tout mérite 
surnaturel. Quotque bonnes, elles ut donnent ancuu droit aux récompenses 
du ciel. 

 Cest-4-dire que, eumple ét droite, la charité n'a pas de défiance, et 
croit facilement Gé qu'on bai dit, sans soupconner qu'on veuille la Sromper, 
toutes les fois qu'elle peut, sans risque de pci ë livrer si coufance FLE cqui 
n'a rion de commun avec Li crédulité, 

4 En ce monde, molre Science ne sisi cjuit des portions de vérité qui Visi 
arrivent cr rellets., Sous dex nas ODECLTES mais din ciel nous verres In 
Vérité, qui cal Theu mme, face à Fate, directement, clhirement, 

4 Lei el dans tout ce chapitre, Le mot prophéliser signifie plus partieulié- 
ec annoncer La parole de Dieu et expliquer les mystères de ls foi, sous 
Pinspiention di Saint-Esprit, d'uné manière piéuse et utile aux assistonts. 
Four comprendre ve qui suit, Ù ne faut pas perdre dé vus le caractère 
tout spécial des assemblées chrétiennes dans oc premiers lemps. On * 
Vorart sourent le Saint-Esprit mspirer subitement les Gdéles, dé sorte qu'ils 
lonatent Dieu en des langues étrangènes, ou bien ds tenaient des discours 
ét tcteutaient des chants d'édification en des langues mtclligibles à tous, 
Les opérations cxtraondinnires du Saint-Esprit serrabcnl à roontrer ln vè- 
rité des promesses de Jésus-Christ. Plus tard elles ont cost, parce 
qu'ellés n'étaient plus nécessaires, 


i NI s'agit ici non d'une prière publique tetbe qu'elle se pratique dans 
l'Église, mais des prières composées par les particuliers, et récitées par 
eux publiquement, pour l'édification de l'assemblée, 


1 
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39. Quant aux prophètes, que deux ou trois seulement 


parlent, ét que les autres jugent. 

0, S'il se fait quelque révélalion à un autre de ceux qui 
sont assis dans l'assemblée, que le premier se taise. 

dl. Car vous pouvez tous prophétiser l'un aprés l'autre, 
afin que lous apprennént, ét que tous soient exhortés, 

32, Et les esprits des prophètes sont soumis aux prophètes: 

+, Car Dieu n'est pas un Dieu de dissénsion, mais de paix, 
et c'est ce que j'enseigne dans toutes les Eglises des saints. 

34, Que les femmes se taisent dans les Églises, parce qu'il 
ne leur est pas permis d'y parler: mais elles doivent être 
soumises, comme la loi elle-même lé dis, 

JS, Si elles veulent s'instruire de quelque chose, qu'elles 
interrogent leurs mars dans leurs maisons; car il est honteux 
à une femme de parler dans l'Église, 

36. Est-ce de vous qu'est sortie la parole de Dieu? Êtes- 
vous les seuls chez qui elle soil parvenue? 

37, Si quelqu'un croit être prophète ou spiriluel, qu'il 
réconnaisse que les choses que je vous écris sont dés comman- 
demeénts du Seigneur. 

38. Si quelqu'un veut l'ignorer, il sera lui-même ignoré, 

39. Pour conclure donc, mes frères, désirez surtout le don 
dé prophélie, ét n'empêchez pas l'usage du don des langues; 

40. Mais que Loul se fasse dans la Mienséance et avec ordre. 


CHAPITRE XV 


Résuvrection des morts prouvée par édlle de Jésus-Christ, 
Comment elle se fours. Qualité des éorps ressuacités. 


1. Maintenant, mes frères, je vous rappelle l'Évangile que 
je vous ai préché, que vous avez reçu, dans lequel vous de- 
meurez fermes, 

2. Et par lequel vous dtes sauvés, si vous le gardez comme 
je vous l'ai annoncé; autrement vous auriéz cru én vain, 

3. Car je vous ai transmis en premier lieu ce que j'ai reçu 
IL - méme : savoir que Jésus-Christest mort pour nos péchés, 
selon les Ecritures; 

%. Qu'il a été enseveli, él qu'il est ressuscité le troisième 
jour, selon les Ecritures; 

5, Qu'il s'est fait voir à Céphast, puis aux onzet; 

6. Qu'aprés il à été vu par plus de cinq cents frères assem- 
blés, dont beaucoup vivent encore aujourd'hui, et quelques- 
uns 26 sont encdormis ; 

7. Qu'ensuite il s'est fait voir à Jacques, puis à tous les 
apôlires : 

8. Et qu'enfin aprés tous les autres il s'est fait voir aussi à 
moi conne à l'avorton, 

9. Car je suis lé moindre des apôtres, et je ne suis pas 
digne d'être appelé apôtre, parce que j'ai persécuté l'Église 
de Dieu. 

10. Mais c'est par la grâce de Dieu que je suis ce que je suis, 
et sa grâce n'a pas été stérile en moi; car j'ai travaillé plus 
qu'eux ous, non pas moi cependant, mais la grâce de Diéu 
avec moi. 

11. Ainsi que ce soit moi, ou que ce soit eux, voilà ce que 
nous préchons, él voilà cé que vous avez cru. 

42. Si donc on préche que Jésus-Christ est ressuscité 
d'entre les morts, comment quelques-uns disent-ils parmi 
vous qu'il n'y à point de résurrection des morts2? 

15, S'il n'y a point de résurrection des morts, Jésus-Christ 
n'est point ressuscité, 

44. Et si Jésus-Christ n'est point ressuscité, notre prédi- 
calion est donc vaine, ét vaine aussi votre foi, 


Un des noms de saint Pivrre. 

2 Aux once apôtres. Le dounième, Judas, avait péri misérabement. 

ë Le fi incontestable de ls méanrrection de Jésus-Christ prouve d'un 
Côté qu'il eat Dieu, et que la résurrection dés morts est possiilé; de l'autre, 
que colle résurréciion aura lieu, puisque Jésus-Christ l'a positivement an- 
once, el que sans cela son œuvre demeurera meomplète, 
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15. Alors nous ne sommes plus que de faux témoins à l'égard 
dé Dieu, puisque nous rendons ce lémoignagée contre eu 
même, qu'il a ressuscité Jésus-Christ, lequel il n'a pourtant 
pas ressuscité, si les morls ne ressuscitent point. 

16. Car si les morts ne ressuscilent point, Jésus-Christ non 
plus n'est pas ressuscité. 

47, Si Jésus-Christ n'est pas ressuscité, votre foi est vaine: 
vous êtes encore dans vos péchés; 

18. Donc encore, ceux quise sont endormis en Jésus-Chrigt 
ont péri sans ressource. 

49. Si nous n'avons d'espérance en Jésus-Christ que pour 
celle vie, nous sommes les plus malheureux dé tous les 
hommes. 

00. Mais très-certainement Jésus-Christ est ressuacité 
d'entre les morts, comme les prémices dé ceux qui dorment. 

#4. Car c'est par un homme que la mort ésl venue: c'est 
par un homme aussi que vient la résurrection des morts. 

+, Etcomme tous meurent en Adam, tous revivront aussi 
en Jésus-Christ, 

5, Mais chacun en son rang: Jésus-Christ d'abord comme 
prémices de lous; puis ceux qui sont à Jésus-Christ, qui 
ont cru en son avénement. 

24, Ensuite viendra la fin, lorsqu'il aura remis le royaume 
à Dieu son Père, et qu'il aura anéanti toule principauté, Loti 
domination et toute puissance. 

5. Car il faut qu'il régne jusqu'à ce que le Pére lui mette 
Lous 808 ennemis sous les pieds. 

26, Or le dermer ennemi détruit sera la mort£: car Dieu lui 
a mé Lout sous les pieds, Mais quand il est dit: 

97. Toul lui a ME assujetli, sans doute il faut excepter Celui 
Qui lui à assujetli toutes choses. 

28. Lors donc que loules choses auront élé assujétlies au 
Fils, alors le Fils sera lui-même assujetti à Celui qui lui aura 
assujetti Loules choses, afin que Dieu soil Lout en Lous. 

2 Autrement que gagneront ceux qui sont baptusés pour 
les morts, s'il ést vrai que les morts ne ressuscitent point? 
À quoi sert d'être baptisé pour eux 27 

#0. Et pourquoi nous-mêmes nous exposons-nous à toute 
béuré à tant de périls 

1. Chaque jour jé meurs, je vous en assure, mes frères, 
par la gloire que je reçois de vous en Jésus-Christ Notre- 
Seigneur. 

32, À parler selon l'homme, que me sert d'avoir com- 
battu les bôtes à Éphèse, si les morts ne ressuscitent point ? 
Mangeons et buvons, puisque nous mourrons démain, 

3. Ne vous laissez point séduire : les mauvais entretiens 
corrompent les bonnes mœurs. 

MH. Veillez, justes, el gardez-vous du péché, Cor il y en a 
quelques-uns parmi vous qui né connaissent point [ieu, je 
vous le dis pour votre honte. 

+. Mais, dira quelqu'un, comment ressusciteront les 
mortst Ou avec quel corps reviendront-ils 

5, Insensés! ne voyez-vous pas que ce que vous semé ne 
prend point vie s'il ne meurt auparavant 

37. El ce que vous semez n'est pas le corps même qui doit 
venir, mais une simple graine, par exemple, de blé, ou de 
quelque autre espèce. 

58, Mais Iieu lui donne un corps comme il veut, et donne 
à chaque semence le corps qui lui est propre. 


L C'est-à-dire son Église, qu'il a ruchette de son sang, dans laquelle nl 
régne par la grâce, el qu'il remettra à Dieu son Père, après qu'il en art 
achevé ln CHMQUÉlS par la destruction de toutes Les puissants enTennies. 

& Aprés que Lous les autres ennemis seront subjuguis, il restera encore 
la mort à vaincre. Elle sors vainoue par Bi réaucreclian glorieuse les élus, 
ee ee sera ls dernière victoire de Jésus-Christ. 

3 Du temps de saint Paul, 11 y avait des hiérétiques, et peui-êlre mé 
des fidèles pou instruits, qui se faisaient baptiser pour les morts qui nà- 
aient pas reçu Le Baptème pendant leur ie, Sans approuver cette pratiqué; 
l'Apôtre en dire une preuve contre eux, en montrant qu'elle supposc nécés- 
snirement limmortalité de l'âme, et par conséquent li résurrection des 
Corps, parce que ces deux dogmes sont insftpuraldles. 
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30, Toute chair n'est pas la même chair; mais autre est 
celle des hommes, autre celle des brebis, autre celle des 
niseaux, autre celle des poissons, 

aÙ. Tyaa ussi des corps célestes et des corps terrestres; 
mais autre est la beauté des corps célestes, autre est celle des 
corps terrestres. | 

fi. Autre est la clarté du soleil, autre la clarté dé la lune, 
autre la clarté des étoiles; une étoile même diffère d'une 
autre étoile en clarté. 

£. Il en sera de méme de la résurrection des morts, Le 
corps est semé dans la corruplion, il ressuscitera dans lin- 
corruplibilité. 

#4. Il est semé dans labjection, il ressuscitera dans la 
gloire. I est semé dans la faiblesse, il ressuscitera dans la 
force. 

46, Ilest semé corps animal, il ressuscilera corps spiriluel, 
Comme il y a un corps animal, il y à aussi un corps spirituel, 
selon qu'il est écrit : 

45, Adam, lé premier homme, à réçu dans sa création une 
âme vivante: le second Adam, un esprit viviliant. | 

46, Mais ce n'est pas Le corps spintuel qui a êté formé le 
premier; c'est le corps animal, et ensuite le spirituel. 

4. Le premier homme, formé de la terre, est terrestre; 
le second homme, venu du ciel, est céleste. 

48. Tel que fut le terrestre, tels sont aussi les hommes 
terrestres; et Lel qu'est le céleste, tels sont aussi les hommes 
célestes. 

49. Comme donc nous avons porté l'image de l'homme 
terrestre, portons aussi l'image de l'homme céleste. 

5, Or je vous dis cela, mes frères, parce que la chair ét 
le sang ne peuvent posséder le royaume de Tieu, et que la 
corruption ne possédera point l'incorruptibilité, 

ël. Voici que jé vais vous dire un mystère : Nous ressusci- 
térons Lous, mais nous ne serons pas tous changés! 

52, En un moment, en un clin d'œil, au son de la dernière 
trompette; car la trompelle sonnera, él lés morls ressuset- 
teront incorruptibles, él nous, nous serons changés. 

53. Gar il faut que ce corps corruptible revête lincorrup- 
üibilité, et que ce corps mortel revête limmortalité. 

4, Et quand ce corps mortel aura revêtu l'immortalité, 
alors sera accomplie cette parole de l'Écriture : La mort a 
ëlé absorbée dans sa victoire, ” 

Se. O mort, où est ta victoire? O mort, où est ton aiguillon ? 

%6. Or l'aiguillon de la mort, c'est le péché, et la force du 
péché, c'est la Loi. 

97. Ainsi, grâces à Dieu qui nous a donné la victoire par 
Notre-Scigneur Jésus-Christ! 

9. C'est pourquoi, mes frères bien-aimés, sovez fermes 
ët inébranlables, vous dévouant toujours de plus en plus à 
l'œuvre de Dieu, sachant que votre travail ne sera pas sans 
récompense dans le Scigneur. 


CHAPITRE XVI 


Saint Paul recommande les pauvres de Jérusalem. IL promet aux Corin- 
thiens d'aller Les voir. I leur recommande Timothée. Dernier avis qu'il 
ur donne, Autres récormrmandations. Sabutatbons. 


1. Quant aux aumônes qu'on recueille pour Îles saints, 
faites, vous aussi, comme je l'ai réglé pour les Églises de 
Galatie. 


. Lé corps du réprouré deviendra immortel; mais au lieu dé recevoir 
lutmiralle lransloremataun qui fera li gloire et Le bonheur de ccln des 
Siénts, Il sera an objet d'horreur et de dégot, en même temps qu'un sujet 
de toutes sortes de douleurs pour L'ava à lmquelles il Sera allaghé. 












CHAPITRE XVI. 786 


2. Que le premier jour de la semaine’, chacun de vous 
metle quelqué chose à part chez lui, tenant en réserve le 
fruit de sa bonne volonté, afin qu'on n'attende pas mon arri- 
vée pour recueillir les aumônes. 

3. Et lorsque je serai présent, j'enverrai ceux que vous 
aurez désignés par vos lettres porter vos libéralités à Jéru- 
Salem. 

4. S'il est convenable que j'x aille moi-même, ils viendront 
avé Mol. 

e, Or j'irai vous voir quand j'aurai traversé la Macédoine; 
car jé passerai par la Macédoine; 

6. Et peut-être que je m'arréterai chez vous, et que même 
J'y passerai l'hiver, afin que vous me conduisiez partout où 
J'irai, 

7. Car je ne veux pas cette fois vous voir seulement en 
passant, et j'espère séjourner quelque temps chez vous, si le 
Seigneur le permet. 

8. Je demeurerai à Éphèse jusqu'à la Pentecôte ; 

9, Car Dieu m'y ouvre visiblement une grande porte, et il 
s'y élève dés adversaires nombreux. 

10. Si Timothée va vous voir, avez soin qu'il soit en sûreté 
parmi vous, car il travaille comme moi à l'œuvre du Sei- 
gnéur, 

11. Que personne donc ne le méprise; mais conduisez-le 
en paix, afin qu'il vienne me lrouver, car jé l’attends avec 
nos frères. 

42. Pour ce qui est d'Apollon, notre frère, je vous assure 
que je l'ai beaucoup prié d'aller vous voir avec quelques-uns 
de nos frères; mais enfin il n'a pas jugé à propos d'y aller 
maintenant. [ira lorsqu'il en aura le loisir. 

15. Veillez, demeurez fermes dans'la foi; agissez coura- 
geusément,; fortifiez-vous. 

1. Que toules vos œuvres se fassent dans la charité #. 

45. Vous connaissez, mes (rères , la famille de Stéphanas, 
dé Fortunat ét d'Achaïque. Vous savez qu'ils ont été les pré- 
nuces dé l'Achaïie, et qu'ils se sont consatrés au service dés 
saints. 

16. Cest pourquoi je vous supplie d'avoir de la déférence 
pour de telles personnes, comme pour tous ceux qui coopé- 
rent et travaillent à l'œuvre de Dieu. 

17. Je me réjouis de la présence de Stéphanas, de Fortunat 
at d'Achaique, parce qu'ils ont suppléé à ce que vous ne pou- 
viez faire par vous-mêmes ; 

18. Car ils ont consolé mon esprit aussi bien que le vôtre. 
Hôonorez donc de tels hommes. 

49. Les Églises d'Asie vous saluent. Aquilas ét Priscille, 
chez qui j'habite, et l'Évlise qui est dans leur maison, vous 
saluent tendrement en Notre-Seigneur. 

20. Tous nos frères vous saluent. Saluez-vous les uns les 
autres dans le saint baiser. | 

21. Moi Paul j'ai écrit de ma main celte salutation. 

%, Si quelqu'un n'aime point Notre-Seigneur Jésus-Christ, 
qu'il soit anathème : Maran athiu ?. 

#3. Que la grâce de Notre-Seigneur Jésus-Christ soit avec 
vüus, 

24, Ma charité est avec vous tous en Jésus-Christ. Amen. 


1 Ce promier jour de la semaine est le dimanche. Ün voit par là que, 
dés le temps des apôtres, les chrétiens consacraient ce jour au “ulle dé 
Dieu, et qu'il était pour eux ce qu'auparavant le sabbat élail pour les 
Juils, 

2 Avec ct april de charité chrétienne qui doit bannir du milieu de 
vous toute division et fout scandale, 

4 Ce sont deux mots syriaques, qui signifient : Le Seigneur vies, IL parait 
que c'était comme une sanction terrible de l'analhème et une menice de 
la colère du souverain Juge. 
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II" ÉPIÎTRE 
DE SAINT PAUI 
AUX CORINTHIENS 


La Skconpe ÉpitRe Aux CORINTHIENS fut écrite quelque temps après la première, 
vers lan 57 de Jésus-Christ 
Saint Paul, après avoir félicité les Corinthiens de leur obéissance, {race le caractère du ministère apostolique, 
puis renouvelle sa prière en faveur des pauvres de Jérusalem, 


enfin combat les faux docteurs qui cherchaient à décrier sa personne el sa doctrine. 


CHAPITRE I 


Aprés lé salul d'usage, saint Paul Gil port aux Corinthiens de s6s soul- 
frances et de ses consolalions. Il s'excuse de n'être pas allé les voir. 
Vérité invariable de l'Évangile. 


1. Paul, apôtre de Jésus-Christ, par la volonté de [heu, 
et Timothée, son frère, à l'Église de Dieu qui est à Corinthe, 
el à Lous les saints qui sont dans l'Achaïe : 

2. Grâce vous, et paix de la part de Dieu notre Pére et de 
Jésus-Christ MNotre-Seigneur. 

J. Béni soit le Dieu et Père de Notre-Seigneur Jésus- 
Chnist, le Père des miséricordes et le Dieu de toulée conso- 
tion, 

%. Qui nous console dans toutes nos tribulations, afin que 
nous puissions nous-mêmes, par l'encouragement que Dicu 
nous donne, consoler aussi ceux qui sont sous lé poids de 
toutes sortes dé maux! 

+. Car, à mesure que les souffrances de Jésus-Christ abon- 
dent en nous, notre consolation abonde aussi par Jéaus- 
Christ. 

G. Or, si nous sommes affligés, c'est pour votre instruction 
et pour votre salut; si nous sommes consolés, c'est pour 
volre consolation; si nous sommes encouragés, C'est encore 
pour votre encouragement ét pour votre salut, qui s'accom- 
pit par la palience à supporter les mêmes souffrances que 
nous supportons nous-némMes : 

7. Ce qui nous donne une ferme confiance pour vous, 
sachant que, comme vous avez part aux soullrances, vous 
aurez part aussi à la consolation. 

#, Car nous ne voulons pas, mes frères, que vous ignoriez 
l'affiction qui nous ésl survénue en Asie, parce qu'elle a 16 
d'un poids excessif et au-dessus de nos forces, jusqu'à nous 
donner le dégoût de la vie. 


Dieu de Jésus-Christ considéré comme homme; Fére de lésns-Christ & 
consaléré cum Dieu. É 





9. Mais nous avons reçu en nous-mêmes uné réponse de 
mort, afin que nous ne mettions point notré confiance en 
nous, mais en Dieu, qui ressuscité les morts, 

10. Qui nous à délivrés d'un & grand péril, qui nous en 
délivre encore, ét nous en délivréra toujours, comme nous 
l'espérons de sa bonté. 

41. Et les prières que vous fuites pour nous y contribue- 
ront aussi, afin que la grâce que nous avons réçue 4 la consi- 
dération d'un grand nombre, sut reconnue par les actions de 
crâces qu'un grand nombre en rendront pour nous. 

12. Car le sujet de notre gloire est le Lémoignage que nous 
rénd notre conscience, de nous être conduits én ce morue, 
ét surtout à votre égard, dans la simplicité de cœur et ‘ans 
la sincérité de Dieu, non pas selon la sagesse de la chair, mais 
selon la grâce de Theu. 

15. Je ne vous écris que des choses dont vous reconnaissez 
la vérité en les lisant; et j'espère que vous réconnaltrez jus- 
qu'à la fn, 

14. Cormme vous l'avez déjà reconnu en partie, qué nous 
sommes votre gloire, dé même que vous serez la nôtre au 
jour de Notre-Seigneur Jésus-Christ. 

49. Dans celle conflance, j'avais résolu d'abord d'aller vous 
voir, afin que vous eussiez une seconde grice. 

16, Je voulais passer au milieu dé vous en allant en L'ATUE 
doine, revenir ensuite de Macédoine prés de vous, et de li me 
aire conduire par vous en Judée, 

17. Avant donc eu ce dessein, est-ce par inconslance que 


je ne l'ai point exécuté? Ou quand je prends une résolution , 


celle résolution est-elle selon la chair, en sorte qu'il y ail 
en roi le Qui et le Non? 

18, Mais Dieu, qui est véritable, m'est témoin qu'il ny a 
point de Oui et de Non! dans la parole que nous vous avons 
annoncée, 

19. Car le Fils dé Dieu, Jésus-Christ, que nous vous 1V0ns 


1 Cest-ñ=dire de vrai et de faux, mais il n'y a que vérité, 
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préché . moi, Silvain et Timothée, n'est pas tel, que le Quiet © 


le Non se trouvent en lui, mais il ny a eu que Oui en sa per- 
ÉTOTULLLEE 

op, Car en lui toutes les promesses de Dieu ont leur vérilé; 
c'ésl pourquoi nous disons aussi par lui Amen à lieu pour 
notre gloire !. 

a, Or celui qui nous confirme et nous affermit avec vous 
en Jésus-Christ, et Qui nous à oints, c'est Dieu même, 

oœ. Et c'est lui aussi qui nous a marqués de son sceau, et 
qui pour gige Nous 4 donné lé Saint-Esprit dans nos cœurs. 

9%. Pour moi, je prends Dieu à témoin sur mon âme que 
c'est pour vous épargner que je ne suis point encore allé à 
Gorinthe; non pas que nous voulions dominer sur votre foi, 
mais contribuer à votre joie, puisque vous demeurez fermes 
dans la foi. 


CHAPITRE II 


Charité de saint Paul gorers les files de Corinthe, Son indulgence 4 
l'égard de Pincestuenx pénitent. La désiré le retour de Tite, pour savour 
de lours nouvelles. Québqués-uns ont changé lodeur de vie on odeur dr 
mort. Falafcatours de la parole de TMeu. 


4. J'ai donc résolu en moi-même dé ne point venir à vous 
de nouveau dans la tristesse *. 

©, Car sije vous contrisle, qui pourri me réjouir, sinon 
celui que j'aurais attristé? 

3. C'est aussi ce que jé vous ai écrit, afin qu'à mon arrivée 
chez vous je n'eusse pas trislesse sur tristesse de la part de 
ceux qui auraient dû me donner de la joie, avant celle con- 
fiancée en vous Lous qué ma joie est la vôtre 4 tous. 

4. I est vrai que je vous écrivis alors dans une grande 
tribulation ét anxiété de cœur, avec beaucoup dé larmes, non 
pour vous contrister, mais pour vous faire connaitre la charité 
surabondanté que j'ai pour vous. 

», Si l'un de vous m'a contristé, il ne m'a contristé qu'en 
partie; ce que jé dis pour ne pas vous charger Lous #, 

6. Quant à l’auteur du mal, il suflit de cette correction faite 
par un gran nombre : 

7. De sorte que vous devez plulôl le traiter maintenant avec 
idulgence et le consoler, de peur qu'il ne soit accablé par un 
excés de tristesse. 

8. C'est pourquoi je vous conjure de lui donner des preuves 
effectives de votre charité, 

9. C'est même dans ce bul que je vous écris, afin de con- 
maitre par expérience si vous êtes obéissants en toutes choses. 

10. Ce que vous lui avez pardonné, je le lui ai prurdonné 
aussi, Car si j'ai moi-même usé d'indulgence, j'en ai usé à 
cause de vous, et en la personne dé Jésus-Christs, 

41. Afin que nous ne soyons point circonvenus par satan ; 
car nous n'ignorons pas ses desseins. 

12. Or, étant venu à Troade pour précher l'Évangile de 
Jésus-Christ, quoique le Seigneur m'y eût ouvert une entrée, 

1%. Je n'ai point eu l'esprit en repos, parce que je n'y avais 
pas trouvé mon frère Tite, Mais, leur faisant mes adieux, je 
suis parti pour la Macédoine. 

14. Grûces soient rendues à Dieu, qui nous fait toujours 


4 En Jésus-Christ at en sa doctrine, il ny ni erreur, atincrtitule, ni 
changement, mañs vérité pure, inbillidle, immuable, 1 accomplisement 
si parfait des promesses de Dieu, que nous sommes obligés de témoigner hau- 
lement que tous ses désseins s'exécutent et que ses parokesse vérifiont, ct 
c'est là noire gloire, 

* Aprés les avoir vigtés par une Lettre de réprimandes, 1 ne vondrat 
pas les visitér dé sa personne, avec de nouveaux reproches. 

4 Psréé que j'étais d'ailleurs consolé par La considération que ke plus 
Eaul nombre d'entrée vous État demeuré Éerme dans ln Éd et dans la 
vertu. 

V Ajoulez : Du crime d'un seul, comme si ous vous l'aviez vu avec in- 
Lilérenee, 

b L'Apôtre accorde toi mn pardon au porn et por l'antonté de Jens - Christ 
au pécheur qu'il avañ soumis à la pénlience publique, Ce pardon consiste 
dans la regnise d'une partie de la punition temporelle dus à sm péclné, ce 
‘ue nous appelons inulgere, 
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Lriompher en Jésus-Christ, et qui répand par nous en tout 
lieu l'odeur de sa connaissance! 

15, Car nous sommes pour Dieu la bonne odeur de Jésus- 
Christ, à l'égard de ceux qui se sauvent et à l'égard de ceux 
qui se perdent ; 

16, Aux uns une odeur de mort qui les fait mourir, et aux 
autres une odeur de vie qui les fait vivre. Or, qui est capable 
d'un él ministère? 

A7. Car nous ne sommes pas comme plusieurs, qui cor- 
rompeént la parole de Dieu; mais c'est avec sincérité, comme 
de la part de Dieu, en la présence de Dieu, ét dans Jésus- 
Christ, qué nous parlons. 


CHAPITRE II] 


On doit plus d'honneur aux ministres de la nouvelle alliance qu'à ceux de 
l'ancienne, Voile sur le cœur des Juifs, Transformation par Le Saint- 
Esprit, 

1. Commencerons-nous de nouveau à nous recommander 
nous-mêmes, et avons-nous besoin, comme quelques-uns, 
que d'antres nous donnent des lettres de recommandation 
auprés de vous, où que vous nous en donnies auprès des 
autres? 

2. Vous êles vous-mêmes notre lettre écrite dans notre 
cœur, laquelle és connue et lue de tous les hommes. 

4. Car vous failes voir que vous êtes la lettre de Jésus- 
Christ, écrite par notre ministère, non avec de l'encre, mais 
avec l'Esprit du Dieu vivant; non sur des tables de pierre, 
mais sur dés tables dé chair, qui sont vos cœurs. 

#. C'est par Jésus-Christ que nous avons en Dieu une telle 
confiance: 

». Non qué nous soyons capables par nous-mêmes de for- 
mer aucune bonne pensée comme de nous-mêmes: mais c'est 
Dieu qui nous en rend capables. 

ü. Et c'est lui aussi qui nous a rendus propres à être les 
ministres dé la nouvelle alliance, non par la lélire, mais par 
l'esprit: car la lettre tue, tandis que l'esprit vivifie *. 

1. Sile ministère de mort, gravé en lettres sur des pierres, 
a êlé accompagné d'une telle gloire, que les enfants d'Israël 
né pouvaient jelér Les veux sur la face de Moisé à cause dé la 
gloire de son visage, laquelle devait s'évanouir, 

8. Combienle ministère de l'Espritdoit-il étre plus glorieux ! 

9, Car si le ministère de condamnation est glorieux, le 
ministère dé justice est beaucoup plus abondant en gloire. 

40 Et ce qu'il y a eu d’éclatant dans le premmier n'ést pas 
méme une gloire, si on lé compare à la gloire prééminente 
du second *. 

A1. Car si ce qui disparait a de la gloire, ce qui demeure 
est bien autrement glorieux. ; 

12. Avant done une telle espérance, nous vous parlons avec 
une entière Hherté: 

45. Et nous ne fuisons pas comme Moïse ?, qui se couvrail 
la face d'un voile pour que les enfants d'Israël ne regardassent 
pas sur son visage ce qui devait disparaitre. 

14. Aussi leurs esprits sont endurcis et aveuglés. Car jus- 
qu'à ce jour, lorsqu'ils lisent l'Ancien Testament, ce même 
voile demeure sans être levé, parce que ce n'est que par 
Jésus-Christ qu'il s'entéve st, 

45. Ainsi, jusqu'à ce jour, lorsqu'on leur lit Moïse , ils ont 
un voile posé sur le cœur 3, 


i La tire due quand elle n'est pas comprise comme il faut et qu'elle est 
éntendue en dôohors de Perret, 

£ Tout l'éélat dé l'ancienne loi n'est rien en comparaison dés splendours 
de l'Évangile, 

3 Exode, XXXIv, EL 

4 Hon-seulement paré qu'il st la Lomitre vutme, mais parce qu'en lui 
out l'Ancien Testament s'écrit et trouve sn raison d'étre, comme dans 
sn fire. 
8 1e ne comprennént pas Ge cui sé rapporte à Jésus-Christ. 
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16. Mais lorsque Israël sera converti au Seigneur, le voile 
sera levé. 

47. Or le Seigneur est Esprit; et où est l'Esprit du Sei- 
gneur, la est la liberté 1. 

18, Pour nous tous, concemplant à face découverte lu gloire 
du Seigneur, nous sommes transformés en la méme image, de 
clarté en clarté, comme par l'Esprit du Seigneur. 


CHAPITRE IV 


Les Apôtres ont fait connaitre l'Évangile 4 tous. Ile l'ont annoncé avec sin 
cérité, Incrédalité des réprouvés, Force des apôtres au milieu des por- 
sécutions. Les affictions d'un moment produisent une gloire Gernelle, 
Les choses visibles passent, 


1. C'est pourquei, chargés dé ce ministère en vertu de la 
miséricorde que nous avons oblenue, nous ne nous laissons 
point abattre. 

2. Mais nous repoussons de nous Loul secret honteux, ne 
nous conduisant point avec artifice, et n'altérant point la 
parole de Dieu; cherchant, au contraire, notre recommanda- 
tion auprès de toute conscience humaine devant Dieu, dans 
li manifestalon de li vérité. 

3, Si l'Évangile que nous préchons est encore voilé, c'est 
pour ceux qui périssent qu'il est voilé; 

4. Pour les infidèles dont le dieu de ce siècle a aveuglé 
les esprits, afin que née brille pas pour eux la lumiére de 
l'Évangile de la gloire du Christ, qui est l'image de Dieu. 

5. Car nous né nous préchons pas nous-mêmes, mais nous 
préchons Jésus-Christ Notre-Seigneur; ét quant à nous, nous 
nous regardons comme vos serviteurs pour Jésus: 

G, Parce que le méme Dieu qui commanda que la lumiére 
jaillit des ténèbres, a fait luire sa clarté dans nos cœurs, afin 
que nous puissions éclairer les autres par la connaissance de 
la gloire de Dieu, selon qu'elle parait en Jésus-Christ, 

7. Or nous portons ce trésor dans des vases d'argile, afin 
que la sublimité de l'œuvre soit attribuée à la vertu de Dieu, 
el non à nous. 

&, En toutes choses nous souffrons la tribulation, mais nous 
ne sommes pus accablés: nous nous trouvons dans des diffi- 
cultés extrêmes, mais nous n'y succombhons pas ; 

J. Nous sommes perséculés, mais non délaissés; nous 
sommes abattus, mais nous né périssons pas, 

10. Portant toujours et partout en notre corps la mort de 
Jésus, afin que la vie de Jésus se manifeste aussi dans notre 
corps. 

11. Car nous qui vivons, nous sommes à Loute heure livrés 
à la mort pour Jésus, afin que la vie de Jésus se manifeste 
aussi dans notre chair mortelle. 

12. Ainsi sa mortopère ses effets en nous, ét su vie en vous”, 

1%. Et parce que nous avons le même esprit de foi, selon 
qu'il est écrit : J'ai cru, c'est pourquoi j'ai parlé, nous aussi 
nous crovons, ét c'est pour cela aussi que nous parlons, 

14, Sachant que Celui qui a ressuscité Jésus nous ressus- 
cilera aussi avec Jésus, et nous fera paraitre devant lui avec 
VOUS : 

15. Car toutes choses sont pour vous, afin que la grâce de- 
venue abondante soil une source abondante de gloire pour 
Dieu, par les actions de grâces que beaucoup lui rendront, 

16. C'est pourquoi nous ne perdons pas courage: mais 
quoique en nous l'homme extérieur 86 détruise, néanmoins 
l'homme intérieur se renouvelle dé jour en jour‘: 


Ü Ce Scigneur est l'Espit-Saint, l'Esprit de Jésus, qui nous affranchi 
de Ia servitude du péché et nous donne ln vrac berté des énfints de 
Lits. 

# Le démon, que Jésus-Christ appelle le prérene de de mere, 

3 La mort de Jésus s'accomplissait dans bes apôtres, ol étail représentée 
en eux par leurs souffrances: et sa vie, dans les Corintliiens, par les grices 
el la tranquillité dont ils jomissnrent. 

4 Lhooves erférdene marque ii le corps accablé et exténnt de fatiguss: 
l'home daldrieur, l'esprit soutenu de la grace divine, 
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17. Car nos tribulations présentes, qui né durent qu'un 
moment ét qui sont si légères, nous produisent un poids 
éternel de sublime et incomparable gloire: 

15. Parce que nous considérons, non ce qui se voit. mais 
ce qui ne se voit pas; car ce qui 86 voit est temporel, mais cc 
qui ne se voil pas est éternel. 


CHAPITRE Y 


L'espérance fait désirer la mont, Cependant il foi plaire 4 Jésus-Christ 
come à notre juge, Vivre pour Celui qui 4 mon &l regsuerc(té pour 
nous. Les apôtres sont 408 ambassadeurs, Mcu parle, core, nl pare 
done Far CUX, 


4. En effet, nous savons que si cette maison de terre où 
nous habitons Lombe en ruines, nous avons une demeure que 
Dieu lui-même a bâtie, une maison qui n'est point faite de 
rain d'homme, el qui subsistera éternellement dans les 
CLCUX. 

2%. C'est ce qui nous fait soupiréer dans le désir d'être re- 
vèlus de cette habitation céleste, 

+, Si toutefois nous sommes trouvés avec un vélementz. el 
no Pas NUS. | 

+. Car, pendant que nous sommes dans ce corps comme 
dans uné tentée, nous gémissons sous sa pesanteur, parce 
que nous ne voulons pas être dépoullés, mais être comme 

svètus par-dessus, én sorte que ce qu'il y a dé mortel en 
nous soit absorbé par la vie. 

5. Or c'est Dieu qui nous à formés pour cel élat, et qui 
nous à donné pour gage son Esprit. 

6. Nous sommes donc toujours pleins de confiance; et 
comme nous savons que pendant que nous habitons dans ce 
corps, nous voyageons éloignés du Scigneur, 

3. Car nous marchons vérs lui par la foi, ét non encore par 
la claire vue, 

8. Dans cette confiance nous aimons mieux étre séparés de 
cé corps, pour jouir de la présence du Seigneur. 

D C'est pourquoi touté notre ambition est de lui être 
agréables, que nous sovons éloignés de lui ou que nous 
SOYONS En Sa présence, 

10, Car nous devons tous comparaitre devant lé tribunal 
de Jésus-Christ, afin que chacun reçoive ce qui est dû aux 
bonnes ou aux mauvaises actions qu'il aura faites pendant 
qu'il étuil revêtu dé son corps. 

11. Sachant donc combien le Seigneur est redoutable, nous 
chons de persuader les hommes; mais nous sommes connus 
de Dieu, et j'espère que mous sommes aussi connus de vous 


Ÿ dans le secret dé vos consciences, 


12. Nous ne prétendons point nous recommander de nou- 
veau devant vous, mais seulement vous donner occasion de 
vous glorilier 4 notre sujet, afin que vous puissiez répondre 
à ceux qui mettent leur gloire dans ce qui parait au dehors, 
et non dans ce qui est au fond du cœur. 

14 Car si nous sommés emportés comme hors de nous- 
mêmes, c'est pour leu; si nous sommes plus retenus, c'est 
pour vous: 

14, Parce que la charité de Jésus-Christ nous presse, dans 
la pensée que si un seul est mort pour tous, lous par const- 
quent sont morts; 

15. Et que Jésus-Christ est mort pour lous, afin que ceux 
qui vivent ne vivent plus pour eux-mêmes, mais pour Ce- 
lui qui est mort ét ressuscité pour eux. 

16. C'est pourquoi nous ne connaissons plus personne 


1 Merveilleux effet de la souffrance endurée pour Dieu! elle vst la #6- 
mence d'une admirable moisson, le gage d'un bonheur sans mesure el 
sans fin, 

# Ce corps mortel, où lime habite, 

3 La robe de la charité ot des bonnes ouvres. 

ä Que l'Apire paraisse 2e relever lui-même où se rabaissor, il n'a qu'un 
seul but, la gloire de Dieu et le salut des ânres, 


Re Fes à 
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selon la chair. Et si nous avons connu Jésus-Christ selon 
la chair, maintenant nous nè le connaissons plus ainsi”. 
17, Si donc quelqu'un est en Jésus-Christ, il est devenu 
une créature nouvelle : les choses anciennes ont passé: voilà 
que tout est devenu nouveau. M F 

48, Et le tout vient de Dieu, qui nous a réconciliés avec 
jui-méme par Jésus-Christ, el qui nous a confié le mi- 
nistère de la réconciliation. 

49. Car c'est Dieu qui était en Jésus - Christ, se réconci- 
liant Le monde, n'imputant plus aux hommes leurs péchés, 
et qui a mis En nous la parole de la réconciliation. 

af, Nous remplissons donc la fonction d'ambassadeurs pour 
Jésus-Christ, ét c'est Dieu même qui vous exhorte par notre 
bouche, Nous vous conjurons, au nom de Jésus-Christ, de 
vous réconcilier avec Dieu, 

4. Puisque pour l'amour de nous il à traité Celui qui ne 
connaissait point le péché, comme s'il eût été le péché 
même, afin qu'en lui nous devinssions justes de la justice 
dé Dieu. 





CHAPITRE VI 


Ne pas nigliser Le Lennpes de la grâce. Saint Paul à honoré son ministère. Il 
dérande un amour réciproque au sien. I défend Le mariage des Midéles 
auve des infdèles. Les chrétiens ant Le temple, le pouple etes enfants 
de [ieu, 


1. Étant donc les coopérateurs de Dieu, nous vous exhor- 
tons à né pas recevoir sa grâce en vain. 

9, Car il dit lui-même : Je vous ai exaucé au temps favo- 
able, et je vous ai aidé au jour de salut. Voici maintenant 
un temps favorable; voici maintenant un jour de salut, 

3. Ne donnons à personne aucun scandale, afin que notre 
ministère ne soit point décrié. 

4. Mais en toutes choses montrons-nous tels que doivent 
être les ministres de Dieu, par une grande patience dans les 
tribulations, dans les nécessités, dans les angoisses; 

5. Sous les coups, dans les prisons, au milieu dés sédi- 
üons, dans les travaux, dans les veilles, dans les jeûnes: 

G. Par la pureté, par la science, par la longanimité, par 
la douceur, par les fruits du Saint-Esprit, par une charité 
sincèré ; 

4. Par la parole de vérité, par la force de Dieu, par les 
armes de la justice, pour combattre à droite ét à gauche; 

#, [ans l'honneur et l'ignominie, dans la mauvaise €l la 
bonne réputation; comme des séducteurs, quoique sincères; 
COMME INCONNUE, quoique trés-Cconnus ; 

9. Comme mourants, el vivants néanmoins; comme chi- 
liés, mais non jusqu'à la mort; 

10. Comme tristes, et toujours dans la joie ; comme pauvres, 
ot enrichissant un grand nombre; comme n'ayant rien, et 
possédant tout. 

11. Pour vous, à Corinthiens, notre bouche est ouverte, 
notre cœur s'est dilatés. 

12. Vous n'y êtes point à l'étroit; c'est vous qui avez le 
cœur rétréci, 

15, Mais afin que vous usiez de retour, je vous le dis comme 
a més enfants, élargissez aussi voire cœur. 

14 N'ayez point de liaison avec les infidèles; car qu'y 
a-t-1l de commun entre la justice et l'iniquité? Quel rapport 
de la lumière aux ténébrest? 

15. Quelle alliance entre Jésus-Christ et Bélial? Quelle 40- 
côté entre le fidéle et l'infidéle? 

16. Quelle convenance entre le temple de Dieu et les idoles? 


Car vous êtes le temple du Dieu vivant, selon ce que Dieu 


1 C'est comme Fils dé Dieu et sauveur de tous les hommes cquus MARIE lé 
connaissons, Ainsi nos ne mettons plus de différences entre Le Juif af le 
gentil, notre mission s'étend à tous. 

* de né puis cesser de m'entrétenir avec vous, mon cœur est pour vous 
rempli d'amour, et il en est comme diluté. 
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dit : J'habilerai en eux, et je marcheérai au milieu d'eux. de 
serai leur Diéu, ét ils seront mon peuple. 

17. Cest pourquoi retirez-vous du milieu d'eux, et sépa- 
rez-vous, dit le Seigneur; et ne touchez point à ce qui est 
imyrur. 

15, Alors je vous recevrai, et je serai pour vous un père, 
el vous serez pour moi dés fils ét des filles, dit le Seigneur 
loul-puissant. 


CHAPITRE VII 


Saint Paul echorte Les Coriniihoons à ln pureté de Véspril el du corps Il 
leur déclare l'affection qu'il a pour œux, I se réjouit de leur avoir causé 
une trisiesse qui élait selon Dieu. I les remercie de la bonne réception 
qu'ils ont faite à Tite, 


Î. Avant de telles promesses, puriflons-nous, mes hien- 
aimés, de tout ce qui souille lé corps et l'esprit, achevant 
notre sanctification dans la crainte de Dieu, 

2. Donnez-nous place dans votre cœur. Nous n'avons ofensé 
personne, nous n'avons corrompu l'ésprit dé personne, nous 
n'avons circonvenn personne. 

J. Ce n'ésl pas pour vous condamner que je parle ainsi, 
puisque je vous ai déjà dit que vous les dans nos cœurs à la 
mort ét à la vie. 

4. J'en use à votre égard avec beaucoup de confiance ; j'ai 
grand sujet de me glonifier de vous: je suis rempli de consola- 
Lion; je surabonde de joie dans toutes nos tribulations, 

5. Car depuis notre arrivée en Macédoine, nous n'avons eu 
aucun répos sclon la chair, mais nous avons souffert toute 
sorte d'afflictions, Combats au dehors, frayeurs au dedans, 

6. Mais Diéu, qui console les humbles, nous à consolés par 
l'arrivée de Tite. 

7. Et non-seulement par son arrivée, mais encore par la 
consolation qu'il a réçue dé vous, nous ayant rapporté votre 
désir, vos larmes, votre zèle pour moi, de sorte que ma joie 
en a été plus grande. 

8. Car, quoique je vous aie attristés par ma lettre, je ne m'en 
répens pas; el si j'en ai eu de la peine, voyant que celle lettre 
vous avait, bien que pour un peu de temps, causé de la 
tristesse, 

9. Maintenant je me réjouis, non de ce que vous avez eu 
de la tristesse, mais de ce que votre tristesse vous a portés à 
la pénitence. Votre Lristesse à élé selon Dieu; de sorte que 
vous n'avez éprouvé aucun dommage de notre part. 

10. Car la tristesse qui est selon Dieu produit pour le salut 
une pénitence stable, au lieu que la tristesse de ce monde 
produit la mort, 

11. Vovez, en effet, combien cette tristesse selon Dieu, que 
vous avez ressentie, à produit en vous non-seulement dé soin 
ét de vigilance, mais de satisfaction, d'indignation, de crainte, 
de désir, de zèle, d'ardeur à venger le crime. De toute ma- 
nière vous avez montré dans cette affaire que vous étiéx purs. 

1%, Aussi, lorsque nous vous avons écrit, cé n'a él ni à 
cause de celui qui avait fait linjure, ni à cause de celui qui 
l'avait souîerte, mais pour vous faire connaitre la sollicitude 
que nous avons pour vous 

13. Devant Dieu: c'est ce qui nous a consolés, Or, dans la 
consolation que nous avons reçue, notre joie a été encore re- 
doublée par celle de Tite, parce que vous avez tous contribué 
au repos de son esprit; 

14, Et que si je me suis glorifié de vous auprès de lui, je 
n'ai point eu à en rougir; mais comme nous ne Vous avions 
rien dit que dans la vérité, aussi le témoignage que nous 
avions rendu dé vous à Tite a été trouvé véritable. 

15. C'est pourquoi il ressent dans son cœur un redouble- 
ment d'affection pour vous, lorsqu'il se souvient de l'obéis- 
sance que vous lui avez tous rendue, et avec quelle crainte 
et quel tremblement vous l'avez reçu. 

16. Je me réjouis donc de ce qu'en toutes choses je puis 
nié lier à VOUS, 
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CHAPITRE VIII 


Saint Paul cxchénte Les Corinthiens % donner lanuminé aux pauvres de Jére- 
sale, D leur représenté la ibéralité des Égliass dé Macédoine, [ ajoute 
l'exemple de Jésus-Christ, I désire qu'ils exécutent ce qu'ils s'étaient 
dépuss longlemps proposé. I lome Gcoux qu'il envoie pour recueillie Loups 
uinnÔnEss. 


1. Nous vous faisons connaitre, mes frères, la grâce que 
Dieu à faite aux Eglises de Macédoine : 

2. C'est que, dans les nombreuses épreuves de la tribula- 
tion, ils ont ou une joie abondante, et que leur pauvreté 
extréme a répandu avec profusion les richesses d'une charité 
sincère. 

3. Car jé leur rends ce lémoignage, qu'ils se sont portés 
d'eux-mêmes à donner selon leur pouvoir, et même au delà 
de leur pouvoir, 

%. Nous conjurant avec beaucoup d'instances de recevoir 
leurs aumônes, et de souffrir qu'ils eussent part à la charité 
qui se fait pour lés saints. 

5. Et non-seulement ils ont fait ce que nous avions espéré 
d'eux, mais ils sé sont donnés eux-mêmes, d'abord au Sei- 
gneur, puis à nous par la volonté de Dieu, 

G. C'est ce qui nous a portés à prier Tite, que, selon qu'il a 
déjà commencé, il achève parmi vous cetté œuvre de charité. 

7. De telle sorte qu'étant riches en toutes choses, en foi. 
en paroles, en science, en toutes sollicitudes, et de plus en 
affection pour nous, vous soyez également riches en cette 
sorte de grace. 

8 Ce que je ne dis pas avec commandement, mais pour 
vous exciler, par l'exemple de l'empressement dés autres, à 
donner aussi des preuves de votre charité. 

D. Car vous connaissez la bonté de Notre-Seigneur Jésus- 
Christ, qui s'est fait pauvre pour l'amour de vous, bien qu'il 
fütriche, afin que vous devinssiez riches par sa pauvreté. 

10. C'est done ici un conseil que je vous donne, parce que 
cela vous est d'autant plus utile, que non-seulement vous 
avez commencé à faire celle charité, mais que vous en avez 
conçu le dessein dès l'année précédente. 

11. Maintenant donc achevez votre œuvre, afin que, comme 
votre cœur a été prompt à la vouloir, il le soit aussi à l'accom- 
plir selon vos facultés. 

12. Car, lorsque la bonne volonté de donner existe, elle est 
agréée de [lieu dans la mesure de ce qu'élle a, non dans la 
mesure de ce qu'elle n'a pas. 

15. Ainsi je ne demande pas que les autres soient soulagés, 
ctvous surchargés, mais qu'il y ait égalité, 

14, Et que pour le moment votre abondance supplée à leur 
indigence, afin que leur abondance soit aussi un supplément 
à votre indigence , el qu'ainsi tout arrive à l'égalitét, 

15. Selon ce qui est écrit : Celui qui recueillit beaucoup 
n'eut pas plus, et celui qui recueillit peu n'eut pas moins. 

16. Je rends grâces à Dieu de ce qu'il a mis la même solli- 
citudée pour vous dans le cœur de Tite. 

17. Car non-seulement il a bien reçu la prière que je lui ai 
faite, mais s'y étant porté de lui-même avec encore plus 
d'affection , il est parti de son propre mouvement pour aller 
VETS NOUS. 

15. Nous avons aussi envoyé avec lui un de nos frères, qui 
est devenu célèbre par l'Évangile dans toutes les Églises #, 

19. Et qui, de plus, a été choisi par les Églises pour nous 
accompagner dans nos voyages, et prendre part au soin que 
nous avons de procurer célle assistance à nos frères pour la 
gloire du Seigneur, et en exécution de notre bonne volonté; 


1 La pensée de l'Apôtre est celle-ci : Faites part de vos biens temporels 
aux pauvres de Jérusalem, afin que leurs richesses en biens spirituels, 
leurs pritres, leurs mérites, vous soicnt profifables, de manière que tous 
aient ainsi ce qui leur st nécessaire, tant sous le rapport temporel que 
sœis le rapport spirituel, 

E Ploseurs sais Pôres emendent par li saint Luc, dont l'Évangile dial 
alors core Les mouns dos tes. 
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0, Évitant ainsi que personne ne puisse rich nous rEpo= 
cher au sujet de cette aumône abondante dont nous sommes 
les dispensateurs. 

1. Car nous tâchons de faire le bien non-seulement devant 
Dieu, mais aussi devant les hommes, 

22, Nous avons encore envové avec ceux un de nos frêres 
qu'en beaucoup d'occasions nous avons réconnu trés-zélé, 
et qui l'est encore bien plus maintenant, Or nous avons grande 
confiance en vous, éspérant qué vous en userés bien, 

23. Soit à l'égard de Tite, qui est uni avec moi, et qui tra- 
vaillé comme moi pour votre salul, soil à l'égard de nos 
autres frères, qui sont Îles apôtres des Églises el la gloire de 
Jésus-Christ. 

24. Donnez-leur donc à la face des Églises la preuve de 
votre charité, et failes voir que nous avons raison de nous 
cloriier à votre sujet. 


CHAPITRE IX 


Saint Paul exhorte les Corinthiens à préparer leurs aumines. Donner 
idéalement of avec joie. I né font pos craindre que l'uunêne nous 
appauvrisse, Avarñiages de l'aumêne, 


1. Quant à l'assistance méme qui sé prépare pour les 
saints, il scrail superllu dé vous en écrire davantage, 

2. Car jé connais votre bon vouloir, dont je me glorifie 
auprés dés Macédoniens, leur disant qué dés l'année passée 
lPAchaie était prête, et que l'exemple de votre zèle en a excité 
plusieurs. 

3, C'est pourquoi j'ai envové vers vous nos frèrés, afin que 
jé ne me sois pas vainement glorifié de vous sur ce point, ét 
qu'on vous trouvé prèls, selon l'assurance que j'en ai donnée, 

#. De peur que si les Macédomiens qui viendront avec roi 
né vous trouvaient pas préparés, ce que j'ai dit à votre louange 
ne Lourneé à notre confusion, pour né pas dire à la vôtre. 

». J'ai donc cru devoir prier nos frères de mé prévenir près 
de vous, ét d'avoir soin que la libéralité promise soit toute 
prête, et qu'elle sente la libéralité, non l'avarice. 

6. Or,je vous le dis, celui qui sème peu, moissonnéra peu; 
et celui qui sème avec abondance, moissonnér aussi avec 
abondance. 

7. Que chacun donne selon ce qu'il a résolu dans son cœur, 
non avec lristesse, ni comme par force, car Dieu aime celui 
qui donne avec joie. 

#. Et Dieu est assez puissant pour vous combler de grâce, 
afin qu'avant en tout temps ét en toutes choses ce qui vous 
sulfl, vous avez abondamment dé quoi exercer toutes sorles 
de bonnes œuvres, 

3. Selon ce qui est écrit: Le juste distribue son bien, il 
donne aux pauvres; sa justice demeure dans les siècles des 
siècles. 

10: [ieu, qui donné la semence à celui qui sème, vous don- 
néra aussi lé pain nécessaire pour vivre: et il multipliera ce 
que vous aurez semé, el fera croitre de plus en plus les fruits 
dé votre justice, 

11. Afin que, riches en tout, vous puissiez exereer avec un 
cœur simple toute sorte de charités; ce qui nous donne sujet 
de rendre à Dieu de grandes actions de grices. 

1%. Car celte oblation, dont nous sommes les ministres, né 
supplée pas seulement à ce qui manque aux saints, mais elle 
produit avec abondance un grand nombre d'actions de grâces 
envers le Seigneur; 

13. Parce que ces saints, ayant la preuve de votre libhéra- 
Ué par notre ministère, glorifient Dieu de lobéssance que 
vous témoignez à l'Évangile de Jésus-Christ, et de la géné- 
rosité avec laquelle vous faites part dé vos biens, el à eux, 
él à tous les autres ; 

14. Et ils prient pour vous, et ils désirent vous voir, à 
cause de l'éminente grâce que vous avez reçue de Dieu. 

15. Grûces à Dieu de son ineffable don ! 
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CHAPITRE X 
qpolagie de saint Paul contre Los faux apôtres, Dussince du ministère 
E "éangélique. Saint Paul ne s'attribhue pain les travaux dés autres, Nul 


ne doit gloniñer qu'ér Dieu, 


1. Et moi Paul, qui parais humble parmi vous, ét qui agis 
envers vous avéc Lant dé hardiesse quand je suis absent, je 
vous conjure, par la douceur et la modestie de Jésus- 
Christ, 

a. Je vous prie de né pas me forcer, quand jé serai présent, 
d'agir avec cette hardiesse qu'on m'attribué à l'égard de quel. 
qués-uné, q ui s'imaginent qué nous nous conduisons selon la 
chair. 

3. Car quoique nous vivions dans la chair, nous ne com- 
hattons pas sélon la chair, 

4. Les armes de notre milice ‘ ne sont point charnelles, 
mais puissantes en Dieu pour renverser les forteresses enne- 
mics. Ainsi nous détruisons les complots, 

5. Et toute hauteur qui s'élève contre lu science dé Dieu ; 
ét nous réduisons tous lés esprits en servitude sous l'obéis- 
sance de Jéeus-Chrisl, 

6. Avant en main le pouvoir de punir toute désobéissance, 
aprés que vous sere£ Soumis parfaitement, 

7. Jugez au moins des choses par ce qui parait au déhors. 
Si quelqu'un se persuadé en lui-même qu'il est à Jésus-Christ, 
il doit aussi considérer en lui-même que nous sommes à Jésus- 
Christ aussi bis que lui. 

8. En elle, quand jé me glorillicrus encore un peu plus du 
pouvoir que lé Seigneur m'a donné pour voire Edification, el 
non pour votre destruction, je n'en rougirais pas, 

9. Mais afin qu'on ne croic pas que je veuille vous éffraver 
par mes lettres, 

10. Parce que, dit-on, ses lettres sont graves et fortes: 
oise lorsqu'il est présent, tout parait fuble dans sa personne, 
at méprisable dans ses discours ; 

11. Que celui qui pense ainsi dé mor sache que présents 
nous agirons de la même manière que dans l'absence nous 
parlons dans nos lettres. 

2, Car nous n'osons pas nous méltre au rang de quelques- 
uns qui se font valoir eux-mêmes, ni nous comparer à eux; 
Mais NOUS NOUS MÉSUTONS SUT CE que nous sommes, el nous 
Nous COÔMpPArONS AVEC NOUS-MÈMES *. 

15, Non, nous né nous glorifierons point avec excès: mais 
selon la mesure du partage que Dieu nous a fait, nous nous 
glorifiérons d'être parvenus jusqu'à vous. 

1%, Nous ne nous étendons pas au delà de ce que nous 
devons, comme si nous n'étions pas parvenus jusqu'à vous, 
puisque nous + sommes parvenus en préchant l'Évangile de 
Jésus-Christ, 

15. Nous ne nous glorifions point outre mesure des travaux 
des autres: mais nous espérons que, votre foi croissant tou- 
jours de plus en plus, nous élendrons par vous notre partage 
beaucoup plus loin, 

16, En préchant l'Évangile dans Les pays qui sont au delà 
du vôtre, sans entreprendre sur le partage des autres pour 
édifier notre gloire sur ce qu'ils ont déjà préparé. 

17. Que celui donc qui se glorilie, se glorifie dans le Sei- 
gneur. 

15. Cor ce n'est pas celui qui se rend témoignage à lui- 
MÈME qui est approuvé, mais celui à qui Dieu rend témoi- 
enae st, 


1 Las armes deg apôtres dtavcaut ln parole dde vérité, Pautorebi spiritutli 
dont ils Gaicut revétus, 1 be don des miracles. r 

* À dés hommes orguoilleux qui recouratent à des insinuations perfides, 
sut Paul oppose simplement la vérité de ce que Dieu à fit par son minis- 
dire, 

4 Toute gloire dait étre rappetée à Deus où ve doit se considérer soi 
mé que come un instroment de sa race : Cost alors scolement qu'on 
cs npproucé pour lui, et qu'on mérite ses récompenses. 


CHAPITRE XI. 


CHAPITRE XI 


Saint Paul obligé de se louer pour confondre ses calommiateurs, Il Le fait 
avec ne admirable humilité, Son amour pour Les Corinthiens. M craint 
qu'ils ne soicnt séduits, Il se gloniie dans ses souffrances. 


1. Plûüt à Dieu que vous voulussiez un peu supporter mon 
imprudence ‘. ui, supportez- la ; 

2, Car je vous aimé pour Dieu d'un amour de jalousie; je 
vous ai fiancés à cet unique Époux, Jésus-Christ, pour vous 
présenter à lui comme une vierge pure. 

+. Mais je crains que, comme Éve fut séduite par les arti- 
lices du serpent, vos esprils dé mémé ne se corrompent el 
ne dégénérent de la simplicité qui est en Jésus-Christ. 

%. Cor si celui qui vous vient précher vous annonéail un 
autre Christ que celui que nous vous avons annoncé, où s'il 
vous faisait recevoir un autre Esprit que celui que vous avez 
reçu, où s'il vous préchait un autre Évangils que celui que 
vous avez cmbrassé, pourriez-vous le souffrir 

5. Mais jé ne pense pus avoir moins fait que les grands 
apôtres. 

G. Si je auis inhabile pour la parole, il n'en est pas de méme 
pour la science; mais en toutes choses nous nous sommes 
18802 fil connaitre à vous. 

7. Ai-je donc fait une faute, lorsqu'afin de vous élever, je 
mé suis rabaissé moi-même en vous préchant gratuitement 
l'Évangile de Dieu 

8, J'ai dépouillé d'autres Églises, en recevant d'elles l'assis- 
tance dont j'avais besoin pour vous servir. 

9, Et lorsque je demeurais parmi vous, et que j'étais dans 
la nécessité, je n'ai été à charge à personne; mais nos frères 
venus de Macédoine ont pourvu à mes besoins, él j'ai fait 
en sorte de ne vous être à charge en quoi que ce soit, comme 
je le ferai encore à l'avenir. 

40. Je vous assure, par la vérité de Jésus-Christ qui est en 
moi, qu'on ne mé ravira point celle gloire dans Loute l'Achaïe. 

11. Et pourquoi? Est-ce que je ne vous aime pas? Dieu le 
ut. 

12. Mais je fais cela, et je le ferai, ain de rétrancher une 
occasion de 8e glonihier à ceux qui la cherchent, voulant pa- 
railre semblables à nous pour trouver un sujet de gloire. 

13. Ces sortes de faux apôtres sont des ouvriers trompeurs 
qui se transforment en apôtres de Jésus-Christ; 

14. Ce qui ne doit pas étonner, car salan lui-mème se 
lransionme en ange de lumière. 

15. Il n'est donc pas étrange que ses ministres se transfor- 
ment aussi en ministres de justice; mais leur fin sera selon 
leurs œuvres. 

16. Je Le dis encore uné fois (que personné né me juge 
imprudent, ou au moins supportes-moi comme lel, el pér- 
méllez-moi de mé glorifier un peu), 

17. Et dans cette pensée de gloire supposez, si vous voulez, 
que ce que je dis, je ne le dis pas selon Dieu, mais que c'est 
une folie =: 

18. Puisque plusieurs se glorifient selon la chair, moi aussi 
ie me glorilierai. 

19. Car, étant sages comme vous l'êtes, vous supporléz 
volontiers les imprudents. 

90. Vous souîlrez méme qu'on vous asservisse, qu'on vous 
dévore, qu'on prenne votre bien, qu'on vous lraite avec hau- 
teur, qu'on vous frappe au visage, 

4, C'est à ma confusion que je le dis, car je reconnais 
qu'en ce point nous avons éLé trop faibles +. Mais pour ce qui 
eat des autres avantages qu'ils osent s'attribuer à eux-rnèmes, 


1 L'Aptre se sort de cot adoncissment, pour rouen Îles lousnges qu'il 
cstobligé des ab. 

2 [se résigoe à dire focé de folie, pour qu'il sauvé des mes en 
péril. 

8 Vois cé que font vos fx apres: cn cela javous dire au-dessous 


d'eux. 
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je veux bien faire une imprudence en me rendant aussi hardi 
qu'eux. 

9, Ils sont Hébreux, el moi aussi, Îls sont [sraélites, et 
moi aussi. [ls sont de la race d'Abraham, et moi aussi. 

993. Ils sont ministres de Jésus-Christ. Quand jé devrais 
passer pour imprudent, j'ose dire que je Le sms encore plus 
qu'eux. J'ai essuvé plus dectravaux, enduré plus de prisons; 
j'ai reçu des coups sans nombre; je me suis vu fréquemment , 
exposé à divers genrés dé mort. 

24. Cinq lois J'ai reçu des Juifs quarante coups de fouel 
MCins Un !. 

26. J'ai été battu de verges trois fois; j'ai &lé lapidé une 
fois ; j'ai Guit naufrage trois fois; j'ai passé un jour ét une mail 
au fond de la mer. 

96. J'ai été souvent en voyage, dans dés périls sur les 
fleuves, périls des voleurs, périls dé Ja part de ceux de ms 
nation, périls dé la part des paiens, périls au milieu des 
villes, périls au milieu des déserts, périls sur mer, périls de 
la part des faux frères: 

97. Dans les travaux et les chagrins, dans les veilles nom- 
bréuses, dans la faim et la soif, dans beaucoup de jeûnes, 
dans le froid et la nudité : 

28. Oulré ces maux, qui ne sont qu'exlérieurs, Les soins qui 
me pressent chaque jour, la sollicitude de toutes les Églises. 

99. Qui est faible sans que je sois faible avec lui* Qui est 
scandalisé sans que je brûle #4 

0, S'il faut se glonifer, c'est de cé qui a rapport à ma fai- 
blesse que je me glorilicrai. 

1, Dieu, qui est le Père de Notre-Seigneur Jésus-Christ, 
el qui est béni dans tous les siècles, suit que je ne mens point. 

42, À Damas, celui qui était gouverneur de la province au 
nom du roi Arêlas, fuisuil garder les portés de la ville pour , 
mé saisir. 

+, Mais on me descendil dans une corbeille par une fe- 
nètre le long de la muraille, ét j'échappai ainsi de ses mains, 


CHAPITRE XII 


Saint Paul rapporte ses révélations, La nécessité de sc défumire l'y oblige, 
Den home, de pour qu'il ne s'élève, Son désintéressement cE som 
ale pour Les Corinihiens. 


4. S'il faut se glorifier (quoiqu'il ne convienne pas de le 
Eure}, je viendrai aux visions ét aux révélations du Seigneur. 

2. Je connais un homme en Jésus-Christ qui fut ravi il y 
a quatorze ans au troisième ciel (si ce fut avec son corps, ou 
sans son corps, jé ne le sais pas, Dieu le sail 2), 

3, El je sais que cet homme (si ce fut avec son corps, ou 
sans son Corps, jé né le suis pas, Dieu lé sait} 

4. Fut ravi dans le paradis, et il entendil des paroles mys- 
lérieuses qu'il n'est pas permis à un homme dé rapporter, 

». de pourrais me glonilier au sujet d'un tel homme; mais 
pour moi,je ne me dorfierai que dans mes faiblesses. 

G. Si je vouluis me glorilier, jé pourrais le faire sans ètre 
insensé, car je dirais la vérité; mais je m'en abstiens, de 
peur que quelqu'un né m'estime au-dessus de ce qu'il voil 
en moi, où de ce qu'il entend dire de moi, 

7. Aussi, de peur que la grandeur de mes révélations ne 
me cause de l'orgueil, l'aiguillon de ma chair m'a été donné 
comme un ange de salan pour me souflléter. 


1 La doi défendait de décmer plus de quarante coupe. (mtéron:, xx, “} 
An dé né pas excéder, on sarrélait a trente-neuviénne, 

® Me séle pour le secourir, 

4 Les Hébreux distiogusient frais cieux : celui des muéés, celui des 
asires, colui des eperile bicnheurenux ol de Dieu ème. Cest dans Gélut = 
que lol transporté saint Paul, et qu'il vil et entendit dés choses ineffables, 
que la langue hamainé ést impuissante à exprimer, Son line (ut-elle mo- 
mentanément détachée de son corps &t ravie seule dans Le paradis? ou 
bien y fut-elle accompagnée du corps? L'un est aussi Gicile à Dieu que 
l'aurez nonis La noture de ce ravissement es rosée une Énigont pour 
l'Apire lui-même. 
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8, C'est pourquoi j'ai prié trois lois le Seigneur de l'éloi- 
cner de moi. 

9, Etil m'a répondu : Ma grâce Le suffit, car la force se per. 
feclionne dans la faillesse. Je me glorifierai done volontiers 
dans mes fuiblesses, afin que la force de Jésus-Christ habite 
en müo. 

10, Cest pourquoi je me complais dans mes faiblesses, 
dans les outrages, dans les nécessités, dans les persécutions, 
dans les angoisses que je soulfré pour Jésus-Christ; car, quand 
je suis fable, c'est alors que je suis fort. 

41. J'ai été pou sage; c'est vous qui m'y avez contraint. 
Car c'était à vous de parler avantageusement de moi, puisque 
je n'ai été en rien inférieur aux plus éminents des apôtres, 
quoique jé ne sois rien. 

12. Aussi les marques dé mon apostolat ont paru au milieu 
de vous par une patience 4 l'épreuve de Lout, par des miracles, 
des prodiges et des verlus. 

13. Car en quoi avez-vous été inférieurs aux autres Églises, 
ai ce n'est que je ne vous ai point 6 à charget Pardonnez- 
moi celle injure. 

14. Voici la troisième fois que je me préparé pour aller 
vous voir, él cé scra encore sans vous être à charge, Car ce 
que je cherche, ce ne sont pas vos biens, mais c'est vous, 
puisque cé n'est pas aux enfants à thésauriser pour leurs 
pères, mais aux pères pour leurs enfants. 

15. Pour moi, jé donnéra tout trés-volontiers, étje me 
donnérai encore moi-méme pour le salut de vos âmes, quoique 
vous aimant beaucoup, jé s0is moins aimé de vous. 

A6. Eh bien, soil! je ne vous ai point élé à chargée: mais 
comme j'étais arlificieux, je vous ai pris par ruse. 

17, Me suis-je servi de quelqu'un de ceux qué jé vous ai 
envoyés, pour vous circonvenir ? 

48, J'ai prié Tite d'aller vers vous, et j'ai envoyé avec lui 
un de nos frères; Tite vous a-t-il circonvenus? N'avons-nous 
pas marché dans le même esprit, suivi les mêmes traces? 

19 Pensez-vous que ce soit encore ici notre dessein de 
nous justifier devant vous? Nous vous parlons devant Dieu, en 
Jésus-Christ, él Lout ce que nous vous disons, mes bien- 
aimés, est pour votre édification, 

20, Car jé crains qu'à mon arrivée jé ne vous trouve pas 
tels que je voudrais, et que vous né mé trouviéz pas non plus 
tel que vous voudriez; qu'il n'y ait parmi vous des dissensions, 
des jalousies, dés animosités, des querelles, des médisances, 
de faux rapports, de l'orgueil, des troubles: 

9, Et qu'ainsi Dieu ne m'humihe lorsque jé relourneral 
chez vous, et que je ne sois réduit à en pleurer plusieurs qui, 
après avoir péché, n'ont point fait pénitence des impuretés, 
des fornications et des impudicités qu'ils ont commises. 


CHAPITRE XI 


Saint Paul menuce de punir CEUX qui ont péché, et d'user à leur Éraridl de 
la puissance de Jésus-Christ, Il désire leur perfection, I leur écrit avec 
ree, pour éviter de leur dire sévére en arrivant. Il les charte à lu 
paix, el les salue. 


4. Voili que je viens vers vous pour la troisième fois. Tout 
se jugera sur la déposition de deux ou rois Lémoins?. | 

9, Je l'ai déja dit, et je Le dis encore, quoique absent, us 
comme devant être bientôt présent, si je relourtié Vers VOUS, 
je n'aurai aucune indulgence ni pour ceux qui ont péché 
auparavant, ni pour les autres. 

3, Est-ce que vous vouléz éprouver la puissance de Jésus- 
Christ qui parle par ma bouche, qui n'a point paru faible, 
mais Lrès- puissant parmi vous? 

4%. Car, quéiqu'il ait été crucifié selon la faiblesse de la chair, 


à Il jugéra et condamnera ceux qui seront tombés dus des désordres: 


aprés qu'il en cour Gui la preuve sur le témognaigs de deux ou (rot 
témoins. 
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il est néanmoins vivant par lai puissance de Dieu ; et nous 
aussi, nous sommes faibles avec lui, mais nous NEVONS avec 
lui par la puissance de Dieu qui éclatera parmi vous. 

3. Examinez-vous vous-mêmes, pour voir si vous êtes 
dans la foi. Éprouvez-vous vous-mêmes. ke reconnaissez 
vous pas vous-mèêmes que Jésus-Christ est en vous? à 
moins peut-être que vous ne soyez déchus de ce que vous 
élire. 

G. Mais j'espère que vous réconnailrez que pour nous, 
nous né sommes point déchus de ce que nous étions. 

7. Ce que nous demandons à Dieu est Qué VOUS ne Con 
metliez aucun mal, non pas pour nous donner de la consi- 
dération, mais afin qué vous accomplissiez ce qui est bon, 
quand mème nous devrions paraitre déchus dé ce que nous 
SONT S 

$, Car nous né pouvons rien contre la vérité, mais seule- 
ment pour la vérité, 

9. Et nous nous réjouissons dé ce que nous paraissons 
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faibles, tandis que vous des forts; et nous demandons aussi 


- à Dieu qu'il vous rende parfaits. 


10. Je vous écris ceci étant absent, afin de n'avoir pas lieu, 
lorsque je serai présent, d'user avec sévérité de la puissance 
que le Seigneur m'a donnée pour édifier, et non pour détruire. 

11. Enfin, mes frérés, soyez dans la joie; rendez-vous 
parfaits; exhortez-vous les uns les aulrés; sovez unis 
d'esprit et de cœur; vivez dans la paix, et le Dieu de paix 
et d'amour sera avec vous. 

12. Saluez-vous les uns les autres par le saint baiser. Tous 
les saints vous saluent. 

15. Que ha grâce de Notre-Seigneur Jésus - Christ , la chine 
rité de Dieu et la communication du Saint-Esprit, soient 
avec vous toits. Amen. 


1 L'Apütre exprime la mme chose en trois manières dérentes, pour 
fire voir qu'elle procédé également des trois personnes divines, ce pour 
rappeler en passant le dogme du mystère de la Trinité. 














ÉPITRE 


DE SAINT PAUI 


AUX GALATES 








L'objet principal de l'ÉPirre aux GaLATES est d'établir l'inutilité des observances judaïques 
pour le salut, et la nécessité de la foi au Rédempteur. 


Saint Paul lécrivit d'Ephèse, vers l'an 56 de Jésus-Christ. 





CHAPITRE | 


Saint Paul reproche aux Galates d'avoir abandonné ss doctrine, IL la tient 
de Jésus-Christ, I rappelle ce qu'il a fait avant él après sa conversion. 


1. Paul, apôtre, non de la part des hommes, ni par un 
homme, mais par Jésus-Christ, et Dieu le Père, qui l'a res- 
suscité d'entre les morts !; 

a, Et tous les frères qui sont avec moi, aux Églises de 
Galatie ?. 

3. Grâce à vous et paix de la part de Dieu le Père, el de 
Notre-Seigneur Jésus-Christ, 

4. Qui s'est donné lui-même pour nos péchés, afin de 
nous arracher à ce siècle mauvais, selon la volonté de Iieu 
notre Père, 

5, À qui appartient la gloire dans les siècles des siècles. 
Amen. 

6. Je m'étonne que vous abandonniez sitôt celui qui vous a 
appelés à la grâce de Jésus-Christ, pour passer à un autre 
Évangile. 

7. Ce n'est pas qu'il y en ait d'autre; mais il y a des hommes 
qui sèment le trouble parmi vous, et veulent changer l'Evan- 
aile de Jésus-Chrisl. 

8. Or, quand nous vous annoncerions nous-mêmes, ou 
quand un ange venu du cel vous annoncerail un Évangile 
différent de celui que nous vous avons préché, qu'il soit 
anathème. 

9. Je l'ai déjà dit, et je le répète : Si quelqu'un vous annonce 
un Évangile différent de celui que vous avez reçu, qu'il soit 
anathème. 

10. Car est-ce des hommes, ou de Dieu, que je désire 
maintenant être approuvé? Ai-je pour but de plaire aux 
hommes? Si jé voulais encore plaire aux hommes, je ne 
serais pas serviteur de Jésus-Christ. 


1 Comme ôn l'aceusait de s'étre ingéré dans l'apostolal, parce qu'il n'était 
pas du nombre des douse apôtres, il se propose de réfuter li calomnie en 
établissant qu'il diet sa mission immédiatement de eu, et qu'elle a été 
FéCONUE pour telle par les autres apres. 

a Galatie est ne prorince dé l'Asie Mivçure, ainsi appelée d'une 
colons de Gaubois qui vint sv étaldir, 



























A. Je vous déclare donc, mes frères, qué l'Évangile que 
jé vous ai préché n'a ren de l'homme, 

4%, Parce que je ne l'ai point reçu mi appris d'aucun 
homme, mais par la révélation dé Jésus-Christ. 

15, Car vous savez de quelle manière j'ai vécu autrefois 
dans le judaïsme, avec quel excès je persécutais l'Église de 
Dieu et la ravagéas, 

44. Me signalant dans le judaïsme au-dessus d'un grand 
nombre de ceux de mon âge el de ma nation, él ayant un 
zèle démesuré pour les traditions de més pères. 

45. Mais lorsqu'il eut plu à Dieu, qui m'a choisi dès le sein 
de ma mère, el qui m'a appelé par sa grâce, 

46. De me révéler son Fils, afin de le prêcher parmi les 
nations, jé l'ai fait aussitôt, sans prendre conseil de la chair 
ét du sang; 

17. Et je ne suis point retourné à Jérusalem vers ceux qui 
étuient apôtres avant moi; mais je suis allé en Arabie, puis 
je suis revenu encore à Damas. 

48. Trois ans aprés, j'allai à Jérusalem pour voir Pierre, 
et je demeurai quinze jours avec lui; 

19. Mais je ne vis aucun des autres apôtres, sinon Jacques, 
frère du Scigneur. 

20, Je prends Dieu à témoin que je ne mens point dans 
tout ce que je vous écris. 

94. J'allai de là dans la Syrie et dans la Cilicie. 

99. Or les Églises de Judée qui croyaient en Jésus-Christ 
né me connaissaiént pas de visage. 

93. Elles avaient seulement entendu dire : Celui qui autre- 
fois nous persécutait, annonce maintenant la foi qu'il set 
forçgait de détruire; 

94. Et elles glorifiaient Dieu à mon sujet. 


CHAPITRE I 
Saint Paul confère de sa doctrine nvec Les apôtres. Ils ne l'obligent point 4 
observer Un lon judaique. Il est reconnu l'apôtre dés gens. 11 rémaisté à 


saint Pierre, ul n'est justifié que par la foi en Jésus-Christ, 


1. Quatorze ans aprés, j'allai de nouveau à Jérusalem avec 


F4 = PE r 
© Barnabé, avant pris aussi Tile avec moi. 
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9. Or j'y allai d'après une révélation que j'avais eue, et 


j'exposal aux fidèles, et en particulier à ceux qui paraissaient 4 


les plus considérables, l'Évangile que je prèche parmi les 
gentils, de peur dé travailler où d'avoir travaillé en vain. 

3, Mais Tite, qui m'accompagnait, et qui étail gentil, ne 
fut pas contraint à se faire circoncire; 

&. Et la considération de quelques faux frères, qui s'étaient 
furtvement introduits au milieu dé nous, pour observer la 
liberté que nous avons en Jésus-Christ, ét nous réduire en 
servitude, 

#. Ne nous ft pas consentir, même pour un moment, à nous 
soumettre à ce qu'ils voulaient, afin que la vérité de l'Évan- 
gile demeurât parmi vous, 

G, Quant à ceux qui paraissaient les plus considérables, 
(peu m'importe ce qu'ils ont été autrefois, Dieu ne fait point 
acception des personnes |; ceux, dis-je, qui paraissaient être 
les plus considérables ne m'apprirent rien de nouveau. 

7. Au contraire, ayant reconnu que le ministère de la prédi- 
cation de l'E angile m'avait été confié pour les incirconcis, 
come à Pierre pour les circoncis !, 

8. (Car celui qui a opéré dans Pierre, pour Le rendre apôtre 
des circoncis, 4 aussi opéré en moi pour mé rendre apôtre 
des gentils }, 

0. Ceux qu'on regardait comme les colonnes de l'Église, 
Jacques, Céplhus et Jean, ayant reconnu la grâce que j'avais 
rétue, NOUS donnèrent la main à Barnahé ét à moi , On signe 
de société ét d'union, afin que nous allassions, nous vers les 
genlils, el eux vers les circoncis. 

10, Ils nous récommandérent seulement de nous souvenir 
des pauvres; c'est aussi ce que j'ai eu grand soin de faire. 

11. Or Céphas étant venu à Antioche, je lui résistai en face, 
parce qu'il était répréhensible. 

12. Car avant qué quelques-uns, venus de la part de 
Jacques, fussent arrivés, il mangeait avec les gentils: mais 
aprés leur arrivée, il se retira secrétement ét sé sépara des 
gentils, craignant de blesser ceux qui étaient de la circon- 
CSL. 

15. Les autres Juifs usérent comme lui de cette dissimu- 
lation, ét Barnabé même s'y laissa aussi entrainer. 

1 Mais quand je vis qu'ils ne marchaient pas droit selon 
la vérité de l'Évangile, je dis à Céphas devant tous : Si vous, 
qui êtes Juif, vivez comme les gentils, et non pas comme 
les Juifs, pourquoi contraignez-vous les gentils à judaïser *? 

15. Nous sommes, nous autres, Juifs de naissance, et non 
des pêcheurs issus des gentils, 

16. Cependant, sachant que l'homme n'est point justifié 
par les œuvres de la loi, mais par la foi en Jésus-Christ, nous 
croyons aussi nous-mêmes en Jésus-Christ, pour être justi- 
liés par la foi que nous avons en lui, et non parles œuvres 
de la loi, parce que nul homme ne sera justitié par les œuvres 
de Ia lai. 

17. Si, cherchant à être justifiés par Jésus-Christ, 1 ge 
trouvait que nous fussions nous-mêmes des pécheurs , Jésus- 
Clirist serait donc ministre du péché? À Lieu ne plaise ! 


Lette distinction n'est pas une restriction ; car l'an ei l'autre pouvaient 
Précher, et ont en effet prâché, soût aux Juifs, soit aux gentils, et nous 
voyons saint Picrre établir son siège à Rome, centre de la géntilité. Elle 
ique Simplement que saint Pierre s'était alors spécialement chargé des 
Juifs, auxquels il était moins lieux, et saint Paul spécialement des gentils, 
auprés désquels 5 trouvait plus d'accés. | 

2 Saint Pierre et ceux qui l'imitérent, en s'abstenant de manger avec les 
éenlils convertis, ne péchérént pes conûre la foi ei ne tomlérent dans au- 
Etc erreur, [out seulement trop de condescendanes dans Leur conduite. 
Le réproche de saint Paul n'attaque donc nullement la suprématie du prince 
dés apütres, Car, en pareil cas, an inférieur peut ot quelquefois doit avertir 
rec respect son supérieur, Saint Paul Le fit publiquement parce que la 
chose était publique et qu'il fallait ainsi calmer les capris. El sin PMicrre 
reçut l'avertissement, comme l'obscrve suint Augustin, avec une humilité 
han du chef de l'Église. Du reste, il m'est pas parfaitement prouvé que 
Géphas, dont ilést ici part, soit le inéme que saint Merreé. Quelques graves 
aeurs, entre autres Clément d'Alexandrie, suivi par Baronius, pensent 
Me 6 Gt un disciple avant le méme nom que lé prince dés apdtres, 
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15, Car si je rétablissais de nouveau ce que j'ai détruit , je 
me rendrais moi-même prévaricateur. 

19, Mais je suis mort à la loi par la loi méme, afin de ne 
plus vivre que pour Dieu. J'ai été cloué à la croix avec Jé- 
aus- Christ. 

0. Et je vis, ou plutôt ce n'est pas moi qui vis, mais c'est 
Jésus-Christ qui vit en moi; et si je vis maintenant dans ce 
cogps mortel, j'y vis en la foi du Fils de Dieu, qui m'a aimé 
et s'est livré lui-même pour moi. 

21. Je n'ai garde de rejeter la grâce de Dieu: car si lu 
justice vient de la loi, c’est donc en vain que Jésus-Christ 
est mort. 


CHAPITRE HI 


Le Saint-Esprit n'a pas été donné par In Moi, mais par l'Évangile. L'egi 
par la foi qu'Abralam ét ses vrais enfants sont justifiés. Le juste vit de La 
foi. C'est par la foi que Les promesses faites à Abraharn sont accomplies. 
Nous sommes tous une seule chose en Jésus-Christ. 


1. O Galates insensés, qui vous à fasciné l'esprit, pour ne 
plus obéir à la vérité, vous à qui j'ai fait voir Jésus-Christ 
si vivement dépeint et comme crucifié à vos yeux? 

2. Je ne veux savoir de vous qu'une seule chose : Est-ce par 
les œuvres de la loi que vous avez reçu le Saint-Esprit, ou 
par la foi qui vous a été préchée? 

3, Êtes-vous si insensés qu'après avoir commencé par 
l'esprit vous finissiés maintenant par la chair? 

4, Est-ce en vain que vous avez tant souffert? Non, je 
veux espérer qué ce ne sera pas en vain. 

5. Celui donc qui vous communique son Esprit et qui opère 
des miracles parmi vous, le fait-il par les œuvres de la loi ou 
par la foi que vous avez entendu précher? 

G, Selon qu'il est écrit : Abraham crut à Dieu, et sa foi 
lui fut imputéce à justice. 

7. Sachéz donc que ceux qui s'appuient sur la foi sont les 
vrais enfants d'Abraham. 

#, Aussi, dans la vue que Dieu devait justifier les nations 
par la foi, l'Écriture fait cette promesse à Abraham : Toutes 
les nations seront bénies en vous. 

9. Ce sont donc ceux qui s'appuient sur la foi qui seront 
bénis avec le fidèle Abraham. 

A0. Car tous ceux qui s'appuient sur les œuvres de la loi 
sont sous la malédiction, puisqu'il est écrit : Maudit qui- 
coque n'observera pas Lout ce qui ést prescrit dans le livre 
dé la loi ! 

11. Du reste, que personne ne soit justifié devant Dieu pur 
la loi, cela est manifeste, puisque Le juste vit dé la for. 

12. Or la loi ne s'appuie pas sur la foi; au contraire, elle 
dit : Celui qui observera ces préceptes, y trouvera la vie, 

13. Jésus-Christ nous à rachetés de la malédiction de la 
loi, s'étant rendu lui-même malédiction pour nous, selon 
qu'il est écrit : Maudit quiconque est pendu au bois; 

44. Afin que la bénédiction donnée à Abraham fût commu- 
niquée aux gentils par Jésus-Christ, ét qué nous récussions 
par la foi le Saint-Esprit qui avait éLé promis. 

15. Mes frères, je parlerai selon le langage humain. Lors- 
qu'un homme a fait un testament en bonne forme, nul ne peut 
ni le rejeter, ni rien y ajouter. 

16, Orles promesses de Dieu ont été faites à Abraham et à 
celui qui naitrait de lui, L'Écriture ne dit pas : À ceux qui 
naltront, comme si elle en eût voulu marquer plusieurs ; mais 
elle dit, comme parlant d'un seul : Et à celui qui naïtra de 
toi, lequel est Jésus-Christ. 

47. Voici donc ce que je dis : D y avait une alliance contir- 
mée de Dieu; la loi, qui n'a été donnée que quatre cent trente 
ans après, n'a pu la rendre nulle, ni anéantir la promesse. 

48. Car si c'est par la loi que l'héritage nous est donné, ce 


À Tant avai ét vive la prédication de PApdtre à ce sujel, ot tant ils 
s'étaient identiliés profondément à ce mystère. 
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n'est donc plus par la promesse, Or c'est par la promesse que 
Dieu l'a donné à Abraham, 

19. À quoi donc a servi la loi Elle sa été établie pour ire 
reconnaitre les transgressions jusqu'à l'avénement de Celui 
qui devait naître ét que la promesse regardait, Et ce sont les 
anges qui l'ont donnée par l'entremise d'un médiateur, 

90. Or un médiateur ne l'est pas d'un seul, et Dieu est soul. 

21. La loi est-elle donc contre les promesses de Dieu“! Nul- 
lement. Car si la Loi que nous avons reçue pouvait donner La 
vie, il serait vrai de dire que la justice viendrait de la loi. 

%. Mais l'Écriture a tout renfermé sous le péché, afin que 
ce que Dieu avait promis fût donné par la foi en Jésus-Christ 
à Ceux qui éroiraient. 

25. Or, avant que la foi ft venue, nous étions sous la garde 
de la Loi, qui nous tenait renfermés, pour nous disposer à 
celle foi qui devait étre révélée un jour. 

4. Ainsi la loi a été pour nous un maitre qui nous à con- 
duits comme des enfants à Jésus-Christ, afin que nous fus- 
sions justitiés por a foi. 

5. Mais la foi étant venue, nous ne sommes plus sous 
la conduite d'un maitre, 

26. Puisque vous ôles Lous enfants dé Lieu par la foi en 
Jésus-Christ. 

#7. Car vous Lous qui avez été baplisés en Jésus - Christ, 
VOUS vous dles revétus de Jésus-Christ. 

%, I n'ya plus ni Juif mi gentil, plus d'esclave ni de libre, 
plus d'homme mi de femme; mais vous n'êtes lous qu'un en 
Jéeus-0Cliristt. 

20, Or, si vous des à Jésus-Christ, vous êtes donc la race 
d'Abraham, hériiers selon la promesse. 


CHAPITRE IV 


Les Juifs bent on telle sous ln los. Jécus-Ovist Les à retirés dé celle 
servilule, Étant adoptés de Dieu, ils ont reçu l'Esprit du Fils de Dieu, 
Tondresse de saint Paul pour les Galates, Sora et Mar, figores dés deux 
alliances, 


1, Je dis de plus : Tant que l'héritier est encore enfant, il 
né diffère en rien du servileur, quoiqu'il soil lé mailre de 
tout ; 

2, Mais il est sous la puissance des tuteurs et des curateurs 
jusqu'au temps marqué par s0n pére. 

3. Ainsi, quand nous étions enfants, nous étions assujettis 
aux premiers éléments enseignés au mondes. 

+. Aus lorsque les temps ont Eté accomplis, Dieu a envoyé 
son Fils formé d'une ferme, et souris à la loi, 

5. Pour racheter ceux qui étaient sous la loi, afin que 
nous devinssions sés enfants adoptits. 

G. EL parce que vous êlés ses enfants, Dieu a envoyé dans 
vos cours l'Esprit de son Fils, qui one : Mon Père, mon 
Père. 

7. Aucun de vous n'est donc plus serviteur, mais enfant. 
S'il est enfant, il est aussi hérilier de Dieu par Jésus-Christ. 

#, Autrefois, lorsque vous ne connaissies pas Dieu, vous 
éliée assujettis à ceux qui ne sont point dieux en réalité, 

9. Mais à présent que vous connaissez Dieu, ou plutôt que 
vous êtes connus de lui, comment vous tournez-vous vers ces 
observances délectuenses et impuissantes, auxquelles vous 
voulez dé nouveau vous assujéttir ? 

10. Vous observez les jours et les mois, les saisons el les 
années. 

11, Je crains pour vous d'avoir peut-être travaillé en vain 
PACE VOUS. 

12. Soyez comme moi, puisque je suis moi-même comme 


U Par Ji foi, nous parlions tous cnscllé, sans différence dé nation, 
de condition ou de sese, acette sublime digoité, dé former lé corps mystique 
de Jésus-Christ. 

£ Saint l'auloommme ainsi da loi de Meoñse, opulle a Gé comme Les pre 
miers éléments, l'alphabet de la religion de Jésus-Christ, 
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voust, je vous én price, mes frères : vous ne m'avez offenaé en 
lien, 

43. Vous savez que je vous ai autrefois annoncé l'Évangile 
parmi les persécutions el les afflictions de la chair, 

14, Et que vous ne m'avéz point méprisé, ni rejeté à cause 
de ces épreuves que je soulfrais en ma chair; mais vous m'a- 
ver régi comme un ange de Dieu, comme Jésus-Christ mème. 

45. Où est donc votre bonheur d'autrefois? Car jé puis vous 
rendre ce témoignage, que vous élez prêts alors, s'il eût été 
possible, à vous arracher les veux pour me les donner, à 

16, Sius-je donc devenu votre ennemi en vous disant ln 
vérité"? 

17. Is vous montrent® un allachement qu n'est pas bon, 
car ils veulent vous séparér dé nous, afin que vous vous atia- 
chez à eux. 

18 Atlachez-vous au bien pour le bien, en tout temps, et 
non pas seulement quand je suis présent parmi vous. 

19, Mes petits enfants, que j'enfante dé nouveau, jusqu'à 6e 
que Jésus-Christ soit formé en vous , 

90. Je voudrais maintenant être avec vous el changer mon 
langage: car je suis en péiné comraent je dois vous parler. 

4, Dites-moi, je vous prie, vous qui voulez être sous Ka 
loi, n'avez-vous pus lu la loi? 

de, Cor il cat écrit qu'Abraharn eut deux fils, lun de l'es- 
clave, l'autre de celle qui était hbre. 

93. Mais celui qui vint de l'esclave naquit selon la chaur, 
et celui qui naquit de celle qui était libre naquit en vertu de 
li promesse. 

24. Tout ceci renferme une allégonie. Ce sont là, en elle, 
deux alliances; l'une, établie sur le mont Sina, et qui en- 
vendre pour la servilude, ést flgurée par Agar. 

2%. Car Sina est uné montagne d'Arabie, représentant la 
Jérusalem d'ici-bus, qui est esclave avec ses enfants ; 

96, Au heu que la Jérusalem d'en liaut est libre: et c'est 
alle qui est notre mére. 

27, Car il est écrit : Réjonissez-vous, slérile, qui n'enfan- 
lit point; éclatez en cris d'allégresse, vous qui n'étiéz point 
mère, parce que celle qui était délaissé a plus d'enfants que 
celle qui a un époux. 

4, Nous sommes donc, mes frères, les enfants de la pro- 
mésse, figurés par Isaac. 

M. Et comme alors celui qui état né selon la chair persé- 
cutait celui qui était né selon l'esprit, il en est de même en- 
core aujourd'hur. 

0. Mais que dit l'Écriture? Chassez l'esclave el son lle; 
car le fils de l'esclave ne sera point héritier avec le fils de 
celle qui est bre. 

1. Or, mes frères, nous ne sommes point les enfants de 
l'esclave, mais de celle qui est libre; et c'est cette liberté que 
Jésus-Christ nous a rendue. 


CHAPITRE Y 


1 faut s'appuyer sur La foi, non sur la loi, C'est la foi vive qui ous save, 
Toute La Loi condiate dans l'amour, Lutte dé la chair et de l'esprit. Vices 


de Ta chair et fraits he l'esquit, 


{. Restez fermes, et ne vous remellez point sous le joug 
de la servitude. 

3, Je vous déclare, moi Paul, que si vous vous faites üir- 
concire, Jésus-Christ ne vous servira plus de rien. : 

3, Je déclare encore à quiconque se fuit cireoncire, qu'il 
est obligé de garder la loi tout entière. 

4, Vous qui voulez être justifiés par la loi, vous les étran- 
vers à Jésus-Christ, vous des déchus dé la grice. 

5. Mais nous, c'est par le Saint-Esprit et en vertu de la fo 
que nous espérons recevoir la justice. 


Ü Ne soyez pas plus que moi asservis aux cérémonies de ba loi judaique, 
% Les fans docteurs, 
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6. Car en Jésus-Christ, mi la Circoncision, ni l'incirconci- 
son ne servent de rien, mais là foi qui opère par la charité. 

7, Vous couriéz si bien! qui VOUS A ArrCtE Pour Vous en 
pécher d’obéir à la vérité? 

8 Ce qu'on vous a pérsuadé ne vient pas de celui qui vous 
a appelés. 

9. Un peu de levain corrompt Loute la pâte, 

10. J'espère de la bonté du Scigneur que vous n'aurez 
point d'autres sentiments que les miens: mais celui qui met 
le trouble parmi vous, quel qu'il sait, en portera la peine. 

11. Pour moi, mes frères, si je prêche encore la circonci- 
sion, pourquoi suis-Je encore péraéculé? Le scandale de Ja 
croix ést donc anéanti !. 

4%. Flaise à Dieu qu'on vieonc méme à retrancher ceux 
qui mettent le trouble parmi vous ! 

13, Car, mes frères, vous êtes appelés à la liberté: avez 
soin seulement que cette liberté ne vous soil point une occa- 
sion de vivre selon la chair; mais assujettissez-vous les uns 
aux autres par l'esprit de charité. 

44. Car toute la loi est renfermée dans ce seul précepte : 
Vous aimerez votre prochain comme vous-mtme. 

45. Si vous vous déchirez et vous dévorez les uns les 
autres, prénez garde qué vous ne vous délruisiez les uns 
les autres. 

16. Je vous le dis donc, conduiserz-vous selon l'esprit, el 
vous r'accomplirez point les désirs de la chair. 

47. Car la chair a des désirs contraires à ceux de l'esprit, 
et l'esprit en a de contraires à ceux de la chair, et ils sont 
opposés l'un à l'autre; de sorle que vous ne Miles pas toutes 
les choses que vous vondries?, 

18. Si vous êles conduits par l'esprit, vous n'êles point 
sous la loi, 

19. Or il est aisé de connaitre les œuvres de la chair, qui 
sont la formicalion, Piropurété, Fimpudicité, la luxure, 

90. L'idolatrie, les empoisonnements, les inimitiés, les 
dissensions, lés jalousiés, les animosités, les querelles, les 
divisions, les hérésies, 

M. Les envies, les meurtres, les ivrogneries, les débauches, 
el autres crimes semblables; car je vous déclare, comme je 
vous l'ai déjà dit, que ceux qui les comméttent ne possède- 
ront point Le royaume de Iheu. 

22, Les fruits de l'esprit, au contraire, sont la charité, la 
joie, la paix, la patience, la bénignité, la bonté, la longa- 
nimité, 

23. La douceur, la foi, la modestie, la continence, la chas- 
Lélé, [n'y à point de loi contre ceux qui vivent de la sortet, 

24. Or ceux qui appartiennent à Jésus-Christ ont crucilié 
leur chair avec ses vices ét ses convoiliges. 

2. Si nous vivons par l'esprit, conduisons-nous aussi par 
l'esprit. 


Le mésière dé Ja croix et de la rédemption, sujet de scandale pour Les 
Juifs, sérait rendu utile por le rétablissement de la cireoncisron- 

EU s'agit de Ia Hibérté où mous n établis Jésus-Christ, en nous affran- 
chissunt du joug de l'ancienne Loi, en mous délivrant du péché, et en nous 
dénnant ss gré pour accomplir le bien avec plus de facilité «1 de perfec- 
dos. 

4 Les justés né fout pas ce qu'ils voudrarent, où parce qu'ils voudraient 
fire Le bien sans ressentir les révoltes de a COR PRRCNEE , di RCE que, 
attirés par la concmpiscéeners, 1e omattent palais le bien pour lequel ils 
aviiont quelques désirs. 

Un a point de loi qui les condamne et les punisse, parce que tot 
en oux Cl dus l'ordre, 





CHAPITRE VI #10 


26. Ne soyons point avides d'une vaine gloire, nous provo- 
quant les uns les autres, envieux les uns des autres. 


CHAPITRE VI 


Corriger avec douceur, Se supporter les uns les nutres. On recueille ce 
qu'on a semé, Saiol laul me se ghoniie qu'en Jésus-Christ crucifié, 


1. Mes frères, si quelqu'un est tombé par surprise en 
quelque Brute, vous qui êles spirituels, ayez soin de le relever 
dans un esprit de douceur, chacun de vous faisant réflexion 
sur lui-même, el craignant d'être tenté aussi bien qué lui. 

2. Portez les fardeaux les uns des autres, ét vous accom- 
plirez ainsi la loi dé Jésus-Christ. 

3, Car si quelqu'un s'estime être quelque chose, il se 
trompe lui-même, parce qu'il west rien. 

À. Or, que chacun examine bien ses propres actions, et 
alors il trouvera sa gloire en lui-même, et non dans un autre; 

5. Car chacun portera son fardeau. 

6. Que celui que l'on instruit dans les choses de lu foi 
assiste de ses biens en toute manière celui qui l'instruit, 

7. Ne vous y trompéz pas, on ne se moque point de Dieu. 

#8. L'homme ne recueillera que ce qu'il aura semé: ainsi 
celui qui sème dans la chair ne recueillera dé la chair que 
la corruplion, ét celui qui sème dans l'esprit récueillera de 
l'esprit la vie éternelle. 

1%. Ne nous lassons donc point de faire le bien, puisque, si 
nous ne perdons point courage, nous recueillerons la moisson 
en son LeMps. 

10. Cest pourquoi, pendant qué nous en avons lé temps, 
faisons du Den à tous, mais principalementà ceux qui sont 
de la famille de la foi. 

11. Vovez quelle lettre je vous ai écrite dé ma propre main*! 

12, Tous ceux qui métlent leur gloire dans des cérémonies 
charnelles, ne vous obligent à vous faire circoncire qu'afin 
de n'être point eux-mêmes perséculés pour la croix de Jésus- 
Christ. 

15, Car ceux qui se font circoncire ne gardent point eux- 
mêmes La loi, mais ils veulent qué vous réceviez la circonci- 
sion, afin qu'ils se glorifient en votre chair. 

14. Mais pour moi, à Dieu ne plaise que je me glorifie en 
autre chose qu'en la croix de Notre-Seigneur Jésus-Christ, 
par qui le monde est crucifié pour moi, comme je suis cru- 
cifié pour Le monde, 

15, Car en Jésus-Christ la circoncision ni l'incirconcision 
ne servent de rien, mais la nouvelle créature. 

16, À lous ceux qui se conduirént sélon célte règle je 
souhaite la paix et la miséricorde, ainsi qu'à l'Israël de Dieu ?, 

17. Au resté, que personne ne m'afllige de nouveau, éar 
je porte imprimés sur mon corps les sligmates du Seigneur 
Jésus *. 

18. Que la grâce dé Notre-Seigneur Jésus-Christ, mes 
frères, soit avec votre esprit. Amen. 


1 La responsabilité de ses œuvres au jugement de [Keu, 

4 L'Apôire dictait ordinmrement ses lettres. En faisant DMOATQUEN AUX 
Galates que colle qu'il leur adresse cat écrite de sa propre main, il leur 
out vour l'amour parbeuliéer quil Leur porte. 

3 À ceux qui, par Ja Foi, sont aux poux de Men les vis Israélites. 

4 Céiniont Les ceninices dés blessures qu'il aval reçues pour ao divin 
Maitre. Quclques-nas pensent que saint Paul portait les stigrantes de In 
Passion, 
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Dans lÉPITRE AUX ÉPHÉSIENS saint Paul traite d'abord du mystère de la Rédemption, 


ét trace ensuite des règles de vie chrétienne convenables à tous les états. 


Il l'écrivit à Rome durant sa première caplivité, vers l'an 62 de Jésus-Christ. 


CHAPITRE 1 

























Saint Paul salue les Éphésiens, HN bénit Dieu de mous avoir comblés de 
prices ét prélestints en Maus-Chrial. Rétablissement de toutes choses 
en Jésus-Christ, L'Apôtre demande pour les Éphésions les yeux du 
scur, lesgprii de sagesse ot de luroitre. I leur fait remarquer Le su- 
préme degré de gloire auquel Jésus-Christ à 606 élevé, 


1. Paul, apôtre de Jésus-Christ par la volonté de Dieu, à 
tous les saints et fidèles en Jésus-Christ qui sont à Éphèse : 
2, Grâce à vous, et paix de la part de Dieu notre Père el 
du Seigneur Jésus-Christ, 
3. Déni soit le Dieu et Père de Notre-Seigneur Jésus- 
Christ, qui nous a comblés en Jésus-Christ de toutes sortes 
de bénédictions spirituelles et de biens célestes, 
#. De mème qu'en lui il nous a choisis avant la création du 
monde, afin que nous fussions saints et sans laché en sa 
présence par la charité, 
#. Et qui nous a prédestinés à l'adoption de ses enfants par 
Jésus-Christ®, en union avec lui, selon le dessein de sa vo- 
lonté : 
G. Pour Buire éclater la gloire de sa grâce, par laquelle il 
nous à comblés de faveurs en son Fils bien-aimé, 
7. Dans lequel nous avons la rédemption par son sang, et 
la rémission de nos péchés, selon les richesses de sa grâce, 
8. Qu'il a répandue sur nous avec abondance, en nous rem- 
plissant d'intelligence et de sagesse, 
4. Pour nous découvrir le mystère dé sa volonté, sclon la 
bienveillance par laquelle il avait résolu en lui-même, 
10, Lorsque les temps seraient aécomplis, dé Loul restau 
rer en Jésus-Christ, tant ce qui est dans le ciel, que ce qui 
est sur la terre 3, 
11. C'est aussi en lui que la vocation nous est échue comme 
par sort, avant été prédestinés par la disposition de Celui 
qui opère loutes choses suivant le conseil de sa volonté, 


1 L'Aptire se sent ordinmrement dé ce salut ou commencement de ses 
lettres, Vo, Fons, 1, 74 — 1 Cor, 1, 4,1 

2 Par Les mfoes de la mort de Jésus-Christ, 

3 La chute des anges et de l'homme nvait fut deux gramles bréclies à 
l'édifice de Dion: Jésus-Christ les répare es relevant l'homme sl lui Mur 
snût reraplir Le vide luissé par bés anges déchu. 


12. Afin que nous fassions éclater sa gloire, nous qui les 
premiers avons espéré en Jésus-Christ, 

13. Et c'est en lui que vous-mêmes, après avoir entendu 
la parole de vérité, l'Évangile de votre salut, et y avoir cru, 
vous avez lé marqués du sceau dé l'Esprit-Saint, qui avait 
ëlé promis, 

14. Lequel est le gage de notre héritage jusqu'à la parfaite 
délivrance du peuple que Jésus-Christ s'est acquis pour la 
louange dé sa gloire. 

15. C'est pour cela qu'étant moi-même informé de la foi 
que vous avez dans Jésus-Christ Notre-Scigneur, ét dé votre 
charité à l'égard de tous les saints, 

16. Je rends sans cesse des actions de grâces pour vous, 
faisant mémoire de vous dans mes prières, 

17. Afin que le Dieu de Notre-Segneur Jésus-Christ, le 
Père de la gloire, vous donne l'Esprit de sagesse et de lumière 
pour lé connaitre ; 

18, Qu'il éclaire les veux de votre cœur, alin que vous 
sachiez quelle est l'espérance à laquelle il vous a appelés, 
quelles sont les richesses et la gloire de l'héritage qu'il destine 
aux Suns, 

19. Et quelle est la grandeur suréminente de son pouvoir 
sur nous qui croyons, selon l'opération de sa vertu loute- 
puissante, 

90, Qu'il a fait paraître dans la personne de Jésus-Christ, 
en le ressuscitant d'entre les morts et le plaçant à sa droite 
dans le ciel, 

21. Au-dessus de toute Principauté, de toute Puissance, 
de toute Vertu, de toute Domination, et de tous les noms qui 
peuvent être nommés dans le siècle présent et dans le siècle 
à venir. 

29 IlLa mis loules choses sous ses pieds, el il l'a donné 
pour chef à toute l'Église, 

23, Laquelle est son corps, et le complément de Celui qui 
accomplit tout en bout ‘. 

EL Admärable 6 intime union entire Jésus-Christ et les fidélés! Selon 
l'Apôtre, l'Église est le complément de Jésus-Christ, parce qué la tte et 
lé corps se complètent mutuellement, et que, considéré corne chof, Jé- 
sis - Chi ia trouvé &i perfection dané les membres qui connais Le cp 
de l'Éclier. 
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CHAPITRE 1 


Vous ions morts par le péché. Dieu nous a rossnseités ct dlovés au ciel 
avec Jésus-Christ. Sa grbcé nés a santés par li fui. Les gentils, étrin 
gérs Aux pNONMIESCS, Én sent devenus Les héritiers. I orment l'édifice 
fondé sur Les prophètes et sur les apbtres, Jésus-Christ est ls pierre 
angulaire qui les unit. 


1. C'est lui qui vous a rendu la vie lorsque vous éliez morts 
par Vos déréglements et vos péchés, 

9. Dans lesquels vous marchice autrefois selon l'entraine- 
ment de ce monde, au gré du prince dés puissances qui sont 
dans l'air, de cet esprit qui agit maintenant sur les fils de 
la défiance '. 

4 Nous avons aussi tous été autrefois dans les mômes dés- 
ordres, vivant selon nos désirs charnels, faisant la volonté 
de la chair ct de nos pensées; el nous élions par naluré 
enfants de colère, comme le reste des hommes. 

4. Mais Dieu, qui est riché en miséricorde, à cause de l'im- 
mensée amour dont il nous à aimés, 

5. Lorsque nous étions morts par nos péchés, nous a vivi- 
és en Jésus-Christ et par Jésus-Christ, par la grâce duquel 
vous êtes SauvÉs. 

6. Il nous a encore ressuscités avec lui, ét nous à fait 
prendre place au ciel dans sa personne?, 

7. Afin de montrer aux siècles à venir les richesses abon- 
dantes dé sa grâce par la bonté qu'il a eug pour nous en Jésus- 
Christ. 

8. Car c'est par la grâce que vous êtes sauvés en vertu de 
la foi; et cela ne vient pas de vous, puisque c'est un don de 
Lieu. 

9, Cela ne vient pas de nos œuvres, afin que nul ne se 
glorifie. 

10. Car nous sommes son ouvrage, ayant élé créés 6n 
Jésus-Christ pour les bonnes œuvres que Dieu à préparées, 
afin que nous les praliquions. 

MH. C'est pourquoi souvencez-vous qu'autréfois vous, gen 
le selon la chair, qui êtes appelés mcirconcis par ceux qu'on 
nomme circoncis, à cause de la circoncision faite dans leur 
chair par la main des hommes, 

12. Vous étiez alors sans Christ, séparés de la société 
d'Israël, étrangers aux alliances, sans espérance des biens 
promis ét sans Dieu dans ce monde, 

15. Mais maintenant, vous qui étiez autrefois éloignés, 
vous êtes plus rapprochés en Jésus-Christ par le sang de 
Jésus-Christ même. 

14. Car c'est lus quest notre paix, c'est lui qui des deux 
peuples n'en a fait qu'un‘, en détruisant dans sa propre chair 
le mur de séparation, c'est-à-dire linimitié qui les divisait, 

15. Abolissant par ses décrets la loi chargée de préceptes, 
pour former en lui-même un seul homme tout nouveau de 
ces deux peuples, mettant la paix entre eux; 

16, Les réunissant tous deux en un seul corps, les récon- 
ciliant avec Dieu par sa croix, détruisant en lui leurs ini- 
milite. 

17. Ainsi il est venu annoncer la paix, ol à vous qui éliez 
éloignés, et à ceux qui étaient proches. 

18, Car c'est par lui que nous avons accès les uns el les 
aulrés auprès du Père dans un seul Esprit. 

19. Vous n'êtes donc plus des étrangers et des hôtes, mais 
vous êtes de la tité des saints et de la maison de Dicu, 

1 Bätis eur le fondement des apôtres et des prophètes, 
Jésus-Christ étant lui-même la principale pierre de l'angle : 


1 L'Apôtre appolle ainsi les incrédules. 

2 Lignes de colère, À cause du péché originel. 

% Dion, en ressuscitant Jésus-Christ notre chef, ei le faisant asseoir à 
a droe, nous a donné un gage de notre résurrection et de la gloire qui 
Uous l préparée dans Le cel. 

4 Du peuple juif et du peuple gentil 51 à fait l'Église, le peuple chré- 
Lien, 











Fe CHAPITRE TITI. 


21. C'est sur lui que tout l'édifice construit s'élève ot s'ac- 
croit jusqu'à devenir un temple saint consacré au Seigneur ; 

22, Et c'est en lui que vous entrez vous-mémes dans la 
structure de cet édifice, pour être la demeure de Dieu par le 
Saint-Esprin. 


CHAPITRE ITI 


Saint Paul est captif pour l'Évangile. DMeu lui a révélé le mvstère de la 
vocation des gentils. Les Éphésions ne doivent pas se rohuter à ctish 
de ses chaines. 11 demande pour eux deux sortes de grâces, dont les 
uns regardent Le cœur, les autres l'esprit. 


1. Cest pour cela que j'ai reçu mon ministère, moi Paul, 
prisonnier dé Jésus-Christ pour vous autres gentils : 

2. Car vous avez sans doute appris de quelle manière Dieu 
m'a Fait le dispensateur de sa grâce envers vous, 

3. Après m'avoir découvert par révélation ce mystère dont 
jé viens de vous parlér en peu de mots, 

+. En sorte que vous pourrez voir en me lisant l'intelli- 
gence que j'ai du mystère de Jésus-Christ, 

5. Mystère qui n'a point été découvert aux enfants des 
hommés dans les siècles précédents, comme il est mainte- 
nant révélé par le Saint-Esprit à ses saints apôtres ét aux 
prophètes ; 

G. Et qui nous apprend que les gentils sont appelés au 
méme héritage que les Juifs, qu'ils sont membres du méme 
corps, el qu'ils ont part avec eux aux promesses de Dieu en 
Jésus-Christ par l'Évangile , 

F. Dont j'ai été fait ministre en vertu du don de la grâce 
de Dieu, qui m'a été conférée par son opéralion toule-puis- 
sante. 

8. J'ai donc reçu, moi le plus petit d'entre tous les saints, 
la grâce d'annoncer aux gentils les richesses incompréhen- 
aibles de Jésus-Christ, 

9, Et d'éclairer tous les hommes sur l'économie du mys- 
ère qui était caché depuis des siècles en Dieu, qui a créé 
loutes choses, 

40, Afin que lés Principantés et les Puissances célestes 
connussent par l'Église la sagesse de Dieu, si diverse dans ses 
opéralions, 

11. Selon le dessein éternel qu'il a accompli par Jésus- 
Christ Notre-Scigneur, 

12 En qui nous avons par la foi libre accès et confiance 
auprés de Dieu. 

13. C'est pourquoi je vous prie de ne point perdre courage 
en me voyant souffrir tant de maux pour vous, puisque c'est 
là votre gloire. 

14, C'est ce qui me porte à Méchir les genoux devant le 
Fère de Notre-Seigneur Jésus-Christ, 

49, De qui toute paternité Ute son nom au ciel ét sur la 
lerre!, 

16, Afin que selon les richesses de sa gloire il vous fortifié 
dans l'homme intérieur par son Esprit; 

17. Que Jésus-Christ habité par la foi dans vos cœurs, et 
qu'étant éenracinés et fondés dans la charité, 

18. Vous puissiez comprendre avec Lous les saints quelle 
est la largeur, la longueur, la hauteur et la profondeur de ce 
myalères, 

19, Et connaitre l'amour de Jésus-Christ, qui surpasse toute 
science, afin que vous en sovéz remplis selon toute la plémi- 
tude de Dieu. 

où, Que Celui qu, par la puissance qui opère en nous, peut 
fure infiniment plus que toul ce qué nous demandons ou 
CONCEVONS , 

31. Soit glorifié dans l'Église, par Jésus-Christ, dans la suc- 
cession de tous les âges et de tous les sièclés. Amén. 


heu est de che etle pére de toutes Les familles angiliques et Hhu- 
imaines, ét oul ne recoit ce dire dé chef ei de pré que par lui. 
ë Le mystère de l'Inéarmaiion, 
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CHAPITRE IV 


Sun Paul céhorte les Éphésions à la charité, [l ya divers dons de Jésus- 
Christ, Ia établi divérs ministres pour former l'Église, Se dépouiller du 
vicil homes, où Se recôlie de l'hommé nonvenue. Jésus-Christ mous n 
pardonne. 


1. Je vous conjure donc, moi qui suis dans les chaines pour 
le Seigneur !, de vous conduire d'une manière digne de l'état 
auquel vous avez été appelés #, 

2. Pratiquant en tout l'humilité, la douceur et la patience, 
vous supportant les uns les autres avec charité, 

3. Et travaillant avec soin à conserver lunilé d'un méme 
esprit par le lien de la paix. 

4, Vous ne faites Lous qu'un même corps et qu'un même 
esprit, Comme vous avez tous été appelés à la mème espé- 
rance. 

2. [ny a qu'un Seigneur, qu'une foi et qu'un baptème :; 

6, [n'y a qu'un Tieu, pére de tous, qui ést au-dessus 
de tous, gouverne toutes choses, et qui réside en nous 
tous, 

7. Ov la grâce à été donnée 4 chacun de nous selon la 
mesure du don de Jésus-Christ. 

8. C'est pourquoi il est dit qu'en montant au ciel, il a em- 
mené une mulutude de capufs?, el a répandu ses dons sur 
les hommes. 

. Et pourquoi est-il dit qu'il ést monté, sinon parce 
qu'il tait descendu auparavant dans les lieux inférieurs de 
la terre? 

10, Celui qui est descendu, est le même qui est monté au- 
dessus de tous Les cieux, afin de remplir toutes choses. 

11. Et c'est lui qui à fait les uns apôtres, les autres pro- 
phèles, d'autres évangélistés, d'autres pasteurs et docteurs, 

12, Afin qu'ils travaillent à la perfection des saints, aux 
fonctions de leur ministère, à l'édification du corps dé Jésus- 
Christ, 

15. Jusqu'à ce que nous parvenions Lous à l'unité d’une 
méme foi et d'une méme connaissance du Fils de Dieu, à l'état 
d'homme parfait, à la mesure de l'âge et dé la plénitude, se- 
lon laquelle Jésus-Christ doit être formé en nous, 

14 Afin que nous ne sovons plus flottants comme des en- 
fants, et que nous ne nous luissions pas emporter à lout vent 
dé doctrine par la malice des hommes, et par leur «dresse 
à nous énvelopper dans l'erreur, 

45. Mais que, pratiquant la vérité dans la charité t, nous 
croissions de loutes manières en Jésus-Christ, qui est notre 
cher, 

16. C'est par lui que tout le corps, joint et uni avec une si 
juste proporhion, selon la fonction propre à chaque membre, 
développe le corps tout entier, et achève l'édifice par la 
charité, 

17. Je vous avertis donc, et je vous en conjure par le Sei- 
gneur, de ne plus vivre comme les gentils, qui suivent dans 
leur conduite la vanité de leurs penates: 

15. Qui ont l'esprit plein de ténèbres, entièrement éloignés 
de la vie de Dieu, à cause de l'ignorance qui est en eux et de 
'aveuglement de leur cour: 

19. Qui, n'avant point l'espérance, sé sont abandonnés à 
la dissolution, pour commettre avec une ardeur insatiable 
loutes sortes d'impuretés. 

20, Mas vous, ce n'est pas là ce que vous avez appris de 
Jésus-ChrisL; 

21. Si toutefois vous l'avez écouté, et si vous avez appris 
de lui, selon la vérilé de sa doctrine, 


i Cesi de ss poison de Rome puit écrit, 

2 Le christiiniene, 

4 Les mes des justes qu'il avait délivrées des linobes, où elles dianeant 
caplives, el qu'il cmmena au ciel comme en trompe. 

4 Vérité dans lu croçance ot charité dans Les œuvres. voilà La vie el ln 
rorfecbion du chretsis, 








CHAPITRE V. #1 


22. À dépouller le vieil homme, selon lequel vous avez 
VC autrefois, el qui se corrompten suivant l'lusion de se 
passions. 

23 Renouvelez-vous donc dans lintémeur de votre âme, 

24. Et revétez-vous de l'homme nouveau, qui est créé à 
la ressemblance dé Dieu dans une justice el une sainteté 
véritable, 

%, C'est pourquoi, rénonçant au mensonge, que chacun 
dé vous parlé à son prochain selon li vérité, parce que nous 
sommes membres les uns des autres, 

6. Metlez-vous en colère, el ne péchez point. Que le 
soleil ne 8e couche point sur votre colère, 

27. Ne donnez point entrée au démon, 

2. Que celui qui dérobait ne dérobé plus, mais qu'il s'oc- 
cupe en Lravaillant de ses mains à quelque ouvrage bon et 
utile, pour avoir de quoi donner à ceux qui sont dans l'in- 
dgence. 

2, Qu'aucun mauvais discours ne sorte de votre bouche, 
mais seulement celui qui est propre à édifier lu foi, afin de 
donner grâce à ceux qui écoutent. 

0, Ne contristéez point l'Esprit-Saint de Dieu, dont vous 
avez recu le sceau pour Le jour de la rédemption. 

1. Que toute aigreur, tout emportement, Loute colère, 
toute clameur, toule médisance, enfin que toute malice soit 
bannie du milieu dé vous. 

+2. Sovez, au contraire, bons et miséricordieux lés uns pour 
les autres, vous pardonnant mutuellement, comme [eu 
lui-même vous a pardonné en Jésus-ChrisL. 


CHAPITRE V 


lniber Lieu ot Jésus-Christ annmir limpudscné. Si garder dés musées 
doclrincs et des œuvres de ténébres, acheter Le Lorops. Éviter l'escis 


- 


du vin. Seniocteonte somioment. Sainmbeté du manage, Devoirs du mari 
et de la lemme. 


1. Sovez donc les imilateurs de [ieu, comme étant ses 
enfants bien-aimés, 

2. El marchez dans l'amour et la charité, ainsi que Jésus- 
Chrisl nous à aimés, el s'est livré Ini-méme pour nous, en 
s'offrant à Dieu comme une victime d'agrésble odeur. 

‘, Qu'on n'entende pas même parler parmi vous ni de 
lornicalion, ni de quelque impureté que ce soil, ni d'avarice, 
Coran il convient à des sains : 

4. Qu'on n'v entende ni parole déshonnèle, ni futilité, mi 
bouffonneneé, cé qui né convient pas à votre état, mais plutôt 
des paroles d'action de grâces. 

>. Car sachez que nul fornicaieur, nul impudique, nul 
avare, dont le vice est une idolätrie?, ne sera hériuer du 
royaume de Jésus-Christ ét de Dicu. 

G. Que personne ne vous séduise par de vans discours: 
car c'est là ce qui atüre ln colère de Dieu sur les enfants de 
la défiance, 

7. N'avez donc rien dé comrun avec eux. 

#5, Car vous étiez autrefois ténèbres; mais maintenant vous 
les lunuère en Notre-Seigneur, Marche: comme des enfants 
de lumière. 

9, Or le fruit de la lumière consiste dans toutes les œuvres 
de bonté, de justice et de vérité. 

10, Recherchez ce qui est agréable à Dieu; 

11. Ne vous associez point aux œuvres stérilés des Lé- 
nébrées, rauis plutôt condamnez-les. 

12. Car ce que ces hommes font en secret est honteux 
même à dire. 

15. Or tout ce qui est répréhensible est manifesté par lu 


1 De l'homme chrétien, des sentiments de Jésus-Christ. 

2 Si vous éprouvez un mouvement d'irritation mauvaise, où même dé 
juste indignaiion, PÉPrIREZ Cu régles-le, pour me pas corne de Buie. 

4 L'uvane Cast son Dieu des richesses, poisqu' mel bout son bonheur | 
les possdder. 
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lumière, parce que tout ce qui ést manifesté devient comme 
ja lumière méme. 

14, C'est pour céla qu'il est dit : Levez-vous, vous qui 
dormez, sortez d'entré les morts, et Jésus-Christ vous 
éclairera. 

45. Avez donc soin, més frères, de vous conduire avec 
beaucoup de ciréonspection, non comme des insensés, 

46. Mais comme dés hommes sages, rachetant 16 temps, 
parce que les jours sont mauvais, 

17, C'est pourquoi n'agissez point imprudemment: mais 
appliquez-vous à connaitre quelle est la volonté de Dieu. 

48. Et ne vous laissez point aller aux excès du vin, d'où 
naît la dissolution; mais remplissez-vous du Saint-Esprit, 

49. Vous entretenant ensemble de psaumes, d'hymnes et 
de cantiques spirituels; chantant et psalmodiant du fond de 
vos cœurs à la gloire du Seigneur ; 

00. Rendant grâces en tout temps et pour toutes choses à 
Dieu le Père au nom de Notre-Seigneur Jésus-Christ, 

oo, Et vous soumettant leg uns aux autres dans la crainte 
de Jésus-Christ. 

a, Que les femmes soient soumises à leurs maris, comme 
au Seigneur , 

93. Parce que le mari est le chef de la femme, comme 
Jésus-Christ est le chef de l'Église, qui est son corps, ét dont 
il est aussi le Sauveur. 

94. Comme donc l'Église est soumise à Jéeus-Christ, de 
méme aussi Les femmes doivent être soumises en tout à leurs 
maris. 

3, EL vous, maris, aimé vos épousés, comme Jésus- 
Christ a aimé l'Église, jusqu'à se livrer lui-même pour elle, 

a, Afin de la sanclifier, en la purifiant dans Le baptème de 
l'eau par la parole de vie, 

97. Pour sé donner à lui-même une Église pleine de gloire, 
qui n'ait mi tache, ni ride, ni rien de semblable, mais qu 
adit sainte et immaculée ?. 

98. C'est ainsi que les maris doivent aimer leurs épouses 
comraé leur propre corps. Celui qui aimé son épouse, s'aime 
lui-même. 

#4, Car nul né hait sa propre chair: mais il la nourrit ét 
ilen a soin, comme Jésus-Christ a soin de l'Église, 

0, Parce que nous sommes les membres de son corps, 
formés dé sa chair et de ses 05, 

Hl. C'est pourquoi l'homme quittera son pére et sa mère 
pour s'attacher à son épouse, et ils seront deux dans une 
seule chair *. 

#1. Ce sacrement est grand, je dis en Jésus-Christ at dans 
l'Église. 

+. Que chacun de vous aimée donc son épouse comme lui- 
méme, ét que l'épouse révère son mari, 


CHAPITRE VI 


Devoirs mutuels dés enfants el des péres, des serviients el des ranilres, 
Armes sgurucolles cu chrétien contre de décesn. Saint Paul demande Les 
prières des Éphésions. I leur envoie Tychique pour les consoler, Il leur 
souhaité la grace. 


1. Enfants, obéissez à vos parents dans le Seigneur, car 
cela est juste. 


1 Par ses mérites et ga médiation, {Éphés., 11, 1.) 

2 L'Église ést sainte et sans tache dans Jésus-Christ son chef, dans sa 
doctrine ‘ dans So HECTEMUNS , dans ses bois, et méme dans benne de 
ses mémbres vi-bas, qui, malgré quelques imperfections légères, sont ce- 
pémdant ornés de la price sanctiiante, 

3 Ce passage, empranté à la Genèse (1, 23, est également employé dans 
5. Matthieu (xrx, 463 pour Gtablir l'indissolubilité du lien conjugal. 

{ Ces paroles de l'Apire montrent quelle cat, chez les chrétiens, ls 
suntelé du roariage, élevé par Notre-Scigneur à la dignité de sacrement, 
cl combien sont nobles et sublimes les devoirs qu'il impose. 





CHAPITRE VI, 518 


2. Honorez votre père et votre mére (c'est le premier des 
commandements auquel Dieu ait joint uné promesse !}, 

%. Afin que vous soyez heureux, et que vous viviez long- 
temps sur la terre, 

4. Et vous, pères, ne provoquez point vos enfants à la 
colère; mais élevez-les en les corrigeant et les instruisant 
selon le Seigneur *. 

5. Servileurs, obéissez à ceux qui sont vos maitres selon 
la chair, avec crainte et respect, dans la simplicité de votre 
cœur, cornée à Jésus-Christ lui-même. 

G. Ne les servez pas seulement lorsqu'ils ont l'œil sur vous, 
Comme si vous né pensiéz qu'à plaire aux hommes; mais 
faites dé bon cœur la volonté de Dieu, comme des serviteurs 
de Jésus-Christ, 

1. Servéz-Îles avec affection, regardant en eux le Seigneur, 
et non les hommes; 

8. Sachant que chacun recevra du Seigneur la récompense 
du bien qu'il aura fait, qu'il soit esclave ou libre. 

9. Et vous, maitres, ayez de même de l'affection pour vos 
servileurs, sans user de menaces, sachant que vous avez les 
uns et les autres dans le ciel un maitre commun, qui ne fil 
point acception des personnes. 

10. Enfin, mes frères, fortifez-vous dans le Seigneur, et 
dans sa vertu toute -puissante. 

11. Revélez-vous de larmure de Dieu, pour que vous 
puissiez demeurer fermes contre les embüches du démon. 

15, Car nous avons à combattre, non contre lu chair et Le 
sang, mais contre les principautés, contre les puissances, 
contres les princes de ce monde de ténèbres, contre les es- 
prits de malice répandus dans l'air. 

15, C'est pourquoi prenez l'armure de Dieu, afin que vous 
puissiés résisler au jour mauvais, él en toutes choses demeu- 
rer parfaits. 

14. Tenez-vous donc prèts. Que la vérité soit la ceinture 
de vos reins, que la justiée soit votre cuirasse?. 

19. Que votre chaussure soit préparée pour aller prècher 
l'Évangile de paix. 

16. Serves-vous surtout du bouclier dé la foi, pour pouvoir 
éteindre tous Les traits enflammés de l'esprit malin. 

47. Prenez encore le casque du salut, et l'épée spirituelle, 
qui est la parole de feu; 

18, Invoquant Dieu en esprit et en tout temps, par loutes 
sortes de supplications ét de prières, veillant avec uné per- 
sévérance continuélle, ét priant pour tous les saints, 

19. Et pour moi, afin que Dieu, m'ouvrant la bouche, me 
donne des paroles pour annoncer librement le mystère de 
l'Évangile, 

90. Pour lequel je remplis la fonction d'ambassadeur, 
quoique chargé de chaines, et que j'en parle avec la liberté 
convenable, 

91. Quant aux circonstances où jé mé trouve, ét à mes 
occupations, Tychique, notre frère, et fidèle mimistre du 
Seigneur, vous informera de tout; 

22, C'est pour cela que je l'ai envoyé vers vous, afin 
que vous sachiet ce qui me concerne, et qu'il console vos 
CŒUTS, 

3, Paix à nos frères, et charité avec la foi, de la part de 
Dieu le Père et du Seigneur Jésus-Christ, 

24. Que la grâce soil avec Lous ceux qui aiment Notre-Sei- 
enéur Jésus-Christ d'un amour pur él sans tache. Amen, 





1 Une promesse spéciale, surajoutéé aux récompenses réserves on gé- 
néral à l'observation de tout précépte divin, (Exode, xx, 18) 

& Donnez à vos enfants une éducation chrétienne, indouiscz-les dans la 
foi, et obligez-les à tonir unë conduite vertueuse, (Proverb., 1, T5 14, 4.) 

4 La vie chrétienne est une milice, Soyons toujours sur nos gardes, et 
jamais désarmés, Les différentes parties de l'armure dont parlé saint Faul 
sont expliquées par Les maîtres de la vie spirituelle et correspondent aux 
divere moyens que Dieu nous donne pour soutenir viclorieusérment la lutte. 
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Saint Paul écrivit cette Épitre l'an G3 de Jésus-Christ. 


pour remercier les Philippiens des secours considérables qu'il avait recus d'eux à Rome pendant sa captivité, 


Elle respire la plus tendre charité et la plus vive affection 


CHAPITRE 1 


Saint Paul téemoigae son affection aux Philippiens, I prie Men de les faire 
troitre en science ol en vertu. Ses lièns ont excié ceux qui lui portent 
envie à précher Jésus-Christ dans Rome, I sen réjouit, parce que 
l'Évangile est annoncé, quoique avec mauvaise intention. Il prédit sa 
délivrance, pour le len dés Philippiens, I eût mieux aimé mourir, pour 
ré vie Jus Christ, 


1. Paul ét Timothée, serviteurs de Jésus-Christ, à tous 
les saints en Jésus-Christ qui sont à Philippe, aux évèques, 
el aux diacres. 

2, Grâce à vous et paix de la part de Dieu notre Père et 
de Jésus-Christ Notre-Seigneur. 

5, Je rénds grâces à mon Dieu loutes les fois que je me 
souviens dé vous; 

#, Et je ne fais jamais de prières sans priér aussi pour 
vous Lous, réssentant une grande joie 

5. De ce que vous avez recu l'Évangile, et y avez perst- 
véré depuis lé premier jour jusqu'à présent, 

G, Car j'ai une ferme confiance que Celui qui a commencé 
le bien en vous, ne cessera de le perfectionner, jusqu'au 
jour de Jésus - Christ. 

7. Elil est justé que j'aie ce sentiment de vous tous, parce 
que je vous porte dans mon cœur, vous tous qui VOUS 4580- 
ciéz à la joie que j'ai d'étre dans les chaînes pour la défense 
et l'afféermissement de l'Évangile. 

8, Car Dieu m'est témoin avec quelle Lendressé jé vous 
aime tous dans les entrailles de Jésus-Christ. 

9, Et ce que je lui demande est que votre charité croisse 
de plus en plus en lumière et en toute intelligence ; 

10. Afin que vous discerniez ce qui est le meilleur; que 
vous sovez purs el éxempts de chute, jusqu'au jour de Jéeus- 
Christ, 

11. Et que, pour la gloire ét la louange dé Dieu, vous s0yez 
remplis des fruits de justice par Jésus-Christ. 

1%, Au resle, je veux que vous sachiéz, més frères, que 
ce qui m'est arrivé a beaucoup servi au progrès de l'Évan- 
gile ; 

4, En sorte que mes chaines sont devenues célèbres dans 


























out le prétoire!, et partout ailleurs, pour la gloire de Jésus- 
Chris, 

1%. Et que plusieurs dé nos frères en Notre-Seigneur, en- 
couragés par mes liens, sont devenus plus hardis pour an- 
noncer la parole de Dieu sans aucune crainte. 

15. Il est vrai que quelques-uns préchent Jésus-Christ par 
espri d'envie ét de contention, mais d'autres le font avec 
une intention droite. 

16. Les uns préchent Jésus-Christ par charité, sachant que 
j'ai été établi pour lu défense de l'Évangile ; 

17. D'autres le préchent par jalousie et non avec des vues 
pures, croyant me susciter une plus grandé affiction dans 
mes liens, 

18, Mais qu'importe, pourvu que Jésus-Christ soit annoncé 
de quelque manière que ce puisse être, soit par occasion , 
soit par un vrai zèle? Je m'en réjouis, el jé ne cesserai point 
de m'en réjouir, 

19. Curje sais que céla tournera 4 mon salut par vos prières 
et le secours de l'Esprit de Jésus-Christ, 

90, Selon mon attente et l'espoir qu'au lieu d'être confondu 
j'userai comme toujours d'une entière liberté, €t qu'ainsi 
Jésus-Christ continuera à être glorifié dans mon corps, soil 
par ma vie, soil par ma morl. 

4. Car Jésus-Christ est ma vie,-et la mort m'est un 
gun. 

99, Mais si, en demeurant plus longtemps dans cé corps 
mortel, je dois voir fructifier mon travail, je ne sais que 
choisir, 

3%. Car je me sens pressé des deux côtés : j'ai d'uné part 
un ardent désir d'être dégagé des liens du corps, et d'être 
avec Jéeus-Christ, ce qui est sans comparaison Le meilleur ; 

94. Mais de l'autre, il est plus utile pour votre bien que je 
demeure en céllé vie. 

2%. Dans cette persuasion, je ne doute point que je n'y de- 
meure encore avec vous tous, et même assez longtemps pour 
votre avancement, et pour la joie de votre foi; 


1 La plupart des commentateurs pensent qu'il s'agit Li du palais &t de ls 
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of, En sorte qu'a mon retour au milieu de vous je vous 
donne lieu de vous féliciter de plus en plus en Jésus-Christ. 

o7. Seulement conduisez-vous d'une manière digne de 
l'Évangile de Jésus-ChrisL, afin que lorsque je viendrai et que 
je vous verrai, où qu'absent j'entendrai parler de vous, je 
sache que vous démeureé£ unanimes à garder le même csprit 
ol à travailler ensemble pour la foi de l'Évangile, 

d8. Sans vous laisser inlimider en rien par vos adversaires : 
cé qui ést pour eux la cause dé leur perte, commeé c'est pour 
vous la cause de votre salut, Or cela vient de Dieu ; 

90. Car il vous a été donné touchant Jésus-Christ, non- 
seulement de croire en lui, mais encore de souffrir pour 
lu; 

30. Soutenant le même combat où vous m'avez vu, et où 
vous Apprenez que je suis encore. 


CHAPITRE 1] 


Jésus-Christ aiénmnis, cEenaple d'hüomailité. OÙ à nm mort qu est au déssiis 
de tout moon. D fut travailler à noire solut en tremblant. IL Loue Ti: 
mothée de sa sincérité et de sa Mbélitt. Élogé d'Épaphrodite. 


4. Si donc il y a quelque consolation en Jésus-Christ, s'il y 
a quelque soulagement du côté de la charité, s'il y a quelque 
union d'esprit, s'il est dés entrailles de commisération, 

3, Rendez ma joie complète, étant tous parfaitement unis 
ensemble, ayant tous qu'un même amour, une même âme 
et les mêmes sentiments; 

J, Ne failes men par espril de contention ni de vaine 
gloire, mais que chacun par humilité croie les autres au- 
dessus dé soi. 

$. Que chacun ait en vué, non ses propres intérêts, mais 
ceux dés autres. 

5. Avez en vous lés mêmes sentiments qu'avait en lui Jé- 
sus-Christ, 

G. Qui, avant la forme et la nature de Dieu, n'a point cru 
que ce ft pour lui une usurpation de s'égaler à Dieu, . 

T. Et cependant s'est anéanti lui-même, prenant la forme 
d'esclave, se faisant semblable aux hommes, et étant reconnu 
pour homme par tout ce qui a paru dé lui au dehors. 

3. Il s'est humilié lui-mème, se rendant ohéissant jusqu'à 
la mort, et à la mort de la croix. 

, Cest pourquoi Dieu l’a élevé et lui a donné un nom qui 
est au-dessus de tout nom, 

10. Afin qu'au nom de Jésus tout genou fléchisse dans le 
cel, sur la terre et dans les enfers, 

11. Et que toute langue confesse que le Seigneur Jésus- 
Christ ést dans la gloire de Dieu le Père. 

12, Ainsi, mes bien-aimés, comme vous avez toujours été 
obéissants, ayez soin non-seulement lorsque je suis présent 
Parmi vous, mais encore plus maintenant que je suis absent , 
d'opérer votre salut avec crainte et trerablement : 

13. Car c'est Dieu qui opère en vous et le vouloir et le faire, 
selon sa bonne volonté. 

14, Accomplissez done toutes choses sans murmures et 
sans Contestalions : 

15. Afin que vous soyez sans reproches et simples comme 
des enfants de Dieu, irrépréhensibles au milieu d'une nation 
dépravée et corrompue, où vous brillez comme des astres 
dans le monde, 

16. Portant en vous la parole de vié: afin qu'au jour de 
Jésus - Christ j'aie la gloire de n'avoir ni couru en vain, ni 
l'availlé en vain. 

17. Mais lors même que mon sang serait répandu comme 
UnE aspersion sur le sacrifice et le culte de votre fai 1, jé m'en 
réjouirais pour vous, ét vous en féliciterais tous; 


l L'Aplire, Gisant allusion à lu forme des anciens sacnifess, considère 
is Pülippiens comme des victimes saintes Qu'il à oertes à Dieu, et dont 
Vel prét à compléter le sacrifice par l'éllusion de son propre sing. 
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18, Et vous devriez alors vous en réjouir vous-mêmes el 
m'en féliciter. 

19. Or j'espère qu'avec la grâce du Seigneur Jésus je vous 
enverra bientôt Timothée, afin que je sois aussi consolé en 
sachant ce qui vous intéresse: 

20, Car je n'ai personne en si parfaite union avec moi, ni 
qui se montre autant occupé de vous par une affection sincère. 

21. En effet, tous cherchent leurs propres intérèls, ct non 
ceux de Jésus-Christ, 

22. Pour ln, jugez-le sur l'épreuve déjà faite, puisqu'il 
m'a aidé dans la prédication de l'Évangile, comme un file 
aide son pére. 

4 J'espère donc vous l'envoyer aussitôt que j'aurai pourvu 
à mes affaires ; 

24, Et je me promets aussi de la bonté du Seigneur que 
J'irai bientôt vous voir moi-même. 

2. Cependant j'ai cru nécessaire de vous renvoyer mon 
frère Épaphrodite, qui a été le compagnon de mes travaux et 
dé mes combats, qui est votre apôtre, ét qui m'a servi dans 
mes besoins: 

35. Parce qu'il désirail vous voir tous, el qu'il était allié 
de ce que vous aviez su sa maladie. 

27. Il a été en effet malade jusqu'à la mort: mais Dieu a eu 
pitié de lui, ét non-seulement de lui, mais aussi de moi, afin 
que je n'eusse pas afliction sur affliction. 

28. C'est pourquoi je me suis hâté de le renvoyer pour vous 
donner la joie de le revoir, et pour me retirer moi-même de 
l'affliétion. 

2%. Recevez-le donc avec toute sorte de joie en Notre-Sei- 
sneur, ét honorez des hommes de ce mérite; 

30, Car c'est à cause de l'œuvre de Jésus-Christ qu'il a été 
si près de la mort, exposant sa vié pour me rendre les ser- 
vices que vous né pouviez me rendre vous-mêmes. 


CHAPITRE T1] 


1 faut se garder dés fux apôtres. Saint Paul méprise les avantages quel 
avait selon la loi, Il s'avanec sans cesse vers In perfection. M éxhorte Los 
Philippiens à Pimiter, plutôt que les faux docteurs, qui sont des ennemis 
dé la croix. Nous sommes citoyens du ciel, d'où nous attendons Jésus- 
Christ. 


1. Au reste, mes frères, réjouissez-vous dans le Seigneur. 
Vous écrire les mêmes choses n'est pas pénible pour moi, et 
c'esl nécessaire pour vous. 

2. Gardez -vous des chiens!, gardez -vous des mauvais ou- 
vriers, gardez-vous des faux circoncis. 

3. Cest nous qui sommes les vrais circoncis, puisque nous 
servons Dieu en ésprit, el que nous mettons notre gloire en 
Jésus-Christ, sans nous flatter d'aucun avantage charnel. 

4. Ce n'est pas que je ne puisse Grer moi-même a ‘antage 
de ce qui n'est que charnel, et si quelqu'un croit pouvoir lé 
Eure, je le puis encore plus que lui: 

», Ayant été circoncis le huitième jour, étant de la race 
d'Israël, de la tnibu de Benjamin, né Hébreu de pères hé- 
breux, pharisien dans la manière d'observer la loi : 

6. Quant au zèle pour le judaïsme, persécutant l'Édlisé de 
Dieu, et par rapport à la justice de la loi, avant vécu sans 
reproche. 

7. Mais ce qui me paraissait gain m'a paru perte réelle à 
causé de Jésus-Christ. 

5. Je dis plus : Loul me semble perte au prix de l'éminente 
science de Jésus-Christ mon Seigneur, pour l'amour duquel 
je me suis privé de toutés choses, les regardant comme du 
fumier, afin de gagner Jésus-Christ, 

À. Et d'être trouvé en lui, non pas avec ma propre justice 


‘ Les faux docteurs, qu'il appelle ainsi à use dé leur impudence et de 
leur acharnement contre Les vrais apires, 

3 Calcul plein de sagessel Ne pas posséder Jésus-Christ, c'est ne rien 
posséder, quand du aurait tout le reste. Possédor Jésus-Christ, c'est posst- 


der Lau, 
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qui viént de la loi, mais avec celle qui naît de la foi en Jésus- 
Christ, qui est la justice que Dieu donne par la foi: 

10. Afin que je connaisse Jésus-Christ, la vertu dé sa ré- 
surrection ét la participation de ses souffrances, étant rendu 
conforme à sa mort 

11. Pour que je puisse parvenir de quelque manière & la 
résurrection des morts. 

12. Ce n'est pas que j'aie déjà atteint jusque-li, où que je 
sois déjà parfait; mais je poursuis ma coursé pour cher dé 
saisir par quelque moven lé but auquel le Scigneur Jisus- 
Christ m'a destiné en me prenant à lui. 

13. Non, mes frères, je ne pense point encore l'avoir al- 
teint, Mais seulement, oubliant ce qui est derrière moi, et 
m'avancant vers ce qui est devant moi, 

14, Je Lends au terme pour remporter le prix auquel Dieu 
nous a appelés d'en haut par Jésus-Christ. 

15. Nous tous qui voulons être parfuts, ayons ces senti- 
ments, ot si vous en avez d'autres, Dieu vous éclarera aussi 
à ce sujet. 

16. Cependant, pour ce que nous avons déjà acquis, soyons 
dans les mêmés sentiments et démeurons fidèles à la même 
règle. 

17. Mes frères, sovez mes infllateurs, el proposcz-vous 
l'exemple de ceux qui se conduisent selon le modèle que vous 
avé EN NOUS. 

18. Car il y en a beaucoup dont je vous ai souvent parlé, et 
dont je vous parle encore avec larmes, qui se conduisent en 
ennemis de la croix de Jésus-Christ; 

19. Dont la fin sera la dammations qui font leur Dieu de leur 
ventre; qui mettent leur gloire dans leur propre ignominie , 
et qui n'ont dé goût que pour les choses dé la Lerré. 

90, Mais nous, nous vivons déjà dans le ciel, et c'est de là 
aussi que nous attendons le Sauveur Notre-Seigneur Jésus- 
Christ, 

#1. Qui transformera notre corps, vil et abject, en le ren- 
dant conforme à son corps glorieux, par celle vertu efficace 
qui peut méme lui assujettir Loutes choses. 


CHAPITRE IV 


Saint Faul exhorte Les Philipgiens 4 la joie spirituelle, à la modestie, à la 
mère, aux actions de grces, I our souhaite la paix de Dieu, Il loue 
leurs -libéralfiés envers lui, el Goit par des saliations, 


1. C'est pourquoi, mes très-chers el très-aimés frères, ma 
joie ét ma couronne, continuez, mes bien-aimés, ét demeurez 
fermes dans lé Seigneur. 

2, Je prie Évodie et je conjure Syntyque ! d'être unies de 
sentiments dans le Seigneur. 

3. Je vous prie aussi, vous lé fidèle compagnon de mes 
travaux, de Les assister, elles qui ont travaillé avec moi pour 
l'Évangile, avec Clément * et les autres qui m'ont aidé, et 
dont les noms sont écrits dans le livre de vie. 


1 Deux femmes notables, qui aidaient à la conversion dés femmes 
patins. 

EI succéda à sun Pierre sur le siége de Rome, après suût Lin éb sn 
[RH ETR 
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#4. Réjouissez-vous sans cesse dans le SÉIgNEUr ; jé le dis 
encore une É0Is, r'ÉjOMIsSEr-VOUS, 

5. Que votre modestie soil connue de tous les hommes *: 
le Seigneur est proche. 

Ü. Ne vous inquiétez de rien, mais en toutes choses pré 
sentez à Dieu vos demandes par des prières et dés supplica- 
lions accompagnées d'actions de grâces. 

7. Et que la paix de [eu, qui surpasse toul sentiment, 
uarde vos cœurs el vos esprits en Jésus-Christ. 

8. Enfin, mes frères, tout cé qui est vrai, Lout ce qui est 
pur, tout ce qui est juste, tout cé qui est saint, tout ce qui 
est aimable, tout ce qui appartient à la bonne réputalion, Lout 
de qui est vertueux, tout ce qui est louable dans les mœurs, 
que ce soil là l'objet de vos pensées. 

9. Ce que l'on vous à enscigné, cé qué vous avez appris, de 
que vous avez entendu dire, ét cé que vous avez vu en moi, 
metlez-le en pratiqué, et le Dieu de paix sera avec vous. 

10. Au resté, j'ai reçu une grande joie dans le Scigneur de 
ce quentin vos premiers sentiments pour moi se sont ré- 
vallés; vous les aviez loujours dans Le cœur, mais l'occasion 
manquait de les faire paraitre, 

11. Ce n'est pas à cause de ma détresse que je parle ainsi; 
car j'ai appris à être content de l'état où je me trouve. 

19. Je sais vivre pauvrement, je sais vivre dans l'abon- 
dance. Avant tout éprouvé, je suis habitué à tout, aux bons 
lrailements ét à la faim, à l'abondance et à l'indigence : 

15, Je puis tout en Celui qui me fortifie. 

14. Cependant vous avez fait une bonne œuvre en m'assis- 
tant dans mes tribulations. 

15. Or vous savez, vous aussi, Philippiens, qu'au commen- 
cement de ma prédication, lorsque je partis de la Macédoine, 
aucune autre Église ne m'a fait part de ses biens à tilre de 
compensalion, si cé n'est vous seuls; 

16. Car vous m'avez envoyé une première et uné seconde 
fois à Thessalonique ce qui m'était nécessaire. 

47. Ce n'est pas que je désire vos dons, maus je désire le 
fruit abondant qui vous en reviendra. 

48. Maintenant j'ai tout, et en abondance. Je suis comblé 
de biens depuis que j'ai reçu d'Épaphrodite ce que vous 
m'avez envoyé commé une oblation de suave odeur, comme 
une hostie que Dieu accepte ét qui lui est agréable. 

19, Que mon Dieu, selon les richesses de sa bonté, rem- 
plisse tous vos désire, et qu'il vous donne sa gloire par Jésus- 
Christ, 

90. Gloire à Dieu notre Père dans les siècles des siècles: 
Amen. 

M. Saluez tous les saints en Jésus-Christ. 

99, Les frères qui sont avec moi vous saluent. Tous les 
saints vous saluent, mais principalement ceux qui sont de la 
maison dé César *. 

9%, Que la grâce de Notre-Seigneur Jésus-Christ soit avec 
voire esprit. Amen. 


i Que tout dans voire extérieur soit si bien réglé, qu'on y voice un reflet 
de la modération, de ln patience et de la sagesse qui doivent régner dans 
vas Ares, ; 

2 De Néron, dans la cour duquel l'Apôtre avait fait dos CONNOrSIOns ; Le 
qui a fait dire à saint Jérôme que saint Paul avait su changer en une ëéglis 
de Jésus-Christ Le palais méme dé son pérsécuteur, 
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ÉPÎTRE 
SAINT PAU 


AUX COLOSSIENS 


Cette Épitre fut écrite de Rome l'an 62 de Jésus-Christ. 
Saint Paul y relève les grandeurs de Jésus-Christ et les fruits de la Rédemption; il y exhorte les fidèles de Golosses 


à la pratique des vertus les plus sublimes, 


CHAPITRE 1 


Saint Paul salue les Colossiens et prie pour eux. Jésus-Christ est l'image 
de Dieu, Le créateur de toutes choses, le chef de l'Église, le pacifieateur 
entre Le cel et la terre, Saint Paul eat son ministre pour annoncer be 
mysère de la vocation des gentils. 


4. Paul, apôtre de Jésus-Christ par la volonté de Dieu, ét 
Timothée, son frère, 

9, Aux saints et aux frères fidèles en Jésus-Christ qui sont 
à Colosses. 

3. Grâce à vous et paix de la part de Dieu notre Père, 
et de Notre-Seigneur Jésus-Christ. Nous rendons grâces à 
Dieu le Père de Notre-Seigneur Jésus-Christ, et nous Île 
prions sans Césse Pour VOUS, 

4, Depuis que nous avons appris quelle est votre foi en 
Jésus-Christ, et votre charité envers tous les saints, 

5. À cause de l'espérance qui vous est réservée dans le 
ciel, et dont vous avez reçu la connaissance par la parole de 
vérité dé l'Évangile, 

6. Qui est parvenu jusqu'à vous, comme il est aussi ré- 
pandu dans le monde entier, où il croît et fructilie ainsi que 
parmi vous, depuis le jour où vous l'avez entendu et où VOUS 
avez connu la grâce de Dieu selon la vérité: 

7. Selon que vous en avez été instruits par notre trés-chér 
Épaphras, qui est notre compagnon dans le service de Dieu, 
et un fidèle ministre de Jésus-Christ pour votre salut, 

#. Lequel nous fait connaître aussi votre charité toute 
spirituelle, 

9. C'est pourquoi, depuis le jour où nous l'avons appris, 
nous ne cessons de prier pour vous, dé demander à Dieu 
qu'il vous remplisse de la connaissance de sa volonté, én vous 
donnant loute sagesse &i toule intelligence spirituelle, 

10. Afin que vous vous conduisiez d'une manière digne de 
Dicu, tächant de lui plairé en toutes choses, portant les fruits 
de toutes sortes de bonnes œuvres, et croissant dans la science 
de Di: 

411. Que vous soyez en tout remplis de force par la puis- 


since de sa gloire, pour avoir en toutes rencontres Une Dir : 


lence ét une douceur persévérante, accompagnée de joie; 






12, Bendant grâces à Dieu le Père, qui, en nous éclairant 
de sa lumière, nous à rendus dignes d'avoir part à l'héritage 
des saints ; 

43. Qui nous a arrachés dé la puissance dés ténèbres, &l 
transférés dans le royaume de son Fils bien-aimé, 

14, En qui nous trouvons la rédemption qu'il nous x 
acquise par son sang, et la rémission de nos péchés; 

45. Qui est l'image du Dieu invisible, né avant toute crêéa- 
ture. 

46. C'est par lui que tout a été créé dans le ciel ét sur la 
terre, les choses visibles comme les invisiblés , les Trûnes, les 
Dominations, les Principautés, les Puissances : tout a été créé 
par lui et en lui; 

17. Etlui-méme est avant tous, et toutes choses subsistent 
en lui. 

18, ILest le chef du corps de l'Église, IL est le principe, le 
premier-né d'entre les morts, afin qu'il gardé en toutes 
choses la primauté, 

19, Parce qu'il a plu au Père de faire résider en lui toute 
plénitude *, 

M. Et de réconcilier toutes choses par lui, en lui-même, 
pacifiant par le sang qu'il a répandu sur la croix, tant ce qui 
est sur la terre que ce qui est dans les cieux. 

M. Vous étiez vous-mêmes autrefois éloignés de Dieu, et 
ses ennemis dans le cœur par vos œuvres mauvaises. 

99, Mais maintenant Jésus-Christ vous à réconciliés par la 
mort qu'il a soufferté dans son Corps, pour VOUS réndré saints, 
purs et irrépréhenables devant lui, 

93. Si toutefois vous demeurez établis et fermes dans là foi, 
inébranlables dans l'espérance de l'Évangile que vous avez 
entendu, qui a été préché à toute créature qui est sous le 
ciel, et dont j'ai été établi ministre, moi Paul, 

9%. Qui me réjouis maintenant dans les maux que je 
souffre pour vous, moi qui accomplis dans ma chair ce 


1 Jésus-Christ est ainsi nommé, parce qu'il est le premier qui soil res- 
suscité pour ne plus mourir, et qu'il est l'auteur de notre résurrection. 
à Cost-ñ-dice Ja plénioute dé toutes les perfections divnines, li sagesse 


ÿ la puissance, enfin la divinité méme, 
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qui manque aux souffrances de Jésus-Christ, pour son corps 
qui est l'Église !, 

%%. De laquelle j'ai été établi ministre selon la fonction que 
Dieu m'a donnée à exercer sur vous, afin que je remplisse le 
ministère de la parole divine, 

26. En vous préchant le mystère caché dans tous les siècles 
et tous les âges précédents, et maintenant manifesté à ses 
saints, 

27. Auxquels Dieu a voulu faire connaître quelles sont les 
richesses de la gloire de ce mystère parmi les gentils, lequel 
est lé Christ reçu de vous, ét devenu l'espérance de votre gloire. 

28. C'est lui que nous préchons, reprenant tout homme, 
et énséignant tout homme en toute sagesse, afin de rendre 
tout homme parfait en Jésus-Christ. 

2, C'est aussi pour cela que je travaille, combattant par 
l'opération dé sa grâce, qui agil puissammeént en moi. 


CHAPITRE 1 


I out se garder des Gus docteurs, Grandeur de Jésus-Christ, Son trisomie 
or la croix. Culie superslilieux des anges. Valve alaéhée aux obscrvances 
LL) 
légales, 


1. Car je désirée que vous sachiez quelle est ma sollicitude 
pour vous, pour ceux qui sont à Laodiééé, et pour lous 
ceux qui né me connaissent point de visage, ne m'ayanl 
jamais vu; 

2. Ain que leurs cœurs soient consolés, ct qu'ils soient 
instruits eux-mêmes dans la charité, pour parvenir à toutes 
les richesses d'uné parfaite intelligence, et à la connaissance 
du mystère de Dieu le Père et de Jésus-Christ, 

3. En qui sont renfermés Lous les trésors do la sagesse et 
dé la science 

%. Je dis cela alin que personne ne vous trompé par la 
sublimité des discours, 

9. Car, quoique absent de corps, jé suis néanmoins avec 
vous en esprit, voyant avec joie l'ordre qui règne parmi vous 
el la solidité dé votre foi en Jésus-Christ. 

6, Continuez donc à vivre en Jésus-Christ Notre-Séigneur, 
selon cé que vous en avez appris, 

7. Enracinés, édifiés en lui, vous affermissant dans la foi 
telle qu'elle vous à été enscignée, et croissant de plus en plus 
en lui par l'action de grâces. 

8. Prenez garde que personne ne vous séduise par la phi- 
losophié ét par de vaines subtilités, selon les traditions des 
hommes, selon les principes d'une science mondaine, ét non 
selon Jésus-Christ; 

9. Car toute la plénitude de la divinité habite en lui corpo- 
réellement ®, 

10. Et vous avez loules choses pleinement én lui, qui est 
le chef de toute principauté et de toute puissance, 

11. Comme c'est en lui que vous avez été circoncis, non 
d'une ciréoncision faite de la main des hommes sur votre 
corps, ras de la circoncision de Jésus-Christ ; 

15, Avant été énsevelis avec lui par le baptéme, ét ressns- 
cités avec ui par la foi que vous avez eué en la puissance de 
Dieu, qui l'a ressuscité d'entre les morts, 

13. Car lorsque vous Guiex morts par vos péchés et par l'in- 
circoncision de votre char, Jésus-Christ vous à fait revivre 
en lui, vous pardonnant tous vos péchés. 

14. Il a effacé la cédule de condamnation qui était contre 
nous; l'a entiérement abolie en l'attachant à sa croix, 


1 La passion de Jésus-Christ est en soi complète ct d'une valeur infinie; 
mas 0 cobre dans Les intentions du chef qu'elle se continue dons son corps 
mystique et dans choc dé ses mimbres, &l qu'ainsi sent appliqués les 
mérites du sang rédempteur. L'Apltre, connaissant le prix des souifrancés 
cnvagées de ba sorte, se réjouit d'en avoir une large part, lani pour son 
utilité peréonnelle Qué par éspril de dévoncmenl pour les autres. 

2 La divinité, dans la personne du Verbe, est unie sobetantiollement au 
corps ot à larme de Jésus-Christ. 









CHAPITRE 111. auf 


15. Et dépouillant les principautés et les puissances, il 
les a viclomeusement trainées Caplives, tricmphant publique- 
ment d'elles en lui-méme. 

16, Que personne donc ne vous condamne au sujet du 
boire et du manger, ou sur ce qui regarde les jours de fie, 
de nouvelles lunes ét de sabhats: 

17. Puisque toutes ces choses n'ont été que l'ombre de 
celles quidevaient arriver, et que Jésus-Christ en est le Corps !. 

18. Que personne ne vous séduise en affectant de paraître 
humble par un culte superstitieux des anges, se mélant de 
parler de choses qu'il ne sail point, vainement enflé de sa 
prudence charnelle, 

19, Et ne tenant point au cheft, dont tout le corps rece- 
vant l'influencé au moyen de ses liens et de ses jointures, 
s'entretient et s'accroît par l'augmentation de vie que Dieu 
lui donné. 

20, Si donc vous êtes morts avec Jésus-Christ à ces éléments 
du monde, pourquoi vous y soumellez-vous encore, comme 
si vous viviéz dans le monde? 

21. Ne mangez point, vous dit-on, né goûlez point, ne 
touchez point ?. 

22. Cependant toutes les choses qu'on vous défend se dé- 
truisent par l'usage même qu'on en fut; et ce qu'on vous 
enscigne à ce sujet n'est fondé que sur des maximes et des 
ordonnances humaines, 

2. Quoiqu'elles aient quelque apparence de sagesse par 
une faussé piété et une humilité sans ménagement pour le 
corps, et qui refusé à la chair la nouraluré nécessaire. 


CHAPITRE I 


reg porter aux choses du cel. Mortier son corps, on fat tous les vices, 
Se revdlir du nouvel homme, Aimer lai charité et La paix. Devoirs dés 
Éémmeset des mars, des pres ot dés enfants, dés moitrés etudes serviteurs, 


1. Si donc vous êtes resenacilés avec Jésus-Christ, recher- 
chez les choses du ciel, où Jésus-Christ est assis à la droite 
de Dieu; 

2, N'avez de goût que pour les choses du ciel, ét non pour 
celles de la terre. 

4. Car vous êtes morts, et votre vice est cachée en Dieu avec 
Jésus-Christ 

#. Lorsque Jésus-Christ, qui est votre vie, apparaitra ; 
alors vous aussi apparaitre dans la gloire. 

5. Mortifiez donc vos membres qui sont sur la terre, la 
lornication, l'impureté, les passions déshonnétes, les mau- 
vais désirs et l'avarice, qui est une idolätrie : 

6. Puisque ce sont ces crimes qui attirent la colère dé Dieu 
sur les enfants d'incrédulité : 

7. El vous les avez commis autrefois vous-mèêmes, lorsque 
vous vivies dans ces désordres. 

#. Mais maintenant éloignez dé vous tous ces péchés, la 
colère, l'aigreur, la malice, la médisance. Que les paroles 
déshonnètes soient bannies de votre bouche. 

9, Ne mentez point les uns aux autres; dépouillez-vous du 
vil homme ét de ses œuvres, 

10. Et revètez-vous de cel homme nouveau, qui, par lu 
connaissance de la vénté, se renouvelle selon l'image dé 
Celui qui l'a créés 


1 Jésus-Christest la Vérité, dont les observances légales n'étaient que des 
figures. Saint Paul oppose le corps à l'onolare, là réalité à la figure. 

5 À Jésus-Christ, qui est le chef de toute som Église, et qui donne la vie 
à tous Les membres dont elle <e compose. 

3 Ainsi parlent ceux qui débitaiont de fausses maximes sur le choix 
dés viandes. 

% La nouvelle vie qué vous méme el cachée au monde, qui ne conail 
point cette vie spirituelle et intérieure, dont Jésus-Christ est le principe et 
le modèle, et qu né péurail qu'aux venx de [hou, 

5 Par cé renouvélléement intérieur, lé chrétien devient peu à peu sein: 
Wable à son divin modèle, Jésus-Christ, à l'image duquel il a été nouvelle- 
ment créb, 
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4. La il n'y a ni gentil, ni Juif, ni circoncis, ni incircon- 
cis; ni barbare, ni Seythe; ni esclave, ni libre; mais Jésus- 
Christ est tout en tous. 

19. Revéter-vous donc, comme des élus de Dieu, saints et 
hien-aimés, d'entrailles de miséricorde, de bonté, d'humilité, 
de modestie, de patience ; 

43, Vous supportant les uns les autres, chacun remettant 
a son frère tous les sujets de plainte qu'il pourrait avoir contre 
ui, et vous pardonnant, comme le Seigneur vous a pardonné. 

14, Mais surtout avez la charité, qui ést le lien de la per- 
faction 

45. Failes régner dans vos cœurs la paix de Jésus-Christ, 
à laquelle vous avez élé appelés pour ne faire tous qu'un 
corps, ét soyez reconnaissants. 

16, Que la parole dé Jésus-Christ demeure en vous avec 
plénitude, et vous comble de sagesse, Instruisez-vous et 
exhortez-vous les uns les autres par des psaumes, des hymnes 
et des cantiques spirituels, chantant de cœur, avec édification, 
les louanges du Seigneur. 

47. Quelque chose que vous fassiez, en parlant ou en agis- 
sant, faites tout au nom du Seigneur Jésus-Christ, rendant 
grâces par lui à Dieu le Père, 

18. Femmes, s0vez soumises à vos maris comme il lé faut 
dans le Seigneur. 

19. Maris, aimez vos épouses, ét ne leur soyez point amers. 

90. Enfants, obéissez en Lout à vos parents: car cela plait 
au Seigneur. 

91, Pères, ne provoquez point vos enfants à la colère, de 
peur qu'ils ne deviennent pusillanimes *. 

9, Servileurs, obéissez en tout? ceux qui sont vos maltres 
selon la chair, ne les servant pas seulement lorsqu'ils ont 
l'œil sur vous, comme si vous né pénsiez qu'à plaire aux 
hommes, mais avec simplicité de cœur ét crainte de Dieu. 

+, Tout ce que vous faites, faites-le de bon cœur, comme 
le usant pour le Seigneur, ét non pour les hommes: 

24, Sachant que c'est du Seigneur que vous recevrez l'héri- 
lage du ciel pour récompense; servez le Seigneur Jésus-Christ. 

2. Mais celui qui agit injustement recevra la peine de son 
injustice, el il n'y à point d'acception dé personnes auprès de 
[CITELTR 


CHAPITRE IV 


Persévéranec dans la prière. Sagesse dans les discours, Recommandations 
mticulibres. Salutations ét souhaits affechutus, 


1. Maîtres, rendez à vos serviteurs ce que l'équité et la 
juslice demandent de vous, sachant que vous avez aussi bien 
qu'eux un maître dans le ciel. 


1 Parce qu'elle ani toutes Les vertus entre elles, ot tous les Gdles en 
semble avec Tia, 

# Gardes-vous de les irriter mal à propos; 11% pourraiénl cs nisser torn= 
bér dans le déconragement, et n'étre plus propres à rien de généreux. 

+ Cola s'entend de tout ce que Le supérieur a droit de commander, Ckr il 
ha amis déoit de commander linjustier aa be péché, 





CHAPITRE IV. #30 


2. Persévérez dans la prière, y employant les veilles et 
l'accompagnant d'actions de grâces. 

3. Priez aussi pour nous, afin que Dieu nous ouvre une 
entrée pour précher sa parole, et annoncer le mystère de 
Jésus-Christ, pour lequel je suis dans les chaines , 

4. Et que je puisse le manifester aux hommes, comme il 
convient que j'en parle *, 

5. Conduisez-vous avec sagesse envers ceux du dehors #, en 
rachétant le temps. 

G. Que vos entretiens soient Loujours accompagnés de grâce 
el assuisonnés du sél dé la sagesse, en sorte que vous sachiez 
répondre à chacun comme il convient. 

7, Pour ce qui me concerne, vous serez instruits de tout 
par Tychique, mon trés-cher frère, fidèle ministre du Sei- 
gneur, et mon compagnon dans le service que je Ini rends. 

8. Je vous l'ai envoyé exprès, afin qu'il sache en quel état 
vous êtes vous-méêmes, et qu'il console vos cœurs, 

9. Ainsi qu'Onésime, mon cher et fidèle frère, qui est de 
votre pays. Ils vous informeront de tout ce qui se passe ici. 

A0. Aristarque, qui est prisonnier avec moi, vous salue, 
aussi bien qué Marc, cousin de Barnabé, au sujet duquel on 
vous à écrit, S'il va chez vous, recevez-le bien. 

11. Jésus appelé le Juste vous salue aussi, [ls sont du 
nombre des fidèles circoncis, et les seuls qui travaillent 
mainténant avec moi pour le royaume de Dieu; ils ont été ma 
consolation. 

12: Épaphras, qui ést de votre ville, vous salue. C'est un 
serviteur de Jésus-Christ toujours plein de sollicitude pour 
vous dans ses prières, afin que vous demeuriez fermes dans la 
perfection , el que vous accomplissiez pleinement tout ce que 
Dieu demande de vous. 

15. Car je lui rends ce témoignage, qu'ilse donne beaucoup 
de peine pour vous, et pour ceux de Laodicée et d'Hiéra- 
polis. 

14. Luc, le médecin, notre cher frère, et [mas vous 
saluënt. 

15. Saluez de ma part nos frères de Lawdicée, et Nymphas, 
et l'Église qui est dans sa maison, 

16. Et lorsque cette lettre aura ét8 lue parmi vous, avez 
soin qu'elle soit lué aussi dans l'Église de Laodicée, et lisez 
vous-mèmes colle des Laodicéens. 

17. Dites ceci à Archippe : Réfléchissez au ministère que 
vous avez reçu du Seigneur, afin de le remplir. 

18. Cette salutalion est de moi Paul, dé ma propre casa *: 
Souvencz-vous de mes liens. La grâce soit avec vous, Amen. 


i Sount Paul demande qu'on prie, alien que [feu digne ouvrir Le cœur 
de cuis à qui il annonce l'Évangile: car tous les sermons dés prédicsteurs 
ne servent de rien, si Dieu ne touche eë n'ouvre le cœur à sa parole, 
(&. AUGUSTE, } 

3 Les Juifs et Les gentils, qui ne sont point de l'Église. 

4 La mme qui a écrit un Évangile ct les Actes des Apôtres, 

4“ L'A plre avait dioté cette élire, el s'était scrvi d'une rain rangée 
pour l'écrire: mais il y ajouta cvs deux mols dé 80 propre main pour saluer 
los Colossrens. 
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ESA PET: PAU. 


AUX THESSALONICIENS 





Cette Epitre a pour but de féliciter les Thessalomiciens de leur fidélité au milieu de la persécution. 


C'est la première de saint Paul dans l'ordre des Lemps. 


Elle fut écrite de Corinthe lan 52 de Jésus-Christ. 


CHAPITRE 1 


Gaint Paul salue les Thessaloniciens, 1 les loue de leurs œuvres de foi, de 
patience et de charité. Ils ont servi d'exemple aux peuples voisins. Île 
out fait connaître de toutes parts la force de la prédication apostolique, 


4. Paul, Silvain et Timothée, à l'Église dés Thessaloni- 
ciens, qui est en Dieu le Père, et en Jésus-Christ Notre- 
Seigneur. 

9, Que la grâce et la paix soient avec vous. Nous rendons 
continuellement grâces à Dieu pour vous tous, faisant sans 
cesse mémoire de vous dans nos prières, 

3, Et nous rappelant devant Dieu notre Père les œuvres de 
votre foi, vos travaux, votre charité, et la fermeté de l'espé- 
rance! que vous avez én Notre-Seigneur Jésus-Christ, 

4. Car nous savons, mes frères chéme de Dieu, quelle à 
été votre élection ; 

5. Parce que la prédicahion que nous Vous avons fuite de 
l'Évangile n'a pas été seulement en parole, mais accompagnée 
de miracles, de la vertu du Saint-Esprit, d'une grande pléni- 
tude de dons. Vous savez aussi comment nous avons agi 
parmi vous pour votre salut. 

6. Vous, de votre côté, vous êtes devenus nos imilateurs, 
et les imitateurs du Seigneur, recevant la parole au milieu de 
grandes tribulations, avec la joie du Saint- Esprit; 

7. En sorte que vous avez servi de modèle à Lous ceux qu 
ont embrassé la foi dans la Macédoine et dans l'Achaïe. 

& Car non-seulement vous êtes cause que la parole du 
Seigneur s'ést propagée dans la Macédoine et dans l'Achaïe *; 
mais la foi que vous avez en Dieu est devenue ai célèbre 
partout, qu'il n'est pas nécessaire que nous ën parlions ; 

9. Puisque Lous racontent quel a été le succès de natre arri- 
vée chez vous, et comment vous vous êtes convertis à Diéu, 
quittant les idoles, pour servir le Dieu vivant et véritable, 


40. Et pour attendre du ciel son Fils Jésus, qu'il a ressuscité à 


d'entre les morts, et qui nous a délivrés de la colère à venir 2. 


1 Foi agissante, charité laborieuse, espérance imébranlable : voilà ce qui 
fait La perfection du chrétien, el ce que l'Apôtre élève par-dessus Louk. 

2 Telle st la force du bon exemple. 

3 La dammation Gemelle. 
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CHAPITRE TN 


IMsintéresement ét sollititude de saint Paul dans la prédication de l'É- 
angle. Fidélité des Thessalonicens. Tombre affection que l'Apütre leur 
téneien, 


1. Vous savez vous-mêmes, mes frères, que nolre arrivée 
chez vous n'a pas té vainé ét sûns fruil, 

9, Mais que, malgréles mauvais traitements et les outrages 
que nous venions de recevoir à Phihppes, comme vous savez, 
nous éûmes en notre Dieu la confiance de vous prècher son 
Évangile au milieu de beaucoup de sollicitudes. 

3. Car notre prédication n'a été entachée mi d'erreur, ni 
d'impureté, ni de fraude. 

4, Mais comme Dieu nous a choisis pour nous confier son 
Évangile, aussi nous parlons, pour plaire non aux hommes, 
mais à Dieu, qui voit le fond de nos cœurs. 

5. En effet, nous n'avons jamais usé de paroles de flatterie , 
comme vous le savez, ni de prétextes d'avarice : Dieu en est 
témoin. 

6. Nous n'avons pas non plus recherché la gloire des 
hommes, soit de vous, soit des autres. i 

7. Nous pouvions, comme apôtres de Jésus-Christ, ëtre à 
votre charge: mais nous nous sommes rendus petits parmi 
Vous, Comme une nourrice Qui soIgne 865 enfants. 

8. Ainsi, dans notre affection pour vous, Nous souhaitions 
avec ardeur vous donner non-seulement l'Évangile de Dieu, 
mais encore notre propre vie, tant vous nous les chers. 

Q. Car vous vous souvenez, mes frères, de notre travail et 
de nos fatigués; comment, en vous préchant l'Évangile de 
Lieu, nous travaillions jour et nuit, pour n'être à charge à 


Le 
Re aucun dé vous !. 


40. Vous êtes témoins, et Dieu l'est aussi, combien a été 
sainte, juste et irréprochable notre conduite envers vous qui 


avez embrassé la foi: 


A1. Et vous savez que nous avons agi envers chacun de 


4 vous comme un père envers sés enfants , 


1 Le temps qui restait à V'Apôtre aprés la prédication che l'Évangile, 1 
l'érmployait au travail des mains, afin de n'étre à charge à personne. (Vor. 
het. dés Apr. ANT, ds} 
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12, Vous exhortant, vous consolant, el vous conjurant dé 
vous conduire d'une manière digne de Dheu, qui vous à ap- 
dés à son royaume et à sa gloire. 
15. C'est pour cela aussi que nous rendons de continuelles 
actions de grâces à Dieu, de ce qu'avant entendu la parole 
de Dieu qué nous préchions, vous l'avez reçue non comme 
la parole des hommes, mais conne élant, ainsi qu'elle l'est 
véritablement, la parole dé Dieu, qui opère en vous, qui 


ardeur dé nous permettre d'aller vous voir, afin d'ajouter ce 
qui peut manquer à votre foi. 

11. Je prié donc Dieu notre Père, et Jésus-Christ Notre- 
Seignèur, qu'il lui plaise de nous conduire vers vous. 

12. Que lé Seigneur augmente et fasse croître de plus en 
plus Ja charité que vous avez les uns envers les autres et en- 
vers ous, él qu'il la rende telle que la nôtre est envers vous. 
15. Qu'il affermisse vos cœurs en vous rendant irrépro- 
chables par la sainteté devant Dieu notre Père, pour le jour 
où Jésus-Christ Notre-Seigneur viendra avec tous ses saints. 
Amén, 


ave£ Cru. 
ie Car, mes frères, vous êtes devenus les imitateurs des 
Églises de Dieu, qui ont embrassé la foi de Jésus-Christ dans 
la Judée, avant soufert les mêmes persécutions de la part de 
vos concitoyens, que ces Églises de la part dés Jui, 
15. Qui ont mis à mort méme le Seigneur Jésus, el les 
prophètes; qui nous ont persécutés; qui ne plaisent point à 
Ieu, et qui sont ennémis dé Lous les hommes; 
16, Qui nous empêchent d'annoncer aux gentils la parole 
qui doit les sauver ; de sorte qu'ils comblent toujours la 
mesure de leurs péchés. Car la colère de Dieu s'est appesantie 
sur eux jusqu'à la fin. 
17. Aussi, mes frères, avant été séparés de vous de corps, 
non de cœur, pour un pou de temps, nous avons désiré avec 
d'autant plus d'ardeur de vous revoir, 
18. C'est pourquoi nous avons voulu aller vers vous. Moi, 
du moins, Paul, j'en ai pris la résolution une et deux fois: 
mais satan nous en a empêchés !. 
19, Eneflet, quelle est notre espérance, notre joie et notre 
couronne de gloire? N'est-ce pas vous devant Notre-Seigneur 
Jésus-Christ, pour lé jour dé son avénement 
M, Qui, c'est vous qui êtes notre gloire ét notre joie. 


CHAPITRE IV 


Fuir la fornication. Garder la chasteté conjugale, S'entraimer tous, Travail 
ler dé ses mains, Se consoler dé La mort de ses proches par l'espérance 
de la résurrection, L'ordre dans hquél se fera la résurrééthon, 


1. Au reste, mes frères, nous vous supplions et vous con- 
jurons par le Seigneur Jésus, qu'avant appris de nous com- 
rent vous devez marcher dans la voie de Dieu pour lui plaire, 
vous ÿ rmarchiez en let de telle sorte, que vous avanciez de 
plus en plus. 

2, Vous savez quels précéptes je vous ai donnés de la part 
du Seigneur Jésus. 

3. Car la volonté de Dieu est que vous soyez saints; que 
vous éviliés la fornication ; 

4. Que chacun de vous sache posséder son corps dans la 
sanchfication et l'honnéteté : 

». Ne suivant point les mouvements de la concupiscence, 
comme font les gentils, qui ne connaissent point Dieu. 

ü, Et qu'en cela nul, soit par violence, soil par fraude, ne 
fasse injure à son frère, parce que le Seigneur est le vengeur 
dé toutes ces choses, comme nous vous l'avons déja dit et 
assuré de sa part ; 

4, Car Dieu ne nous à pas appelés pour être impurs, mais 
pour étre saints, 

8. Celui donc qui méprise ces préceples, méprise non un 
homme, mais Dieu, qui a aussi répandu en nous son Esprit- 
Sunt. 

1. Quant à la charité fratérnelle, nous n'avons pas besoin 
de vous en écrire, puisque vous-mêmes avez appris de Dieu à 
vous aimer les uns les autres, 

10. Aussi le faites-vous à l'égard de tous nos frères qui sont 
dans la Macédoine. Mais nous vous conjurons, mes frères, 
d'avancer de plus en plus dans cet amour, 

11. De vous appliquer à vivre en paix, dé vous oecupér de 
vos propres affaires, de vous altacher au travail des mains, 
commé nous vous l'avons ordonné, enfin de vous conduire 
avec honneur envers ceux du dehors, et de ne rien désirer 
de ce qui est à autrui, 

42, Or nous ne voulons pas, mes fréres, que vous igno- 
lié ce qui régarde ceux qui dorment, afin que vous ne 
vous attrisliéz pas, come font les autres hommes qui n'ont 
paint d'espérance *. 

13. Car si nous crovons que Jésus est mort et ressuscité, 
nous devons croire aussi que Dieu aménera avec Jésus ceux 
qui se seront endormis en lui. 

14, Aussi nous vous déclarons, sur la parole du Seigneur, 
que nous qui vivons el qui sommés réservés pour son avéne 
mént?, nous ne préviendrons point ceux qui sont déjà dans 
le sommeil de la mort. 


CHAPITRE II 


Inquinde de saint Paul pour les Thessoloniciens, Timothée Lui Bat on 
rappeur nynmmEEux de Leur foi et dé leur éharité. O a un cruel désir due 
Les révour. 1 leur souhaite l'accroissement dans Le lien. 


1. Cest pourquoi, né pouvant souffrir plus longtemps de 
né point avoir de vos nouvelles, nous avons préféré rester 
seuls à Athènes: 

2, Et nous avons envoyé Timothée, notre frère et ministre 
de Dieu dans la prédication de l'Évangile de Jésus-Christ, 
pour vous fortlier et vous exhorter à demeurer fermes dans 
votre fon, 

3 Afin que personne ne fût ébranlé dans les tribulations 
qui nous arrivent, Car vous savez vous-mêmes que c'est à 
cel que nous sommes déstinés. 

#4. Aussi lorsque nous étions parmi vous, nous vous prédi- 
sions que nous aurions des tribulations à souffrir : et c'est ce 
qui est arrivé en effet, comme vous le savez. 

3. Ne pouvant donc attendre plus longtemps, jé vous 
l'ai envoyé pour connaitre votre foi, de crainte que le Len- 
laleur ne vous eût tentés, et que notre travail ne devint 
inutile, 

ü. Mais depuis que Timothée est revenu vers nous après 
vous avoir vus, ét qu'il nous a rendu témoignage de votre foi, 
et dé votre charité, et du souvenir plein d'affection que vous 
avez loujours de nous, désirant nous voir, comme nous lé 
désirons nous-mêmes , 

7. Nous avons été ainsi, mes frères, consolés en vous par 
Votre foi au milieu de toutes nos peines et dé toutes nos tmi- 
bulations. 

#, Car maintenant nous vivons, si vous demeuréz fermes 
dans le Seigneur, 

1, En effet, quelles dignes actions de grâces pouvons-nous 
rendre à Dieu pour la joie que nous resséentons devant lui à 
Cause dé voire? 


1 Coux qui sont morts. Pour Le éhrétion, qui attend In résurrection, la 
mat al on sommaiil, 

ë L'Apire me nous défem pas dé vous afiger de lu mûre de nos proches 
et de nos amis, ous Ù nous défend de nous afliger comme les penis, 
qui m'ont point l'espérance de la résurrection, et qui croient perdus pour 
toujours coux que En ovort leur enlève. 

3 Saint Paul se cet ou moment, par bn pensée, à la place do toux qui 
stroni vivants lérequé lé jour du jogement arrivera. 


10. C'est ce qui nous porte à le conjurer jour ét nuit avec 


8 En nous suscitant des perseutions 4 des obstacles, 
Il. — 4 
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15, Car aussilôt que le signal aura été donné par la voix de 
l'archange, et par la trompette de Dieu, le Seigneur li- 
mémé descendra du ciel, el ceux qui seront morts en Jésgus- 
Christ ressusciteront les premiers. 

16. Ensuite nous qui vivons, et qui serons demeurés jus- 
qu'alors, nous serons enlevés avec eux sur les nuëes, pour 
aller dans les airs au-devant du Seigneur : et ainsi nous 
serons pour jamais avec le Seigneur, 

17. Consolez-vous donc les uns les autrés par ces paroles. 


CHAPITRE V 


Jour du jugement incertain. Ta surprendra pas ceux qui y préparent, 
Saint Paul exhorte à veiller et à se tenir toujours préls. Obéir aux pas 
tèurs. Divers précemes dé piété. 


1. Quant au temps ét au moment, vous n'aves pas besoin, 
més (rères, que nous vous en ÉéCrivions 

3. Parce que vous savez très-bien vous-mêmes que le jour 
du Scigneur viendra comme un voleur pendant la nuit, 

4. Lorsqu'ils diront : Paix et sécurité, une ruine soudaine 
les surprendra comme une femme est surprise par les dou- 
leurs dé l'éenfantement, et ils n'échapperont pas, 

4. Mais vous, mes frères, vous n'êtes pas dans les ténèbres, 
pour ètre surpris par cé jour, comme par un voleur. 

5. Vous êtes tous des enfants dé lumière et des enfants 
du jour. Nous ne sommes point enfants de la nuit ni des 
ténèbres. 

G. Ne nous laissons donc pas aller au sommeil comme les 
autres, mais veillons et savons sobres. 

7, Car ceux qui dorment, dorment durant la nait, et ceux 
qui s'enivrent, s'enivrent durant la nuit. 

3. Mais nous qui sommes enfants du jour, soyons sobres 
et armons-nous, prenant pour cuirasse la foi et la charité, et 
pour casque l'espérance du salut. 

1. Car Dieu ne nous à pas choisis pour étre des objets de sa 
colère, mais pour nous faire acquérir le salut par Notre-Sei- 
eneur Jésus-Christ, 

10. Qui est mort pour nous, afin que, soit que nous veillions, 
soit que nous dormions, nous vivions avec lui, 


11. C'est pourquoi consolez-vous mutuellement, et édifiez- 


vous les uns les autres, comme vous faites, 
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PTE CHAPITRE Y. RG6 


12, Or nous vous supplions, mes frères, d'honorer ceux 
qui travaillent parmi vous, qui vous gouvernent dans le Sei- 
eneur, ét qui vous avertissent. 

14 AVEZ DOUr EUX UNE charité surabondante, à cause de 
l'œuvre à laquelle ils travaillent; conserves la paix avec 
aux. 

14. Nous vous prions encore, mes frères, reprenez les in- 
quiéts; consolez les pusillanimes; soulenez les faibles: sovez 
patients envers tous, 

15. Prenez garde que nul ne rende à un autre le mal pour 
le mal; mais cherchez loujours le bien les uns des autres et 
celui de tous. 

1. Sovez loujours dans la joie. 

17. Priez sans cesse. 

18. Rendez grâces à heu en toutes choses; car c'est là ce 
que Dieu veut que vous fassiez tous en Jésus-Christ. 

19, N'éteignez point l'Esprit! 

30. Ne méprisez point les prophélies*. 

4. Au reste éprouvez Loul: attachez-vous à ce qui est bon ; 

22, Abstenez-vous de toul ce qui a l'apparence du mal. 

5, Que Le Dieu de paix vous sanclifie lui-même en Loute 
manière, afin que tout ce qui est en vous, l'éspril, l'ime et 
le corps’ se conservent sans tache pour l'avénement de Notre- 
Sseneur Jésus-Christ. 

24, Celui qui vous a appelés est fidèle, c'est lui qui fera 
cela en vous. 

25, Mes frères, priez pour nous. 

96. Saluez Lous nos frères en leur donnant lé saint baiser. 

97. Je vous adjure par le Seigneur, que cette lettre soit lue 
à Lous nos saints frères. 

4. La grâce de Notre-Scigneur Jésus-Christ soit avec 
VOUS. ANEIT. 


i En résistant aux lumibres et aux bounes penses qu'il vous enrme. 

2 Par prophéte l'Apôtre entend ici le don accordé alors fréquemment 
aux fidèles de prédire l'avenir, de précher les mystères de la Foi, et d'expli- 
quer La aninte Écriture, Quelques uns prétendaient Gussement lavour, au 
n'en wenent pas avec sagesse, Saint Paul ne veut pas que l'abus fasse mé- 
priser le don lui-méner, 

3 L'eprit désigne ici l'entendement, et Pre esprime spicialement, la 
volonté, deux foultés principales de notre äme qui & manifestent au 
dehors par le corps ot par dés sens, Tout dans l'homme doit être sans 
tache, parce que tout doit dtre réglé par la foi, In chanté et lès autres 
enus chrétiennes. 
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CHAPITRE I 





Sunt Paul sde les Thesslonicions. Ü les loue de leur foi et de leur 
palence dans les Gpreuves, Î demande à Dieu qu'ils soient loupours 
dines de Lour vocation. 


1. Paul, Silvain et Timothée, à l'Église des Thessaloni- 
ciens, qui ést en Dieu notre Père, et en Jésus-Christ Notre- 
Seigneur. 

2. Grâce à vous el paix de la part de Dieu notre Père et de 
Notre-Seigneur Jésus-Christ. 

3 Nous devons rendre & Dieu de continuelles actions de 
grâces pour vous, mes frères, comme il est juste de le faire, 
puisque votre foi s'accroit de jour en jour, et que votre cha- 
rilé à l'égard les uns des autres devient plus abondante ; 

4. De sorte que nous nous glorifions en vous dans les 
Églises de Dieu, à cause de votre patience et de votre foi au 
milieu des persécutions et des tribulations que vous avéz 
ü soutenir, 

5. Et qui sont des marques du juste jugement de Dieu, 
alin de vous rendre dignes de son royaume, pour lequel 
vous souÎÎrez. 

G. Car il est juste devant Dieu qu'il rende l'affiction à 
Ceux qui vous affligent!, 

7. Et que vous qui êtes dans la tribulation, il vous fasse 
jouir du repos avec nous, lorsque le Seigneur Jésus appa- 
railra du ciel avec les anges ministres de sa puissance, 

8, Au milieu des flammes par lesquelles il se vengera de 
Ceux qui né connaissent point Dieu, et qui n'obéissent 
point à l'Évangile de Notre-Seigneur Jésus-Christ, 

9. Lesquels souffriront la peine d'une éternelle damna- 
tion, à la vue de la face du Seigneur et de l'éclat de sa 
puissance, 

10. Quand il viendra pour être glorifié dans ses saints, el 
se rendre admirable en tous ceux qui ont cru; aussi 4vez- 


US Dieu a voulu que son Fils soutfrit, 1 get juste que nous souilfrions 
AU; mais S'il permet que ses élus soient soumis à de rudes épreuves, à 
Quoi né doivent pas s'atlondre Les rerslculenrs ét les impics? 
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Il ÉPÎTRE 
JE SAME PAEL 


AUX THESSALONICIENS 





Cette seconde Épitre fut écrite de Corinthe quelque temps après la première. 
Le but de saint Paul est de détromper les Thessaloniciens touchant la proximité du jugement dernier 
et de la venue de lAntechrist, 
et de réfuter sur ce sujet les discours de quelques imposteurs. 


vous ajouté loi au témoignage que nous vous avons rendu 
touchant ce jour-là, | 

1. C'est pourquoi nous prions sans cesse pour vous, afin 
que notre Dieu vous rende dignes de sa vocation, et qu'il 
accomplisse par sa puissance tous les desseins que sa bonté 
a sur vous ét sur l'œuvre de votre foi, 

12. Afin que le nom de Notre-Seigneur Jésus-Christ soit 
glorifié en vous, et vous en lui, par la grâce de notre Dieu 
et du Seigneur Jésus-Christ. 


CHAPITRE T1 


Le fut pas croire element que le démnier jour soil proche. L'Antéchrist 
vendra auparavant, tromper Les réprouvés par ses faux miracies. Saint 
Paul rend grâces dé la fi des Thesslonmeions, Il veut qu'ils gardént Le 
traditions qu'il leur a laissées. OÙ préc Dieu de les réjouir ot de les for- 
lier, 


1. Or nous vous conjurons, mes frères, par l'avénement 
de Notre-Seigneur Jésus-Christ, ét par notre réunion avec 
lui *, 

9, De ne pas vous laisser si facilement ébranler dans vos 
sentiments, et de ne pas vous alarmer sur des révélations, 
des discours ou des lettres qu'on supposcrait venir dé nous, 
comme si le jour du Seigneur était prés d'arriver, 

3, Que personne ne vous séduise en aucuné manière; car 
ce jour né viendra point qu'auparavant l'apostasie ne soit 
arrivée, et qu'on n'ait vu paraitre l'homme de péché®, le fils 
dé perdition , 

4. Qui, s'opposant à Dieu, s'élèvera au-dessus de tout ce 
qui est appelé Dieu et de tout ce qu'on adore, jusqu'à s'as- 
seoir dans le temple dé Dieu et sv montrer comme #11 était 
Lieu. 


i Le derniére avénement de Jésus-Christ scra Le signal de la réunion étor- 
molle et définitive dés mérdures 4 Leur chef. 

5 Saint Paul marque ici deux grands événements qui doivent précéder 
lé jugement dernier : l'apostasie presque générale des nations, qui doivent 


= abandonner la vraie los, et ln veus de l'Antechrist, qui doit se faire adorer 


L comme Dieu. 
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5, Ne vous souvencs-vous pas que je vous disais ces 
choses lorsque j'étais encore avec vous? 

G. EE vous savez ce qui maintenant le relient, jusqu'ü ce 
qu'il soit révélé en son temps". 

7. Car Le mystère d'iniquité se forme dés à présent, at- 
tendant seulement pour paraltre que celui qui le retient 
maintenant ait disparu. 

8, Et alors se découvrira l'impie, que lé Seigneur Jésus 
luëra du souffle de sa bouche et qu'il détruira par l'éclat de 
son arrivée: 

9. Cet impis qui viendra environné de la pinssance de satan 
au milieu de toutes sortes de miracles, de signes et de pro- 
diges trompeurs, 

10, El avec toutes les illusions qui peuvent porter à l'ini- 
quilé ceux qui périssent, parce qu'ils m'ont pas recu l'amour 
de la vérité pour être sauvés. C'est pourquoi Dieu leur enverra 
dés illusions si séduisantes, qu'ils croront au mensonge; 

11, En sorte que tous ceux qui n'ont point cru la vérité, et 
qui ont consenti à l'iniquité, seront condamnés. 

12%. Mais nous, mes frères chéris de lieu, nous devons 
rendre pour vous à Dieu de continuéllés actions de grâces, 
de ce qu'il vous a choisis comme des prémices, pour vous 
sauver par la sanctüfication dé l'Esprit et par la foi de la vérité; 

43. Vous appelant à cet état par notre Évangile, pour vous 
faire acquérir la gloire de Notre-Seigneur Jésus-Christ. 

14. C'est pourquoi, mes frères, demeurez fcrmes, et con- 
servez les traditions que vous avez apprises, soit par nos pa- 
roles, soit par notre lettre *. 

45. Que Notre-Seigneur Jésus-Christ, ét Dieu notre Père, 
qui nous à aimés et qui nous à donné par sa grâce une COoNnsO- 
lation éternelle et une heureuse espérance, 

46. Banime lui-même vos cœurs et vous alfermisse dans 
toutes sortes de bonnes œuvres et dans la vraie doctrine. 


CHAPITRE TITI 


Saïnt Paul demande aux Thessaloniciens de prier pour bai, D les avertit de 
garder ses préceptes et de se séparer de ceux qui vivent d'anc maniere 
dévégiie. boue recommande Le travail, I Leur souhaite En paix. Ealula- 
itris. 


1. Au reste, mes frères, priéz pour nous, afin que la pus 
role de Tieu se propage, et qu'elle soit partout glorifiée comme 
elle l'est parmi vous, 


L Cet obstacle, c'est que la foi doit auparavant tré répandue par toute la 
erre, el acceptée de toutes Les nations. Tel est le sens que beaucoup de 
commentateurs donnent à ce verset, d'ailleurs trés - obscur ot très-ilivers 
sernent interprété. 

& Par Les hérédies, l'incrédolité ete reléchoment des mœurs, qui con 
tribuent à la destruction de da foi, ét qui préparent ainsi la voie à l'Ante- 
christ. 

# Saint Paul attribue une égale autorité à ce qu'il a enseigné, soil de 
vive voix, soil par écrit, C'est pour cela que l'Église répoit avec le pute 
respect les vérilés rénfermées dans les Évritures, ct celles qui sont venues 
des apôtres por Le canal dé la tradition. 





CHAPITRE TE. #4 


2. Et afin que nous soyons délivrés des hommes importuns 
et méchants; car la foi n'est pas à tous", 

3, Mais Dieu, qui est fidéle, vous affermira ét vous gardera 
de l'esprit malin. 

$. À l'égard de vous, nous avons celle confiance dans le 
Seigneur, que vous accomplissez el que vous accomplirez 
à l'avenir ce que nous vous ordonnons. 

3, Que le Seigneur dirige vos cœurs dans l'amour dé Tieu 
et dans la patience de Jésus-Christ #. 

G, Nous vous ordonnons, mes frères, au nom de Notre- 
Seigneur Jésus-Christ, de vous séparer de tous ceux d'entre 
nos frères qui se conduisent d'une manière déréglée, et non 
selon la tradition qu'ils ont reçue dé nous. 

7, Car vous savez vous-mêmes ce qu'il faut faire pour nous 
imiter, puisque nous n'avons point causé dé troubles parmi 
VOUS. 

5. Nous n'avons mangé graluilement lé pain dé personne , 
mais nous avons travaillé jour ét nuit avec peine et faligue, 
pour n'être à charge à aucun de vous‘, 

4, Ce nest pas que nous n'en eussions lé pouvoir; mais 
c'est qué nous avons voulu vous donner en nous un exemple 
à imiter. 

10. Aussi, lorsque nous étions avec vous, nous vous décla- 
rions ceci : Si quelqu'un ne veut pas travailler, qu'il ne mange 
pas non plus. 

A1. Or nous apprenons qu'il y en à quelques-uns qui 
jettent lé trouble parmi vous, ne faisant rien ét se mélant 
de tout, 


12. Nous ordonnons à ceux-là, et nous les conjurons par 


Notre-Scigneur Jésus-Christ, de manger leur pain en travail- 
lant en silence. 

13. Mais vous, mes, frères, ne vous lassez pas dé Gure du 
Lier. 

1%. Si quelqu'un n'obéit point à ce que nous ordonnons par 
notre lettre, notez-lef,et n'ayez point de commerce avec lui, 
afin qu'il en ait de la confusion. 

15, Ne le considérez pas néanmoins comme un énnémi, 
mais réprenez-lée comme un frère. 

16. Que le Seigneur de la paix vous donne lui-même la 
paix én Lout temps et en lout lieu. Que le Seigneur soil avec 
vous Lous. 

17. Je vous salue ici de ma propre main, moi Paul, C'est là 
ma signature dans toutes mes lettres; j'écris ainsi. 

18. La grâce de Notre-Seigneur Jésus-Christ soit avec vous 
Lous. Amen. 


[y ema qui sont rebelles aux lumières que Dieu leur donne, el qui, 
léine de recevoir En foi, la combaltent de toutes leurs forces. 

2 Toner la patience de Jéause Chial dans nos soutfrances él dans 10 
épreuves est une marque cérlaine de l'amour que nous avons pour Îicu, 

S Pour l'amour de Jésus -Clirret él par l'autoriké qu'il nous à donnée sur 
NOUS: 

4 Act. des Ap., xx, 84. — 1 Cor, av, 1, — 1 'Thessal,, 1, 9. 

8 C'est-à-dire, reprenes-le publiquement, mais charitaiement toutefois, 
sans cgmeur ni dureté, de manière à le ramener à feu. 
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[' ÉPIÎTRE 


DE SAINT PAU 





A TIMOTHÉE 


Saint Paul ayant laissé Timothée, son disciple, évêque à Ephèse, lui écrivit pour l'instruire, lui et tous les pasteurs, 


dans sa personne, des obligations du saint ministère. 


On croit que cette première Épitre fut écrite de Philippes en Macédoine, vers l'an 64 de Jésus-Christ. 


CHAPITRE 1 


Saint Foul salue Timothée, et le prie de s'opposer aux Gux docteurs. La 
chanté sst la fn dé ln loi. I rend grâces à Dieu, qui de persteuteur l'a 
El apôtre. Sa conversion encourage les pécheurs, Il eséité Timothée 
vivre on bon soldat de Jéans - Chiriat. 

1. Paul, apôtre de Jésus-Christ par l'ordre de Dieu notre 
sauveur et de Jésus-Christ nôtre espérance , 

2, À Timothée son fils chéri dans la foi, Grâce, miséricorde 
et paix dé la part de Dieu notre Père et de Jésus-Christ Notre- 
SélETREu, 

+. Je vous prie, comme je l'ai déja fait en partant pour la 
Macédoine, de réster à Éphèse, afin d'avertir quelques-uns 
de ne point enseigner uné doctrme différente de la nôtre, 

#. Etdé né point s'appliquer à des fables et à des généalo- 
gies sans fin, qui font plutôt naître des disputes qu'elles n'é- 
difient selon Dieu; ce qui se fait par la foi. 

à. Or la fin des commandements c'est la charité qui vient 
l'an cœur pur, d'une bonne conscience et d'une for sincère, 

d, Quelques-uns s'en étant détournés, se sont égarés en dé 
vains discours, 

7. Prétendant être docteurs de la loi, quoiqu'ils ne com- 
prennent ni ce qu'ils disent, nice qu'ils affirment, 

#. Or nous savons que la loi est bonne, si on en use selon 
son esprit ; 

4 Reconnassant ceci, que la loi n'est pas établie pour le 
juste !, mais pour les injustés et les rebelles; pour les impies 
el les pécheurs:; pour les scélérats et les profanes: pour les 
meurtriers de leur père et de leur mère; pour les homicides , 

lU. Les fornicateurs, les abominables, les voleurs d'es- 

claves, les menteurs, les parjures, et pour tout ce qu'il y a 

de contraire à la suine doctrine 

1. Qui est selon l'évangile de la gloire du Dicu bienheu- 
Feux, dont Le dépôt m'a Gé confié. 

12. Je rends grâces à Notre-Scigneur Jésus-Christ, qui m'a 
lortifé, de ce qu'il m'a jugé fidèle, en m'établissant dans le 
iimslère., 


15. Moi qui étais auparavant un blasphémateur, un persé- 


L En tant qu'elle réprime et puit. 
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cuteur et un calommialeur; mais j'ai obtenu miséricorde de 
Dieu, parce que j'ai agi ainsi dans l'ignorance, n'ayant pas 
la doi *. 

14. Et la grâce de Notre-Seigneur a surabondé en moi 
avec La foi ét la charité qui est en Jésus-Christ. 

15. C'est une vérité certaine et digne de tout accueil que 
Jésus-Christ est venu dans ce monde pour sauver les pé- 
cheurs, entre lesquels je suis le premier. 

16. Mais j'ai obtenu miséricorde, afin que je fusse le pre- 
mier en qui Jésus-Christ fit éclater toute sa patience, et que 
lé servissée d'exemple à ceux qui croiront én lui pour la vie 
éternelle, 

17. Au Roi des siècles, immortel, invisible, au seul lieu 
honneur et gloire dans les siècles des siècles, Amen. 

18, Ce que je vous recommande donc, mon fils Timothée, 
c'est qu'accomplissant les prophéties qu'on a faites de vous 
autrefois, vous combaliez selon les lois de la sainte mice, 

19. Conservant la foi et la bonne conscience, abandonnées 
par quelques-uns qui ont fait naufrage dans la foi. 

90. De ce nombre sont Hyménée et Alexandre, qué j'ai li- 
vrés à sultan *, afin qu'ils apprennent à ne plus blasphémer. 


CHAPITRE I 


On doit prier pour toutes sortes de personnes, lieu vout sauver tous les 
hommes, Un seul Dieu, un seul médistenr. Conditions de In pride. Mit= 
destie oi soumission recommandées aux fermes. 


1. Je vous conjure donc, avant loutes choses, que l'on 
fasse des supplications, des prières, des demandes el des 

» actions dé grices pour tous les hommes, 
3, Pour les rois et pour tous ceux qui sontélevés en dignité, 


#4. Qui veul que Lous les hommes soient sauvés, et viennent 
à la connaissance de la vérilé. 


u [ne croyait pas que Jésus, qu'il porsécutait, [ht le Messie, 
2 Excommunmiés. 

















#43 I À TIMOTHÉE. —— 


5. Car il n'y a qu'un Dieu et qu'un médiateur entre Dieu 8t 
les hommes, Jésus-Christ homme, 

6, Qui s'est livré lui-même pour la rédemption de Lous, 
comme un témoignage, dans les temps marqués, 

7. C'est pour céla que j'ai été établi moi-même (je dis la 
vérité et je ne mens point} prédicateur et apôtre, docteur 
dés nations dans la foi ét dans la vérilé. 

#8. Je veux donc que les hommes prient en tout lieu, éle- 
vant des mains pures, sans colère et sans contestation. 

9. Pareillement, que les femmes prient, vêlués comme 
l'honnételé le demande, parëes avec pudeur et modestie, 
et non avec des cheveux frisés, ou de l'or, où des perles, 
où des habils somplueux , 

10. Comme il convient à des femmes qui font profession 
de piété par de bonnes œuvres. 

11, Que la lernmme écoule en ailence, avec une entière sou- 
mission. 

19, Je ne permets point à la femme d'enseigner, ni dé 
dominer sur lé mari, mais qu'elle se tienne dans lé silence. 

43. Car Adam a êté formé le premier, ét Êve ensuite; 

14, Etce n'est pas Adam qui a A séduit; mais la femme, 
ayant dé séduile, est tombée dans la prévarication. 

45. Elle se sauvéra néanmoins par les enfants qu'elle mettra 
du monde, pourvu qu'elle persévére dans La foi, dans la cha 
rilé, dans la sainteté et dans une vie bien réglée, 


CHAPITRE TI 


Qualités des Érdques el des prélres, desdliacres et dés diaconisss. L'Eglise 
eat ln ronison de Dieu, ln colonne @t la base de ls vérité, Grandeur du 
MES CU ES de l'Incariation. 


4. Voici une vérité certaine : Si quelqu'un désire l'épisco- 
pal®, il désire une œuvre bonne. 

2 Il faut donc que l'évéque soit irrépréhensible, qu'il n'ait 
été marié qu'une fois; qu'il soit sobre, prudent, gravé, 
chaste, hospitalier, capable d'instruire; 

3, Qu'il ne soit ni adonné au vin, ni prompt à frapper: 
mais modéré, éloigné des contestations, désintéresst. 

4, Qu'il gouverne bien sa maison, qu'il maintienne s6s 
enfants dans l'obéissance él en toute pureté. 

5. Car si quelqu'un ne sait pas gouverner sa propre Tai 
son, comment aura-t-il soin de l'Église de Dieu”? 

G. Que ce ne soit point un néophyte, dé peur que, s'élevant 
d'orgueil, ilne tombé dans 3 même condamnalion que salam. 

7. I faut aussi que ceux du dehors rendent de lui un bon 
témoignage, de peur qu'il ne tombe dans l'opprobre et dans 
les pièges du démon. 

8. Que les diacres de même soient de mœurs pures: qu'ils 
ne soient ni doubles dans leur langage, ni adonnés au vin, ni 
avides d'un gain sordide; 


Una qu'anseul médiateur, on ce sens que toute autre mbdiatron tir 
sa valeur de celle de Jésus-Christ; ce qui d'empéche pas que mots avoirs 
auprés de lui, dus la sainte Vierge ei les Saints, de puisends madiateurs, 
auxquels nous pouvons recourir avéc conlianee. 

2 Témoignage de la bonté de Dieu et de La Ibdélité de ses promesses, lé- 
maignage de la charité de Jésus-Christ, él, au jour du jugémant , man- 
gage de la justice. | 

2 Saint Paul défend aux femmes d'enseigner dans Les Églises, l'instruction 
particulière non-seulement ne leur est pas interdite, mais souvent mine 
leur est commandée, core quand elles m'ont point d'autre moyen de pro 
curer à leurs enfants où à leurs domestiques l'instruction nécesaire. 

# Non-seulement en leur donnant la vie du corps, mais, encore bien 
plus, en Les élevant chrétiennement, et en leur inspirant, par ses discours 
et ses cccmples, la crainte de Dieu et l'amour de leur devoir. 1 

5 Dans da primitive Église, c'était une bonné chose que de désirer l'upe- 
scopal, parcs qu'il était alors accompagné dé travaux, ili pérshoutions et di 
supplices. | 

ü Cela ne veut pas dire qu'il dût être marié; on aurait préféré qu'il &n 
fat autrement : c'est l'exchuston de celui qui l'aurait M6 plusieurs fois, Les 
nouveaux convertis jugés propres au saccrdoce étant mariés la plupart, 
il cût dt6 difficile de choisir ailleurs; mais après Leur ordination, ils étaient 
sbligés à garder la continence et ne pouvaient former d'autres liens, 
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CHAPITRE I. S44 
4, Muis qu'ils conservent le mystère de lu foi dans une 
CONSCIENCE pure. 

10. Is doivent aussi être éprouvés auparavant, puis adrnis 
aux fonctions du ministère, s'ils sont sans reproche, 

11. Que les femmes! parellement suient pudiques, point 
médisantes, sobres, ldéles en toutes choses. 

12. Qu'on prenne pour diacres ceux qui n'auront éLé mariés 
qu'une fois, qui gouvernent sagement leurs enfants et leurs 
proprés maisons. 

13. Car le bon usage qu'ils feront de leur ministère leur 
sera un degré légitime pour monter plus haut, et leur donnera 
uné grande confiance dans la foi qui est en Jésus-Christ. 

14. Je vous écris cela, quoique j'espore aller vous voir 


 bientôl., 


15. Afin que, si je tarde plus longtemps, vous sachiex 
comment vous devez vous conduire dans la maison de Thieu, 
qui est l'Église du Dieu vivant, la colonne et le soutien de 
la vérité # 

16. El certes c'est quelque chose dé grand que ce mystère 
d'amour, qui s'est montré dans la chair, qui a été autoriat 
par l'Esprit, manifesté aux anges, préché aux nalions 


; CTI 


dans le monde, élevé dans la gloire. 


CHAPITRE IV 


Saint Paul prédit qu'il s'élévers des hérésies, 1l'exhonte Timothée à d'exçr 
cor à da piété, à se romdre le modile de tous, 0 Cuier, à énséigmer, à se 
renouveler dos lo price du sncerdlocs, 


1. Or l'Esprit dit expressément que dans les derniers temps 
quelques-uns abandonneront la foi en s'attachant à des es- 
prits d'erreur et à des doctrines de démons, 

2, Parlant lé mensonge avec hypocrisie, et ayant la con- 
science couverte de cicatrices honteuses*: 

3, Défendant le mariage et l'usage des viandes, que Dieu 
ù créées pour être mangées avec actions de grâces par les 
fidèles, et par ceux qui ont recu la connaissance de la vérilé, 

4. Car tout cé que Dieu a créé est bon, et on ne doit rien 
rajeters de ce qui se prend avec actions de grâces, 

5. Parce que céla est sanclifié par la parole de Dieu et La 
prière 5. 

6. En enseignant ces choses à nos frères, vous serez un bon 
ministre de Jésus-Christ, nourri des vérilés de la foi et de la 
bonne doctrine que vous avez apprise. 

7. Pour ce qui est dé ces fables frivoles, semblables à des 
contes de vicilles, ne vous y arrêtés pas: mails CXOTCEE-VOUS 
à la piété. 

8. Car les exercices corporels servent peu, mais la pièlé 
esl utile à tout, ayant les promesses de la vie présenté el 
celles de la vie future, 

9. Ce que je vous dis est une vérilé certaine et digne de tout 
accueil. 

10. Car ce qui nous fait supporter les maux et les malédic- 
lions dont on nous charge, c'est que nous espérons au Dieu 
vivant, qui est le Sauveur de tous les hommes, principale- 
ment des fidèles. 

41. Annoncez ces choses, et enseignez-les. 

42. Qué personne ne vous méprise à causé dé votre jeu- 
esse: mais sovez l'exemple des fidèles dans les entretiens , 


L Les disconteses. SR 

2 Voilà dix-hoil siècles que infidélité, l'hérésie et l'impiété heurbent 
violemment cette colonne, où travaillent à en ruiner ln base : efles ae juré 
vrorant pos. (5. Matth, xv1, din 

3 Le mystère du Verbe incarne, : 

1 Leur conecenée leur done Le déonermti , loi Marque HI CAN de ln 
posiaure, s 

8 [entend rejeter comme mauvais, munis non pas s'en alstenr pr esp il 
de montification et pour obéir à l'Église, qui en défend l'usage 4 certains 

ü On voit que c'était dès bors l'usage dés chrétiens de recourir, avant les 
repas, au sigaee de bn croix et à la prières 
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dans la manière d'agir avec lé prochain, dans la charité, 2 


dans la foi, dans la chasteté. 

{3 En attendant que jé vienne, appliquez-vous à la lec- 
ture, à l'exhortation ét à l'enscignement. 

14. Ne négliger pas la grâce qui ést en vous, qui vous à éLé 
donnée, suivant une révélation prophétique, par l'imposition 
les mains des prêtres, 

15, Méditez ces choses, soyez-en loujours occupé, afin 
que votre avancement soit connu de tous. 

16, Veillez sur vous-même, et sur cé qui concerne li 
doctrine; allachez-vous à cela constamment; car, agissant 
ainsi, Vous vous sauvérés vous-même, el Ceux qui vous 


écoutent, 
CHAPITRE V 


Régles de conduite 4 l'égard des personnes Agées où jeunes, ot à l'égard 
des veuves, Qualités riNqUISES pour les disconcesca, Récompense dex 
prôtres, Leurs acousatcurs ne doivent pas être facilement écoutës. L'im- 
posilion iles mains ne oil pas dire ras ode. L'iotéricur des homes ar 
juge par leurs actions. 


1. Ne reprenez pas Les vieillards avec dureté; mais avertis- 
sey-les comme vos péres: les jeunes cons comme vos frères: 

9, Les femmes Agèes, comme vos mères; les jeuncs, comme 
vos sœurs, en toute chasteté, 

3. Honorez "les vouves qui sont vraiment veuves. 

$. Si quelque veuve a des fils ou des petits-lils, qu'elle 
leur apprenne avant toutes choses à gouverner leur famille, 
et à rendre à leurs parents ce qu'ils ont réçu d'eux; car 
cest une chose agréable à Dieu. 

5, Et celle qui est vraiment veuve et délussée, qu'elle es- 
pére en Teu, el qu'élle persévèré jour et nuil dans les 
prières et les oraisons. 

G. Gar celle qui vit dans Les délices est morte, quoiqu'elle 
paraisee vivante. 

1. Failtés-leur donc entendre ceci, afin qu'elles soient 
iréprochables. 

8. Si quelqu'un n'a pas soin des siens, et particulièrement 
dé ceux dé sa maison, dl a renié Ja foi, ét il est pire qu'un 
intidèle. É 

#, Que la veuve qui séra choisie n'ail pas moins de soixante 
ans; qu'elle ait eu qu'un mari, 

10, Et qu'on puisse rendre témoignage de ses bonnes 
œuvres : si elle a iren élevé ses enfants: si elle a exercé l'hôs- 
pitalilé; si elle a lavé les pieds des saints; si elle a secouru lés 
alligés; si elle s'est appliquée à toutes sortes de bonnes 

EUVrES. 

11. Quant aux jeunes veuves, ne les admeéttéz point; car, 
aprés avoir vécu avec mollesse dans le service de Jésus- 
Christ, elles veulént se remarier, 

2. Encourant ainsi la condamnation, pour avoir violé leur 
premier engagement. 

13, Mailleurs, vivant dans l'oisivelé, elles s'accoulument 
à aller de maison en maison: elles sont non-séulement oisives, 
Mais encore causeuses el curieuses, s'entrelenant de chosés 
dont elles ne devraient point parler. 

1%, J'aime donc mieux que les jeunes se marient, qu'elles 
aient des enfants, qu'elles soient mères de famille, et qu'elles 
né donnent à nos ennemis aucuné occasion de parler dé nous. 

15, Car il y en a déjà quelques-unes qui se sont égarées 
pour suivre satan. 

15, Si quelque fidèle a des parentes veuves, qu'il fournisse 
à leurs besoins, et que l'Église n'en soit pas chargée, afin 
qu'elle ait de quoi assister les véritables veuves. 

17. Que les prûtres qui gouvernent bien soient doublement 


L Ei asaistes. Îl nest pas rare, dons lÉcrilure, que le mot lnorer ren- 
force les deus sens, 

2 Pour éire mise au rang des veuves, appelées diaconesscs, qui s'obli- 
genient à la continence, et à qui l'on confiait, dans la primitive Église, 
cenanes foncious convenables à des femmes, 










































EE — CHAPITRE VI. S4G 


… honorés!, principalement ceux qui travaillent dans le minis- 


ère de la parole et de l'enseignement, 

18. Car l'Écriture dit : Vous ne lierez point la bouché au 
bœuf qui foule le grain; et: Celui qui travaille mérite le prix 
de son travail. 

19. Ne recevez d'accusation contre un prétre que sur la 
déposition de deux ou trois témoins. 

20, Reprenez dévant tout le monde ceux qui péchent, añn 
que les autres en soient intimidés, 

21. Je vous conjure devant Iieu, devant Jésus-Christ et 
les anges élus, d'observer ces choses, sans vous laisser pré- 
venir, ét sans déviér en aucune façon, 

=. Niunposez légèrement les mains à personne, et ne 
participez point aux péchés d'autrui. Vous-même, conséervez- 
vous chaste. 

%. Ne continuez pas à ne boire que de l'eau; mais usez 
d'un peu dé vin, à cause de votre estomac et de vos fréquentés 
infirmités. 

24, 1 y en à dont les péchés sont manifestes et précédent 
le jugement qu'on pourrait en Gare: ily en a d'autres qui ne 
se découvrent qu'après examen, 

2. De même il y a de bonnes actions qui sont connues de 
tous; et celles qui ne lé sont point encore ne peuvent pas 
résler cachées, 


CHAPITRE VI 


voire des serviteurs. Fuir ln contestntron sur les paroles. Mal que cansn 
l'avance. Léle pour les vertus: Conséereer a foi reçue au baptème. Danger 
dés michésses, Pratique dé lancoène. 


1. Que flous ceux qui sont sous le joug dé la servitude 
réardent leurs maîtres comme dignes de tout honneur, dé 
peur qu'on ne blasphème contre le nom du Seigneur et 
contre sa doctrine %, 

2. Que ceux qui ont des maitres fidèles ne les méprisent 
pas, parce qu'ils sont leurs frères; au contraire, qu'ils les 
servent mieux, parce qu'ils sont fdéles el plus dignes d'étre 
aimés, comme ayant part à la même grâce : voilà ce que vous 
devez enseigner, él à quoi vous devez exhorter, 

+, Si quelqu'un enseigne une doctrine différente, ét n'ac- 
quiesce point aux salutaires instructions de Notre-Scigneur 
Jésus-Christ, et à la doctrine qui est selon la pièté, 

4. C'est un orgucilleux qui ne sait rien, mais dont l'esprit 
malade s'arrète à des questions et à des dispules de mots, 
d'où naissent les jalousies, les contestations, les médisances, 
lés mauvais soupcons , 

5. Les querelles d'hommes corrompus et d'esprits privés de 
la vérité, qui regardent la piété comme un moyen de trafic. 

G, Il est vrai néanmoins que la piélé qui se contente du 
nécessaire est une grande richesse. 

7, Car nous n'avons rien apporté en ce monde, ét nul 
douté que nous ne pouvons non plus ren en emporter, 

8, Avant donc dé quoi nous nourrir et de quoi nous cou- 
vrir, nous devons être contents. 

. Mais ceux qui veulent devenir riches tombent dans La 
tentation et dans le piège du démon, et dans beaucoup de 
désirs inutiles et pernicieux, qui précipitent les hommes dans 
la mort et la damnalion. 

40. Car la cupidité est la racine dé tous les maux, et quel- 
ques-uns ên étant possédés, ont dévié de la foi, et se sont 
engagés dans beaucoup de douleurs. 

1. Mais vous, à homme de Dieu, luyez ces choses, el 
recherchez la justice, la piété, la foi, la charité, la patience, 
la douceur. 

19, Combatlez Le bon combat de la foi, remportéz le prix de 
la vie éternelle, à laquelle vous avez élé appelé, après avoir si 
glorieusement confessé la foi devant une multitude de témoins. 


1 Qu'il soit trés-libéralemeént pourvu à leurs besoins. 
2 Comme si elle inspirait la révolte aux inférieurs. 
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15. Je vous ordonné devant Dieu, qui vivifie toutes choses, 
et devant Jésus-Christ, qui a rendu sous Ponce Pilate un si 
glorieux témoignage, 

14. De garder les préceptes que je vous donne, vous con- 
servant sans tache et sans reproche jusqu'à l'avénement de 
Notré-Seigneur Jésus-Christ, 

15. Que maniféstera en son temps Celui qui est heureux et 
seul puissant, le Roi des rois, et le Seigneur des seigneurs: 

16, Qui seul possède l'immortalité et qui habite une lu- 
mière inaccessible; qu'aucun homme n'a vu nine peut voir: 
à qui est l'honneur et l'empire dans l'éternité, Amen. 

17. Ordonnez aux riches de ce monde de n'être point or- 
gueilleux, de mettre leur confiance non dans des richesses 
incertaines, mais dans le Dieu vivant, qui nous fournit avec 
abondance ce qui est nécessaire à la wie: 
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CHARFITRE WI. F48 


œuvres: de donner l'aumême de bon cœur; de faire part de 
leurs biens: 

49, De se Gure on trésor et un fondement solide pour l'ave- 
nie, afin d'arviver à la vérilable vie. 

90, © Timothée, gardez Le dépôt! qui vous a été confié, 
fuyant les profanes nouveautés de paroles, él tout ce 
qu'oppose une doctrine qui porte faussement le nom de 
science, 

4. Dont quelques-uns faisant profession, sont déchus de 
la foi. Que la grâce soil avec vous, Amen. 


1 Le dépôt de ln doctrine que Jésus-Christ a confié aux ministres de son 
Église, avec charge de le transmettre intact et de le faire fructifier jusqu'à 
la in des siècles. 
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DE SAINT P: 
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Cette seconde Épitre fut écrite par saint Paul pendant sa seconde captivité de Rome, 
un peu avant sa mort, vers l'an 66 de Jésus-Christ, 
Elle développe et complète les instructions contenues dans la première louchant la vigilance, le zèle 
el les autres vertus du pasteur, 


CT | FEES 
CHAPITRE 1 4x mais je n'en rougis point. Car je sais à qui j'ai confié mon 
« É - dépôt !, et je suis persuadé que Celui-là est assez puis- 
sant pour mé lé garder jusqu'au grand jour. 

15. Prenez pour modèle les saines paroles que vous avez 
entendues de moi touchant la foi et la charité qui est en 
Jésus-Christ. 

14. Gardez le précieux dépôt® par le Saint-Esprit qui 
habile en nous. 

15. Vous savez que tous ceux d'Asie? se sont éloignés de 
noi. De ce nombre sont Pluigelle et Hérmogène. 

16. Que le Seigneur répande sa miséricorde sur la famille 
d'Onésiphore, parce qu'il m'a souvent soulagé, ét qu'il n'a 
point rougi dé més chaines, 

17. Mais qu'étant venu à Rome, il m'a cherché avec em- 
pressement, et m'a trouvé. 

18. Que le Seigneur lui fasse trouver miséricorde devant 
lui en ce grand jour, car vous savez mieux que personne com 
bien de services il m'a rendus à Éphèse. 


Saint Paul salue Timothée, et lui témoigne son affection. 1 l'exherte à 5 
Bire reve en li la grâce de son ondinalion, ét à ne pas rougir de r à 






l'Évangie. [se plaint que plusieurs laient abandonné. M rend témoi- 
cage à Onésiphore et à sa famille, 


1. Paul, apôtre de Jésus-Christ par la volonté de Dieu, selon 
la promesse de vie que nous avons en Jésus-Christ, 

3. A Timothée son fils bien-aimé, grâce, miséricorde el 
paix de la part de Dieu le Père et de Jésus-Christ Notre- 
Sélgneur. 

+. Je rends grâces au Dieu que mes ancêtres ont servi, él 
que jé sers avéc une conscience pure, de ce que nuit et jour 
Je mé souviens continuellement de vous dans mes prières, 

4, Me rappelant vos larmes, je désire vous voir, afin d'être 
rempli de joie, 

à. Dans le souverur que j'ai dé cette foi sincéré qui est en 
VOUS, qui a été premièrement dans Loïde, votre aïeule, et 
dans Eunice, votre mère, et qui, j'en suis persuadé, est aussi 
en VOUS. 

ü. C'est pourquoi je vous exhorte à ranimer la grâce de 
Dieu, que vous avez réçque par l'imposition de més mans. 

7. Car Dieu ne nous a pas donné un esprit de crainte, 

| mais de force, d'amour et de modération. 

5, Ne rougissez donc point de rendre témoignage à Notre- 
Seigneur, ni de me voir son captift; mais prenez part aux 
travaux de l'Évangile , selon la force dé Dieu, 

J. Qui nous a sauvés et nous a appelés par sa vocation 
sainte, non à cause de nos œuvres, mais selon le décret de 
sa volonté, et par la grâce qui nous a été donnée en Jésus- 
Christ avant la succession des siècles : 

10. Laquelle à paru maintenant par la manifestahon de 
nôtre Sauveur Jésus-Christ, qui a détruit la mort et mis au 
Jour la vie et l'immortalité par le moyen dé l'Évangile. 

11. C'est pour cela que j'ai été établi prédicateur, apôtre 
et maitre des nations. 

1%, EL voilà aussi la cause des souffrances que j'endure; 


CHAPITRE I 


Sunt Pool echorte Timothée à la vie laborieuse des ministres de l'Évans 
cle. veut qu'il évite les vaines disputes, Solide fondement de 14 mai- 
son de Dieu. Vases d'honneur ct dignominie, 


1. Fortifiez-vous donc, mon fils, par la grâce qui est en 
Jésus-Christ; 

9. Et ce que vous avez appris de moi devant plusieurs 
témoins, confiez-le à des hommes fidèles, qui seront eux- 
mêmes capables d'en instruire d'autres À 

3. Travaillez comme un bon soldat de Jésus-Christ. 


Le trésor de mérites que jai acquis par mas Sifrances el mes 
LAVE. 

3 Le dépôt de la animé doctrine. 

ë Cola doit s'entendre des Msaiques qui aie venus à Bomé, 61 qui 
avant su l'Apôtre dans les fèrs, s'étaient éloignés de dur, de peur de parti- 
ciper à es Salrances. : 

4 Voilà comment s'est formés et comment se perpétue, dans l'Église cn- 


Sant Paul était alors prisonnier à Rome, \ olique, la chaîne de la tradition divine. 
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4, Quiconque est enrûlé au service de Dieu évite l'embar- 
ras des affaires du siècle, pour plaire à Celui à qui il s'est 
engagé. 

5. Et celui qui combat dans Farène n'est couronné qu'a- 
près avoir combattu selon les règles. 

G. Le laboureur qui travaille doit avoir la premmère part 
dés fruits, 

7. Comprenez bien ce que je dis; car le Seigneur vous 
donnera l'intelligence en toutes choses. 

8. Souvenez-vous que Notre-Seigneur Jésus-Christ, de la 
race dé David, est ressuscité d'entre les morts, selon l'évan- 
gile que je prêche, | 

9. Pour lequel je souffre jusqu'à être dans les chaines ! 
comme un malfaiteur; mais la parole de Dieu n'est point 
enchainée. 

10, C'est pourquoi je supporte tout pour l'amour des élus. 
afin qu'eux-mêmes acquièrent le salut qui est en Jésus-Christ 
avec la gloire du ciel, 

11. Voici une vérité certaine : Si nous mourons avec Jésus- 
Christ, nous vivrons aussi avéc lui. 

12. Si nous souffrons, nous régnerons aussi avec ln, 8 
nous le renions, lui aussi nous réeniera. 

19. Si nous manquons de foi, lui restera fidèle, car il ne 
peut être contraire à lui-même. 

1%. Donnez ces avertissements, el prenez-en le Seigneur 
à Lémoin. Ne vous livrés point à des disputes dé paroles, qui 
ne peuvent que pervertir ceux qui les écoutent. 

1%. Prenez soin de vous montrer digne de l'approbation de 
Dieu, comme un ouvrier qui ne fait rien dont il ait à rougir, 
et qui sait bien traiter la parole de la vérité, 

16. Évitez les discours vains et profanes, car ils profitent 
beaucoup à l'impiété. 

17. La doctrine de ces hommes est comme la gangrène, 
qui se répand peu à peu. De ce nombre sont Hyménée et 
Philéte, 

18. Qui sont déchus de la vérité, en disant que la résur- 
rection ést déja arrivée, ét qui ont ainsi renversé la foi de 
quelques-uns. 

19, Mais le solide fondement de Dieu demeure ferme, 
ayant pour sceau cette parole: Le Seigneur connait ceux qui 
sont à lui; el cette autre : Quiconque invoque lé nom dé 
Jésus-Christ, qu'il s'éloigne de l'iniquité 

90. Au reste, dans une grande maison il n'ya pas seule- 
ment des vases d'or et d'argent, mais ily en a aussi de bois 
et d'argile; et les uns sont des vases d'honneur, et les autres 
d'ignominie *. 

21. Celui donc qui se conservera pur dé ces choses, scra 
un vase d'honneur, sanctifié et utile au Seigneur, préparé 
pour toutes les bonnes œuvres. 

23, Fuyez les désirs de jeune homme, et recherchez la 
justice, la foi, la charité et la paix, avec ceux qui invoquent 
le Seigneur d'un cœur pur. 

SH, Quant aux questions dénuées de sens el inutiles, évi- 
tez-les, sachant qu'elles engendrent des querelles. 

6. Oral né faut pas qu'un serviteur du Sogneur dispute, 
mais qu'il soit modéré envers tous, capable d'enseigner, 
patient , 

25, Reprenant avec douceur ceux qui résistent à la vérilé, 
dans l'espérance que Dieu leur donnera un jour l'esprit de 
péniténce, pour la leur faire connaitre, 

96. Et qu'ainsi ils sortiront des piéges du démon, qu les 
tient caplifs sous sa volonté. 


Ü Si nous menons une vie semblable à celle de Jésus-Christ, jusqu'à 
souffrir ou accepler la onort pour lui, nous jouirons avec lui d'une vié glo- 
rouge el éternelle. 

# Malgré toutes les cuises d'erreur et de corruption, l'Église demeure 
rm el incorruptible. Toujours il y aura dans son soin des enfants Bdibes, 
marqués d'un double scan, la sincérité de ln foi et la pureté dé la vie, in- 
diquées par Les deux paroles que cite l'Apitire, 

4 Ainsi, quoique l'Église soit nue, et solidement établie, on y trouve les 
méchants eôlés avec les ns. 
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= CHAPITRE IV. 


CHAPITRE HI 


Faux docteurs annoncés et cnracténisés, I fout Les fuir. Saint Paul exhaorte 
Timothée à conserver Ja doctrine qu'il loi a enseignte, à suivre son 
“<emple, à souffrir pour Jésus-Christ, Tout home de bien sera EE 
cuté. lité de l'écrire. 


1. Or sachez que dans les dermiers jours viendront des 
lemps périlleux. 

2, Il y aura des hormmes pleins d'amour pour eux-mêmes, 
cupides, fers, arrogants, orguelleux, blasphémateurs, dés- 
obhéissants à leurs parents, ingrats, souillés de crimes, 

3, Sans affection, ennemis de la paix, calomniaieurs, dis- 
solus, durs, sans bonté, 

4. Traitres, insolents, enflés d'orgueil, aimant les voluptés 
plus que Tieu, 

à. Qui auront une apparence de piété, mais quien repous- 
seront la réalité : fuvez encore ceux-li. 

6. Car il y en à parmi eux qui s'insinuent dans les maisons, 
el qui traînent après eux comme caplives des femmes char- 
gèes de péchés, possédées de diverses passions ; 

7. Lesquelles apprennent toujours, sans parvenir jamais à 
Connaitre la vémilé, 

8. Or, comme Jannès et Mambrèés ! résistérent à Moïse, 
ceux-ci dé méme résistent à la vérité. Ce sont des hommes 
corrompus dans l'esprit ot pervertis dans la foi ; 

9. Mais ils n'iront pas au delà, car leur folie sera connue 
dé tout le monde, comme le fut alors celle de ces hommes. 

10. Quant à vous, vous savez quelle est ma doctrine, ma 
manière de vivre, mon but, ma foi, ma longanimité, ma cha- 
ré, ma patience: 

11. Les persécutions et les affliclions que J'ai soufertes; 
ce qui m'est arrivé à Antioche, à Icone et à Lstre; combien 
grandes ont été les persécutions que j'ai subies, et comment 
le Seigneur m'a délivré de toutes. 

12, Aussi tous ceux qui veulent vivre avec piété en Jésus- 
Christ soufriront perséculion ©. 

43. Mais les hommes méchants et les séducteurs avance- 
ront de plus en plus dans le mal, marchant dans l'erreur, et 
écarant (68 autres. 

1%. Pour vous, demeurez ferme dans les choses que vous 
avéz apprises él qui vous ont été confiées, sachant de qui 
vous les avez apprisés, 

15. Et vous souvenant que dés votre enfance vous avez êlé 
nourri dans lés saintes Lettres ?, qui peuvent vous instruire 
pour le salut par a foi qui est en Jésus-Christ. 

16, Toute écriture divinement inspirée est ulile pour en- 
seigner, pour reprendre, pour instruire dans la justice, 

47. Afin que l'homme de [eu soit parfait, et préparé 4 
toute bonne œuvre, 


CHAPITRE IV 


Saint Paul conjure Timothée de s'opposer aux faux docteurs, I dépeint 
ceux qui les suivent, Il prédit sa mort prochaine et sa récompense, Îl 
prié Timothée de venir le trouver, et l'insiroit de som Mat présent. Il 
conclut par des salutations, 


4. Je vous conjure donc devant Dieu et devant Jésus-Christ, 
qui doit juger les vivants et les morts, par son avénement ét 
par son régné, 

3. Annoncez la parole. Insistez à temps, à contre-lemps; 


1 Magiciens de Pharaon confondus par Moïse. Leurs noms ne 8e Aroument 
pas dans l'Écriture. Saint Paul les connaissait par la tradition. : 

# Car la vie chrétienne compile de nombreux emmémis. Voulair la pratr- 
quér franchement, c'est sençgager résobhment au combat: mis c'est aussi 
assurer son vrai bonheur, Ici-bas, l'épreuve et la lutte; dans le ciel, li cou: 
ronne et le repos. | : 

3 Frceuse et touchanté pralique ; d'instier de bonne héure l'enfant à la 
conniissanet de l'Évangile at des Livres sinis! 
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reprenez, suppliéz, ménacez avec une patience à toute 
épreuve, et toute sorte d'instruclions. 

+ Car il viendra un temps où les hommes ne supporterant 
plus la aainé doctrine; mais, ayant uné vive démangeaison 
d'entendre ce qui les flatte, ils s’environneront de maitres au 
gré de leurs désirs ?, 

4, Et ils fermeront l'oreille à la vérité, et l'ouvriront à 
des fables. 

5. Mais vous, veillez, embrassez toutes sortes de travaux ; 
faites l'œuvre d'un évangélisté; remplissez votre ministère : 
soyez sobre. 

ü, Car moi, je suis prés d'être immolé, et le temps de ma 
dissolution approche *. 

7. J'ai combattu le bon comoal; j'ai achevé ma course; j'ai 
gardé la foi. 

&. I ne me reste qu'à attendre la couronne de justice qui 
m'est réservée, que le Seigneur, comme un justé juge, me 
donnera en ce grand jour, él non-seulement à moi, mais 
encoré à tous Ceux qui aiment son avénement*, Hitez-vous 
de vemr prés de moi au plus tôt, 

9, Car Démas m'a quitté par amour de ce siècle, et il s'en 
eat allé à Thessalonique ; 

10. Crescens en Galabe, Tite en Dalmatie. 


! L'amour des doctrines nouvelles et la recherche dés docteurs qui clin 
loutllent Les passons ét fatient Les mauvais instincts, sont des svrnmänes 
alarmants pari les peuples, 

& Il attendait à chaque moment larrût de sa mort et-son martyre, 

ë Le dérniér avénemeut, Les saints l'aiment et le désirent, parce qu'il 
sera la délivrance de l'Église et le triomphe de Jésus-Christ. 
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CHAPITRE 1V. 8354 


MM. Luc est seul avec moi, Prenez Marc, et amenez-le avec 


vous; car il peut beaucoup me servir pour le ministère. 


13. Quant à Tychique, je l'ai envoyé à Éphèse, 
15. Apportez-moi en venant lé manteau que j'ai laissé à 


- Troade chez Carpus, et mes livres, surtout mes papiers. 


15. Alexandre, l'ouvrier en cuivre, m'a fait beaucoup de 
mal, Lé Seigneur lui rendra selon ses œuvres. 

15. Évitez- le , car il à fortement combattu mes paroles. 

16. Tians ma première défense', personne ne m'a assisté : 
au contraire, tous m'ont abandonné : que cela ue leur soit 
point imputé. 

17. Mais le Seigneur a été près de moi et m'a fortifié, 
afin que la prédication s'achève et que toutes les nations 
l'entendent,; ainsi j'ai été arraché à la gueule du lion. 

18. Le Seigneur m'a délivré de toute œuvre mauvaise, et 
il mé sauvera en m'introduisant dans son royaume céleste. 
À lui gloire dans les siècles des siècles, Amen. 

19. Saluez Prisque el Aquilas, et la famille d'Onési- 
phore. 

90, Éraste est demeuré à Corinthe; quant à Trophimé, je 
l'ai laissé malade à Milet, 

21. Hätéz-vous de venir avant l'hiver. Eubule, Pudens, 
Lin£, Claudie et tous les frères vous saluent, 


22 Que le Seigneur Jésus-Christ soit avec votre esprit. 


La grâce avec vous. Amen. 


1 La première fois que j'ai comparu devant Néron pour défendre es 
CANEE. 
3 Le premier qui succéda à saint Pierre au souverain pontificat. 











ÉPITRE 


E SAIT 
Le Lot 
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PAUL 


A TITE 





Tite fut disciple de saint Paul, et établi par lui évêque de Crète, 


Dans cette Épitre, l'Apôtre traite succinctement du choix des ministres sacrés et des autres obligations de l'épiscopat. 


On croit qu'elle fut écrite de la Macédoine, vers l'an 64 de Jésus-Christ, 


CHAPITRE 1 


Saint Paul salue Tite. I loi déchure quels doivent étre ceux qu'il ordonnéra 
prétrés et évéques, 1 lexhorte à reprendre Les faux docteurs, Tout est 
pur pour ceux quisont pars, Les mauvaises actions démentent la for. 


1. Paul, serviteur de Dieu, et apôtre de Jésus-Christ pour 
instruire les élus de Dieu dans la foi ét dans la connaissance 
ile la vérité qui est selon la piété, 

3, Et qui donné l'espérance de la vie éternelle que Dieu, qui 
ne ment point, a promise avant tous les siècles ; 

3. Et il a manifesté en son temps sa parole dans la prédi- 
cation de l'Évangile, qui m'a été confié par Fordre de Dieu 
noire SAVENT; 

#. À Tite son fils bien -aimé, en la foi qui nous est com- 
mune, grâce et paix de la part de Dieu le Père, el de Jésus- 
Christ notre Sauveur, 

5. La raison pour laquelle je vous ai laissé en Crète, c'est 
afin que vous corrigiés cé qui est défectueux, et que Vous 
établissiez des prôtres dans chaque ville, ainsi que je vous 
l'ai prescrit, 

6, Choisissant celui qui sera irréprochable, marié une seule 
fois, dont les enfants soient fidèles, non accusés de licence, 
ni désobéissants. 

7. Car il faut que l'évéque soit wréprochable, comme le 
dispensateur de Dieu; qu'il ne soit mi allier, ni colère, ni 
adonné au vin, ni porté à frapper, ni avide d'un gain sordide ; 

8. Mais hospitalier, affable, sobre, juste, saint, continent, 

9. Fortement attaché aux vérités de la foi, telles qu'on les 
lui a enseignées, afin qu'il soit capable d'exhorter selon la 
saine doctrine, et de convaincre ceux qui la contredisent. 

10. Car il y en a plusieurs, et surtout d'entre lés Juifs, qui 
sont indociles, vains dans leurs paroles, séducteurs des 
nes, 

11. IL faut fermer la bouche à ces hommes qui renversent 
les familles entières, enseignant pour un gain swdide ce 
qu'on ne doit point enseigner. 

12. Un de leurs compatriotes, leur prophète, à dit d'eux : 


1 C'est le poëte grec Épiménide. Les paiens donnaient quelquefois à leurs 


poëtes le tre de prophètes, 






















Crétois Loujours ménteurs, bèlés méchantes, ventres pares- 
SEUX. 

13. Ce témoignage est véritable. C'est pourquoi réprenez- 
les avec force, afin qu'ils conservent la pureté de la foi, 

14. Sans s'arrêter à des fables judaiques et à des ordon- 
nances d'hommes qui sc détournent de la vérité. 

15. Tout ést pur pour ceux qui sont purs: mais pour les 
impurs él les infidèles, rien n'est pur; leur raison et leur 
conséièence sont souillées*, 

46. Ils font profession de connaitre Tien, mais ils le re- 
ment par leurs actions, étant abominables, incrédules et ré- 
prouvés à l'égard de toute bonne œuvre. 


CHAPITRE I] 


Avis que Tite doit donnér aux vicillards et aux jeunes gens de Lun et de 
lauire séxe. Conduite qu'il doit garder lui-méme, Bienfits de Jésus- 
Christ envérs nous, 


4. Mais vous, enseignez ce qui est conforme à la saine 
doctrine, 

9. Aux vicillards, d'être sobres, chastes, prudents, purs 
dans la foi, dans la charité, dans la patience, 

3. Et de même, aux femmes âgées, de faire voir dans tout 
leur extérieur une sainte modestie; de n'être ni médisantés, 
ni adonnées au vin, mais de bien instruire, 

4. Afin qu'elles inspirent la sagesse aux jeuncs femmes, 
leur apprenant à aimer leurs maris et leurs enfants, 


1 Ceci est contre certains docteurs judaïsants, qui regardant l'abstention 
des viandes déferluiss por Ja loi dé Mouse comme nécessaire au salut, Four 
les chrétiens puriflés par le sang dé Jésus-Christ, il n'y à UC viande 
impure, où par elle-même ou par La défonse de La loi qui ne subsiste plus, 
Cela ve combat nullement les jones et les abetininces qui s'obeervem dans 
l'Église; éar, dit saint Augustin {Coatré Faast., Mb. XXXI, cap. XL}. 51 lus 
serviteurs de Diou sabstiennent de viandes et de vin, ce m'est pas qu ls ÿ 
reconnaissent aucune imporeté naturelle on tégale, mais 18 aspirent par 1 
Lune plus grambe purelé. e _ 

2 [ne s'agit pas ici des assemlées publiques, OÙ ant Paul leur roue 
mandle ailleurs de garder Le silence, tanis d'instructions privées à dur, 
soit dans l'intérieur de leurs maisons, à leurs familles, soit dans des 


À unions de femmes confiées aux plus rccommanmlables d'entre elles. 
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5. À être prudentes, chastes, sobres, appliquées au soin 
de leur maison, bonnes, soumises à leurs maris, afin que la 
parole de Dieu ne soit point blasphémée, 

G. Exhortez pareillement les jeunes gens à être sobrést, 

7. Montrez-vous vous-même en toutes choses un modéle 
de bonnes œuvres, dans la pureté de la doctrine, dans l'inté- 
grité des MŒUrS, dans la gravité de la conduite, 

8. Que vos paroles soient saines, itrépréhensibles, afin que 
nes adveraires rougissent, n'ayant aucun mal à dire de nous. 

4. Exhortez les serviteurs à être soumis à leurs maitres; 
à leur complaire en tout; à ne point contredire; 

10, À ne rien détourner, mais à montrer en tout uné fidélité 
parfaite, afin qu'en toutes choses ils honorent la doctrine de 
Dieu notre Sauveur. 

11. Car la grâce de Dieu notre Sauveur ést apparue à tous 
les hommes, 

12. Nous enseignant à renoncer à l'impiélé ét aux désirs du 
siècle, el à vivre dans ce monde avec lempérance, avec jus- 
lice él avec pélés, 

43. Étant toujours dans l'attente de la béatitude que nous 
espérons, ét de l'avénement glorieux de notre grand Dieu 
el Sauveur Jésus-Clirisl, 

14%. Qui s'est livré lui-même pour nous, afin dé nous ra- 
cheter de toute iniquité, de nous puriler, et de fre de 
nous un peuplé pur, agréable à ses veux et appliqué aux 
bonnes Œuvres. 

45. Prèchez ces vérités; exhortez ét réprenéz avec une 
pléine autorilé. Que personne née vous méprise. 


CHAPITRE HI 


Il Éui dire soumis aux princes, &b s'abstenir de tout small. La grâce de 
Jésus -Cuiat mous a délivrés de nos péchés par le baptéme, Éviter les 
disputes. Fuir l'hérélique qui a 46 averti, Saint Paul prie Tite de venir 
le trouver. Recommandations el salutaliéns. 


1. Avertissez-les d'être soumis aux princes el aux puis- 
sancés , d'obéir à leur commandement, d'être prôts à toute 
sorte de bonnes œuvres, 


LC ol, qui a ue sigoification trés-étendue, exprime une vie tempés 
rnte ot ion réglée. 

+ Ces, en trois mots, tout l'abrégé de nos devoirs, envers nous-mimes, 
envers le prochain, envers Dieu, 





_. CHAPITRE HI 


Fa) 
[a 14 
TE 


2. De ne diffamer personne, dé fuir les contestations, 
A CREER ne F 2 
d'étre modérés, ét de témoigner la plus grande douceur pour 
tous les hommes. 

4. Car nous étions aussi nous-méèmes autrefois INSCNACE , 


- incrédules, égarés, asservis à toute sorte de passions et de 


voluptés, agissant avec malignité et envie, dignes d'être 
haïs, ét nous haïssant les uns les autres. 

4. Mais lorsque a paru la bonté de Dieu notre Sauveur. 
et son amour pour les hommes, 

5, nous a sauvés, non à cause des œuvres dé justice que 
nous avons faites, mais selon sa miséricorde, par le bain de 
la régénération et le renouvellement du Saint-Espritt, 

G. Qu'il a répandu en nous avec abondance par Jésus- 
Christ notre Sauveur, 

3. Afin qu'étant justifiés par sa grâce, nous sovons, selon 
notre espérance, héritiers de la vie éternelle. 

8. C'est là une vérité certaine, et je désire que vous v 
affermissiez les fidèles, afin que ceux qui croient en Dieu 
aient soin d'être les premiers à pratiquer les bonnés œuvres. 
Voila ce qui est utile aux hommes. 

9, Quant aux questions oiseuses, aux généalogies , aux dis- 
putes et aux contestations sur la loi, évitez-les, car elles sont 
inutiles et vaines. 

10. Fuvez un homme hérétique, après une première et une 
scconde admonition, 

11. Sachant qu'un tel homme esl pérverti et qu'il péché. 
tant condamné par son propre jugement. 

12. Lorsque je vous aurai envoyé Arlémas ou Tychique , 
hätéz-vous de venir prés de moi à Micopolis, car j'ai résolu 
d'y passer l'hiver. 

13. Faites partir avant vous Zénas le jurisconsulte, et Apol- 
lon, et avez soin que rien ne leur manque. 

14. Que nos fréres apprennent aussi à être les premiers à 
la pratique des bonnes œuvres, lorsque la nécessilé le de- 
mande, afin qu'ils ne soient pont sans fruit. 

15. Tous ceux qui sont avec moi vous saluent, Salugz ceux 
qui nous aiment dans Ja fi. La grâce de Dieu soit avec vous 
lous. Arnenr. 


C'est dire de baptéme, où nous avons té régénérés, crêtes dé ous 
veau par la grâce du Samt-Esprit, 

2 L'hérétique est celui qui s'attache par sou propre choix à une doctrine 
puticulière, et qui la soutient avec opinidtreté contre l'autorité de l'Église. 
L'Apétire veut que l'on rampe loul commerce avec lai, après avoir avirei 
deux lors. 
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EPITRE 


DE=SAINT.: 


A PHILEMON 


AUL 





L'Épirre «À PHiLémox est une léttre de recommandation en faveur d'un ésclave infidèle et fugiif appelé Onésime. 
On y admire la délicatesse de l'esprit, la bonté du cœur ét toute la charité du grand Apôtre, 


I l'écrivit de Rome, où il était caplif, vers l'an 63 de Jésus-Christ. 


CHAPITRE UNIQUE 


Saint Paul salue Fhilémon. Il l'exhorte à recevoir Onésime, son esclave, 
qui, s'étant entr de cher lui, était venu trouver l'Aptre à Rome, ty 
avait reçu le baptéme, Î'termine sa lettre par diverses salutations, 


4. Paul, prisonnier de Jésus-Christ, et Timothée, son 
frère, à Philémon, notre bien-aimé et notre coopérateur , 

3, À Appie, notre trés-chère sœur, à Archippe, le compa- 
enon de nos combats, et à l'Église qui est dans votre maison. 

3. Grâce à vous el paix de la part de Dieu notré Père, et 
de Notre-Seigneur Jésus-Christ. 

4. Je fais sans cesse mémoire de vous dans mes prières, el 
je rends grâces à mon Dieu, 

5. En apprenant quelle est votre foi dans le Seigneur Jésus, 
et votre charité envers tous les saints; 

6. Et comment la lbéralité qui nait de votre foi éclate aux 
veux de tous, par la connaissance de toutes les bonnes œuvres 
qui se font chez vous en Jésus-Christ. 

7. Car j'ai ressenti une grande joie et une grande consola- 
tion, voyant, mon frère, que les cœurs des saints onL reçu 
tant de soulagement de votre bonté. 

8. C'est pourquoi, quelque confiance que m'inspire Jésus- 
Christ pour vous commander une chose qui est de votre 
devoir, k 

9. Néanmoins, à cause de l'amour que j'ai pour vous, j'aime 
mieux vous supplier, quoique je sois tel que je suis à votre 
égard, c'est-à-dire, quoique je sois Paul, et déja vieux, et 
de plus maintenant prisonnier de Jésus-Christ. | 

40. Or la prière que je vous fais est pour mon fils Onésime *, 
que j'ai engendré dans mes chaînes ; 

11. Qui vous a été autrefois inutile, mais qui vous sérä 
maintenant trés-utile, à vous et it moi? 


1 Par là sont désignés tous les fidèles de la maison de Philémon, ou les 
chrétiens qui se réunisaient chez lui pour y célébrer les saints mystères. 

8 Onésime était Phrygion, esclave de Philémon; il s'était enfui dé #41 
maison après l'avoir volé; 1 vint à Rormé, où il trouva saint Paul, qu'il 
connaissait pour l'ami dé son maitre. L'Apôtre le convertit, l'obligea de 
s'en retourner, el écrivit cette Lettre 4 Philémon, pour l'engagér à lui pur 
donner et à le bien récevoir. 

3 Allusion au nom d'Onésime, qui signifie, en grec, mile. 
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% o ct donna sa vie pour In En, 


12. Je vous le renvoie, et je vous prie de le recevoir comme 
mes propres entrailles. 

13. J'avais voulu le retenir auprés de moi, afin qu'il me 
rendit quelque service en votre place dans les chaines que je 
porte pour l'Évangile ; 

14. Mais je n'ai rien voulu faire sans votre avis, désirant 
que le bien que je vous propose n'ait rien de forcé, mais soil 
volontaire. 

15. Car peut-être vous a-t-il quitté pour un lemps, alin 
que vous le reprissiez pour jamais, 

16. Non plus comme un esclave, mais comme celui qui 
d'esclave est devenu un frère bien-aimé, qui m'est très-cher 
à moi én particulier, et qui dot l'être à vous beaucoup plus, 
puisqu'il vous appartient, et selon le monde, et selon le 
Seigneur, 

17. Si donc vous me considéres comme élroilement uni à 
vous, recevez: le comme moi-même ; 

18. S'il vous a lait tort, ou s'il vous est redevable de quelque 
chose, impulez-le-mor. 

19. Moi Paul je vous écris de ma main : c'est moi qui 
vous le rendrai, pour ne pas vous dire que vous vous devez 
vous-même à Mi : 

90, Oui, mon frère. Que j'obtienne de vous cette jouissance 
dans le Seigneur. Faites-moi revivre dans lé Seigneur. 

4, Je vous écris dans la confiance que mé donne votre 
soumission, sachant que vous ferez au delà méme de ce que 
je dis". 

2%, Préparez-moi aussi un logement ; car j'espère, par vos 
prières, vous être bientôt rendu. 

93, Épaphras, prisonnier comme moi pour Jésus-Christ, 


: vous salué, 


3%, Ainsi que Mare, Aristarque, Démas et Luc, mes coo- 


 pérateurs, 


25. Que la grâce de Notre-Seigneur Jésus-Christ soit avec 


voire esprit. Amen. 


1 C'est ce qui arriva en effet. Non-seulément Philémi accueillit Rvara- 
blement son esclacé fngitif, ms encore ul Le it en Hberté, Onésainme dans 
La suite devint un apôtre aôlé, succéda à Timothée comme évéqué d'Éphise, 
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ÉPIÎTRE 


DE SAINT PAUL 


AUX HÉBREUX 


Saint Paul adresse cette Épître aux Juifs nouvellement convertis. 


Il redresse leurs erreurs en établissant la divinité de Jésus-Christ, la prééminence de son sacerdoce 


et la dignité de son sacrifice; 


il fortifiée leur courage par l'exemple de la foi des anciens patriarches, 


Selon l'opinion la plus commune, celte Épitre fut écrite de Rome, vers l'an 63 de Jésus-Christ. 


o 
© 


CHAPITRE 1 


Jésus-Christ, par lequel Dieu a parlé aux hommes, est égal 4 som Père, II 
dsl Eupérieur aux angés par son origine, par sa déminalion, par #3 
puissance, el por aa gloire. 


1, Dieu, qui a parlé autrefois à nos pères, en divers Lermps 
ét de différentes manières, par les prophètes, vient en ces 
jours de nous parler par son Fils, 

2, Qu'il a constilué hérilier de Loutes choses!, et par qui il 
a même créé les siècles. 

3. Et comme il est la splendeur de sa gloire, et a figure 
de sa substance, soutenant tout par la puissance de sa parole, 
après avoir opéré la purification dé nos péchés, il est assis au 
plus haut du ciel à la droite de la Majesté: 

#, Autant élevé au-dessus des anges, que le nom qu'il a 
hérité l'emporte sur leur nom. 

9. Car quel est l'ange à qui Dieu ait jaroais dit : Vous êtes 
mon Fils, je vous ai engendré aujourd'hui? Et ailleurs : Moi 
je serai son Père, et lui sera mon Fils, 

ü. EL encore, lorsqu'il introduit dans le monde son Fils 
brémier-nés, il dit : Que tous les anges dé Dieu l'adorent. 

7. Aussi l'Écriture dit en parlant des anges : Dieu a fut des 
ésprils ses envovés, el des flammes de feu ses ministres. 

8, Mais au Fils il dit : Votre trône, à Dieu, sera un trône 
élernel: le sceptre de votre empire est un sceptlre d'équité. 

9. Vous avez aimé la justice, et haï l'injustice; c'est pour- 
quoi, à Dieu, votre Dieu vous a oint d'une huile de joie, 
au-dessus de tous ceux qui participent à votre gloire. 

10. Etailleurs: C'est vous, Seigneur, qui au commencement 
avez fondé la terre, et les cieux sont l'ouvrage de vos mains. 


1 Jésus-Christ est Dieu et homme tout ensemble: comme Dieu, 1 partage, 
dés l'éternité, avecle Père, le souverain domaine sur toutes choses, comme 
borné, il recoit dans Le lerops ce domaine en héritage, 

3 Figure où empreate, mais animée, parfaite, et consobstantrelle, 

+ Prémbér = né, c'est-à-dire Fils rique selon la nature drané, él premier 
dé dés prédestints selon la nature humaine. (Coloss,, 1, Let 1821 


























A1. Ils périront; mais vous, vous deméurerez; et tous ils 
vieilliront comme un vêtement, 

4%. Et vous les changerez comme un manteau, et ils seront 
changés; mais vous, vous êles toujours le mème, et vos 
années né finiront point. 

1%. Enfin quel est l'ange à qui le Seigneur ail jamais dit : 
Assover-vous à ma droite jusqu'à ce que je fasse de vos enne- 
mis l'escabeau de vos pieds? 

1%. Ne sont-ils pas tous des esprits chargés d'un ministère, 
envoyés pour l'exercer en faveur de ceux qui recueilleront 
l'héritage du salut? 


CHAPITRE I 


Punilion du mépris de Jésus-Christ. Il s'est abaissé au-dessous dés anges, 
Shumiliant jusqu'a La mort, il mous a mérité Le salut, I nous appelle ses 
frères. Il s'est ft semblalde à mous pour dire sensible ü nos canux. 


4. Cest pourquoi il faut garder plus fidèlement ce que nous 
avons entendu, de peur que nous ne sovons comme l'eau qui 
s'écoule. 

3, Car si la loi publiée par les anges cet demeurée ferme, 
el si toute transgression el toute désohéissance ont reçu le 
juste châtiment qui leur était dû, 

3. Comment l'évitérons-nous, si nous négligeons le véri- 
table salut qui, ayant été premièrement annoncé par le Ser- 
emeur même, nous à été confirmé par ceux qui l'ont entendu, 

4. Dieu méme l'attestant par les miracles, par les prodiges, 
par les différents effets de sa puissance, et par les dons du 
Saint-Esprit distribués selon sa volonté} 

5, Car ce n'est pas aux anges que Dieu a sourmis le monde 
futur dont nous parlons *. 


1 L'Église chrétienne, qui est une espéce de monde nouveau. Ce ronde 
nouveau n'a pas été créé par ke ministère des anges, mais par Jésus-Clarest, 
qui at Le Père du siècle futur, le PFontife des bicns ü venir, et be souverain 
Seigneur de l'Église militante ot triomphante. 
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G. Aussi quelqu'un a-t-il dit dans un certain endroit de 
l'Écriture : Qu'est-ce que l'homme, pour que vous vous sau- 
venez de ni? EL qu'est-ce que le Fils de l'homme, pour 
que vous le visiliez ? 

7. Vous l'avez pour un peu de temps abaissé au-dessous 
des angest, vous l'avez couronné de gloire et d'honneur, el 
vous l'avez établi sur les ouvrages de vos mains. 

8. Vous avez mis Loutes choses sous ses pieds, Or, dés que 
Dieu lui à soumis toutes choses, il n'a rien laissé qui ne lui 
soit assujetti: cependant nous ne voyons pas éncoré qué tout 
lui obéisse*, 

4, Mais ce Jésus, qui a été pour un peu de temps ahaissé 
au-dessous des anges, nous lé vovons couronné de gloire ét 
d'honneur, à cause de la mort qu'il a soufferte, ayant, selon 
la grâce de Dieu, goûté la mort pour lous. 

40, Car il était convenable que Celui pour qui et par qui 
sont toutes choses, qui voulait conduire une multitude d'en- 
lants à la gloire, consommat par les souffrances l'auteur de 
leur salut. 

11. Car Celui qui sanctifié él ceux qui sont sanctifiés, sonl 
tous d'une seule nature. C'est pourquoi il né rougit pas de 
les appeler ses frères, 

12, En disant : J'annoncerai votre nom à mes frères: je 
vous louerai au milieu de l'assemblée. 

15. Et de nouveau : Je mettrai ma confiance en lui. Et 
encore : Me voici, moi et mes enfants que Dieu m'a donnés. 

14. Comme donc les enfants ont participé à la chair et au 
sang, 1 y a lui-môme également participé, afin de détruire 
par La mort celui qui avail l'empire de la mort, c'est-à-dire 
lé diable, 

15. Et de mettre en liberté ceux que la crainte de Ia mort 
ténait toute leur vie soumis à la servitude. 

16. Car on né dit nulle part qu'il ait pris les anges. mais 
c'est la race d'Abraham qu'il a prise ?. 

17. C'est pourquoi il a dû être en tout semblable à ses 
frères, afin de devenir auprès de Dieu un pontifée compatis- 
sint et fidèle, pour expier les péchés du peuple. 

18, Car, par cela même qu'ils subi la souffrance et la ten- 
talion, 1 est puissant à secourir ceux qui sont aussi tentés, 


CHAPITRE HI 


Jésus-Chrai dat eupéridur à Moïse, D laut l'écouter, de peur d'éire puni 
come Les Juifs dans le désen, 


1. Vous donc, frères saints, qui avez part à la vocation 
céleste, considérez Jésus, lapôtres et le pontife de la religion 
que nous professons ; 

2. Qui est fidèle à Celui qui l'a établi, comme Moïse a été 
fidèle dans toule sa maison, 

3. Carila êté jugé digne d'une gloire d'autant plus élevée 
au-dessus de celle de Moïse, que celui qui a bâti la maison 
l'emporte sur la maison mêmes. 

4%, En effet, il n'y a point de maison qui n'ait éLé bâlie par 
quelqu'un; or celui qui a créé toutes choscs, c'est [ieu. 

5. Quant à Moïse, il a été sans doute fidèle dans toute La 
maison dé Dieu, comme un serviteur, pour rendre Lémoignage 
de tout ce qu'il devait dire: 


1 Jésus-Christ à ét au-dessous dés anges par son corps passible et mor- 
tel, mais Ü me l'a té que jusqu sa résurrection gloriense, 

Æ Tout ne lui est pas éncoré SOINS quan à l'exercer dé ce pouvoir, 
qu'il suspend quelque temps à l'égard des imptes, mais qu'il exercer plér- 
M ner: so secul avénement. 

3 Il no s'est point uni hypostatiquenmentà lo nature angélique, mœuis $ In 
nature hunter. 

* Mormis Le péché et l'ignoraner, 

BE dire sigle eneoye, Jésus-Christ 3e move lui -mèrae l'Envoyé du 
Père, (5, Jean, +, 47, 

6 La Bumille d'Israël, dont Mise faisait partie, tait comme l'éditioe et la 
masson de Dion Jésus-Chuist, Fils du Pére de aille, en est l'architecte el 
le maire, 
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G, Mais Jésus-Christ est comme fils dans sa maison: et 
celle maison c'est nous-mêmes, si nous consorvons fermes ln 
confiance ét la gloire de l'espérance jusqu'à la fin. 

7. C'est pourquoi, comme dit le Saint-Esprit : Aujour- 
d'hui, si vous entendez sa voix, 

#;: N'endurcissez pas vos cœurs, ainsi qu'il arriva dans le 
heu dela Contradiction, au jour de la tentation dans le désert. 

9. Où vos pères m'ont lenté, m'ont éprouvé, et ont vu mes 
DEuvres - 

10. Durant quarante ans. C'est pourquoi j'ai été irrilé contre 
cette génération, et j'ai dit : Toujours leur cœur s'égare: ils 
m'ont point connu mes voies; 

11. Ainsi j'ai juré dans ma colère : Ile n'entreront point 
dans mon repos. 

12. Prenez donc garde, mes frères, qu'il n'y ait parmi 
vous quelqu'un dont le cœur soil perverti par l'incrédulité 
jusqu'à se séparer du Dieu vivant. 

43, Mais exhorlez-vous chaque jour les uns les autres, 
pendant que dure ce temps que l'Écriture appelle Aujourd'hui, 
afin que nul d'entre vous né s'endurcisse par la séduction du 
péché. 

14. Car nous sommes entrés dans la participation de Jésus- 
Christ, mais à condition de conserver inviolablement jusqu'à 
la fin le commencement de l'être nouveau qu'il a mis en nous", 

15. Pendant qu'on nous dit : Aujourd'hui, si vous entendez 
sn voix, n'endurcissez pas vos cœurs, comrne il arriva au 
leu de la Contracdichion. 

16. Car quelques-uns, l'avant entendue, irritéréent [heu 
par leurs contradictions, mais non lous ceux que Moïse avait 
fait sortir de l'Égypte. 

17. Or qui sont ceux contre lesquels Dieu fut irrité pendant 
quarante ans? N'est-ce pas ceux qui avaient péché, dont 
les corps demeurérent étendus dans Le désert? 

18, Et qui sont ceux à qui Dieu jura qu'ils n'énlréraient 
jamais dans son repos, sinon ceux qui furent incrédules* 

49. En effet, nous voyons qu'ils ne purent ÿ entrer à cause 
de leur incrédulité. 


CHAPITRE IV 


Les Juif ne sont pas entrés dans Le repos de Dieu, Four nous, la foi nous % 
fera entrer. La parole de Jésns-Gloriat est vive el poissante, Cest un 
l'antife sensible à nos maux. ous devons nous approcher dé lui avèc 
condamne. 


1. Craignons done que, négligeant la promesse qui nous 
est faite d'entrer dans le repos de Dieu, quelqu'un de vous 
ne s'en trouve exclu, 

9. Car celle promesse nous a élé annoneée comme à eux ; 
mais la parole qu'ils entendirent ne leur servit point, n'étant 
pas accompagnée de la foi dans ceux qui l'avaient entendue. 

3. Pour nous qui avons cru, nous entrerons dans ce repos, 
dont il est dit : Comme je l'ai juré dans ma colère, ils n'en- 
treront point dans mon repos; or Dieu parle du repos qui 
suivit l'accomplissement dé ses œuvres dans li création du 
monile ; 

%. Car l'Écriture dit quélque part, parlant du septième 
jour : Dieu se reposa le septième jour après avoir achevé 
loutes 808 ŒUVrES 

5. Etil est dit encore ici : Ils n'entreront point dans rom 
PES. 

6. Puis donc qu'il faut que quelques-uns y entrent, et que 


E Bar Na os ot par le bapléme, nous sommes initiés à a vie de Jésus 
Christ. D ut que cette vie nouvelle el divine #6 Gonserte, ir développe, dt 
arrive à sa pléminde. k 

# L'Écriture pare de différents répos : 1° repos où leu snira aprés 
l'ouvre de ln créations repos prunis aux Hébreux dans La terre de Chia- 
naan. L'Apôtre fait voir qu'il ne s'agit, dans le passage de David, 4 eue 
dé ces deux repos; d'où 1 conclut qu'il © est fat mention d'un troisieme, 
que nous attendons, Le ropeos du ciel. 
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les premiers à qui celle nouvelle fut annoncée n°+ sont point 
entrés à cause de leur infidélité, 

7. Dieu détermine encore un certain jour, qu'il appelle 
Aujourd'hui, en disant longtemps après par David, comme 
il a été dit plus haut: Aujourd'hui, si vous entendez sa voix, 
n'endurcisses Pas Vos COCUTS, 

8. Car si Josué leur eût donné le repos, l'Écriture ne parle- 
rait pas d'un autre jour dé repos après celui-là. 

Q. Ainsi il reste un autre sabhal! réservé au peuple de Dieu. 

10. Car celui qui est entré dans ce repos de [heu, sé repose 
aussi lui-même aprés 865 travaux, comme Dieu s'est reposé 
après 865 ŒUVIÉS. 

11. Hiätons-nous donc d'entrer dans ce repos, et qu'aucun 
de nous ne tombe dans une semblable incrédulité. 

49. Car la parole de Dieu est vivante et efficace, el plus 
pénétranté qu'une épée à deux tranchants; elle entre et atteint 
jusqu'à la division de l'âme et de l'esprit, jusque dans les 
jointures et dans les moëlles, et elle discerne les pensées et 
les intentions du cœur. 

13. Aucune créature n'est invisible en sa présence; mais 
tout est à nu ét à découvert devant les yeux de Celui de qui 
nous parlons. 

14, Avant done un grand pontifé, qui est monté au plus 
haut des cieux, Jésus Fils de Dieu, demeurons fermes dans 
la foi que nous professons. 

45. Car le Pontifé que nous avons n’est pas tel, qu'il ne 
puisse compalir à nos fublesses; mais il a éprouvé comme 
nous toutes sorles de tentations, hormis le péché. 

46. Allons donc avec confiance devant lé trône de In grâce, 
aûn d'y recevoir miséricorde, et d'y trouver grâce dans un 
secours opportun. 


CHAPITRE Y 


Cualités du pontife, Jésus-Christ est le Pontife véritable. Ia obionu ce 
qu'il a dernandé pour nous. Étant consommé dans la gloire, il est pon- 
le selon l'ordre de Melchisédech. Les Hébreux n'étaient pas capables 
d'omendre la grandeur de cel état, 


1, Car tout pontilé, pris d'entre les hommes, est établi 
pour lés hommes dans les choses qui regardent Dieu. afin 
d'offrir des dons et dés sacrifices pour les péchés; 

2. En sorte qu'il puisse compatir à ceux qui sont dans 
ignorance et dans l'erreur, parce qu'il est aussi lui-même 
environné dé fublesse ; 

+, EL c'est pourquoi il doit offrir des sacrilices en expiation 
des péchés aussi bien pour lui-même que pour le peuple. 

#. Or personne ne peut s'attribuer à lui-mêéme cet honneur; 
mais il faut x étre appelé de Dieu, comme Aaron. 

. Ainsi ce n'est pas Jésus-Christ qui s'est élevé lui-mérne 
à la dignité de pontife, mais Celui qui lui a dit: Vous êtes mon 
Fils, je vous ai engendré aujourd'hui. 

6. Comme il lui dit encore ailleurs : Vous êtes prêtre pour 
l'éternité, selon l'ordre de Melchisédech. 

7. Aussi, durant les jours de sa chair, ayant offert à Celui 
qui pouvait le sauver de la mort ses prières el ses supplica- 
tions, avec dé grands cris et des larmes, il à été exaucé à 

Gause de son humble respect. 

3. Et mème, quoiqu'il fût le Fils de Dieu, il a apps l'obéis- 
sance par Lout ce qu'il a souffert. 

ÿ. Et par sa consommation, il est devenu pour tous ceux 
qui lui obéissent la cause du salut éternel, 

10, Dieu l'ayant déclaré pontife selon l'ordre de Melchi- 
slech. 


1. Sur quoi nous aurions à dire de grandes choses, mais 


Un autre repos, Le var repos dé Dieu, que nous célébrorons éternel» 
lement, aprés les fatigues de cette vie, 

+ Avant mis Le covalle à l'ouvrage de notre salut par ga mort et sa ré: 
aurréélion. 





_— GHAPITRE VL 


difficiles à expliquer, parce que vous êtes devenus peu ca- 
pablés de les entendre. 

DE 1 Li F, . 1 L 

43, Car vous qui devriez être maitres, depuis le Lemps 
qu'on vous parle, vous avez besoin qu'on vous apprenne les 
se cn TE DEA Pr 
Premiers éléments de la parole de Dieu: et vous ètes devenus 
tels, qu'il ne faut < 1 ai ; 

1: né faut vous donner que du lait, et non une nourri- 

Lure solide, 

43. Or quiconque n'est nourri que de lait est incapable 

ÿ e £ - [] = | E 
d'entendre les discours de la Justice, parce qu'il est encore 
enfant, 

1%. Mais la nourriture solide est pour les parfaits, pour 
ceux dont l'esprit, par un long exercice, s'est accoutumé à 
discerner le bien ét le mal. 


CHAPITRE VI 


Ceux qui péchent après le baptéme ne peuvent dre haplisés de nouveau, 
at doivent craindre la malédiction de Diou, L'Aplire conçoit une bonne 
espérance dés Hébreux, à cause de leur charité. 11 les exhorte à persé- 
rérér, en imitant la patience d'Abraham, Les promesses que Dieu Jui fi 
avec serment doivent fortifer leur espérance, 


1. C'est pourquoi, laissant les instructions propres à ceux 
qui commencent à croire en Jésus-Christ, élevons-nous à ce 
qu'il y a de plus parfait, sans établir dé nouveau ce qui n’est 
que le fondement dé la religion, comme la pénitence des 
œuvres mortes t, la foi en Dieu, 

2. Et ce qu'on enseigne touchant les baptèmes®, l'impo- 
silion des mains?, la résurrection des morts, et le jugement 
éternel. 

+. C'est aussi ce que nous ferons, si Dieu le permet. 

4. Car il est impossible que ceux qui ont été une fois éclai- 
rés, qui ont goûté le don du ciel, qui ont été rendus parti- 
cipants du Saint-Esprit, 

5. Qui ont également goûté la bonne parole de Dieu et les 
merveilles du siècle à venir, 

G. Et qui sont tombés, soient renouvelés par la pénitence*, 
parce qu'autant qu'il est en eux ils crucifient de nouveau le 
Fils de Dieu, et l'exposent à l'ignominie. 

7. Car lorsqu'une terre souvent abreuvée de la pluie qui 
l'arrose, produit les plantes utiles à ceux qui la cultivent, 
elle récoit la bénédiction de Dieu. 

5, Mais quand elle ne produit que des ronces el des épines, 
elle est abandonnée et bien près dé ls malédiction; à la fin, 
on y met le feu. 

9, Toutefois, mes bien-aimés, quoique nous parlions de la 
sorle, nous avons une meilleure opinion de vous et de votre 
salut. 

10, Car Dieu n'est pas injuste pour oublier vos bonnes 
œuvres, et la charité dont vous avez donné des marques en 
son nom par Îles services que vous avez rendus ét que vous 
rendez encore aux sains. 

11. Or nous souhaitons que chacun dé vous montre jusqu'à 
la fn le même zèle, afin que votre espérance soil accom- 
plie, 

42. Et que vous ne soyez pas paresseux, mais imitaleurs de 
ceux qui, par leur foi et leur patience, sont devenus les héri- 
uers des promesses. 

43. Car Dieu, dans la promesse qu'il fit à Abraham, n'ayant 
personne de plus grand que lui par qui il pt jurér, jura par 
lui-mème, 

14, Et dit : Je vous bénirai de toute sorte de bénédictions, 
et je vous multiplierai en toutes manières. 


1 Les œuvres mortes sont les péchés roriils. 

2 L'Apôtré veul ici fire allusion aux trois sortes de haptémes : celui 
d'eux, celui de sang, ét celui de désir. 

à La confirmation. 

d Aprés avoir reçu be baplème, qui renouvelle colièrement ceux quu Le 
reçoivent, si l'on vient pécher, il est impossible de le recevoir de nouveau, 
de participer aux mêmes eos, par conséquent plus difficile de se sauver, 
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15. Et ainsi Abraham, alléendant avec palience, a obtenu 
l'effet de celle promesse. 

16. En effet, les hommes jurent par celui qui est plus grand 
qu'eux, elle serment est la plus grande assurance qu'ils puis- 
sent donner pour térrminér tous leurs différends. 

17. C'est pourquoi Dieu voulant fure voir avec plus de cer- 
litude aux hériliers dé 14 promesse l'immutabilité de sa 
résolution, à fait intervenir le serment : 

15. Afin qu'appuvés sur ces deux choses inébranlables ?, 
par lesquelles il est impossible que Dieu nous trompe, nous 
avons une puissante consolation, nous qui avons mis notre 
refuge dans la possession des biens qui nous sont proposés 
par l'espérance, 

49. Laquelle sert à notre âme comme d'une ancre sûre et 
ferme, él qui pénétré jusqu'au sanctuaire qui est au dedans 
du voile #, 

A0. Où Jésus, comme précurseur, est entré pour nous, 
avant été établi pontifé éternel selon l'ordre de Melchisédech, 


CIAPITRE WII 


Avantages du sacordoce de Melchisédech, Le changement de sacerdoce 
mouve Le changement de la doi. Le sscordoce d'Aaron m'était que pour 
on termpas celui de Meléistdoch est Geruel. Excellence de l'alliance 
norvelle et de Jieus- Christ, qui en est le médiateur por son sacerdoce. 
Jésns- Christ est un prétre saint el immortel. 


1. Cor ce Melchisédech, roi de Salem, prètre du Dieu très- 
haut, qui, lorsque Abraham revenait de la défaite des rois, 
alla au-devant dé lui, ét le bénit; 

ë. À qui Abraham donna la dime de tout le butin; dont 
premièrement le nom signifie roi de justice, et qui, de plus, 
était lui-même roi de Salem, c'est-à-dire roi de paix, 

4. Sans père, sans mère, sans généalogie, n'ayant ni com- 
inencement de jours, ni fin de viet, ressemblant ainsi au Fils 
de Dieu, deméure prêtre pour Loujours. 

+. Or considérez comlien est grand celui à qui le pa- 
triarche Abraham lui-mème donna la dimée des plus riches 
dépouilles. 

5. À la vérité, ceux des enfants de Lévi qui sont élevés au 
sacerdoce ont droit, selon la loi, de prendre la dime du peuple, 
c'esta-dire de leurs frères, quoique ceux-ci soient nés d'Abra- 
ham aussi bien qu'eux. 

6. Mais celui qui n'a point de place dans leur généalogie 
a pris la dime d'Abraham, el a béni celui à qui les promesses 
ont été faites. 

7. Or, sans aucun doute, celui qui reçoit la bénédiction est 
inférieur à celui qui la donné. 

8. EL, dans la loi, ceux qui reçoivent la dime sont des 
hommes mortels; mais celui qui la reçoit ici est représenté 
cornme Loujours vivant. 

9, De plus, Lévi, qui reçoit la dime des autres, la payée 
lui-même, pour le dire ainsi, en la pérsonne d'Abraham ; 

10. Puisqu'il était encore dans Abraham, son seul, lorsque 
Melchisédech alla au-devant de cé patriarche. 

11. Si donc le sacerdoce lévitique sous lequel le peuple a 
reçu la loi devait conduire à la perfection, qu'étuit-il besoin 
qu'il s'éléevat un autre prêtre selon l'ordre de Melchisédech, 
et non selon l'ordre d'Aaron*? 

12. Or, le sacerdoce changé, il faut nécessairement que la 
loi aussi soil changée. 

13, Car Celui de qui ces choses sont dites est d'une autre 
tribu, dont nul n'a jamais servi à l'autel. 

14. Et, en effet, il est certain que Notre-Seigneur est sorti 


1 Lan promesse ol lo sorment, 

2 Noire espérance pénètre jusque dans Le ciel, dont le sanctuaire était Ja 
Here. 

3 C'est-ü-dire dont on me mosmme mi be pére, ni da mére, mi la généalogie. 
Cesibence de LÉcriture est une mystérieuse instruction, anmongant qu'il 
a Lune Maure dé Jésus-Christ, le Prétre éternel. 
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dé la tribu de Juda, à laquelle Moïse n'a jamais attribué le 
sacerdoce, 

15. Et cela paraît encore plus clairement, en ce qu'il s'élève 
un autre prêtre selon l'ordre de Melchisédech, 

16. Qui n'est point établi par la loi d'une succession char- 
nelle, mais par la puissance de sa vie immortelle. 

17. Or l'Écriture le déclare en ces termes: Vous êtes prétre 
pour léternié selon l'ordre de Melchisédech. 

18. Ainsi, l'ancienne disposition est abolie, à cause de son 
iüpuissance et de son inulilité. 

19. Car Ja loi n'a rien conduit à Ia perfection, mais à sa 
place est substiluëe une méilleure espérance, par laquelle 
nous approchons de Dieu. 

20. Dé plus, ce sacerdoce n'a pas été établi sans serment. 

21. Car, au lieu que les autres prêtres ont été établis sans 
serment, celui-ci Fa été avec serment, Dieu lui ayant dit : 
Le Scigneur l'a juré, el il né s'en repenlira pas, vous étés 
brètre pour l'éternité, 

22. Tant est plus parfaite l'alliance dont Jésus a été fait le 
médiateur ! 

25. EL y a eu sous la loi plusieurs prètres qui se succés 
duient, parce que la mort les empéchait de l'étre toujours. 

4. Mais celui-ci demeurant éternellement, possède un 


sacerdoce éternel, 


2. De là vient qu'il peul toujours sauver ceux qui s'ap- 
prochent dé Dieu par son entremise, étant toujours vivant 
alin d'intercéder pour nous. 

96. Car il était convenable que nous eussions un pontife 
comme celui-ci, saint, innocent, sans lache, séparé des 
pécheurs, ét plus élevé que les cieux; 

97. Qui n'eût pas bésoin, comme les autres prêtres, d'of 
frir tous les jours des vicumes, d'abord pour ses propres 
péchés, ensuite pour ceux du peuplée : ce qu'il a But une fois 
en s'offrant lui-même. 

38, Car la loi établit pour prétres des hommes remplis 
d'infirmités:; mais la parole de Dieu, confirmée par le ser- 
ment qu'il a fait depuis la loi, établit prètre pour toujours son 
Fils, qui est parfait. 


CHAPITRE VIN 


Excellence du sacerdoce de JMisus-Christ, pui, assis dans le ciel à la droite 
de son Pére, offre dans Île sanciuaire céleste une victime céleste. Insuf- 
fsance de l'ancienne alliance, prouvée par promesse même d'une 
alliance nouvelle. 


1. Or voici l'abrégé de ce que nous venons de dire : Nous 
avonsun pontife si grand, qu'il est assis dans le ciel à la droite 
du trône de ln Majesté, 

9, Ministre du sanctuaire et du véritable tabernaclé que 
Dieu a dressé, el non pas un homme. 

3. Car tout pontife est établi pour offrir à Dieu des dons el 
des victimes. C'est pourquoi il est nécessaire que celui-ci an 
aussi quelque chose à offrir, 

4. Si donc il n'avait dû étre prètre que sur la terre, il 
n'aurait point du tout été prètre, puisqu'il y avait déjà un 
sacerdoce pour fire des offrandes selon a loi. 

#. El ce sacerdoce avait pour objet ce qui n'était que la 
figuré et l'ombre des choses célestes, lon ce qui fut dit à 
Moïse lorsqu'il achevait le tabernacle : Ayez soin de faire tout 
selon le modèle qui vous a été montré sur la montagne ; 

6. Au lieu que notre Fonlife a recu un ministère d'autant 
plus excellent, qu'il est le médiateur d'une alliance plus par- 
faite, établie sur de meilleures promesses, 

7. Car si la première alliance eût été sans imperfection, il 
n'y aurait certainement pas eu lieu d'en chercher une seconde. 

8. Et cepéndant Dieu parlé ainsi, en se plaignant de ceux 
à qui la première avait été donnée : I viendra un temps; dit 
le Seigneur, où je ferai une nouvelle alliance avec la maison 
d'Israël et la maison de Juda; 
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Go. Alliance bien différente de celle que je fis avec leurs 
pères, lorsque je les pris par la main pour les faire sortir 
d'Égypte; car ils né sont point demeurés dans mon alliance ; 
et c'est pourquoi je les ai rejetés avec mépris, dit le Seigneur. 

40, Mais voici l'alliance que jé ferai avec la maison d'Israël, 
après que ce temps-là sera venu, dit le Seigneur : J'imprime- 
rai mes lois dans leur éspril, el jé les écrirai dans leur cœur: 
et je serai leur Dieu, et ils seront mon peuple. 

41. Chacun n'enseignera plus son prochain él son frère, en 
disant : Connaissez le Seigneur: parce que tous me connai- 
ont, depuis le plus petit jusqu'au plus grand !, 

12, Car je leur pardonnerai leurs iniquités, el je ne me 
souviendrai plus de leurs péchés. 

13. En appelant nouvelle cette alliance, il a déclaré que la 
première êta it vieillie, or ce qui s'use et vieillit est près dé ga 
lin. 


CHAPITRE IX 


Cérémonies de l'ancienne alliance COMpAr es à celles de En nouvelle, Des. 
eniplion du sanélunire ét du Saint des saints, Jésus-Christ st éntré dans 
un sancinaire plus parfait, Nécessité de sa mort. Prix infini de son sang. 


4, La première alliance a eu sans doute des ordonnances 
relalives au culle, el un sanctuaire temporel. 

9, Car dans le tabernacle il y avait une première partie où 
étaient le chandelier, la table et les pains de proposition; et 
celle partie s'appelait le saint. 

3, Après le second voile * était le tabernacle, appelé le 
Saint des saints, 

4, Où il y avait un encensoir d'or, et l'arche de l'alliance 
couverte d'or de tous cûlés, dans laquelle était une une d'or 
pleine de manne, la verge d'Aaron, qui avait fleurr, et les 
deux tables dé l'alliance. 

5, Au-dessus de l'arche étaient des chérubins pleins de 
gloire, qui couvrent lé propiliatoire dé leurs ailes. Mais ce 
n'est pas 161 le lieu d'en parler en détail. 

ü, Or, ces choses ainsi disposées, les prêtres entraient en 
Lout temps dans lé premier tabernacle, lorsqu'ils exerçaient 
les fonctions du ministère sacré: 

7, Mais le poutife seul entrait dans le second une fois 
l'année, non sans y porter du sang, qu'il offrait pour ses 
propres ignorancés ? el pour celles du peuple; 

8, Le Saint-Esprit montrant par là que l'entrée du vrai 
sancluñré n'était pas encore ouverte #4, tant que le premier 
labérnacle subsistait ; 

1, Ce qui est une image de cé qui se passait en cé Lémps- 
Bi, où lon offrait des dons el des victimes qui né pouvaient 
puriller la conscience dé ceux qui rendaient à Dieu ce culte, 

10, Puisqu'il ne consistait qu'en des viandes, en des breu- 
Vages, en diverses ablulions et en cérémonies charnelles, 
établiés jusqu'au temps où la loi serait corrigée. 

T1. Mais Jésus-Christ, le Pontife des biens futurs, étant 
venu dans lé monde, est entré une fois dans lé sanctuaire, 
par un tabermacle plus grand et plus parfait, qui n'est point 
de la main de l'homme, c'est-à-dire qui n'est point de cette 
création *; 

12, Et il y est entré, non avec le sang des boucs et des 
VAUX, MAls avec son propre sang, nous avant acquis uné 
édemption éternelle. 


lTkpuis l'Évangile, Dieu # 4té conne même des peuples les plus bar- 
bores, vt par les personnes Les plus grossières où les plus ignorantes. 

+ Ce second voile est celui qui séparail La premiére parie du tabormiclé, 
appelée sance où lieu saint, de l'autre, qui élit appelé be Saint des saints : 
car ol Y Avail un prenne voile qui séparail l'entrée du iahernacle, méme 
d'aveg Le parvis cctérieur, où dant l'autel des holocausies. (Exode, xxvr, 86) 

Ce mol égrorences comprend toutes sortes de péchés. Le pichié est tou- 
Jours on dgarénent, une erreur, rouis voloniaire, et par conéquint Got 
jlil, 

\Le ciel était fermé; nul n'y est entré qu'aprés Jésus-Christ. 

ü Le lahernacle est Le orge dé Jésuss<Christ, son humanité sant, qui 
: point té forme de la manière ordinaire, mais qui est l'œuvre du Saint- 
Teil, 











































CHAPITRE X. #7 


13. Car si le sang des boucs et des lauréaux, el l'aspersion 
dé l'eau mélée avec la cendre d'une génisse, sanclifié ceux 
qui ont été souillés en leur donnant une pureté extérieure et 
charnelle, 

| Li. Combien plus le sing de Jésus-Christ, qui par le Saint- 
Esprit s'est offert lui-même à Dieu comme une victime sans 
tache, purifiera-1-il notre conscience des œuvres mortes, 
pour nous lüire rendre un vrai culte au Dieu vivant? 

15. C'est pourquoi il est le médiateur du testament nou- 
veau, en sorte que par la mort qu'il a soufferté pour éxpier 
les prévaricalions qui se commetiaient sous le premier Lés- 
lamént, ceux qui sont appelés de Dieu reçoivent l'héritage 
élernel qu'il leur à promis. 

16. Car, où il y a un testament, il est nécessaire que la mort 
du téstateur intervienne ; 

17. Parce que le testament devient valide par la mort, ël il 
n'a point encore de force tant que le testateur est vivant. 

15. De là vient que même le premier ne reçut pas sa con- 
firmation sans eflusion de sang, 

19, Car Moïse ayant lu devant tout le peuple les ordon- 
nances de la loi, prit du sang des veaux et des boucs avec de 
l'eau, de la laine teinte en écarlate, et de l'hysope, et il en 
jeta sur le livre même et sur tout Le peuple , 

20. En disant : Ceci est le sang du testament que Dieu a 
fait en votre faveur. 

1. I aspergea pareillement avec le sang le tabernacle el 
tous les vases qui servaient au culte de Dieu: 

22. Et, selon la loi, on purilie presque tout avec le sang, et 
n'y a point de péché remis sans effusion de sang". 

23. [l était donc nécessaire que ce qui n'était que la figure 
des choses célestes fût purifié par le sang dés animaux, mais 
que les choses célestes elles-mêmes le fussent par des 
viclimés plus excellentes que les premières. 

24. Car ce n'est point dans ce sancluaire fait de main 
d'homme, et qui n'était que la figure du véritable, que Jésus- 
Ghrist est entré, mais dans le ciel même, afin de paraitre 
maintenant pour nous dévant la face de Dieu, 

2%. Non pas pour s'offrir lui-même plusieurs fois, ainsi 
que le grand prêtre entre tous les ans dans Le sanctuaire 
avec du sang qui n'est pas le sien ; 

6. Autrement il aurait fallu que Jésus-Christ eût soulfert 
la mort plusieurs fois depuis la création du monde: au lieu 
Qu'il n'a paru qu'une fois vers la fin des siècles, pour abolir 
lé péché en s'offrant lui-même pour victime #, 

27. Et comme il est arrété que les hommes meurent une 
lois, ét qu'ensuite ils sont jugés, 

28. Dé même aussi Jésus-Christ a été offert une fois pour 


 elacer les péchés d'un grand nombre’ et la seconde fois il 


apparaitra non pour expier le pêché, mais pour sauver ceux 
qui l'attéendent, 


CHAPITRE X 


Insullisanec dus viclimes légales. Elficacité du sacrifice de Jésus-Christ. 
Approchons roux de Jui par la For nl par les bonnes ouvres: antremiant, 
nous sors plus sévérement punis que Les Juifs. Qui méprise ls grâce 
doi cramdrée Le Jugement. Exhoriateon à La pérsbréranet, 


4. Car la loi n'ayant que l'ombre des biens à venir, el non 
la vrac image des choses, ne peut jamais, par les mémes 


L'Celé grande La de l'expiation par Le sang est aussi anéienme que li 
chuté de l'honenne, et on da trouve dtablié cher tous les peuples, Quoiqu'elle 
ait reçu son parbit accomplissement au Calvaire, elle ne cesse point de 
s'accomplie sur nos autels dans le sacrifice cuchanstique, où Besninte Vic- 
me continue dé s'ummoler d'une manitre différente, mais lrés-réclle, 
pour Le salut du monde, C'est toujours Le méme sang din, sans lequel dl ns 
a pas de poquiliiation, 

Dans le serifice de la messe, 00 a où on nouvelle victime, ni ue 
nouvelle mort, oi une nouvelle cxpéation, mais une clusion continellé di 
la mème grâce et une application non inlérrompue des mémes mérites, 

4 Les péchés de tous, ai l'on consulére l'iniention et 15 dignité de a vice 
dime; rours Lours ne se mctbent pas en tt de recevoir l'application de ses 


mérites. 
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vichimes qui s'offrent régoliérement chaque année, rendre 
parfaits ceux qui s'approchent de l'autel. 

2, Autrement, on aurail cessé de Les offrir, parcé que ceux 
qui rendent ce culte, une fois purifiés, n'auraient plus senti 
leur conscience chargée de péché. 

J. Cependant chaque année on y fail mention des pé- 
chés ; 

#, Car il ést impossiblé que les péchés soient effacés par 
du sang de boucs et de taureaux. 

», C'est pourquoi le Fils dé Dieu, éntrant dans le monde, 
dit : Vous n'avéz point voulu d'hostie ni d'oblation, mais vous 
m'avez formé un corps: 

6. Les holocaustes pour le péché ne vous ont pas été 
agréables. 

7. Alors j'ai dit : Me voici; je viens, selon qu'il est écrit 
de moi en tête du livret, pour faire, à Dieu, votre volonté. 

8, Disant d'abord : Vous n'avez point voulu ni des hosties. 
ni dés oblalions, ni des holocaustes pour lé péché, et ce 
qu'on offre selon la loi ne vous 4 pas plu; 

9, Alors j'ai dit : Me voici; je viens, pour faire, à Dieu, 
votre volonté. I abolit ainsi le premier sacrifice, pour éta- 
blir Le second, 

10, C'est en vertu de cette volonté de Dieu que nous avons 
été sanctifiés par l'oblation du corps de Jésus-Christ, faible 
une seule fois. 

11. Et au lieu que lous les prètres se présentent chaque 
jour à Dieu pour accomplir leur ministère et offrir souvent 
les mêmes victimes, qui ne peuvent jamais effacer les péchés, 

43. Celui-ci, avant offert une seule hoslie pour les péchés, 
est assis pour toujours à la droite de Lieu, 

43. Attendant, pour ce qui resté, que s6s ennemis soient 
réduits à lui servir dé marchépied. 

L$. Car par une seule oblation il a rendu parfals à jamais 
ceux qu'il a sinctifiés, 

15. Et c'est ce que le Saint-Esprit nous atteste lui-même ; 
car, après avoir dit : 

46. Voici l'alliance que je ferai avec eux après ces jours- 
là, dit le Seigneur: j'imprimerai mes lois dans leur cœur, 
et je les écrirai dans leur esprit, 

47. Ïl ajoute : Etye ne me souviendrai plus de leurs péchés, 
ni de leurs iniquités, 

18. Or, quand les péchés sont remis, il n'est plus besoin 
d'oblation pour les péchés. 

19. C'est pourquoi, mes frères, puisque nous avons la 
“onfiance d'entrer dans Île sanctuaire par le sang de Jésus, 

90, En suivant celte voie nouvelle et vivante qu'il nous 4 
le premier tracée par l'ouverture du voile, c'est-à-dire de 
sa chair?, 

M, Et que nous avons un grand prêtre établi sur a maison 
de Dieu, 

%, Approchons-nous dé lui avec un cœur sincère dans 
la plénitude de lu foi, le cœur purifié des souillures de la 
mauvaise conscience par une aspersion intérieure, 

%%. Etle corps lavé d'une eau pure; demeurons inébran- 
lables dans la profession que nous avons failée d'espérer ce 
qui nous a Été promis, car Celui qui nous a promis est 
fidèle , 

94, Et considérons-nous les uns les autres, pour nous 
exciter à la charité et aux bonnes œuvres, 


Ü Le livre par cxccllencé, la Hible, dont le Verbe incarné est comme bo 
sommaire ét la récamitulation. 

I met plus nécessuire que Jésus-Christ s'offre une seconde fois à li 
mort pour nous mériter la rémission de nos péchés; mais il suffit, pour 
l'obtenir donc maire actoolle et directe, dé recourir aux mériles dé cel 
unique sacrifice, et de s'en appliquer Le fruit par les moyens que [eu 
institués, qui sont les actes des vertus surnaturélles, l'usage des sacrements, 
ei le saint sacrifice de In messe, 

E Alusion au voile du temple qui cachait be sanchusire, et qui se déchire 
au moment de La raort du Sauveur, Sa chui Ty voile de ss dirinité, à été if 
chirée sur la croix; c'est par là qué nous avons accès auprès de Dieu, c'est 
lé chemin ouvert pour arriver au sanctuaire éternel, 








= — CHAPITRE XI, g 
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25. Ne nous éloignant point dé nos assemblées! comme il 
arrive à quelques-uns de le furé, mais nous éxhortant Les 
uns les autres, d'autant plus que vous vovez: que le jour 
approche. 

26. Car si nous péchons volontairement après avoir reçu 
la connaissance de la vérité, il ne nous reste plus dé victime 
pour lés péchés®, 

27. Mais une attente terrible du jugement et le feu vengeur 
qui doit dévorer les ennemis de Dieu. 

28, Celui qui viole la loi de Moïse est mis à morl sans 
miséricorde, sur la déposition dé deux ou trois témoins : 

1, Combien donc pensez-vous que médle de plus affreux 
supplices celui qui aura foulé aux pieds le Fils de Dieu, 
tenu pour profane le sang de l'alliance par lequel il a été 
sancufié, ét fail outrage à l'esprit de li grâce 

H. Car nous savons qui a dit : À moi la vengeance, et 
c'est moi qui l'exercerai, Et ailleurs : Le Sengmeur jugera 
son peuple. 

Hi. Il est terrible de tomber entre les mains du Dieu 
vivant. 

2. Or rappelez en votre mémoire ce premier Lemps où, 
aprés avoir été éclairés, vous avez soutenu le grand combat 
des souffrances, 

3, Dune part mis en spectacle dans les opprobres et les 
tribulations, ét de l'autre, devenus les compagnons dé ceux 
qui ont ainsi souîert, 

6. Car vous avez compati à ceux qui étaient dans les 
chaines, et vous avez souffert avec joie l'enlèvement de vos 
liens, sachant que vous avez uné mchesse meilleure el à 
jamais durable. 

%. Ne perdez donc pas la confiance que vous avez, el qui 
sera suivie d'une si grande récompense. 

JG, Car la patience vous esl nécessaire, afin que, fuisant Ja 
volonté de Dieu, vous puissiez obtenir les biens qui vous sont 
promis. 

37. Encore un peu de temps, et Celui qui doit venir viendra, 
eL il ne tardera pas. 

38. Or le juste qui m'appartient vit dé la for. S'il se retire, 
ilne me sera plus agréable. 

M. Nus nous, nous n'avons garde de nous rétirer én pers 
dant courage, ce qui serait nôtré ruine; mais nous demeu- 
rons fermes dans la foi pour le salut dé nos âmes, 


CHAPITRE X1 


Saint Paul définit la fi, Son excellence et ses avantages, Les palriarches 
ei les prophètes sont pour nous les modèles dé la foi, 


4. Or la loi est la substance? des choses qu'on doit espérer, 
une pleine convictions de celles qu'on ne voit pas; 

9. Aussi c'est par elle que les anciens pères ont reçu de 
Dieu un témoignage si avantageux. | e 

3. C'est par la foi que nous savons que les sièclés # ont êlé 


i Les assemblées de l'Église contribaent à entretenir l'union dés comers 
et à les Cortifier dans ln foi. En Les abandonnant, on s'expose à tomber 
dans Le reléchement où l'apostase. 

5 Non que ve creme, toul énorme qu'il tél, ne puisse éneore tre xp 
toais pare qu'il ne peut tre que par l'unique Victime que les aposiats 
rejettent, En fisant l'application de ce passage, il importe dé loupmirs 
sauvegarder la docirive «bo l'Église touchant la possibilité du retour ét du 
pardon, tant que la mort n'a pas frappé le pécheur. 

3 La substance, l'existence dans notre eaprit, La foi nous rem tellement 
certains et présents les biens futurs, que par elle ils prennent être dans 
notre me, et qu'ils ÿ subsistent avant que nous en jouissions; cé que sain 
Thomas rend sensible par une comparaison : Les choses oljet de l'espé- 
rance existent en nous, dit-1l, au moyen de Jo foi, comme la fleur ssl 





L dans la graine, comme l'arbre est dans la sement, en attendant l'épanants- 


ÉTLLL TS E LES 7 
à Une conviction ferme, par laquelle nous voyons Les chats ponts 

ra ï 1. L ñ CI EL LI nl 

et invisibles, des veux de l'esprit, come si elles étuient présentés al 


"0 visibles. 


à C'est-d-dire les lerops et les choses du lemmps, Le mecs ot tout cé qu il 


conan. 





LA MONT [(VISION DE SAINT JEAËSI. ( 
L” 





q] 
"| 














873 ÉP, AUX HÉBREUX. = = 


formés par la parole de Lieu, en sorte que ce qui était invi- : : 


aible est devenu visible, 

4, C'est par la foi qu'Abel offrit à Dieu une meilleure hostie 
que Cain, et qu'il fut déclaré juste, Dieu lmi-méême rendant 
témoignage à ses dons!; ét c'est par elle qu'il parle encore 
après si MOrL*. É 

3. C'est par la foi qu'Énoch fut enlevé, afin qu'il ne vit pus 
la mort; ét on ne le trouva plus, parce que Dieu l'avait trans- 
porté. Car l'Écriture lui rend ce témoignage, qu'avant d'avoir 
été ainsi enlevé, 1 plaisait à Iieu. 

6. Or, sans la foi, il est impossible de plaire à Dieu; car 
pour s'approcher de Lieu il faut croire qu'il est, et qu'il ré- 
compense ceux qui le cherchent. 

7. Cest par la foi que Noë, avant reçu du Ciel une réponse 
touchant ce qu'on ne voyait point encore, pénétré de crainte, 
Lätit l'arche pour sauver sa famille; par là 1 condamna le 
monde, ét fut institué héritier de la justice qui nait de la foi. 

8. C'est par la foi que celui qui est appelé Abraham obéit 
à Dieu pour aller dans le pays qu'il devait recevoir en héri- 
taste, Gt il partit sans savoir où il allait. 

9. C'est par la foi qu'il demeura dans la terre qui lui avait 
été promise, comme dans une terre étrangère, habitant sous 
des lentes ainsi qu'isaac et Jacob, qui devaient étre avec 
lui héritiers de Li même promesse. 

10. Car al attendat cette cité qui à un ferme fondement, 
dont Dieu méme est le fondateur et architectes, 

11. C'est aussi par la foi que Sara, stérile, ét n'étant plus en 
age d'avoir des enfants, reçut la vertu de concevoir, parce 
qu'elle crul à la fidélité de Celui qui avail promis. 

12. C'est pourquoi d'un homme seul, et qui étail déjà 
comme mort, 1 est sort une postérité semblable en multitude 
aux astres du ciel, él au sable innombrable qui ést sur le bord 
de la mer. 

13. Tous ceux-ci sont morts dans là foi, n'ayant point reçu 
ls biéns promis, mais les regardant et les saluant dé loin, 
el confessant qu'ils étaient étrangers el voyageurs sur la 
lerre. | 

L%. Car ceux qui parlent ainsi font bien voir qu'ils cher- 
chent uné patrie. 

15. EL s'ils avaient eu dans l'esprit celle dont ils étaient 


sortis, ils avaient certainement le temps d'y retourner; 


16. Mais ils en désiraient une meilleure, c'est-a-dire la 
patrie céleste. Aussi Dicu ne rougil point d'étre appelé leur 
Dieu, car il leur à préparé une cité. 

17. C'est par la foi qu'Abraham, lorsque Dieu voulut le 
tenter, offrit Isauc; ét c'était son fils unique qu'il offrait, lui 
qui avait reçu les promesses, 

18, EU qui il avait été dit : C'est d'Igaac que naîtra la pos- 
Lrilé qui portera votre nom, 

1%, Mais 11 pensait én lui-même que Dieu pouvait Le res- 
suscilér après sa mort, aussi lui fut-il rendu comme une 
ligure de ce qui devait arriver *t 

30, C'est par la foi qu'isaac donna à Jacob et à Ésai une 
bénédiction qui regardait les temps futurs. 

21. C'est par la foi que Jacob mourant bénit chacun des 
enfants de Joseph, et qu'il s'inclina profondément devant le 
sceplire de son Miles, 


22, C'est par la foi que Joseph, sur le point de mourir, Gt, 


mention de la sortie des enfants d'Israël, et ordonna cé qu'on 
lerait de ses ossements. 
5, C'est par la foi que, Moïse étant né, ses parents, voyant 


1 En envoyant du ciel um feu qui consuma ses dons. (5. JÉRÔME.) 

2 L'Aptre fait alluston à ee qui al dit dons ln Cents: Le sang de votre 
frère Abel crie vers moi. (den, 24, A0 

4 IT attendait La parie céleste, la té de Dieu. 

+ Abraham, imimolant lasse, a té une figure du Père éternel livrant son 
Fils di Ta mnort sur le { alraire set le méme lsnac, rénilui à go pére plein clé 
vie, &k retiré par Le commandes dé Liu des portes abo La met. à ëté la 
ligue de Jésus-Christ rossnecité, 

8 Parce qu'il vovsit dans son fils Joseph une figure trés-sensible des 
dprouves mt de ln claire Ju Messie. 
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E— CHAPITRE XI. #74 


: la beauté de cet enfant, le cachérent durant trois mois, el ne 


éraignirent pas l'édit du roi. 

24, C'est par la foi que Moïse, devenu grand, déclara n'être 
pas le fils de la fille de Pharaon, 

%. Aimant mieux être affligé avec le peuple de Dieu que 
de jouir du plaisir si court du péché: 

26. Jugeant que l'opprobre du Christ! est un plus grand 
trésor que toutes les richesses de l'Égypte, parce qu'il envi- 
saigeail la récompense. 

27. C'est par ja foi qu'il quitta l'Égypte sans craindre la 
fureur du voi; car il démeura ferme comme s'il eût vu l'In- 
visible. 

28. C'est par la foi qu'il célébra la Pâque et fit l'aspersion 
du sang de l'agneau, afin que l'exterminateur des premiers 
nés ne touchät point aux Israélites. 

2, C'est par la foi que ceux-ci passèrent à travers la mer 
Rouge, comme sur la terre ferme ; au lieu que les Égyptiens, 
avant tenté le même passage, furent engloutis. 

30. C'est par la foi que les murailles de Jéricho tombérent 
aprés qu'on en eut fait le tour durant sept jours. 

31. C'est par la foi que Rahal la courtisane ne péril point 
avec les incrédules, ayant reçu les espions en esprit de paix. 

32. Et que dirai-je encore? Le temps me manquérait pour 
pasler de Gédéon, de Barac, de Samson, de Jephté, de David, 
de Samuel et des prophètes, 

“#3, Qui par la foi ont vainçu des royaumes, pratiqué la 
Justice, obtenu l'effet des promesses, fermé la gueule des 
lions? :; 

4. Arrëlé la violence du feut, échappé au lranchant du 
cluives, ont été guéris de leurs maladies; sont devenus forts 
dans les combats; ont mis en fuite Les armées des étrangers: 

5. Ont rendu aux femmes leurs enfants, les ressuscitant 
après leur morts, Les uns ont été cruellement lourmentés, né 
voulant point rachétér leur vie présente, afin d'en trouver 
une meilleure dans la résurrection ; 

J6. Les autres ont souffert les outrages el les fouets, les 
chaines et les prisons. 

1. Ils ont été lapidés®; ils ont été sciés '®; ils ont été éprou- 
vés en toute manière; ils sont morts par le tranchant du 
glaive; ils ont mené une vie errante, couverts de peaux de 
brebis et dé peaux de chèvres, abandonnés, affligés, per- 
séculés ; 

#. Eux dont le monde n'était pas digne, errant dans les 
déserts ét dans lès montagnes, ét se retirant dans les antres 
et les cavernes de la terrent, 

39, Et tous ceux-là à qui l'Écriture rend un témoignage si 
avantageux à cause de leur foi, n'ont point reçu l'effet des 
promesses, 

A0. Dieu ayant voulu, par une faveur parliculière pour 
nous, qu'ils né récussent pas sans nous l'accomplissement 
de leur félicité '#, 


1 Moise préfére aux délices el aux richésses de la cour dé Pharaon 
pauvreté ot lez dpprobres «lun peuplé de Liëu, quil davail étre In fpure “dis 
Messie à venir, 

z lg PONS des Chananéens el des Pulistius. Cela regarde Josut, 
Gédéen ci les Juges. 

3 Soméon, Dovul, Daniel. 

4 Les trois jeunes hommes dans la Fourier, 

5 David, qui échappa aux poursuites de Saül; Élie et Éliséé à celles 
d'Achab et de Mirabel, 

ü Job, Éséchins, Tobie. 

3 Joaut, les Juges, David, quelques oubrés vois de Juda, et les Mae 
chabées, [ny a point de plus grand courage que celui que la fr imspare. 

8 À Sarepla et à Sumum, deux éres dfsolées virent leurs fils réssusci- 
tés, l'un pour Élis , l'autre par Éliste (ILE Rs, XwI.— LV Hoës, 1} 

9 Come Naboîh, Zachane ls de Joiads, et plusicurs autres, (OMIGEX. 
Jrérel, XAVI. Fu Matt.) 

di Cormme Tsate par l'ordre de Manassés, selon la tradilion des Juifs suivie 
par Les Pérez, (OmIGEX, dé.) 

ii L'Apoiré rappelle vi d'une manière générale les afflichions pue soul- 
frireut Les prophètes David, Élie, Élisée, et celles dont furent victimes les 
Joué fidèles, au temps de Manassts et dans la perseution d'Antiochus. 

id La gloire du ciel leur Eat différée jusqu'à la venue du Rédempteur, 
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CHAPITRE XI 


Dites la palience de Jisus- Christ, LenfBnt est délié par son pére, L'ar 
Michion n'eët que pour ln vie présente, Enr In paréser, ln haine, E vie 
probe, Avantage de ls nouvelle alliance. Voix du sang de Jésus-Christ. 


4. Avant donc nous-mêmes au-dessus dé nous une si grande 
nude de témoins, dégageans-nous de ce qui nous appésantit, 
et du péché qui nous énvironne de loutes parts, et courons 
par la palience au combat qui nous est proposé: 

2, Jetant les veux sur Jésus, l'auteur et le consommateur 
de la foit, lequel, avant en vue l'état de joie qui lui étail 
offert, a soutenu le tourment de la croix, sans se metre en 

peine de l'ignominie, et qui maintenant est assis à la droite 
du trône de Dieu. 

3. Pensez donc en vous-mêmes à Celui qui à supporté une 
telle contradiction de la part des pêcheurs soulevés contre lui, 
afin que vous ne vous lassiez point, él que vous né perdez 
pas courage. 

4. Car vous n'avez pas encore résislé jusqu'au Sang, 
combattant le péché , 

5. El vous avez oublié la parole consolante qui s'adresse à 
vous comme à dés enfants: Mon Ms, gardez-vous de mé- 
priser la correction du Seigneur, et ne vous laissé point 
abattre lorsqu'il vous reprend; 

6. Car le Seigneur châlie celui qu'il aime, et il frappe de 
verses tous ceux qu'il reçoil au nombre de ses enfants. 

1. Soutenez constamment la correction: Dieu en usé avéc 
vous comme avec ses enfants, Car quel est l'enfant que son 
pére ne corrige pas” 

8, Si vous n'éprouvéz point la corréction à laquelle Lous 
les autres ont eu part, vous êles donc des illégilimes, et non 
des enfants. 

9. D'ailleurs les pères de nos corps nous ont châtiés, ét 
nous ne laissions pas de les respecter : combien plus dévons- 
nous être soumis à Celui qui est le père des esprils, afin 
d'avoir la vié? 

40, Car quant à nos pérés, ils nous châtiaient comme il 
leur plaisait, pour cette vie qui dure si peu; mais Dieu nous 
chätie en vue de ce qui ést utile, afin de nous rendre partici- 
pants dé sa sainteté, 

A1. Or touté correction parait sur l'heure un sujet de tris- 
esse, et non de joie; mais ensuite elle fait goûter à ceux qui 
ont passé par cette épreuve un fruit de justice, qui produit une 
crandé paix. 

19. Relevez donc vos mains languiseantes el vos genoux 
défullants. 

43. Marchez d'un pas ferme et droit, afin que, si quelqu'un 
vient à chanceler, il ne s'égare pas, mais plutôt qu'il se 
redresse. 

14. Recherchez la paix avec tous, et vivez dans la sainteté, 
sans laquelle personne ne verra Lieu ; 

45. Veillant à ce que nul ne manque à la grâce de Dieu, à 
ce qu'aucune raciné amère *, poussant en haut ses réjetons, 
n'empêche la bonne semence, ét ne souille l'âme d'un grand 
nombre, 

16. Et à ce qu'il n'y ait point de fornicateur ou dé profane, 
comme Ésaû, qui pour un seul mets vendit son droit d'ainesse, 

47. Car sachez qu'après cela, ayant désiré d'avoir, comrne 
premier héritier, la bénédiction de son père, il fut rejeté, et 
il ne put lui faire changer de résolution, quoiqu'il l'en eûl 
conjuré avec larmes. 


CLR 


i L'Aphire représente bai la vie du chrétien comine une course. Tenons 
donc nos veux allachés sur Celur qui cal le principe dé notre foi, &b qui un 
jour ka récompensers, afin de courir comme is couru lime, ët qu'à 
la vus de la couronne nous courions avec courage ct avec joie jusqu'a la 
fin. (5: CHRYRGATOME. 

4 Ces racines amères sont Les mauvais exemples, les scundales, les doc- 
irines porverses, qui peuvent étouffer où corranpré les bonnes seménces 
du La vertu, 
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CHAPITRE XIII. RTE 
48. Vous ne vous élés pas approchés d'une montagne ter- 
réstre, d'un feu brûlant, d'un tourbillon, d'un nuage téne- 
breux, d'une lempéle, 

19. Du son d'une trompette et du brut d'une voix telle, 
ue ceux qui lentendirent suppliérent qu'on né leur parlait 
plus. 

90. Car ils ne pouvaient supporter celle menace : Si un 
animal touche la montagne, il sera lapidé. 

4. Et en effet, ce qui apparaissail Élail si terrible, que 
Moïse dit lui-même : Je suis effravé et tremblane. 

#2, Mais vous vous êtes approchés de la montagne de Sion, 
de la cité du Dieu vivant, de la Jérusalem céleste, d'une 
troupe dé beaucoup dé milliers d'anges, 

33. De l'Église des premiers-nés, qui sont écrits dans le 
ciel; de Diou, le juge de tous: des esprits des justes qui sont 
dans la gloire : 

04. De Jésus, le médiateur de la nouvelle alliance, el de 
l'aspérsion de cé sang, qui parlé mieux que celui d'Abel*, 

25, Gardez-vous de mépriser celui qui vous parle. Car si 
nos pères, pour n'avoir pas voulu écouter Celui qui leur 
parlait sur la terre, n'ont pu échapper, à plus forte raison 
nous né lé pourrons pas, si nous rejetons Celui qui nous parlé 
du haut des cieux, 

96. Celui dont la voix alors ébranla la terre, el qui mainte- 
nant fait une nouvelle promesse, en disant : Encore une fois, 
et j'ébranterai non-seulement la terre, mais aussi Le ciel. 

97. Or en disant : Encore une fois, il déclare qu'il fera 
cesser les choses muables, comme faites seulement pour un 
temps, afin que celles qui sont immuables subsistent 

98, C'est pourquoi, commençant déjà à posséder cé royaume 
qui n'est point sujet au changement, consérvons la gräce, 
pour être agréables à Dieu en le servant avec crainte et 
respect: 

9, Car notre Dieu est un feu consumant. 


CHAPITRE XII 


Saint Paul exhonte Les Hébreux à la pratique des vertus, I veut qu'ils 
imfient leurs apôtres, et qu'ils 2e gardent des doctrines firangéres. I 
recommande ln charité envers les pauvres, et la soumission aux pasteurs. 
Il se recommande à leurs prières. Prière admirable qu'il Gt lui-même 
pour aux, 


1. Qué la charité fraternelle demeure en vous. 

9, Ne négligez pas d'exercer l'hospitalité, car c'est par elle 
que quelques-uns * ont réçu pour hôlés dés anges, sans les 
connaitre, 

4, Souvenez-vous de ceux qui sont dans les chaines, comme 
si vous y étiez avec eux, et de ceux qui souflrent, comme 
étant aussi vous-mêmes dans un Corps. 

£ Qu'en toutes choses le mariage soit traité avec respect, 
et que le lit nuptial soit sans tache; car Dieu jugera Les forni- 
cateurs et lés adultères. 

5. Que votre vie soit exempte d'avarice : soyez contents de 
ce que vous avez, puisque Dieu dit lui-même : le ne vous 
laisserai point, et ne vous abandonnérai point. 

6. C'est pourquoi nous disons avec confiance : Le Seigneur 


1 L'Apôtre compare La bonté de Dieu, durs le Ronviasn Testament, if 
sévérité avec Eaquellé il avait paru dans l'Ancien, aûn de dimimaer, dans 
l'esprit de quélques Juifs récemment convertis, les Hkies a varntgenses MR ils 
avaient pour La Loi au préjudice de l'Évangile. veu 

2 Costa dire, ous des entrés, par le moven de la Foi en Jésus-Christ, 
dans la société de l'Église, où l'on parvient au salut ét à la possession de la 
béatitde dternelle, figurée par 1 montague dé Sion et La Jérusalm cé- 
lesbe, 

ë Le sang d'Alel demanda véngenncs, al lieu que Le sang de Jéeu- 
Clust demande le pardon de nos péchés, et nous le procure, 

4 Les chocs snbies, Ce Sul la loë de Mois, son aacenlnér ie tubes mie 
cérémonies, diablics pour un tenipe, CORRE des ombres et dés ligues, ejui 
devaient disparaitre à ln venue de Jésus-Christ, Les « 
ln nouvelle alliance, qui eat dierntile. 

n Abraham. Lot: (lens, XYTI El XX.) 
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est mon secours: jé ne craindrai point cé que l'homme fera 
“oniré moi. 

5. Souvenez-vous de vos pasteurs, qui vous ont préché la 
parole de Dieu, et considérant quelle à &t£ la (in de leur vie, 
imitez leur foi. 

8. Jésus-Christ éluil hier, il est aujourd'hui, et il sera le 
mème dans tous les siècles. 

Ne vous laissez point emporter à des doctrines diverses 
et étrangères; car il est bon d'affermir son cœur par la grâce, 
au lieu de s'appuyer sur des distinctions dé viandes, qui n'ont 
point servi à ceux qui s'y conformaient. 

10. Nous avons un autel® dont ceux qui servent au taher- 
vacle n'ont pas le pouvoir de se nourrir. 

11. En effet, les corps des animaux dont Le sang est porté 
par le pontifé dans le sanctuaire, pour l'expialion du péché, 
sont brûlés hors le carap. 

13, Et c'est pourquoi Jésus, afin de sanctifier le peuple par 
son propré sang, a souffert hors dé la porte 2, 

13. Sortons donc aussi hors du camp pour aller à lui, por- 
tant l'ignominié de sa croix, 

14. Car nous n'avons point ici de cité permanente; mais 
nous cherchons celle où nous habiterons un jour. 


er, éternellement comme Dieu, dans Le soin du Pére: cho lue, 
dans le temps, révéle de notre humanité: due fous des sols, on sa qualité 
dlomeme- Din vivant sang fin , or déli lous les âges, Donc, à son égard, 
louponre tome fe, méme cnliance, méme amour, mode fidélité invio- 
lle. 

5 Nous avons sur autel, por la divine Eucharigtie, one Victime plus par- 
faite que loutes colles de l'ancienne alliance, Jésus-Christ tomolé pour 
lexpiation dé nos péchés, Mais cons qui restent attachés aux pratiques ju- 
datques perdent le droit d'y participer. 

# Jésus-Christ ca mort sur Le Calvaire, hors de l'enceinte de Jérusn- 
ler, afin que sa croix füi l'autel, mon du térople, mais du monde entier, 
[5 Lee.) 





CHAPITRE XIII. 878 


son non. 
16. Souvenez-vous d'exercer la charité, et dé faite part de 


. vos biens aux aulres: car c'est par de semblables hosties 


qu'on se rend Dieu favorable". 

17. Obéissez à vos pasteurs, et demeurez-leur soumis: car 
ils veillent continuellement pour le bien de vos âmes, comme 
dévant en rendre compte, afin qu'ils s'acquittent de ce devoir 
avec joie, el non en gémissant, cé qui né vous serait pas 
AVaNntaTeux, 

18. Priez pour nous; car notre conscience nous rend ce 
témoignage, que nous voulons en toutes choses agir comme 
il convient. 

A9, Et je vous conjure avec instance de le faire, afin que 
le vous sois plus tôt rendu, 

M0. Que le Dieu de paix, qui, par le sang du Testament éter- 
nel, a ressuscité d'entrée les morts le grand Pasteur dés brebis, 
Notre-Seigneur Jésus-Christ, 

M. Vous rende propres à tout bien, afin que vous fassiez 
sa volonté, lui-même faisant en vous ce qui lui est agréable 
par Jésus-Christ, à qui est la gloire dans les siècles des 
siècles, Amen. 

22, Je vous supplie, mes frères, d'accepter ce que je vous 
ai dit pour votre consolation, quoiqué je ne vous aie écrit qu'en 
peu de mots. 

25. Sachez que notre frère Timothée est en liberté; s'il 
arrive bientôt, j'irai vous voir avec lui. 

2%, Saluex de ma part tous ceux qui vous conduisent, et 
tous les saints. Nos frères d'Italie vous saluent, 

5. Que la grâce soit avec vous tous. Amen. 


4 Prière et aumône, double bostie qu'on ne doll pas séparer, 























ÉPITRE CATHOLIQUE 


DE SAINT JACQUES: 


Après les Épitres de saint Paul viennent les sept Épitres catholiques, c'est-à-dire universelles, 
comme étant pour la plupart adressées non à des Églises ou à des personnes particulières, 
mais à toutes les Églises chrétiennes répandues dans la catholicité. 
La première Épitré catholique est de saint Jacques surnommé le Mineur, évêque de Jérusalem, 
el proche parent de Notre-Seigneur. 
Elle est adressée aux Juifs convertis dispersés parmi les nalions, dans le but de les consolér au milieu des persécutions, 
et d'établir la nécessité des bonnes œuvres pour le salut, 


On pense communément qu'elle fut écrite de Jérusalem, vers l'an 58 de Jésus-Christ. 


CHAPITRE I 


S'exciter à la joie dans l'afichion. Demander 4 Tieu la sagesse. Lier avec 
confiance. Men est l'auteur de tout bien, On doit parler pou ét écouler 
volontiers, [né suit pus d'apprerdie la vérié, il fut l'accormplir. La 
vraie pété consiste dans les bonnes œuvres. 


1. Jacques!, serviteur de Dieu et de Notre-Seigneur Jésus- 
Christ, aux douze tribus qui sont dispersées*, salut. 

3, Mes frères, regardez comme le plus grand sujét de joie 
les diverses afflictions qui vous arrivent, 

3, Sachant que l'épreuve de votre foi produit la patience. 

4. Or la patience rend les œuvres parfailes, de manière que 
vous soyez vous-méêrmes parfaits et accomplis, sans que rien 
VOUS MANQUE. 

5. Cependant, si quelqu'un de vous manque dé sagesse, 
qu'il la demande à Dieu, qui répand ses dons sur tous libéra- 
lement sans les reprocher, et la sagesse lui sera donnée, 

6. Mais qu'il la demande avec foi sans aucune hésitation. 
Car celui qui hésite ressemble au flot de la mer, qui est agité 
et emporté çà et là par le vent. 

7. Il ne faut donc pas que celui-là s'imagine obtenir quelque 
chose du Seigneur. 

8. L'homme qui a l'esprit partagé est inconstant dans loutes 
808 voies à, 

9. Que celui d'entre nos frères qui est d'une basse condi- 
tion se glorilie de sa véritable élévalion 


i Ce n'est pas le fils de Lébédée, mais l'évêque de Jérusalem, frère de 
l'apôtré saint Jude, etappelé Le frère de Noiré-Seigneur, c'est-à-dire son 
proche parent, 

£ À ceux des douze tribus d'Israël qui ont embrassé la loi, e1 qui vivent 
dispérets paroi Les natrons, 

3 Un homme pariagé entre la foi et l'incrédluhté, entre Dieu ei Le monde, 
manu géntralemin de oté et de constance dans touie sa conduite, 


4 De son élévation future, selon In promesse de Jésus-Christ : Celui qu 


sabaise sera decé. (5. Mali, <xui, 423 




































40. Et, au contraire, que celui qui est riche se confonde en 
son néant, parce qu'il passera comme la fleur de l'herbe. 

41. Car le soleil s'est levé avec ses ardeurs, l'herbe a séché, 
sa fleur est tombée, et le charme de sa beauté s'est évanout : 
ainsi le riche se flétrira dans ses voies. 

42. Heureux l'homme qui soulfre patiemment la tentation, 
parce que, après avoir êté éprouvé, il recevra la couronne de 
vie qué Dieu a promise à ceux qui aiment. 

43. Que nul ne dise, lorsqu'il est tenté *, que c'est Leu qui 
le tente: car Dieu ne porte point au mal, et il ne tente per- 
sonne. 

44. Mais chacun est tenté par sa propre concupiscence, 
qui l’entrainé et l'attire. 

45. Ensuite, quand la concupiscence a conçu, elle enfante 
le péché, et le péché, une fois consommé, engendre la morts. 
16. Ne vous y trompez donc pus, mes frères bien-aimés. 

47. Toute grâce excellente, tout don parfait vient d'en haut, 
descendant du Père des lumières, en qui il n'y a ni change- 
ment, ni ombre de vicissitude. 

48. Car c'est volontairement qu'il nous a engendrés par la 
parole de vérité, afin que nous fussions comme les prémices 
de ses nouvelles créatures, 

49. Vous le savez, mes frères bien -aimés, que chacun de 


i Ilcsi parlé dans l'Écriture de deux sortes de tentations: l'une d'éprouve, 
l'autre de suggeation où de séduction. La première épuré notre vertu el ba 
rend plus éclatante; la seconde nous sollicité au mal, Saint Jacques parle 
de la première dans les versets précélents, et il parte ici de la seconde. 

4 L'homme est sollicité au mal par sa propre concupiséence, c'est-à-dire 
par Le mauvais penchant qui est en lui depuis Le péché d'Adam. ST #4 Vo 
lonté résiste à ce premier allrait, 1 n'y a ancre péché, S'il sy arrète avec 
quelque plaisir, sans + donner ui entier consentement, c'est un péclei 
véniel. Ce qui fit le péché cursommé, s'est le parfait consenterment de la 
volonté, lequel peut avoic Veu nbme sans l'acte extérieur. li engerubre Ji 
mort, c'est-à-dire qu'il fit perdre à Mme la justice el l'état de grâce, 01 
Li rend digne de hi mort éternelle, 
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vous soit donc prompt à écouter, lent à parler, et lent à se 
mettre en colère. 

90, Car la colère de l'homme n'opère point la justice de 
Dieu. 

941. C'est pourquoi, réjélant toute impurelé ét tous les 
“enres de malice, recevez avec docilité la parole qui a été 
entée en vous, ét qui peut sauver vos âmes. 

99, Mais ayez soin de pratiquer celle parole, et ne vous 
contentez pas de l'écouter, en vous séduisant vous-mêmes. 

93, Car si quelqu'un écoute la parole, et ne la pratique 
pas, celui-là sera comparé à un homme qui regarde son 
visage représenté au naturel dans un miroir, 

94. Etaprès s'être considéré, il s'en va, ét oublie à l'heure 
méme cé qu'il était. 

25. Mais celui qui médité la loi parfaite, la loi de liberté s, 
et qui s'y attache, n'écoutant pas seulement pour oublier 
aussitôt, mais pratiquant ce qu'il écoute, celui-là sera heu- 
reux dans ses œuvres. 

96. Si quelqu'un croit être religieux, et ne met pas un frein 
à sa langué, mais séduit lui-même son cœur, sa religion est 
vaine. 

97. La religion pure et sans tache aux veux de Dieu notre 
Pére est celle-ci : Visiter les orphelins et les veuves dans 
leurs affictions, et se conserver pur de la corruption de ce 
siècle. 


CHAPITRE II 


L'acception des personnes condamnée. Estime pour les pauvres, Ne violer la 
loi en aucun point. On oblent la mistncondé pour s0i en le Misant aux 
autres. La Ga, sans les œuvres, es morte, 


1. Mes frères, n'alliez point l'acceplion des personnes à 
la foi que vous avez en Notre-Seigneur Jésus-Christ, le Sei- 
gneur dé la gloire. 

2. Car s'il entre dans votre assemblée un homme avec un 
annéau d'or ét un habillement magnifique, et qu'il y entre 
aussi un homme pauvre, mal vêtu, 

+. Et que vous arrètiez la vue sur celui qui est habillé ma- 
enifiquement, et lui disiez : Assevez-vous ici; él que vous 
disiez au pauvre : Tiéna-toi là debout; ou : Assieds-toi à mes 
piéls, 

+. Ne jugez-vous pas en vous-mêmes, ét n'êles-vous pas 
devenus des juges pleins dé pensées iniques#? 

5. Écoulez, mes frères bien-aimés: Dieu n'a-t-il pas choisi 
lés pauvres en ce monde pour les rendre riches dans la foi 
et hériliers du royaume promis à ceux qui l'aiment? 

G. Vous, au contraire, vous déshonorez lé pauvre. Ne sont- 
cé pas les riches qui vous oppriment par leur puissance, et qui 
vous lrainent devant les tribunaux? 

7. Ne sont-ce pas eux qui blasphèment le saint nom qui a 
été invoqué sur vous 2 

8. Si cependant vous accomplissez la loi royale + selon 
l'Écriture ; Vous aimerez votre prochain comme vous-même, 
vous faites bien. 

4. Mais si vous faites acception des personnes, vous com- 
mellez un péché, et vous êtes condamnés par la loi comme 
transgrésseurs. 

10, Car quiconque ayant gardé toute la loï, la viole en un 


1 La loi de Jésus-Christ, qui nous conduit à la plus sublime perfection. 
et qu nous affrauclhit dé la servitude du péché, 

2 [ny avait que les péronés de hsüinetion qui portassent des anneaux 
d'or au doigt, comme les sénateurs et les chevaliers chez les Romains, Saint 
Jacques ne veut pas condamner les distinctions que peut exiger le rang où 
l'autorité dé certaines personnes dans les assemblées des fidèles; mais il 
comlumne l'abus quinous Gil ester les personnes précisément à cause dé 
louis richésans, ti qui nous porlé ñ (IT M ETEE les pauvres. 

8 Ms le font blasphémer par Les outrages qu'ils font aux pauvres, 1 par les 
autres déréglements dé Téur vie, 

4 La loi de fa charité, qui est la reine de toutes Les vertus, ol qui mots à 
Été imposte par Jésus-Christ noire roi 
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seul point, est coupable comme l'ayant violée tout entière 

11. En effet, celui qui a dit : Vous ne commettrez point 
d'adultère, a dit aussi : Vous ne tuerez point: si donc vous 
luëz, quoique vous ne commettiez pas d'adultère, vous êtes 
transgresseur de la loi, 

4. Réglez vos paroles ct vos actions, comme devant étre 
jugées par La loi de la libertés. 

15, Car le jugement sera sans miséricorde pour celui qui 
n'aura point fait miséricorde; mais la miséricorde s'élève 
au-dessus du jugement *. 

14. Mes frères, que servira-t-il à quelqu'un de dire qu'il 
la foi, S'il n'a point les œuvres? La foi pourra-t-elle le sauver® 

15. Si un de vos frères ou une de vos sœurs sont nus, ou 
manquent de la nourriture de chaque jour, | 

16, Et que quelqu'un de vous leur dise : Allez en paix, 
réchauflez-vous el rassasiez-vous, sans leur donner ce qui 
est nécessaire au corps, à quoi cela servira -1t-1l? 

27. Ainsi la foi qui n'a point les œuvres, est morte en elle- 
méme. 

18. Mais quelqu'un dira : Vous avez la foi, et moi j'ai les 
œuvres, montrez-moi votre foi sans les œuvres, et moi je 
vous montrérai ma foi par mes œuvres. 

1. Vous croyez qu'il n'y a qu'un Dieu, vous faites bien : 
mais les démons croient aussi, et ils tremblent, 

90. Or voulez-vous savoir, à homme vain, que la foi sans 
les œuvres est morte 

#41. Notre père Abraham ne fut-il pas justifié par les 
œuvres t, lorsqu'il offrit son fils Isaac sur l'autel? 

22. Vous voyez que sa foi élait jointe à ses œuvres, et que 
c'est par les œuvres que sa foi fut consommée; 

#3, Et qu'ainsi fut accomplie cette parole de l'Écriture : 
Abraham érul ce que Dieu lui avait dit, et sa foi lui fut 
imputée à juslice, et il fut appelé ami de Dieu. 

24, Vous vovéz donc que l'homme est justifié par les 
œuvres, &l non pas seulement par la foi.” 

2%. Rahab, cette femme courlisane, ne fut-ellé pas de 
même justifiée par les œuvres, en réetevant les espions, el 
les renvoyant par un autre chemin? 4 

26. Car de même qu'un corps sans l'âme est mort, ainsi la 
foi sans les œuvres ést morte. 


CHAPITRE II 


La charge d'enseigner et à craindre. La longe, source de maux. Il es 
dificile de la contenir. Différence entres Hi GA FILLE du monde ét celle du 
cel. 


1. Mes frères, gardez-vous du désir qui fail que plusieurs 
veulent devenir maîtres, sachant que vous vous exposées à un 
jugement plus sévère, 

9. Car nous faisons tous beaucoup de fautes, Si quelqu'un 
ne pèche point en paroles, c'est un homme parfait, et il peut 
couverner toul son corps comme avec un frein. 

4 Ne VOvér-Vous fs qué nous méllons des mors dans la 


U U perd pair un seul péché la éharité, qui est lime de touté Ba loi, 64 se 
rend digne de li malédiction éternelle, comme s'il l'avait violée tout en- 
déve, bon qu'il ne &mil pas autant puni. { 5, AUS. Eprst. XI, ni. xx, 
cp. Y1:} 

5 [no loi chréfiemne. Ha Loi de Ia charité, qui mous délivre du joug des 
cérémonies judaiques et de l'esclavage du pêché, 

3 Les œuvres de miséncondé que nous présenterons ou bob dé Chic 
nous meltront à couvert de so juslice, ct forceront en quelque sorte heu 
bind à nous fre miséricorde, 

4 Coln m'est pas contraire à ce que dit sant Paul, qu'Abrahar crut ce que 
Cu Lui dit, ot que sa foi Jui fut impaiée à juste, Car la foi ne consiste 
pas seulement à croire, mas aussi à obbr: ainsi l'olissunec d'Abraham 
était on cet de sa foi, par laquelle il était justifié avant d'olfrir son fils 
lsancz es par otle action d'ohéissance, il reçut l'accroissement de sa 
jualiée et de sa foi. I semlde que saint Jacques veuille ici prévenir les 
objections que Les faux docteurs avaient coutume de faire, en s'autorteant 
du passage de saint Paul, {Ron 1, 3.) 

5 Cesteudire se dominer lui-môême, et réglér toutes ses actions, Ciburi 
qui maltrise sa langué à nécessairement de la cireoepectiquet de l'ompire 
sur ses passions, dl suit réfléchir et se vunere, 
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bouche des chevaux, afin qu'ils nous obfissent, et qu'ainsi 
nous faisons mouvoir tout leur Corps en Lous sens? 

4. Vovez les vaisseaux, quelles que soient leur grandeur et 
la violence du vent qui les pousse, ils sont portés de divers 
côtés à l'aide d'un petit gouvernail, au gré du pilote qui les 
dirige. 

5. Ainsi la langue n'est qu'un petit membre: et que de 
grandes choses né fait-elle pasŸ Vovez combien peu de feu 
suit pour embraser une grande forêt: 

G. La langué aussi est oun feu, un monde d'iniquité; n'étant 
qu'un de nos membres, elle infecte le corps entier, elle met 
le feu dans tout le cours de notre vie, enflammée elle-même 
du feu de l'enfer !. 

7. Caril n'y a point d'espèces dé bôtes sauvages, d'oiseaux, 
de reptiles et d'autres animaux, qui ne se domptent, el qui 
n'aient été réellement domptées par la nature de l'homme. 

8, Mais nul homme ne peut dompter la langues. Cest un 
mal inquiet: elle est pleine d'un venin mortel ; 

9, Par elle nous bénissons Dieu notre Père; ét par elle 
nous maudissons les hommes, qui sont faits à l'image de Dieu. 

10. De la même bouche sortent la bénédiction ét la malé- 
diclion. Il ne faut pas, mes frères, qu'il en soit ainsi. 

M. Une fontaine fait-elle jaillir par la même ouverture 
l'eau douce et l'eau amére? 

12. Mes frères, un fguier peut-il produire des raisins , 
ou uné vigne des figues® Ainsi une source salée ne peut 
donner de l'eau douce, 

13. Est-il quelqu'un parmi vous qui soit sage el instruit? 
que par le cours d’une bonne vie 1l montre ses œuvres avec 
une sagesse pleiné de douceur. 

45. Mais si vous avez dans le cœur une jalousié amère et 
l'esprit de contention, ne vous gloriliez point, et ne mentez 
point contre la vérité. 

15. Ce n'est pas là la sagesse qui vient d'en haut, mais une 
sagesse terrestre, animale ét diabolique. 

16. Car où il y a jalousie et esprit dé contention, Li aussi 
est l'inconstance et loute œuvré perverst. 

17. Mais la sagesse qui vient d'en haut est premièrement 
chaste, puis amie de la paix, modérée, facile à persuader, 
unie de sentiments avec les bons, pleine de miséricorde et 
de fruits de bonnes œuvres, ne jugeant point, n'ayant point 
de dissimulation. 

18. Or le fruit de la justice se sème dans la paix, par ceux 
qui font des œuvres de paix. 


CHAPITRE IV 


Divisions caustes par la concupiscence. Défauts de la prière. Amilié du 
monde ennemie de Dieu. Se soumettre à Tiou. Késister au démon. 
Shumilier par la pénitence. Fuir la médisance, Ke pas s'appuyer et 
l'incertitude de la vie, 


4. D'où viennent les guerres et les procès entre vous? 
N'est-ce pas de ceci? de vos convoitisés qui combattent dans 
vos membres? 

o. Vous convoitez, el vous n'avez point; vous tuer, vous 
portez envie, et vous né pouvez obtenir; vous plaidez, vous 
vous fuites la guerre, ét vous n'avez rién, parce que vous né 
demandez pas. 

3. Vous demandez, et vous né récevez point, parce que 
vous demandez mal, pour fournir à vos convoitises. 

4. Ames adultères?, ne savez-vous pas que l'amitié de ce 


1 Aux ravages qu'elle cause, on voit que ce fou est alluraë ei aitisé par Le 
démon lui-même. 

= £a propre langue, moins encore celle d'autrui, Saint Augustin ré- 
marque que saini Jacques ne dit pas que ka langue ne peut être dérnplée, 
mais seulement que ul home ne da pouf dompier, pour faire entendre 
qu'en né ba dompte que par Le secours et la grâce de Dieu. (x No. ef ral. 
éapu xv.} 

3 L'Aphtre appelle ainsi, dans un sens figuré, Les âmes chrétiennes qui 
violent la Gdélité qu'elles doivent à Dieu, pour s'attacher d'une manière 
désordonnée au monde ot à sos plaisirs. 


+ a, 
= er D. = 7 = = ss =. 
DL pe 
L TE — 
IA — Pl 








n— CHAPITRE V. RAR 


monde est l'ennemie de Dieu? Quiconque voudra être ami de 
ce siècle, se rend ennerna dé Thieu, 

3, Pensez-vous que ce soit en vain que l'Écriture dise : 
L'Esprit qui habite en vous a des désire qui vont jusqu'à la 
jalousie 1 

G, Mais aussi il donne une plus grande grâce. C'est pour 
quoi il ést dit : eu résiste aux superbes, et donne sa grâce 
aux humbles. 

7. Sovez donc soumis à Dieu: mais vésislez au démon, el 
il fuira loin de vous. 

#. Approchez-vous de Dieu, et il s'approchera de vous?, 
Lavez vos mains, pécheurs; et puriliéz vos cœurs, vous qui 
avés l'âme partagée ?. 

9. Soyez dans l'affiction, dans le deuil et dans les-larmes. 
Que vos ris se changent en pleurs, ét votré joie én lrislesse. 

10. Humiliez-vous en présence du Seigneur, et il vous 
dlévera, 

11. Mes frères, ne parlez point mal les uns des autres. 
Celui qui parle mal de son frère, où qui juge son frère, parle 
ral dé la loi, et jugé la loi. Or, si vous jugez la loi, vous 
n'en êles plus l'observateur, mais le juge. 

42 In'y a qu'un législateur et qu'un juge, qui peut perdre 
el qui peut sauver. 

15. Mais vous, qui êtes-vous pour juger votré prochain”? 
Écoutez maintenant, vous qui dites : Nous irons aujourd'hui 
où demain en telle ville, nous demeurerons là un an, et nous 
traliquerons, ét nous gagnerons beaucoup : 

14, Vous qui ne savez pas méme ce qui arrivera demain. 

15. Car qu'est-ce que votre vie? Une vapeur qui parait 
pour un peu de temps, et qui ensuite est dissipée. Au lieu de 
cela, dites : S'il plait au Seigneur; ét: Si nous vivons, nous 
férons telle ou telle chose. 

16, Vous, au contraire, vous triomphez dans vos pensées 
orgueilleuses. Toute présomption semblable est mauvaise. 

17. Celui donc qui sait le bien à faire, et qui ne le fait pas, 
est coupable dé péché. 


j 


CHAPITRE V 


Riches avares sévèrement punis. Patience dans l'afiliction. Éviter Le jure- 
ment. Extréme-onction, Confession des péchés, Puissante des prières 
du juste. Remettre dans Le chemin ceux qui s'égarent, 


1. Et maintenant, riches, pleurez; poussez dés cris et des 
hurlements dans la vue des misères qui doivent fondre sur 
vous. 

2, Vos richesses sont tombées en pourriture, les vers ont 
raangé vos vêtements. 

3. Votre or et votre argent se sont rouillés, et leur rouille 

s'élévera en témoignage contre vous, et dévorera vos chairs 
comme un feu. Vous vous êtes amassé des trésors de colère 
pour les derniers jours. 
4. Voila que le salaire des ouvriers qui ont moissonné 
vos champs, ét dont vous les avez frustrés, crie contre 
vous, et leurs cris ont pénétré jusqu'aux orcillés du Dieu 
des armées. 

5, Vous avez vécu sur la terre dans les délices et dans le 
luxe; vous vous êtes engraissés comme des victimes pour le 
jour du sacrifice. 

6. Vous avez condamné et tué le juste, et il ne vous a jus 
résisié. 

7. Mais vous, mes frères, persévérez dans la patience 
jusqu'à l'avénement du Seigneur. Vous voyez que le labou- 
reur, dans l'espérance de recueillir le fruit précieux de la 


u Ge mot n'implique ici aucun défaut; mais il exprime la perfection de 
la charité de Dieu et l'ardent désir qu'il a de posséder Le cœur de l'homme 
tout entier, parce qu'il en est Le souverain bien. 

& Approchez-vous de lui par l'humilité, par la pénitence et par la prière, 
ot il s'approchera de vous, en vous accordant ce que vous lut demander, 

4 Qui affectez de paraître amis de Dieu, sans cesser de l'être du movie. 
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terre, attend paliemment jusqu'à ce qu'il réçoive les pluies 
de la première et de l'arrière-saison. 

8, Vousaussisovez donc patients, ctaffermissez vos cœurs; 
car l'avénéement du Seigneur est proche. 

9, Me Gites point, mes frères, de plaintes les uns contre 
les autres, afin qué vous ne sovez point condamnés : voilà 
que le juge est debout à la porte. 

10. Prenez, mes frères, pour exemple dé patience dans les 
mauvais succès et dans les travaux, les prophèles qui ont 
parlé au nom du Seigneur, 

41. Vous vovez que nous les appelons bienheureux, parce 
qu'ils ont souffert. Vous avez entendu parler dé la patience de 
Job, et vu la fin du Seigneur, car le Seigneur est plein de 
compassion ét de miséricorde. 

13. Mais avant toutes choses, mes frères, ne jurez ni par 
le ciel, ni par la terre, ni par quélque autre chose que ce 
soit; mais contentez-vous de dire : Cela est, cela n'est pas. 
afin que vous ne tombiéez point sous le jugement *, 

13, Quelqu'un de vous est-il dans la tristesse? qu'il prie. 
Est-il dans le calme de l'esprit? qu'il chante de saints can- 
liques. 

L$, Quelqu'un parmi vous est-il malade® qu'il appelle les 


1 C'est-à-dire, vous avez vu commént la patience de Job à été cou- 
one ce Ja main du Seigneur, par one fin Wemheurense, 

2 Saint Jacques n'interdit point ici le serment devant lés tribonaux. 
mais seulement celui qui se fait à la légère, dans la vie privée. 
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15, Et la prière de la foi sauvera le malade, et le Seigneur 
le soulagera; et s'il a des péchés, ils lui seront remis”. 

16. Confessez done vos péchés les uns aux autres et priez 
les uns pour les autres, afin que vous soyez sauvés: car la 
prière persévérante du juste peut beaucoup. 

47. Élie était comme nous sujet à toutes les misères de la 
vie; toutefois il pria avec instance qu'il ne plût pas sur la 
terre, él il ne plut pas durant trois ans et six mois, 

18, Et il pria de nouveau, et le ciel donna la pluie, et La 
Lerre produisil son fruit. 

4%. Mes frères, si quelqu'un d'entre vous s'égare du che- 
min de la vérité, et que quelqu'un l'y fasse rentrer, 

20, IL doit savoir que celui qui raménera un pécheur des 


voies de l'égarement, sauvera une äme* de la mort, et cou- 


vrira une multitude de péchés? 


L Sxint Jacques parle ii du sacrement de l'extebme-onction, Il en 
marque Le sajet, qua cet le malade: les ministres, qui sont les préiress lu 
malère, qui est l'huile ssinte; la forme, qui cet la prière de ln foi; l'ap- 
plhication de lune ot de l'autre, qui ét l'onction Bite au mom du Scigneur 
sur Les membres du malade: Moffol pour Le corps, qui eat la guérison du le 
soulagement de son mal; l'effet pour l'émé, qui est la rhmission de ses 
péchés, Ainsi l'ont entendu Les conciles etes Pres: ainsi l'a loujours pra 
tiqué l'Église, attentive à environner de celle puissante consolation les dor- 
iers moments de gs enfants, 

# L'üme de celui qu'il convertit, 

3 Et ceux du prochain et les sions propres. 








J" ÉPÎTRE 


DE L'APÔTRE 


SAINT PIERRE 


La première Épitre de saint Pierre est adressée à tous les chrétiens, 
mais particulièrement aux Juifs convertis de l'Asie Mineure. 
Elle a pour but de leur rappeler la sainteté de leur vocation et la nécessité de tout souffrir plutôt que de perdre la foi. 
Elle respire la force et l'autorité qui conviennent au Prince des apôtres. 
Ou croit qu'elle fut écrite de Rome, vers lan 43 de Jésus-Christ, 


CHAPITRE I 


Sant Puce rond grâces à Dieu de la vocation des fdèles, On ne parvient 
à La vie éternelle qué par béancon d'afhetions. Sabot ammoncé par les 
prophètes. Notre vie doit êlre pure. Le sang de Jésus-Christ, prix de 
notre salut, Le demande. La parole de Dieu, qui est Memcelle, nous en- 
cendre pour l'éternité. 


4. Pierre, apôtre de Jésus-Christ, aux fidèles étrangers 
dispersés! dans le Pont, la Galatie, la Cappadoce, l'Asie et 
la Bithynie, élus, 

2, Selon la prescience de Tieu le Père, pour recevoir la 
sanctification du Saint-Esprit, pour obéir à Jésus-Christ, él 
être arrogts de son sang. Que la grâce et la paix se multi- 
plient en vous. 

3, Béni soit Dieu le Père de Notre-Seigneur Jésus-Christ, 
qui, selon sa grande miséricorde, nous a régénérés en une 
vive espérance, par la résurrection dé Jésus-Christ d'entre 
les moris, 

4. Pour un héritage incorruptible, pur, immortel, qui vous 
est réservé dans les cieux, 

5. À vous que la vertu dé Dieu garde par la foi, en vue du 
salut qui doit être révélé à la fin des temps. 

6. C'est ce qui doit vous transporter de joie, quoiqu'il faille, 
pendant cette vie si courte, que vous soyez affligés par di- 
vérses tentations : 

7. Afin que l'épreuve de votre foi, beaucoup plus précieuse 
que l'or qu'on éprouve par le feu, soit trouvée digne de 
louange, de gloire et d'honneur au jour de la révélation de 
Jésus-Christ ; 


&. Lui que vous aimez, quoique vous ne l'avez point vu, et 
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ü qui vous crovez sans le voir encore maintenant; el parce ie 


que vous croyez, vous serez transportés d'une joie ineffable 


et pleine de gloire, 
4, Remporlant pour prix de votre Foi le salut de vos îmes, 


1 Saint Pierre désigne ainsi les Juifs devenus chrétiens qui se trouvaient 


dispersés parmi les nations, el sy regardaient comme étrangers, 







10. Ce salut a &té l'objet des recherches et des profondes 
méditations des prophètes, qui ont prédit la grâce que vous 
deviez recevoir ‘; 

11. Et comme ils réecherchaient en quel temps et pour 
quelles circonstances l'Esprit de Jésus-Christ, qui les instrui- 
sait de l'avenir, leur annonçait les souffrances de Jésus- 
Christ, ét les gloires qui devaient les suivre, 

45, I leur fut révélé que ce n'était pas pour eux-mêmes, 
mais pour vous qu'ils dispensaient ce que viennent dé vous 
annoncer les prédicateurs dé l'Évangile, qui, par le mouve- 
ment du Saint-Esprit envoyé du ciel, vous ont prêché Celui 
que les anges mêmes désirent contempler. 

43. C'est pourquoi, ayant ceint spirituellement les reins de 
votre âme, et vivant dans la tempérance, atlendez avec une 
éspérancé parfaite la grâce qui vous sera donnée & l'avéne- 
nent de Jésus-Christ. 

14%. Comme des enfants obéissants, ne devenéz pas som 
blables à ce que vous étiez autrefois, lorsque dans votre 
ignorance vous vous abandonniez à vos passions. 

15. Mais, comme Celui qui vous a appelés est saint, vous 
aussi soyez saints dans toute la conduite de votre vie, 

46. Selon qu'il est écrit : Vous serez saints, parce que JE 
suis saint, | 

47. Et puisque vous invoquez comme votré père Celui qui 
sans acceplion des personnes juge chacun selon 5és œuvres, 
vivez dans la crainte durant le temps de votre pélerinage , 

48, Sachant que ce n'est pas par de l'or et de l'argent cor- 


3 


 ruptibles qué vous avez été rachetés de la vaine manière de 


vivre récug de vos pères, 
19. Mais par le précieux sang de Jésus-Christ, comme de 


& l'Agneau pur &t sans lache, 


1 La religion que vous avéz cmbrassée m'est pas un invention nouvelle; 
il y à longtemps que les anciens prophètes, inspirés du Saint-Esprit, ont 
annoncë au monde tout éé que nous voyons aujourd'hui, 

2 On coint le corps pour le voyage, pour Le travail, pour le combat, el 
pour divers ministres; il ut donc mass qu'à sa manière l'homme imbé- 
ricur soil ccint, devant exécuter toutes ces choses. 
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a0. Déjà connu avant la création du monde, mais mani- 
featé dans les derniers temps à cause dé vous : 

94. Par lui vous croyez en Dieu, qui l'a ressuscité des morts 
et l'a comblé de gloire, afin que votre foi et votre espérance 
soient én Dieu. 

3%. Rendez vos âmes chastes par une obéissance d'amour, 
par la charité fraternellé, vous appliquant de plus en plus à 
vous aimer d'un cœur simple les uns les autres ; 

93. Ayant été engendrés de nouveau, d'une semence non 
corruptiblé, mais incorruplüible, par la parole du Dieu vivant, 
et qui demeure éternellement *. 

04. Car toute char est comme l'herbe, et toute sa gloire 
comme la fleur de l'herbe : l'herbe a séché, et sa fleur est 
tombée. 

95, Mais la parole du Seigneur demeure éternellement; et 
c'est cette parole qui vous a té annoncée par l'Évangile. 


CHAPITRE TI 


Craitre on Jésus-Christ, S'unir à lui comme à la pierre angulaire. Carac- 
ère du pruple lu. S'abstenir des désirs du mule, come Mrangors, 
Oir aux puiseances, La gloire du chrétien est de souffrér comme Jéanz- 
Christ. 


1. Ainsi, vous dépoullant de toute malice «et de toute 
tromperie, des dissimulations, dés envies et des médisances, 

#, Comme des enfants nouvellement nés, désirez ardem- 
ment le lt spirituel # et pur, afin qu'il vous fasse croître pour 
le salut, 

3. Si toutefois vous avez goûté combien le Seigneur est 
doux. 

%. Et vous approchant de lui comme de la pierre vivante 
que les hommes avaient rejetée, mais que Dieu a choisie el 
honorée, 

5. Sovez vous-mêmes édifiés sur lui, comme des picrres 
vivantes, pour composer uné maison spirituelle ét un sacer- 
doce saint, afin d'offrir à Dieu des sacrifices spirituels qui lui 
soient agréables par Jéeus-Christs. 

6. C'est pourquoi il est dit dans l'Écriture : Voici que je 
pose dans Sion la principale pierre de l'angle, la pierre choisie 
et précieuses; el quiconqué croira en elle ne séra point 
confond. 

7. Ainsi elle ést une gloire pour vous qui croves; mais pour 
les incrédules, lu pierre que les architectes ont rejelée est 
devenue la principale merre de l'angle, 

8, Elune pierre d'achoppement, et une piarre de scandale 
pour ceux qui se heurtent contre la parole, et qui ne croient 
pas, comme ils % étaient eux-mêmes destinés, 

9. Mais vous, vous êlés uné race choisie, un sacerdoce 
royal, une nation sainte, un peuple conquis, afin que vous 
annonciez Les grandeurs de Celui qui vous a appelés des té- 
nébrés à son admirable lumière : 

10, Vous qui autrefois n'étiez point son peuple, mais qui 
maintenant êtes le peuple de Tieu:; vous qui n'aviez point 


(l Étcmellement prévu dans ln penis ae Lieu, a prédestint al'oœuvre de 
la rélompion. 

E La raison pour laquelle les chrétiens doent s'aromer Les uns Les autres 
d'un amour pur el sincère, c'est qu'ils sont tous frérés, tous enfants de 
Dicus ares ds doivent vivre d'onc menmine confonme à celle nouvelle nais- 
EDIT LA 

4 Saim Pierre désigne atome la nourditure que Jésus-Christ donne à ses 
disciples : la doctrine, ln grâce, Les sacrerments, ét surtout l'Excharistie, 

4 Tout chrétien, en un sens, estprètre. Car, dit saint Léon, qu'y a-1-il 
de plus sncérdotal que d'offiar à Dieu ue conscience pure ét les “iétinnés 
sus lache d'anc vraie pidid sur l'autel du cœur. Mais, outre ce sacerdoge 
crnroun à tous Les Gdôles, ilen est un dans l'Église qui n'appartient qu'aux 
écosseurs dés npbirés dans le sauce ininialère, él cpu demandée un énrac 
ère spcinl, 

ù L'édifice est l'Église. Jésus-Christ est ln pierre angulaire et principale. 
Sur Lui somt fondés les apôtres, qui soutiennent eux-mêmes l'édifior sacré, 
C'est pourquoi Motre-Soignéur a dit à sain Pierre : To és PMiéont, et sur 
cle pierre je Lätirai mon Église. 
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obtenu miséricorde, mais qui maintenant avez obtenu misé- 
ricorde. 

11. Mes bien-aimés, je vous conjure de vous abetenir, comme 
étrangers ot voyageurs, dés désirs charnels qui combattent 
contre l'üme. 

12. Ayez une bonne conduite parmi les gentils, afin qu'au 
lieu dé vous calomnier comme des malfaiteurs, vous considé- 

“ant par vos bonnes œuvres, ils glorifient Dieu au jour de sa 
VIsile 1, 

13. Soyez donc soumis à touté créature humaine, à cause 
de Dieu, soit au roi, comme au souverain ; 

14. Soit aux gouverneurs, comme à des hommes envoyés 
par lui pour punir les méchants ét pour honorer les bons. 

45, Car telle est la volonté de Dieu, que par vos bonnes 
actions vous lassicz tuire l'ignorance des hommes insensés: 

16, Étant libres, non pour faire de votre liberté un voile de 
votre malice, mais pour agir en serviteurs de Dieu. 

47, Rendez l'honneur à tous; aimez vos frères; craignez 
Dieu; respectez le roi, 

18, Serviteurs, soyez soumis à vos maîtres en toute crainte, 
non-seulement à ceux qua sont bons et doux, mais mème à 
Ceux qui sont ficheux. 

19, Car le mérite consiste devant Dieu à supporter pour lui 
plaire les peines qu'on nous fit souffrir avec injustice, 

20. En effet, quelle gloire y astsil si c'est pour vos péchés 
que vous enduréz dés outragesT Maus si faisant bien vous les 
souffrez avec patience, voilà votre mérite devant Dieu. 

M. Etc'est à cela que vous avez êlé appelés, puisque méme 
Jésus-Christ a souffert pour nous, vous laissant un exemple 
afin que Vous suivies sès Lraces, 

29, Lui qui n'a pas commis de péché, et de la bouche du- 
quel nulle parole trompeuse n'est jarnais sortie. 

3. Quand on le maudissait, il ne répondait point par dés 
injures; quand on le maltraitait, 1 me ménaçait pas; mais il 
s'abandonnait au pouvoir de celui qui le jugeait injustement. 

24. Cest lui qui a porté nos péchés dans son corps sur le 
bois, afin qu'étant morts aux péchés, nous vivions pour Ia 
justice, C'est par ses meéurlrissures ? que vous avez élé 
guËrs, 

J9, Car vous étiez comme des brebis errantes; mais main- 
tenant vous êtes retournés au Pasteur et à l'Évèque de vos 
aimes. 


CHAPITRE NI 


Inatmnetion pour les personnes marites. Modeste recommandée aux flammes, 
Charité mutuelle, Retenir sa langue, S'estimer heureux dé souffrir pour 
lu juste, L'arché de Not, figure du Hbaptime. 


1. Paréillement, que les femmes soient soumises à leurs 
maris, afin que s'il y en a qui ne croient pas à la parole, ils 
soient gagnés sans la parole par la conduite de leurs femmes, 

2, Lorsqu'ils considéreront votre vie chasle jointe à une 
crainte respectueuse. 

3, Qu'elles n'aient point pour parure au dehors une cheve- 
lure habilement arrangée, ou dés ornements d'or, ou des vê- 
tements riches et recherchés; 

4. Mais qu'elles aient l'ornement caché du cœur, qui con- 
siste dans la pureté incorraptible d'un esprit tranquille et 
modeste, lequel est d'un grand prix aux veux de Dieu. 

5. Car c'est ainsi qu'aultrefois les suintes femmes qui espé- 
aient en Dieu, se paraient, demeurant soumises à leurs 
maris, 

G. Telle était Sara, qui ohéissait à Abraham, l'appelant son 


1 Lorsque Dieu les visiter par sa miséricorde, et Leur ouvrira les yeux, 

ë Le bois de l'expialion et du salut, la croix, 

3 L'apôtre appellé ainsi les marqués qui laissent les coups de font sur 
le corps, Pour consoler les esclaves chrétiens, dont da peine la plus ordi- 
maire était La Magellation, il leur représente que Jésus-Christ a ME munssi 
bien qu'eux Dagellé inyustement, mais qu'il Da 6 pour les guérir œux- 


mêmes des pluies de leurs pécliis. 
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seigneur, él de laquelle vous êtes les filles en faisant le 
bien, sans vous laisser troubler par aucune crainte. 

7. Vous aussi, maris, vivez sagement avec vos femmes, 
leur portant honneur comme au sexe le plus faible, et comme 
à celles qui sont hôrilières avec vous de la grâce d'où vient 


la vie, afin qu'il n'y ait en vous aucun empéchement à la ; 


prière, 

8. Enfin avez tous un méme esprit, de la compassion les uns 
pour les autres, une charité fraternelle, de lu miséricorde, de 
la modestie, de l'humilité. 

9. Ne rendez point mal pour mal, ni malédiction pour ma- 
édition; mais, au contraire, bénissez, puisque c'est à cela 
que vous avez été appelés, afin dé possider la bénédiction en 
héritage. 

40. Car si quelqu'un aime la vie et désire voir des jours 
heureux, qu'il défende à sa langue cé qui ést mauvais, ét que 
ses lévres ne proférent pas les paroles de tromperie; 

LE. Qu'il sé détourne du mal et fasse le bien, qu'il cherche 
la paix et la poursuive. 

12. Carle Seigneur a les yeux ouverts sur les justes, ét les 
oréilles attentives à leurs prières: mais il a un visage de colère 
pour ceux qui font le mal. 

13. Et qui sera capable de vous nuire, si vous avez le #èle 
du bien? 

14. Si toutefois vous souffre pour la juslice, vous serez 
heureux. Ne craignez donc point leurs menaces, ét n'en soyez 
point troublés : 

15. Mais rendez gloire dans vos cœurs à la sainteté du Sei- 
gneur Jésus-Christ, toujours prûts à satisfaire quiconque 
vous demande raison de l'espérance que vous avez. 

16. Que ce soit cependant avec douceur el avec circonspec- 
tion, el sans que votre consciente vous reproche rien, afin 
que Les détracteurs qui calommient la vie sainte que vous 
menez en Jésus-Christ soient confondus, 

17. Car il vaut mieux souffrir, si Dieu le veut ainsi, en fai- 
sant bien, qu'en faisant mal ; 

18. Puisque Jésus-Christ lui-même est mort une fois pour 


nos péchés, le Juste pour les injustes, afin de nous offrir à 


Dieu, subissant, il est vrai, la mort selon la chair, mais plein 
de vie selon l'esprit, 

19. Par lequel il alla aussi prècher les esprits retenus en 
prison, 

90. Qui avaient été incrédules autrefois, lorsqu'aux jours 
de Noë ils s'attendaient à la patience de Dieu, pendant que 
l'on construisait l'arche, dans laquelle peu dé personnes, sa- 
voir huit seulement, furent sauvées par l'eau. 

91. C'était une figure à laquelle répond maintenant le bap- 
tôme?, qui nous sauve, non en ôtant les souillures de la chair, 
mais par le témoignage d'une conscience pure devant Dieu, 
en vertu de la résurrection de Jésus-Christ; 

%, Lequel est à la droite de Dieu, après avoir englouli la 
mort, afin que nous devinssions héritiers de la vie éternelle, 
étant allé au ciel, et s'étant assujelli les anges, les Puissances 
et les Vertus. 


CHAPITRE IV 


Benoncer à la vie passée, S'occuper à ln prière. Pratiquer ls chariié. Sers 
vir l'Église par Les dons qu'on a reçus. Rapporter lout ce que Fon fait à 
la gloire de Dieu. Se réjouir de souffrir pour Jésus-Christ, 


4. Jésus-Christ avant donc souffert dans sa chair, vous aussi 
armez-vous de la même pensée; car quiconque est mort à la 
concupiscence charnelle, a cessé de pécher ; 


1 C'est-à-dire, dans Los limlres. 

Ces mots insiuent que plusieurs de ces incrédulés me le furent jas 
toujours, ét que, voyant l'accomplissement des menaces que Men leur avait 
faites par la bouche de Noë, ils crurent et se convertrent 

3 Comme bes eaux sauvérent dé li mort temporelle ceux qui étaient ren 
formés dans l'arche, dé mème Le baptème, en nous faisant entrer dans 
l'Église, nous sauve dela mort éternelle, 
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, En sorte que durant tout le temps qui lui reste de cette 
vie mortelle, il ne vit plus selon les convoitises dé l'homme. 
mais Selon la volonté dé Dieu 2 

2, Car c'est bien assez que dans le Lemps de votre premitre 
vie vous vous sovex abandonnés aux mêmes passions que les 
paiens, vivant dans Les impodicités, dans lès mauvais désire, 
dans l'ivrognerie, dans les festins de dissolution et de dé- 
bauchés, et dans le culte sacrilége des loles. 

4, Ils s'étonnent maintenant que vous ne courige plus avec 
eux à ces mêmes désordres de débauche et d'intempérance, 
et ils blasphément ; 

5, Mais ils rendront compte à Celui qui est prèt à juger les 
vivants et les morts. 

6. C'est pour cela que l'Évangile a aussi été préché aux 
morts®, afin que, jugés devant les hommes selon la char, ils 
récoivent devant Dieu la vie de l'esprit *. 

7. Or la fin de toute chose est proche : soyez donc prudents, 
el veillez dans la prière. 

8, Mais avant tout avez une charité persévérante les uns 
pour les autres; car la charité couvre la multitude des pé- 
chés + 

9. Exercex entre vous l'hospitalité sans murmure, 

40, Que chacun de vous, selon Le don qu'il a reçu, rende 
service aux autres, comme de fidèles dispensateurs dé la 
grâce divine, qui prend toutes les formes. 

11. Si quelqu'an parle, que ce soit comme avant les pa- 
roles de Dieu. Si quelqu'un exerce un ministère, qu'il l'exerce 
comme par la vertu que Dieu donne, afin qu'en toutes choses 


 Dieusoit glorifié par Jésus-Christ, à qui apparbiennent la gloire 


et l'empire dans les siècles des siècles, Amen. 

15, Mes bien-aimés, lorsque Dieu vous éprouve par le feu 
des affictions, ne soyez point surpris, comme si quelque 
chose d'extraordinaire vous arrivait. 

13. Mais réjouissez-vous plalôt dé ce que vous avez part 
aux souffrances de Jésus-Christ, afin qu'à la manifestalion dé 
sa gloire vous vous réjouissiéez avec transport. 

14. Si on vous outrage pour le nom de Jésus-Christ, vous 
serez bienheureux, parce que l'honneur, la gloire, la vertu 
de [eu el son Esprit reposent sur vous. 

45, Mais qu'aucun de vous ne souffre comme meurtrier, 
ou comme voleur, ou comme détracteur, où comme énvieux 
du bien d'autrui. 

46. S'il souffre comme chrétien, qu'il ne rougisse point. 
mais qu'il gloriie Dieu en ce nom, 

47. Car voici le temps où Dieu va commencer son jugement 
par sa propre maison 5. Et s'il commence par nous, quelle 
sera da fin de ceux qui ne croient point à l'Évangile dé 
Dieu‘? 

48. Et si le juste méme est à peine sauvé, l'impie et le 
pêcheur, où se présenteront-ils ? 

19. C’est pourquoi, que ceux qui souffrent selon la volonté 
de Dieu, persévérant dans les bonnes œuvres, remettent 
leurs Ames? entre les mains de Celui qui en est le créateur, ët 
qui leur sera fidèle. 


1 Saînt Pierre montre bei à quoi nous engage notre haplôme, ét nos 
enseigne qu'avant reçu dans cé sacrement l'impression de la murt de Jé- 
sus-Christ, nous devons à son imitation mourir au péché, ol vivre come 
lui d'une vie nouvelle, 

2 C'est-ü-dire, à ceux qui étaient retenus dans les limbes, 

3 L'aptre désigne par à ceux qui étaient morts pénients au temps du 
déluge. Aux yeux des hommes, ils ont été enveloppés dans le même sup 


 plice que les autres, qui est la mort du corps; mais à l'égard de Dhiou, ils 


vivent de la vie de l'esprit, ayant été élevés par Jésus-Christ à ln gloire 
Gternallé, 

à Ceux des autres, qu'elle caché on excuse; ot les nôtres, dont elle ab- 
lient La rémission. 

5 Qu'il loue Dieu d'avoir reçu un nom si glorieux. | 

ë Ce jugement n'est autre chose que les afflicéions auxquelles Chic per: 
mel que les fidèles qui composent sa maison OA 50 Église savent Eee: 
pour Les parier de plus en plus ot perfechonner leurs vertus, L'apitre 
avail en vue la peréteution de Néron, qui no tarda pas à éclater, él dans 
laquelle Lui el saint Paul soufirirent le martyre, 

7 Qu'ils salandonnent à lui avec pleine confiance. 
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CHAPITRE V 


Avis aux pasteurs, Avis 4 tous Les Mdéles, Srurmilier devant Dieu, 86 confier 
dans la Providence. Résister au démon par la foi et par ln tempérance, 
Hénédiction. Sslulations. 


1. Je conjure lés prêtres placés parmi vous, prêtre comme 
eux 1, et témoin des souffrances de Jésus-Christ, ét appelé à 
partager la gloire qui doit être révélée un jour : 

2, Paissez Le troupeau de Dieu qui vous est confié, veillant 
sur lui, non par contrainte, mais de bon gré, selon eu; 
non à cause d'un gain sordide, mais par une charité désin- 
léressée ; 

3. Non en dominant sur l'héritage, mais en vous faisant 
de cœur les modèles du troupeau, 

+. Et lorsque paraîtra le Prince des pasteurs, vous obtien- 
drez la couronne de gloire qui ne se Métril jamais. 

à, EL vous aussi, jeunes gens, soyez souris aux prétres, 
Inspirez-vous tous l'humilité les uns aux autres, parce que 
Dieu résisté aux superbes, et qu'il donne sa grâce aux 
humbles. 

6. Humiliez-vous donc sous la puissante main de Theu, 
afin qu'il vous élève au temps de sa visite; 


1 Saint Fiérre, pur modestie, el pour mieux sinsinuee dans l'esprit de 
ccux auxquels 1 s'adresse, rappelle seulement qué lui aussi est prôtre, 
dobque, chargé du soin dés âmes; ais 1 n'abdique par 1h ni su supériorité 
ni = juridiction de prince des apôtres. C'est pour limiter que les souve- 
rains pontifes, ses successeurs, en adressant leurs Lotires aux fidèles, s'ap- 
pellent Les Sereileure des semelles dé Dreu, et qu'en éerivant aux Évéques, 
ils les appullent leurs vérénrbes fnéres, 
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7. Jetant dans son sein toutes vos inquiétudes, parce qu'il 
a lui-même soin de vous !. 

8, Soyez sobres, et veillez: car le démon, votre ennemi, 
tourne autour de vous comme un lion rugissant, cherchant 
quélqu'un à dévorer, 

, Résistez-lui, étant forts dans la foi . Sachant que vos 
frères répandus dans le monde souffrent les mêmes afflictions 
que vous. 

10. Mais le Dieu dé louté grâce, qui nous « appelés en 
Jésus-Christ à son éternelle gloire, après que vous aurez un 
reu souffert, vous perfectionnera lui-même, vous affermira 
el vous rendra inébranlables, 

1. À lui soient la gloire et l'empire dans les siècles des 
siècles, Amen. 

12. Je vous ai écrit brièvement, ceme semble, par Silvain, 
notre frère fidèle, vous suppliant ét vous protestant que la 
vraie grâce de Dieu est celle dans laquelle vous demeurez 
fermes. 

13. L'Église qui est dans Babylone, et qui est élue comme 
vous, ét Marc mon fils, vous saluent. 

14. Saluez-vous Les uns les autres dans le saint baiser, Grâce 
ü vous tous, qui êtes en Jésus-Christ, Amen. 


1 Préciense parole! Comme elle repos l'ämel Dieu suit Loat, il peut 
tort, où il s'occupe de enoi avec ls tendreses et ln sollicihode d'un pére! 

# Tous Les anciens Pôres conviennent que saint Pierre désigne ei l'an 
conne Rome sous lé nom de alone, à use de 1 confusion de toutes 
les religions, qui dans ce temps-l % avaient leur siège, 

E Cest saint Marc l'évangéliste, Saint Pierre l'appelle son ls, parce 
Qu'él l'avait converti et instruit, et en avail Gil son compagnon, son inter- 
préte, ot l'un de ges pmerpaux disciples, 


® 
® 




















II: ÉPITRE 


DE L'APÔTRE 


SAINT PIERRE 


La seconde Epitre de saint Pierre s'adresse, comme la première, à tous les fidèles, 


L'apôtre cherche à les prémunir contre les faux docteurs et les hérétiques qui s'élevaient dès ce temps-là dans l'Eglise, 


principalement contre ceux qui maient lé dernier avénement de Jésus-Christ 


On pense qu'il écrivit celte Épitre peu de temps avant son martyre, 
vérs l'an 66 de Jésus-Christ. 


CHAPITRE ! 


Saint Pierre excite les fidèles au souvenir des dons de Dieu et 3 la pratique 
des vertus, Les négliger, c'est oublier son baptéme. Les bonnes œuvres 
assurent Le salut. L'apôire prédit que sa mort est proche, Il pourvaoit à 
son absence, Il rappelle qu'il a été le témorn ecole de la transbgnration 
de Jésus-Christ. Usage des prophéties, 


1. Simon Pierre, serviteur ét apôtre de Jésus-Christ, à 
ceux qui ont réçu en partage avec nous la même foi, par la 
justice dé notre Dieu ét Sauveur Jésus-Christ. 

2, Que la grâce et la paix croissent en vous de plus en plus 
par la connaissance de Dieu et de Jésus-Christ Notre-Seigneur. 

3. Comme tous les dons de sa puissance diving qui regar- 
dent la vie et la piété, nous ont éLé communiqués en verbt de 
la connaissance de Celui qui nous a appelés par sa propre 
gloire et sa vertu, 

4, Dieu par lui nous a donné les grandes et précieuses 
grâces qu'il avait promises, afin que par elles vous deveniez 
participants de la nature divine, en fuyant la corruption et 
celte concupiscence qui est dans le monde ; 

5, Vous, de votre côté, apportez lous vos soins pour joindre 
à votre foi la vertu, à la vertu la science, 

G, À lascience la tempérance, à la tempérance la patience . 
à la patience la piété, 

7. A la piété l'amour de vos frères, et à l'amour de vos 
frères la charité !. 

8. Car si ces grâces se trouvent en vous, ét qu'elles y sur- 
abondent, elles ne laisseront pas stérile et infructuguse la 
connaissance que vous avez de Notre-Scigneur Jésus-Christ. 

9. Mais celui qui ne les a point est un aveugle qui marche 
en tätonnant, et qui oublie comment il a été purifié des 
péchés de su vié passée, 

10, Par conséquent, mes frères, appliquez-vous davantage 


LIL est à rémarquer comment cote belle chaine des vorlus commence 


par la foi, qui est le fondement de tout l'édifice chrétien, et finit par 


la charité, qui comprend Li pléniude el la perfecteon de In lai. 




































à rendre certaines par les bonnes œuvres votre vocalion et 
votre élections; car, agissant ainsi, vous ne pécheréz jamais; 
11. Et de la sorte une entrée facile vous sera accordée 
dans lé royaume éternel de notre Seigneur et Sauveur 
Jésus-Christ. Û 

12. C'est pourquoi jé commencerai toujours par vous aver- 
tir de ces choses, bien que vous les sachez, él que vous 
soyez confirmés dans la vérité dont je vous parle présents- 
ment. 

43. Car je crois qu'il est juste, pendant que je suis encore 
dans cette tente, de vous ranimer par cet avertissement ; 

44%. Certain que dans peu de tempe doit avoir lieu la dépo- 
silion dé ma tente, comme Notre-Seigneur Jésus-Christ me 
l'a Got connaitre. 

15. Mais j'aurai soin que, méme après ma mort?, vous puis- 
sicz toujours vous rappeler ces enseignements, 

46, Au reste, ce n'est point en nous attachant à d'inge- 
nieuses fictions que nous vous avons fait connaître la puis- 
sance et l'avénement de Notre-Seigneur Jésus-Christ, mais 
c'est aprés avoir élé les spectateurs de sa majesté. 

47. Car il recut de Dieu le Père honneur et gloire, lorsque 
du sein d'une nuée lumineuse descendit sur lui cette voix : 
Celui-ci ést mon Fils bien-aimé , en qui j'ai mis mes corplat- 
sances,; écoutez-le, 

48, Et nous entendimes nous-mêmes celte voix qui ve- 
nait du ciel, lorsque nous étions avec lui sur 1 montagne 
sainte ?, 

19. Nous avons d'ailleurs une preuve encore plus frappante 
dans les oracles des prophètes, sur lesquels vous faites bien 
d'arrêter vos veux comme sur une lampe qui luit dans un 
lieu obecur, jusqu'à ce que Le jour vienne à paraitre, et que 
l'étoile du matin $e lève dans vos CŒuUTS; 


i Le corps, qui cat comme une Lente dé voyage. HECR 

3 Du haut du ciel, en effet, il pie, 5 veille sur l'Église; il continué son 
ministre par S0S SUCÉCÉSCUTS. , 

3 La montagne du Thabor, consacrée par la transtiguratiün de Jésux- 
| Christ, 
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Ni, Étant persuadés avant tout qu'aucune prophétie de 5 ; 


l'Écriture ne s'explique par une interprétation particulière, 

“M. Car les prophéties ne nous ont pas été anciennement 
apportées par la volonté des hommes, mais par le mou- 
vement du Saint-Esprit, par lequel les hommes inspirés de 
Dieu ont park. 


CHAPITRE 1 


I vicmbrea de faux docteurs. Is seront Murs Et trompeurs, Diou les 
one comme Les démons, comme ceux qui pérront par Île déluge, 
come des habitants de Solome et de Gomonrhe, Vic de ces fur docteurs 
caracténiate, [ls sont surtout inpdhques cl avares. Le bapidr acné à 
leur perte. 


1. Or, comme dv a eu de faux prophètes parmi le peuple, 
il y aura de même parmi vous dés mailrés menteurs, qui in- 
troduiront des sectes pernicieuses, et qui, reniant le Scie 
gneur qui les a rachelés, atlireront sur eux uné ruine sou- 
daine. 

&. Et beaucoup suivront leurs débauches, et par eux la voie 
de la vérilé sera blasphémée. 

3. EE dans leur avarice, ils trafiqueront de vos âmes par 
dés paroles arlificieuses; mais le jugement qui les menace 
depuis longtemps savancé à grands pas, ét leur ruine ne 
sommallé pas. 

4. Car si Dieu n'a point épargné les angés qui ont péché, 
mais Les a précipités dans l'abime où ils sont chargés des 
chaines dé l'enfer, pour être tourmentés et réservés jusqu'au 
jour du jugement; 

5. S'il n'a point épargné lé monde à son origine, mais n'a 
sauvé que sept personnes avec Noé, le prédicateur de la 
justice, en amenant les eaux du déluge sur le monde des 
UMpies ; 

6. S'il a pan les villes de Sodome ét de Gomorrhe en les 
ruinant de fond en comble et les réduisant en cendres, pour 
les fire servir d'exemple à ceux qui vivront dans l'impiété, 

7. Etsil a délivré le juste Lot de l'outrage des mfimes et de 
leur vie dissolue 

8, (Car il conservail ses veux et ses oreilles chastes, hali- 
laut au milieu d'hommes qui lous les jours tourmeéntaient 
cette âme juste par leurs œuvres détestables}, 

9. Le Seigneur sait délivrer les hommes pieux de la tenta 
lion, et réserver les pêcheurs au jour du jugement pour être 
punis , 

10, Principalement ceux qui, pour salisfaire leurs désirs 
IMPUTS suivent les mouvements de la chair; qui méprisent 
les puissances: qui sont audacieux, épris d'eux-mêmes, el 
qui, basphémant contré la saine doctrine, ne craignent point 
d'introduire des sectes nouvelles: 

11. Tandis que les anges, quoique supérieurs en force el 
en puissance, ne portent point lés uns contre les autres des 
jugements dé malédiction ?. 

4%. Mais ceux-ci, semblables à des animaux sans raison, 
ualurellement destinés à devenir uné proie ét à pérr, atta- 
quant par leurs blasphèmes ce qu'ils ignorent, périront par 
leur corruption même, 

14 Mecevant ainsi le salaire de leur iniquité. Ils font con- 
sister la félicité dans les plaisirs d'un jour: ils ne sont qu'op- 
probre et qu'infanme, regorgeant de délices et s'abandonnant 
à da dissolution dans les festins de charité qu'ils font avec 
LUULIE 


1 L'inerprète légitime et infllible des prophélies, c'est l'Église. 

5 Non-scubement parce qu'il echértait Lés hommes à évilér par ln péni- 
tenoe Les effets de la justes divine dont ils élaient mennets, mais encore 
parce que La construction de Marche, qui dura cent ans, leur annonçait la 
AOC terrible que Dieu voubai tirer dé Leurs crimes. 

à Ces novateurs maudissuent saine doectnnt avec one volent ec 
dé langage: au lieu que les bons anges, dont ils se disaient Les sectatenrs, 
out usé de plus de modération, mime à l'égard des anges rebelles. Allu- 
sion à da dispute de saint Michel ot de satan touchant le corps de Moise. 
ee Jude. #k} 
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14. Ils ont les veux pleins d'adultère et d'un péché qui ne 
cesse jamais; ils attirent à eux les âmes légères et incon- 
stantes; ils ont dans le cœur toutes les adresses que l'avarice 
peut suggérer: ce sont des enfants de malédiction. 

15. Ils ont quitté la voie droite, et ils se sont Égarés en 
suivant la voie de Balaarm, fils de Bosor, qui aima le prix de 
l'iniquité, 

16, Mais qui reçut le châtiment de sa démarche insensée : 
un animal muet, accoutumé au joug, faisant entendre une 
voix humaine, réprima la folie du prophète. 

17. Ce sont des fontaines sans eau, des nues agitées par 
dés tourbillons; dé noires et profondes ténébres leur sont 
lÉSCTVÈCS, 

15, Car, parlant un langage vain et orgueilleux , ils attirent, 
par les passions dé la chair et les voluptés sensuelles, ceux 
qui peu de temps auparavant s'étment retirés des hommes 
infectés d'erreur. 

19. Is leur promettent la liberté, étant eux-mêmes esclaves 
dé la corruption, parce qu'on est esclave de celui par qui on 
a lé vaincu. 

90. Si donc, après s'être retirés de la corruption du monde 
par la connaissance de Jésus-Christ notre Seigneur et notre 
Sauveur, ils sé laissent vaincre en s'y engageant de nouveau, 


| k leur dernier état est pire que le premier. 

1. Car il eût mieux valu pour eux n'avoir point connu la 
| A voie de la justice, que de retourner en arrière après l'avoir 
| À connue, et d'abandonner la loi sainte qui leur avait été donnée. 
x *e r 29, Mais il leur est arrivé ce que dit un proverbe trés-véri- 


able : Le chien est retourné à son vomissement; ét: Le pour- 
ceuu, après s'être lavé, s'est vautré dé nouveau dans la boue. 


CHAPITRE HI 


Cesl ne top de nier le second avénement de Jésus-Christ, Le monde 
sera renouvelé, Jésus-Christ viendra subitement, D font l'attendre avec 
prépualion. Saint Paul loué, [iMicnlté de sés Epitres, 


1. Voici, mes bien-aimés, la seconde lettre qué je vous 
écris, et dans toutes les deux je réveille vos âmes sincères 
par mes avertissements, 

2, Afin que vous vous souvenez des paroles des sints 
prophètes, que je vous ai rappelées, et des commandements 
que vos apôtres vous ont faits au nom de notre Seigneur el 
Sauveur 

4. Sachez avant tout que dans les derniers jours il viendra 
des imposteurs pleins d'artifice, qui marchéront suivant leurs 
propres convoilises, 

4. Et qui diront : Où esl la promesse de son avénement® 
Car depuis que nos pères se sont endormis, toutes choses 
demeurent comme elles étaient au commencement de la 
création. 

5. Mais ils ne savent point, parce qu'ils veulent l'ignorér, 
que les cieux furent faits d'abord par la parole de Dieu, ainsi 
que la terre, qui sortit du sein de l'eau, et qui subsiste par 
l'eau : 

6. Et ce fut par ces choses mêmes que le monde d'alors 
périt, submergé par l'eau. 

7. Or les cieux et la terre qui existent maintenant sont 
conservés par la même parole, étant réservés au feu pour le 
jour du jugement el la ruine des inmpies !. 

8. Mais il y a une chose que vous ne devez pas ignorer, 
mes bien-aimés, c'est qu'un jour devant lé Seigneur si 
comme mille ans, et mille ans comme un jour. 

9. Ainsi le Seigneur ne retarde point l'accomplissement de 


1 Conte vérité, que Le monde doit finir par un cmbrasement, a toujours 
paru si constante, que les philosophes paiens el les poñles prômes l'ont 
ensvigoée, Quelques Pères ont onu que le jugement se fera avant l'emlbras 
sement du monde: vus Da plupart des Miéologiens croient, an contraire, 
que tout ce mob visilé séra constiné avant le jugement demmier. (Voys 
Ps. nov. ve Joël, 1, 1 Cor. 00, 4 I Théeal., 1, Ki 
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sû promesse, comme quelques-uns se limaginent; mais il mellés tous vos Soins à ce que Dieu vous trouve purs, irré- 
préhenaibles et dans la paix. 

19, Et crovez que la longuc palience de Notre- Seigneur 
est pour votre salut. EL c'est là ce que notre trés-cher frère 
Paul lui-même vous a écril, selon In sagesse qui lui a été 
donnée, 

16. Comme dl le fait aussi en toutes ses lettres, où il parle 
du même sujet, ét dans lesquelles il y a quelques endroits 
difficiles à entendre, que des hommes ignorants et légers 
détourment, ainsi que les autres Écritures, à de mauvais 





use de palience envers vous, voulant non qu'aucun périsse, “00e, 
mais que tous aient recours à la pénitence. 

10. Or le jour du Scigneur viendra comme un voleur; ét 
alors, au milieu du bruit d'une grande tempête, les cieux 
passeront, les éléments embrasés se dissoudront, et li terre 
avec tout ce qu'elle renferme sera consumée par le feu, 

LL. Puis donc que toutes ces choses doivent être détruites, 
quels ne dévez-vons pas être en sainteté de vie ét en piété, 

12, Attendant et comme hâtant par vos désirs la venue du 
jour du Seigneur, où l'ardeur du feu dissoudra les cieux, et 
fera fondre tous les éléments t! 

13. Car nous attendons, selon sa promesse, de nouveaux 
“eux, et une nouvelle terre, où la justice habitera #. 

L4. Cest pourquoi, mes lmen-aimés, dans celte atlente, 





sens, pour leur propre ruine". 
17. Vous donc, mes frères, qui êtes averis, prenez garde 
u vous, de peur qu'entrainés par les égarements de ces hommes 
insénsés, vous ne Lombiez de l'état ferme où vous êtes établis ; 
48. Mais croissez de plus en plus dans la grâce et dans la 
connaissance de notre Seigneur et Sauveur Jésus-Christ. 
À lui la gloiré, et maintenant, et jusqu'au jour de l'éternité. 


Puisque tout ce que vous admirez ici-bas doit périr, avec quel détache- \ 
ATTLETE . 


ment ne devez-vous pas quitter Routes les vanités de ce monde, pour ne 
vous allicher qu'a Dieu, quine fonura pamans | 

£ Ces paroles indiquent que l'univers sera, non pas anéanti par cet cm- 
braserment, mais purilé, puis transformé et élevé à un Mat glorieux; tout 
y sera en harmonie avec la perfection et la gloire dés justes ot dés saints 
qui doivent lhabiter, 


1 On ee saurait condammer plus ouvertément la mérité de coux UE, 
pour ne pas reconnaitre dans l'Église an tritanal faillite en malière de 
docirine, préténedent que les Écritures sont claires, et que dhacun peut fn 
clement Les entendre par lui-méme. 
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Le dessein de saint Jean dans cette Épitre est de combattre différents hérétiques, 


dont les uns miaient la divinité de Jésus-Christ. 


les autres son incarnation, d'autres la nécessité des bonnes œuvres. 


I s'attache particulièrement à recommander l'amour du prochain, comme la marque la plus assurée 


de notre amour pour Dieu. 


On croit que l'apôtre l'adressa d'Éphèse aux fidèles de l'Asie Mineure, 


peu de temps avant sa mort, qui arriva vers l'an 104 de Jésus-Christ. 


CHAPITRE I 


Saut Jean dit ce quil a vu et entendu de la Vie éternelle, qui dal Jésus- 
Christ, Sécbôté entre Dicu cb mous. Le péché la détruit, &e dire sans 
péché, c'est méulir, et accuser Dieu méme de mensonge. 


1. Ce qui a été dès le commencement !, ce que nous avons 
entendu, ce que nous avons vu dé nos Veux, 6 qué nous 
avons considéré, ce que nos mains ont touché du Verbe de 
vies, 

2. Car La Vie s'est manifestée; et nous l'avons vue, 
et nous en rendons témoignage, et nous vous annonçons 
celte Vie éternelle qui était duns le Père, et qui nous es 
apparue : 

3. C6 que nous avons vu et entendu, nous vous l'annon- 
Cons, afin que vous cotriez vous-même en s0viété avec nous, 
el que notre société soit avec le Pére et avec son Fils Jésus- 
Christ ?, 

+. Et nous vous écrivons ceci, afin que vous vous réjouis- 
siez el qué votre joie soit complète, 

3. Or ce que nous vous annonçons après l'avoir entendu de 
lui pour vous l'annoncer, c'est que Tien est lumière, et qu'il 
N'y a point en lui de ténébres, 

ü. Si nous disons que nous sommes en société avec lui, ét 
que nous marchions dans les ténèbres, nous mentons, et 
Nous ne praliquons pas la vérité. 

7. Mais si mous marchons dans ln lumière, comme il ést 


1 Selon bi remarquée dé saint Augustin, cs paroles sont à peu prés lés 
siémes que colles par lesquelles cet apôtre à commencé som Évangile. 

2 Le Varhe divin, qui donne l'ébre et [a vit à loutes choses, qui est dé 
loue ernité, “ quai ses rendu visible oi palpale par l'Incarnalion. 

3 Unis cntre eux par la profession d'une même foi, les Gdèles sont én 
mme léenps unis étroitement avec de Pore et be Fils, par ba communica- 
Léon des biens di des grèces qu'ils répanalen SLT EX. 





















lui-même dans la lumière, nous avons société ensemble, et 
le sang de Jésus-Christ son Fils nous purifie de tout péché. 

8, Si nous disons que nous sommes sans péché, nous nous 
séduisons nous-mêmes, et la vérité n'ést point en nous. 

9. Si nous confessons nos péchés, il est Mdèle el juste pour 
nous remettre nos péchés, et pour nous puriller de toute 
iniquité *. 

10. Si nous disons que nous n'avons point pêché, nous Le 
faisons menteur, ét sa parole n'est point en nous. 


CHAPITRE 


Jécus-Chrisi est notre avocal, Il est victione de progilialion pour Les qué- 
chés du monde. Ci demeure &m lui, due marcher comme ln. juin haut 
son frère, st dans les ténèbres. Qui aime le monde, n'aime point Dieu 
Triple concupiscence, Plusieurs amtechrists, L'onction divine enséigue 
tout. 


4. Mes petits enfants?, je vous écris ceci, afin que vous 
ne péchiez point: cependant sil armive que quelqu'un pèche. 
nous avons pour avocat auprès du Père, Jésus-Christ, Le 
Juste. 

2. Etlui-mème est victime de propitiation pour nos péchés ; 
non-seulement pour les nôtres, mais aussi pour ceux de Lou 
le monde. 


L Quwique priés par Jésus-Christ, mous demeurons fibles et rolon- 
Los dis LÉECLE TITI L dé fautes. Le remède est de recourir à ln confession 
cacramentelle établie dune l'Église, conne un second bapiéme, où, suivant 
li promesse divine, le sm du Sauveur nous purnile de nouveau, 

à Car il a our, dans l'Écriture, CILILE tout homme est pécheur, 

3 Colle expression hdique non-soulement Le grand de et l'autorité de 
lapéire sur ceux auxquels 51 écrit, mais encore la tendre amitié qu'il s 
JAM CALE, 
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4 Or ce qui nous assure que nous le connaissons, c'est si 7 


nous gardons ses commandements. 

#. Celui qui dit qu'il le connait, ét ne garde pus ses 
commandements, est un menteur, ét la vérilé n'ést point 
en lui; 

5, Mais si quelqu'un garde sa parole, il a vraiment en lui 
la charité de Dieu parfaite. C'est par li que nous connaissons 
qué nous sommes en lui. 

6. Celui qui dit qu'il demeure en lui, doit marcher lui- 
méme comme il à marché. 

7. Mes bien-aimés, ce n'est jus un commandement nou- 
veau que je vous écris, mais le commandement ancien que 
WOHIS Avez réqu «és lé commencement, él ce commandement 
ancien, c'est la parole qué vous avez entendue t. 

8, Et néanmoins le commandement dont je vous parle &al 
nouveau: ce qui est vrai en Jésus-Christ et en vous, parce 
que les ténèbres sont pasatées, et que la vraie lumière luit 
maintenant, 

9 Celui qui prétend étre dans la lumière, et qui hat son 
frère, est encore dans les ténèbres *. 

10, Celui qui aime son frère démeuré dans la lumière, et 
le scandale n'est point en lu. 

41. Mais celui qui haît son frère est dans les Wnèbres, et il 
marche dans les ténèbres, et ilne sait où il va, parce que les 
Lénébres ont aveugié sès veux. 

13. Je vous écris, mes petits enfants, parce que vos péchés 
vous sont rémis à cause de son nom, 

13. Je vous écris, pères, parce que vous avez connu célui 
qui est dés le commencement. Je vous écris, jeunés gens, 
parce qué vous avez vaincu le mauvais 1. 

Lé. Je vous écris, pelils enfants, parce que Vous ave 
connu le Père. Je vous écris, jeunes hommes, parce que 
vous êtes forts, que la parole de Dieu demeure en vous, el 
que vous avez vaincu le mauvais. 

15. N'aimez point le monde, ni ce qui est dans le monde. 
Si quelqu'un aime le monde, la charité du Père n'est point 
en lui. 

46. Car tout ce qui est dans le monde est concupiscence de 
la chair, concupiscence des veux, et orgueil de li vies ce 
qui ne vient point du Père, mais du monde. 

17. Or le monde passe, et sa concupiscence aussi; mais 
celui qui fait la volonté de Dieu demeure éternellement. 

48. Mes petits enfants, c'estici la dernière heure; et comme 
vous avez entendu dire que lAntechrist vient, il s'est fait dès 
maintenant beaucoup d’antechrisls®, d'oh nous savons que 
c'est la dernière heure. 

19. Ils sont sortis du milieu de nous, mais ils n'étaient pas 
de nous: car s'ils eussent été de nous, ils seraient certaine- 
ment demeurés avec nous. Mais c'est afin qu'on reconnûl que 
tous ne sont pas de nous. 

90. Pour vous, vous avez reçu l'onction du Saint, el 
vous connaissez toutes choses, 

M. Jéne vous ai pasécrit comme à des hommes qui ignorent 
la vérité, mais comme à des hommes qui la connaissent, et 
qui savent que nul mensonge ne vient dé la vérité. 

99. Qui est menteur, sinon celui qui nie que Jésus soit le 
Christ? Celui-là est un antéchrist qui nie Le Père et le Fils. 


L Lo précople de la charité sl ancien, parce qu'il est unprimé dans le 
fond dé notre nature, él qu'il était inscrit dans la loi dé Moïse, Gomme 11 
ait presque effacé par la méchanceté des hommes, ia dti ronarehé et 
perfectionné par Jésus-Christ, 

2 Lans l'état de péché. 

4 Le démon, Le malin esprit, 

à Voilh Les trois sources générales de toutés nos tentations ét de tous nas 
péchés. Par la concupiscence de la chair, où entend l'amour désordonné de 
tout ce qui Dalle les sons; par la concupiscence des yeux, l'amour des li= 
chessess par l'orgueil de la vie, l'amour déréglé des honneurs &t de l'étéra 
LCI 

& [appelle ainsi les faux docteurs et les hérétiques, qui corronmpaicnt dés 
lors la pureté de Ta foi et de la morale. 

6 Ile n'étaient pas sincbrement des êtres, du nonbre des vrais chrétiens, 

7 Du Saint par excellence, Jésus-Christ. 
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33. Quiconque nie le Fils ne reconnait pont lé Père: ot 
. (qui confesse lé Fils réconnail aussi le Père, 

94. Que ce qui vous a été appris dés le commencement 
demeure en vous. Si ce que vous avéx appris dés Le commen 
cement demeure en vous, vous aussi vous demeurerez dans 
lé Fils ét dans le Père ; 

25. Et c'est ce que lui-même nous a promis, en NOUS pro- 
mettant la vie éternelle. 

O6, Voila ce que j'ai cru devoir vous écrire à l'égard de ceux 
qui vous scduisent. 

(° |. 97. Pour vous, conservez en vous Ponchon que VOLS AVCE 
€ reque de lui, ét vous n'avez pas besoin que quelqu'un vous 
a instruise: mais cé que son onclion vous enseigne de toutes 
Le choses est vrai, et n'est pas un mensonge. Ainsi demeurex 
dans ce qu'elle vous enseigne. 


À : z : a 3 
PA a 98. Maintenant donc, mes petits enfants, demeurez en lui, 
11 à . ñ E 
N- afin que lorsqu'il apparaitra, nous ayons confiance, &l que 
“i qe 1 J J 
fn ai nous ne soyons pus confondus par lui à son avénement, 


90, Si vous savez qu'il est jusle, sachez anssi que quiconque 
pratique la justice est né de luis. 

























































CHAPITRE NI 


Charié de Dieu envers nous. Quels sont Les enfants de Thon, ot quels sont 
ceux du décron. Qui m'aime pont son frère, demeure dans ln mor. 
L'amour et la haine pour les frères, Conflance des justes. La foi et ln 
charité oblicunent Lou de Dicu. Dieu demeure en colus que gardé su lis. 


1. Voyez quelle charité le Père a eue pour nous, (le vouloir 
que nous soyons appelés, el que nous soyons réellement en- 
fants de Dieu. C'est pour cela que le monde ne nous conan 
pas, parce qu'il né connail pas Dieu. 

9. Mes hien-aimés, nous sommes dès maintenant lés en- 
fants de Dieu; mais cé que nous serons Un jour ne parait pas 
encore. Nous savons qué lorsqu'il se montrera, nous serons 
semblables à lui, parce que nous le verrons tel qu'il est; 

3. Et quiconque a celle espérance en lui, 5e sanctilie, 
comme lui-même est saint. 

4. Quiconque commet le péché, commet aussi l'iniquité: 
car le péché est liniquité. 

5, Vous savez qu'il est apparu pour ôter nos péchés, el le 
péché n'est point en lu. 

6. Quiconque demeure en lui, ne pêché point; et quiconque 
pèche, ne l'a point vu et ne l'a pas connu. 

7. Mes petits enfants, qué personne ne VOUS séduise. Celui 
qui fait les œuvres de justice, c'est celui-là qui est juste, 
comme Jésus-Christ est juste. 

8. Celui qui commet le péché est enfant du démon, parce 
que le démon pèche dès le commencement. EL c'est proutr cela 
que le Fils de Dieu est apparu, pour détruire les œuvres du 
démon. 

9. Quiconque est né de Dieu ne commet point dé péché, 
parce que la semence de Dieu demeure en lui; etil ne peul 
pêcher, parce qu'il est né de Dieu ?. 

40. C'est en cela qu'on connait les enfants de Dieu ét Les 
enfants du démon, Quiconque n'est pas juste n'est point de 
Dieu, non plus que celui qui n'aime pas son frère. 

11, Car ce qui vous a été annoncé, él que Vos avez entendu 
dès le commencement, est que vous vous aimiez les uns les 
autres ; 

12. N'imitant pas Cain, qui était du méchant, ét qui lui 
son frère, El pourquoi le tua-t-il? Parce Qué ses actions 
étaient mauvaises, et celles de son frère justes. 


i L'onction de la grace du Snint-Esprit, répandue dans vos cœurs peu 
Jésus-Christ. 

& Naissance agirituelle 

$ La qualité d'enfant de Dieu est incompatible avec 
mais cela ne vent pas dire que la justice soil inamissibles car saint Join 
suppose partout que Les fidèles peuvent devenir, d'en 


des enfants de Dico, qui est la véritable tie. 

cle piehé mortel; 
its de Dieu, enfaius 
du dénron, 
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13. Ne vous étonnez pas, mes frères, si le monde vous Nail. 
14. Nous savons que nous avons passé de la mort à la vie, 
parce qué nous aimons nos frères! Celui qui n'aime print 
demeure dans li morL. 
15. Tout homme qui hait son frère ést homicide; el vous 
savez que nul homicide n'a la vie dternelle résidant en lui. 
16. Nous avons connu la charité de Dieu à notre égard en 
ve qu'il a donné sa vie pour nous; el nous devons donner 


8. Celui qui n'aimé point ne connait pas Dieu; car Dieu 
est charilé, 

9. Voici en quoi a paru la charité de Dieu envers nous: 
c'est qu'il a envoyé son File unique dans le monde, afin que 
nous vivions par lui. : 

10, Et celte charité consisté en ce que ce n'est pas nous 
qui avons aimé Dien, mais que c'est lui qui nous à aimés 
lé premier, et qui a envoyé son Fils comme victime dé pro- 
piliation pour nos péchés, 

A1. Mes bien-aimés, si Dieu nous a ainsi aimés, nous 
aussi nous devons nous aimer les uns les anlres. 

12. Nul homme n'a jamais vu Dieu, Si nous nous aimons 
les uns les autres, Dieu demeure en nous, ét sa charité en 
nous est parfaite ". 

143. Ce qui nous fait connaitre que nous demeurons en lui, 
et lui en nous, c'est qu'il nous a rendus participants de son 
Esprit. 

14. Et nous, nous avons vu, ét nous rendons Émoignage 
que le Père a envové son Fils pour être le Sauveur du 
monile. 

15. Quiconque aura confessé que Jésus est le Fils de Dieu, 
Dieu demeure en lui, él lui en Dieu. 

16, EL nous avons connu, et nous avons cru à la charte 
que Dieu a pour nous. Dieu est charité, el quiconque demeure 
dans la charité, demeure en Dieu, et Dieu en lui. 

17. La charité de Dieu est parfule en nous, lorsque nous 
sonmes en ce monde tels qu'il est lui-même, et c'est ce qui 
nous remplit de confiance pour le jour du jugement. 

18. La crainte n'est pas dans la charité, mais la charilé 
parfaite met dehors la crainte; car crainte est accompagnée 
de peine, et celui qui craint n'est point parut dans la charité, 
149. Aiïmons donc Dieu, puisque Dieu nous a aimés le pre- 
miér, 

20. Si quelqu'un dit: J'aime Dieu, ét qu'il haïsse son frère, 
c'est un menteur, Car celui qui n'aime pas son [rère qu'il 
voit, comment peut-il aimer Dieu qu'il ne voit pas? 

“M. Et c'est de Dieu que nous avons ce commandement : 
Que celui qui aime Dieu aimé aussi son frère. 


aussi nolre vié pour nos frères, 
17. Si celui qui a les biens de ce monde voit son frère dans 
le besoin, ét lui ferme ses entrailles, comment la charité de 
Dieu demeure -1-elle en lui 
18, Mes petits enfants, n'aimons ni de parole, ni dé langue, 
wauis par les œuvres ct en vérilé. 
19, C'est par là que nous connaissons que nous sommes 
enfuts de la vérité, et que devant Dieu nous en persuaderons 
nos CUITS ?. 
90, Car si notre cœur nous condamne, Dieu est plus grand 
que notre cœur, él il connait Lout. 
O1, Més bien-aimés, si notre cœur née nous condamne 
point, nous avons de la confiance auprès de Dieu. 
Hi, Toul ce que nous lui demanderons, nous le récevrons 
de lui, paréé que nous gardons sc commandements, et que 
nous faisons cé qui lui est agréable. 
#3. Or voici son commandement : c'est qué nous croyions 
au nom de son Fils Jésus-Christ, et que nous nous aimions 
les uns les autres, comme il nous l'a commandé. 
04, Et celui qui garde ses commandements, demeure en 
Dieu, ét Dieu en lui; ét c'est par l'Esprit qu'il nous à donné 
que nous connaissons qu'il demeure en nous. 


CHAPITRE IV 


Discernemeéent des éaprils, S'aimer les uns les autres. Qui aime son pro 
chain est de Dieu, Dieu cat amour. Î mous a aimés le premier, jusqu'i 
vous donner son Fils. Kous devons nussi aimer. Si nous l'aimons, il 
demeure en nous, Col amour vous inspire a confiance. Qui hail son 
Géré n'aime pas Dion, 


l. Mes bien-aimés, né croyez pas à lout esprit, mais 
éprouvez si les esprits sont de [heut; car plusieurs faux 
prophètes se sont élevés dans le monde. 

3, Voici en quoi on reconnait qu'un esprit est de Dieu : 
lout esprit qui confesse que Jésus-Christ ést venu dans la 
chair, est de Lieu; 

3. Et tout esprit qui divise Jésus-Christs n'est point de 
lieu: el c'est la l'Antechrist dont vous avez oui diré qu'il 
vient; or il est déjà dans le monde, 

5. Mes petits enfants, vous êtes de Dieu, el vous l'avez 
vaincu, parce que Celui qui est en vous ésl plus grand que 
celui qui est dans lé monde. 

5. Îs sont du monde; c'est pourquoi ils parlent Le langage 
du monde, et le monde les écoulé. 

G. Mais nous, nous sommes de Dieu; celui qui connait 
lieu nous écoute; celui qui n'est point de Dieu ne nous 
écoute point. C'est à cela que nous connaissons l'Esprit de 
vérité el l'espril d'erreur. 

7. Mes bien-aimés, aimons-nous les uns les autres: car 
la charité est de Dieu, et quiconque aime est né de Dieu, el 
il connait Lieu. 


CHAPITRE V 


Amour dé Dieu ét du prochain. Commandements de Lieu mon pénibles, 
Foi victorieuse du monde, Témoins qui déposent pour Jésus-Christ. Qui 
ne croit pas en Jésus-Christ, Hit Dion menteur, el n'a pas la vie, The 
écoute nos prières, Péché qui conduit à la mort. Jésns-Clirist est ln vie 
Mernelle. 


1. Quiconque croit que Jésus est le Christ, est né de Dieu; 
et quiconque aime Celui qui à engendré, aimé aussi celui qui 
en a été engendré, 
9, Nous connaissons que nous aimons les enfants de Dieu, 
quand nous aimons Dieu et que nous gardons s0s commande 
ménls. 
3. Car l'amour pour Dieu consiste à garder ses commande- 
ments, ét ses commandements né sont point pénibles #; 

4. Parcé que Lous ceux qui sont nès de Dieu sont vain- 
queurs du mondes, ét la victoire qui triomphe du monde, 
c'est noire foi. 


t Quoiqu'on ne puisse point voir Dieu en colle vie, ou peut ccpendant le 
faire venir en soi par l'amour du prochain et par La fui qu Jéeus- Christ 
son Fil#. ; 

# Saint Jean parlée si de la crainte servile qui m'est point mêlée de con 
lance; cé qui ne voul pas dire que les justes rt sauvent les plus grands 
axints ne puissent agir pr le motif surnaturel de La crainte des jugements 
de Dieu et de l'enfer. 

3 Quiconque n'aime pas Jésus-Christ et lès fidèles, ses frères, qui sont les 
enfants de Dieu, déplait nécessairement au Père commun, que dsl au cel, 

4 Puisqu'ils ne recormmunbont que lanrour de Théu &t dis prochain, ai 
quel homme devrait se porter naturellement, el qu'ils s'accormplissent par 
la charité, qui eu rend le joug doux et léger. (5. Au.) 

5 La vie de la grâce, qui nous hit nés de Don, mous donne la force 
de vainere le monde, avéc se6 erreurs él 54 comuplion, #65 prouesses el 


U Qianit la charité du prochain a les qualités requises, d'est nue preuré 
que nous aimons Menu vériablement, 

8 La home renferme Le germe de l'homicnhe. 

3 Quand la charité m'est pas accompagnée par Les cuvrés, cn vain 
cherche-tson à se faire iMlusion : ln conscience, d'accord avec [liou, nœrs 
it des reproches, el nos condamne. 

à Nous avons nn moven également simple st sûr pour bien faire dé dis= 
cérnement: cest l'enseignement de l'Église, 

s Qui détruit et anéantit Jésus-Christ, en séparant en lui les deux na 
lues, et en miant que la nature divine soit unie à la nature humaine das 


une seule pérsonme. 


i lui DUC Les MATE. 
BG Eur ses précurseurs, ls Bus docteurs qui lus préparent ln vor. ses Mir 
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Je DELSAINT JEAN. 


5. Quel est celui qui est victorieux du monde, sinon celui 
qui croit que Jésus est le Fils dé DieuŸ 

6. C'est ce mème Jésus-Christ qui est venu avec l'eau et 
avec le sang, non avec l'eau seulement, mais avec l'eau et 
avec le sang, Et c'est l'Esprit qui rend témoignage que Jésus- 
Christ est la Vérité. 

7. Car il y ên à trois qui rendent témoignage dans le ciél: 
Le Père, le Verbe, ot le Saint-Esprit: et ces trois ne sont 
qu'un ?. 

8, Et il y en «a trois qui rendent témoignage sur la 
terre : L'Esprit, l'eau, et le sang, et ces trois ne sont 
qu'un ?, 

9 Si nous recevons le témoignage des hommes, celui de 
Dieu est plus grand, Or ce témoignage de Dieu qui est plus 
grand est celui qu'il a rendu de son Fils. 

10. Celui qui croit au Fils de Dieu à le témoignage de Dieu 
en soi, Celui qui né croil point au Fils fil Lieu menteur, 
parce qu'il ne croit point au témoignage que Dieu à rendu 
de son Fils. 

A, Or ce témoignage est que [eu nous à donné la vie 
éternelle, ét cette vie est dans son Fils. 

12. Celui qui a Le Fils a la vVié; celui qui n'a point le Fils 
n'a point la vie, 

15. Je vous écris ces choses afin qué vous sachiez que vous 
avéx la vié élérnelle, vous qui croyez au nom du Fils de 
Dieu. 


Cest h-dine un soul Dieu en trois personnes, 

3 L'Esprit de snclilication, Le sang de la rédemption, et l'eau du bap- 
lime. 

4 S'unissont dans la trés-sainte humanité de Notre-Seigneur, pour attis- 
Le one mème vérité. 
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CHAPITRE Y. ÉELRESS 


d#. Et cette confiance que nous avons en lui, c'est qu'il 
nous exauce en tout ce que nous lui demandons selon sa 
volonté. 

15. Car nous savons qu'il nous écoute dans tout ce que 
nous lui demandons: nous le savons parce que nous obtenons 
l'effet des demandes que nous lui faisons, 

16, Si quelqu'un sait que son frère a commis un péché qui 
ne va point à La mort, qu'il prie, et la vie sera accordée à 
celui dont le péché ne va point à la mort, Mais il y a un pêché 
“qui va à la mort, et ce n'est pas pour celui-là que je dis de 

priër !. 

17. Toute iniquité est péché, mais il y a un péché qui va 
à la mort. 

18. Nous savons que quiconque est né de Dieu ne pèche 
point, mais la naissance qu'il a reçue dé Dieu le conserve, et 
lé méchant ne le touche point, | 

1%, Nous savons que nous sommes de Dieu, et le monde 
Lout entier est sous l'empire du méchant. 

20. Nous savons encore que le Fils de Dieu est venu, et 
qu'il nous à donné l'intelligence, afin que nous connaissions 
le vrai Dieu, et que nous soyons en son vrai Fils, C'ést lui qui 
ést le vrai Dieu et la vie éternelle. 

21. Mes petits enfants, gardez-vous des idoles, Amen. 


1 Cola peut s'entendre du péché de l'inopénitéence finale, dans lequel on 
pire avec opiniktireté ét dans Léo] où meun. Ce pété donne la 
mort à l'âme, et cotte mort demeure irrévocablement consommée par 11 
sortie. de ce moule. Alors los prières des fidèles ont impaissantes à rendre 
lu vie à coûte âme; son sort est fixé pour l'éternité. Mais, en général, aucun 
péché n'est irrémissihle avant ln mort du coupable; ét nous pouvons tou- 
jours prier pour la conversion des plus grands criminels, tant qu'ils sont 
encore sur la lorre. 














Il ÉPITRE 


DE L'APÔTRE 


1 JEAN 


SAII 





La seconde Épitre de saint Jean est écrite à une pieuse mère nommée Électe et à ses enfants. 


L'apôtre les exhorte à #affermir dans la vérité et dans la charité chrétienne 
I : 


et à fuir l'amitié des héréliques. 


CHAPITRE UNIQUE 


Saint Jean éxhorte Électe ét ses enfants à demeurer fermes dans la chin- 
té et dans La foi. Iles prémunit contre Les hérétiques, et Leur défend 
toute communication avec eus. OÙ finit en leur Étisant espérer sa visite, 


1. Le Prètre', à Électe et à ses enfants, que j'aime 
dans li vérité; el non pas moi seul, mais aussi tous ceux qui 
connaissent la vérité, 

2. Pour l'amour de cette vérité qui demeure en nous, ét 
qui sera avec nous éternellement, 

+. Qu'avec vous soient grâce, miséricorde ét paix de la part 
de Dieu le Père, et de Jésus-Christ, Fils du Père, dans la 
vérlé et la charité. 

%. J'ai eu beaucoup de joie de voir que quelques-uns de vos 
enfants marchent dans la vérité, selon le commandement que 
Hous avons réçu du PFére. 

5, Et maintenant, Électe, la prière que je vous fais, c'est 
que nous nous aimons les uns les autres, él ce que je vous 
écris n'est pas un commandement nouveau, mais celui que 
Nous avons recu dés le commencement, 

6. Or la charité consiste à marcher selon les commande- 
ments de Diéu, Et c'est Li le commandement que vous avez 
reçu dés le commencement, afin que vous y marchiez. 


L'ordre, où auéten, sedlarnt, ea be texte grec et la Vulgute purent pa- 
lement se traduire par cos deux expressions, lesquelles d'aillurs gen 


plosaient fréquemment lune pour l'autre. Lei elles conviennent doublement _£ 


ä saint Jean, à cause de sa dignité wi de son gr ge, 
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7. Car beaucoup d'imposteurs se sont répandus dans le 
monde, qui ne confessent point que Jésus-Christ soit venu 
dans la chair, Celui qui ne le confesse point est un séducteur 
et un antechrist. 

#, Veillez sur vous-mémes, alin que vous ne perdiez [LES 
les Œuvres que vous avez faites, mais que vous receviez la 
pleine récompense, 

9, Quiconque £e relire él ne demeure point dans la doctrine 
de Jésus-Christ, ne posstde point Dieu: et quiconque demeure 
dans sa doctrine, celui-là possède le Père et le Fils. 

10. Si quelqu'un vient à vous et n'apporte pag cette doc- 
trine, ne le recevez pus dans votre maison, él né le saluez 
ME FRas À; 

LE, Car celui qui le salue participe à ses œuvres mauvaises 5. 

12. Quoique j'eusse plusieurs choses à vous écrire, je n'ai 
pas voulu le faire avec du papier et de l'encre, parce que 
jespire me rendre près de vous, et vous entretenir de vive 
voix, afin que votre joie soil parfaite. 

13. Les enfants de votre sœur Électe vous saluent. 


Ce que le saint spôtre present tt aux fidèles, il Le praliquait ui- 
mémes Car cut lréniée rapponié (re. LIL, ce, 1} qu'étaunt allé un jour au 
bain, ét avant rencontré Cérinthe, ion sont sur-le-éharap, craignant, 
dut-il, que l'édifice ve tombät, ot ne l'écrasit avec l'hérétique : ant les 
spires el leurs disciples, conclut Le saint docteur, avaient peur de commu- 
viquer, Môme eu paroles, avec Gé qui Corroem paient ls vérité! 

2 L'apôtre suppose par Li qu'en témoignant de l'amitié à un hérétique, 
en Scmble applaudir à ste cours, ctaccréditer sa ducirinezs c'est un scan- 
dale qu'il fut ver. Clan n'ompéche pas de voir les héréliques et de les 
traiter avoc amitié, quand Le scandale m'est pas à craindre, ét qu'on espère 
les ramener ainsi dans Bai bonne voie. 












ILE ÉPITRE 


DE L'APÔTRE 


SAINT JEAI 





La troisième Épitre de saint Jean est une lettre particulière d'exhortalion et d'encouragement 
adressée par Fapôtre à un pieux fidèle nommé Gains. 
On ne sait pas l'époque précise où elle à élé écrite. 


CHAPITRE UNIQUE 


Saint Jean loue Gaïus dé sa foi et de sa pété, M l'excite et l'encourage, I 
l'avertit des vices de Diotnéplee. I rend témoignage à ls vertu dé Téané- 
lines. I espère aller voir Gaïus, 


4. Le Prêtre, à mon trés-cher Gaïus!, que j'aimé dans la 
vérilé. 

9, Mon bien-aimé, je prié Dieu que toutes vos affaires el 
voire santé soient en aussi bon état que votre âme. 

3, J'ai éprouvé uné joié extrême à l'arrivée de nos frères, 
parce qu'ils ont rendu témoignage de votre piété sincère, el 
dé la manière dont vous marchéz selon la vérilés. 

4. Je n'ai point dé plus grande joie que d'apprendre que 
mes enfants marchent dans la vérié, 

5. Mon bien-aimé, vous agissez en vrai fidèle dans tout ce 
que vous faites pour lés frères, et particulièrement pour lés 
Étrangers, 

6. Qui ont rendu témoignage à votre charité en présence 
de l'Église; et vous férez bien de les Rire conduire et assister 
dans leurs voyages d'une manière digne de Dieu ?; 

7. Car c'est pour son nom qu'ils sont parlis, ne voulant 
rien accepter des gentils. 


1 On né sait pas au juste quel éait Le disciple à qui celle lettre ost 
adressée, I v à Lieu de eroire qu'il avait été converti par saint Jean, «1 
qu'il habitait quelque «ile d'Asie mon loin d'Éphèse, d'où l'apôhre sl Sup- 
post avoir dort sa troisième Épitre, 4 son retour de l'ile dé Patmos. 

# Soon da vraie doctrine, conformément à ba vérité de l'Évangile. 

4 Secourir les étrangers ol pourvoir aux nécessités de leurs voyages, es 
une ouvre sainte qui giorilie Dicu, 

































sa révolte ouverte contr 


8, Nous devons donc accueillir des personnes de celle 
sorte, afin de coopérer avec eux au progrès de la vé- 
rite t, 

9. l'aurais peut-être écrit à l'Église *; mais Diotrèéphe, qui 
aime à y tenir le prémier rang, ne nous recoit pas *. 

40, C'est pourquoi, si je vais chez vous, je lui ferai con- 
naitre quel mal il commet en semant contre nous dés discours 
malins: et comme si c'étail encore trop peu pour lui, non- 
seulement il ne recoit pas les frères, mais il s'oppose à ceux 
qui voudraient les recevoir, et les chasse de l'Église. 

41. Mon bien-aimé, n'imitez point ce qui est mauvais, Mis 
ce qui est bon. Celui qui fait bien est enfant de Dieu; mais 
celui qui fait mal ne connait point Dieu. 

42. Tous rendent un témoignage avantageux à Démétrius, 
et la vérité elle-même le lui rend. Nous le lui rendons aussi 
nous-mêmes, et vous savez que notre lémoignage esl vérI- 
table. 

43. J'avais beaucoup de choses à vous écrire, mais je n'ai 
pas voulu le faire avec l'encre et la plume , 
 A$. Parce que j'espère vous voir bientôt; alors nœis 
: nous entretiendrons de vive voix, La paix soil avec Yous, 
Nos amis d'ici vous saluent. Saluez nos amis chacun par som 
mor. 


i On travaille à lovancoment de l'Évangile qu, n'étant qas appelé à 
lanmoncer <03-méme, on-donne aidé e soutien À ceux qui en sont char- 
gs. 

2 A l'Église du lieu qu'habituit Gaïus, , 

à Cébit apraremment un homes superbe el posant, qu Sat rs ii 


ordres ni Les avis. 


o Le saint apôtre, dont il ne voulait recevoir mi Îles 





Nous devons demeurer dans la foi que ln tradition nous a apprise. Des 


de vous écrire touchant votre salut commun, j'ai cru néces- 


coœmplissnit an ciel et sur la terre, 





ÉPIÎTRE CATHOLIQUE 


DE SAINT JUDE 


Le RE 


L'apôtre saint Jude, appelé aussi Thaddée, était fils d'Alphée, frère de saint Jacques le Mineur 
ét parent de Notre-Seigneur, 
’Épitre que nous avons de lui, et qui a été mise an rang des Épitres catholiques, 
a pour but de dénoncer aux fidèles certains hérétiques abominables qui déshonoraient l'Église naissante. 
Elle se termine par une exhortation à la fermeté de la foi et à la pratique des bonnes œuvres. 
Cest comme un abrégé de la seconde Épitre de saint Pierre. 
On ignore le lieu et le temps où elle a été écrite. 


CHAPITRE UNIQUE 


honmmes irnpes la combattent. Dieu les perdre commence Les démons € 
les habitants dé Sodeme, Abomimalions des premiers hérètiquées. Pro: 
phétie d'Énoch contre eux. Règles de morale donntes aux fidèles. 


la peine du feu éternel: 


méprisent la domination, el blasphément la majesté. 

1. Jude, serviteur de Jésus-Christ, et frère de Jacques, à 
ceux qui sont nos bien-aimés en Dieu le Père, conservés 
et appelés en Jésus-Christ. 

2. Que la miséricorde, la paix et la charité s'augmentent 
en vous dé plus en plus. 

+. Mes bien-simés, ayant toujours eu Le plus grand désir 


mande"! 


Comme les animaux sans raison. 
sairé de le fure aujourd'hui, afin de vous exhorter à combatire 
pour là foi qui a êté déjà transmise aux saints !, 
4. Car il s'est introduil parmi vous quelques hommes im- 
pies, désignés depuis longtemps à cette condamnation, qui 
changent la grâce de notre Lieu en dissolution, et qui renient 
notre unique Maitre et Seigneur Jésus-Christ. sis © 

5. Or je veux vous rappeler ce que vous avez autrefois | Salé 
appris : qu'aprés que Jésus’ eut sauvé le peuple dé la terre \ 7 Lu | J fuis morts él sans racines ; 
d'Égypte, il fit périr ensuile ceux qui furent incrédules. e 

6. Quant aux anges qui ne conservérent point leur pre- in Mn (P 
mière dignité, mais qui abandonnérent leur demeure, il lés T4 A À 
mit en réserve pour lé jugement du grand jour, dans des li 
chaines éternelles et de profondes ténèbres ?, | 


Loré | 











réservé pour l'éternité. 











vient avec ses milliers de saints 


1 L'est-h-dire transmise aux Gdéles par la tradition. 
3 Quoique Le Verbe de Dieu mé fi pas alors incarné, rien nompéche 
de lui attribuer cs fais, uns que La condamnation des anges rebelles, + 
L'Intarnation était résolue, où est on vuc de ce mettre que loul sac | 
4 C'est-à-dire que, s'étant élevés par leur orgueil centré Dieu méme, ils 
m'ont pu conserver ni Los avantages excellents de la nature ét de ln grice 
qu'ils avavent reçus, où Lo trône de gloire où ils avaient été placés dans le 
“äcl, Chi put voir à cp sujet la deuxitru Épitre de saint Pierre. Ci. ll, 
v. à; cor ces doux éplires servent l'une à l'autre d'explication. 


que les Hébreux n'en prisentoceasion de se porter à lidaliirie. 


connai par La tenditotn ou par une récélution particulière de heu. 


II. — 54 


7. C'est ainsi que Sodome el Gomorrhe, et les villes voi- 
sines livrées aux mèmes excès d'impureté, et courant après 
une chair étrangère, sont devenues un exemple, en souffrant 


8. Pareillement ceux-ci souillent encore leur chair; ile 


4. Lorsque l'archange Michel, disputant avec le démon, lui 
contestail le corps de Moïse, il n'osa le condamner avec des 
paroles de malédiction, mais il dit : Que le Seigneur te com- 


10, Mais ceux-ci blasphément bout 6e qu'ils ignorent, et ils 
se corrompeéent dans tout cé qu'ils connaissent naturellement . 


11. Malheur à eux, parce qu'ils ont suivi la voie de Caïn : 
que, séduits comme Balaam , ils ont été emportés par le désir 
du gain, et qu'ils se sont perdus en imitant la rébellion de 


12 Ils font la honte de leurs festins, ne gardant aucune ré- 
.  lenue, se repaissant eux-mêmes; nues sans eau, que les 
LS, vents emportent çà et là; arbres d'automne, stériles, deux 


13. Vagues furieuses dé la mer, jetant l'écume de leurs in- 
amies; astres errants auxquels un tourbillôn de ténèbres est 


14. C'est d'eux encore qu'Énoch, le septième patriarche 
depuis Adam, à prophétisé en disant: Voici que le Seigneur 


15. Pour exercer Le jugement contre lous Les hommes, el 


i Ceci n'est pas rapporté dans l'écriture; saint Jude Le savait par la tra- 
. dition. L'opioion La plus plausible cat que Le démon voulait que Le tombeau 
& hi, de Moïse oi polliquement exposé; au lion que sant Michel aval recu ordre 
de Dicu dé Le cacleer tellement, qu'il me ft connu de personne, de peur 


& On ou trouve pas celte prophétie dans l'Ancien Testament. L'apôtre la 
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convaincre tous les impiés dé toutes les œuvres d'impiété 
qu'ils ont commises, et dé toutes les paroles injuricuses que 
ces péchours impies ont proférées contre Dieu. 

16. Ce sont des murmurateurs sé plaigmant sans COSSe, 
marchant selon leurs désirs; dont la bouche profére des pa- 
roles d'orgueil; admirateurs des personnes selon le profit 
qu'ils en espèrent. 

17. Pour vous, mes bién-aimés, souvenez-vous de ce 
qui a été prédit par les apôtres de Notre-Scigneur Jésus- 
Christ t, 

18, Qui vous disaient que dans les dermiers temps vien- 
draient des imposteurs marchant selon leurs désirs dans l'im- 
piété. 

19, Ce sontides gens qui se séparent eux-mêmes, hommes 
de vie animale, n'ayant pas l'Esprit. 

20. Mais vous, mes bien-aimés, vous élevant vous-mômes 


1 Il a principalement en vue la deuxième Épitre de saint Pierre, ch. ur, 
\ pin PRE 
ë De l'Église dé Dieu, par le schisme. 


TL LES : 
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comme un édifice spirituel sur Le fondement dé votre très- 


sainte foi, et priant par Le Saint-Esprit, 


91. Conservez-vous dans l'amour de Dieu, attendant la 
mistriconde de Notre- Seigneur Jésus-Christ pour la vie éter- 
nelle. 

%, Reprenez ceux-ci après les avoir convainçons ; 

23. Sauvez ceux-là en les arrachant au feu! ; avez compas- 
ion des autres en © “aerrant pour vous-mêmes, ét détestez 
conne un vélement souillé tout ce qui ést de la corruption 
de la chair. 

24. À Celui qui ést puissant pour vous conserver sans pÜché, 
et vous faire comparaitre devant le trône de sa gloire purs et 
ravis de joie, à l'avénement de Notre-Ssignenr Jésus-Christ, 

2, Au seul lieu notre Sauveur, par Jésus-Christ Notre 
Seigneur, gloire et magnificence, empure él puissance avant 
tous les siècles, et maintenant, ét dans tous les siècles dés 
sièclés, Amen. 


1 C'est-à-dire, Mchez, en Les retirant de l'hérésie où la se sont préci- 
wités, de Les enlever aux flammes dé l'enfer, où êle sont prés de tomber. 
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DE L'APÔTRE 


SAINT JEAN 








L'APOCALYPSE, ainsi nommée dun mot grec qui signifie révélation, 
contient les révélations faites à l'apôtre saint Jean dans son exil de Patmos. 

Cest une série dé visions mystérieuses et prophétiques dont l'explication a exercé les plus habiles exérèles . 
mais qu'on s'accorde à regarder comme le tableau complet des destinées de l'Église sur la terre, 
depuis ses premiers combats jusqu'à sa dernière victoire. 

Saint Jean lécrivit avant son Évangile. vers l'an GS de Jésus-Christ, 





























































CHAPITRE I 7. Voici qu'il vient sur les nuées. Tout œil le verra, et 
méme ceux qui l'ont percé: et toutes les tribus de la terre, 
en Le vovant, se frapperont la poitrine. Qui. Ainsi soit-il. 

8, Je suis l'Alpha et l'Omégas, le principe et la fin, dit le 
Seigneur Dieu, qui est, qui était et qui doit venir, le Tout- 
Puissant. 

9. Moi Jean, votre frère. participant aussi à la tribulation , 
au règne et à la patience en Jésus-Christ, j'ai été dans l'ile 
nommée Patmos, pour la parole du Seigneur, et pour le té- 
moignage que j'ai rendu à Jésus? 

10, Un jour du Seigneur ‘, je fus ravi en esprit. et j'en- 
tendis derrière moi une voix éclatante comme ung trom- 
pelle, 

1. Qui disait : Ce que tu vois, écris-le dans un livre, et 
envoie-le aux sept Églises qui sont en Asie, à Éphèse, à 
Smyvme, à Pergame. à Thvatire, à Sardes, à Philadelphie et 


Révélation fuite à saint Jean, Il sduc les sept Églises auxquelles 1 écrit, 
Jésus-Christ lui apparaît, Description de cette vision, Paroles de Jésus- 
Christ à saint Jean. 


À. Apocalypse! de Jésus-Christ, que Dieu lui a donnée 
pour découvrir à ses serviteurs ce qui doit arriver bientôt: el 
il l'a fait connaitre en l'envoyant par son ange à Jean son 
servileur, 

. Qui a rendu Lémoignagé à la parole de Théeu ét à tout ce 
qu'il a vu de Jésus-Christ. 

3, Bienheureux celui qui lit et écoute les paroles de cette 
prophétie, et garde les choses qui y sont écrites : car le temps 
est proches. 

4. Jean, aux sept Églises qui sont en Asie. Grâce h vous et 
paix de la part de Celui qui est, qui était et qui doit venir, et 
dé la part des sept esprits qui sont devant son trône ; 

». Et de la part de Jésus-Christ, qui est le témoin fidèle », le 
brenuer-né d'entre lès morts, ot le prince des rois de la 
terre; qui nous a aimés et nous a lavés de nos péchés dans 
SON SANT , 

6. Et nous a fails le royaume ét les prêtres de [leu son 
Père. À Lui gloire et empire dans les siècles des siècles, 
Amën. 


à Laodicée, 

19, Et je me retourna pour voir la voix qui me parlait, et 
m'étant retourné, je vis sept chandeliers d'or; 

43. Et au milieu des sept chandeliers d'or, quelqu'un qui 
ressemblait au Fils dé l'homme, vétu d'une longue robe, el 
avant à l'endroit des mamelles une ceinture d'or. 

lé. Sa tête et ses cheveux avaient la blancheur dé la lune 
el de la neige. et ses veux paraissaient comme une flarmme de 
leu. 

15. Ses pieds étaient semblables à l'airain tel qu'il est dans 


UCe met est grec, où signite révélation, prophétie. Jésus-Christ en est RE NN MANIERE 
une fournaise ardente, ef sa voix élait comme la voix des 


lanteur: 1 l'a vogue comme homme, non comme Dicu: l'ange en os lé 
mime, ob anint Jean l'écrivain. 
3 Cette prophétie annonce certains érénements prochains, et beaucop 
d'autres qui ne doivent s'accomplir que dans ln suile des siècles, et mére 
5 Es in du monde: mais on peul toujours dire que celte din cal proche, 
ai l'on fit attention à la boidveté du temps, comparé à l'éternité. 
3 Il est venu dans le monde pour rendre témoignage 4 la Vérité, 
cormeee 41 Le dit lui-même; ei il est mort pour b sceller de son sang. 
(5. Jean, XWint, 37.) 
4 Le premier qui soil ressuscité pour ne plus mourar. 
5 Nous sommes Le royaume de Tieu, parce qu'il régné en nous par 
grace. Nous sommes aussi prétres, 6h C6 SON Qué MO lui consacrons tou 
de que nous avons el tout ct que mous 30MIMMES, 1 union avec Jéans- 
Christ. 


crandes caux, 
46. Ilavait sept étoiles dans sa main droite, et de sa bouche 


1 Les Juifs, qui l'ont crucifié; co qui buginue que les marques des plaies 
du Sauveur paraitrout alors avec éclut sur son corps glorieux. 

& L'Alpha et lOméga sont li première et la dernière lettre de l'alpha 
erec: ainsi Dion est celui par qui tout commence, celui à qui toui se ler- 
mine, da cause bla Go de toutes choses. | 

& Joié dans une chaudière d'huile houllante, sous be végne de Domi, 
il en sont sain et sauf: 11 fat ensuite relégué à Pamiis. 

4 Un dimanche. 

Er nr ee | De es - — 
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soitail une épée à deux tranchants, et son visage était lurmi- 
neux comme Le soleil dans sa force. 

17. Et lorsque je le vis, je tombai à ses pieds comme mort; 14. Mais j'ai quelque chose contre vous, c'est que vous 
et il mit sa main droite sur moi, en disant : Ne crains pas, je accueillez des hommes qui tiennent la doctrine de Balaam , 
aus le Premier él lé Dérmer. Il { \ lequel énséignait à Balac à placer le scandale devant les 

18. Je suis vivant, et j'ai été mort, ét voila que je vis dans | LUN enfants d'Israël pour leur faire manger des viandes impures 
les siècles des siècles, et je tiens les clefs de la mort ét de et commellre la fornicalion. 
l'enfer !. | 15. Vous souîfrez aussi qu'on enscigne la doctrine des Ni- 

19. Écris donc les choses que tu as vues, et celles qui sont. 
et celles qui doivent arriver ensuite. 

20, Voici le mystère des sept étoiles que Lu as vues dans 
ta main droite, et des sept chandeliers d'or. Les sept étoiles 
sont les sept anges des sept Églises, et les sept chandeliers 
sont les sept Eglises, 


foi, lorsque Antipas, mon témoin fidèle, a souîert la mort 


parmi vous, où salan habite; 





colaites. 

16. Faites parcillement pénitence ; sinon je viendrai bientôt 
à vous, et je combattrai contre eux avec l'épée de ma bouche. 

17. Que celui qui a des oreilles entende ce que l'Esprit dit 
aux Églises : Je donnerai au vainqueur la manne cachée, et je 
lui donnerai une pierre blanche, et un nom nouveau écrit 
sur la pierre, que pérsonne né connait, sinon celui qui lé 
recoil, 

18. Écris à l'ange de l'Église de Thvyatire : Voici ce que dit 
le Fils de Dieu, qui a les yeux comme une flamme de feu, et 
lés pieds semblables à l'airain fin : 

19. Je suis vos œuvres, votre foi, votre charité, le soin que 
vous prenez des pauvres, votre patience ol vos dernières 
œuvres, plus abondantes que les premières ; 

20, Mais j'ai quelque chose contre vous : c'est que vous 
souffrez que Jésabels, cette flemme qui se dit prophétesse, 
enseigne el séduise mes servileurs, pour les entrainer dans 
la fornication , et leur faire manger des viandes immolées aux 
idoles. 

91 Je lui ai donné un temps pour faire pémitence, et elle 
né veut pas se repentir dé sa prostitution. 

+, Voici que je vais l'étendre sur un lit de douleur, ét ceux 
quicommettent l'adultère avec elle seront dans la plus grande 
afficlion s'ils ne font pas pénitence de leurs œuvres. 

93. Je frapperai ses enfants de mort, et loutes les Églises 
connaitront que je suis Celui qui sonde les reins et les cœurs, 
el je rendra à chacun de vous selon ses œuvres. Mais je vous 
dis à vous, 

4. Et aux autres qui sont à Thyatire, à tous ceux qui ne 
suivent point celte doctrine et né connaissent point les pro- 
fondeurs de salan, comme on les appelle, que je né mettrai 
point d'autres poids sur vous *?. 

95, Toutefois gardez seulement ce que vous avés jusqu'à ce 
que je vienne, 

O6, El celui qui sera victorieux él gardera mes œuvres Jus- 
qu'à la fin, jé lui donnerai puissance sur les nations. 

97. Et il les gouvernera avec un sceptre de fér, el elles s0- 
ront brisées comme un vase d'argile, 

98. Selon ce que j'ai reçu moi-même de mon Père: et je lui 
donnerai l'Étoile du matin *. 

M), Que celui qui a des oreilles entende ce que l'Esprit dit 
aux Églises. 
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L'ange d'Éphése loué de sa vertu, blieé de son relichement, L'ange de 
Srovroe, mich dans sx pauvreté, Gi heureux dans la perséontion. L'ange 
de Pergame, malgré ses divers mères, accusé dé né pos combalioe as- 
ser Les erreurs. L'ange dé Thyatire repris de laisser séduire les fidèles. 


4. Écris à l'anget de l'Église d'Éphèse : Voici ce que dit 
Celui qui tient les sept étoiles dans sa main droite, quimarche 
au milieu des sept chandehers d'or : 

2. Je sais quelles sont vos œuvres, votre travail él votre 
paliénce, que vous ne pouvez supporter Les méchants, et 
qu'avant éprouvé ceux qui se disent apôtres, et ne le sont 
point, vous les avez trouvés menteurs; 

3, Que vous êtes palient; que vous avez souffert pour mon 
nom, ét que vous né vous êles point découragé. 

#4, Mais j'ai contre vous que vous êtes déchu de votre pre- 
mière charité. 

5. Souvenez-vous donc d'où vous êtes tombé, faites pêni- 
tence et reprenex vos premières œuvres; sinon jé viendrai 
bientôt à vous, et j'ôterai votre chandelier dé sa places, si 
vous ne faites pénitence. 

6. Cependant vous avex cela de bon, que vous haïssez les 
actions des Nicolaitest, comme je les hais moi-même. 

7. Que celui qui a des oreilles entende ce que l'Esprit dit 
aux Églises : l'accorderai au vainqueur de manger du fruit de 
l'arbre de vie qui ést dans le paradis dé mon Dieu. 

8, Écris aussi à l'ange de l'Église de Smyrne : Voici ce que 
dit Celui qui est le prenuer et le dermier, qui à él mort el 
qui cast vivant: 

9. Je sais votre affiction et votre pauvrelé; mais vous êles 
riche, ét vous êles calomnié par ceux qui se disent Juif él ne 
le sont pas, mais qui forment la synagogue de satan. 

10. Ne craignez rien de ce que vous aurez à souffrir. Voici 
que le démon va méttré quelques-uns dé vous en prison, afin 
que vous soyez éprouvés: ét vous aurez des tribulations pen- 
dant dix jours. Sovez fidèle jusqu'à la mort, et je vous don- 
nérai la couronne de vie. 

11. Que celui qui a des oreilles entende £e que l'Esprit dit 
aux Églises : Celui qui sera victorieux ne souffrira rien de la 
seconde morts 

42, Écris à l'ange de l'Église de Pergame : Voici ce que dit 
Celui qui porte l'épée à deux tranchants : 

15. Je sais que vous habitez où ést le trône de satan, que 
vous avez conservé mon nom el n'avez point renoncé à ma 


CHAPITRE NI 


L'ange de Sardes mort dévant Dieu, quoiqu'on Le craie vivant, L'ange de 
Philleplie aimé de Dieu pour sa Gdélité et sa patience. L'ange de 
Laudicés menacé d'étre nejelé comme Biide, 


4. Écris à l'ange de l'Église de Sardes : Voici ce que dit 
Celui qui a les sept esprits de Dieu et les sept étoiles : Je con- 
nais vos œuvres; vous avez le nom de vivant, mais vous êles 
L: mort. 

9. Soyez vigilant, et confirmez le reste de votre peuple qui 


1 C'est In raison pour laquelle sait Jean né doit pas craindre; Jésus- 
Christ avant vaineu Ja mort en réssuscitant, à sur elle une pleine et en 
ère puisanie. 

2 Cest=ae dire à l'évéqué où an pasteur, ange visible, chargé de la part 
de Dieu d'annoncer ses ordres ét de les fuire observer, 

3 Je vous dlerai votre Église. 

4 Hérétiques de ce temps-là, trés -corrompus ot brès- dangereux, 

& Cet aere de ie, œû malien du paradis, cest Jésus: CRrsi présent dans 
lé ébels le front dé cét arbre, c'est li possession de Men, la vo éternelle, 

o Cette stcondbe mort est ln dommation éternelle, comme la premiére st 
la orort du corps, 


1 Allusion à la pierre blanche qu'on donnait autrefois à l'homme ren- 
voré absous, oi à celui qui avait WE vainqueur dans les combats publics. 

£ L'apôtre, sous ce nom, cache celui d'une femme puissante ot core 
rompus, qui soutenait les erreurs et les désordres des hérétiques. 

8 Cela veut dire que beaucoup de fidèles restaient étrangers à 60e my 
tres d'unquiié que Les adeptes appelant des profondeurs, «il qu'il n'ya 
point de menace à dur fire, pourva qu'ils travaillent à + mettre tn 
Lomé. 

4 Cost Jésus-Christ lui-méme qui ac ve dans nos cœurs par le rayon de 
sa grâce, di qui doit se communiquer ploinement por l'échai de sa glore. 
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eat prés de mourir, car je ne trouve pas vos œuvres pleines 
devant mon Heu. 

3, Souvenez-vous donc de ce que vous avez recu et de ce 
que vous avez entendu, el gardez-le, ot faites pénibence; car 
si vous ne vallées, je viendrai à vous comme un voleur, &t 
vous né saurez à quelle heure je viendrai. 

4. Vous avez néanmoins à Sardés un petit nombre d'hommes 
qui m'ont point souillé leurs vêtements; et ils marcheront 
avec moi revètus de blanc, parce qu'ils en sont dignes. 

5. Celui qui séra vainqueur, on le revéüira ainsi d'habits 
blancs; je n'effacerai point son nom du livre de vie, et je con- 
fesserai son non devant mon Père et devant ses anges. 

6. Que celui qui a des orcilles entende ce que l'Esprit dit 
AUX Églises. : 

7. Écris à l'ange de l'Église de Philadelphie : Voici ce que 
dit le Saint et le Véritable, qui a la clef de David'; qui ouvre, 
ol personne ne ferme: qui fermé, él personne n'ouvré : 

8, Je connais vos œuvres, Voici que j'ai mis devant vous 
une porte ouverte que personne ne peut fermer, parce que 
vous avez peu de forcé; él cependant vous avez gardé ma 
parole, el vous n'avez pas renoncé à mon nom. 

M Voici que je vous améènerai quelques-uns de ceux de la 
synagogue de satan, qui se disent Juifs et ne le sont point, 
mais qui sont des menteurs. Je ferai qu'ils viennent et qu'ils 
se prostérnent à vos pieds, et ils sauront que je vous ai 
aimé, 

10. Parce que vous avez gardé la patience ordonnée par ma 
parole, moi aussi jé vous garderai de l'heure de la tentation 
qui doit venir dans tout l'univers éprouver ceux qui habitent 
sur la terre. 

14. Je viendrai mentôt. Conservez ce que vous avez, de 
peur que quelque autre ne reçoive votre couronne. 

12. Celui qui sera vainqueur, je ferai de lui une colonne 
dans le templé de mon Dieu; el il n'en sortira plus, et j'écri- 
rai sur lui le nom de mon Dieu, ot lé nom de la cité dé mon 
Dieu, de la nouvelle Jérusalem, qui descend du ciel d'auprès 
de mon Dieu, ét mon nouveau nom, 

13. Que celui qui à des oreilles entende ce que l'Esprit dit 
aux Églises. 

14. Écris à l'ange de l'Église de Laodicée : Voici ce que dit 
Celui qui est la vérité même, le témoin fidèle et véritable, 
le principe de la créature de Theu *: 

15. Je connais vos ouvres; vous nées ni froid om chaud, 
Plût à Dieu que vous fussiéz froid ou chaud! 


46, Mais parce que vous êtes liède, et que vous n'êtes ni 


froid ni chaud, je suis près dé vous vomir de ma bouche. 

17. Car vous diles : Je suis riche et opulent, ét jé n'ai 
besoin de rien; et vous né savez pas que vous tes malheu- 
reux, misérable, pauvre, aveugle et nu. 

48, Je vous conseillé d'acheter de moi de l'or éprouvé au 
feu, afin que vous deveniez riche, que vous vous révéliez 
d'habits blancs, et que la honte de votre nudité né paraisse 
pas; applique#-vous aussi un collyre sur les veux, afin que 
VOUS VOYICE . 

19. Je reprends et je châtie ceux que j'aime; rallumez donc 
votre zèle, et faites pénilence. 

90. Me voici à la porte, et je frappe, Si quelqu'un entend 


1 Pour marquer l'autorité souveraine de Jésus-Christ sur l'Église, sqiei 
cat appelée In maison de David, el sur le ciel, qui on #st le véritable 
CUS LILLICER 

Le chrétien Gdéle mériter de paraitre dans l'édito céleste comme ne 
colonne inébrandable, portant ces trois magoifiques inscriptions : le nom de 
Dicu, son pére; le nom de l'Église, sa mère; le nom de Jésus: Christ, sou 
rédempteur et son frère. 

à Jésus-Christ, par qui fout à té créé dés Le commencement, él par 
qui Les dames sont ürécs du péché et passent à une viré surniturellé qui en 
fuit de nouvelles créalures, 

4 Vous flottes entre La vorte et le vice; vous voudrex füir le péché, et 
vous craignez Île travail. 

ü L'or épuré est le symbole de ln charité rvontez; Les habits blancs sont 
le signe de l'innocence et de la pureté; ce le collyre, celui de l'humilité, 
qui fait connaitre à l'homme ses maux et le besoin qu'ila du secours divin, 
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Ma voix et m'ouvre la porte, j'entrerai chez lui, et je souperai 
avec lui, et lui avec moi’. 

21. Celui qui sera vainqueur, je lui donnerai de s'asseoir 
avec Moi sur mon trône, comme j'ai vaincu moi-même, él 
me SUIS assis avec mon Pére sur son trône. 

22. Que celui qui a des oreilles entende ce que l'Esprit 
dit aux Églises. 


CHAPITRE EY 
0 


Dieu apparait sur un trône, Vingt-quatre vicillards autour de lui, et scpt 
lampes devant lus. Mer transparente, Quaire animaux pleins d'yeux au 
tour du trône, Leur occupation continuelle, Cantique des vingt-quatre 
vieillards. 


1. Après cela je vis, ét voilà qu'une porté était ouverte dans 
le ciel, et la voix que j'avais entendue la premiére, comme 
le son d'une trompette qui me parlait, me dit : Monte ici, el 
je Le ferai voir les choses qui doivent arriver désormais. 

%. Et soudain je fus ravi en esprit, el voici qu'un trône était 
dressé dans le ciel, et quelqu'un assis sur ce trône. 

4. Et Celui qui était assis paraisenit semblable à une pierre 
de jaspe el de sardoine, ét il y avait autour du trône un arc- 
en-ciel* semblablé à une émeraude. 

4. Autour du trône étaient encore vingt-quatre trôûnes, el 
sur les trônes vingt-quatre vieillards assis, revètus d'habits 
blancs, avec des couronnes d'or sur leurs Lôless, 

». Et du trône sortaient des éclairs, des tonnerrés et des 
voix, ét il y avait devant le trône sept lampes ardentes : ce 
sont les sept esprits de Dieu =. 

G. Et on face du trône il y avait une mer transparente 
comme Le vorré et semblable à du cristal, et au milieu du 
trône et autour du trène étaient quatre animaux pleins d'yeux 
devant el derrière. 

7. Lé premier animal était semblable à un lion, lé sécondl 
était semblable à un veau, le troisième avait un visage comme 
celui d'un homme, et lé quatrième était semblable à un aigle 
qui vole $. 

8. Ces quatre animaux avaient chacun six ailes, el autour 
ét au dédans ils étaient pleins d'yeux, et ils ne cessaient jour 
et nuit de dire : Saint, suint, saint, est le Seigneur Dieu 
lout-puissant, qui était, ét qui est, et qui doit verur. 

9. Et lorsque ces animaux rendaient gloire, honneur et 
bénédiction à Celui qui est assis sur le trône, qui vit dans les 
siècles des siècles, 

10. Les vingt-quatre vieillards se prosiernaient devant 
Celui qui est assis sur le trône, et ils adoraient Celui qui vit 
dans les siècles des siècles, et ils jétaient leurs couronnes 
devant le trône, en disant : 

11. Vous êtes digne, Seigneur notre Dieu, de recevoir la 
gloire, l'honneur et la puissance, parce que vous avez créé 
loutes choses, et que c'est par votre volonté qu'elles subais- 
tent et qu'elles ont été créées. 


Jésus-Christ frappe à la porte de lime par des avertissements et Îles 
lumitres qu'il envoie; il éatre en lle par li charité qu'il lui communique ; 
il soupe avec elle par les joies et les consolations dont 1 bi comble durant 
coli ie, considérée convanc Le soir qui préctde Le grand jour de l'éternité, 

FT Eu nous soullrons avec lu, Nous r'Enérons avec lui, comm lé dit 
saint Paul. (IE Timoth,, 11, 14} 

3 L'arc-on-ciel apparait ici comme le gracieux embléene de la miséris 
corde divine. {Gen, 1x, 18 — Étéch, 1, 4,3 

4 Ces vingt-quaire véllards, qui sont comme les asscsseurs du souve- 
rain Juge, désignent l'université des suints de l'Ancien et du Nouveau 
Testament; douse représentent les pairiarches, ot douze les apôtres. 

5 Les sunis anges. Le none sept, qui est on nombre saëré, exprime 
la multitude de ces esprits célisbis, 

ü Sous ces figures svmboliques, la plupart des Pres de l'Église voient 
les quatre évangilistes. Éréchiel les décrit à pou prés de ln eme ma- 
nière. (Éréch., 1, 10) 

7 Louange aux trois Forsoenes de l'adoratle Trinité. (lsate, vr, 4 

8 Toute l'Église triomphante s joint aux quaire animaux mystiques, 
pour Rouër Dieu par dés cantiques d'actions de grâces, Ds lui attribuent 
les vichoires qu'ils on romportées, ot reconmmssent que c'est de Iui srul 


ES, qu'ils tiennent leur ficité ot leur gloire, 
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CHAPITRE V 


Livre scellé des sept scoaux, Nol n'est trouvé digne de l'ouvrir, Jens 
parait sous le symbole d'un agneau immolé, mais plein de vie. I reçoit 
le livre. Cantique des saints, des anges et de toutes les créatures, 4 
louange, 


1. Et je vis dans la main droite de Celui qui flail assis 
sur Le trône un livre écrit dedans et dehorf, scellé de sept 
SCERUX !, 

9. Et je vis un ange fort et puissant, criant à haute voix : 
Qui est digne d'ouvrir le livre. et d'en lever les sceaux 

3 Et nul né pouvait, mi dans le ciel, ni sur la terre, ni sous 
la terre, ouvrir lé livré ni le regarder, 

%. Etmoi je pleurais beaucoup de cé que personne ne s'était 
trouvé digne d'ouvrir le livre, ni de le regarder. 

5. Alors un des vicillards me dit : Ne pleure pas, voici le 
lion dé la tribu dé Judas, le réjeton dé David, qui a obtenu 
par sa victoire Le pouvoir d'ouvrir le livre, et d'en lever les 
Sépl sceaux, 

6. Et je vis, el voilà qu'au rmiheu du trône et des quatre 
animaux, ét au milieu des vieillards, un agneau ? était debout, 


comme immolés, ayant sept comes elsepl veux, qui sont les 


sept ceprits de [eu envoyés par Loute la terre. 

7. Et il vint, et il reçut le livre de la main droite de Celui 
qui était assis sur le trûne. 

8, Et lorsqu'il eut ouvert le livre, les quatre animaux et les 
vingt-quatre vieillards se prosternèrent devant l'Agneau , 
avant chacun des harpes el des coupes d'or pleines de par- 
fus, qui sont les prières des saints *. 

9. Et ils chantaient un cantique nouveau, en disant : 
Vous êtes digne, Seigneur, de recevoir le livre et d'en 
lever les sceaux, parce que vous avez Été mis à mort, et 
que vous nous avez rachetés pour Dieu, par votre sang, de 
toute tribu, de toute langue, de tout peuple et dé toute 
nation ; 

10. Et vous nous avez faits rois et prètres pour notre Dieu, 
et nous régnerons sur la Lerre. 

41. Et je vis, et j'entendis autour du trône, dés animaux el 
des vieillards, la voix de beaucoup d'anges; leur nombre était 
dés milliers dé milliers, 

1%. Qui disaient à haute voix : L'Agneau qui a élé immolé 
esl digne de recevoir la puissance, la divinité, la sagesse, la 
force, l'honneur, la gloire et la bénédiction. 

13. Et tout ce qu'il y a dé créatures dans le ciel, sur la 
terre et sous la terre, et ce qu'il y en a sur la mer et au 
dedans, je les entendis toutes, qui disaient : À Celui qui est 
assis sur lé trône, et à l'Agneau, bénédiction, honneur, gloire 
at puissance dans les siècles des siècles, 

14. Et les quatre animaux disaient : Amen. Et les vingt- 
quatre vieillards tombérent sur leurs visages, et ils adorèrent 

elui qui vit dans les siècles des siècles. 


L'Anciennement, où donnait Le noce de livre a de grandes feuilles de pars 
chemin diversement pliées où roulées, Ces fouilles, souvent écrites d'un 
soul côté, l'étaient quelquefois des deux, par conséquent dedans et debars. 
Béunies en volume, elles pouvaient être fermées par un sceau unique, 
commun à toutes: où porter chacune leur scoau particulier, de maniére que 
l'ouverture d'un scan péril d'en lire une, mais list closes celles dont 
le sceau m'avais pas encore dé Veué. Le livre dont il #sl ici cqusslien cs 
celui de l'Apocalrpée, qui ne peut être ouvert, expliqué, que par Jésus- 
Christ. I est di seollé de sept sceaux, parce qu'il contient sept mystères 
cachés, qui soront txposts acceesiv een. 

& Jésus-Christ ést ainsi désigné parce qu'il descend de la tribu de Juda 
Gen, aux, 10), ce que, semblable au lion dans sn victoire, la iriomphé 
de lous ses ennemis, Le monde, & mort ct l'anfer, 

8 Cet agneau cet Le Fils de Theu, représenté sous cc symbole, pour 
exprimer si douceur et sn palience dans son saénficc. (lenie, Lit, 7.) 

4 Jésus-Christ triomphant el ressuscité, mais portant les cieairices de 
ses plates, ét continuant à s'oîfrir pour nous à son Fêre. 

ë Cest-ü-dire les prières des fidèles qui sont sur ln terre; ce qui prouve 
clairement que les âmes dés Wienheureux dans le ciel entendent les prières 
que nous leur Énisons sur la terre, où les offrent à Dieu. 


= CHAPITRE WI. 024 






CHAPITRE VI 


L'ouverture dés &x premiers sccaux, Au premier, cheval ane monté par 
un troomphaiour, Au second, cheval roux avant nn cavalier qui éxeite de 
grandes guerres, Mu Mroisièmne, chueval mor avec un cavalier qui apporte 
la disette. Au quatréme, cheval pile monté par la mort, Au cinquième, 
plaintes des mañyrs. Au sicième, signes du jugement, 


1. Et je vis que l'Agneau avait ouvert un des sept sceaux, 
ét J'entendis l'un des quatre animaux qui dit comme d'une 
voix de tonnerre: Viens, et vois. 

2, Je regardai, et je vis un cheval blanc. Celui qui le mon- 
lait avait un arc, et une couronne lui fut donnée, et il partit 
en vainqueur pour vaincre ?. 

+ Lorsqu'il eut ouvert le sccond sceau, j'entendis le second 
animal qui dit : Viens, et vois. 

4. Et il sortit un autre cheval roux, ét il fut donné à celui 
qui le montait de bannir la paix de la terre, et de faire que 
les hommes se Luassent les uns les autres: tune grande épée 
lui fut donnée. 

5. Lorsqu'il eut ouvert le troisième sceau, j'enténdis le 
troisième animal qui dit : Viens, et vois, Et je vis un cheval 
noir, et celui qui le montait avait dans sa main une balance. 

6. Et j'entendis du milieu des quatre animaux comme une 


voix, qui dit: Deux livres de blé pour un denier, él trois 


livres d'orge pour un denier; mais ne gâtez ni le vin ni l'huile, 

7. Lorsqu'il eut ouvert le quatrième sceau, j'entendis la 
voix du quatrième animal, qui dit: Viens ét vois. 

8. Et je vis un cheval pâle, et celui qui le montail s'appelait 
la Mort, et l'enfer le.suivaitls et le pouvoir lui fut donné sur 
la quatrième partie de la terre pour + faire mourir les hommes 
par l'épée, par la famine, par la mortalité et par les bètes 
sauvages. 

9. Lorsqu'il eut ouvert le cinquième sceau, je vis sous 
l'autel: les âmes de ceux qui ont été tués à cause de la parole 
de Dieu et pour lui rendre témoignage. 

40. Et ile criaient d'une voix forte, en disant : Seigneur, 
qui êtes saint et véritable, jusqu'a quand différerez-vous de 
nous faire justice, ét de venger notre sang sur ceux qui hali- 
lent la terre 27 

41. Eton leur donna à chacun une robe blanche, étil leur 
fur dit qu'ils se reposassent encore un peu de temps, jusqu'à 
ce que fût accompli le nombre de ceux qui servaient Dieu 
comme eux, ainsi que lé nombre de leurs frères qui devaient 
souffrir la mort aussi bien qu'eux. 

42 Etje vis, lorsqu'il eut ouvert le sixième sceau; et voilà 
qu'il se ft un grand tremblement de terre : le soleildevint nor 
comme un sac de écrin, et toute la lune devint comme du sang, 

43. EL les étoiles tombérent du ciel sur la terre, comme 
lorsque le figuier, agité par un grand vent, laisse tomber ses 
ligues vertes. 

44. Le ciel se replia comme un livre roulé, él toutes les 
montagnes et les îles Curent ébranlées de leur place. 

45. Et les rois de la lerre, les princes, les tribuns, les 
riches, les puissants et tous les hommes, libres ou esclaves, 
se cachèrent dans les cavernes et danse les rochers des mon- 
Lames; 

46. Et ils dirent aux montagnes et aux rochers : Tombez 


\ Le guerrier monté œur de chéval blanc représenté Jésus-Christ allant 
subjuguër Le monde par l'Évangile. Les autres chevaux qui suivent rep 
sentent Le jugement ét la punition dés ennernbs de Jésus-Christ et de son 
Église, 

5 Le ciel, montré à saint Jean sous lirange d'un temple, avait un autel. 
qui est Jésus-Christ lui-même; ot sous cet autel apparaissaient les dm 
des martyrs. Ce symbole est sensible dans le temple catholique, La table de 
l'autel représente Jésus-Christ, et la pierre ne pen SrNÈr à l'adtiratele de 
l'auguste sacrifice sans qu'on + ait déposé et scellé quelque roliqué de 
sure. 

4 Je ne font pas côte demande par haine pour leurs ennemie, mais Tu 
zûle pour la gloire de Dion, et par le désir que Le Seigneur rouille accélérer 


MR Le jugement général, et compléter Le bonheur des élus. 


Fo an. —.# 
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sur nous, et cachez-nous à la face de Celui qui est assis sur 
le trône, et à la colère de l'Agneuu : 

47. Parce qu'il ést arrivé, le grand jour de leur colère, et 
qui pourra subsister? 


CHAPITRE VII 


Guatre anges retiennent les quatre vents, Nombre de ceux qui sont marqués 
du signe dé Dieu. Îls bénigeent Dieu avec tous Los saints, Tous sont vêtus 
de blanc, Tous jouissent de La lité, sous La protection de l'agneau, 


1. Aprés cela, je vis quatre anges debout aux quatre coins 
de la terre, retenant les quatre vents pour les empêcher de 
suîler sur la terre, sur la mer et sur aucun arbre. 

2. Et je vis un autre angé qui montait du côté de lorient, 
avant le sceau du Dieu vivant: el il cria d'une voix forte aux 
qualre anges à qui il a té donné de nuire à la terre ét à la 
mer, 

3. Disant : Ne nuisez point à la terré, ni à la mer, ni aux 
arbres, jusqu'à ce que nous ayons mis le sceau sur lé front 
des serviteurs de notre Dieu, 

4. Et j'entendis que le nombre de ceux qui avaient été 
marqués du sceau était dé cent quarante-quatre mille, de 
toutes les tribus des enfants d'Israël: 

5. De la tribu de Juda, douxe mille marqués du sceau; de 
la tribu de Ruben, douze mille marqués du sceau: dé la tribu 
de Gad, douze mille marqués du sceau; 

G. De la tribu d'Aser, doute mille marqués du sceau: de 
la tribu de Nephthali, douze mille marqués du sceau; de la 
tribu de Manassé, douze mille marqués du sceau; 

1. De la tribu de Siméon, douze mille marqués du sceau; 
de la tribu de Lévi, doute mille marqués du sceau; de la 
tribu d'Issachar, douze millé marqués du sceau : 

8. De la tribu de Zabulon, douxe mille marqués du sceau : 
de la tribu de Joseph, douze mille marqués du sceau: de la 
tribu de Benjamin, douze mille marqués du sceau. 

J, Aprés cela je vis une grande mulüitude, que personne 
né pouvait compter, de toutes les nations, de toutes les tri- 
bus, dé tous les peuples et de toutes les languës. Is étaient 
debout devant le trône ét devant l'Agneau, vêtus de robes 
blanches, et tenant des palmes à la main”. 

10. Et ils criment à haute voix, en disant : Salut à notre 
Dieu, qui est assis sur le trône, et à l'Agnean. 

11. Et tous lés anges étaient debout autour du trône, et 
dés vicillards, et des quatre animaux; et ils se prosternèrent 
sur le visage dévant le trône, et ils adorérent Dieu, 

12, En disant : Amen. Bénédiction, gloire, sagesse, action 


de grâces, honneur, puissance à notre Dieu dans Les siècles 


dés siècles, Amen, 

15. Alors un des vieillards, prenant la parole, me dit : 
Ceux-ci, qui sont vêtus dé robes blanches, qui sont-ils? et 
d'ou sont-ils venus ? 

14. Je lui répondis : Mon seigneur, vous le savez, Et il 
mé dil: Ce sont ceux qui sont venus de la grande tribula- 
tion, et qui ont lavé et blanchi leurs robes dans le sang de 
l'Agnean 5. 

15. C'est pourquoi ils sont dévant le trône de Dieu, et ils le 
servent jour et nuit dans son temple; et Celui qui est assis sur 
le trône habitera sur eux *. 

16, Ils n'auront plus ni faim ni soif, et le soleil ni aucune 
autre chaleur ne les incommoderont plus: 

17. Parce que l'Agneau qui est au milieu du trône sera leur 
pasteur, et il les conduira aux fontaines des eaux de la vie, 
et Dieu essuiera toute larme de leurs veux 4 


1 Les robes Hanches sont Le symbole de l'innocence ei dé ki pureté, les 
palmes Le signe de la victoire : pour re adrnis dans le ciel avec les sains, 
où faut ls pureté de la conscbence, et des viclotres, 

S Par le bapiéme on par lé martyre, 

1 I les couvrérs, les protégers et lour donnera Le répos parfait, 

% Tomages du bonheur dés élus, empruntées à lsate. 
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CHAPITRE VII 


li 
=, 


œ Cuverture du seplième scean. Sept anges paraissent avec scpl trompettes, 
Cnauire ange offre des macrifiees de parfums. 11 répand sur În térré dn 
feu de l'autel. Première trompette, grôle mêlée de feu et de sang: 
décor trompélle, méntagnis en fou joies dans a mer: troisième 
tromperie, étoiles tombant dans les eaux; quatrième trompette, obscure 
cissoment de la lumière, Voix d'un sigle annonçant les trois malheurs 
qui vont suirre. 

1. Lorsque l'Agneau eut ouvert le septième sceau, il se fit 
dans le ciel un silence d'environ une demi-heure *. 

2. Et je vis les sept anges qui sont debout en présence de 
Dieu, et on leur donna sept trompettes. 

4. Alors un autre ange vint, et il se tint devant l'autel, 
avant un éncensoir d'or, et on lui donna beaucoup de parfums, 
afin qu'il présentät les prières de tous les saints sur l'autel 
d’or qui est devant le trône de Dieu. 

4. Et la fumée des parfums, composée des prières des 
saints, monta de la main de l'angé devant Dieu. 

». L'ange prit ensuite l'encensoir, il le remplit du feu de 
l'autel®, et le jeta sur la terre; et il se fit des tonnerres, des 
voix, des éclairs et un grand tremblement de terre. | 

ü, Alors les sept anges qui avaient Les scpt trompélles se 
préparèrent à Les fire retentir. 

7. Le premier ange sonna de la trompette, ét il tomba sur 
la terre de la gréle et du feu môlés de sang, et la troisième 
partie de la terre et des arbres fut brûlée, et toute herbe 
verlé [ul consurmée, 

8. Le second ange sonna de la trompette, et il tomba sur 
la mer comme une grandé montagne brûlante, et la troisième 
partie de la mer devint du sang. 

9. Et la troisième partie des créatures qui vivent dans Ja 
mer mourut, et la troisième partie dés navires péril. 

10. Le troisième ange sonna de la trompette, et une grande 
étoilé, ardente comme un flambeau, tomba du ciel sur la 
lroisième partie des fleuves et sur les sources des eaux. 

11. Le nom de cette étoile était Absinthe, ét la troisième 
parlie des eaux devint de l'absinthe, et un grand nombre 
d'hommes moururent des eaux, parce qu'elles étaient deve- 
nugs amères. 

12, Le quatrième ange sonna de la trompette, et la troi- 
sème partie du soleil fut frappée, et la troisième partie de la 
lune, et la troisième partie des étoiles, en sorte que leur troi- 
sième partie fut obscurcie, et que le jour perdit la troisième 
parue dé sa lumière, et la nuit dé mémé, 

1%. Et je vis, et j'entendis la voix d’un aigle qui volait par 
& le milieu du ciel, disant d'une voix forte : Malheur! malheur! 

malheur aux habitants de la terre! à cause des autres voix des 
trois anges qui allaient sonner de la trompette. 


CHAPITRE IX 


Gnqgiéne trompette, chate dunes étoile, qui ouvre Le pute de l'abime. 
Fume ot sauterelles qui on sortent; premier malheur, Sixième trame 
pitié, quire anges liés sur l'Euphorate sont déliés. Irommenee multitude 
dé cavaliers armés, portant partent le ravagé dl lu mer. Impéniteme de 
la terre, 


1. Le cinquième ange sonna de la trompette, et je vis 
qu'une étoile élauil tombée du ciel sur la terre, ét la clef du 
puits de l'abime lui fut donnée. 

2. Et elle ouvrit le puits de l'abime, et il s'éleva du puits 
une fumée, comme la fumée d'une grande fournaise; él le 
soleil et l'air furent obscurcis dé la fumée du puits. 

+. Et de la fumée du puits il sortit des sauterelles, qui se 


Ü Ce silence annonce l'attente de quelque grade action, ét la porte 
obéisance de cœux qui doivent lexécuter, 

£ xs charbons ardents expriment Ta colère de Dieu, qui, touché des 
maux de son Église par Les prières dés saints, se préparé à frapper ceux 
qui la perstoutent, 
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répandirent sur la térre: et il leur ful donné une puissance Be 


comme la puissance qu'ont les scorpions de la terre !, 

4, Et il leur fut commandé de ne point nuire à l'herbe de 
| la terre, ni à rien de vert, mi à aucun arbre, mais seulement 

aux hommes qui n'auraient point lé signe de Dieu eur le front. 

5. El il leur fut donné, non de les tuer, mais de les tour- 
menter durant cinq mois; ét la douleur qu'elles causent est 
semblable à celle qué fait le scorpion lorsqu'il pique l'homme. 
* 6. En ces jours-là les hommes chercheront la mort, et ils 
ne la trouveront pas: ils souhaileront de mourir, él la mort 
fiura loin d'eux. 

7. Or ces espèces de sauterelles étaient semblables à des 
chevaux préparés pour Le combat, ét elles avaient sur la Lôte 
comme des couronnes qui partissaient d'or, él leurs visages 

étaient comme des visages d'hommes, 
| 8. Ellesavaient des cheveux comme dés cheveux de fermes, 
el leurs dents étaient comme des dents de lion. 

9. Elles porlaient des cuirasses comme des cuirasses de 
ler, ét le bruit de leurs ailes était comme un bruit de chariots 
à plusieurs chevaux courant au combar. 

10, Leurs queues étaient semblables à celles dés scorpions: 
elles y portaient un sguillon, et leur pouvoir était de nuire 
aux bormmes durant Gin mois. 

41. Elles avaient au-dessus d'elles pour roi l'ange de 
l'abime, dont le nom en hébreu est Abaddon, en grec 
Apollyon, ét qui s'appelle en latin l'Exterminateur. 

42. Le premier malheur à passé, et voici encore deux 
malheurs qui viennent après. 

15. Le sixième ange sonna dé la trompélle, él j'entendis 
une voix qui sortait des quatre coins de l'autel d'or qui est 
devant Dieu, 

14. Disant au sixième ange qui avait la trompette : Déliez 
les quatre anges qui sont liés sur le grand fleuve d'Euphrate. 

15, Aussitôt furent déliés les quatre anges, qui ébuént prêts 
pour l'heure, le jour, le mois et l'année, où ils devaient tuer 
la troisième partie dés hommes. 

16. Et le nombre de celte armée de cavalerie était de deux 
cents millions; car j'en entendis le nombre, 

47. Les chevaux mé parurent ainsi dans la vision : ceux qui 
| les montaient avaient des cuirassés de feu, d'hyacinthe et de 
soufre: et les Lèles dés chevaux étaient commé des télés de 
lions; et de leur boucheil sortait du feu, dela fumée et du soufre, 

18. Et par cés trois plaies, le feu, la fumée et Le soufre qui 
sortaient de leur bouche, lu troisième partie des hommes fut 
tuée. 

19. Car la puissance de ces chevaux est dans leur bouche 
et dans leur queue, parce que leurs queues ressemblent à 
des serpents, et qu'elles ont des têtes dont elles blessent, 

90. Et les autres hommes qui ne furént point lués par ces 
plaies ne se repentirent point des œuvres de leurs mains, 
pour ne plus adorer les démons et les idoles d'or, d'argent, 
d'airain, dé pierre el de bois, qui ne peuvent ni voir, mi 
entendre, ni marcher; 

4. EÉtils ne firent point pénitence de leurs homicidés, mi 
de leurs empoisonnements, ni de leurs fornications, ni de 
leurs larcins. 























CHAPITRE X 


Un ange descend du ciel pour annoncer qu'il ne aura plus de temps, et 
que Le mystère dé Dieu s'accomplira au son de la trompette du sophiérne 
ange, I donne on livre à saint Jean, en lui commandant de Le manger. 

| Ce Livré eaû à la fois doux ol amer. 


4. Je vis un autre ange plein de force et descendant du ciel, 
revêtu d'une nuée, et ayant un arc-en-ciel sur la tête, Son 


L Ce passage à beaucoup exercé les interprètes, Sous l'emblime de ces 
sauterelles, dépeintes ici par l'apdtre, ks uns ont vu l'inondation des 
pouples barbares qui ont détruit l'empire romain; lés autres, le “hhorde- 
ment des grandes hérésios qui ont ravagé l'Église, Voir oe que dit Tertul- 
leu à ce sujet contre les gnastiques de son Lens. (LE, Soceie, Gp D] 
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CHAPITRE X1. qag 
visage était comme le soleil, et ses mods comme des colonnes 
de feu. 

9, I avait à la main un petit hvre ouvert, el il posa son 
pied droit sur la mer, et son pied gauche sur la terre. 

d. Et il éria d'une voix forte, comme un lion qui rugit, 
Et aprés qu'il eut crié, sept tonnerres firent éclater leur voix. 

4. Elles sept lonnerrés avant fait retentir leur voix, j'allais 
écrire, et jentendis une voix du ciel qui me dit: Scelle ce 
qu'ont dit les sept Lounerres, él ne l'écris point. 

5. Alors l'ange que j'avais vu, se tenant debout sur la mer 
et sur la terre, leva la main vers le ciel, 

G. EL jura par Celui qui vit dans les siècles des siècles, qui 
au créé le ciel el ce qui est dans le ciel, la terre el ce qui est 
dans la terre, la mer ét ce qui est dans la mer, disant : Il 
n'y aura plus de temps; 

7. Mais au jour de la voix du seplième ange, lorsqu'il aura 
commencé à sonner de la trompette, le mystère de Dieu se 
consommera®, comme il l'a annoncé par les prophètes ses 
scrviteurs. 

8. Etj'entendis la voix qui mé parla encore du haut du ciel, 
et me dit: Va, et prends le livre ouvert de la main de l'ange 
qui se tient debout sur la mer et sur la terre. 

9, J'allai donc vers l'ange, lui demandant qu'il me donnat 
le livre. Et il me dit : Prende le livre et dévore-le; il sera amer 
dans tes entrailles: mais dans La bouche il sera doux comme 
du miel. 

10, Je pris le livre de la main de l'ange, et je le dévorai ; 
il était dans ma bouche doux comme du mel: mais quand 
je l'eus dévoré, il devint amer dans mes entrailles, 

41. Alors l'ange mé dit : I faut encore que Lu prophétises 
aux nations, aux hommes dé diverses langues, et à beaucoup 
de rois. 


CHAPITRE XI 


Le parvis du temple et la ville sinté abandonnés à ls profinalion. Pridi. 
catbon de deux témoins. Île sont mis à mort par ln bôle dur monte de 
l'abime. [ls ressuscitent el montent au ciel. Consommation du seeand 
malheur. Apwoche du froisième malheur, Sepliéme trompellé, grand 
mouvement au cel et sur La ferré, annonçant la justice du souvièmnn 


Juge, 


4. Et on me donna une canne * semblable à une toise, et il 
me fut dit: Lève-toi, mesure le temple dé Dieu, l'autel et 
Ceux qui y adorent, 

a, Mais le parvis qui est hors du temple, laisse-le, et ne 
le mesuré point, parce qu'il a été abandonné aux gentils, et 
ils fouleront aux pieds la cité sainte pendant quarante - deux 
minis. 

8. Etje donnerai mon Esprit à mes deux témoins, et ils 
prophétiseront mille deux cent soixante jours, revêtus de 
sacs ?, 

4. Ce sont deux oliviers et deux chandeliers debout en pré- 
sence du Seigneur de la terre. 

5. Si quelqu'un veut leur nuire, il sortira de leur bouche 
un feu qui dévorera leurs ennemis ; et si quelqu'un veut les 
offenser, c'est ainsi qu'il doit être lé. 

6. Ils ont le pouvoir de fermer le ciel, pour qu'il ne pleure 
point durant les jours de leur prospérité; etils ont lé pouvoir 
de changer les eaux en sang, et dé frapper la terre dé touts 
sorte de plaies toutes les fois qu'ils voudront. 

7. El après qu'ils auront achevé de rendre leur témoignage, 


L'Par ange de Dieu, on peut entendre l'établissement de l'Église, ln 
conversion des peuples, et le dernier triomphe de Jésus-Christ à ls lin des 
temps | 

2 Une canne ou loise à mraurer, longue de ax concis ét d'un palme. 
L'apbtre fai ici allusion à la visron d'Éséchiel. CVny. Fée. XL} | 

2 Par ces doux témoins, on eolend commuontrognt Hénoch et Elie. 
L'Écriture dit, en effet, trés - positivement qu'ils ontété en leur terps trance» 
% portés du milieu des hommes sans mourir, êt c'est une trulition constante 
5 chez les Juifs ot chez Les chrétiens, qu'à ba fin des siècles Diou les ron- 
verre au secours dés élus, 


ir 
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: TO de l'abime leur fera la guerre, les vaine: 

8, Et leurs corps seront gisants dans les places de la grande 
ville, appelée allégoriquement Sodome et Égypte, où même 
leur Scigneur à été crucifé. 

9. Et des hommes de toutes les tribus, de tous les peuples, 
dé toutes les langues, et de toutes les nations, verront leurs 
corps étendus trois jours et demi, ét ils ne permettront pas 
qu'on les mette dans Le tombeau. 

40. Les habitants de la terre se réjouiront de leur sort, ils 
en feront des fêtes, et ils s'enverront des présents les uns 
aux autres, parce que ces deux prophètes tourmentaient 
ceux qui habitaient sur la terre. 

11. Mais après trois jours ét demi . Un esprit dé vie, venant 
de Dieu, entra en eux, et ils se relevèrent sur leurs pieds, 
el une grande crainte saisit ceux qui les virent. 

42. Alors ils entendirent une voix forte qui venait du ciel, 
et qui leur dit : Monte ici, Et ils montérent au ciel dans une 
nuée, à la vue de leurs ennemis. 

15 À cette même heure il se fit un grand tremblement de 
terre : la dixième partie de la ville tomba, et sept mille 
hommes périrent dans ce tremblement de terre, et les autres, 
anis dé fraveur, rendirent gloire au Dieu du ciel. 

14. Le second malheur est passé, et voici que le troisième 
malheur viendra bientôt. 


re) 


15. Leseplième ange sonna de la trompette, el on entendit 
dans le ciel de grandes voix qui disaient : Le royaume de ce 
monde est devenu le royaume de notre Seigneur et de son 
Christ, et il régnera dans les siècles des siboles, Amen. 

16. Etles vingt-quatre vieillards, qui sont assis sur leurs 
trûnes devant Dieu, tombérent sur leurs visages, et adorérent 
Dieu, én disant : 

17. Nous vous réndons grâces, Seigneur Dieu tout-puis- 
sant, qui êtes, qui étiez, et qui devez venir, parce qué vous 
avez reçu votre grande puissance ét que vous régnez. 

18. Les nalions se sont irrilées, et le temps de votre colère 
est arrivé : le temps de juger les morts, et de rendre la ré- 
compense aux prophètes vos sérvileurs, ét aux saints, ët à 
Ceux qui craignent voire nom, aux petits et aux grande, él 
d'exlerminér ceux qui ont corrompu la terre. 

19. Alors le temple de Dieu fut ouvert dans le ciel, ét l'on 
vit l'arche do son alliance dans son temple, el il v eut des 
éclairs, des voix, un tremblement de terre, et une grande 
grèle. 


CHAPITRE XII 


Fomme revétue dis sell. Dragon à scpt tes. ont dévorer lonfint dé ln 
mme. Lei enfant del élevé nu Gel, La forame se relire dans le désert 
pendant doure cent soixante jours. Combat de saint Michel contre le 
dragon. Le dragon cat vaineu. Joie qu'en ont les saints. Le dragon poursuit 
la emo dans Le désert. Le fleuve qu'il envoie contre cile val cnglonati 
par Da terre, Il en devient plus animé contre Les sinis, 


4. Et un grand signe parut dans le ciel: une femme revêtue 
du soleil, ayant la lune sous ses péds, et sur sa Lôté uné 
couronne de douze étoiles !. 

2. Elle portait un enfant dans son sein, el elle criil dans 
sa douleur, et elle ressentait toutes les angoisses de l'enfan- 
lement. 

3. Un autre signe parut ensuite dans le ciel : un grand dra- 
gon roux, avant sept Lètes el dix cornes, ét sur ses sept 
lüles sepl diadèmes. 

4. Et sa queue entrainait la troisième partie des étoiles du 


1 Cote femme représente l'Église, revètus du soleil, c'est-ü-dire de la 
lumière de Jéous- Chriats elle a la lune, c'ést-û-dire Les choses changeantes 
ile ce monbe … MES les pieds. Les dou étoiles dani «ile sl ETUI 
sont lé douxe apres, Elle cs daus Le travail et dans les pins de l'entan- 
toment tandis qu'olle met au monde sés enfants spirituels, nai milieu des 
alfichions el des persécutions. Beaucoup d'auteurs savants et pieux Font 
aussi l'application de coûte vision à l'auguste mére de Kotre-Sciamenr Jé- 
aus-Christ, La Vierge Marie. 


CHAPITRE XIII HEUL 


ciel, ét il les fit tomber sur la terre. Et le dragon s'arrêta 


devant la femme qui devait enfanter, afin de dévorer son fils 


aussitôt qu'elle serait délivrée. 

5». Elle mit au monde un enfant male, qui devait gouverner 
toutes les nations avec une verge de fer, et son fils fut enlevé 
vers Dieu ot vers son trône. 

G, Et Ta femme s'enfuit dans le désert, où elle avait une 
retraité que Dieu lui avait préparée pour + être nourrie mille 
deux cent soixante jours, 

7. Alors il y eut un grand combat dans le ciel. Michel et 
ses anges comballuient le dragon, et lé dragon combattait 
AVEC £06 anges, 

#8. Mais ceux-ci ne prévalurent pas, et leur place ne se 
Lrouva plus dans le ciel. 

9. Etce grand dragon, l’ancien serpent appelé le diable et 
salan, qui séduit tout l'univers, fut précipité sur la terre, et 
&6s angés avec lui. 

10. Et j'entendis uné grande voix dans le ciel, disant : 
C'est maintenant qu'est établi le salut et la force, et le règne 
dé notre Dieu, et la puissance de son Christ, parce que l'ac- 
cusateur dé nos frères, qui les accusait jour et nuit devant 
notre Dieu, à été précipité; 

11. Et eux l'ont vaincu par le sang de l'Agneau, et par le 
témoignage qu'ils ont rendu à sa parole; el ils ont méprisé 
leurs vies jusqu'à souffrir la mort. 

12 C'est pourquoi, cieux, réjouissez-vous, et vous qui 
lés habitez. Malheur à la terre ét à la mer! parce que le diable 
cet descendu vers vous plein d'une grandé colère, sachant 
qu'il n'a que peu de temps. 

13, Or le dragon, se voyant précipité sur la terre, pour- 
suivit la ferme qui avait mis au monde enfant mâle. 

14, Etdeux ailes d'un grand aigle furent données à la femme. 
afin qu'elle s'envolät dans le désert au heu de si rétraile, où 
allé ést nourrie un temps, dés temps et la moitié d'un temps 
hors de la présence du serpent. 

15. Alors le serpent lança de sa gueule, contre la femme, 
de Veau comme un fleuve, pour la fire entrainer par ce 
torrent. 

16. Mais la terre sida la femme; elle ouvrit son séin, et 
elle engloutil le fleuve que le dragon avait lancé de sa 
gueule. 

47. Et le dragon s'irrita contre la femme, et il s'en alla Gure 
la guerre aux autres de sa race, qui gardent les commande- 
ments dé Dieu, ét qui ont le témoignage dé Jésus-Christ. 

48, Et il s'arrêta sur le sable de la mer. 





Ed 


CHAPITRE XIII 


Edie à sept lèles et à dix cornes. Le dragon lui donne sa puissance. Une 
de ses Lies, que semblait morte, csi FALL LOT CU June blessure. On l'adore, 
Elle blasphèoe contre Mieu. Elle fait ln guerre aux suints, Grandé épréui 
dés élus: Une autre bte Sélbve de a terre, avons dix cornes semblables 
à celles de l'agneau. Elle séduit Les hommes par ses prodiges. 


1. Et je vis s'élever de la terre une béte qui avait sept tôles 
et dix cornes, et sur 8e8 cornes dix diadèmes, et sur ses tèles 
des noms dé Llasphène*, 

% Et la hèté que je vis était semblable à un léopard: ses 
pieds étaient comme les pieds d'un ours; si gueule, comme 
la gueule d'un lion; et le dragon lui donna sa force et sa grande 
puissance. 

4 Elje vis une de ses têtes comme blessée à mort; mais 
cette blessure mortelle fut gnérie, et toute la terre, dans 
l'admiration, suivit la bôle. 

4. Et ils adorérent le dragon, qui avait donné pmssance à 


1 Victorieux de satan dés le commencement, sxint Michel ot aus anges 
sont devens les protecteurs de l'Église contre le méme ennemi. 

3 La plupart des comméentaleurs voient dans celle visvon la figure de 
lAntechrist, qui devra sassiniler une puissance formidable pour are 
apostasionr les malins. 
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la bôéte, etils adorérent la bôte, en disant: Qui est semblable 
à la hôte? el qui pourra la combattre? 

#, Et il lui fut donné une bouche qui proférait des paroles 
superbes et des blasphèmes; et elle reçut le pouvoir d'agir 
pendant quarante-deux mois. 

6. Elle ouvrit la bouché pour blasphémer contre Dieu, 
pour blasphémer son nom el son tabernacle, ef ceux qui 
habitent dans le ciel, 

7. El elle réçut pouvoir de faire la guerre aux saints ét 
de les vaincre; et la puissance lui fut donnée sur toute 
tribu, sur tout peuple, sur toute langue et sur toute nation. 

&. Tous les habitants de la terre l'adorérent, tous ceux dont 
les noms ne sont pas écrits dans le livre de vie dé l'Agneau, 
qui a &lé immolé dés l'origine du monde, 

9, Si quelqu'un a des orcilles, qu'il entende. 

40. Celui qui aura mené les autres on captivité, ira lui- 
méme en caplivité, Celui qui aura tué par l'épée, devra être 
tué par l'épée. Cest ici la patience et la foi des saints. 

11. Et je vis s'élever de terre une autre bôte qui avait deux 
cornes semblables à celles de lAgneau, et qui parlait comme 
lo dragon. 

12. Elle exerçait toute la puissance de la première bète en 
sa présence, et elle fil adorer par la terre el par ceux qui 
l'halbitent la première bôle, dont la pluie mortelle avail été 
guërie. 

43, Elle opéra de grands prodiges, jusqu'à fure descendre 
le feu du ciel sur la terre, à la vue des hommes. 

14. Et elle séduisait ceux qui habitent sur la terre, par les 
prodiges qu'elle eut le pouvoir d'opérer en présence dé la 
hôte, disant aux habitants de la terre de dresser une image 
à la bôte qui a reçu une blessure du glaive el qui vit. 

45, Etil lui fut donné d'animer l'image de la bête, et de 
la faire parler, et de faire tuer tous ceux qui n'adoreraient 
pas l'image de la bète. 

46. Elle fera encore que les petits et les grands, les riches 
et les pauvres, les hommes libres et les esclaves, aient tous 
le caractère de la bôte dans leur main droite ou sur leur 
front, 

47. Et que nul ne puisse acheter, ni vendre, que celui qui 
aura Le caractère ou le nom de la bête, ou le nombre de son 
nom. 

48. C'est ici la sagesse. Que celui qui a de l'intelligence 
compte le nombre de la bête, Car c'est lé nombre d'un 
homme, ét son nombre est six cent soixante-six. 


CHAPITRE XIV 


L'Agnens sur ki moniague de Sion. Cantique à sa louange, Gloire des vitres 
à Ja suûté de l'A gneat. Évangile éternel préché à toutes les nations. Fuine 
de Babylone annoncée. Supplice de céux qui auront adoré la bte ou son 
image. Avénement de Jésus-Christ, Terre moissonnée et vendangée. 


4. Etje vis, et voilà que l'Agneau était debout sur la mon- 
tagne de Sion, et avec lui cent quarante-quatre mille qui 
avaient son nom, et le nom de son Père écrit sur leurs 
fronts =. 

9, Et j'entendis une voix venant du ciel, comme le bruit des 
crandes caux, et corame le bruit d'un grand tonnerre; el la 
voix que j'entendis tait comme le son de plusieurs joueurs 
de harpe qui jouent de leurs harpes. 

3%. Ils chantaient comme un cantique nouveau devant lé 
trône et devant les quatre animaux et les vieillards, et nul 


1 L'agneau à été émerolé dfée d'oriqéme du monde, parce qué toies Ceux pr 
ont été sauvés avant la Loi de grâce, me l'ont été qu'en vue dés mérites 
anlicipés de ln passion él de la mort de Jésus-Christ; son Sing à BILLET 
cojallli sur tous Les hommes. 

2 Jusqu'ici nous avons vu sstan régner, ot les saints gémir dans loppres- 
sion mainienant nous voyons ln gloire de Jésus-Christ régnant dans son 
Église, ln destruction dé l'empire dé satan, la joie des sunls, et l'éta- 
bissement du règne de Dieu sur là térre. 
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né pouvait chanter ce cantique, qué cés cont Quarante 
quatre maille qui ont été rachetés de la terre. 

+. Ce sont ceux qui ne se sont pas souillés avec les femmes, 
car ils sont vierges. Ceux-là suivent l'Agneau partout où il 

va; ils ont été achetés d'entre lés hornmes comme les pré- 
mices consacrées à Dieu ét à l'Agneau; 

5. Et le mensonge ne s'est point Dante dans leur bouche , 
parce qu'ils sont purs et sans tache devant le trône de Dieu. 

G. Et je vis un autre ange qui volait par le milieu du ciel, 
portant l'Évangile éternel® pour l'annoncer à Ceux qui sont 
sur la terre, à touté nation, à touté tribu, à louté langue et à 
tout peuple; 

Et il disait d'une voix forte : Craignez le Seigneur, et 
rendez-lui gloire, parce que l'heure de son jugement est ve- 
nue; ét adorez Celui qui a fait le ciel et la terre, la mer et les 
SOUTOCE dés ALLIE, 

8, El un autre ange suivit, disant : Elle est tombée, elle est 
tombée, cette grande Babylone 4, qui à fait boire à loutes les 
nations le vin de la colère de sa prostitution, 

2. Et un troisième ange suivit ceux-ci, disant à haute voix : 
Si quelqu'un adoré la bète et son image, ct en reçoit Le carac- 
Lère sur son front ou dans sa main, 

10, Il boira lui aussi du vin de la colère de Lieu, vin tout 
pur, préparé dans lé calice de sa colère, et il sera Lourmenté 
dans lé feu et dans le soufre en présence des saints anges et 
en présence de l'Agneau. 

11. Etla fumée de leurs tourments montera dans les siècles 
des siècles, ét il n'y aura de repos ni jour ni nuit pour ceux 
qui auront adoré la bête el son image, et pour celui qui aura 
réçu le caractère de son nom. 

1%. Ici est la patience des saints qui gardent les comman- 
dements de heu et lu foi de Jésus. 

1%. Et j'entendis une voix du ciel qui me dit : Écris : Bien- 
heureux les morts qui meurent dans le Seigneurs, Que dès à 
présent, dit l'Esprit, ils se reposent de leurs travaux: car 
leurs œuvres les suivent. 

di. Etje vis, ét voici qu'il parut une nuée blanche, et sur 
la nue quelqu'un assis, semblable au Fils de l'homme, ayant 
sur la tête une couronne d’or, ét à la main une faux tran- 
chanté, 

15. Et un autre ange sortit du temple, criant d'une voix 
forte à Celui qui Mail assis sur la nuée : Jetez votre faux et 
moissonnez; car le temps de moissonner ésl venu, parce que 
la moisson de la terre ést mûre, 

16. Et Celui qui était assis sur la nuéé jeta sa faux sur la 
terre, et la terre Cut moissonnée. 

47. Et un autre ange sorlil du temple qui est dans le ciel, 


TU) = Ê 
“avant lui aussi une faux tranchante. 


48, El il sortit de l'autel un autre ange qui avait pouvoir sur 
lé feu; etil cria d'une voix forte à celui qui avait la faux tran- 
chante : Jetez votre faux tranchante, et vendanges les grappes 
de la vigne de la terre, parce que 565 rusins sont mûrs. 

19. Et l'ange jeta sa faux tranchante sur la lerre, et ven 
dangea la vigne de la terre, ét il en jeta les raisins dans la 
erande cuve de la colère de Dieu. 

90, Et la cuve fut foulée hors de la ville, et le sang sorti de 
la cuve monta jusqu'aux freins des chevaux dans l'espace de 
mille six cents slales. 


1 Ces deux versets, dans leur sens littéral, s'appliquent à toutes les innos 
innocenles, fortes ci généreuses, qui se sont préservées dés sauillures du 
siècle. Cependant beaucoup de sims Pôres % voient aussi uné des préro- 
paires spécialés de La virgieuté. Les vierges Ddèles de l'un et de l'antre 
suce forment ici-bas la cour privilégiée de l'Agnéau; 11 en scra de méme 
dans le ciel. Cette troupe d'élite fat nombreuse aux jours des &1 andes pers 
eutions, et elle le sera encore à l'approche dé la dernière crise. 
2 L' Évangile est applé éternel, parce que, différent de la loi cérémao- 
aielle et Les institutions humaines, il durera jusqu'à la fn du monde. 
3 Rome penne. 
4 Le calice sigoite Les châtiments misër “és aux éclats, et le vin pur 
et sans au est mis come figure de linflexibilité de la divine justice. 
5 En union avec lui, par La pratique des œuvres de la Foi el la récoplion 


des sacrements de l'Église. 
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. CHAPITRE XV 


Mer transparente. Les vainqueurs de la bte chantent le cantique de Moïse 
et le cantique de l'Agneau, Annonce des sept dernitres plaies. Sept 
anges répoivont Sscpl coupes ploines de ln colère de Teu, 


4. Etje vis dans le ciel un autre signe grand ét admirable : 
sepl'anges portant les sept dernières plaies, par lesquelles la 
colèré dé Diéu a été consommée. 

2. Et je vis comme une merde verre, mêlée de feu, et ceux 
qui avaient vaincu la bête, son image, et le nombre de son 
nom, qui étaient debout sur celte mer de verre, avant des 
harpes de Dés : 

3. Et qui chantaient le cantique de Moïse! serviteur de 
Dieu, et le cantique de l'Agnéau, en disant : Grandes et ad- 
mirables sont vos œuvres, Seigneur Dieu tout-puissant: justes 
et véritables sont vos voies, Hoi des siècles. 

ä. Qui ne vous craindra, Seigneur, et qu ne glorifiera 
votre nom Car vous seul êtes bon, el toutes les nations vien- 
dront et adoreront en votre présence, parce que vos juge- 
ments se sont manifestés. 

®. Et après cela je vis, et voilà que le temple du tabernacle 
du témoignage s'ouvrit dans le ciel. 

G. Et les sept anges qui portaient les sept plaies sortirent 
du temple, vêtus d'un lin pur et blanc, et ceints sur la poi- 
Line dé ceintures d'or. 

7. Et l'un des quatre animaux donna aux sept anges sept 
coupes d'or pleines dé la colère du Dieu qui vit dans les siècles 
des siècles, 

8. Et le temple fut tout rempli de fumée, à cause de la ma- 
jeslé et de la puissance dé Dieu, ét nul ne pouvait entrer dans 
le temple jusqu'à ce que les sept plaies des sept anges fussent 
consommées. 


CHAPITRE XVI 


Les sépl coupes sont répandues, La prémitré cause on grand ulcére aux 
pécheurs. La secoue change ln mer en sang. La trotsitme produit le 
mére Get eur Lo reste des eaux, La quatritons cause on excès dé chaleur, 
La cinquième frappe de trône dé PAntechoss, La sixiéone dessécloe l'En 
phrate, La seplièoe cause un prodigieux tremblement de terre. limpéni- 
téncé ot basphèmes dus hommis. 


1. Et j'entendis une voix forte qui sortit du temple, ét qui 
dit aux sept anges: Allez, ét répandez sur la terre les sept 
coupes de la colère de Dieu. 

2. Le premier s'en alla, et répandit sa coupe sur la terre: 
et une plaie cruelle et pernicieuse frappa les hommes qui 
avaient le caractère de la bête, et ceux qui adoraient son 
ULHEH FLCER 

3, Le second ange répandit sa coupe sur la mer; et elle de- 
vint comme le sang d'un mort, et tout ce qui avait vie dans la 
mér mourut. 

+. Le troisième répandil sa coupe sur les fleuves et sur les 
sources des eaux, et elles furent changées en sang. 

+, Et j'entendis l'ange établi sur les éaux qui disait : Vous 
êles juste, Séignéur, qui êtes ét qui avez été, vous êtes saint 
lorsque vous jugez ainsi; 

6. Parce qu'ils ont répandu le sang des saints et des pro- 
phèles, vous leur avez aussi donné du sang à boire : c'est ce 
qu'ils méritent. 

7. El j'en éntendis du côté de l'autel un autre qui disait: 
Oui, Seigneur eu lout-puissant, vos jugements sont véri- 
lables et justes. 

8. Le quatrième ange répandit sa coupe sur le soleil, ot il 
lui fut donné de tourmenter les hommes par l'ardeur du feu, 

9. Etles hommes furent brûlés d'une chaleur dévorante, et 
ils blasphémérent le nom de Dieu, qui a pouvoir sur es plaies, 
et ils ne firent point pénitence pour lui donner gloire. 

10. Le cinquième ange répandit sa coupe sur le trône de la 


t Après le passage de la mer Rouge. (Exebe, «4.1 
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bte: et son royaume devint ténébreux . et les hommes mor- 
dirent leurs langues dans l'excès de leur douleur. 

11. Et ils blasphémérent le Dieu du ciel, à cause de leurs 
douleurs et de leurs plaies, et ils ne firent point pénitence 
de leurs œuvres, 

12 Le sixième ange répandit sa coupe sur le grand Meuve 
dé l'Euphrate, et il en dessécha les eaux pour préparer un 
chemin aux rois qui dévaient venir d'orient. 

1%. Et je vis sortir de la bouche du dragon, de là bôte, 
et de la bouche du fux prophète, trois esprits impurs sém- 
blables à des grenouilles, 

1%. Or ce sont des esprits de démons qui font des prodiges, 
et qui vont vers les rois de toute la terre pour les assembler 
au combat, au grand jour du Dieu tout-puissant. 

15. Voici que je viens comme un voleur. Heureux célui 
qui veille et qui garde ses vétements!, de peur qu'il ne marche 
au, ét qu'on ne voie sa honte! 

16. Et il les rassemblera dans le lieu qui en hébreu s'ap- 
pelle Armagédon?, 

17. Le septième ange répandit sa coupe dans l'air, et il 
sorti du temple, du côté du trône, une voix forte, disant : 
C'en est fait, 

18. Etil se fit des éclairs, des bruits et des tonnerres; et 
il se fit un grand tremblement de terre, tel qu'il ny en eut 
jamais dépuis que les hommes sont sur la terre, 

19, Et la grande cité fut divisée én trois parties, et les villes 
des nations tombèrent, et Dieu se souvint de la grande Baby- 
one pour lui donner à boire le vin de l'indignation de sa 
colère. 

20. Et toutes les îles s'enfuirent, ét les montagnes dispa- 
ruréent, 

%1. Et une grande gréle, comme du poids d'un talent, 
tomba du ciel sur lés hommes; et les hommes blasphémérent 
Dieu à cause de la plaie de la gréle, parce que cette plaie 
était très - grande. 


CHAPITRE XVII 


Bôte à sopttètes et à dix cornes, sur laquelle est assise one femme nommée 
Ba grande Hsbslone. Explication de ce double mysière, 


. 1. Alors vint un des sept anges qui portaient les sept coupes, 
ot il me parla, disant : Viens, je Le montrérai la condamna- 
tion dé la grandé prostituée, qui est assise sur les grandes 
Eaux , 

2, Avec laquelle Les rois dé la terre se sont corrompus, et 
les habitants de la terre se sont enivrés du vin de la prosti- 
tution. 

3. EL il me transporta en esprit dans le désert; el je vis une 
femmmé assise sur une hôte de couleur d'écarlate, pleine de 
noms de blasphème, laquelle avait sept têtes et dix cornes. 

#%. EL la femme était vêlue de pourpre et d'écarlate, parée 
d'or, de pierres précieuses él de perlés, tenant en sa main un 
vase d'or plein de l'abomination ét de l'impureté de sa forni- 
cation. 

5. Et sur son front ce nom était écrit : Mystère : La grande 
Babylone, la mère dés formications et des abominations de la 
terre ?, 

G. Et je vis cette femme enivrée du sang des saints et du 
sang des martyrs de Jésus, et en la voyant je fus saisi d'un 
grand étonnement. 


1 C'est-à-dire qui pérséven ins la grâce ut les bonnes UTrÉE, que soul 
conume des vétements de lime. L'apétre fut allusron à la coutume de 
Seux équi, Sant dépouliés de leurs vements pour entrer dans les bains, 
les donemient en gardé à quelqu'on, où les gandaient soignensement eux- 
mémes, dans la crainte des vobonrs. 

2 Armagédon rappelle La moutaget de Mageddon, lieu etlébre par de 
crandes défutes. duges, 16, 7, 165%, Mi TV Mois, 1%, 97: xx, 29.) 

# Cu peut eniémdre DCE soit la puissance de l'enfer on général, soil en 
particulitr la ville de Rome pusnne, qui penalani trois cénis ans parait 
l'Église, ef Out Le siège principal de l'empire de etant de l'ulolätrie, 
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7. El l'ange me dil : Pourquoi l'étonnes-tu? Je Le dirai le 
mystère de la femme ét de la bèle qui la porte, el qui a sept 
Létes et dix cornes. 

8. La hôte que Lu as vue à ëté, et elle n'est plust : elle doit 
monter de labime, et elle ira à la perdition : et les habitants 
de la terre dont les noms ne sont pas écrits dans le livre de 
vie dés la formalion du monde, seront dans l'étonnement 
lorsqu'ils verront cette bête qui était, el qui n'est plus, 

9. Etvoic Le sens plein de sagesse de cette vision : Les sepl 
tôtes sont sept montagnes sur lesquelles lu femme est assise. 

10. Ce sont aussi sept rois, dont cinq sont tombés, lun 
axislé, et l'autre n'est pas éncoré venu; et quand il sera venu, 
il faut qu'il demeuré peu de temps. 

11. EL la bête qui était et qui n'est plus, est la huitième, 
et elle est une dés sept, el elle va à la perdition. 

1%, Et les dix cornes que lu as vues sont dix rois, qui 
n'ont pas encore reçu leur royaume : mais ils recevront 
comme rois la puissance pour uné heure après la bôle. 

1%. Ceux-ci ont un méme dessein, et ils donneront leur 
force et leur puissance à la lie. 

15, Ils combattront Agneau, et l'Agneau les vaincra, parce 
qu'il est Le Seigneur dés scigneurs ét le Roi des rois, et ceux 
qui sont avec lui sont les appelés, les élus et les fidèles. 

15. Et il me dit : Les eaux que tu as vues, où la prostituée 
est assise, sont les peuples, lés nations étles langues. 

16. Les dix comes que tu as vues dans la bèle sont ceux 
qu haïront la prostituée : ils la réduiront à la dernière désola- 
on, ils la dépouilleront, ils dévoreront ses chairs, él ile la 
Lrüleront elle-même dans le feu. 

17. Car Dieu leur à ris dans le cœur d'exécuter ce qui lui 
plait, de donner leur royaume à la bête, jusqu'à ce que les 
paroles dé Dieu soient accomplies. 

18, EL la femme que Lu as vue est la grande ville qui 
règne sur les rois de la terre. 


CHAPITRE XVIII 


Chute de la grande Habylons. Ten en relire son peuplé. Sa peine esi 
mesurée à ses crimes. Son orgucil sera aballu. Étonnement de coux 
qui aient liés avec colle, Ils la maudirent en voyant son sopplice. Les 
saints s'en réjouiront, Le sang dé tous les martyrs se trouvera en elle. 


1. Aprés cela je vis un autré ange qui descendait du ciel, 
avant une grande puissance, et la terre fut illuminée de sa 
gloire. 

3, El il cria avec force, disant : Elle est tombée, elle est 
tombée la grande Babvlione; elle est devenue la demeure des 
démons, et la rétraite de tout esprit impur ét dé Loult oise 
unmonde et sinistre; 

4. Parce que toutes les nations ont ba du vin de la colère 
de sa fornication, et les rois de la terre &é sont corrompus 
avec elle, el les marchands de la terre se sont enrichis de 
l'excès de son luxe. 

4. Et j'entendis du ciel une autre voix, qui dit : Sortez de 
Babylone, mon peuple, de peur que vous n'ayez part à ses 
péchés, el que vous ne receviez de ses plaies, 

5, Parce que ses péchés sont parvenus jusqu'au ciel, et 
Dieu s'est souvenu de ses imiquités. 

ü, Rendez-lui comme elle-même vous a rendu, rendez-lui 


1 Coûte Rome paienne, cruelle ot cnivrée du sung des manyrs, né sera 
plus: elle sera devenue une Rome chrétienne. 

5 Dnx royaumes plus polis, ennemis aussi de l'Église de Janus -Cirisi, 
Us doivent néanmoins être les instruments de la justice de Then pour la 
paniion de Habvlone. Cuelques commentateurs entendent cela dés Goiles, 
dés Vanlales, des Mums él d'autres nations barbares, qui détruisirent l'om- 
pére romain. 

& Appliquée à la dévastation de Rome, colle prophétie s'est accomplie 
à la lotte, Encore aujourd'hui, ln bé ancienne, ln Hoëme panne, est dans 
les ruines. Car lo ville mouvelle, li Home chrétienne, est en trés- grande 
partie bâtie dans le Champ-de-Mars, sité hors de l'enceinte de l'ancienne 
ville. 
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au double selon ses œuvres; dans la coupe où elle vous a fait 
boire, faites-la boire deux fois autant. 

7. Multiphiez ses tourments ét ses douleurs à proportion de 
ce qu'elle s'est élevée dans son orgueil, et de ce qu'elle s'est 
plongée dans les délices, parce qu'elle dit dans son cœur : Je 
m'assiéds sur le trône comme reine, jé ne suis point veuve, 
et je ne verrai point le deuil. 

8. C'est pourquoi en un jour ses plaies, la mort, lé deuil 
at la famine viendront fondre sur elle, et elle sera brûlée par 
le feu, parcé que le Dieu qui la jugéra ést puissant !, 

9. Et les rois de la terre qui se sont corrompus avec elle, 
ét qui ont vécu avec elle dans les délices, pleureront sur 
elle, ét se frapperont la poitrine quand ils verront la fumée 
de son embraséement. 

40. Ils se Gendront loin d'elle, dans la crainte de'ses Lour- 
ments, étils diront : Malheur! malheur! Babylone, grande 
ville, ville puissante, en uné heure est venu ton jugement. 

A1. Et les marchande de la terre pleureront ét gémiront 
sur elle, parce que personne n'achétera plus leurs marchan- 
dises, 

1% Ces marchandises d'or, d'argent, de pmerreries, de 
perles, de fin lin, dé pourpre, de soie, d'écarlate, de bois 
odoniférant, de meubles d'ivoire, de vases en piérres pré- 
cieuses, en airain, en fer et en marbre, 

43, De cinnamome, de senteurs, de parfums, d'encens, 
de vin, d'huile, dé fleur de farine, de blé, de bêtes de charge, 
de brebis, de chevaux, de chariots, d'esclaves et d'hommes 
libres. 

14. Les fruits qui faisaient tes délices ne sont plus, toute 
délicatesse et loute magnilicence sont perdues pour toi, et 
on ne les retrouvera plus jamais. 

15. Ceux qui lui véenduient ces marchandises, ét qui sé son 
enrichis avec elle, se tiendront éloignés dans la crainte de 
ses tourments, pleurant, gémissant, 

16, Et disant : Malheur! malheur! cette grande ville qui 
était vêtue de fin lin, de pourpre et d'écarlate, parée d'or, 
de pierreriés el de perles, 

17. Elle a vu s'évanouir en une heure dé si grandes 
richesses. EL tous les pilotes, ceux qui naviguent sur la mer, 
les matelots, ét ceux qui voguent sur les vaisseaux se son 
lenus au loin ; 

18, Et ils se sont écriés, voyant le lieu dé son embrase- 
ment, et ils ont dit : Quelle ville a ëté semblable à cette 
grande ville? 

49. Et ils ont couvert leur tête de poussière, el ils ont 
jeté des cris mélés de larmes et de sanglots, en disant : 
Malheur! malheur! cette grande ville, qui a enrichi de son 
opulence tous ceux qui avaient des vaisseaux sur la mer, a 
été désolée en un moment. x 

on. Ciel, faites-en éclater votre Joie, el vous aussi, saints 
apôtres et prophètes, parce que Dieu vous à fait pleine justice 
d'elle, 

91. Alors un ange fort leva en haut uné pierre semblable à 
une grande meule, ét la jeta dans la mer, en disant : Ainsi 
sara précipitée Babylone > cette grande villé, et on née la Arou- 
vera plus désormais, 

99, Et la voix des joueurs dé harpe, des musiciens, des 
joueurs de flûte et des trompettes, ne retentira plus en toi, 
nul artisan ne se trouvera plus dans ton enceinte, ét le bruit 
de la meule ne s'y entendra plus désormais. 

3, Etla lumière des lampes ne luiria plus en toi : cils voix 
de l'époux et de l'épouse n'y sera plus entendue, parce que 
tes marchands étaient des princes de la terre, et qué loules 
les nations ont été séduites par Les enchantements ; 

94. El dans cette ville a été trouvé le sang des prophètes et 
des saints, et de tous ceux qui ont été tués sur la terre. 


i Alaric, roi des Goths, prit et incendia Romé, que la peste 68 La 
famine avaient déjà réduite au plus triste état. Cest ee qu attestent Urols 
autéurs contemporains, saint Jérôme, saint Augustin et Orost. 
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CHAPITRE XIX 


Cantique des saints sur la ruine de Habylonc, Noces de l'Agneat. Heureux 
ceux qui soul invilés, L'ange ne veut ae que sint Jean l'adore. Mans- 
Christ apparait suivi dés armées du ciel, Il punira Îles crimes de ioutes 
les nations, C'est le Roi des rois. Combat de La bte contre Ini, Téfaite 
dé la bété, de son ux prophète et de ses armées 


4. Aprés cela j'enténdis dans le ciel comme ln vaix d'une 
grande mullitude, qui disait: Alleluia, salut, gloire et puis- 
sance à notre Dieu, 

2. Parce que ses jugements sont véritables et justes, qu'il a 
fait justice de la grande prostituée qui a corrompu la terre par 
sa proslitulion, et qu'il a vengé le sang de ses serviteurs, 
que ss rnains ont répandu. 

3. Et une seconde fois, ils dirent : Alleluia. Et la fumée de 
son émbrasement monte dans les siècles des siècles. 

4. Et les vingt-quatre vieillards et les quatre animaux se 
prosternérent et adorérent Dieu, qui était assis sur le trône, 
disant : Amen. Alleluia. 

5. Et il sortit du trômée une vois qui disaut : Louez notre 
Dieu, vous lous ses serviteurs, et vous qui le craignez, 
petits et grands. 

G. Et j'entendis comme la voix d’une grande multitude, 
comme Ja voix des grandes eaux, et comme la voix d'un grand 
tonnéèrre, qui disaient : Alleluia; parce qu'il a régné, le Sei- 
gneur notre Dieu, le Tout-PFuissant. 

7. Réjouissons-nous, tressaillons d'allégresse, et rendons- 
lui gloire; parce que les noces de l'Agneau sont venues *, et 
que son épouse sv est préparée, 

8. Et il lui a été donné de se revétir d'un fin lin d'une 
bHancheur éclatante. Car Le fin lin, ce sont les bonnes œuvres 
des saints, 

9. I me dit alors : Ecris : Hienheureux ceux qui ont été 
appelés au souper dés noces de l'Agneau#, Et l'ange ajouta : 
Ces paroles de Hieu sont véritables. 

10. EL je tombai à ses pieds pour l'adorer: mais il me dit ; 
Garde-toi de le fure *; je suis serviteur comme loi et comme 
tes frères qui ont le témoignage de Jésus. Adore Dieu : car 
l'esprit dé prophétie est le témoignage de Jésus *. 

11. Et je vis le ciel ouvert, et il parut un cheval blanc; et 
Celui qui le montait s'appelait Le Fidèle et le Véritable, qui 
juge et combat avec justice, 

12. Ses veux étaient comme une flamme dé feu: il avail 
sur sa été beaucoup de diadèmes; ét il portait écrit un nom 
que nul ne connait que lui. 

13, I était vétu d'une robe teinte de sang, el son nom 
est le VERRE DE IHEU. 

14. Les armées qui sont dans le ciel le suivaient sur des 
chevaux blancs, vétues d'un lin blanc ct pur, 

15. Et il sortait de sa bouche un glaive à déux tranchants 
pour en frapper les nationst; car il les gouvernera avec un 
scéptre de fer, et lui-méme foule le pr'éssor du vin de la 
fureur de la colère du Dieu toult-puissant. 


Ü Jésus-Christ a été figuré par l'agneau, el cesi Le nor que bus déaurit 
saint Jean-Bapiste {5 Jean, 1, 20 et 3); el Jésus-Christ lui-même come 
pare la béotitude éternelle ot son royaume à un festin et à dés noces, 
CS. Matth., xxn, 2: xxv, 1Li rip 

2 Ce souper des noces de d'Agueuu signifie la Sloire dternelle, cet EE ny à 
que dés élus qui y soient appelés. Ur 

3 lei, comme dans beaucoup d'endroits de l'Écriture, le mot adoner si- 
genie en général un acte de vénération profonde, Cr cet honneur, UE 
réduit à ses proportions les plus légitimes, l'ange refusé de ke recevoir 
par déférence pour lenvoyé de Motre-Scigneur, EL d'égaler ainsi Le mi- 
uistére d'apôtre à l'état angélique, (5. Gas. Hour, vit Li SUCRE: 

à C'est comme s'il disait : Hendre témoignage dé Jésus-Christ st un don 
lui de prophétie, car lun et l'autre sont les opérations 


autel sabliu que Ce 5 “ 
où il ait que nous sommits sûUS l'impulsion 


d'un seul et méme Esprit; 

d'un Esprit uniqué, que nous SOlMREnes faux. LE RIRES 
8 Le nor de la personne divine de Jésus-Christ, qua EE LH er ‘ 

par Hiquelle, de houle Hervé, al précède du Père. (Ver. 5. Jean, i, 1.) 
6 Le glaive de la parole de vérité, qui triomphe el qui jugé, 


ter 








CHAPITRE XX. 48 


16, Et il porte écrit sur son vélement gt sur sa cuisse : 
Roi des rois, et Seigneur des seigneurs. 

17. Et je vis un ange debout dans le soleil, qui cru d'une 
voix forte, disant à tous lés oiseaux qui volaient au milieu de 
l'air : Venez, ét assemblez-vous pour le grand souper de Dieu, 

18. Pour manger la chair des rois, la chair dés tibuns, la 
chair des forts, la chair dés chevaux et de ceux qui les 
montent, et la chair de tous les hormmes Mbrés et esclaves, 
pelils el grands, 

19, Et jé vis la bète, et les rois de la terre et leurs armées 
assemblées pour fure la guërre à Celui qui montait le cheval 
blanc et à son armée. 

20, Mais la bête ful prise, et avec elle lé faux prophète 
qui avait fait en sa présence des prodiges, par lesquels il 
avait séduit ceux qui avaient reçu le caractére de la bête, et 
qui avwentadoré son image : et tous deux furent jetés vivants 
dans l'étang brûlant de feu ét dé soufre. 

91. Et les autres furent tués par l'épée qui sortait de la 
bouche de Celui qui montait le cheval: ét tous Les oiseaux du 
ciel se rassasiérent de leur chair. 


CHAPITRE XX 


; Satan eat Dé pour mille ans. Jésus-Christ règne avec secs martyrs, Sion 


dé pour un peu de temps. Guërre contre les saints, Salon précipité 
dans lenber, Résurréetruon des mors, Jagenméent eénéral. Élernité. 


1. Je vis descendre du ciel un ange qui avait la clef de 
l'abimneé, ét une grande chaine à la main *. 

9, I prit le dragon, l'ancien serpent, qui est le diable et 
satan, et il le Dia pour mille ans *. 

3. Et il lé précipila dans l'abime, et l'y enferma, ét il y mit 
un sceau sur lui afin qu'il né séduisit plus les nalions, jusqu'à 
ce que les mille ans soient accomplis; après lesquels il faut 
qu'il suit délié pour un peu de temps. 

4, Et je vis des trûnes, et ceux qui s'assirent dessus, et la 
puissance de juger leur fut donnée. Je vis aussi les âmes de 
ceux qui ont eu la tête tranchée pour avoir rendu Lémoignage 
à Jésus, ét pour la parole de Dieu, ét qui n'ont point adoré 
la bète ni son image, ni reçu son caractère sur leur front ou 
dans leurs mains: et ils ont vécu ét régné maille ans avec 
Jésus-Christ. 

5. Les autres morts ne sont rentrés dans la vié qu'après les 
mille ans accomplis. C’est ici la première résurrection. 

G. Bienheureux et saint célui qui a part à la première résur- 
réclion ; la seconde mort n'aura point dé pouvoir sur eux, mais 
ils seront prêtres de Dieu et de Jésus-Christ, et ils régneront 
avec lui pendant mille ans. 

7. Et aprés que mille ans seront accomplis, salan séra 
délié, et il sortira de sa prison, et il séduira les nations qui 
sont aux quatre coins du monde, Gog et Magog ”*, et il les 
assembler pour le combat, et leur nombre égalera celui du 
sable de la mer, 

8. Et ils montérent sur la face de la terre, et ils environ- 
nérent lé camp des saints et la cité bien aimée, 

9, Et le feu de Dieu descendit du ciel et les dévora; et le 
diable qui les séduisait fut précipité dans l'étang de feu et de 


soufre, où la bête 


Ü Par sa mort ei par l'établissement de son Église, Jésus-Christ à sin- 
culitroment restreint la puissance de satin, el donné aux hommes de noi 
broux et mlmirables moyens d'échapper aux ménsonges et à la tyrannie de 
l'enfer. 

2 D'après saint Augustin et les meilleurs interprètes, ces mille ane sont 
un nombre parfait, employé pour désigner, sans le déterminer, tout le 
temps qui s'écoulern depuis la chute du paganisme jusquà la fin du monde. 


| Pendant ce temps, bes dvnes dés martyrs et dis Suns vivent étrégnent avec 


Jésus-Christ dans Le ciel: c'est la la première résurrection, qui est celle de 
Ve à la vie de ln gloire, comme ln seconde résurrection sera celle «bu 
corps, au jour du jugement général. 

% Sous les noms de Gog ot de Magog, célèbres par la prophétie d'Ézéchiel 
CERN EUR, LNXEX), saint Jean désigne ici tous les ennemis de Dieu et de 


# san Église. 
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49. Et le faux prophète seront Lourmentés jour ét nuit dans 
les siècles des siècles, 
41, Et je vis un grand trône blanc, et quélqu'un qui étail 
assis dessus, devant la face duquel la terre et le ciel s'en- 
fuirent, et leur place né se trouva plus. 
42, EL je vis les morts, grands et petits, débout devant le 
trône; des livres furent ouverts; et un autre livre, qui est le 
livre de vie, fut encore ouvert, et les morts furent jugés sur 
ce qui était écrit dans ces livres, selon leurs œuvres. 
13. Et la mer rendit les morts qui étaient dans ses eaux ; la 
mort et l'enfer rendirent aussi les morts qu'ils avaient ; et ils 
furent jugés chacun selon ses œuvres. 
44 Et l'enfer et la mort furent précipilés dans l'étang de 
feu. Celle-ci est la seconde mort, 
15. Et quiconque ne se trouva pas écrit dans le livre de vie 
fut jeté dans l'étang de feu. 


16. La ville est bâtie en carré, sa longueur est aussi grande 
que sa largeur, Il mesura la ville avec sa canne d'or, dans 
l'étendue de douze mille stades, el sa longueur, $a largeur et 
sa hauteur sont écales. 

17. Il mesura aussi la muraille, qui était de cent quarante- 
qualre coulées de mesure d'homme, qui était celle dé l'ange, 
18, Et là muraille était bâtie de pierre de jaspe, mais la 
ville elle-même était d'un or pur semblable à du vérre d'une 
grande pureté, 

19. Et les fondements de la muraille de la ville étaient ornés 
de toutes sortes de pierres précieuses, Le premier fondement 
était de jaspe, le second de saphir, le troisième dé chaléé- 
done, le quatrième d'émeraude, 

90. Le cinquième de sardonyx, Le sixième de sardoine, Le 
soplième de chrysolithe, le huitième de bérvl, le neuvième 
dé topaze, le dixième de chrysoprase, le onzième d'hyacintheé, 
le douxième d'améthyste. 

91. Les douze portes étaient douze perles, et chaque porte 
était Gite d'une seule perle, et la place de la ville était d'un 
où pur comme un verre transparent. 

99, Je ne vis point de temple dans la ville, parce que le 
Seigneur Dieu tout-puissant et l'Agneau sont lé temple, 

94, Et la ville n'a pas besoin du soleil ni de la lune pour 
l'éclairer, parce que la gloire de Dieu léclaire , et que l'Agneau 
en est lé Mambean. 

4. Les nations marcheront à sa lumière, et les rois de a 
terre y apporteront leur gloire et leur nonneur, 

5, SC portes ne se érmeront pont pendant le jour; car 
lé il m'y aura point de nuit. 

96, Et on y apportéra la gloire et l'honneur des nations. 
97. Il n'y entrera rien de souillé, ni aucun de ceux qui 
commellent l'abomination ét lé mensonge, mais seulement 
ceux qui sont écris dans le livre de vie de l'Asneaur. 


CHAPITRE XXI 


Ciel nouveans ot terre nouvelle. Jérusalem céleste, Fonbheur de ses habi. 
tants. Supphec des réprourés, Description de la cité sainte, Elle a douse 
pores. Ses murailles sont dé puerres précieuses, Disc eu est Le iemple, 
l'Agnenu en est La lumitre. Hien d'umpur my éndire. 


1, Etje vis un ciel nouveau et une terre nouvelle *. Car le 
premier ciel et la première Lerre avaient disparu, et la mer 
n'était plus. 

2. Et moi Jean je vis la cité sainte, la nouvelle Jérusalem 
qui, venant de Dieu, descendait du ciel, parée commé une 
épouse ornée pOur SON ÉPOUX. 

3. Et j'entendis une grande voix qui sortait du trône, et qui 
digail : Voici le tabernacle de Dieu avec les hommes; él il 
demeurera avec eux, et ils seront son peuplé, et Dieu lui- 
mère au milieu d'eux sera leur Dieu. 

4. Et Dieu essuiera toute larme de leurs veux, el li mort ne 
sera plus. [n'y aura plus ni deuil, ni cris, ni douleur, parce 
que le premier élat est passé. 

5. Et Celui qui était assis sur Le trône, dit : Voila que je fais 
loutes choses nouvelles. Et il me dit : Écris; car ces paroles 
sant très-certaines et très-véritables. 

6. Il me dit encore : Tout est accompli. Je suis l'Alpha ét 
l'Oméga, le commencement et la fin. À celui qui a soif, je 
donnerai gratuitement de la source d'eau vive. 

7. Celui qui sera victorieux possédera ces choses, et je 
serai son Dieu, et il sera mon fils. 

8, Mais pour les tinudes, les incrédules , les abominables, 
les homicides, les fornicateurs, les empoisonneurs, les 1do- 
lâtres, et tous les menteurs, leur part sera dans l'étang brû- 
lant de feu et de soufre; ce qui est la seconde mort. 

9, Et u vint un des sept anges qui Lenaient les sept coupes 
pleines des dernières plaies, et il me parla, disant: Viens, et 
je té montrerai l'épouse qui a l'Agnéau pour époux. 

40. Et il me transporta en esprit sur une grandé ét haute 
montagne, et il me montra la cité sainte, Jérusalem, qui 
descendait du ciel, venant dé Dieu, 

11. Hlurninée de la clarté de Dieu; ét sa lumière était sem- 
blable à une pierre précieuse, telle qu'une pierre de jaspe 
transparente comme le cristal, 

4%. Elle avait une grande et haute muraille, ayant elle-même 
douze portes et aux portes douxe anges, et des noms écrils , 
qui étaient les noms des douze tribus des enfants d'Israël, 

43. I y avait trois portes à l'orient, trois portes äu seplèn- 
trion , trois portes au midi, et trois portes à l'accident. 

44, La muraille de la ville avait douze fondements, où 
étaient les noms des douxe apôtres de l'Agneau. 

45. Celui qui me parlait avait comme mesure une Canne 
d'or pour mesurer la ville, les portes et la muraille. 


CHAPITRE XXII 


Suite dé ln déseription de la Jérusalem céleste. Fleuve d'eau vive sortant lu 
trène de Dieu, Arbré de vie qui portera son fruit tous Les mais, L'ange 
défend à suint Jean de &r prose devant lui. Les poroles de 1 pro- 
phétie ne doivent pas étre scellies. Jésus-Christ viendra nentôt, L'épouse 
désire son avénement: Xe rien changer à ce Mivre. Salut de l'apdtre. 


A. Ibme montra un fleuve d'eau vive, transparent comme 
le cristal, sortant du trône de Dieu et de l'Agneau. 

9. Au milieu de la place de la ville, sur les deux côtts du 
fleuve, était l'arbre de vie, qui porte douze cuits, et donne 
son fruit chaque mois; et les feuilles dé Parbre sont pour ki 
guérison des nations. 

3. I n'y aura plus là aucune malédiction, mais le trône de 
Dieu et dé l'Agneau y sera, et ses serviteurs le serviront, 

4. Île verront sa face, et son nom sera sur Leur front, 

5. Là il n'y aura plus de nuit, et ils n'auront pas besoin de 
lampe, ni de la lumière du soleil, parce que le Seigneur Dieu 
les écluirera, et ils régneront dans les siècles des siècles. 

6. ELil me dit : Ces paroles sont trés-certaines ot lrés-véri- 
lables: et le Seigneur, le Dieu des esprits des prophètes, à 
envoyé ÉL angé pour découvrir à sés serviteurs Ce qui doit 
arriver bientôt. 
1. Et voici que je viens promptement. Hienheureux celui 
qui garde les paroles de la prophétie de ce livre. 

&. C'est moi Jean qui ai entendu et qui ai vu ces choses, 
Et aprés les avoir entendues et les avoir vues, je suis tombé 
aux pieds de l'ange qui me les montrait, pour Padorer. 

9. Mais il me dit : Garde-toi de le faire: car jé SUIS SEPV 
teur comme toi, comme les frères les prophètes, el Corne 
ceux qui gardent les paroles de la prophétie de ce livre, 
Adore Dieu. 

10, Et il me dit: Ne selle point les paroles de la prophétie 
de ce livre; car le temps ést proche. 

41. Que celui qui fait l'injustice la fasse encore; (que celui 
qui est souillé, se souille encore; que celui qui est juste 


1 Aprés la peinture du jugement dernier, il restait à montrer be bonlrex 
des élus : c'est le sujet dés doux derniers chapitres, el a conclusion de 
toute lApotnlyps. 
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devienne plus juste encore; que celui qui ést sant 86 sanclilie 
encore. 

12. Voici que je viens bientôt, et j'ai ma récompense avec 
moi pour rendre à chacun selon ses œuvres. 

43. Je suis l'Alpha et l'Oméga, le premier et le dérnrer, le 
commencement el la fin. 

4%. Bienheureux ceux qui lavent leurs vêlements dans le 
sang dé l'Agneau, afin qu'ils aient des droits sur l'arbre de 
vie, et qu'ils entrent dans la ville par les portes. 

15. Loin d'ici les chiens, les empoisonneurs, les impu- 
diques, les hormmicides, lés idolätres, el quiconque aimé et 
fait Le mensonge ! j 

16, Moi Jésus j'ai envové mon ange pour vous rendre 
témoignage de ces choses dans les Églises. Je suis le rejeton 
et le file de Favid, l'étoile brillante du matin. 

47. L'Esprit et l'Épouse disent : Venez". Que celui qui 





LCest-à-dire que le Saint-Esprit et l'Église ue cessent point de mors 
apprendre à désirer ét à demander, par dés gémissements comtinuels, l'avé- 
moment glorieux de Jésus-Christ, 
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entend, dise : Venez. Que celui qui a soif, vienne, et que 
celui qui le désire, reçoive gratuitement l'eau de la vie. 

18. Je le déclare à tous ceux qui entendent les paroles de 
cette prophétie, si quelurun y ajoute, Dieu le frappera des 
plaics décrites dans ce livre: 

19. Et si quelqu'un retranche quelques paroles du livre de 
celle prophétie, Dieu lefacera du livre de vie, l'exelura de 
la cité sainte, et lui dtera sa part des promesses décrites dans 
ce livre. 

20. Celui qui rend témoignage de ces choses, dit : Oui, je 
viendrai bientôt. Amen. Venez, Seigneur Jésus. 

21. Que la grâce de Notre-Seigneur Jésus-Christ soil avec 
vous Lous. Amén. 


1 Ssint Jean répond Ares à la promesse du Sauveur, et fait lni-méme 
Bpriére qu'il conseille : Fenes. Que de soit lé cr permanent du chrétien 
durant les jours dé son pélerinage icichas, Appeler aece foi et amour le 
Seigneur Jésus, cest oppaler ln lumière, ln consolation, La force, la paix, 
C'est mériber qu'il nous apparaisse nu jour dans le doux éclat de sa gloire, 
ne disant plus: Je errur: ons : Me voici avec ma récompense éternelle. 
dress. leurs, Scie Jésus | 
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